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n p e a r o B O p T »

MecTByBaHeTO ceAeMAeceTroAHiuHHHaTa ott> po^nACHneTO Ha npo(|)e- 
copa OTT> Co(j)HHCHHH yHHBepCHTeTt JllOÖOMHpT) MHAeTHHT) e CÄLpeBpeMeHHO 
HecTByBaHe noAyB^noBHHH H anpeA tn i) Ha 6T>jirapcnaTa p o a  h a Hayna bt> 
JIHpeTO Ha HeHHHH H3H-BHACHT) npeACTaBHTËJIb, BT) HHHTO }HHBOTT> CAv 0TPa' 
3eHH C^AÓHHHT^ Ha 6î)JirapCKHH pO A t OTT) TypCKOTO pOÔCTBO H nT>pBHT b 
AGCeTO^liiTHH CBOÖOAGHT) >KHB0TT>, a BT> HayHHOTO My A^JIO yCHJIHHTa Ha 
ÖT>^rapcKaTa Hayna 3a H3CJieABaHe Haß-ueHHOTO, noeTo cahht> H apoA t 
npHTonaBa —  e3nna.

P oaêhT) BT> cp^AHOManeAOHcnHH rpaAT> LU,HnT> (1/13 HHyapHH 1863 r.), 
MH^eTHHT) ome naTO ACTe, boachT) ott> rpaA"b Ha rpaAT> bt> cp^AHa h 
n»KHa ManeAOHHH, tacto 6am,a My e 6hat> 6T>,nrapcHH HapoACHT> ynHTeJib 
—  B-b BejiecT., lll,HnT., K yn yn rb , CTpyMHua, BaTOUia (KaBaAapHH), —  a no- 
ceTHe h hhhobhhht> no CTpoemaTa ce ToraBa BapAapcna łne jitsHHpa (Bejiecb h 
Cnonne), 6hb3 ome npeAH ocboSohîachhcto aobcachT) bt. Coî|)hh, tacto 
AOHacH CT) ceôe ch hîhbh BT>3noMHHaHHH 3a TerjiaTa Ha eAHH-b H apoAt, 
HHHTO 3am,HTa CbCTaBH Ba>neHT> A±JIT> OTT) HerOBOTO OÔmeCTBeHO H nHH- 

HÍOBHO A'fe-TO.
MeHTajTb oTHanajio Aa ynn npaBO, M hjicthhT) noJiynaBa craneHAHH ott> 

6T>ArapcnoTo M hhhctcpctbo Ha HapOAHOTO npocB^mcHHe a b  CAeABa no 
c^aBHHCna 4)haoaothh, Ha nosrro hsivLao ce OTAaßa h CBpTHUBa bt> 3arpe6 ’b 
h npa ra , 3a a b  CTaHe nT>pBOMT> ynHTeAb bt> Co^HHcnaTa MÆ.>nna rHMHa3HH, 
a cjieAT) Ane toahhh h npotjjecopT) no cJiaBHHcna (^haoaothh bt> hoboocho- 
BaHHH ÔT)HrapcnH yHHBepCHTeTT>, ToraBa om,e Bncme ynHAHme bt> CoiJ)hh. 
Ha CBOHrfe yw reA H , JIaBOCAaBT> raHTJiepT> B t  3arpe6T>, no3HaTT> H3Aa'reAb 
Ha CTapoÔT)ArapcnH naMeTHHpn, h $ ht> TeSayep-b bt> n pa ra , H3BecTeHT> 
H3CJieABaHT> Ha HCTopHHTa Ha necHHsi e3HHT>, a ocoôeHO Ha BeAHnHH OpaHiyb 
MnnaouiHHT), hhhto ct>hhh6hhh c3mt> e H3ynaBaAT>, toh a t»t® h ocHOBHaTa ch 
noAroTOBna, noHTO npoHBHBa ocoôeHO npn H3ynaBaHeTO ÔT)ArapcnHH e3HHT> no 
naMeTHHUHT^fe ott. bchhhh enoxH h bt> HeroBHrk Han-BaH<HH npOHBH —  pa3BOH 
Ha 3aAnocTaBeHT> hacht., pa3naAaHe Ha cnAOHHTÔeHH 4>°PMH> H3ne3BaHe Ha
HH(J)HHHTHBT) H nOA*ï —  B H3 npOHBeHHH BT> np3H H3 MHHâAHfl Bl)nT> HHTepeCT) 
HT>M"b H3yHB3He HiHBHT'fc CAaBHHCHH TOBOpH H306u],0 H Ha BpT>3nHTl) My CT> 
HMeHHTHH BHeHcnH npo^ecop-b B. 51THHT) ce ä ^ a k h  npeAnpneroTO ott) Hero 
iyfcjiocTHO H3yHB3He Ha HSTOHHoó-bArapcnHT-fe HapenHH, naTO nocAeACTBHe 
OTT) noeTO H3JI-i)30Xa CT>HHHeHHH, nOHTO C-bCTaBHTT) HaH-HpynHOTO A*AO BT)



oÖJiacTbTa Ha H3ynBaHeTo Ha óbArapCKHH e3HKb. Bb CBpb3Ka cb TOBa h hC 
6e3"b BJIHHHHe OTb CTp3H3 Ha MHKAOIHHHa H flr im â , 33 KOHTO CA3BHHCKaTa 
(J)HHo^orHH e iunpoKa KyjiTypHa H a y n a , kohto BKjnonBa Bb cboht^  33hh- 
thh h eraorpaiJmHTa h Ky/iTypHaTa hctophh Ha CAaBHHHTi, M hjigthh b 6 
nOCBCTHAb He M3AK0 OTb CBOHt Id H3CJieÄBaHHH B tp x y  BbHpOCH H3b o 6 - 

jiacTbTa Ha óbJirapcnaTa eTHorpa(|)HH u hctophh, nnoAb Ha kohto c x  oco- 
6eHO neHHHT-fe H3yHB3HHH Bbpxy BJiaxoÖMrapcKaTa HHCMeHOCTb, Bbpxy 
CTapOTO Hace^eHHe Bb ceBep0H3T0HHa BbArapHH, Bbpxy HCTopHHTa Ha 
ceAMHrpaACKHTt (a 3khhckh) öbJirapH, Ha óbArapcKHT-fc naBJiHKHHH (naTO- 
jihuh) h Ha 6aHaTCKHT% óbnrapn, B'b kohto ce A3Ba 3aBbpineHb o6pa3b 
Ha c^AÓHHHTt Ha rojrfeMb A'fcJib o rb  öbJirapcKHH HapoAb ott> npan Ha 

cp'feAHHT'b B'feKOBe HaceTHe.
H a  6 i> p 30 cneneJieH H H  n o  t o h  H anH H b a B T o p H T e T b  b t . B b J ira p H H  h 

b i j HT) O Tb H en  h  Ha c h a h h h , npHMT) h  n e c T e H b  x a p a K T e p b  Ha M n j ie -  

T m a  ce  A b J iłK H  H ecbM H eH O , AO roA"feM a c T e n e H b , c b 3A 3BaHeTO h  3a- 

K penB aH eT O  Ha a b é t í  o rH H m a  3a BHC uia H a y n a  B b  B b J ira p H H  - y H H B e p cH - 

T C T b T b , B'b KOHTO TOH CJiy>KH O Tb  nT>pBHH ACHb H3 HeTOBOTO 0 CH0 B aB 3He 

KaTO B n c m e  y n n ^ H m e  (1888 r . ) ,  3 a A a  ó x a é  H a n - r o p e in b  3am ,HTHHKb Ha 

aBTOHOMHHTla M y  n p ä B 3 n p H  BCHHKH K pH 3H, H B b A T a p C K 3T a  3K 3ACMHH H3 

HayKHT-fe, H3paC TH 3Ha B b p x y  OCHOBHTk Ha B M ra p C K O T O  KHHHÍOBHO A p y -  

łKecTBO , Ha k o h t o  t o h  e h  n p e A c e A a T e n b  O Tb  1926 r .  H a ca M b . H e M y  ce  

A t>j d k h  B 'b He n o -M a A K 3 CTeneH b h  ocHOBaBaHeTO h  3 3 KpenB aH eTO  Ha TpeTO

eAHO cp^AHme 3a Ö M rapcna nayna — ManeAOHCKHH HayneHb HHCTHTyrb,
Ha k o h t o  t o h  e npeAceAaTeAb h  peBHOCTeHb pxKOBOAHTenb, h  t a c t o  n p e -  

AHMHO ce  c'bcp'fcAO TO H H xa H3A 3HHHTa Ha T pyA O B e  Bbpxy M aneA O H H H  h  

MaKeAOHCKHT'b 6 -bATapH, HHHTO HapOAHOCTHH n p a B a  H HaUHOHajIHH 6 opÖ H c x  

npeA M eT -b  Ha H3AOH<eHHH H H3C.iieABaHHH n p e A H  BCHHKO Ha H e ro  caMHH. 

n o A -b  H e roB H  rp H K H  H a yn H H H T b  o p ra H b  Ha H H C T H TyT a , c n . „M aK eA O H C K H  

n p e r.n e A 'b “ , 3 ae B e A n a ra  m íc t o  Ha cabo o r b  H a H -A o 6 pHT"fe 6 "bA rapcK H  cnHcaHHH.

CjieA-b K3TO Ha 1912 r., no oiynan Ha 25-roAHiuHaTa My HaynHa 
AeHHocTb, HS-afee Bene eAHHb lOÖHJieeHb cóopHHKb Bb HeroBa necTb caMO 
Cb CT3THH OTb HeTOBH yHCHHUH, H3JIH33HeT0 H3 TOH CÖOpHHKb Cb ylia-
CTHeTo h  Ha n e T A e c e T b  n y x c A H  yn e H H  O Tb u.'Iíj ih h  CAdBHHCKH h  c^iaBHCTHneHb

C B ^ T b , BCHHKH HCTOBH npHHTeJIH  H nO HHTaTejIH , e CBHACTCACTBO 3 a nOHHTb, 

KOHTO ce  0TA3B3 He CaMO H eM y AHHHO, HO Bb HeTOBO -HHHe H Ha M A a A a ia  

ó b n ra p C K a  H a y n a .

C t . P O M ä H C K H
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132. TKime CBHTaro Meeoflia h noxBaabHoe caoBO cb. KnpHaay h Meeoaiio no cnncay 
XII B. M3aaJTb n. A. JlaBpoB-b. MocKBa 1899. Pen. B lip  7, 142.

133. Maßten« PyccKaro apxeoaoranecKaro HHCTHTyTa bt> KoHCTaHTHHonoat. T. III. 
Co<jjM 1898. Pen. Bnp V 7, 143- 45.

134. KaHMCHTb ciihckoiit. caoBCHCKH h cayHCÖHrfc M y . Ott> T. BaaacneBTi. CotpHii 
1898. Pen. Bnp V 7, 142.

135. A -p i Kohct. MpeneK-b, KHH>KecTBo Biarapna: Vacr, I. Bbarapcna AT>p>KaBa. 
npeßeaa Ek . KapaBeaoßa. IlaoBAUBb 1899; Mac™ II. n-bTyBaHHH no Biarapna. npeBeab 
Ct. AprnpoBT>. naoBAHB-b 1899. Pen. Bnp V 8, 139-140.

136. Pxkoboactbo no 6a>arapcKH e3HKt> bt> Tpn Kypea, 3a aoahhtI, KaacoBe Ha thm- 
Ha3HHT"fe, ott> A* M huicbt,. Pen. ynp  IV 567-629.

137. PeueH3HH h KHiironHci. BOp V 9-10, 270-274; V I 1, 125-131; 2, 143-144.
138. Khhhcobhh h tiaynHH Bee™. Bnp V 8, 141-142; 9-10, 274-278 ( C i a p o ß u -  

r a p c K H H a A n H C 'b o t t > u.apa C a M y n a a ) ; V I  2, 149-152; 3-4, 228.

1900.
139. KHHKHHHaTa h e3HK'bTt Ha öaHaTCKHT-k 6-bJirapH. C6Hy XVI-XVI1 

339-482.
140. K-bM-b OpamoBCKHT'fe BJiaxod-bJirapCKH rpaMOTH. EAna rpaMOTa Ha 

Iw Ram , 11 OTb roA. 1422, oktombph 23. C6Hy XVI-XVII 496-504.
141. „ApHayrark“ bt> CmiHCTpeHCKO h CA^AH OTb HOCOBKH BT, TtxHHH 

esHK-b. nCn LXI 9, 623-666.
142. E aho nncMO Ha I. Phaa> ott  ̂ BHHra ao T. PaKOBCKH Ba> Byny- 

peiipb ( I864 r °A-). C-boßmaBa Jl. MHAeTHn-b. I4Cn LXI 10, 747-760.
143. H. H. Cmhphobt,, Onepieb KyabTypHoö HCTOpin K»KHbixb caaBHHb. Bbinycrb I. 

KasaHb 1900. Pen. BnP VI 6, 107-111.
144. PeueH3HH h KHnronHCb. B lip  VI 5, 108-110; 10, 115-118. 127-130.
145. Khhjkobhh h Hay™« Bee™. Bnp VI 5, 116-117; 7, 115.

1901.

146. M^eH-bT-b ba> 6'bJirapCKHH h pycKHH eBHK-b. C6Hy X V I I I  5-67.

1902.
147. CTapoTO ß tT ira p c K o - Hace^eHHe ba> cfeBepoHSTOHHa B'bArapHH. 

[E 'bJirapcKa ÖHÖAHOTeKa, 6p. 1], CchJihh 1902, m. 8° 11+224.
148. CnoMeH’b ott, Phackhh MaHacTHp'b. [Phackhhttj MaHacTHp’b. — 

XpHCOByji'bT'b Ha paps  I. UlHuiMaH'b ott> 1378 toa- 21 cenTeMBpn. H an
CTäpOTO >KHTHe H3 Cß. ÜBaHa PHACKH. ---  CjIäBHHCKHTb p^KOnHCH BT> ÖH

OAHOTenaTa Ha Phackhh MaHacTHp'b]. Coc])hh 1902, m. 8 72.



XVI

149. CTapoö-bJirapcKa rpaMaTHKa e t ynpaxcHeHHH, oöpa3UH H 3 t  CTapo- 
ßtJirapcKHT'b naMeTHHUH h ptuHUKt. 3a cp'bAHHT'b yueÖHH 3aBeACHHH. 
neto H3A3Hne. Co(J)hh 1902, 8° IV + 148.

1903.

150. Hawurfe naBAHKHHH. C6HY XIX 1-369.
151. Das Ostbulgarische. M it einer Karte. Wien 1903, 4° 302 

[Kaiserliche Akademie der Wissenschaften. Schriften der Balkankommision. 
Linguistische Abteilung I. Südslavische Dialektstudien II].

152. Ueber di Sprache und die Herkunft der sog. Krasovaner in Süd- 
Ungarn. ASPh XXV 161-181.

1904.

153. CHHTaKTHUHH HenpaBHAHOCTH Bt KHHJKOBHHH HH e 3 H K t.  YUp X
6, 521-534.

1905.

154. I43TOUHHT-h 6-b.nrapcKH roßopu. C6HY XXI 1-102.
155. Hobh AOKyMeHTH no MHHanoTO Ha Haurark naBAHKHHH. C6HY 

XXI 1-155.
156. HHTepeceHt cpbAHodtnrapcKH naMeTHHKt OTt XIII B-hict. nCn 

LXVI 95-112.
157. cpoHeTHUHHT-h ocoßeHOcra Ha noMauiKHT-fe roßopu B t UenHHCKO. 

nCn LXVI 193-221.
158. n03eMejIHaTa COÖCTBeHOCTb H BOHHHHIKHT'h ÖamHHH B t  TypCKO

BpläMe. nCn LXVI 307-335.
159. KecHÜKH orb nepraMeHTOBH pÄKonHCH. nCn LXVI 336-344.
160. ijBHJKemie B t oßjiacTbTa Ha 6tnrapCKHrfe cy<J)HKCH. (CytjmKCHT-fe: 

-uuecKH, -HueH, -ckh, -iukh). YHp X 6, 534-545.
161. ZJeßHOCTbTa Ha CeMHHapa no cnaBHHCKa (JiHflOAOrHH O T t  ocHOßa- 

HHeTO My ao cera (1896-1905). HCC I, CTp. III-XVI.
162. H a f t - HOB H  HSCJ i t ÄBa HHH no  e T H o r p a t j j H H T a  Ha r a r aysHT- f e .  

[B. A.Mouikobtj, ra ray3bi BeHÄepcKaro yteaa. — Haptnin BeccapaöcKHXT) raray3 0Bi>. 
Typemde raeMeHa Ha BaJiKaHCKOMi noayocTpoß'b]. flCn LXVI 256-274.

1906.

163. O t . HeocJmTt P hjickh KaTO 4)HAOAon>. y n p  XI 1, 77-129.
164. Cjj"feAM cpeAHeßo^rapcKoir saM'feHbi HOCOBbixt B t  HOBOÖOArapcKHXt 

Hap'huiHxt. CTaTbn no cnaBHHOB'bA'hHiio, Bbin. II. noA'B PeA- B. H . JlaMaH- 
CKaro. C .-n e T e p ß yp rt 1906, CTp. 1-20.

165. C T apod tJ irapcK a  rpaMaTHKa e t  ynpa>KHeHHH, o 6 pa3UH H3t  exapo- 
ö tA rapcK H T 'b  naMeTHHUH h pLuH H K t. 3a cp'bAHHT'b yueÖHH 33BeACHHH. IIlecTO  

H3AHHHe. CocJihh  1906, 8° IV 148.
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1907.
166. np'b.n.roBop'b [K'bM'b H3B'bcTHH Ha CeMHHapa no cjiaBHHCKa cjjH^o- 

>aorHH npn YHHBepcHTeTa bt> CocJ)hh. KHnra II (3a 1906 h 1907 r.). Idena- 
TaHo no.a.'B peAaKUHHTa Ha npoc]). JI. MHJieTHH'b, ypeAHHK'b Ha CeMHHapa. 
Co(|)hh 1907]. HCC II, CTp. III-IV .

1908.
167. BoJirapcKie roßopbi nenHHCKHX'b noMaKOBT>. CöopHHKA. CTaTefi no- 

CBHui.eHHbix'b B. H. JlaMaHCKOMy. II. CaHKTneTepßypr'b 1908, CTp. 883-891.
168. KonpnmeHCKH AaMacKHH'b. HoBoß'bnrapcKH naMeTHHK'b ott> 

XVII B'feK'b. [B^ArapcKH dapHHH, KHHra II]. H3AaBä Apxeorpa(])H4ecKaTa 
komhchh npH MHHHCTepCTBOTO Ha HapoAHaTa npocßliTa. Coc[)hh 1908, 8 , 
LXV III +  204 CTp. h 6 (j)aKC.

169. HoCOBKHT'fe BT> nOJIbCKHH e3HKT> H UeCKHHT'b üptrAaCb Ha BOK3A3 fl«
Zbornik u slavu Vatroslava Jagica. Berlin 1908, CTp. 691-698.

170. Pbub npo(])eccopa Co(|)iHCKaro yHHBepcHTeTa JI. T. MHAeTHua 
[naMHTH MapHHa CTecjiaHOBHHa JlpHHOBa f  28-ro (J)eBpaAH 1906 r.]. C6op- 
hhkt> CTaTeft no CAaBHHOB'bA'bHiio, nocß. npoc}). M. C. JIpHHOBy. XapbROBT. 
1908, c. 43-45.

171. B'bnrapcKHrfe napOÄHH npnKa3KH. OnHTi> 3a KaacH(})HKauHH. Ott, Ä-pi> M. ApHa- 
yÄOB'b. CocJwh 1905. Pen. roÄHinHwa> Ha CocfmiiCKHö yHHBepcHTen* III-IV , Hct.-cJihji.
CTp. 180-188.

1909.
172. K'bM'b rpaMOTHTb orb  öpamoBCKaTa cOnpna. C6HY X X V  3-48.

1910.
173. riaBAHKHHCKOTO HapbuHe. C6HY X X V I CTp. 1-28.
174. [3a aBTOHOMHHTa Ha MaKeAOHHH, bt>] „ArnieTa no MaKeAOHCKHH 

H BaAKaHCKHH BT>npOCH“ . CTiBp^MeHHa MHCbAb I 9, 730-732.
175. Prof. Dr. G. Weigand, Bulgarische Grammatik. Leipzig 1907. Pett,. ASPh 

XXXI 604-612.
176. B. H. IUenKHHt, yneOHHicb öoJirapcKaro H3biKa. MocKBa 1909. Pet(. ASPh 

XXXI 613-617.
1911.

177. Die Rhodopemundarten der bulgarischen Sprache. M it einer Karte. 
[Kaiserliche Akademie der Wissenschaften. Schriften der Balkankommission. 
Linguistische Abteilung I. Südslavische Dialektstudien VI]. Wien 1911, 
4°, 236.

178. U bL thh penpoAyKUHH Ha opHaMeHTH h3t> ß-b^rapcKH pÄKonHCH, Cb 
OÖHCHHTeAHH 6'hA'blKKH H OnHCb OTT. JI. MHAeTHHA). J ln c ra  100. [BbArapCKH 
xyAonrecTBeHH CTapHHH, h3ä - ott, EbArapcKaTa aKaAeMHH Ha HayKHT-fe, k h . II].

179. np'hAroBop'b [K'bM'b H3BbcTH5i Ha CeMHHapa 3a CAaBHHCKa (Jihao- 
aothh npn yHHBepcHTeTa b i  CoiJihh, KHHra III (3a 1908-1910 toa-)- H3ah- 
3aT"b iiOÄt- peAaKUHHTa Ha npoc}). JI. MnAeTHUT., ypeAHHK'b Ha CeMHHapa. 
Co(})HH 1911], HCC CTp. III-IV.
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180. M jiaAO TypcKaTa noAHTHKa cnp-feMO ö b A ra p H T t Bb MaKeaoHHH
npiss-b HSTeKAara 1910 ro/urna. (Pbub, nponsHeceHa Bb nyÖAHUHO cbßpaHne 
Ha 2 HHyapH 1911 r.). Co^ hh 1911, 8° 34. P

181. MaKeAOHCKHHT-B Bbnpocb. KajieHAapt na paAHKamro-AeMOKpaTH- 
uecKaTa nap™« sa 1911 f o a . C o<J)hh 1911, c. 107-121.

III ^ I812'1(̂ >e;I,yKIiH5ITa Ha — T* Bb UJHpOKOAAIIIKHH TOBOpb. CnBAH

183. C rapoO bA rapcK a rpaMaTHKa c b  K p a rb K b , cpaBHHTejieHb o r jie A b  
K-bMb HOBOÖbJirapCKHH e3HKb. CbUHHHAb A-pH J l. M lWeTHUb. 3a  Cp4>AHHT4> 
yqëCHH saBëAeHHH. O cmo AOnbAHeHo M3AaHHe. Co(|)hh 1912, 8° I V +  155

0700 „o  P fM oc^T a  Ha npo<j>ecoPHrb. (neu. Bb B. XleHb 6p. 2728 h 
2729, OTb 28 h 29 imyapHH 1912).

185 /IbA rbTb Ha A htahh. (neu. Bb b . /fem, 6p. 2919, OTb 15 cen- 
TeMBpHH 1912).

1913.

- 18̂ ' r ! o T ^  >KecT0K0c™ MaKeAOHHH npesb rPbUK0-6bArapcKaTa 
BOHHa. (Lb 53 (pOTOTHnĤHH penpoAyKHHH H eAHa KapTa). Cô hh 1913, 8° 179.

187. Atrocités grecques en Macédoine pendant la guerre greco-bul- 
gare. (Avec une carte et 53 reproductions photographiques). Sofia 1913, 8° 180.

188. La science et la politique de l ’Etat serbe, (neu. Bb L ’Écho de 
Bulgarie M> 2, 3/16 mai 1913).

189. CMasHHe cb HecjiaBrmaMH npoTHBb CjiaBHHb. neu . Bb „B-fecTHHKb 
MHpa (La Messager de la Paix), opraHb Mea<AyHapoAHaro npaBa h Kyjib- 
rypbi“ . CneTepßyprb 1913. Ab 5. Man-IOm,.

1914.
190. McTopHHTa Ha noMypAXiHHCKaTa 3btohomhh. CoîJîhh 1914, 8° 37. 
190. Ok3hhoto noAOHieHHe Ha ßioKaHUHT-b Bb CTpyMHniKo h HeBpo-

KoncKo. (neu. Bb cnac. CeAMHqa, Cocjmu, foa. I, 1914, kh. 3, erp. 2-4).

1915.

N» 57 f f1 iO ^ xT^EHS)1 W3r immer bulgarisch’ n̂eq' Bl3 Vossische Zeitung

192. Das Bulgarentum auf der Balkanhalbinsel im Jahre 1912. M it einer 
i f r̂ e' ^ ° n y>ro^ A. Ischirkoff, unter M itw irkung von Prof. Dr. L. M i- 
letié, Prof. Dr. B. Zoneff, Prof. J. Ivanoff und Prof. Dr. St. Romanski’. Dr.
A. Petermanns Mitteilungen 61 Jahrg., 1915, S. 339 ff.

1916.

io a ’ nB‘ reoprHeB,b BapßaHOBb. neu. Bb b . Poahh3, CKonae, 17.XII. 1916,

CKOnne, 2 4 <+23 " KeMBPHit ' 9° 6 r ') ' ^  P° ™ a>

1917
195. BbArapH h poMbHH Bb tL xhut-L KyjrrypHO-HCTopHuecKH oraoiue- 

hhh. Ota . om. OTb CßopHHKb „Jlo6pyA>Ka“ , Co(J)hh 1917, 8°, crp. 69-118.
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1918.
196. HcTopmecKH h xyAOxrecTBeHH naMeTHHytH B-b MaHaernpa Cb. H b. 

Enrop-b (ZieÖ-bpcKo). CnBAH XVI (9), 1-34.
197. Baxota <f)OHeTHHHa ocoöeHOCTb Ha eAHH-b sanaAHOMaKeAböCKH 

fOBopt. CnBAH. XVI (9), 35-42.
198. npaBHo-HCTopnnecKa nouBa Ha MaKeAOHCKa-ra peBomouHH (no cny- 

naH Ha 15 toahhh o m  HjiHHAeHCKOTo B-bcraHHe). neu. B-b BoeHhn h3b4d- 
CTH5I> 6 p. 172, 31 lOJiHH 1918.
^  109. 3a MaKeAOHHH. KyjiTypHO-HCTopnnecKH norxeA'm CocJjhh 1918,

200. PaaopeHHeTO Ha -rpaKHHCKHT-fe Ö M ra p n  npe3 i> 1913 r .  Ct> 65 
o6 pa3H h en.Ha Kap-ra [ETHorpacftCKa nap-ra na O ap h h c k h h  Bi-inneT-b (K-bM-b 
1912 roA.)]. [B -bnrapcKa ana^eM an Ha HayKHrfe]. C oiJjhh 1918, 8° 344.

201. La Macédoine bulgare. Apreçu historique et culturel. Sofia 1918, 
8° 32.

202. L ’Idée macédonienne, (neu. bt> b. L ’Echo de Bulgarie Ns 1453, 
2 août 1918).

203. La continuité et l ’intensité de la conscience bulgare en Macé
doine. (neu. B-b b. L ’Echo de Bulgarie 1918, 6p. 1473-1474).

204. Der bulgarische Charakter der mazedonischen Frage, (neu. B-b b. 
Vossische Zeitung Ns 172, 2. VIII. 1918).

205. Bulgaren und Rumänen in ihren kultur-geschichtlichen Beziehun
gen. (Aus dem Sammelwerk „Dobrudscna“). Sofia 1918, 8° 38.

206. Les Bulgares et les Roumains dans leurs rapports culturels et 
historiques. Extrait du receuil „La Dobroudja“ (Sofia 1918, 8° 348),
p. 67-109.

1919.

207. Eaho 6-bji-k)KHTO nocJiaHHe Ha UapurpaacKaTa na-rpHapurnH ao 
6-bJirapHT-fe B-b Heô-bpcKO (1849 roÄ.)- CnBAH XVIII (10), 17-30. [C-b 1 
JIHCT-b (})aKCHMHJie].

208. H3-b e^HH-b noMeHHK-b Ha MaHaCTHpa np-feuHCTa (K hhcbcko). CnBAH 
^ V III (10), 31-40. [C-b eAHa <})OTorpa(|)CKa chhmk3 Ha KnueBCKHn Mana- 
CTHp-b „C b . B o ropoA H ua“ („np-buHC-ra“ )].

209. MaKeAOHHH B-b o6pa3H. C t  483 ayToranHH penpoAyKUHH h eAHa 
eTHorpa^HUHa Kap-ra. H3AaBa KoMH-re-rb-rb 3a H3yuBaHe 6-bArapcKHrb 3eMH. 
C o(|ihh  1919. npHABOpHa neuaTHHua.— La Macédoine illustrée. Avec 483 re
productions autotypiques et une carte ethnographique. Publié par le Co
mité pour 1 étude des terres bulgares. Sofia 1919. Imprimerie de la cour. 
Fol. 8 VIII +  133 h 1 Kapra. [C-rp. V -V III : „np-feAroßop-b“ —  Préface —  orb
npocj). A“pa> JI. MnAeTHU-b, np-hAceAa-reAb Ha KoMH-re-ra 3a H3yuBaHe 6-bA- 
rapcKHT-b 3eMH].

210. Macedonia illustrated. With 486 autotyped reproductions and an 
ethnographical map. Published by the committee for the study of bulgarian 
lands, Sofia. State printing press, 1919.— MaKeAOHHH B-b oôpasn. C-b 486
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ayTOTHriHH penpoAyKHHH h e^Ha eraorpa^HUHa KapTa. H3AaBa KoMHTeTbTb 
3a H3yMBaHe dbArapcKHrh 3eMH. Coi])hh. HbprKaBHa nenaTHHua. 1919. Fol. 
V1II +  135. [CTp. V-VIII „Preface“ — LIpLAroBopb — [oTb] Prof. D-r L. Mi- 
letitch, President of the Committee for the Study of Bulgarian Lands].

1920.
210. JXBa dbArapcKH pATKonnca Cb rpbHKo nncMO. 1. He^L^HH noyue- 

hhh OTb XVIII BLKb. 2. T'bp.jiHCKO eBaHreAHe OTb 1861 toa. [BbArapCKH 
CTapHHH. KHHra VI]. H3AaBa BbArapcnaTa aKaAeMHH Ha HayKHTL. Co(])uh 
1920, roA. 8° 176 [ +  IV  cfiaKC.].

1921.
211. np-feAroBop-b [K'bM'b H3B-LCTHH Ha CeMHHapa no CAaBHHCKa <|)hao- 

aothh npn yHHBepcHTeTa^Bî. Co(])hh. KHHra IV. H3AH3aTb noA"i> peAaKHHHTa Ha 
npoi]). JI. MnAeraub, ypeAHHK-bHa CeMHHapa. Co(])hh 1921], HCC IV, CTp. III.

1922.
212. 3HaueHHeTo Ha ymmepcHTeTCKaTa Kpn3a. (lieu. Bb b . Caobo, 6p. 1, 

10 anpHAb 1922).
213. npaBonHCHHHTb Bbnpocb h BbArapœaTa aKaAeMHH Ha HayKHT"fe. 

(rieu. Bb b. llp-fenopeub r. XXIV , dp. 103, 11 Man 1922 r., CTp. 3).
214. FIpa3AHHKbTb Ha dbArapcKOTo AyxoBHO oôeAHHeHHe. [OTb] npo(|). 

JI. MHAemub, peKTOpb na y HHBepcHTeTa. (neu. Bb b. Caobo toa. I, dp. 35, 
23 Mafi 1922 r.).

215. MHeHHeTO Ha HaH-BHAHHT"b CAaBHCTH 3a e3HKa Ha MaKeAOHHHT-h. 
Cn. MaKeAOHHH, roA- I, (1922), kh. 4, CTp. 13-18.

211 6. H b . PIoHOBb (+1921). EAHHb HeoueHeHb oin,e MaiceAOHCKH report 
rieq. Bb cn. MaKeAOHHH, CocJjhh, toa. I, kh. 1, JlHyapHH (1922 r.), CTp. 43-49.

1923.
216. Cbhiaobckh AaMacKHHb. HoBodbArapcKH naMemHKb OTb XVIII 

B^Kb. [BbArapcKH CTapHHH. KHHra VII]. H3AaBa BbArapcnaTa aKaAeMHH Ha 
HayKHT-fe. Co(])hh 1923, toa. 8° IV +308 [+ X I  (JraKc.].

217. OdncHeHHe Ha HOBaTa npaBonncHa petJropMa. (rien. Bb b. JXmo- 
KparauecKH croBopb, dp. 14, 17 oktombphh 1923 r.).

218. CrapodbArapcKa rpaMarana cb KpaTbKb cpaBHHTeAeHb orneAb 
KbMb HOBodbArapcKHH e3HKb. 3a cp-feAHHT-fe yuedHH 3aBeAeHHH. X(eBeTO 
H3A3HHe. Coc])HH 1923, 8° 159.

1924.
219. Bb noAypa3pymeHHH MeAHHKb. (PIa th h  6eAe>KKH OTb 1914 r.). 

M Ilp  I 2, 85-96 +  TaÔA. I-IV, [(Jjp. pe3iOMe] 171-174.
220. Les parlers de Nivica et de Turija (Macédoine occidentale). Par

A. Vaillant (b>k. Revue des études slaves, t . IV, erp. 53-66. Paris 1924). 
Peu. MLIp. I 2, 143-147, [(Jjp. pe3toMe] 175-177.
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221. C Tapoô'b.irapcKa rpaMaTHKa. C b  K p a rb K b  cpaBHHTeAeHb orAeA t- 
K'tM'b HOBOÔbArapCKHH e3HKb. CbHHHHAb JL MHAeTHHb. 3a  Cp’fcAHHT’fe yqeÔHH 
3aBeAeHHH. üeBeTo H3A,aHne. [npeH3AaAeHo]. CoîJjhh 1925, 8° 159.

22. MaKeAOHHH h MaKeAOHCKHT-b 6bArapsi. KyATypHOHCTopHnecKH 
orjieA-b. III h3a . [MaKeAOHCKa ÔHÔAHOTeKa Ns 1]. Coc[>hh 1925, 16° 64.

r  1 r f '  ®tCTaHHqecK0T0 ABH)KeHHe Bb ioro3anaAHa MaKeAOHHH (ao 1904 
°A-J. o cnoMemi Ha CjiaBeËKo ApcoBb. Cbo6m,aBa JL MnAeranb. [Maie- 

PHHJIH 3a HCTOpHHTa Ha MaKeAOHCKOTO OCBOÔOAHTeAHO ABH>KeHHe. H3AaBa ,,Ma- 
KeAOHCKHHTb HayqeHb HHCTHTyTb“ . KHHra I], Co(J)HH 1925, M. 8° IV +  135.

4. OcBoôoAHTejiHaTa 6op6 a Bb KocTypcKO (a o  1904 t o a .)- no cno- 
hh Ha IlaHAO K ^am eB b . CboOipaBa JL M n A e ra n b . [MaTepHHAH 3a hcto-

HHTa Ha Mai<eA0HCK0T0 ocBoôoAHTejiHO ABHJKeHHe. H 3AaBa „MaKeAOH- 
CKHHTb HayqeHb HHCTHTyTb“ . KHHra II]. Coc[)HH 1925, M. 8° 136.

5. KbMb (jjpecKHTt Ha MaHacrapa Cb. HayMb. M np I 3, 29-38, 
1<PP- pe3ioMe] 157-159.

2 .̂6. HiiKOAHMb naB^oBHqb KoHAaKOBb 3a MaKeAOHHH. (no cjiyqafi 
oceMAeceTroAHmHHHara My). MHp I 3, 1-16, f4,p. pestone] 155-157.

cko ce jin  R ànn^H H r t PK0^ àHH- (P a3Ka3aHO no TOBopa Ha EHHAtf<eBapAap- 

M n’p 1 3, 103-; ^ ai ^ p S r , X  XpHCT0B'b)- Cl306uiaiia n . MnneTHHb.

»  —
229. AMasoHKHT-fe Bb c. MaAapa. ( r ie n .  Bb B. Mnpb 6n 7376 91

HHyapHH 1925, CTp. 3). P P- d7b’ 21
230. £ a  6-fexMe ca3bhhh. . .  (nen. Bb b. Caobo 6p. 841,20 Mapxb 1925).

aiieAOHCKH nperAeA'b. CnncaHHe 3a Hayna, AHTepaTypa h 06 - 
U;eCTBeHb TKHBOTb. H3AaBa MaKCAOHCKHHTb HHCTHTyTb. [nOA'b peAaKHHHTa 
na npo |. JL MHAeTHHb], ToAHHa I, KHHra 3—6, 1925, roAnHa II 1926 h cjieA.

peAroBopb [KbMb I43BecTHH Ha CeMHHapa no CAaBHHCKa (J)hao- 
HHBepcHTeTa Bb Co(J)hh. K H nra V. H3AH3aTb nOA'b peAaKn,HsiTa Ha 

■pocp. Jl. MHAeTHHb, ypeAHHKb Ha CeMHHapa. CocJihh 1925]. HCC V, CTp. III.

l e m a n a ^ r ï n 0 6 ?-111̂ 6 o "  bulgarischen Nominalflexion. Karl H. Meyer, Der Un- 
ergang der Deklmaùon un Bulgarischen. Heidelberg 1920, 8» 75 ( Slavica“ N 3 He- 

rausgegeben von M. Murko). Peu. bt> ASPh XXXIX, 267-276.

pages ^ qoo^ ’ d ”  PMk r  bulgare archaïque (Revue des études slaves, t. II,
P ges 86-103. Pans 1922). Peu. MHp I 3, 119-121, [cpP. peaiOMe] 168-169.

Franp ! '•  Pém? aire de lalangue serbo-croate. Par A. Meillet, professeur au Collège de 
f / n “ “  3 ,E?°le d6S bautes-études, et A. Vaillant, professeur délégué à l'École des
Par? ^ qoa leala ea vlvantes (Collection de grammaire de l ’Ins titu t d ’Études slaves, III). 
Pans 1924. PeH. MHp I 3, 121-123, fop. pe3IoMe] 169-170.

IV  iqo3 c J° BaH LtBHJ'Hh’ P080?« M -ManuH, 4 TOMa, roa. 8°, t. I. 264, II. 237, III. 174, 
t  ' “ " ' 3*  1921-1923. Peu. MHp I 3, 123-142, l+p. pe3K)Me] 170-174.

37. E^ho CBHaeTejiCTBO ott> 17 BtKb 3a ÔTjirapurb bt> Oxpnai. M np I 3, 150-151 
14>p. pe3foMe] 178. v >

ivin HCTopnHTa Ha KHnraTa „MaKenoHna h CTapa C-bpÔHa“ ott> Cn. ronneBinn>.
MOp 1 3, 151-153, [4)p. pesiOMe] 178-179.

1925
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239. A. M. CeanmeBb, Onepicn no MaKeaoHCKoft »naaeKTOaorîn. T. I. Ka3aHb 1918, 
8° 284. Peu,. MI4p 1 4, 95-100, [tpp. pe3K)Me] 177-178.

240. ripocp. B. A. norop-fejioBi, AaHHaoBnarb Me™pee3H<iHHKT,. (neu. bt> Côophhkt, 
Ha BtjirapCKaTa aKaaeMHH Ha HayKHTb, ,McTop.-(pHaoa. kjiohi, KHHra 11, erp. 1-48. Coipns 
1925). Peu. M llp  I 4, 104-108, [ipp. pe3K>Me] 179-180.

241. Vladim ir Sis, Novÿ Balka'n. Praha 1924, m . 8° 229. Ct, e«Ha eTHorpacpHHecKa h 
eana noaiiTiwecKa KapTa Ha EaaKaHCKHH noayocTpoBb. Peu,. M flp  I 115-122, [cpp. pe3ioMe] 
182-184.

242. Rudolf Künzl-Jizerskÿ, Ustup Bulharska do svëtovë vàlky. (neu. bt> „Slo- 
vanskÿ Prehled“ , Praha 1925, cislo 5-6, str. 345-358). Peu,. M ilp  I 5-6, 187-190, [cpp. 
pe3K>Me] 268.

243. Hermann Wendel, Von Marburg bis Monastir. II n3;xaHHe (bhc. kh. Kreuz und 
quer durch den slawischen Süden. Frankfurt a. M., 1922, 8° 300, erp. 1-126). Peu,. M flp 
1 5-6, 190-200, [<pp. pesroMe] 268-269.

244. Hermann Wendel, Der Kampf der Südslaven um Freiheit und Einheit. Frank
fu rt a. M. 1925, 8° 793. Pen. Mnp I 5-6, 203-220, ]cpp. pesioMe] 270-272.

245. Jean-Jose Frappa, Makédonia. Souvenir d ’un officier de liaison en Orient, 
Paris 1921, 8° 283. Pen. M np I 5-6, 223-225, [(pp. pe3K>Me] 273-274.

246. Êduard Combe, La protection des minorités. (Hea. bt> Bibliothèque universelle 
et Revue de Genève, octobre 1925, d p . 1772-1786). Peu,. Mnp I 5-6, 225-228, [cpp. pe- 
3K>Me] 274-175.

247. Jovan Cvijic, Balkanské otdzky. Ku ltu rn i a politicko-zemëpisné stati. Z knihy 
„Govori i ëlanci“ vybral a prelozil Vâclav Hronik. V Praze 1924, str. 142 (b îk . peueH3na 
orb H. Ripka Bi. Slov. Prehled, c. 5-6). Pen, Mnp I 5-6, 228-229, [cpp. pe3K>Me] 276.

248. Hoßa jiaTHHCKa nncMeHocTb 3a MaKeaoHCKHT-fe Sbarapn no;n> TipaHH. Abecedar. 
‘Ev ’A&rivcuç. Ttincnç II. A. Sci/teUagiov 1925. 8° 40. Pen. MHp I 5-6, 229-232, [cpp. pe3(OMe] 
276-277.

249. Hysfln nncaiean 3a MaKeÂOHCKnrfe 6T>arapn bt> XIX Bim,. Æ-p-b Hmcoaa B. Mh- 
xobT), HaceaeHneTO bt> Typuna h Bbarapua npe3b X V III u XIX b. EnôanorpacpcKH H3,nnp- 
B3HHa CT> CTaTHCTHHHH H eTHOTpaCpCKH ÂaHHH. T. I. Cocpna 1915, roa. 8° 483; T. II. 1924, 
roa. 8° 332. [M3AaHne Ha BbarapcicaTa aKaaeMiis Ha Hayiorri]. Pen. M np I 5-6, 233-257, 
[<pp. pe3i0Me] 277.

250. IIIecTÄeceTroflHHiHHHaTa Ha npocpecopb Jlioöopb Hnaepae. Mnp. I 5-6, 257-258, 
[cpp. pe3ioMe] 277.

1926.

251. CeA.MOrpajiCKHT'fe 6-bJirapH h T'fexHHHT'b esuKb. CnBAH XXIII 
(18), 1-181.

252. MaKeAOHCKHHTt B'bnpoc'b bt, KOHrpeca Ha yHHHTa 3a OômecTBOTO 
Ha HapoAHTt (JIoHAOH-b — ASepcBeiirb 25. V I — 4. VII. 1926). CboômaBa 
Jl. MHae™qT>. (H3AaHHe Ha Hau.HOHa.jmHH KoMHTerb Ha Cbiosa Ha MaKeAOH- 
CKaTa eMHrpauHH bt> B'bJirapHH). CocJihh [1926], 8° 31. — CpB. h peu,, Bb 
M üp. II 4, 149 [t|)p. pe3iOMe], 167-168.

253. B'bnpoc'bT'b 3a npaBaTa Ha ManuHHCTBaTa Bb H3BbHpeAHaTa ce- 
chh Ha YHHHTa (6-10. III) Bb TKeHeBa (nen. Bb b. He3aBHCHMa MaKeAOHHH 
6p. 153, 1926).

254. A hivihh Bb HCTOpHHTa Ha MaKeAOHCKHH B'bnpoc'b. M üp. II 1, 
107-118, [tjip. pe3K)Me] 159-160.

255. CTpyMHüJKHT-fe MaHacrapcKH nepKBH npn c. Bouoqa h c. Beuioca. 
MHp. II 2, 35-48 [cb I I+ 9  Taôjihuh], [tjap. pe3K)Me] 148-149.
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256. }KHBOTi>T'b h xapaKTepTjTTj Ha cjiaBHHHrfe B t ApeBHOCTbTa. Mnp., 
II 2, 58-75, [<pp. pe3ioMe] 151-153.

257. >KeHCKaTa hochh B-b TajiHHHHK'b (/leStpcKo). MFIp. II 2, 103-106, 
[ # •  pesioMe] 154-155.

258. CBaTÔeHH oÔHHan B-b EHHA>KeBapAapcKO. CTjoSinaBa JI. M[HAeTmrb]. 
M n P- n 2, 107-109, [(Jjp. pesiQMe] 155.

259. BopôaTa B"b KocTypcKO h OxpHACKO (ao  1904 roA-)- Ido cnoMeHH 
Ha HBaH-b n o n o B ij,  CMune BoHAaHOB'b, XleHH'b / I hm h tpo b 'b h HHKOJia

HTpeB-b. C^oPmaBa JI. Mn.aeTHH'b. [MaTepHHAH 3a HCTopuHTa Ha MaxeAOH- 
ckoto ocBoPoAHTejiHO ABtm eHue. I43AaBa „MaKeAOHCKHHT'b H ayneH ij hh - 
CTHTyi'b“ . K H ura  III]. CotpHH 1926, m . 8° V +  141.

260. K'bM'b P o p p H T i B-b ioro3anaAHa MaxeAOHHH (KnueBCKO, B htojicko , 
epHHCKo, npecnaHCKO, ZleP-bpcxo). F lo cnoMeHH Ha Jlyxa /I.jKepoB'b, 
eoprH n o n t  X pacroB -b, A H re ji-b  AHApeeB-b, F e o p rn  ilanaHHeB-b h Jla3ap-b 

J.HMHTpoB'b. C"boPiHaBa JI. M m ieTH irb . [MaTepnHJiH 3a HCTopuHTa Ha Maxe- 
Aohckoto  ocBoPoAHTejiHo ABHHieHne. H3AaBa „ MaKeAOHCKHHT'b HayqeHa. 
HHCTHTyT-b“ . KHHra IV]. CotpHH 1926, m . 8° V I I+  145.

261. Flpcxpecop-b B. Flnau-b 3a MaKeAOHHH (no HeH3A3A6HH HeroBH 
riHCMa). MFIp. II 3, 1 -64 [cTp. 36-64: (paxcHMHJieTa] [c b  n o p T p e rb  Ha flru u a ], 
M>P- pesiOMe] 161-166.

•+. ivJacédoine sous la domination serbe et les droits des mino-
ptp«; ma -H00- U nationale de l ’Union des organisations des émi-

z i:  ,Tp : z : , T o 7Bu,ga' ie)' sofia i926' *  ^  ^  -  *
,. f estion macédonienne et l ’Union internationale des associa-
îons pour a société des Nations. (Édition du Comité nationale de l ’Union

f ^ 1§reS macédoniens en Bulgarie). Sofia 1926, 8° 64. Peu,. Mnp II 4, 
149-150, [cpp. pe3ioMe] 168.

H3ÂaHHS! Ha MaKeaoHCKHrt cTyneHTCKH .upyweciBa bt> nyiKÔHHa othocho Mase- 
f 01“ «- M n P 11 4, 150-152, fop. pe3K)Me] 168.

265. P. Gabe, La question de la Dobrudja dans son essence. (A propos de l ’expro
priation des terres de la population locale faite par la législation roumaine). Sofia 1925, 
8 96. Peu. Midp II 4, 147, [<jjp. Pe3i0Me] 165-167.

266. H. KoHCTaHTHHOB-b, Pojma TpaKHH. CnoMeHH, penn h CTaran bt, 68 oôpa3a. 
Co* Ha 1925, 8» 253. Peu,. M tlp  II 4, 145, ftp . pesage] 166.

7. M hm hjh» H b. MaicenoHCKH, MaiepHHJiH 3a HCTopHUTa Ha rpajo» KpnBoptHHa- 
ajianKa. ^noMeHH. CotpHa 1925, 8° 76. (Id3aaBa KpiiBoptiHO-najiaHeniKOTO fuiaroTBopH-

S « Tn B° " ° C0r0B0“ 81 Peu. MHp II 4, 143, [<j,p. pesroMe] 165-166.
■ r. Eduard Bene§, Slovanstvi a Slované za vâlky a po vâlce (bik. Problémy 

siovanské poliliky, IX, bt, Slov. Prehled c. 3-4, 1926, ctP. 169-208). — ( f l- p t  Eayapfl-b 
beHem-b, Cmbhhctboto h cJiaBHHHrfe npeai, h caeaT, BoflHaia). Peu. MOp II 1, 119-132, 
1<PP. pe3ioMe] 160-162.

269. Ivan Vàsov, Cuore bulgare. Novelle selecte. Introduzione et traduzione dall’ 
originale bulgare di Enrico Damiani. Rotna (Scritori stranieri vol. X). 1925, m. 8° 121. Peu. 
Midp II 1, H9-150, [4>p. peaioMe] 164.

270. nerbp-b 3aBoem>, MoHrb CTapH cbctsH. Pa3Ka3H. (Eapa3b BaHKo, — Anima, 
Avih. —  Marne MuraHe-ro. —  Xaa>KH Eopomw. —■ Mhcth Hyuia). CoipHa 1924, 16° 84. Peu. 
M tlp  II R 150-152, [(pp. pe3 ioMe] 164-165.
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271. Oxpanb bt> chhmkh. IJbpBa cepaa. Co4>an 1926. H3aaHne Ha OxpHÄCKOTO 6na- 
roTBopHTejiHO öpaTCTBO „Cb. KaaMearb“ . Peu,. MTIp II 1, 152-153, [cjjp. pe3K>Me] 165.

272. R. IdjiKOBb, Aiviacb Cb. Cb. Kapajib a MeToaafl. H3flaBa KapTorpatjmaecKHHTb 
HHCTiiTyTTj bt> BneHa. 1925, 4>oji. 102. Peu,. M flp II 1, 153-154, [cjjp. pe3K3Me] 165.

273. f  Teopra IlaJiameBb. (Heapojiorb). M flp II 1, 154, [cfjp. pe3ioMe] 165-166.
274. flopaaHt HßaHOBT., npoH3XOÄb Ha napb CaMyanoßaa porcb (b ä . „Cöopaarb bt> 

aecTb Ha npo4>- Bacaab H. 3aaTapcKa“ . Co^aa 1925, CTp. 55-62). Peu,- M üp II 2, 135-140, 
[43p. pe3K3Me] 158-159.

275. no Bbnpoca 3a npoa3xoaa Ha hmcto „Oxpaab“ . M üp II 2, 142-146, (4>p. pe- 
3ioMe] 159-160.

276. Silviu Dragomir, V lahii ęi Morlacii. Studiu din istoria romänismului balcanic. 
C luj 1924, 8° 134. Peu,. M üp II 3, 147-148, [43p. pesroMe] 172.

277. Tadeusz St. Grabowski, Bułgarja po przewrocie (1923-1926). IleaaT. Bb Prze
gląd Politiczny. T. IV , zeszyt 2-3, 1926. Pen. MTIp II 3, 157-158, [cfp. pe3K3Me] 175.

278. Beaao T. Beaaeßb, KbMb norpoM b. Kaab ce npoßaaaxa HaponHarb aneana. 
CocJjhs 1926, Man. 8° 189. Peu,. II, M üp 4 138-142, [4>p. peaioMe] 164-165.

1927.
279. noKasareTiHHT-k MbcTOHMemiH bt> nocrao3HTHBHa cnyiKÔa. Ota . 

ora. — „Seorsum impressum e symbolis grammaticis in honorem Ioannis 
Rozwadowski“ . Volumen II. Cracoviae 1927, p. 115-126.

280. CnoMeHH Ha JfaMHHb rpyeBb, BopHCb CapacjiOBb h IdBaHb Tap- 
BaHOB-b. CboómaBa JI. MHneraHb. [MaTepusum 3a HCTopHHTa Ha MaKeAOH- 
CKOTO ocBoöoAHTeAHO ABHHteHHe. LteAaBa „MaKeAOHCKHHTb HayneHb hhcth- 
TyTb“ . KHHra V]. CocJihh 1927, Man. 8° X I+  136.

281. CoAyHCKHHT-b aTeHTarb h 3aT0neHHHHrfe Bb 4>e3aHb. Ido cnoMeHH 
Ha IdaBenb n . LLIaTeBb. C bodm aBa JI. Muneranb. [MaTepHHnn 3a HCTopnHTa 
Ha MaKeAOHCKOTO OCBOÓOAHTeAHO ABHłKeHHe. H3AaBa „MaKeAOHCKHHTb 
HayneHb HHCTHTyTb“ . KHHra VI]. CocJihh 1927, m . 8° V +  155.

282. JdBH3KeHHCTO oTcaMb BapAapa h 6op6aTa cb BbpxoBHCTHTb. Ido
cnoMeHH Ha JlHe CaHAaHCKH, MepHbo IdLeBb, CaBa MHxaflnoBb, Xp. Kyc- 
AeBb, H b. AïaHacoBb Thpuera, IdeTbpb Xp. lOpynoBb h Hm<ona nyuiKa- 
poBb. Cbo6m,aBa JI. MHneraHb. [MaTepHHnn 3a HcrapHHTa Ha MaKeAOH- 
CKOTO OCBOÖOAHTeAHO ABHlKeHHe. „MaKeAOHCKHHTb HayneHb HHCTH
TyTb“ . KHHra VII]. CocJihh 1927, Man. 8° V IIH -199.

283. CnoMeHH Ha Tbopne IdeTpoBb. CboôiqaBa JI. MHneraub. [Ma- 
TepHHnH 3a HCTOpHHTa Ha MaKeAOHCKOTO OCBOÖOAHTenHO ABHJKeHHe. H 3- 
Aaßa „MaKeAOHCKHHTb HayneHb HHCTHTyrb“ . KHHra VIII]. CocJihh 1928, m. 
8° IX +208.

284. HenonpaBHMH. (Iden. Bb b . MaKeAOHHH toa- II» dpofi 317, 31 ok- 
TOMBpHH 1927).

285. Le prof. V. Jagić et la Macédoine. Sofia 1927, 8° 66. [Cb 
nopTpeTa Ha Hrnna]. (H3a . Ha „Institut scientifique macédonien“ ).

286. Hermann Wendel, Aus der Welt der Südslaven. Berlin 1926, 8° 282. Peu,. M Ilp 
II I 1, 148-154, [4>p. pe3K3Me] 170-171.

287. Dr Leonard Schulze Jena, Makedonien. Landschafts -und Kulturbilder. Von 
—, Professor der Geographie an der Universität Marburg. M it 86 Tafeln und 3 Karten. 
Jena 1927, gr. 8° 282. Peą. M flp  II I 2, 121-138, [(bp. pesioMe] 188-186.
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288. OxpuucKO-npecnaHCKa napa. 100 HapoaHHX nceHCKHX necaMa m  Oxpujra u 
Opecne. CKynno h ypermo Ta. J. KHceJiHHOBHh, npotpecop. Bh t o a , imaMnapiija Mjwje 
HBaHOBHha, 1926. Peą. M llp  II I 5, 113-120, [tjap. pe3K)Me] 161-162.

289. Prof. Valerij PogorSlov, O narodnosti apostolov slavianstva. (Venovane panu 
profesorovi D-r L. M ileti£ovi v Sofii). (Fleq. Bb cn. „Bratislava“ , casopis Ucene spolei- 
n°sti Safarikovy v Bratislava. 1927, 2. 183-193). Peą. M flp II I 3, 120-123, fop. pe3ioMe] 
162-163.

290. Mb. CutrapoBb, BbJirapcKHHTb nbpBoyqHTenb Cb. KanMeHTb Oxpna 
bottj h aefiHocTb. 1927, 8° 115. (Ota. oTn. ott> roam iiHHKb Ha Cot}). yHHBepcHTerb—  Doro- 
M obckh tpaKyjiTerb t . IV , cTp. 219-334). Peą. M np II I 3, 123-130, [cf>p. pe3K>Me] 163-165.

291. H. CypnHb, THKBeuib-MopHXOBO. CnoMeHH. Cotfoa 1927, Maji. 8° 30. M3.naHHe Ha 
amiOHajiHHH KOMHTexb Ha CbK)3a Ha Man. eMnrp. opraHH3auHH bt> BiJirapHH. Peij. M llp  II I 3,

*47-149, [4rp. peaiOMe] 171.
292. n . A. JIaBpoBb, CSopHHKb BepKOBHna I. HapoflHbia nhcuH MaKeAOHCKHXb 6oji- 

r apb. (H3ji. bt> „CóopHHKb OTirfejieHiH pyccKaro H3biKa m cnoBecHOCTH Pocc. Anaa. HayKb“ , 
TOMbXCV, JMs 5). neTporpaab 1920,8° IV , 352. Peą. M np II I 3, 149-150, [cjop. pe3t0Me] 171-172.

293. A. Handbook of Macedonia and surrounding territories. Compiled by the 
eographical Section of the Naval Intelligence Division, Naval Staff, Admirality. London.

Published by His Majestys stationery office. (I. D. 1114). 8° 524 [1915 r.]. Peą. M flp 
HI 3,150-152, fop. pearoMe] i 72.

294. Macedonia. (Handbook prepared under the Direction of the Historical Section 
ot the Foreign Office. N° 21). London. Published by H. M. stationary office, 1920, 8° 102. 
Peą. MHp III 3, 152-154, fop . pe3IoMe] 172.

1927 at*99dRIeT1Pl5 MyTa‘*m eB 'b> BbflrapH H pOMbHH Bb HCTOpHHTa Ha AyHaBCKHTt 3eMH. 
YYITI r , ’ ° Tn' 0T1> POAHUlHHKb Ha Cot}). yHHBepCHTeTb, MCT.foHJI. (paKyjITeTb, KH.

L  n '  M np 111 4’ 103-110’ M * “ P<*K>Me] 155-156. - 
no.fi do, ,aii \ 3a ’«POOTocTbia Ha Cb. Kupuna n M ctoahh. Prof. E. Grivec, O narod-
III 4 apostoluv (neq- CHHC. „Bratislava“ 1927, £. 3-4, 510-511). Per?. M nP.
i l l  4, 123-126, fop. pe3K)Me] 160-161.

297. Hb. naHaeaeeBb OpwaHaiKHeBb, FeoprH KoHaonoBb h aettHOCTbia My Bb 
.TpaHaiKaHCKOTO BbdaHHe. (Cb 3 nopipeTa). Bypracb 1927, 8° 120. Peą. M llp  III 4, 146-147, 

fop. peaioMe] 165.

298. Stanisław Słoński, W. Jagić o kwestji macedońskiej. (Hen. Bb „Prace filo lo 
giczne“ t . XI, Warszawa 1927, 462-464). Peą. M np II I 4, 147.

299. XbpBaTCKH OT3HBb 3a MHeHHeTO Ha B. flnm b 3a MaiceaoHHH. M np II I 3, 147.
300. npotjiecopb f .  BaftraHAb 3a nHCMaTa Ha flrnqa. M np II I  4,148.

1928.
301. I. B-b MaKeAOHHH H O a p h h c k o . CnoMeHH Ha IVUixaHAb TepA>KH- 

KOBb. II. flbpB H H Tb LteHTpaAeH-b KOMHTeT-b Ha BMPO. CnOMeHH Ha Xl-p-b
Phcto TaTapneBb. Cbo6m,aBa Jl. MHJieTHHb. [Ma-repHHAH 3a HCTOpHHTa

Ha MaKê OHCKOTo ocBoSoAHTeAHo ABHateHHe. KHHra 1X1. CocbHH 1928, MaA. 
8° 107.

302. H3HBAeHHe Ha MaKeAOHCKa-ra eMHrpai;nH ao CAaBHHCKHH ctóopb 
Bb CocłiHH, 1910 roA. CboómaBa JL MnAeTUHb. M llp  IV 3, 105-109, [¿p. 
pe3K)Me] 188-191.

303. EAHHb AOKyMeHTb aa pycnaTa noAHTHKa cnpHMO MaKeAOHHH 
(1897 r.) M flp IV 4, 99-106, [4>p. pe3iOMe] 156-157.

304. HaBpeMeHHa M-fepKa. (ne*i. Bb b . MaKeAOHHH 6p. 369, 1928 r .) .
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305. Les Bulgares macédoniens et les Serbes. Sofia 1928, 8° 48. 
(H3a . Ha Association bulgare pour la Société des nations).

306. Jaroslav Bidlo, Dëjiny slovanstva (McTopaa Ha caaBsmcTBOTo). V Praze 1927, 
8° 292. Peu. MIJp IV  1, 149-157, [cpp. pe3ioMe] 188-191.

307. N. lorga, La Roumanie, les Balkans et l ’Europe Centrale, (fieu. bt> cnnc. 
L Esprit international. The International Mind. 2-e année. Ns 6. 1-er avril 1928. Dota
tion Carnegie. Central européen. Paris). Pen. MTlp IV  2, 158-161, [cpp. pesioMe] 187.

308. D-r Franz Doflein, Mazedonien. Erlebnisse und Beobachtungen eines Natur
forschers im Gefolge des deutschen Heeres. Von — , Professor der Zoologie an der 
Universität Breslau. M it 279 Abbildungen im Text und 4 farbigen und 12 schwarzen 
Tafeln. Jena 1921, 8° 592. Peu,. M nP IV  2, 161-165, [<j)p. peaiOMe] 187-188.

309. Colonel L. Lamouche, Quinze ans d’histoire balkanique (1904-1918). Avec 
3 cartes hors texte. Ed. Payot, Bibliothèque historique. Paris 1928, b° 592. (TIoaKOBHHK'b JJ. Jla- 
Myurb, neTHarreceTb roamm 6aaKaHCKa HCTopiM. 1904-1918. napnxo,). Peu,. MIJp IV 3, 
155-162, [tj)p. pe3ioMe] 193-195.

310. Cezare Spellanzon, La Questione d ’Oriente. V in ti e vincitori nei Balcani. 
(4e3ape CneaanuoHt, MstohhhhtT) B tiipoct. noöeaeHH h noôeaHTeau Ha Baananmh). Milano 
1926, 8° 339. ÍJenaTaHO KaTo XVI tomt> ott> „Cultura contemporánea. Biblioteca de leteratura, 
storia e filosofía“ . Peu,. Mnp IV  3, 162-169, [(pp. pe3iOMe] 196-199.

311. Doit. Mineo N. Scipcovensky, Bulgaria. Riesumazioni storiche e considera
tion! politiche ed economico-finanziare dal 670 al 1927. Con 13 carte geografiche e 70 
illustrazioni fuori testo. Milano 1927, gr. 8° 350. (A-pi» M hhko LLlunKOBeHCKH, Btarapufl. 
HcTopn-mcKo pe3K)Me h pa3raex<aaHH3 noaHTHuecKH h nKOHOMHKo-c})HHaHcnaaHH 3a BpeMe ott> 
670 ao 1927 r, Ct> 13 reorpacfmecKH Kap™ h 70 naiocTpauHH btjHb ott. TeacTa. MnaaHO 
1927). Peu. MIJp IV  3, 169-173, [i})p. pe3ioMe] 199-200.

312. D-r Ivan Slivensky, La Bulgarie depuis le traité de Berlin et la paix dans les 
Balkans. Préface de Georges Reynald, sénateur etc. Paris 1927, 8° 222. Peu. M np IV  4, 
135-138, [<j)p. pe3i0Me] 164-165.

313. The Macedonian Question, (neu. bt> enne. „European Economica and Political 
Survey“ . Paris, Ns 5. November 1928, 4°, p. 149-164). MEIp IV  4, 138-142, [cjjp. pesioMe] 165-166.

314. Ludvik Kuba, Pisnë makedonské. S ûplnÿmi pûvodnimi texty a ceskÿmi pre- 
klady Jana Hudce. Zpëv a klavir. Praha 1928, roa. 8° 80. Pei(. Mnp. IV  4, 145-146, 
[4>p. pe3iOMe] 169-170.

315. BtarapcKH HapoaHH meBHUH. Hacn, IL IOro3anaaHa BtarapHn h MaKeaoHHH. 
Hapeanan Ct . JI. Koctobt,, awpeKTopt, h a-pa> E. neießa, ypeaHHga Ha HapoaHHH eimo- 
rpaiJiCKH My3eit. Co4>hh 1928, 4>oa. 15+XXX. Peu. Mnp IV  4, 147-148.

1929.

316. Eahhctboto Ha OtjirapCKHsi e3HKt B t HeroBHTL HapequH. BLIpPoM
I 1, 1-21.

317. npe3K ym . BLIpPoM I 1, 128-129.
318. JXbz HapoAHH eTHMOJiorHH. 1. Ha3opeû bmL cto Ha3apenvb. 2. Ko- 

cmanduny-noAe e t  3HaneHHe KoncmaH.mimonoAb. BLIpPoM. I 1, 129.
319. }Kemea e t  3HaneHHe Abmo. BLIpPoM I 1, 129-130.
320. npejiroBopt [K tM t BtjirapHH B t o6pa3H OTt H b. B. MtpKBHmca. 

QacTb I. H3AaHHe Ha BtjirapcKaTa aKancMHH Ha HayKHrfe. Co<})hh 1929, 
fol. VI d p . + X L V III Taöji.], CTp. III-IV.

321. PIpeAroBopt [K tM t H3BecTH3 Ha CeMHHapa no CjiaBHHCKa cfm^o- 
JIOTHH npH yHHBepCHTeTa B t Co(J)HH. KHHra VI. H3JIH3aTt n o jlt  pe/t3KUHHTa 
Ha npoej). Jl. MiDieTHHt, ypejtHHKt Ha CeMHHapa. CocJihh 1929]. HCC VI, 
CTp. III.
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322. XIoKyMeHTH 3a npoTHBOÔ'bJirapcKHT'fe AeHCTBHH Ha cpï.ôcKHT'fe h 
Ha rpTjmiHrfc B/iacTH btj MaKeAOHHH npe3"b 1912-1913 roAHHa. C/bodmaBa 
1̂- MHJieTHH-b [MaKeAOHCKH HayHeH"b HHCTHTyTT.]. Co(J)hh 1929, 8° X XV I 
+293. — CpB. h peu,. MOp V 3, 136-137, [(J)p. pesioMe] 175.

324. E a h o  npocTOHapoAHo nacMO no KpymeBCKH roBop'b. M flp  V 3, 
83-87, [<})p. pe3ioMe] 162-163.

325. n. H. MnAiOKOB'b h B^jirapna. (TIo CAynaii Ha ceAeMAeceiTOAHm- 
HHHaTa Ha FI. H. MHJiioKOBa). M np V 1, 121-128, [<J)p. pe3iOMe] 171-172.

326. MaKeAOHCKnrfc d^jirapH h c'BpÔHT'fe. M flp  V 4, 71-108, [tjop. pe- 
aiOMe] 165-167.

3^7- Jacques Ancel, Les Balcans face à l ’Italie. Avec une carte. Paris 1928, m . 8°
• (H3ati3Jio bt> „Bibliothèque d ’histoire et de politique“ , H3aaBaHa noab jHpeKUHflïa Ha 

acques Ancel). Peu,. MFIp V 1, 134-141, [tpp. pe3K)Me] 17.5-176.
328. Cn. KoHCTaHTHHOBi,, repMaHCKOTO npea;io>KeHne 3a rapaHu.HHT'k Ha O. H. ot-
3auiHTaTa Ha MaauHHCTBaTa. (fleuaT. Bb cnuc. „3aKOHt h npaBO“ , roa. 1, 6pofl 4, 

1929). Peu. MHp V 1, 145-147.

. .  ■ "̂3erl Pingaud, Question de Macédoine, (rien, b i  Larousse mensuel illustré,
2 1929’ CTP' n i ' 112- Paris)- Peu<- MnP v  2, 133-136, [4p. peaioMe] 185-186.

330. Oscar Randi, I popoli Balkanici. Roma 1929, 16° 178. (JMs 14 orb Collezione 
Omma) Peu. MHp V 2, 136-142, [4p. pearoMe] 186-188.
, y , . . jf .1' ^ B' B‘ Ma>PKBHUKa, B-barapHH Bb o6pa3H. Hacrb I. Co4 hh 1929, fol. IV  ctP. 

[4p. pea^Me] l89-190HHe “  3Ka* eMM Ha «ayKHrt. PeU- MDp V 2, 145-145,

332. A. TomeBt, BaaKaHCKHTt boîîhh TmiT r 
«29, 8- 435. f t „ .  „ n P V 3, 10.-U8, [*p .' ‘ Æ " 01™ ”  “  " r ~

pe„  J “ ‘ ° ? ! i“ nr MuS,a',h*  K“ " '  »“  'O r ie n t en „ „ C e .  Pari» .929, 8>
m u P v  3> H9-126, [4p. Pe3i0Me] 168-169.
334. CeopHHKT, MjiHHAeHb. 1903-1929. Kmira V II. Bb naMeib na roatMoro MaKeaon- 

BbCïaHHe. H3aaBa MaKeaoHCKo dyaeHTCKo apywecTBo „Bapaapb“ . Co4 hh 1929, 8° 104.
Pen. Mnp V 3, 133-135, [4p. pe3K)Me] 173-174.

335. BjiaflHMHpb A. KapaïuaHOBb, KyKyun> h oKOjiHHTa My h ôbarapcKOTO ynpaBne- 
hhc bt, Thxb npe3b BoüHHTt 1912-1913 roaHHH. ÜTb—, ÔHBmb KyKyuiKH 0Kp.s»KeHb ynpa- 
BHïeab. KrocTeHMJib 1929, 16» 76. Peu. M nP V 3, 135-136, [4p. pesioMe] 174.

336. CeB,eMaeceTroaHmHHHaTa na npo4. TycTaBb BailraHab. M ilp  V 4, 160, [4o.
pesioMe] 178-179. f j  v , , w v

Co4hh

350.

1930.
337. K-bM ij B-bnpoca 3a tbh  HapeneHHrb „dyrapmaue“ . BflpPoM I, 3, 

321-335.
338. Documents relatifs aux actions antibulgares des pouvoirs serbes 

et grecs en Macédoine au cours de l ’année 1912-1913. Communiqués par
L. Milétitsch. Sofia 1930, 8° X X V I+  300.

339. H. B. npeocBemeHCTBO M H TponojiH Tb CHMeoH'b. (Peut., npoH3He- 
cena npa  OTKpnBaHeTO dioc'ra-naMeTHHK'b Ha M HTponojiHT'b CHMeoH'b —- nen. 
B-b b . BapHeHCKa nom a ôpo ft 4208 OT-b 1. VIII. 1930).

340. Fr. Hÿbl, Dëjiny nâroda bulharského. D il I. Praha 1930, 8° 302. Peu. Mnp 
VI 1, 123-126, [4p. pe3K)Me] 161-162.
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341. EuirapcKHTt yqeira h lOrocaaßHa. M üp VI 1, 151-152, [(pp. pe3ioMe] 171.
342. Georges Desbons, La Bulgarie après le Traité de Neuilly. Avec 13 cartes 

hors-texte. Préface de M. Justin Godart, Sénateur, Ancien Ministre. Paris 1930, 8° 462 
+  XII. Peu,. MTIp VI 2, 103-121, [cpp. pe3i0Me] 166-172.

343. Dott. Angelo Focarile, Bulgaria d’Oggi. Nei suoi aspetti sociali, economici, 
commerciali e finanziari. (Con una carta delle ferrovie bulgare). Milano 1929, 8° 371. 
Peu,. MIJp VI 2, 127-130, [(Jrp. pe3K)Me] 174.

344. K. D. Spissarevski, La Bulgarie au travail. Cinquante ans après. Deuxième 
édition. Marseille 1930, gr. 8° 242. Peu. MOp VI 2, 130-131, [cjjp. pe3K>Me] 174-175.

345. A-pb IJ. ü,M<HapoBT>, ripo6aeMTjTT> 3a MaKeaoHHsi. Pem,, AbparaHa na 27 anpwib 
1930 ron. no noxaHa Ha MaKeaoHCKOTO cTyneHTqecKO apyarecTBo „Bapaapb“ Bb Cocpim. 
1930, 8°J34. Peu,. MLlp VI 2, 135-150, [(pp. pesiowe] 176-177.

346. A-p CTenaH M. KyjbôaKHH, O penHHUKOj c-rpairH cTapo-caoBeHCKor je3HKa. (M3 
138 KHHre „Taaca“ Cpncne KpajbeBCKe aKaaeMHje). Beorpaa 1930, 8°, CTp. 85-143. Peu. M flp 
V I 3, 125-136, [cpp. peaiOMe] 174-176.

1931.

347. npeArOBOp"b [k t>mt> H 3 bccthh  Ha CeMHHapa no oiaBHHCKa <]}hao - 
jiornn npn y HHBepcHTeTa bt> CoiJihh . KHnra VII. M3AH3aTT> n o A t pe^an- 
UHHTa Ha npo(j). JI. MtwieTm'b, TAaBeHb ypeAHHKb Ha CeMHHapa. Coc[)hh 1931]. 
HCC VII, CTp. V.

348. K 'bM’b BT>npoca 3a öbA rapcnaTa ceMeßHa „C A yatôa“ h  c p td c n a T a  
„cnaBa“ . M Ilp  VI 3, 1-10, [(})p. pe3K)Me] 165-166.

349. HHTepecHo 3aBemaHHe orb npeAH cto to a h h h . MlTIp VI 3, 85-90, 
[(Jip. pe3K»Me] 172-173.

350. H3AHraHeTo Ha KpaBaH bt> oôpeAa Ha ceMefiHaTa „CAyncöa“ h 
„CAaBa“ . MHp VII 1, 25-32, [4>p. pe3K>Me] 182-183.

351. Fr. Hÿbl, Dëjiny näroda bulharského. D il II. V Praze 1930, 8° 225.(d>p. Xnôjib, 
Mctophh Ha ôiarapcKHH HapoAb. MacTb BTopa. ripara 1930. Ci, erma Kapia Ha BbarapHfl 
npe3b 19 bLkt,). Peu,. MIJp VI 3, 142-149, [cpp. pe3i0Me] 179-182.

352. Dr phil. Horand Horsa Schacht, Die mazedonische Frage um die Jahrhun
dertwende. Erster Teil. Halle 1930 , 8° 93. (A-pb XopaHat Xopca IIIaxTb, MaKeaoHCKiisTb 
B-bnpoci» B-b MOKaycToatTHem HacTb I). Peu. M np VI 3, 149-158, [(pp. pe3K)Me] 182-185.

353. Alfred Rappaport, Mazedonien und die Komitadschis. (neu. Bb „Berliner 
Monatshefte fü r internationale Aufklärung“ (Berlin, August, 1930, 731-734). Peu,. Mnp V I 3,
158- 159, [tpp. pe3K)Me] 186-187.

354. Flerbpb Ct. Taceßb, KannTaHb o. 3., Ha Bhtojickhh (ppoHTb cb 6-a nex. Bahh- 
cna 4HBH3HH Bb CBtTOBHa-ra ßoihra 1915-1918 roa. 3aiinapb—naaHHHHua—HeraHb—KeHaan— 
Hepßena crera. Cb 8 cpOTorpaip. chhmkh h 4 Kap™. CoipHsr 1929, 8° 80. Peu. MFlp V I 3,
159- 160, [epp. pe3K>Me] 187.

355. f  nnoBÄHBCKii MaKCHMb, AßToönorpaipHH h cnoMeHH. CotpHH 1930, (poa. 236. 
Peu,. Mnp VI 3, 160-161, [<pp. pe3iOMe] 187-188.

355. PoaoncKH nperaeab. AaoMeceqHo naiocTpoBaHO cnHcamie 3a MmianoTo, HacTon- 
meTo h öxaemeTo Ha PoAonHTt. PeaaKTHpa Hhkom JKajioßb. KHHra 5 h 6. AeKeMBpHß. 
Peu,. MIJp VI 3, 161-162, [(pp. pesioMe] 188.

357. PoAHHa. CnncaHHe na MaKerroHCKa-ra MJiaae>Kb. CoipHH, roa. V, aeKeMBpnß 1930 r. 
Peu,. MHp VI 3, 162, [epp. pe3K>we] 188.

358. La jeune Macédoine. Revue mensuelle. Organ de l ’Union des associations 
d ’étudiants macédoniens à l ’étranger. Première année. Ns 1, 15 janvier 1931. Paris. Peu,. 
Mnp VI 3, 163, [cpp. pe3K)Me] 188.
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359. Constantin H. Rindoff, docteur en droit, Les États-Unis des Balkans. Étude 
critique sur la possibilité d ’une entente politico-économique et moyen de réaliser l ’union 

17^173Ve deS Et3tS baIkaniques’ Paris 193°- 8° 218- Peu<- MF,P VI 4> 142' 144. I4>P- pe3i0Me]

360. BnaaHMiipi, A. KapaMaHOBb, HoiipaHb cb OKoanaia My n ôbarapcKOTo ynpaB- 
^enne Bb r tx b  npe.ib boëhhtI,  Ha 1912-1913 ron. KfocTeHrmJib 1931, m .8° 104. Peu,. MLIp

4> 145-147, [4p. pe3iOMe] 173-174.
361. TpaKHîiCKH côopHHKi. KHnra II. H 3naHHe Ha TpaKiiflcKim BbpxoBeHb H3nbjiHH-

TeaeHb
KapaMa

C i

KoMHTeTb. (PenaKUHOHenb k o m h im i npocj). ¿1. MHxajmeBb, Mb . nair.neJieeBb h Xp. 
iHÄHiyKOBb). Coifma 1930, 8° 228. Peu. MLIp V I 4, 147-150, [4p. pe3K)Me] 175-176. 
362. riojiKOBHHK'b Jl. JlaMyuib, neTHaaeceTb toahhh ôajnraHCKa HCTOprm (1904-1918). 

Tpn KapTii BbHb OTb TeKCTa. ripeBoa-b. Hsaaime Ha MaKeaoHCKM HauHOHajieHb komh- 
Terb. CotJiMH 1913, 8» 171. Peu. MLIp V I 4, 150.
T 3d3- A. TomeBb, EajiKaHCKHrt bohhh . ToMb btoph (5 oktombphë 1912 r. — 16 cen- 

cmbphë 1913 TOU. CT. CT.). Co^Hfl 1931, 8° 495. Peu. M Ilp  V il 1, 125-142, [4p. pesioMe] 
io / -189.

1932.

364. 143-b iKHBOTa Ha 6-bJirapHT-fc B-b CojiyHCKO. flo  tkubotoiihchh cno- 
MeHH Ha A'feAO TpaftKo KexaftoB'b o-r-b cejio Baraji-bK-b. C-bo6m,aBa JL M h- 
■tieTHH-b. M np '^v ill 1, 65-99, [4,p. pesioMe] 183-185.

36 5 ,  Co6cTBeHOTO HMe „Kajin“ y  MaKe,a,OHCKHT-k 6-bJirapH B-b X IV  B-bK-b. 
M n P V III 1, 141-142, [4,p. pearoMe] 187-188.
v m  36E' npajia! aTe-,IHI1 qjieHHn (JtopMH B-b cTapoÔMrapcKHH e3HK-b. M np 
VIII 2, 1-8, [4>p. pesioMe] 193-194. -  F F

7n r f 7‘ Kl3M'bi °oCno6eH0CTHTt Ha reBre™ flCKHH roBop-b. M np V III 2. 51-70. [tjip. pe3K)Me] 203-204.

ucno im ?  aPCKH eBaHre7IHH Cb rp-bUKO I1HCMO Ha AOJIHOBapAapCKO
apeque. Mnp VIII 2, 173-177, [<Jip. pe3iO M e] 219-220.

369. TKaAocraa neciwa 3a ÔjrbrapcKH HapoA-b B-b OxpHT-b h CTpyra h 
33 ce'<0H ojitrapuH-b. B"b Bejirpa-r-b. B-b KHnroneHaTHnua-ra oT-b HHKOJia 
C-retJiaHOBHha 1875, 4 CTp. U,eHa je 30 napa. M np  V III 2,168-172, Mm. pe- 
3ioMe] 218-219.

... A ^e rt Geschke, Die deutsche Politik in der mazedonischen Frage bis zur
ir.ischen Revolution von 1908. (Ajiöeprb reimre, HhMCKaTa nojiriTHKa no MaKenoHCKHa 

BbrrpocbÄCTypcKara peBOJiKunm Bb 1908 toa.). Von der techn. Hochschule der Stadt Danzig
\n n  o ,ogUng def Würde eines Doktors genehmigte Dissertation. 1932, 8° 121 .Peu,. Mnp 
v n i 2, 135-145, [4»p. pe3i0Me] 204-209.

0 ^ P 01̂ - H b . CHhrapoBb, H ctophh Ha OxpHÄCKaTa apxnenHCKonHH - naTpHapuiHH 
na.TaHCTo m noÄb TypuHTt Äo HeflHOTo yHnmo>KeHHe (1394-1767). Cotjms 1932, 8° 615.

1 gc)16 Ha ^ aKea0HCKHi! Hay'reHb HHCTHTyTb). Peu,. M np V III 1, 143-144, [4p. pe3K>Me]

372. ZluMHTbpb MHxaaqeBb, Bb3MO>KHa jih e eAHa ntnocTHa lOrocJiaBHH ? Ha rpa- 
HHqaTa Mearay noriHTHKaTa h 4HJioco4nHTa (b>k . „<Î’hjioco4 ckh n p e ra e a b “ tojx. IV , kh . 3, 
crp. 197-227, roa. 1932). Peu. M np V II 4, 131-139, [4p. pesioMe] 177-180.

373. Hjihh C. KaöneiHKOBb, CnoMeim h 6eae>KKH 0 Tb BOËHaTa 1915-1918 r .  OTb — , 
reHepaai, o. 3., ÖHBinb BoeHeHb aTame Bb Thpunn h TypuHH. 9acTb I. Phpuna. CocfiHB 1932,

111. (H3aaHHe Ha „BoftHa ÖHÖJiHOTeKa“ ). Peq. M n p  VII 4, 128-131, [4 p . pe3i0Me] 175-177. 
8^4- Henry Débrayé, Autour de la Yougoslavie. Préface d ’Edouard Herriot. Grenoble 

iss 4° 224‘ 0uvraSe orné de 288 héliogravures. Pei(. Mnp V II 4, 116-119, [4p. pesioMe]
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375. MaKeaomw noai> nro 1919-1929. HonyMeHTH h CBHaeTeacxBa. Ctt>kmhjit, Veritas. 
M3aaHne Ha MaKeaoHCKHH HauHOHaaem, KOMHTerb. Coc})hh 1931. Pen. M np V II 2 h 3, 
231-232, [epp. pe3ioMe] 271-272.

376. Simeon Evtimoff, Die Mazedonische Frage. (OTataem, oraeu. ott, „Zeitschrift 
für Politik“ , Leipzig—Berlin, 20 Jahrg. Heft 5) 1931, 8° 25. Peu,. M np V II 2 h 3, 230-231, 
[(Jjp. pe3K)Me] 270-271.

377. MaKeaoHHü. AaßyM'b-ajiMaHax'b. ypexraa peaaKnuoHem, KOMHTerb. CocpHfl 1931, 
8° CXLVI +  579, tpoaHo, ao 1000 CTp.. Pen. MHp V II 2 h 3, 232-234, [<J>p. peaiOMe] 272.

378. nncMaia Ha TeorfmaaKTa OxpHacKH, ApxnenHCKoni ßiarapcKH. Ct> npHTypna 
Ha MÄHCHHHecTBOTO Ha 15 CBemeHOMameHHUH, nocTpaaaaH bt> TiiBepnynoa-b (CTpyMHira). 
HpeBeaa. o f t  rptUKH h KOMeHTHpaax> MHTponoaHrb CnMeomt BapHeHCKH h npecaaBCKH. 
CöopHHKi, Ha B-barapcKaTa anaaeMHH Ha HayKHTt. Kh . XXVII. Co4>hh 1931, roa. 8° XXXIII 
+  280. Pen. M Ilp V II 2 u 3, 220-223, [cjrp. pe3K>Me] 265-267.

1933.

379. K w b  HCTopHHTa Ha tpohhhh qjieH-b bt> CTapoö'b/irapcKHH e3HKtb. 
BFIpPoM II 1, 1-16.

380. Petr A. Lavrov a J iri Polivka, Lidové povidky jihomakedonské. Z rukopisu St. 
Verkovicovÿch vydali — . V Praze, 8° 595. (PteaaHHe Ha HecnaTa anaaeMHA Ha HayKHrfe). 
Pen. M np V III 3 CTp. 129-138.

381. A. Beanh, LUtokobckh anjaaeicaT (neu. bi, „Hapoana eHimKaoneanja cpncKO- 
xpBaTCKO-cjiOBenanKa t. IV , 1929, CTp. 1064-1077). Pen. Mnp V III 3, 142-143.

382. H. C. HeparaBHH, Hayna «a cayxrôe HMnepHaaH3Ma. (neu. bt> M3BecTHH Anaa. 
Hayn CCCP. V II cepna. OTa. 06m. Hayn. JleHHiirpaa 1932, Ns 2, CTp. 125-140). Pen. 
Mnp V III 3, 143-145.

383. Svetozar Pribitchévitch, La dictature du roi Alexandre. Contribution à l ’étude 
de la "démocratie. Paris 1933, p. 324. Pen. Mnp V III 3, 155-159.

384. npocp. Ct . PoMaHCKH, npaBonncem, penHHK'b na ôiarapcKHa khhhîobchti e3mh>. 
C i nocouBaHe H3roBopa h yaapeHneTo Ha ayMHrt. Co4>hh 1933, 8° 627 erp. Pen. M np  
V III 4, 149-151.

385. KapTa Ha MaKeaoHHH bt> reorpacpcKHrb h rpaHnnn bt> M-fepra 1:300,000. Ott» 
R. 9paHOBT,. H3pa6oTeHa h neuaTaHa noat pxKOBoacTBOTO Ha KanHTaHt a -p t R. Ctoh- 
hobt>. Ct> 10 (J)âKCHaHMeTa bt> npaa. CoiJjhh, fol. 43+6 ancra on . napiaTa. M3aaHHe Ha 
MaKea. HayreHT, HHCTHTyn.. Carte de la Macédoine dans" ses limites géographiques à 
l ’échelle de 1:300,000 h np. [ippaHny3KO H3aaHHe Ha cxuuaTa napTa]. Pen. MHp V III 4, 152-154.

386. K. KpanyHOBTj, npaßaTa Ha ötarapnrfe B ipxy MaKeaoHHH, TpaKHfl h Äoöpyaara. 
Cnopeat 150 aHnaoMarauecKH aoKyMeHTH h BHaHH Mxare. Co4mh 1933, 8° 70 Pen. Mnp 
V III 4, 165-166.



S n e H T e T H n e c K o e  j i  b  Ä p e B H e Ö o j i r a p c K O M  H 3 b iK e

3 to  a  npHBAexajio BHHMaHHe m h o h ix  HCCAeAOBaTeAefi h  pe3y ^ b T a ra  
npe;;cTaB^eHbi b A ltk irc h e n s la v is c h e  G ra m m a tik 2 V o n d râ k ’a. M ü e  He H3BecTHbi 
no3AHekinHe paßoTbi c 6o.nee y^OB^ieTBOpHTejibHbiMH OTBeTaMH npex<Ae Bcero 

Bonpocbi, noHeMy h xaxuM  nyTeM bo3h h x 3ao  aneH Teranecxoe a ' npH 
MarqaeMbix ryöH b ix . 3 thx  BonpocoB h xo cH y jica  yxce b M3anH cxax IcTop.- 

ç ij io j i. b ia a . yxpa iH C bK o i A K a ÄeM ii H a y x “ , k h . X I I I— X IV  (1927), e rp . 255 

HacxoAbxo 6 h a o  HyjKHO A-aa cneunHAbHoro H33HaqeHHH toh  paôoTbi 
o "bBCHeHHH OTBepAeHHH co rjiacH b ix  yxpaH HC xoro H3bixa nepeA e , i .  

nn n M n  npacAaBHHCKOM H3biKe Bce corAacHbie nepeA (e , in  h np. CMsnmaAHCb,

Toro  UTn^Cb n ^ H 3T0M 6 ° ‘'IbUIeK) HacTHIO P33HBIM H3MCHeHHHM BCJieACTBHe 
n p e ™ e fT R ™ HKy,,IilIÎH!! HaM£uia 3th x  a h ^ to hfo b  B Topram cb b apTHxyAHijHK) 

n o Z Z ; 3 X XMœ r" aCHHX HCOeAHHMaCb c Hei°- nyTeM coraacHbie 
B03M0JKH0 noXOWHfi Pe30HaT0P C U™POXHM nepeAHHM OTBepCTHeM, HaCKOAbKO 

Z  HPHAaBa, Z  “  Pe3°HaT° P BHC0KHft coôcTBeHHbiô rnyM koto-
HaabmaeM mv ™aCHBIM 7  Tomwecicyio Bbicoxy, ÔAaroAapn kotoPoh mh 
corjia rH K ip  MHrKHMH (m ou illées , m o u ill ie r t) ,  r io  noAojxeHHK) H3bixa Taxne 

• c bie Ha3biBaioTCH Tax>xe naAaTaAH30BaHHbiMH.

CMHrueHHbie t3khm o6pa30M b npacAaBsmcxoM H3bixe 3yÔHbie h mhtko- 
He Hbie corAacHbie cthah BnoAHe mhfxhmh, c tohhucckoh bhcotok) okoao

o ryôHbie p , b', v ‘, n i  ocTajincb npn stom ao 3 tohob Hnxce, t. e. 
noAyMnrKHMH, HecMOTpn Ha yoMeHHyio na.iaTaAH3auHio. npHUHHa Ta, uto 
npa ryôHbix pe30HaTop cnepeAH yAÆHHeH ao ry6 , a rAaBHoe — nepeAHee 

BepcTHe, 3Aecb mejib, oneHb Maaoro oô'beMa.

3THM CiIyX MHpHTbCÎI He M or» TaK Kax B H3biKe y jx e  ycTaHOBHAca 
He T 1300 m h fk h x  co rjiacH b ix  c bh c o k h m  iuyMOM. yCHJieHHoe ycTpa- 

3vfiai« fcpeA C T B O M  pacTHTHBaHHH ryÔ Hofi meAH h npmxHMaHHH r y 6  K 
UTO bl B MOMeHT B3pbIBa pC30HaT0p ÔblA CnepeAH B03M09KH0 xopone

OTKpbmaACH Obi epaay a j ih h h h m  oTBepcraeM, noB biina jio  to h  to ah ko  ao  
H3BeCTHOH CTeneHH.

H to 6 h  AOOHTbCH CTeneHH MHrxOCTH MHrKHX 3yÔHbIX H HeÔHblX, CT3AH 
iOMy eine ycnjiHBaTb naAaTajiH3apHio ryÖ Hbix, npHXCHMan nepeAHioio 

nuHKy H3biKa ôo jiee  SHeprauHo BnepeA k  TBepAOMy Heôy, TaK KaK no 
nbiry Taxan ycHAeHHaa mmepBauHH H3bixa noBbima^a CTeneHb mhfkocth. 
T° noCTyoa-aH HMeHHO Tax, AOxa3biBaeT HaM onbiT: npOH3HOCHTe Hanp. 
arxie „ ch hah ,,cx)‘ h CTapaiÎTecb npoH3HOCHTb hx e ipe  Marne.

C6opHHKT, MHJieTHH-b 1933 .
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y  öeAHBiiiHCb b  npeA bw ym eM  np0H3H0CHTe c oneHb m h tk h m  6 (c CHAb-
HbiM AaBJieHHeM nporaB Heöa) öbiCTpo noAP«A Hanp. ,,6'k>, 6't o ............
yCiJibiiUHTe H H orjia  „6 ak>“ . np0H3H0CHTe noApsiA „n'/o, n'ro . . HaAaBAHBaH 
c jie rK a  naAbueM n p o ra ß  nepeAHeñ cnHHKH H3biKa: HHorAa pa3AaeTCfl „n A io “ . 
KoHewHO, ecAH npH t3khx onbiTax HaponHO CTapaTbCH, n w ö b i noAynaAHCb 
TOAbKO HHCTbie 6'tO H T. Ą., TO OHH, BCAeACTBHe 33BHCHMOCTH apTHKyAHHHß 
ot 3ByKOBbix npeACTaBjieHHH, Tax h ö yA yT  noAynaTbCH. Ho sto  He ecTe- 
CTBeHHbie ycjiOBHH penn. H AaBJieHHe naAbua Ha nepeAHHß h3hk He MoaceT 
M euiaT t ABHHceHHHSi e ro , Tan KaK sob ik  oÖAäAaeT ööAbiuoß CHAoß. Ho H3biKy 
TpyAHO npH TaxoM HanpflxceHHH, K o r^a  3aAHHH nacTb e ro  o m iH y T a  Ha3aA 
H CTpeMHTCH B yCT3H0BKy A ™  (CAeAyiOmero) CAOrOBOrO TAaCHOrO, ACAaTb 
OÖbTHHbie (HyłKHbie) ÖOKOBbie 33TBOpbI y  ÖOKOBblX 3yÖOB H aAbBeOAeft, no- 
TOMy HTO npH HanpjDKeHHH nepeAHeß cnHHKH Mbirnua H3biKa crnrHBaioTCH 
no 6ok3m. BcAeACTBHe aToro  h o6pa3yioTCH ÖOKOBbie OTBepcTHH Ha oahoh 
hah  oöenx CTopoHax, nepe3 KOTopbie npoHHKaeT CAaBAeHHbiß c3aAH B03Ayx 
b npoCTpaHCTBO Mea<Ay 3yöaMH —  aAbBeoAHMH h  menaMH. Kan TOAbKO npn 
T3KHX ycAOBHHX pacKpbiBaioTCH ry ö b i aah B3pbiBa n', 6', npOHHKaroin,HH b 
ÖOKOBbie pe3 0H3T0 pbI TOK B03AyXa HaXOAHT BbIXOA Hepe3 ÖOKOBbie naCTH 
yAAHHeHHOH ryÖHOH meAH, HAH TOAbKO Ha OAHOH CTOpOHe, HTO Öe3pa3AHHHO. 
A TaKOH 3Byqaiu,HH to k  Hs öokobhx pe30HaTopoB ecTb 3ByK a ; npn tom  

3Aecb MHrKoe a ', TaK KaK ryÖHan meAb na öok3m öbiAa CHAbHO BTHHyTa 
BHyTpb H 3THM yKOpOTHAHCb H yMeHbUIHAHCb ÖOKOBbie pe30HaT0pbI.

CAeAOBaTeAbHO, npouecc boshhkhobchhh  aneHTHnecKoro a ' TaKOB: h to ö h  
HpHAaTb ryÖHbIM COrAaCHbIM CTeneHb MHrKOCTH 3yÖHbIX H HeÖHblX, yCHAH- 
B3AH AaBAeHHe BnepeA npOTHB TBepAoro Heöa. BcAeACTBHe aToro noHBAHAOcb 
MSirKOe a ' B MOMeHT B3pbIBa. MapHAHCb C 3THM HenpOUieHHblM rOCTeM, 
noTOMy hto  oh npHAaßaA B3pbiBy jKeAaHHyio CTeneHb Bbicora (m hbkocth), 
KOTopoH HHbiM nyTeM noAynaTb He m o ta h , h a ' HanaAO pacnpocTpaHHTbCH 
npn cMurnaeMbix th kh m  oöpa30M ryÖHbix.

OneBHAHO, noHBAeHHe aToro a ' He BbiTenaAO HeMHHyeMO h3 c[ih 3hoao- 
rnqecKHX ycAOBHß, KaK Hanp. h ' Hs k ', a othochtch  k  pa3pHAy t 3k h x  cno- 
paAnnecKHX h b ac h h h , KaK ndp H3 up , hah  cm p m  cp ;  a pacnpoerpaHHAocb 
a ' a a h  yAOBAeTBOpeHHH HaCTOHHHBOH nOTpeÖHOCTH B MHrKOCTH ryÖHbix.

E cAH apTHKyAHAHOHHbie yCAOBHH TOrO BpeMeHH CH0C0ÖCTB0B3AH Öbl 
HaxoAKe Ton apTHKyAHUHH MurKHX ryÖHbix, KOTopaH HbiHe ynoTpeÖHTeAbHa 
b pyccKOM (ßeAHKopycckom) H3biKe, to  HHKaKoro aneHTeTHnecKoro a ' b CAa- 
BHHCKHX H3bIKaX He ÖblAO Öbl. A B pyCCKOM H3bIKe npH MHTKHX fl', 6' KOH- 
HHK H3biKa npH>KHMaeTCH npHMo k  HHKHHM 3yöaM TaK, HTO nepeAHHH CnHHKa 
oöpa3yeT HenocpeACTBeHHO 3a 3yÖHOH ipeAbio 3aAHioio CTeHKy nepeAHero 
pe30HaT0pa. TaKHM oöpa30M noAyqaeTCH c AerKOCTbio oneHb ko po tkh h  
nepeAHHH pe30HaTop, Me>KAy nepeAHHMH 3yöaMH h ryöaMH, c öoAbuiHM 
OTBepCTHeM — AAHHHOH meAblO, BbICOKHH COÖCTBeHHblH UiyM KOTOpOrO MOJKeT 
npHAHTb ryÖHbiM corAacHbiM öe3 BCHKoro HanpHÄeHHH Aaxce ööAbmyio BbicoTy 
(MHrKOCTb), neM bo3mohcho b Apyrnx m h tk h x  corAacHbix. noaTOMy npn e' 

H3biK AaH<e HeMHoro OTOABHraeTCH Ha3aA ot ryÖHOH meAH ne TOAbKO A-an
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°CBo6o)KAeHHH BepXHHX 3y6oB %nn npoH3BOACTBa cnepH^Hnecxoro rnyMa 
TpeHHH, ho h aah noHHxceHHH HeHyjKHOH BbicoTU, Tax xax axycTmecxHe 
ycjioBHH nepepHeH Mac™ pe30HaTopa s' noBbimax)T coócTBeHHbiñ iiiyM ero.

PH TaXHX yCAOBHHX XOHCHHO A' nOHBAHTbCH He MOHCeT, TeM ÖOAee HTO 
y>xe b ApeBHepyccxoM H3bixe CTeneHb mhtxocth 6biJia HH>xe, neM b yxpaHHcxoM 

HopyccxoM). B pyccxoM H3bixe coxpaHHK)TCH Jiaiiib yHacJieAOBaHHbie h 
oc^epoBaTejibHO npOBeAeHHbie MHrxHe riA', 6a ', ba ' b nepepoBaHH« c TBep- 

m u ii  n, 6, e, xax r i c uf h np.
o nepeA bccmh ah rjiacHbiMH bo3hhxao yxa3aHHbiM nyTeM Taxoe 

enpomeHHoe a , He HMexnpee HCTopHnecxoro npaBa Ha cymecTBOBamie? 
(nn P°'a'°',I5KHM HamH onbiTbi. ilp n  n'o, n'o (nc, tic) . . .  h npn n'ä, n'ä 
n e ’ñ nn^ ' ' ' n0HB,7IíieTCÍI A 'i nPn r i  a Tax xce, ho nocAe MHrxoro corAacHoro 
xor 1,1,710 a' n^H ne ’ ne "  ' A' Bb,CKaKHBaeT pe>xe, a npn r ii,  r i i . . .  — hh- 

orAa. HeAo b tom, HTo nepeA i  BbiABHHyTbiñ Bnepep yTOAmeHHbin nepeAHHH 
3bix Tax njioTHo 3axpbiBaeT öoxoBbie npoxopbi, hto noHBAeHHe a!  coBep- 

HieHHO HeB03M0JXH0.

JieAOBaTe^bHo, nepeA h h k anenTeTmecxoe a ' opraHHnecxH He bo3- 
_ H B CJiyqaHX KaK K0PaKai‘ ) KopaErtHpfMii (3orpa(f).) a ’ MorAO 6biTb
3RVKOR3n ,HeCeHHLIM H3 ^ C'PdKrt,a H nP- K3K HOBblH npHAaTOX X „ CeM3HTHHeCXOH

T  eAHHHUe ; ^ 0He™^CKH eAHHCTBeHHO npaBHAbHbl KopaGh, K*pa- BHpKt, KOpaKrtia H T. A.
Korpa B03HHxajio opraHnnecxH a ' ?

pacnpLMn« CJIaern"CK“X æLIKaX " ° ™  Ho mapOKoe
CVTOBpI T  .  n L  "  “  V * ™ » ™  CaaB,„CK„x  J3MKax, H „ P„-
c ra  STOT n n m , P T '  M H K a X  3aCTaBJIB6T OTHC-
rimrl J ”  npo,lecc K oômecxaBaHCKOMy ram y, „p„TOM K cpaBnnrp. , , . 3 0  

AHeMy nepHOAy npacAaBsmcxoro H3bixa, xorAa H3MeHeHHH -yb-, xoHenHoro 
,os h np. b &, h H3HCHCHHH ¿ñi^> io i h np. b i  6hah  yxce 3 axoHneHbi h no- 

^lyneHHbie t 3xhm o6pa30M b, i  y>xe coBnaAn c b, i  M3 HHAoeBponeñcxHx i ,  I, 
ei h np. 3 to bhaho h3 Toro, hto b naMHTHnxax He 3aMenaeTca pa3HHijbi b 
npHcyTCTBHH hah OTcyTCTBHH a■ b CAynaax BTOporo poAa, xax 3orp.: 
kkhhmt» h ApeMKHHijfh, KPpaKHnw h KopaEAHniiWh, cpaBHHTeAbHO c CAyqaeM nep- 
Boro poAa, xax 3orp. npHCTAvnx h npncT;nnÂh, s îm ’h h 3faaâH h t . a -

Ha Bonpoc, xaxoe pacnpocTpaHeHHe a ' ycneAO noAynHTb x xoHuy 
npacAaB. nepnoAa, xoHenHo TonHoro OTBeTa Aa-rb HeAb3H. M ojkho 6hao 6bi 
AyMaTb, HTo MaxeAOHcxHH SoArapcxHH roBop KoHCTaHTHHa OTpa>xaeT h b 
STOM OTHOUieHHH, XaX B ÖOAbHIHHCTBe ApyBHX, npaCAaBHHCXOe COCTOHHHe.

yAH no AaHHbiM Map. Eb. h APyrnx b H3bixe KoHCTaHTHHa aneHTeTHnecxoe 
A  6bIJI°  y K e . nocAeAOBaTeAbHO pacnpocTpaHeHo nepeA bccmh rAacHbiMH, 
KpOMe nepeA i  h 6, rAe a  noBHAHMOMy nonra coBceM He BCTpenaAOCb. Ho 

OHCTaH THHOBCXHH nHCbMCHHblH H3bIX 6bIA PpaMMaTHHeCXH HOpMHpOBaH H 
noTOMy K. Mor nncaTb a  h TaM, rAe b ero penn 6hah  eme xoAeöaHHH hah 
r Ae oh TOAbxo CAbimaA HHOrAa a ' ot Apyrnx.

npaBjiA, o nocAeAOBaTeAbHOM npoBeAGHHH a  y>xe b npacAaBHHCXOM
CBHAeTeAbCTByeT nepBbiñ cAor Bcex ca3bhhcxhx h3h xo b : ApeBHeôoAr. nawnx,
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ApeBHenem. p l 'u ju ,  HOBonem. p l i j i ,  noAbCK. p lu ję ,  ny>K. p l 'u ju ,  cepó. caob. 
p lu je m , pyccK. nA toto , ahtobck. s p ia u ju \  H3 roTCKoro b iu d s : a p 6oat. h pyc. 
ErtWĄc, noAbCK. b lu d a  h np.. Ho nepBbin cnor 6h a  b oco6bix ycAOBHHX. 
3Aecb a ' aoa>kho 6hao pacnpocTparonbcn nocAeAOBaTeAbHO c caMoro HanaAa- 
A a *e  nepeA b h i ,  KaK bhaho hs ApeBHeOonr. imkk<ith , pyc. nAeeam b, ApeB- 
Henem. p lv a t i  h np. hs npacAaB. p l 'b v a t i  BMecTo * p 'b v a t i,  CAaOoro bhas 
ocHOBbi phaom c no^HbiM p iu e  bt. iiakh/k. Be3 a ' p 'b v a t i noTepn.no 6bi bch- 
Kyio po^CTBeHHyio 3ByK0Byio CB«3b c naiow, n np. Tanon x<e nepeHOC mojkct 
6biTb b iiahnm, xoth 3Aecb bo3mo>kho h opraHHnecKoe noHBJieHHe a ' :  (s) p m  
j >  p iu j  (cm. Zeitschr. f. sl. Philol. IV , 350) >  p V u i j >  p l '\ .  BpeMeHHoe ot- 

HomeHHe M e*Ay noHBAeHneM a ' h nepexoAOM m t b n  MHe hchcho.

TaKHM o6pa30M BecbMa bo3mox<ho, hto b ceBepo3anaAHbix ca3bhhckhx 
HapenHHx h AHaAeKTHnecKH b óoArapcKOM H3biKe a ' BOo6in,e He ycnejio 
pacnpocTpaHHTbcn Ha Bce CAOBa ko BpeMeHH, Kor^a ya<e HanHHaAo Hcne3aTb, 
h 3thm o6T>HCHHeTCH paHHee h ObiCTpoe Hcne3H0BeHHe ero b 3anaAHbix H3bi- 
Kax. H MOłKHO nOHTH C yBepeHHOCTbK) CKa3aTb, HTO KOHCTaHTHH TOBOpHA 

H nHCaA SfAMI, pOA- MH. 3EMh, 3fMlvCKX H BepOHTHO T3K>Ke KOpdEK pHAOM C 
aemAta, KopAEAio h np.; bhh. 3iA\K, Hfa\ki,v. BHeceHHbie nepenncHHKaMH HOBO- 
06pa30BaHHH.

CnpaBeAAHBO yKa3biBaAH na to, hto b OTAeAbHbix cAOBax a ' OTcyT- 
C T B y e T  BCAeACTBHe AHCCHMHAaUHH HeCMe>KHbIX 3ByK0B, Hanp. ErtdrOCAOKEHSl
(3orp., Acc., Chh. T p e 6 . h np.), k-hsaweihk (Kaoh., A cc., C a B .) h Apyr. 
Ho 3tot npopecc oct3bha He3HaHHTeAbHbie cacałi h Booóme b KpańHe 
peA K H X  C A y q a n x  A a e T  nocA e A O B aT e A b H b ie  p e 3 y A b T a T b i.

Topa3AO OoAbuioro bhhm3hhh 3acAy>KHBaK>T cneAyromHe CAynaH ot- 
cyTCTBHH a ' TeM, hto coACHCTByioT HauieMy noHHMaHHio, noneMy TaK ynopHo 
AOÓHBaAHCb noAHoro CMnmeHHH ry0Hbix, AonycnaH aah 3Toro Aa>Ke BTop- 
łKeHHH qy>KAOro 3ByKa a '. A hmchho: nocAeAOBaTeAbHO npennTCTBOBaA op- 
raHHnecKOMy noHBAeHHro a ' npeAuiecTByrouj,HH ryOHOMy (oóbiKHOBeHHO 6, 
MHrKHH oóbiKHOBeHHO 3yÓHofi) corAacHbift. Hanp. b Cynp. BcerAa 6e3 a
CAOBH OyMpKIJJTKEHO, Oy.MphlllTKKMIITH, H3KfHX H n p . JXa A ie  H a n p . B KWKHO-

pyccK. XpncTHHonoAbCKOM anocTOAe XII Bena nocAeAOBaTeAbHO oyMhp- 
iu,KENa, oyMKpui,KiaifTK, xoth 3Aecb npHcyTCTBHe a ' oómee npaBHAO. ¿(pyrne 
npHMepbi y CoOoAeBCKoro POB. 1910, N° 3-4, erp. 110.

C o n o cT a B H M  3 A e c b  c x o A H o e  HBAeHHe H3 O oAee h o b o t o  nepH O A a y K p a -  

HHCKOrO (M aAO pyC C K .) H 3bIK3. H paCAaBHHCKO e ę p33BHAOCb tjjOHCTHHeCKH B

ynp. e & jj>  i i i .  9 to  noTpeOoBaAO hoboto cMHrneHHH npeAuiecTByiomHX corAac- 
Hbix, Me>KAy npoHHM ry6Hbix Hanp. b nnrnb, BA3am u. HanHHaAHCb Te H<e 
ycHAeHHbie naAaTaAH3auHH, hto KorAa-TO b npacAaBHHCKOM. Ho apTHKyAH- 
UHOHHbiH npHBbiHKH óbiAH Tenepb 3Aecb y)Ke HecKOAbKO HHbie: aah  ycnAeHHH 
mhfkocth Bce H3biKOBoe TeAO noABHraAH k  nepeAHeMy He6y, łKepTByn 
AAH 3TOTO HecKOAbKO OÓblHHblM npHrOTOBACHHeM H3bIKa K apTHKyAHUHH CAe- 
Ayromero 3ByKa. TaKHM o6pa30M 3Aec a ' yme He motao HBHTbcn, ho no- 
AynHACH Apyroń pe3yAbTaT, hmchho p ‘atb, v 'd z a t i c npOAOAiKHTeAbHbiM ne-
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pexoAHHM 3ByKOM i  HenocpeACTBeHHO n o c ro  B3pbiBa. / ( e r o  b t o m , hto 
CKOHpeHTpHpoßaHHoe y  nepeAHero Heöa yTOJimeHHoe robiKOBoe T e ro  He 
MOrjIO A0CT3T0HH0 ÖbICTpo yAäJIHTbCH H3 3T0T0 IlOJlOJKeHHH, HeM 0 6 "bHCHHeTCH 
h noHB^eHne «  Hanp. b m h ' h c o  bmccto  m 'h c o . H o BbicoTa nepexoA H oro  3ByKa 
l ~ d i  6bw a AOCTHrHyTa, B3pbiB ryÖ H oro  Ka3arosi MflrKHM, h s th m  yAOBro- 
iß o p iu io cb  ynpaHHCKoe y x o , TpeöoBaBinee Booöm e Bbicmen CTeneHH m ht- 
kocth . CaMbie ryÓHbie npn stom  ocTaßarocb ro n ib  no.ayMJirKHMH, hto  h 
BBipancaeTCH b HbiHemHeM ynpaHHCKOM nnebMe nocpeACTBOM anoeTpoiJja: 
n  n n ib ,  e ’ H 3 a m a .

H o  KorAa nepeA ryÖHbiMH 6 b v m  co rrocH b ie , cnocoÖHbie CMHrnaTbcn, 
T0 HHKaKoro ycHJiHH a îh  no^yneHHH d ó ro m e ñ  m htkocth  ryÖ Hbix He A e ro ro  
H yAOB^eTBopnjiHCb nojiyMHrKOCTbio ryÖ H bix: yn p . 3 'b h 3 0 k , c e a m u i í ,  h ' b h k  

P Í3 Ö8HHUÜ, m 'M H H H U Ü , M O p K  B flH U Ü  (He: Z V 'Ü Z O k =  3 ’ß ’H 3Ö K  H np.).

Kan oö-bHCHMTb Tanoe BroHHHe npeA u iecTB yiom ero  ryÖHOMy corviacHoro 
B ÖO^rapCKOM H yKpaHHCKOM H3bIKe ?

B CJiaBHHCKHX H3biKax HepeAKO Hy>KHO onepHpoBaTb croraM H  h Aa>ne 
UejIblMH CJlOBaMH TaM, TAe Mbl 3aHHMaeMCH OTAejIbHbIMH 3ByK3MH. H o  CBOeMy 
cipoeHHK) b npac^aBHHCKOM H3biKe öpocaeTC« b r r o 3a ocoöbiü , pacnpocrpa - 
HeHHblH THn CJIOrOB, KOTOpblH H Ha3bIBaiO AH(j)TOHrHqeCKHM CJIOrOM (b TeCHOM 
CMbic:jie). h HaqHHajicH c Bbicm ero, 6o ro e  w m  MeHee KpyTo onycK a iom erocn  

rnRnn8^ 1101'0 m y Ma pe30HaTopa h coxpaH Hroa .ayqme Bcero b öoroapcKOM 

v k o  3 ° ™ ™ * * ’ B Ö0;iee V im  MeHee orpaHnqeHHOM bh ac  b pyccKöM , 
Bbirne rjm rw  H3b^Ka^- K  T3KHM M O raM  OTHOCHTCH h paccMOTpeHHbie
Hern m p «  0 1 W  H0^  3aHHMa,a HanaroHoe noro>KeHHe b c ro re , ot

Trnvrnü ( ° Ba,Iiacb BbICIUa51 CTeneHb MHrKocTH. K o rA a  me nepeA hhm  ctohji 
m hfkh h ) cor^acH biñ , ryÖHOH M or ya<e ßbiTb MeHee m h tk h m  6e3 Ha- 

y eHHH Tpe ob3hhh  c jiy x a , TeM 6o ro e , hto  cnroHbiH  m yM  npeAuiecTByio- 
iH ero eMy co rjia cH o ro  3 a r jiy m a ;i h a c m j i  M aro  3aMeraoH BbicoTy ryÖ H oro . 
B npacjiaß . u - m b r - t v e - n o ,  A p ö o ro . oy-Mph-iu/ni-No, y Kp. 3' b h 3o k  h np. cn roH b iii 
BbicoKHH uiyM  H anajibHoro co rjia cH o ro  c ro ra  AOMHHnpyer H ae ro ro K o , hto  
ßb ico ra  c ro A y io m e ro  ry ö H o ro  CKpaAbiBaeTCH, c ^ y x  oÖMaHbiBaeTcn h noTOMy 
3Aecb ne 6bi.ro noBOAa k  ycHJieHHio na^aTa^H3apHH a j ih  ao cthhích hh  Bbicm efi 

CTeneHH m htkocth  ryÖ H oro  —  k  noHBroHHio a ' b npacjiaBHHCKOM h yA^HHeH- 
H oro nepexoAH oro 3Byna j  b ynpanHCKOM.

KaKHM o6pa30M Hcne3aro a ' b 3anaAHocjiaBsiHCKHX H3biKax h b 6 o^- 
apcKOM. Be3 coMHeHHH Torono npn peKOHCTpyKHHH c ro ß . He Torono 

b «3biKax c aHaroranecKHM CTpoeM, ho  h b TaKOM öoraTOM (jwieKCHeñ H3biKe, 
aK pyccKHH, Mbi nocTOHHHo cocTaBroeM  c^OBa h Bce npeA-aonieHne H3 „ce - 

MaHTHnecKHX 3ByKOBbix eAHHHp“ . n p n  öorom eM  n ro  MeHbiueM coächctbhh  
BcnroiBaiom .Hxcn npeACTaB^eHHn p e ^b ix  cjiob, b 33bhchmocth ot CTeneHH 
sos yÄAaeM ocTH noc^eAHHX (cm . 3anHCKH Ü A ecbK oro  iHCTHTyTy H apoAH bo!

CB ITH, T. I, CTp. 59 C^eA.). 9 t 0 AOK33bIBaeTCH MOKAy npOHHM MOp4>O^OrH- 
lecKHMH HOBoo6pa30BaHHHMH („n o  aHarorHH“ ) ocoßeHHO b ac tc k o m  nsbiKe.

PH pyccKOM B iio tc -y  h B u d '-u iu b  o6pa30B aro  ß u d '- y  ( s u d io j .  np H  ApeßHe- 
)OJirapCKOM 3IA\(rt)-ra H 3liW'-H COCTaBJIHJlH BHOBb 3 (m ' k m , SfiV\'ia. n p n



6 A. Tomcoh

©CTdK A fNX H OCT4K-H-UJH: OCTdK KieHTi, OCTdK MNX, OCTdKieNX, QCTdBfHX. 3 tH
KOJieôaHHH b nncbMe oö-lhchhiotcb, kohchho, npeacAe Bcero 3aTpyAneHHeM 
nepe^aBarb cahbahckhm nncbMOM TaKHe BHOBb HBHBiuHecH 3ByKOBbie hbac- 
HHH. Ho OHH BbI3B3HbI H TeM, HTO KOHeHHbie 3ByKH CeMaHTHHeCKHX eAHHHU, 
BpoAe -a ', - u  (i), a TaKJKe noAyMHTKOCTb ryÔHbix npn TpeSoBarmn cjiyxoM 
nojiHOH mhtkocth, co3fl,ajiH HeonpeAejieHHbie, KOAeÖAiomHecH ycAOBHH a -nh 
CAOAíeHHH h noTOMy pacxoHiAeHHH no roBopaM; cp. 3iiWhia npdKhieHHta 
(Cynp.), 3ímxhk (Chh. nc.) c toiwmnhhs (Cynp.), iipH<TdK (hm  (3orp.), phaom 
c 3f<wi* (Cynp.) h c ocTdKtHoy, t OíH(hhhí (Cynp.) h t . a *

B coBpeMeHHOM yKpanHCKOM npaBonncaHnn cxoAHoe 3 aTpyAHeHHe npn 
ryÖHbix h nnuiyT TaK a<e b BHAy noAyMHTKOCTH ryÖHbix n CHAbHO pa3BH- 
Toro B3pbiBa i: e 'fi3 a m u , nan b Cynp. noreai'ieMx phaom h BMecTo noieMhieTx.

H to CT3AH npeAnoHHTaTb ceMaHTnnecKne eAHHHUbi 6e3 -a ', noHHTHo: aï  
6hui b MopcJjoAornnecKOM otholuchhh coBepuieHHO HeHyncHbiH npHAaTOK, 
KOTopbiH ahiub b peAKHx CAynanx, KaK Hanp. b ranoKAK phaom c raKOK-x 
Mor HMeTb noAAep>KKy c ceMaHTunecKOH CTopoHbi.

OneBHAHO, npopecc BbiKHAbiBaHHH a ' Hanajicn b 6oArapCKOM h oco6 chho 
b 3anaAHOCAaBHHCKHX H3biKax oneHb paHO, K orA a em e 6 m ao  AOCTaTOHHO 
ceMaHTnnecKHx cahhhh , 6e3 a ', Hanp. 3 e M u  p h a o m  c 3 e M A n , n HecoMHeHHo 
npOXOAHA C ÖOAbIHHMH pa3HHMHHMH nO TOBOpaM. ECAH BO BCeM ÖOArapCKOM 
H3biKe a ' 6 m ao  6bi KorAa-AHÖo npoBeAeHO c TaKOH nocAeAOBaTeAbHOCTbio, 
KaK B pyCCKOM, TO A ' OCTaBHAO 6bl HeM3A0 CAeAOB, TaK KaK B CAOBaX KaK 
3 e M A H  He MOTAO 6bi Hcne3HyTb.

° Äecca A. T omc o h



Die altbulg. Imperativformen dazdb, jazdb,
vëzdb, vizdb

A. Meillet, Le slave commun S. 283 lässt die Frage nach dem 
; rsprung dieser Formen offen. Jedenfalls scheint er entschieden gegen die 
‘Heranziehung der auf - d h i  ausgehenden Imperativformen des Sanskrit und 
des Griechischen (-di) zu sein, indem er betont, dass die fraglichen slavi- 
schen Imperative nur zufälligerweise auf jene zurückführen. „Mais on ne 
voit“ , fährt er fort, „comment le -*ës du type indo-européen en -*yës de 
skr. sy~a h , gr. elr/ç, v. lat. s ië s  aurait pu donner un -ï final. La forme reste 
énigmatique; le problème de savoir comment un ancien *êd-ye. a pu aboutir 
à si. commun *è d j\  n est pas résolu“ . Vor Meillet hatte schon Leskien, 
Grammatik der altbulg. Sprache1 S. 194 eine ähnliche Meinung über diese 

1 ung ausgesprochen. „Das - j -  (m  ja z d b  usw.)“ , sagt er, „scheint irgendwie 
mi em alten Formans des Singulars -ie- (aus dem slav. - ja -  würde) zu- 
sammenzu ängen, doch ist es lautlich nicht damit zu vereinigen und es 
^  ei^e sic iere Erklärung. Zu den verschiedenen Ansichten darüber vgl. 
Vondrak, Die Imper, dazdb  usw. ASPh. XX 54“ .

Nach Vondräks Meinung ist von einer Optativform *d a d ië s , *d a d ië t  
auszugehen. Daraus würde man * d a d j i  (ab. *d a z d i usw.) erwarten, dieses 
wurde aber in * d a d jb  gekürzt im „vollständigen Parallelismus“ mit der 
ähnlichen Erscheinung beim Genetiv PI. auf 5. Hier sei die Entstehung 
des 5 aus -öm durch Akzentverhältnisse der Stammsilbe bedingt. Aus dem
selben Grund ist auch das auslautende i  in den Imperativformen des Ce- 
chischen wie in s u d  zu s o u d it i ,  und „selbst auch des Russischen“ : tro n  zu 
tro n u t. Der Gedankengang dieser Erörterung ist dunkel und sprunghaft, 
n ihr werden u. a. j e t z i g e  cechische und russische Imperative ohne er- 

^altenem i  einem u r s l a v i s c h e n ,  vermeintlich aus * d a d j i  ( * d a d ie s ,  
d a d iy t)  gekürzten Imperativ * d a d j  gleichgestellt ohne Rücksicht darauf, 

ddbs im Altcechischen und Altrussischen der Auslaut i  noch erhalten war: 
aè. w ie rz i ,  später v ë r, russ. 6 y d u , später 6ydb. Auf diesem Wege kommen 
wir dem Ziele nicht näher. Wir müssen an der Imperativendung - d h i  
festhalten. Wir würden natürlich *d a zd b , *vêzdb  usw. erwarten, aber z d  
alterniert nirgends im Paradigma mit d. Dagegen ist die Alternation d : d j  
gewöhnlich und, um die Imperativform 2. und 3. P. sg. mit den übrigen 
Formen in Zusammenhang zu bringen, wurde *d a zd b , * v iz d b  usw. in das 
lautlich nahestehende d a z 'd 'z 'b  usw. umgeändert, vgl. die Alternation v i d i s i :

CÖOpHHK'fa MHJieTHH-b 1933
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v ifd 'z 'g  (ab. vizdq). Ich setze nämlich zd'z' als urslav. Stadium an, aus 
welchem sich ab. zd, ostslav. z, westslav. dz (aus d'z) und serbokroat. 
entwickelt hat; für ab. st, ostslav. c, westlav. c (aus c), serbokroat. c ist 
demgemäss st' anzusetzen. Wir sehen hier eine ähnliche Angleichung an 
die gewöhnlichen Lautverhältnisse, wie in den altbulg. Supinumformen 
pestz>, zestb statt *peti>, zett (zu pekg, zegg), s. Leskien, Grammatik der 
altbulg. Spr.1 212.

Helslngfors j  J. M i k k o l a



^ y H K U H H T t  H a  r j i a r o j i H a i a  n p e A C T a B K a  3 a -

BT> C T a p O Ó T łJ ir a p C K H H  e S H K T j

I.
OyHKUHHTt Ha rjiaroAHHrfe npeACTaBKH c *  ao  cera oöjiacrb nouTH 

CbBceMt 3aHeMapeHa Bb cAaBHCTHKaTa. O rb  oöiuhphhh KOMnjieKCb cnaA^mn 
1 YKTj HBJieHHH HayHHO CÄ ÓHAH pa3r^e5KA3HH AO cera nOHTH H3KJIK)HHTeAHO 
BtnpocH, 3acferam;H Tbń Hap. acneKTb (BHAb). OßjiacTb m3ako H-fcmo OTAmma, a 
HMeHHO CeMaHTHHHHT-fe (J)yHKUHH Ha TbH Hap. ACA0K3AH3HpaHH npeACT3BKH 
B-b nojicKHH e3HK-b, noApoÖHO e H3CAeABaAi> S. Agrell (Aspectänderung und 
Aktionsartbildung beim polnischen Leitworte, Lund 1908, h Przedrostki 
postaciowe czasowników polskich, Kraków 1918). Bb crapoöbArapcKHH e3HKb 
(fiyHKUHHT-fe Ha rjiarojiHHTt npeACTaBKH cauhctbcho e pa3rjieAaAb, h to 
MHoro Ha óbpare, A. Leskien (Grammatik der altbulgarischen Sprache, Heidel- 

erg 1909, cTp. 163 170), orpaHHuaBaftKH ce nonra H3KJiiOHHTeAHO cb rbx-
HHt L  CeM3HTHHHH (JiyHKUHH.

OyHKgHHTL Ha rAaroAHHrfe npeACTaBKH bt> CTapoóbArapcKHH e3HKb 
MoraT-b Aa 6 *A a T b  mhoto OLtao npeACTaBeHH no cacahhh HannH-b:

1. Mhcto ceMaHTHUHH cjtyHKUHH: npn rjiaroAH, kohto 03HanaBaTb a b h - 
A<eHHe, npeACTaBKaTa HMa 3HaneHHe nowra H3KjnoHHTe./iHo npocTpaHCTBeHo (ao- 
K3aho), CbrAacHo cb 3HaneHHeT0 Ha ctjOtbcthhh npeAAorb, Hanp. i z b m i 
ß r b v b n o  i z  o ć e s e  t v o e g o .  LloHLKora JioKajiHOTo 3HaneHHe Ha npeA
CTaBKaTa e cneunajma MOAH^HKapHH Ha nbpBOHanaAHOTO 3HaneHHe Ha 
npeAJiora; Hanp. npeAAorb u e HMaAb nbpBOHanaAHO 3HaneHne 6 ah3KO ao  
npeAAora o h ,  KoeTo om,e ahhh bt> hL koh CAynaH, Hanp. p r o s i ś i u 
o t b c a  t v o e g o ,  h ott> kocto no-KbCHO ce e pa3BHAO Han-necTOTO My 
3HaqeHHe Ha ÖAH30CTb,- noAOÖHO Ha OHOBa Ha npeAAora p r i .  H  a b c tL  thh 
3HaneHHH Ha npeACTaBKaTa u- HMaMe Bb crapoóbArapcKH, Hanp. Bb u-begnę ti 
h u -v ę z a ti}

rioAOÖeHb e CAynaHTb h cb  npeACTaBKaTa za -. Han-necTOTO 3HaneHHe 
na npeAAora za  e „3aAb hL iijo “ hah „OTBXAb H Ltgo“ , h TaKHBa c-Rigo 
3HaneHHH HMa npeACTaBKaTa za -  Hanp. Bb z a -k lju c it i,  z a - k r y t i ;  Ta3ii 
4>yHKgHH HapnnaMb „AOKaAHa“ . npeACTaBKaTa za - HMa oóane h Apyco, 
MOAHiJjHgHpaHO 3HaneHHe, a hmchho H3pa3HBa ABHareHHe KbMb HLnaKBa 
AajienHa TOHKa, Hanp. za -b lę d it i ;  Bb H3peneHHeTO z a i d e . . .  s l b n b c e  
p o d b  z e m l j ę  Supr. 448.26 za- HMa 3HaneHHe aokhaho , oóane Bb H3pe-

1 St. Słoński, Funkcje prefiksu werbalnego u- w języku starosłowiańskim. Sprawo
zdania z posiedzeń Tow. Nauk. Warsz. Warszawa 1930.
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neHHeTo: v  t> b e z p ę t i i n y j ę  b r ć g y  z a i d e  Supr. 289.17 HMa hbho  ^pyro , 
MOAH(f)HUHpaHO 3HaneHHe, KoeTO m,e HapnuaMT. „TpaHCKypcHBHo“ .1

noAOÖHa AH^epeHunauHH bt> 3HaneHHeTo cp'bmaMe h npn Apyrn 
npeACTaBKH, Hanp. npn npe/tcTaBKaTa p re - : p re -d a t i hm  p re - lo m it i o t b  
e^na CTpaHa, a p r e - i t i  hjih p r e - p lu t i  ott> APyra.2 3

B *  h ^ koh  npeACTaBKH o tt> ntpBOHanajiHOTO jioKanHO 3HaneHHe ce 
pa3BHBa c ä ii i ,o tt>h  cpOAHO HeMy BpeMeHHO (TCMnopa^iHo) 3HaneHHe, Hanp. 
p re -p lu t i h p re -k n > m iti.

npn  rjiaro jm , kohto  He osHanaBaTij ABHHceHHe, npeACTaBKHTb c x  
ce Ae^iOKajiH3Hpa;iH. K am  He MoraT-b Tyna Aa H3pa3HBaT-b Hacona Ha a b h - 
HieHne, Tb c x  H3noji3yBaHH 3a Apyrn nemi: nocouBaTi> Hamma, no ko hto  ce 
H3BpT)UiBa ACHCTBHeTO, dejiOKaTh Hana^HHH MOMeHTb (npeACTaBKa vdz -)  
hjih KpanHHH (npeACTaBKa d o - )3 Ha AeflcTBHeTO, HeroBHH pe3y./iTarb, 
HeroBOTO nocTeneHHO HapacTBaHe h t . h . 3a thh  AC-aoKa^H3HpaHH npeA
CTaBKH BT> CTapOÖ'b.arapCKHT'k TpaMaTHKH HHIH,0 He Ce TOBOpH, OCBeHT> 
bt> Grammatik der altbulgarischen Sprache Ha JlecKHHa, ko hto  n-bK-b 
TBT>pAe necTO npnnHCBa Ha thh  Ae^ioKajiH3npaHH npeACTaBKH H3K.moHHTe.nH0 
(J)yHKu;HH Ha nep(|)eKTHBH3HpaHe Ha r-narojiHTb.

2. HenTepaTHBHH r^aro^H btj CT>eAHHeHHe ct> npeACTaBKH c a  HopManHO 
OTT> CB'bpmeH'b BHAT>j He3aBHCHM0 OTT> TOBa, A ^ H  Tb 6e3T> npeACTaBKa CA 
r^aro^H ott> CB'bpmeH'b h ;ih  HecB-bpmeH-b b h a ^ .  MTepaTHBHHTb (mhoto - 
Kparan) r.naro.nH bt> CT>eAHHeHHe ct> npeACTaBKH no 3HaneHHe c a  — ecTe- 
CTBeHO —  CAAO TaKa OT-b CB'bpmeH'b b h a ^ ,  tt>h Kara Bm iz -g o n jg  
p r i-n o ś ę , p r i - k a s a ję  sę, o b -re ta ję  MOMeHrbrb Ha 3 aBprbmBaHCTO Ha 
AeÖCTBHeTO e TOHHO T"bH B3eT"b nOA"b BHHMaHHe, KaKTO B"b izd e n ę , p r i -  
nesq , p r i- k o s n ę  sę, ob ręśtę , ct> Tan caMO pa3-/iHKa, ne rAarojrbTb He 
npecTaBa Aa 6 a a c  MHoroKpaTeH-b, cnpenb, ue CB-bpmeHOTO rnaronHO Aen- 
CTBHe ce noBTapn. HHane odane ce npeACTaBH cnyuasirb orb kt>m i  (J)op- 
Ma^Ha CTpaHa —  (JmpMajmo MHoroKpaTHHTb m aronn ct. npeACTaBKH npo- 
A^/mcaBaT-b Aa ÖAAaT-b HecB-bpmeHH. Hafl-BajKHHiiT-b ^opMajieH-b dejierm 
Ha CB-bpmeHHT-fe rnaroJiH e, KaKTO e H3BecTHO, T03H, ne TbxHaTa <|)opMa 3a 
ceramHO BpeMe HMa 3HaneHHe Ha ÓAAeme, a ceramHOTo BpeMe Ha HecB-bpme- 
HHTb m aronn HMa 3HaneHHe Ha ceramHO BpeMe. T .narojiHTb iz -g o n ję , p r i-n o ś ę ,  
p r i- k a s a ję  sę, o b -rę ś tę  óe3T> c'bMHemie hm h tt . 3HaneHHe Ha ceranmo 
BpeMe h c a  npeBOATj Ha rpmiiKH praesens, KoraTO iżd e n ę , p r i-n e s ę ,  
p r i-k o s n ę  sę, ob -ręś tę  HMaTTj 3HaneHHe Ha ÖAAeme BpeMe h  npeBetKAaT-b 
rpijAKH futurum. ToBa 3 HanH, ne HeHTepaTHBHHTb rnaroAH ct> npeACTaBKH 
c a  h no 3HaneHHe h (})opMa^HO o rb  CB'bpmeH'b b h a ^ ,  HTepaTHBHHTb nijKrn Cb 
npeACTaBKH c a  CBT>pmeHH caMO no 3HaneHHe, (})opMa.nHO odane c a  HecB"bpmeHH.

1 Leskien (Crammatik cip. 164), orwpafiKH ce caMO Ha eaHHCTBeHHH npHMtpt z a- 
b 1 o d i t i, TBtppe npH6i>p3aHo e onpea^aiMT» 3HaHeHHeTo My „in  falsche Richtung geraten“ .

2 St. Słoński, Funkcje prefiksów werbalnych pre- i pro- w języku starosłowiań
skim. Sprawozdania z posiedzeń Tow. Nauk. Warsz. Warszawa 1930.

3 ripejiCTaBKaTa do- JIecKHHT> b i  cboh cnnebKt Ha npeacraBKHrt e nponycTHajn>.



4>yHKUHHTfe Ha rnarojraara npeacraBKa aa- bt> tTapoÓMrapcKHH e3nia> 11

3. npeACTaBKHrfc bjihhhttd cxm,o Tana h Ha rectio Ha rjiarojia, Hanp. 
r-raarojiHrfe cb npe^CTaBKa do- npHeMarb HopMa^HO genetivus,1 cb npea-
CTaBKaTa p r i -----locativus. HenpexoAHH rjiarojin cb npeACTaBKHTÍ3 ob- | o-,2
Pr é-, p ro -3 TB-bp^e necTo ce npeBp-bmaTi, bt. npexo,a,HH.

4. Hafi-cerae, noH^Kora npeAcraBKHTb BjiHHHTb B-bpxy A,naTe3aTa 
(genus verbi): rjiarojiH, ko hto  osHanaBarb ABHXíeHHe, c-b npeACTaBKHT-fe 
raz -*, sz- I szn- ex  BiiSBpaTHH (reflexiva).

II.
OyHKu. HHT' b  Ha r a a r o a H a T a  n p e A C T a B K a  za -

npeACTaBKaTa za - ce HBHBa bt» CTapod'bJirapcKHT'fe naMeraHUH AOCTa 
P^Ako, HMeHHo cp-femaMe h btj Cbe^HHeHHe cb c^eAHHT'fe rjiaro^H: b lq d it i ,  
bbdé ti, b y t i  ( b y v a t i) ,  c é d it i,  -ć ę t i { - ć in a t i) ,  d é ti, d lz i t i ,  d u s it i  sę, d b x n q ti 
sę, g la d i t i  ( -g la z d a t i) ,  g r a d i t i ,  ¿ ti (x o d i t i), ję t i  ( im a t i), k la t i  { - k a la t i) ,  -k le -  
n qt¿, k lg t i  ( - k l in a t i ) ,  k l ju c i t i ,  k r y t i  (-k r y v a t i ), lo z it i ,  -m a to ré t i, m a za ti, m o- 
r i t i ,  m ^ d it i ,  m u d it i ,  p a l i t i ,  p e ca tb lé ti, p ę ti, p lb v a t i ,  p o v é d é ti (p o v é d a t i), p r é t i t i  
(p ré s ta t i) ,  p u s té t i,  p b ra t i,  - r a z i t i ,  re ś t i, s to ja t i ,  s tq p i t í  (s tę p a ii) ,  sbvédé te lb - 
s tv o v a t i,  s t í t i t i  (-ś t iś ta t i | -s t ic a t i) ,  tb k n q t i  (t y k a t i ), v q z a ti,  v é s ta t i, v id é t i ,  
v i t i ,  - v o r i t i  (-v a r ja t i ), v ré t i,  zn a m e n a ti, z b ré t i ( - z ir a t i) ,  ż e ś ti ( -z id z a t i) .

1. z a - b lq d lt i  n '/.avaaba i.

H e n p e x o A e H ' b  r^ a ro jn , cb  Aon-b^HeHHe B-b ins trum enta lis  h ct> 
OOCTOHTeJICTBeHH AOHMHeHHH CTj npeAJI03HT-fe Otb, Vb, BHA-b C B- Bp me H- b  
ceMaHTHHHaTa (Jwhkiíhh Ha npeAcraBKara T p a H C K y p c H B H a ,  osHanaBama 
ABHxeHHe, KoeTo e ra ra  ao h^ koh OT^ajieneHa -roñica: a ś  te  b ę d e t - b  
ć 1 (o) v  (é) k u r o v e c b  i z a b 19 d i t -b e d i n a  o t  -b n i x - b  =  nkavrpfhfj év 
Ę  avvdtv M. 18. 12, 13; ot-b z a p o v é d e i  t v o i x - b  n e  z a b l 9 d i x a ,  
= o v x  k x la v rfip v  Ps. 118. 110 h t . h.; p r i im  i . . . z a b 19 Ź d b  Ś e e t i  
o v b ć ę  Eu. 84a 9 u t . h.; r a z u m é j 9 t"b d u x o m b  z a b l 9 d i v b ś i i  r  a- 
z u m rb=yvti)oovT(H oí vą> nvevgavi Jthavcógsvoi ovveoiv Su. 325. 21 h t . h.

2. z a -b b d é ti áyQ vjtveív.

H e n p e x o a e H ’b rjiaroji-b, no Bcfeica B-kpoHraocrb oi”b CB-bpmeH-b 
bhai>, c-b AeJioKa^H3HpaHa ceMaHrauHa (J)yHKUHH Ha npeAcraBKa-ra AetJiH- 
h h t h b h a, H3pa3HBama AGHCTBHe Cb noAuep-raH-b -rpaeH-b pesyjrrarb (-ryK-b 
H3pa3HBa TpaHHO CbCTOHHHe, T-bH K3TO Z a b *  d é t i =  „CbMTj 6e3-b CbHb“ ,

St. Słoński, Funkcje prefiksu werbalnego do- w języku starosłowiańskim. Prace 
Filologiczne, t. X IV , Warszawa 1929.

2 St. Słoński, Funkcje prefiksu werbalnego o - o b -  w języku starosłowiańskim. 
Księga pamiątkowa celem uczczenia 350-letniej rocznicy założenia Uniwersytetu Stefana 
Batorego w W ilnie, Warszawa 1931.

3 St. Słoński, Funkcje prefiksów werbalnych pré- i p ro- w języku starosłowiańskim. 
Sprawozdania z posiedzeń Tow. Nauk. Warsz. Warszawa 1930.

4 St. Słoński, Funkcje prefiksu werbalnego raz- w języku starosłowiańskim. Prace 
Filologiczne, t. XV, Warszawa 1930.



12 C iaH H C JiaB T ) C jIO H C kH

„He cna“). T o3h TAaroAb cp^maMe caMO eAHHb nam. Bb flcaATHpa: za*  
b b d 6 x b i b e x i )  śko p b t i c a  ( o ) s o b j ę ś t i e  sję na z b d ś =  yygvn- 
vrjoa Ps. 101. 8 .

3. z a - b y t i  (z a - b y v a t i ) ¿ n i/J iv > )d v s o Q a i

n p e  xoachtj rnarojrb OTb cB bpm eH b (iterativum — HpcBbp'ineHb) 
bh at>, ceMaHTHHHaTa (j)yHKUHH Ha npeAcraBKaTa nbpBOHauaAHO AOKaAHa, 
CACAb AeaOKaAH3HpaHeTO Bb3MO)KHO H AC^HHHTHBHa,  npH Bee He He 
MOAce cb nojioxiHTenHocTb Aa ce TBbpAH TOBa, Tbń KaTO ho bo to  3HaueHHe 
ce e Bene TBbpAe MHoro o tahachhao  orb  nbpBHHHOTo: z a b y ś ę  x l ć b y  
v b z ę t i—snsM'&ovvo M. 16. 5; Mr. 8 . 14 h t . h .; ne z a b y  z b v a n b 6  
u b o g y x ,b= o ra  eneMfteto Ps. 9. 13 h t . h .; z a b g d i  g r £ x y  e g o  Eu. 
27b 12 h t / h .; t a k o  l i  s k o r o  z a b y  ć ę s t o e  u cen b e = ^ %  enon)aco 
Cl. 104 h t . h .; z a b y  b l a g o d S t e l j a  b (og)  a = sjteXd'&ov  Su. 417.10 h t . h .

Iterativum: z a b y v a e s i  n i ś t e t ę  n a s q = t M A a v t t d v y  Ps. 43. 25 h 
t . h .; da ne z a b y v a j g t b  n i k o l i ź e  by v b s a a g o  Cl. 319 h t . h .; 
a b i j e  z a b y v a a x ?  b l a g o d ś a n i j a  Su. 417. 3 h t . h .

4. z a -c e d it i .

n  p e x o A f i H ’b TAaroAb OTb C B b p m e H b  BHAb; m o ce o ra a ca  ao  
ceMaHTHHHaTa c})yHKnHH, to  3H3HeHHeT0 Ha T03H raaroAT. Bb eAHHCTBeHHa 
caynaH, ko hto  cp-femaMe Bb naMeTHHUHTb: z a c ć ż d e n a a g o  i z  g ę b y  
o c b t o m b  Eu. 50 b 18, e hah  „H anoeH b“ hah  „ to 3h , 3 a kototo  3aneAHxa“ 
—  h Bb AnaTa caynaa A e c j ) H H H T H B H a .

5. z a -ć ę t i  ( z a - c in a t i )  ov'/.AaiApdvstv ngoayeiv.

P I p e x o A e H b  ra a ro A b , noH-feKora c b  AonbAHeHHe Cb npeAAora otb, 
O T b  C B b p m e H b  ( ite ra t iv u m  —  H e c B b p m e H b )  b h a ^ ,  ceMaHTHHHaTa
4)yHKUHH Ha npeACTaBKaTa p e 3 y A T a T H B H a ,  03HanaBa noc™ raH e H3- 
BecTeHb pe3yATaTb 6e3b o ra e A b  Ha BpeMeHHHa pa3Boft Ha AeńcTBHeTo: 
s e  z a ć b n e s i  v b  ć r ś v ś  =  ovV.ij/Mpy L. 1.31 h t . h.; v b  b e z a k o n e -  
n b i  z a ć j ę t b  e s n i b  =  avvE?.yq)'dr)v Ps. 50.7 =  Eu. 85a 19 h t . h.; t i  
n a m b  z a ć b n ę t b  i t i '  p r o g l a s ę t b  n o v o j 9  p S s n b =  ngoa^ovaiv 
Cl. 29; d S v i c a  vb ć r £ v e  z a ć b n ę t b  Su. 245.26 h t . h .

Iterativum: o tb  p r a v e d b n y x b  dSan i i z a ć i n a e m b  b l aże -  
noe ż i t b e Cl. 64.

6 . z a - d e t i  ayyageveiv, e t u t lOevoa.

H e n p e x o a  eH b r a a r o A b  cb AonbAHeHHe B b  dativus, OTb CBbp
m e H b  BHAb, ceMaHTHHHaTa cJ)yHKUHa Ha npeACTaBKata nbpBOHanaAHo 
AOKaAHa, caeAb ACAOKaAH3 HpaHeTO Ae^HHHTHBHa:  semu z a d ś ś ę  
p o n e s t i  kr(b)stb =  vovvov yyyaoevaav M. 27.32; Mr. 15.21 h t . h .; Bb 
Eu. 47b 15: i z g o n i t b  tę t r ę s a v i c e . . .  t b m o j 9  z a d ć j ę s t i se 
eko i t a t b  raaroAbTb hm a 3HaneHHe „3aKpHBaMb ce“, a ^yHKgHHTa na 
npeACTaBKa'ra e om,e a o k a a h a.
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7. za -d lź it i fj,axovvsiv.

HpeKOAeHTD rjiarojn> orb C B i p n i e H i i  bha^, ceMaHTHHHaTa (J)yHK-
Ha npe^CTaBKaTa T p a HCKy p CHBHa  bt> TeMnopaAHO hah, kocto e 

no-B-fepoHTHo, btd aokhaho 3HaneHHe: z a d ł u ż  i ś j ę b e z a k o n n i e  s v o e  
— &fidxQvvav Ps. 128.3.

8 . za-duś iti sę dnomńyhoihu.

PAaroAT>, ynoTp-feóeH-b bt> c t p a aaT  e a h o - B t  3 Bp aT ho 3HHHeHHe, 
0T'b C B t p m e H t  bhatj, ceMaHTHHHaTa 4 >yHi<UHH Ha npeACTaBKaTa 
HHTHBHa:  p a d e  z a d u s i v - b  sę Su. 289.20.

9. za-d-bxnqti sę aitonr)yvvvcu.

B i 3 B p a T e H T >  rAaroAT>, no Bcfena BispoaTHOCTb o rb  c B T ^ p m e H r  
HHAt, ceMaHTHHHaTa (J)yHKUHH Ha npeACTaBKaTa ^ e i j i H H H T H B H a :  r b v b -  
n o s t i j ę  z a d i x n ę t i  sę x o t ć a x ę > ,  kocto He HanbJiHO oTroBapn Ha 
ipiiUKOTo v fj fja<r/iavią vr]KÓp,evot ya teova^ov  Su. 398.29; d r u g y i  n i e b  
z a d b x n £ a ś e  sę =  jtępypę  d n e u p y ro to  Su. 466.13.

10. z a -g la d it i (za-g lażda ti)  (iva-nęa/.si<fF.iv.

n p e x o A e H - b  raiam/rb o rb  C B t p u i e H t  (iterativum  — h e c b t> p- 
m e h t>) BHAt, ceMaHTHHHaTa (J)yHKUHH Ha npeACTaBKaTa j ; e ( j ) HHHTHBHa:  
z a g 1 a d i v "b n a ś e  r ę k o p s a n b j e=%UeOpaę Su. 480.2; d a  r ę k o p s a -  
n b j e  g r e x - b  n a ś i x t> z a g 1 a d i t t> -= IW  . . . avaXmprj Su. 483.5 h t . h .

Iterativum: k a k o  m o ż e t t . . .  g r e x y  z a g l a ż d a t i  =  Ę a h h p a i 
Su. 358.23. *

1 1 . z a -g ra d it i ep,q>Qdvzuv.

n p e x o A e H i  rjiaroji-b, ceMaHTHHHaTa cjDyHKHHH Ha npeACTaBKaTa 
a o k a a H a: z a g r a d i  u s t a  l b v o v i  Su. 158.19; j e g d a . . .  m l e k o . . .  
z a g r a d i t " b  p ę t b  s b s u =  tovę óysvovę vov gd^ov Su. 312.7.

1 2 . z a - it i (z a -x o d iti) Óveiv.

H e n p e x o A e H i  rAaroAT> cb  oócTOHTeACTBeHH AombAHeHHH ct> 
npeAA03HTk pod?>, vb, ott> C B B p m e H t  (iterativum — H e c B ^p m eH - b )  
bhaT), ceMaHTHHHaTa <})yHKUHH Ha npeACTaBKaTa npeAHMHO a o k a a h a (tt>h 
K a T 0  bt> HaH-MHoroTO CAynan ce roBopn 3 a saAfeij CATmue), noH^Kora, 
Hanp. Su. 289.17 — TpaHCKypCHBHa:  z a i d e . . .  s l i n b c e  p o d i  
z e m 1 g =  eów Cl. 786 =  Su. 448.26 h t . h.; v t > b e z p ę t r n y j ę  b r ć g y  
z a i d e  Su. 289.17 (TyKT> <})yHKUHHTa e hbho TpaHCKypCHBHa); da ne z a i 
de 11> s l b n c e  v b  g n g v 6  v a s e m t  =  pp smdvevco Su. 377.7 h t . h.

Iterativum: e g d a  z a x o ż d a a ś e  s 1 t> n b c e =  o-re edvoev Mr. 1.32
H T. H.

13. za -ję ti (za - im a li)  darei^eatat, FU(podvttiv.

n p e x o A e H - b  rAaroA-b, noH^Kora ct> AonT>AHeHHe cb npeAAor-b o h , 
ott> CB- bpmeH- b  (iterativum  —  H e c B i p u i e H i )  bhat», ceMaHTHHHaTa
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(|)yHKUHH Ha npe^CTaBKaTa j e i j i HHHTHBHa hjih j i ona^Ha,  rbfi KaTO 
T03H rmarojrb HMa 3HaneHHH „saeMaiwb o r t Htaoro“ h „aanyiuBaiyrb“ : 
x o t ę ś t a a g o  o 1 1 > t e b e  z a j ę t i — óareioaa&ai M. 5.42; z a j ę ś j ę s j ę 
us t a  gl ( ago) l j ęś t i m' b  n e p r a v ' b d ę  =  EVEcpgdyr} ató^a Ps. 62.12; 
z a i m e t i ,  us t a  svoe  =  ¿[i<pgd&i xo oxó^a  Ps. 106.42.

Iterativum: z a e m l e t a ,  g r ś ś b n i k - b  i ne y - b z y r a t i t t  =  davei- 
&xcu Ps. 36.21.

14. za -k la ti (z a -ka la ti) 0vEivt a(pdxxeiv.

n p e KOA^ Hi )  rjiarojrb cb AomjAHeHHe bt  ̂ instrumentalis h cb koc- 
BeHO ACWbjiHeHHe dativus, 0 T"b CBTspmeHt  (iterativum — h e c b b p- 
u i e H i j )  bh^Tj, ceMaHTHHHaTa (jjyH K u n u  Ha n p e^ c T a B K a T a  i ; e ( J ) H H H T H B H a :  

p r i y e d ^ ś e  t e l ec- b u p i t ś n y  z a k o 1 e t e =  '&voaxe L. 15.23 h t . h.; 
z a k l a t i  p r a v y j ę s r(b d b)c(e)mb =  xov agid^ai Ps. 36.14; z a k i a  ję 
ś t u ż d e m u  =  xaxea(pa^ev Su. 360.6; z a k l a s ę  kopb j em- b  Su. 477.12
H T. H.

Iterativum: z a k a ł a  ją t ebS t e l e c b  u p i t ś n y  Eu. 90 b 2 0 ;  
a g n e c b  z a k a l a x ę  Cl. 850 =  Su. 450.21; b I ago o v b ć ę . . .  z a k a 
ła j e t "b s ę Su 43.73 h t . h.

15. za-k lenąti xaxa-, xksisiv.

F I p e x o ^ e H b  r^arojia. cb odcTOHTê CTBeHO Aon-bjmeHHe cb npeA-
v b , ottd C B b p i n e H i )  b u  a  ceMaHTHUHaTa c|)yHKUHH Ha npeACTaB- 

KaTa J io n a iH  a : z a k l e p e  i o a n a  v t. t e m b n i c i  =  xaxexkeiasv L. 3.20; 
4.25; t Tj bo m >i s a m i . . .  o ć i s t i i z a k l e p e  Ki. V b 13.

16. za-klęti (za-klinati) Ę-, ógxi^siv.

n p e x o « e H ' b  rjiaro^cb c b  Aon-bjmeHHe B-b instrumentalis u r n  C b  

npeÂ i03HT-b o , V7> (imę), ott. C B i p i n e H i  (iterativum -  H e c B i p u i e H i )  
bhatj, ceMaHTHHHaTa (jjyHKpHH Ha npeACTaBKaTa j ;e<j)HHHTHBHa: z a k l ę  
i da povSst -b j emu Su. 294.25.

Iterativum: z a k 1 i n a j 9  tę b(o g o)m b ż i v y m rb=E^ogxiaco x e  M. 26.63; 
Mr. 5.7 =  Eu. 48a 11; 52a 12; 53a 1 h t. h.; z a k l i n a j  9  v a s i  
i mę  g(ospod)a Eu. 59b 3 h t . h.; z a k l i n a j ę  t ę o v e l i c e i s i l e . . .  
b o g a  =  ogxi^co Su. 122.1 h t. h.

17. za-kljućiti xkeisiv.

npexo,o,eH'b rjiarojnb, OT-b C B i p m e H i  BHAt, ceMaHTHUHaTa (j)yHK- 
Uhh Ha npeACTaBKaTa jioK aiiH a: vb z a k l j u ć e n y j ę  d y i r i  v b lg -  
z"bśu=ó(d xd>v XExkeia/j,evcov ^ g ć ó r  Su. 498. 25 h t. h.

18. za-kryti (za-kryvati) negixakvjixeiv.

n p e xo ae HT >  i\/iaro;rb, noHticora Cb Aon-bAHeHHe b^ instrumentalis, 
OT-b C B i p m e H i  (iterativum — H e c B i p m e H i )  bhatj, ceMaHTHHHaTa
cj)yHKUHH Ha npeACTaBKaTa ji o k a ji h a: z a k r y v ' b ś e i b i g x ę p o l i c j  u =  
n£gixahhimvxBQ L. 22. 65; 1 i s t v  i im -b z a k r y v  t> s e o c i Su, 335. 11.
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Iterativum : s t r a x o m b . . .  s l a v y  t v o e j ę  z a k r y v a j g t T b  sę Eu. 
4a.21; z a k r y v a j g s t a  o b n a ż e n i j e  s v o j e  Su. 187. 7; 211.4.

19. z a - lo z it i.
n p e x o i e H t  rAarojrb ott. C B T j p m e H i  bhat>! ceMaHTmmaTa (J)yHK-
Ha npeACTaBKaTa ä c $ h h h t h b h 3  h AOKa AHa :  za l o . z i l T>  e s i  

P ę l Ł . . .  n e p r i S z n i  Eu. 42 a 12, 17 (noKaAHa); v b s x y t i  z a l o ż e n o  
im S n b je=ł?£ma(7ag xä  x e if ir /h a  Su. 512.5 (,o,e(|)nHHTHBHa).

20. za -m a to re t i itgoßa lve iv .
H e n p e x o f l C H T )  rjiaro/nj, oOhrhobcho ynoTpbóeHTs bt> part. praes. 

act. cb npeAJiora v z , OT-b C B t p m e H b  bhat-, ceMaHTHMHaTa 4)yHKUHH 
Ha npeACTaBKaTa AecJiHHHTHBHa: o b a  z a m a t o r i v i ä a  vb  d bn e x t >  
s v o i x rh =  jiooßeßr]x0xeg L. 1.7, 18; 2.36.

21. za -m a z a ti.
F I p e x o A e H ' b  T iarom . ct> AOirbjiHeHHe B"b instrumentalis, ott> c b t> p- 

u ie H ij  BHA’b, CGMaHTHHHaTa 4>yHKU,nH Ha npeACTaBKaTa A£<j)11H1,TliBHa> 
z a m a z a v y  ś l i n a m i  i b r e n i e m b  Eu. 33a 3.

22. z a -m o r it l  xaxaxrjxe iv .
r i p e x o A S H t  rjiaro^iT), ott> c b t> p m e h t» bhat.,

Hhh Ha npeACTaBKaTa AC( j )HHHTHBHa:  n i  g l a d b 1 
xaverrj^ev Su. 367.15.

23. za -m q d it i, | z a -m u d it i  xqovI & iv , /u ’X/.stv.

H e n p e x o A e H - b  rAaroAb 0 Tb C B t p m e H i  bhatj, ceMaHTmmaTa 
(})yHKpHH Ha npeACTaBKaTa Acej jHHHTHBHa:  b (o) ż e m o i  ne  z a m g d i =  
M  XQOvioy? Ps. 39.18; 69.6; a z t  s a m i  o sebe  v "b 1 ś z 9  n a s k o v r a d g  
i ne z a m u ż d ę = o u  p,eU(o Su. 118.7.

24. z a - p a l i t i .

r i p e x o A e H T >  rjiaroATb ott> c B i p u i e H i )  bhat>, ceMaHTHHHaTa (JiyHK- 
Hhh Ha npeACTaBKaTa h h x o 3 t h b h 3  (6eAe>KH caMO HanaAOTO Ha Aen- 
CTBneTo): v i z t m t s e  o g n b  z a p a l i ś ę  p l ś v b n i c ę  Su. 196.21.

25. z a -p e ć a tb le ti acpgayi^eiv.
n p e x o A e H ' b  rjiaroA-b ott> C B K p u i e H K  bhat>, ceMaHTmmaTa cjiyHK- 

AHH Ha npeACTaBKaTa Aec j j HHHTHBHa:  z a p e ć a t b l e  g k o  ib (o )g -b  
i s t  in e  [ne] na. e s t -b =  eo(pQdyi,oev J. 3.33; a ś t e  g r o b - b  z a p e ć a t b -  
1 6 j e t "fa s ^ — eäv acpgayiodfj Su. 440.4 n t . h .

1 H3jiaTejibrb Ha CynpaCMCKHH c6. nonpaBa: g 1 a d (o) m b, JlecKHH-b, Handbuch § 84, 
CM-feTa g l a d b  3a Hape™e, BoHÄpaicb, Altkirchsl. Gr. 417, 590 — 33 ynoTp-böern. Kaio Ha- 
penne accusalivus Ha cxmecTßHieJiHOTo g l a d b .

ceMaHTHHHaTa (|)yHK- 
z a m o r i = o «  fapvq)
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26. za-pęti vnoaksXI^biv.

r.aarojrb no BcfeKa B-fepOHTHOCTb n p e K o ^ eH T j ,  npa Bce ne Moace ,a,a 
HMa n Aomj^HeHne B"b dativus, ott> C B i p n i e m  bh^ ,  ceMaHTHHHaTa 
4)yHKUnnHa npe^CTaBKaTaHaBtpHOc*moTana ^ei j )HHHTHBH3:  ne z a p b- 
nę t -b  s j ę  s t o p y  e g o  =  ov / vnoaxsha^riasvai Ps. 36.31; 76.20; a ś t e  
v b z m o ź e t i )  z a p ę t i  b ( o ) ż i j u  r ą b u  i a k o v u  Su. 515.4 h t. h.

27. za-p lbva ti spnrveiv.

n p e x o A e H - b  raarofl-b OT-b C B i p i n e H i  bhat», ceMaHTmmaTa cjiyHK- 
Uhh Ha npe ,̂CTaBKaTa ^ecJjHHHTHBHa:  z a p l b v a ś ę  l i c e  e g o -e v ś n -  
vvoav M. 26.67; Eu. 48a 18; 50a 6  h t . h.

28. za-povedeti (za-povedati) ewekkeadai, emvdaaeiv.

n p e x o / i e H ' b  r;iarojrb, uecTo cb AontJiHeHHe B"b dativus h ct> npe^- 
jiora o, OT"b CB-bpmeHTj  (iterativum — HecBTjpmeH-b)  bha^, ceiwaH- 
THHHaTa (jryHKUHH Ha npe^cTaBKaTa f l e i f iHHHTHBHa:  z a p o v ś d £  i r m ^  
eveveiXavo M. 17.9; 19.7; Mr. 10.3; 11.6; J. 14.31 h t . h.; t y  z a p o v S d £  
z a p o v e d i t v o j ę  =  aw kvevs(lo) Ps. 118.4 h t . h.; z a p o v 6 ż d i  emu 
o t i t i  ot i > s ę d £  Eu. 51b 13; o v s e m i  j e ż e  z a p o v e s t r b  v a m a  =  
ooa av eweZeltai Su. 387.3 h t . h.

Iterativum e TBT.p.a.e necTo: V b s6  e l i k o  z a p o v ś d a x ,b v a m ,b =  
3vevedaprjp M. 28.20 h t. h.; z a p o v £ d a j ę  s p (a s e) n b ć i 6 k o v 16 =  
£vvs?.Xópevoę Ps. 43.5; g (o spod )  i . . .  z a p o v ś d a v y  n a m i  l j u b i t i  
d r u g - b  d r u g a  Eu. 9b 23 h t . h. ; t a k o ż d e z a k o n t> ne bo  zapo -  
v e d a  s ego + o w ya£> sjisza^e vovvo Su. 371.11 h t . h.

29. za -p re titi (za-preśtati) enmpa.v, i/ifini./iaodat,, enirdoasw, na.QayyelA.eiv.

H e n p e x o A e H T >  Ikarom. cb Aon-b^HeHHe bt> dativus, ott. C B t p -  
iu e H ij (iterativum — H e c B i p m e H t )  bh^ tj, ceMaHTHHHaTa (JjyHKUHH Ha 
npe^CTaBKaTa aei j )HHHTHBHa:  u ć e n i c i  z a p r e t i ś ę  i m -b—enexiprjaav 
M. 19.13 h t . h.; z a p r S t i k b  e s i  j ę z y  k o r n i.—knsxipr)aa<; Ps. 9 .6 h t . h.; 
z a p r S t i  n e d ę g u  s e m u  Eu. 35a 11 h t. h.; z a p r ć t i v b  a g i  a i u. .. 
t v r b d 6 b l j u s t i  i x t> =  Jiaęayyeikaę Su. 72.2 h t . h.

Iterativum: z a p r ś ś t a j ę  ne d a ś ś e  i m i  g 1 a (g o 1 a) t i=sm up,d)v  
L. 4.41; z a p r S ś t a e t i j  t i  Eu. 45a 17 h t . h.; d l - bżen-b  e s i t . . .  
V b s e m ' b . . . z a p r 6 ś t a t i  ne o b i d s t i  k o g o  Cl. 93; s v o j e j ę  v l a -  
s t i j ę  z a p r g ś t a j ę  s b m r b t  i=em vdvto)  Su. 310.4 h t. h.

30. za-pusteti ¿oryuouo/Jcu, p)Qsvsiv.

H e n p e x o j , e H - b  r^aro.Tb ottj CBTjpweHTj  bh^ t», ceMaHTHMHaTa 
(jjyHKUHH Ha npe^CTaBKaTa ^e i j jHHHTHBHa:  v b s e k o  cć s(a)r(b) s t v o 
r a z d e l - b  s ę n a s ę  z a p u s t  6 e t  -h^Egrjpom ai M. 12.25; L. 11.17; ra- 
d u i s ę . . .  r o d i t e l b n i c e  c i s t a  z a p u s t 6 vT>śuumu r b s e m u  m i r u
=  %ov %r)QevaavToę xóop,ov Su. 251.12.



31. za -pb ra ti nav8iv.

. n P e X 0 A e Hi> riiaro iib  OTb C B b p m e H b  BHAb, ceMaHTHHHaTa 
hkuhh Ha npe^CTaBKaTa ae i j ) HHHTHBf l a :  s v ę t a j a  s v ę t y i x b  

z a p - b r a n a  == nendrgrcu  Su. 418.15.

32. z a -ra z it i nviyeiv.
n  p e x °  ą  e h b r.aaro;ib cb .aonbJiHeHHe Bb instrumentalis, OTb c b b p- 

H b BH^b, ceManrHHHaTa (})yHKUHH Ha npej,CTaBKaTa i e ( j ) HHHTHBHa:  
z a r a z ę  m l b ć a n i j e m b  o t b v e ś t a n i j e  =  m ń fr  Su. 242.6.

33. za-reśti.
x ^ 03H r jia ro iib  osHanaBa „a a n o B ^B a M b “ h e cjieAOBaTejiHO H e n p e -  

r ™ l eH ,b ’ Ĉ . •a'0n’b'/IHeHIie B-Ł dativus, ceMaHTHHHaTa $ y HKUH51 Ha npe,a- 

~ 5 . A e 4 ) H H H T H B H a :  j e m U  d a  " ¡ k ’< l e * e s ę n e  j a v i t b

34. za -s to ja ti vnomd^eiv.

BHiib fp iu fl1'1' n°  BĈKa B̂ P °HTHocTb r i p e x o A e H b ,  OTb H e c B b p m e H b
: n ; c “ “  H; oT aM *yHKI;HH Ha nPe^ c™  « d a n e d o  k o n b c a  p r i x o d ę s t i  z a s t o . t b  m e n e = i W  p r,... * nom dęy ^  L 18 5_

35. za-stęp iti (za-stępa ti) dwdap#dveiv, ngocordym.

meHT3PeX0/aeHl3 ™ r0Jn] 0T l C B ^ p m e H T  (iterativum — H e c b b o

s t T Z ,,a- "p— Ta ^
H T. H,  „ e  n i k t o ż e  1 i „ a s .  u T ,  o m . i ' .  7 .  *
Su. 373.12 h t . h . 9 p i t l  -  ngooxpva

Ps 4 74 -at1MUITh a h ^ d 3 Z a s t ? P aet rŁ ' =  ika v  dvvda^dv7 ]va i avvfię 
Ps. 47.4, v b  b e d a xb v b s S x b  z a s t ę p a i t e  Su. 67.23 h t . h .

36. za-shvedete lbstvovati1 óiapagxogelv. 

liia ro jib  no Bci>Ka BbpoHTHocTb H e n p e x o ; l e H b ) Bb bcŁkh ciiynaił 

BHiib HBHBa Cb a cumo Cb dativus, H e c B b p m e H b
Ta z ^ T r T n  Ha npe^CTaBKaTa * e $ h h h t h  bh  a : e k o
16 28- 7 VUUt ,b im-b =  damę óiapagxvgr)xcu avxolg L.
t l ’ aST  i VU)' 9 V a m i  =  &uipa,QVÓgo{tai Ps. 80.9; za-

S b v g d e t e l b s t v u e t b  n a m i  Eu. 82b 13.

37. za-s,tititi (;za-śtiś ta ti,, za-śticati). 

n p e x o A eHb riiaro^b orb CBb p rn e n b  (iteratm im  -  n e c B b p -  
, e.Hb) BHAb, ceMaHTHHHaTa (JjyHKUHH na npeACTaBKaTa i i o n a i i H a :  da 
P n i m e t b  i z a ś t i t i t b  E u .9 2 b l3 ; z a ś e i t i  n y  Ki. 1117; I Vb l 6HT. H .

, , e[atlvum HMa M a;iK0 pa.ajiHHHO 3HaneHHe, paBHO Ha rpbUKOTO
awLTTeoj cu. mbne  j ave  b y t i  g l a g o l e m u u m u  a n i ć e s o ż e  pace
za s 11 s t a t i =  xal p,v óev nU ov aivi%x8adai Su. 407.29 h t . h .

1 Ta3H nyMa HtMa bt> PenHHKa Ha MHKjiouiHHa,
CSopHHK-b MHaetHs-b 1933, 2

^HKUHHTt na rjiarojiHaTa npenciaBKa aa- bt> CTapoÓMrapcKHH c3h k i 17
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3 8 . za-tbknqki (za-tykati) \ivstv.

r i p e x o ^ e H - b  rjiarojib orb  c B b p m e H b  (iterativum — h e c b b p- 
m e H t )  BHji'b, ceMaHTHHHaTa Ha npeACTaBKaTa ;i o k  a si h a :
z a b y  j e d n o j 9 z a t b k n ç t i  d v b r i  Su. 2 9 7 .1 7  h t . h .

Ite ra tivu m : ë k o  a s p i d y  g l u x y  z a t y k a j ę ś t j ę  u ś i  s v o i  =  
âamôoç. . .  ßvovarjg và mva Ps. 5 7 .5 .

3 9 . za-vqzati y.avantiÇfiv.

n p e x o ^ e H b  r;iaro;ib OTb H e c B ’b p m e H ' b  bhat>, ceMaHTHHHaTa 
(JjyHKUHH Ha npeACTaBKaTa J i OKaj i Ha:  t a  v t  l a d i i  z a v ę z a j ę ś t a  
m r ś ż ę  =  aaraQTiÇovvaç Mr .  1 .1 9 .

40. za-véstati (za-vestavatï) ÔtatÎTeai/m.

r i p e x o a e H b  r jia ro jib  ct> AonbjraeHHe Bb  da tivus, OTb C B b p - 
ra e H i)  ( ite ra tivu m  —  H e c B b p m e H b )  b k a^ ,  ceMaHTHHHaTa (jjyHKUHH Ha 
npeACTaBKaTa a  e $ H H H T H B H a :  z a v ë s t a  m b n ë . . .  c (ë )s (a )r(b )s tvo  =  
ôié-Oevô fioi L.  2 2 .2 9 ; s l o v o . . .  e ż e  z a v ë s t a  a v r a a m u  =  w  ôoé'Oevo 
Ps. 1 0 4 .9  H T. H.

Ite ra tivu m : a z b  z a v ë s t a v a j ç  v a m i = diarias fiai vyùv L.  2 2 .2 9 ; 
z a v ë s t a v a j ç s t i ç j ç  z a v ë t b  e g o = ,r ovç ôiavifîB/iévovg Ps. 4 9 .5 .

4 1 . za-vidèti Çrj/.ovv, (f 0avf.lv.

H e n p e x o A e H b  r^aro jib , HopMajmo cb Aonb;meHHe Bb dativus, 
o rb  CBTj pi neHTi  BHA'b, ceMaHTHHHaTa 4)yHKUHH Ha npeACTaBKaTa nbpBo- 
HanajiHO HecbMHeHO ji o k  a j i h a, no-Kboro, noraTo r ;ia ro jib T b  npHÂOÔHÆb 
BTopHHHO 3HaneHHe, ÆOCTa oT^aaeneHo OT-b nbpBOHanaÆHOTO, npeACTaBKaTa 
He e ÔHJia cb3HaBaHa: n i z a v i d i  t v o r j ę ś t i i m b b e z a k o n e n i  e=fir¡ ôè 
Çrjlov Ps. 3 6 .1 ; p o ê t o  s v o j e m u  s i  z a v i d i s i  s b p a s e n i j u  Su. 3 3 6 . 
16  H T. H.

4 2 . za-viti.

n p e x o A e H - b  r^a ro fl'b  orb  C B ^ p m e H i  bhat», ceMaHTHHHaTa (j)yHK- 
HHH Ha npeACTaBKaTa j i O K a j i H a : p o v e l ë s ç  p r i n e s t i v r a t b i  v i -  
l o ź i t i  i vb  nb i s b t ę g n g t i  i z a v i t i  z ë l o S u .  2 6 9 .4 .

4 3 . za-t-voriti (za-t-varja ti) xaraxÁeísiv, âjtoqpQàweiv.

T03H rjiaro.Tb, o6pa3yBaH'b KaTO ne jih orb  t v o r i t i, cb Cbr-aacHaTa -t-, 
ce HBHBa BCJieACTBHe Ha BTopHHHa ACKOMno3HitHH Ha r^arojia o t - v o r i t i >  
o - t v o r i t i .  T o n e  n p e x o A C H b ,  n o H te o ra  Cb AonbjmeHHe bt> instru- 
mentalis hjih dativus, OTb CBbpmeH- b  (iterativum —  h e c b b p in  eH b) 
b h a i>j ceMaHTHHHaTa (fjyHKUHH Ha npeACTaBKaTa J i OKaj i Ha:  z a t v o r i  
d v b r i—xAet'oag M.  6.6 h t . h .; s k o t b  i x i  v o  s b r n r i t i  z a t v o r i =  
oivéxÂeioev Ps. 77.50 h t . h.; z a t v o r i  ei  v s ę  p ç> t i Eu. 45a 8 h t. h .; 
p i o n i i  z a t v o r i  o ć i —avvèxXeiaev Su. 141.15 h t. h .
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viel , Iteratlvum: za t v a r é a t e  c(ë) s(a)r(b)s t v ie  . . . . pr ë d t  c l(o )- 
25- 1>~~™'eíere M. 23.14; z a t v a r é j g t x .  t ł  sę d v b r i  Eu. 46a 13; 48b
a ’ ^ r o ^'b • • • z i d o v b s k - b  j ę z y k a  z a t v a r ë j 9  ś t b=yXmvvav . . . 

oipQav-tov CI. 729; s v o i m a  p r b s t o m a  . . .  i s u s o v i  z a t v a r a j e s i  
'-m vaxX e ie iç  và oppava Su. 456.25 h t. h.

't ’yHKUHHT'b Ha rjianwmaia iipeacTaBKa aa- bt> CTapoÖMrapcKHH c3mkb

44. z a -v r ë t i  avynÀeieiv.

bh BC^ Ka B^P0HTH0CTb n p e x o f l e H i  n/iaroAa. oxx> C B i p r n e m
i ceMaHTHqHaTa c^yHKUHH Ha npeACxaBKaxa ^ o n a  jiH a : i su n i  o r ç z i e  

v Br i  p r è d b  g o n j ę s t i i m b  mj ę  =  ovynXeioov Ps. 34.3.

45. za-znamenati otpQayiÇeiv.

T ^  ^ 1  °  ^  6 H ^  r ‘ilaro‘'I'b HaB^pHo oxx> H e c B t p m e H t  BHj.'b, ceiuaH- 
HaTa (pyHKUHH Ha npeACxaBKaxa Aet j ) HHHXHBHa:  z a z n a m e n a i  

g r o b -b= ocpQayiÇe Cl. 7 3 9 .

b rë ti (za  z i r a t i )  /iép<peoïïai, ämXapßdvBO'd'ai, /.avíh ívE iv, y.avayi,vd)azeiv

OT-b e n P e x 0 Ä e H "B rjia ro jit cx> Aon-bjiHeHHe bx> dativus h locativus 
orb CBT>piiieH i (îterativum — HecR- bni nox , ^(hvHk-rma » e e B t p n i e H t  bhax>, ceMaHXHHHaxa
(pyHKUHH Ha npeACTaBKara n-bpBOHanaAHo j i o K a Î H a (cxrno x tfi k3kto 
nPH rjiaroAa z a v i d ë t i ) :  v i d ë v t s e  n i  !  ( ^  ’
è d o s t p  y l f h „  , 0  v , ^  ■ n ^ c i s t a m a  r o k a m a  . . .
g 1 (agob ë eeo  0/  » r e a X 9 n /T W ° M r-7-2: ne m o g ç  z a z b r ë t i
n o m l s ï o v o m t  t T “ *' * * * # " * “  "  ^ a v o ç  L. 20.26; t b m-
104 10- ć’t o s t i i 7 P U 1 S 1 m h n ę z a z b r ë  t i — oiópevog Xav&dveiv Su. 
1U4 AU, c t ç s t i i  zene  z a z u r ę  v b p i j a s e Su. 425.19.

a r m J eratlVUm:' VLSëm ’L k r b s t i i a n o m 'B z a z i r a j e t e=ndvvcov XQl- 
ovtavœv mvayivcooxeve Su. 127.21.

47. z a -z e s ti (z a -z id z a t î)  èpngp'd'Biv.

i n  p e x 0 a e h t  TAaroAt e t  Aon-bjiHeHHe bx> instrumentalis, oxx> c b x> p- 
nnPTTn̂  derabvum H e c B i p m e H T i )  bhax>, ceiuaHXHHHaxa (JjyHKUHH Ha
=  Eu fofi H- V  ° l HBHa: g r a d y  i x - b z a ż b ż e =  événgrjfísv M. 22.7 

-  .106.63; as t e  k t o  doma,  z a ż e ź e t i  Eu. 103 b 10.
erativum: p o v e l ë . . .  c r t k v i . . .  ognem- b z a ż i z a t i  Su. 255.3.

nñna 1 ;iar0JIHTt z a u s ,t l (zau§a t i) ,  Hanp. Su. 138.30; 411.9; 436.2 He c *  
3 f aHH riocp^ACTBOM-b npeAcraBKaxa z«-, xtñ Kaxo (JjopMHxt *usiti, 

C7î\inecxByBaxx>, HMaMe xyna npou3 BOAHn oôpa3 yBaHHH, h3 bcachh 
ox-b H3 pa3 a z a  u ś i ( b i t i ) .

peACXaBKaxa Za~ H0PMa,,IH0 He BAHHe B tpxy XpaHSHXHBHOCXbXa Ha 
aroAHT , H3KAK)ueHHHxa e x  MajioôpoHHH : z a b y t i  ( z a b y v a t i) ,  z a p lb v a t i,  
s çpi t (zastçpati) ex npexoAHH, Koraxo C'boxBexHHX'b rjiarojiu 6 e3t  npeA- 
aBKa ex HenpexoAHH. Cxujoxo M o*e Aa ce Kaxe h 3 a za s to ja t i,  ano
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B'b eAHHCTBeHHH c-ayuaH, ta c to  ce HBHBa (L . 18.5): z a s t o i t B  r a e n e ,  
mene e accusa tivus . O O parao  n i K t  npexoflHHT'fe r f la ro ™  dëti, resti, vidëti, 
Zbrëti e t  npeflCTaBKaTa za- e x  Henpexo/[,Hn h hm htb  oShkhobcho ao h bji- 
HeHHe b b  d a tivu s .

rflaro.iHT 'fe zadusiti sç h zadbxnçti. sç ce HBHBaTB cb  sç, npn TOBa 
BTopnflTB e BB3MO>KeHB caMO cb  sç, nBKB h m a ro n a  zadusiti cxhj.0 Tana 
b b  naMeTHHH.HT'fe He cp"feuj,aMe, kocto Monee 6h e cayuanHo.

T T T o ce o raacH  f lo  ApyrnT'fe KOHcrpyKUHH, Hañ-necTB e TyKB d a tiv u s  h 
in s tru m e n ta lis . C b  flonB^HeH ne b b  lo c a tiv a s  6e3B npefl-aorB  HMaMe c a h h b  

r j ia ro f lB  zazbrëti.
CeMaHTHHHaTâ cJiyHKUHH Ha npeflCTaBKaTa za- Haü-uecTO e fleflOKajiH- 

3HpaHa— flec})HHHTHBHa; TpaHCKypcHBHa (|)yHKUHH cp^m aM e caMO b b  rn a ro - 
jiHT'fe zablçditi, zadlziti h zaiti ; nBpBOHana;iHaTa AOKajiHa (JtyHKflHsi HMaMe 

om e 3aria3eHa b b  17 cayuaH, HHXoaTHBHa (JtyHKflHH b b  rflaro^HT-fe zupa liti 
h zazesti (zazidzati); naii-ccTHe peayjiTaTHBHa cjtyHKflHH —  b b  zacçti.

H opM aA H O  H e - i te r a t iv a  cb  n p e flC T a B K a T a  za- ex. o tb  C B B p m e H B  b h a b , 
cb H3KJiiOHeHHe H a : zastojati, zasbvëdëtelbstvovati, zavçzati h zaznamenati,
KOHTO CX. OTB HeCBBpHieHB BHflB.

BapmaBa. C T a H H C f l a B B  C a o H C K H .

3 a 6 e i e w K a .  U,HTaTHTli ott> npeBOja Ha Hobhs 3aBerb ex .naaeHH no MapHHH- 
ckoto eBanreane. M. 03HaiaBa MaTen, Mr. — Mapno, L. —■ JlyKa, J. — MoaHi., Ps. — 
Psalterium Sinailicum, Eu. — Euchologium Sinaiticum, Cl. — Glagolita Clozianus, Su. — 
Codex Suprasliensis, K i. — Khcbckh MHcajrh.



Jestë o pûvodu pisma hlaholského.
]{t ,, ^nad nern nevdccnèjsiho pole neżli ona staf slovanské paleografie 
sg6 ),3 j5dnà °  Pav0( û pisma slovanského. Je sice nemilé a nechutné vraceti 
list f Cem d ^ V n0  od*3y tj m) kdyż vsak se tyto domnënky znova opakuji v 

ec ’ k*er  ̂ pożaduji vseobecnou váznost, nezbÿvâ nez vrâtit se k nim 
^nova a povëdëti pravdu otevrenc trebas nebyla nckomu milà. Prof. Jagié 

spisę rjiarojiHqecKoe micbMo napocital na ctyficet rozlicnÿch, vice nebo 
ene se rüznicich, domnënek o pûvodu hlaholice; dnes bychom jich mohli
es o ern padesâti. Jiź v tom je vidët cosi, rekl bych, chorobného nebo 

aspon nezralého.

roku trnz^7 7 * 7 ! m gymnasiinim ćasoPise „Nastavni Vjesnik“ z loñského roku (roc. XXXIX, svazek 9—10) se ôte ô h , - , , .. ..
dielu Hrühono A/i « , .. x '  Lte cianek. „Jeronimska tradicna uQjem Hrabana Maura“ , od K. Segvice v a + • - ■ ■

o slovanském pismí, kt¿  ¡ T  3 !

S  (¿ n é  dva°£S f Va' i; aV&k k ,0m“ ’ *  '# »  myślenky pH-
^ebudouopak„vati ^  » “ «X . -  *

+ R*fi)AUtn  Z110Va Upozorfiuie na znàmÿ traktat H r a b a n a  M a u r a  (* 776 
L f n  '- • e . m^entl0ne Imguarum ab Hebraea usque Theodiscam et notis 
antiquis (viz Migne P. L. CXII). Z celého traktátu vynímá body 4 . a 5.

e c vrtem odstavci pravi Hrabanus: „lutteras etiam Aethici Philosophi, 
cosmographi, natione scythica, nobili prosapia, invenimus, quas venerabilis 

îeronymus presbyter ad nos usque cum suis dictis explanando perduxit. 
uia magnifiée ipsius scientiam atque industriam duxit, ideo et eius litteras

„ 7 7  promidgarp ^  in istis adhoc litteris fallimur et in aliquibus vitium 
agemus, vos emendate“ .

iedin/+egVIC Sa,7 priznàva’ źe se 0 Aethikovi filosofovi nie autentického nevi, 
kmmn° r P„0d 6 Hrabana Manra — że żil pfed sv. Jeronymem, że napsal fecky

1 ._g ra fl1  ’ a ze sv> Jeronym z ni ućinil latinskÿ vÿtah. To je vse. Na 
akiade pravdomluvnosti Hrabanovy, podle nëhoz prÿ se zàsluhou Jeronim- 

OTOu pismena Aetikova zochovala do VIII a poć. IX stoletf, usuzuje Segvic,

ve in “ 1 ^ iz;  B°g °slovska Smotra- U Zagrebu 1929, XVII 405 násl. Tu Śegvić seela libo- 
Znamà Sl0Va V listë Pal)e2e Jana V III „ l i t t e r a s  s c i a  v i  n i c a  s, a 

, ^ .ł ,n° 4U0n<Jam Philosopho r e p e r t a s “ , to że neznaci pismena neboli pismo ale
nn<u •' U aZCm )e m u’ ze PaPe^ dale pravi: „u t in eadem l i n g u a  Christi Domini 
n ...n , Praeconia et opera enarrentur“ . Myslim , źe k tomu neni potrebl slov. Teźko bude 
najit lehkomyslnëjSiho nakładani s texty.
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że tradice jeronymovská, stran púvodu slovanskych písmen, má pFednost 
pFed tradicí cyrilometodéjskou. To pry bylo pFesvédcení nejucenéjsích lidí
VIII. století.

Aby pry nékdo oslabil nebo zvrátil platnost jeho usuzování, musil by 
pry dokázat, że Fecená zmínka Hrabanova (af jiż je jeho nebo cíkoli) je 
falsifikát vsunuty do Hrabanovych spisu, a sice mezi XI. a XIII. stoletím. 
Dosud pry vsak nikdo nie takového nedokázal.

Myslím, że z téch, kdo se obírali slovanskou paleografií, nikdo se 
nebude pokouset o to, aby dokazoval to, co si tuto Segvic tak urcité 
nadiktoval. Také toho není potFebí. O püvodu slovanského pisma máme 
historicky dolożene svédectví domácího, temer soudobého svédka, ernorizee 
Chrabra. Vsecky ostatni otázky jsou podruzné, ty musí byt reseny v sou- 
ladu se svcdectvím Chrabrovym. Ani britké pero, jakym je psán spis 
„Wahrheit über die Slavenapostel“ , nedotklo se nepríznivé teto historické 
udalosti, protoże bystry autor prof. Brückner ji povażuje za otázku 
„ d á v n o  a na v ż d y  r o z r e ś e n o u “ ve prospéch hlaholice.1 Snad jediné 
domnénky Geitlerovy2 a Ohienkovy3 by se motil Segvic dovolávat, ale ty- 
sou odbyty a nejnovéjsími nálezy usvédceny z nepravdy.4

Spisę bychom mohli obrátit dükaz Segvicúv proti nemu samemu v 
tom smyslu, że udrżovala-li se tu v XI. století zásluhou Hrabanovou tra
dice o jakychsi literach Aetika filosofa, které sv. Jeronym budoucím véküm 
zachoval, byl tu i velmi snadny krok, że se mohlo autorství Jeronymovo 
pFesunout na pismo, které dnes uznávají prední autority v paleografii vübec 
jakożto sv. Konstantinen! filosofem prejaté z fecké minuskuly (s nékte- 
rymi prvky orientálnimi), jehoż stylisace vsak podnes püsobí nesnáze.

Vsecka dobrá vüle a pravdomluvnost Hrabanova ve véci nepomüze 
nie. Cely stFedovék, ano aż do nejnovéjsí doby, se pripisoval známy 
hymnus „Te Deum“ sv. Ambrożi, biskupu milanskému.5 Dnes tomu aspoñ 
z hymnologü nikdo nevéri, tfebas że fećeny text i v úfedních knihách 
dosud se oznaćuje jako „hymnus Ambrosianus.“

Co tuto Segvic ctenárstvu s takovou rozhodností a smélostí pFedkládá 
jako véc dokázanou, to si jiż dávno Kopitar6 velmi s k r o m n é  a b o j á c n é  
polożil jako otázku, na niż mu odpovédél Pertz,7 że Fećeny Aeticus, rodem 
z Istrije, snad i püvodu slovanského, v první polovici IV. stol. vynalezl

1 Srov. A. Briickner, Die Wahrheit über die Slavenapostel, Tübingen 1913, 
str. 20 nasi.

2 L. Geitier, Die albanesischen und slavischen Schriften, Wien 1883, str. 66.
3 J. Ohienko, Caoß’HHCbKe nncbMO nepeß Kocthhthhom. „fOBbiefimifi 36ipHHK fp y - 

uieBCbKoro“ , Kh'íb 1928, 156-165; viz i müj referát ve Slavii, roe. IX 375 nasi.
4 Srov.ćl. FjiaroacKHHTT> Haannci. bt, IJpecjiaB i, ott> V. Ivanova (B-barapcan nperaeai, 

I 522, CoifiHH 1930).
5 O tomto hymnu tvrdí Hinkmar, neméné pravdomluvny soucasník Hrabanúv, od- 

volávaje se také na predehozí svédectví, źe pochází od sv. Ambroże a Augustina. Bene- 
diktin P. Jan Morin dokázal s velikou pravdépodobností, że autorem je Niketa b i
skup z Remesiany (Bela Palanka v Srbsku); viz Rassegna Gregoriana IV , 1905, 251 násl.

6 Viz spis Glagolita Clozianus XI.
7 De cosmogiaphia Ethici Berolini 1853, 150-153.



Jestë o pùvodu piśrrla hlaholského 23

lilaholici, kterou potom sv. Jeronym, prekladatel Aetikovy kosmografije* 
rozsiril, a tak pry se u Slovanu ujala tradice, że sdm sv. Jeronym hlaho- 
Iiei vynalezl. To vsecko ovsem na zaklade zpravy Hrabanovy.

Vice neż pFed sedmdesati lety napsal F. Raćki,1 że nechame-li stranou 
ysecku pravdomluvnost Hrabanova svedectvi, ktere vydava o vScech pfed 
ctyrmi sty lety, z jeho nejasnych slov nic jisteho nelze uzavirati, kdyź on 
sam doznava, że se snad v nekterych pismenech mate. Raćki take dobre 
Pripomenul, że nevidi v literach Aetikovi pFipisovanych „ an i  n e j m e n ś i  
Podobnosti s hlaholici“ . Je smutnym zjevem, że jeste dnes po tom vsem 
Co pFedchizelo, v listech vdznych mohou nalezti misto veci tak nechutne.

Jestë mené pozornosti zasluhuje upozornëni Segvicovo na pâtÿ bod 
Vaktâtu Hrabanova, kde autor mluvi o pismenech germänskych, Marko- 
rnanu neboli Nordmanû, od nichż pochâzeji Nëmci, „qui linguam Theodis- 
eam loquuntur“ . Jeżto Hraban poznamenal, że Germâni uzivali tëchto 
Pismen, pokud byli nebo jsou pohané, k hadacstvi, spojuje Segvié s touto 
zprâvou zminku Chrabrovu, podle nëhoz i Slované, drive nez se pokFesfan- 
stili, nemajice pisma ćtli a hâdali z ćrtu a zâFezü. Segvic ve své naivnosti 
vidi z r e j m é  stopy hlaholice — priklädä obrâzek hranaté hlaholice p o z d -  
n i c h  tiskü — v tëchto germänskych znackâch. Tu bëzi o vztah neboli 
p imznost hlaholského pisma s runami. Je pravda, że nâs Durich, v za- 
éâtcich paleografickÿch studii, pomÿslel na moznost vlivu run na vznik

CV Ĉ ’ 1 * 3 i3k ta^ 1 Racki srovnâvali jednotlivä pismena
hlaholskâ s runami, ze by vsak hlaholské pismo jako celä soustava pismen
ZaV1S^ , 3 J! 3 ! Un^ch’ toho nikdo nikdy netvrdil;2 hlaholskâ pismena, ćim 
)sou bhzsy puvodm podobë, tim ménë se podobaji runâm, a vyskytly-li se
kde nejake znaćky, domnëlé „slovanské runy“ , konec koncü se ukazało, że 
tu bëzi o padëlek.

2. Vÿse jsem poznamenal, że by se Segvié mohl opirat o dohady 
a domnënky Geitlerovu a Ohienkovu, kterÿch, myslim, dnes nikdo neuz- 
nâvâ. Snad bude na mistë, pfipomenu-li tu i studii prof. Fortunatova,3 

kterâ svého casu vzbudila pozornost tim, że tu autor zmënil své dFivëjsi 
nazirâni na pûvod hlaholice. Kdeżto drive s Lamanskÿm odvozoval pismo 
hlaholské z abecedy koptské, v této studii s Jagiéem, Bëljajevem a Leskie- 
'̂ eni ptimknul se k teorii Taylerovë o pûvodu hlaholice z iecké minuskuly.

ÿjimku cini u dvou nebo tFi pismen, které, jak znâmo, i nyni odvozuje z 
a ecedy Koptské. Od jmenovanÿch autorû lisi se Fortunatov tim, że hledâ 
pu\od a stylisaci hlaholskÿch pismen v Fecké minuskule, avsak v tvarech 
jaKé mêla Feéenâ pismena v pismë dolniho Egypta. Fortunatov v Feéeném

1 Pismo slovjensko, U Zagrebu, 1861, str. 37.

L. Traiibe opakuje je§te zastaralou domnenku o runach: „M it den Runen und 
er griechischen verte. Unciale händ die glagolitische Schrift der Serbo-Dalmatinischen 

-i urgie zusammen“ . (Zur Paläographie u. Handschriftenkunde, München 1909, str. 5).
3 Ganek „O npoHcxoacaeHin rnarojinubi“

X V III, k h . IV , 221 näsl., Cn6. 1914.
H3ßtcxia O tæ. pycc. H3biKa h  cjiobcchocth,
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clânku mluvi jednak o pismenech hlaholskÿch (jednotlivÿch i v celku) vy- 
klâdaje jejich pûvod, jednak o pismë slovenském, k ćemu było vlastnë Kon- 
stantinom sestaveno, z ćehoż pak odvozuje jisté düsledky.

Pokud se prvni otâzky tyce, że by se hlaholice opirala o feckou mi- 
nuskulu toho tvaru, jakÿ mêla kursiva dolnoegyptskä, to je tvrzeni velmi 
pochybné a tćżko dokàzatelné. V usuzoväni Fortunatovovë je logickÿ Cir
culus vitiosus. Pfedem ukazuje na pfibuznost dvou hlaholskÿch liter (III, Ô6 ) 
s koptskÿmi (III, a %), z ćehoż usuzuje, że Konstantin pismo egyptské dobre 
znal, a po té se na tuto znâmost odvolâvâ, że pfi sestavoväni hlaholskÿch 
liter „tnenil“ feckou minuskulu dävaje pismenûm tvar, jakÿ mêla v dolno- 
egyptské kursivë. Nevërim, że hlaholské III (ś) vzal Konstantin z egypt- 
ského majuskulniho „śei“ , o tom jsem psal jinde. Fortunatov omlouvâ vëc tak, 
że spodni chvostik pismene je vynechân, aby prÿ se lisila litera od pis- 
mene K. Ale ani to vysvëtleni nedostaćuje; pismena hlaholské m a koptské 
III, jsou zcela rüzného duktu. Tim ménë se mi zdâ pravdëpodobnÿ pûvod 
hlaholského Ô6 z koptského tu je snad jen zvuk {dz) podobnÿ. Tim by 
tedy padał také düvod, że Konstantin Filosof nëjak bliże znal pismo koptské. 
Dejme tomu, że je znal. Nebyl by mohl sähnout k horśimu a nezpüsobi- 
lejślmu prameni nového pisma, neżli była kursiva v période byzantsko- 
arabské. Autorové jednajici o ?ecké paleografii vysvëtluji vznik fecké mi- 
nuskuly z nechuti a odporu proti pismu predchâzejiciho obdobi, které se 
prâvë zachovalo v dolnoegyptské kursivë. Je-li tomu tak, pak nevim je-li 
sprâvné tvrzeni Fortunatovovo, kdyż di (str. 233), że snadno pochopime, 
że sestavovatel hlaholice, kterÿ chtël zmënit tvar feckÿch pismen minus- 
kulnich ą znal dolnoegyptskou kursivu, byly zcela p f i h o d n é  typy dolno- 
egyptské kursivy. Recki minuskula vznikla z odporn k ligaturâm a z nich 
pochâzejici necitelnosti pismen, a Konstantin by byl hledal v tomto kalném 
prameni motivy stylisace nového jasného, citelného pisma minuskulniho.

Také se mi zdâ nesprâvnÿm mluvit o tom, że Konstantin chtël 
„më n i t “ minuskulu; nebo dokonce kdyż ćteme, że „ p r e d ë l â v a l “ kur
sivu v pismo majuskulni (Kulbakin-Havrânek, Mluvnice jazyka staroslov., 
str. 7). Pfedëlâvat, mënit a stylisovat jsou pojmy rûzné.

K tomu jestë sam Fortunatov zakousi nesnâze pri vykladë jednotlivÿch 
pismen (£J), także se utikâ k domnënkâm, kreré pro nedostatek nepristup- 
ného materiału prÿ nemuże dolożit (str. 234). Châpu tyto nesnâze autorovy 
a nedivim se jim, jeżto i teorie pravdëpodobnëjsi také nevysvëtluje vsecka 
pismena hladce a pfesvëdéivë, tim ménë tato, o které myslim, że spoéivâ 
na vrâtkém zâkladë.

Neménë podivné myślenky obsahuje druhâ câst clânku Fortunatovova 
o puvodu hlaholice neboli o ücelu, k nemuż byla sestavena.

Na str. 242 tvrdi, że nemuże souhlasit s minënim, że by hlaholice 
była sestavena za tim ücelem, aby se ji użivalo pfi pfepisu (pfekladu) bo- 
hoslu/.ebnÿch a jinÿch cirkevnich knih. Duvodem je mu, że v IX. stoleti 
bohosluzebné knihy se psaly u n c i a l o u .  Mohli bychom prostë odpovëdët 
znâmou zâsadou: contra factum non valet argumentum. Prof. Fortunatov
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liste vëdël, że fecká minuskula v IX. vëku ponenáhlu pfejímala úkol uncialy a 
byla opravdu i pismem kniżnim. Mluví-li autor o fídkych vyjimkách, mü- 
zeme proti nëmu uvést h o j n é  doklady o b j e m n ÿ c h  spisü.1 Paleografové 
vysvetlují úhlednost minuskuly práve tím, że pfejímala úkol pisma kniż- 
ního- tedy zbytecná otázka, kterou si Fortunatov klade, proc Konstantin 
nevzal za základ hlaholice reckou uncialu, mélo-li jeho pismo bÿti pismem 
kniżnim (str. 243)?

Zapletl-li se autor v první cásti do nesnází, do nichź se privedl ne- 
nokâzanÿm pfedpokladem o pismë koptském, byl nyni vehnàn do üzkÿch 
tvrzenim, że kniżnim pismem reckÿm v IX. století byla jen uncíala. Za ta- 
kovÿch okolnosti se mu zdà nepochybnÿm, że h l a h o l i c e  n e b y l a  se- 
s ta v ena  k s e p s á n í  a p r e k l a d u  kn i h ,  ale że tu hlaholice byla 
l1? d.ive, jako slovanské pismo k vyjadrování slovanskÿch hlàsek.

Pri tomto nazírání na pismo hlaholské, odporujícím tradici dolozené 
váznymi svëdectvimi, je s podivem, że autor uznává, że i püvodní hla
holice byla sestavena sv. Konstantinem Cyrilem. Prirozenë cítil nyní po- 
t.ebu, zodpovëdët otázku, k ćemu tedy vlastnë sestavoval tuto abecedu? 
Není prÿ nutné, że mël na myśli nëjakÿ praktickÿ cil a praktickou pottebu 
„gramotnÿch“ Slovanû; jemu se zdà, że Cyrila, jako ućence, zajiinalo se- 
stavit novou abecedu, vsem ostatnim abecedám nepodobnou, pro jazyk, kterÿ 
dosud pisma nemël (str. 253). Teprvé pozdëji, kdyż se zabÿval staroslo- 
vënskÿm prekladem feckÿcli knih, użil tohoto pisma (hlaholice), byf snad je 
uznaval mène vhodnÿm jako pismo kniżni.
,, ^ rof; Fortnnatov má za jisté, że neùspëch hlaholice v Bulharsku a 
Makedom je dukazem, że hlaholice ani z poèàtku nebyla sestavena jako 
pismo knizni, aniż se takovÿm udrżela u Slovanû, ktefí se seznámili s 
novou slovanskou azbukou ,,cyrilicíu.

Autor se tu sice neztotozñuje s témi, kdoż tvrd ili, że tu bylo jakési 
slovanské pismo pred Konstantinem Cyrilem, pfipisuje sestavení hlaholice 
Konstantinovi, ale úcel, pro kterÿ by ji byl sestavoval, podle Fortunatova, 
podobá se vice hrićce neż vá/ínému zamëstnâni. S takovÿmi a podobnymi 
zjevy se budeme potkávat ve slovanské paleografii stále pokud se autori 
neobeznámí se základy paleograíie obecné a budou svévolnë hledat cesty 
nové, misto aby se drżeli starych osvëdcenÿch zásad a smërnic.

Praha J o s e f  V a j s

1 Viz sbírky : New Paleografical Society a Wattenbach-Velsen.



Vieux slave stuzdï, tuzdï
Le meilleur manuscrit de la traduction vieux-slave de Cyrille de Jéru

salem, celui de la Bibliothèque synodale de Moscou du Xll-e ou du XIII-e 
siècle (Gorskij et Nevostruev, OnncaHie, etc., Il, 2, pp. 44 et suiv.), présente 
dans une même phrase les deux formes stuzdï et stuzdï de l ’adjectif 
„étranger“ , et, semble-t-il, avec des valeurs différentes: Catéchèse II, § 13
tl/4KTv . . . CT0y>K4,HH O'I'Tv KrtJPOMKCTHift, lUTA\>K̂ HHiHK CfrtOiWh HOJfOTKHHKTi =
ô Ayaaß. . .  o à/./.ovnioç vrjç svaerisiaç, à/J.oToijï)v àygcbv i-jvdlvfirjviig ; la 
forme stuzdï est ici celle de l ’adjectif au sens ordinaire (alienus), la 
forme stuzdï est celle de l ’adjectif dans une acception proche de la valeur 
verbale (alienatus a ...). Bien que le manuscrit de la Synodale soit 
conservateur, cette opposition de stuzdï et stuzdï peut être acciden
telle, et rien par ailleurs ne paraît confirmer une telle répartition des deux 
formes. Mais comme le problème de l ’origine de la forme stuzdï est 
obscur, il ne faut pas négliger une donnée» même douteuse, qui peut aider 
à le résoudre en orientant, même de façon fortuite, la recherche dans un 
sens nouveau.

L’étymologie de l ’adjectif est assez sûre: c’est un dérivé slave en *-yo- 
d’un emprunt au germanique: got. friuda „peuple“ . Le lette donne une 
idée de l ’évolution sémantique du mot en slave: tàuta „peuple“ , et 
tàutas dêls, meita „jeune homme, jeune fille d’un pays, d’un village 
étranger“ (R. Trautmann, Die altpreussischen Sprachdenkmäler, pp. 
446-447); on a de même ljudski au sens d’ „étranger“ en Slovène, 
en kajkavien et en cakavien. Si *tjud jï est entré dans le groupe très 
restreint des adjectifs à flexion de démonstratifs, c’est parce qu’il fait couple 
avec svojï auquel il s’oppose, par exemple: Supr. 120,2 h cKoie h cToywA*, 
Cyrille de Jérusalem, Cat. Il, § 2 AM*’*«  CKoie h hc KX3 h,vui qoyjKiro. Ce 
qui n’est pas clair, c’est la raison pour laquelle * tju d fi s’est altéré en 
‘■'tudjï dans le groupe méridional, et en stuzdï en vieux slave.

Pour la répartition des trois formes dans les manuscrits vieux-slaves, 
voir Vondräk, Altkirchensl. Gramm.2, pp. 314-315. La chronologie de 
leur emploi dans la langue littéraire vieux-slave est illustrée par la corres
pondance: Ps. CXXXVI, 4 lu 3 «M4i ToyJKA*1 dans le Psautier du Sinaï et 
les autres manuscrits du Psautier, mais dans le Suprasliensis hj 3«mh 
iuToy?KAfH 419,3,4,6, et hj 3 îmh cto^jkahh 418,30. La forme tuzdï est un 
trait dialectal du vieux macédonien des premiers traducteurs; elle paraît 
avoir disparu du macédonien méridional: cus(t), cuzdi au nord de Salo- 
nique et à Suho (Oblak, Macedonische Studien, p. 56, p. 59), et 
ne s’être conservée que dans un domaine plus proche du domaine serbe: 
tudj(i), tü ji dans la région de Debär (Oblak, pp. 63-66) et dans le Polog

CÔOpHHKt MHJieTHH-b 1933
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(Seliscev, Flojior h ero SojirapcKoe HaceJieHHe, p. 342); le prestige de la 
angue littéraire de Constantin et Méthode lui a assuré une assez grande 
stabilité en vieuxslave et l ’a étendue au slavon russe et au slavon occi
dental (T«y3 i(W'h dans ]es Feuilles de Kiev, avec la même mélange slavon 
de traits phonétiques d’origines différentes que dans ToyîK- des manuscrits 
vieux-russes). La forme stuzdl devait être la forme ordinaire des parlers 
vieux-slaves de l ’intérieur: c’est elle que continuent, avec une métathèse 
de si- en c-, le moyen bulgare (cuzdï) et le bulgaro-macédonien moderne; 
e le n’a pénétré que timidement dans les manuscrits de l ’Évangile (Jean, X, 5 
iiiTKijK^ipç Zogr.), mais elle est employée plus largement dans les textes 
î ^e la tradition des premiers traducteurs: elle domine dans le Supras- 
lensis (14 ex.), qui a éliminé tuzdï, et elle se rencontre dans la traduc- 
tion des R è g l e s  de saint Basile (uiToywAHHjp», Feuillets du Zograph, II r, 

Loutre les exemples des textes conservés dans des rédactions slavonnes. 
a forme stuzdl est une création éphémère du vieux slave, qui est attestée 

surtout dans le Suprasliensis (7 ex.), mais aussi dans l ’Euchologe du Sinaï (1 ex.) 
et dans les manuscrits de Constantin le Prêtre, de Jean l ’Exarque, des traductions 

e Cyrille de Jérusalem et de Grégoire de Nazianze, etc. (voir Sreznevskij).
Dans 1 ensemble, stuzdl représente la forme primitive du slave 

commun, qui a dû dominer dans les parlers bulgaro-macédoniens de l ’époque 
vieux-slave; tuzdï est une innovation ancienne d’aire étendue (v. si. dial., 
. cr., s ov.), secondaire par rapport au slave commun * tjud jï ; stuzdl 
S Uîl,e . 1™ °V,atl° "  d 'o c ta le  plus récente du vieuxslave, secondaire par 
PPort a stuzdl. On explique ces formes secondaires par des dissimila- 

tions. pour tuzdï voir A. Meillet, Études, p. 175; pour stuzdl, voir 
on ra > erg • s av. Gramm.2, I, p. 367, p. 461. C’est ce qu’admet 

in . van Wijk (Geschichte der altkirchenslav. Sprache, I, p. 7 5 ), mais 
ni St. Kul'bakin (Le vieux slave, p. 196), ni P. Diels (Altkirchenslav. 
Gramm., I, p. 141), ne trouvent l ’explication convaincante pour stuzdl, 
bien qu on puisse penser à une action de svofi dans le couple svojl i  stuzdl; 
elle ne 1 est pas davantage pour le cas de tuzdï.

Les mots ne sont pas sujets seulement à des accidents phonétiques, 
en quelque sorte matériels: le jeu morphologique de la langue leur fait 
subir des transformations plus profondes. L ’adjectif si. comm. * tjud jï 
» est pas séparable des formes verbales dérivées: v. si. otuzditi, utuz- 
diti, tch. zciziti, etc. La relation du nom et du verbe dénominatif se 
complique, dans le système du slave, de la relation inverse du verbe et 
du nom déverbatif: cèna donne le verbe cèniti, et cèniti donne le 
postverbal cèna. Il en est ainsi pour les adjectifs, bien que de façon 
moins fréquente que pour les substantifs: le rapport de prostü, pustù 
et prostiti, pustiti n’est pas unilatéral, mais réciproque; il n’y a pas 
de raison sérieuse de douter que gotoviti ne soit à la fois, du point de 
vue slave, le dénominatif de gotovü, et, du point de vue étymologique, 
l ’emprunt au gotique gataujan d’où a été tiré le déverbatif gotovü : 
en albanais, comme gatuan est sûrement emprunté au slave gotovati, 
gotoviti (avec la spécialisation au sens de „préparer un mets, cuire“
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usuelle surtout en bulgare), l ’adjectif gat ne peut être lui aussi qu’un dé
rivé, et on a dans une autre famille de mots d’emprunt le rapport paguah 
„payer“ : subst. pagà ; l ’adjectif s.-cr. ôstar doit sqn groupe st au verbe 
ostriti, part, passif ostren, d’où ostriti. Quelle que soit la valeur de 
l ’exemple de la traduction de Cyrille de Jérusalem cité ci-dessus, la forme 
"tjud ji est primitive, les formes *tudjï et v. si. stuzdi sont d’origine verbale.

Le slave a connu un système d’alternances du type tixü  : tèsiti; 
ce système a été productif, puisqu’il a pu créer un factitif cèstiti en 
partant de l ’adjectif verbal cistü, de formation nettement secondaire; mais 
il avait cessé de jouer régulièrement dès le vieux slave, où (o)cistiti est 
déjà en voie de supplanter (o)cèstiti (Jagic, Entstehungsgeschichte, 
p. 291). À l ’alternance *ei >  i  : *ol >  ë correspondait l ’alternance 
'y'eu > / «  : *o u > u ,  qui était moins viable encore (Meillet, Le slave 
commun, p. 52). Sur l ’adjectif ' t ju d ji, à vocalisme *eu emprunté au 
germanique, le slave avait formé un verbe Hudj-iti à vocalisme alternant 
*ou ; à l ’époque historique, ce rapport entre la forme nominale et la forme 
verbale dérivée se traduit par un doublet: le thème nominal tjud j- a été 
généralisé dans la plupart des langues slaves, de même que cist- a éli
miné cëst- ; le thème verbal Hudj- a été généralisé dialectalement, dans 
un groupe important de parlers méridionaux.

Le même procès s’est développé, sous une forme parallèle mais ori
ginale, dans le domaine particulier du vieux slave, qui ordinairement con
servait le thème nominal stuzd-, mais qui était au contact de l ’aire où 
le thème verbal HtCdj- était en voie d’extension: un thème verbal nouveau 
stuzd- a été créé en partant de stuzd-, il a été généralisé dans cer
tains parlers et a pénétré dans la langue littéraire, puis il a été éliminé 
par la forme dominante stuzd- (cuzd-). À l ’alternance si. comm. j u : u, 
d’où v. si. stu- : tu-, a été substituée une alternance st- : s t- . La langue 
a-t-elle fait jouer l ’alternance consonantique de la série dentale *stj: st, 
ou bien, sur le modèle de cistiti : cèstiti, l ’alternance plus complexe
de la série des gutturales sk : st (sc) : st"? Les points de comparaison 
manquent; le cas du slavon blistëti, r. blestè't, est postérieur, et quelque
peu différent: il y a eu passage du type en -a ti (v. si. blïstati) au type usuel
en -èti, mais le degré consonantique -st- était fourni par l ’imperfectif dé
rivé blistati. Sur les alternances consonantiques à l ’initiale des thèmes 
en particulier, nous avons quelques données suggestives, ainsi skqdü:
stçdëti, mais excessivement fragmentaires.

Même là où nous n’en voyons pas bien le jeu, nous devons tenir
compte de la puissance d’innovation du système morphologique des alter
nances. C’est par là que s’explique en russe la substitution de puskâf à
v. r. puscati dans un imperfectif dérivé; c’est par là, et non par la pho
nétique, que doit s’expliquer le groupe zd dans la forme cuzd(i) du ma
cédonien moderne, qui figure à côté d’autres formes: zaek, b°rgo, iz- 
legvam, à consonantisme remanié.

Paris A n d r é  V a i l l a n t



^ H a j ie K T O j io r H H e c K o e  3 H a q e H n e  M a K e ^ O H C K O M

T O nO H M M M M

<̂ ’a'H01̂  m  ° 6 -nacTeń cjiaBHCTHKH, MeHee Bcero pa3pa6 oTaHHbix, hbahctch 
ohhmhh. Heo6xo ,̂HMO npeKAe Bcero noAHoe coópaHHe Tonorpa(j)HMecKHX 

3BaHHH no pa3Hbm paftoHaM c;iaBHHCKHx noce^ieHHH. C iihckh HaceAeHHbix 
CT ? ° c;iaBHHCKHM oSjiacTHM HMeiOTCH. O 6 bnmo STO— roAbie nepenHH na- 
™  CtijI H_ r 0 P0A°B. Ho T3KHMH nepeHHHMH COBCeM HeB03M0 >KH0 yAOBJie- 

Heo®XO'a'HMOro Bc e c T o p o H H e ro  a H a ^n a a  toiiohhmhh tom hah 
„  J C™ 0C™  TPe y eTCH He TOJibKo yKa3aTe;ib nocejieHHfl, ho h OTAeAb- 

r0 p nacT6 H,nCeiia H ^  nyHKT0B B ero pańone -  noAeft, xoamob ,

s™ x"  anes ;  X ?  W Aopor “  "POT- Hs
“ ePMK° " 0>KH0 H3Me,,b “ ect“  « ™ „,e  yKaaaHaa,o o ^ e e  u eH H b ie , neM  H3 HasBaHHH M H o ra x  c e ji.

0 6 H3aTe^bHo caeAyer KajKAoe Tonorpadm ecKoe h3^r3hhp

z ~ v : r °  ” ■ “
T o j ib k o  m in  ’ HaeeAeHHe, b h a  x o a m 3, e ro  o c o S c h h o c t h  h  a p .

P hx c n p a B K a x  moatho A e rn e  H36e>KaTb H eB e p H b ix  oS-bHCHeHHił 

HCTOPHHeCKHX H AHHTBHCTHMeCKHK. T 3K , B CA3BHHCKOH H C T O ^ e C K O ft  ' r e o  

P $)HH npn H3yneHHH KOAOHH3apHOHHarO ABHAieHHH CA3BHH H epeAKO  n o A b - 

. y  TCH TO norpa(j)H neC KH M H  H33BaHHHMH: OAHHaKOBOCTb H33B3HHH, H anpH M .,

B OBropOACKOM K p a e  C HeKOTOpblMH H33B3HHHMH B TOM HAH HHOM paHOHe 

O BO AAibfl C AyjKH T H3CTO 0CH0B3HH6M AJIH TaK O rO  yT B e p )K A £ H H H : 3 T 0  CXOA‘  

CTBO y K a3bIB aeT, HTO KOAOHHSapHOHHOe ABH)KeHHe B n 0 B0A>Kbe IHAO H3 
OBTOPOACKOH 06A3CTH. H o  n p e A B a p H T e A b H o  He ahho OTBeTa Ha HeH3- 

e jK H b iH  B o n p o c : p a 3Be Te hah HHbie H a3BaHHH b n o B O A ^ e ,  noxo>K H e n a  

HaSBaHHH B H o BropO A C KH X MeCTHOCTHX, He M O ryT  ÓbITb A a H b i T y T  B n o -  

B O A K b e , HeaaBHCHMO OT H33B3HHH B Hpe>KHHX MeCTaX łKH TeAbCTBa p y CCKHX 

CA3BHH, -  A 3H b, B CBH3H C MeCTHblMH 0 6 cT 0 HTeAbCTB3 M H? TO AbKO  HOCAe 

06cAeAO B 3H H H  MeCTHbIX oScTOHTeAbCTB M09KH0 6 y A e T C ÓOAblHHM 0CH0B3-

HHeM yT B ep>K A aT b  HAH OTPH p a Tb , 3aHeCeHb> AH Te HAH HHbie H33B3HHH H3 
A p v r n x  o o A acT eH  noceAeH H H .

B AHHI BHCTHl ieCKHX 06'bHCHeHHHX TOnOrpa(J)HHeCKHX HMeH T 3K łK e  naCTO 

He cnHTaioTCH c  pasH biM H  peaA bH H M H  CTOpOHaMH H a sB a H H o ro  n y H K T a , -  

O rpahHHHBaiOTCH H epeA K O  TOAbKO 3HaAH30M  33yKO BO rO  BHAa AHHHOrO HMeHH.

aK, b AAÓaHHH HMeeTCH TaKoe TonorpaiJiHHecKoe Ha3B3HHe CAaBHHCKoro 
npOH3XO>KAeHHH. Goritse. S to H33BaHHe OTHOCHTCH K H e f i O A b l l l H M  TO- 
p i ICT bl M MeCTHOCTHM H K nyHKTHM nOCeACHHH B T3KHX MeCTHOCTHX. TaKOTO

C6opHHKb MĤeTHM-fa 1933



3 0 A. CejiHmen

>Ke np0HCX0)KAeHH5i H Ha3B3HHe ropowa Kopna b iojkhoh AAÓaHHH. Tono- 
rpa(j)HBecKHe cnpaBKH cm. b Moeft KHHre o c./iaBHHCKOM HacejieHHH b Aji6aHHH. 
HeT ocHOBaHHH nojiaraTb, hto ajiSaHCKoe Ha3BaHHe Goritse 3aMeHHeT coóoio 
6ojiee paHHee oiaBsmcKoe gorbnica — „ahkoc rpymeBoe AepeBo“ : 3T0My 
06-bHCHeHHio npoTHBopeBHT pe,abe(})Hoe 3HaneHHe a^6aHCKHX Popuu, h 3By- 
koboh bha hx: a;i6aHCKoe hmh, nepeAaiomee co6oio cjiaBHHCKoe cjiobo 
gorbnica, npeACTaBJifleT r «3 rn :  goritse, b Tonorpac})HHecKOM >Ke Ha3B3HHH 
Goritse HeT r.

KpoMe pea^bHoro onHcaHHH toto hjih hhoto Tonorpacj)HqecKoro nyHKTa, 
Tpe6yeTCH pacno^araTb c n p a B K a M H  h c t o p h h c c k h m h . X(aBHO om y- 
maeTCH noTpe6HOCTb b no./iHbix cnpaBOHHHKax no Tonorpa<j)HHecKHM HMeHaM, 
ynOMHHyTbIM B HCTOpHHeCKHX AOKyMeHT3X. H B 3THX CnpaBOMHHKaX Heo6xo- 
AHMO npeACTaBHTb He TOAbKO OAHH Ha3BaHHH, HO H BCe, HTÓ OTHOCHTCH K 
HHM. TonOrpa(j)HHeCKHe H33BaHHH H OTHOCHmHeCH K HHM yKa33HHH, H3BJie- 
KaeMbie H3 hctophhcckhx AOKyMeHTOB, MoryT npeACTaBHTb cymecTBeHHbie 
AaHHbis ąjih orrpeAe^eHHH peajibHoro 3HaneHHH sthx h33b aHHft, aah hx 
aTHMO^OTHH.

HeCKOJibKO npHMepOB. B rpaMOTe CTet})aHa J\ymaHa npH3peHCKOMy 
ApxaHre^bCKOMy MOHacTbipio ABaniAbi ynoMHHyTo TonorpatjjHHecKoe Ha- 
3B3HHe KaAb: sto riyHKTbi, HaxoAHBmHecn b CnaApcKOM paftoHe. npn oahom
H3 3 th x  H33BaHHH ecTb onpeAe.aeHHe Mpaneeuii: Upaneau KaAb, — t. e._
KaAb cpe^H dpaneeuąu (Paliurus aculeatus). JGpaneeaąa — He SoAOTHoe 
pacTeHHe. OHa npoH3pacTaeT no xo;iMaM h no CKaTaM rop. Ha Tanoe no.ro- 
»eHHe Rpaneeazo K o a h  yKa3biBaeT h tckct naMHTHHKa: „np-fesb CoymHuoy 
npaBO Ha no;ne, Ha raMoy u Ha Bero ĄOydb. h u ToyAoy np^no o y 3 r o p o y  
Ha /IpaneBbi Karo“ \  HTaK, nyHKT, Ha3BaHbiH hmchcm KaAb, HaxoA«ACH 
Ha B03BbimeHH0 M MecTe, no3aAH Ay6 a, b .tochctoh mccthocth. KaAb — sto 
nepe^ana poMaHCKoro callis — „ropHan ro c H a n  TponnHKa“ (ho He ctob. 
KaAb — „rpH3b“ ). Toro >ne npoHCxo>KAeHHH h Ha3B3HHe HbmeuiHero cero k 
ceBepy ot CnaApa—KaAeą.

B ceBepHOH MaKeAOHHH, b panoro  KpHBO-PenHOH naroHKH, ecTb cero  
P aduóyu i. CnpaBKa c HCTopHnecKHMH AOKyMeHTaMH nporoeT cbct Ha 3By- 
koboh bha  SToro Ha3B3HHH b 6oroe paHHee BpeMH h Ha ero araM orom rocKoe 
3HaneHHe. H mchho, b rpaMOTe O e ^ a H a  J\ymaHa XHroHAapcKOMy MOHa- 
CTbipio (1358 r.) 3to ce ro  H33B3HO Tatc: Paduóoyo tcda : „ h PaAHÓoyKAoy 
PopHIO Cb OÓpblHHieMb H Cb njI3HHH0Mb“ 2.

B toh * e  rpaMOTe nonasaHo cero r A b ó o n u ą a ,  HaxoAHBmeecn bo- 
CTOHHee cero PaAH6 yx<AH. 3 to HbmeuiHee cero JjAbóonana, roAaroKo 
ot Kphbo-P. naroHKH. Kan noKa3biBaeT nepeAana Ha3B3HHH stoto cero b 
X1V-m b. ( r A b ó o n u ą a ) ,  b ero ocHOBe aokht KopeHb z a /k 6 -.

B OTHomeHHH MaKeAOHHH Mbi pacnororaeM Tanoro Hie 3HaneHHH Ma- 
TepHa^IOM, Kai< H no OTHOUieHHIO K APyrHM CJiaBHHCKHM 0(5jiaCTHM. 3 to 1

1 1 aacHHK yqeH. apym. XV, CTp. 288; CejrameB, CaaB. HaceaeHHe b AaóaHHH, cip. 220. 
ł HoBaKOBHh, 3aKOHCKH cnoMeHHUH, 435.
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o ^HCKH Ha3B3HHH CeA H ropOAOB. TOAbKO H3 OTAeAbHbIX CTaTeft H 6 0 AbIUHX 
nHcaTejibHbix pa6oT o MaKeAOHHH — paóoT 3THorpaij)HHecKHx h reorpacfiH- 

H x’ M05KH0 H3BAenb h  p«A ^onojiHHTejibHbix yKa3aHnfl. BecbMa aeHHoft 
Pafti°Ml OTHOUieHHH bbahctch paóoTa B. C. PaAOBaHOBHna o THKBeme h 

„ ' HMeHHo b  Hefl AaH nepe^eHb He TOAbKO ceA, h o  h  m c a k h x  nyHKTOB 
3 PaH0He KancAoro cejia h  yKa3aHbi npnpoAHbie ycAOBHH h noAOiKeHHe 

nyHKTOB. M h o to  m c a k h x  nyHKTOB OTMeneHo TaKHce b  paóoTe T. C m h - 
BHHna o MaAoft h  T o p h o h  Penax2.

H c PH BBy^BHHH 3 T H H H e C K H X  O T H O U i e H H H  B MaKeAOHHH H 
g p H H h 3 bi k  a ee CAaBHHCKoro HacejieHHH AaHHbin t o h o h h m h h  b oco- 

ctdH0CTH PeHHbI nPH t o h  c ao tkh o c th  np o u e cco B , KOTopbie ne pe K H B a jia  3Ta 

jj e Ha 0CTaH0BHMCH n a  HeKOTOpbix nyH K T ax H C T o p u n e c K O H  j i H a -

KoTK T O J I O r H H  M aKeA0HHH- y * e  Te HeM Horne TonoHHMHnecKHe AaHHbin, 

M on °bblMH MH M0>KeM Pa c n OAaraTb T enepb , OKa3biBaioT cym ecT B eH H y io  n o - 
Re p n pB BbIHCHeHHH H3bIK0BbIX npopeCCOB, nepełKHTbIX CA3BHHCKHM Hace- 

r  M aKeAOHHH. nOK33aHHH 3THX AaHHbIX nOTBep>KAaiOTCH cnpaBKaMH c 

MęrrmTtTa1161'1 MaKeA0HCKHX r OBopoB b  H a cT o n ipee  BpeMH, cnpaBKaMH c na-

HCTODnpiTH _Ĉ ’e'Z;Hef50‘'Ira PCKofi HHCbMeHHOCTH B MaKeAOHHH, cnpaBKaMH c 
CTopHen H SbiTOM HacejieHHH stopo Kpa* h coce^HHX c Heń oÓAacTeii.

CJiaBHHCKHe Tonorpa(})HHecKHe Ha3Bahhh b M a KeaoHHH havt h 3 a a b h a- 
HCTOpHHeCKHe AOKyMeHTbl CBHUeTeUbCTBYKlT l  r  y  H 
A a n y  TonorpacJiHHecKHK H33B3HHH b ConocTaBAHH nepe-
BHAOM T3KHX HMeH B HaCTOHl.rPP nn MHT«HKaX nHCbMeHHOCTH C SByKOBbIM

c j i a B H H c K a n  P ’ nprao* ,M *  «eHateKHOMy BMBOł y :

» „ »  „  Ta k ”  b i x  y?v CPeĄa' " " “ “ p s ™  ' * * *
n D e a c T a a ^ , , !  „ IX  BeKax: H3bIK0Bbie neprui Hassam i, KaK ohh
J L hxc_ B n03AHeHiuee BpeMH, hah je  xce, hto h b Ha3BaHHHx, Haxo-
BMecTo 5 „  HCT° pHMecKHX AOKyMeHTax (ią, xcd BMecTo *tj, *k(, *dj-, o, e 

Pv hah noHBHaHCb b pe3yAbTaTe AaAbHeńmero H3MeHeHHH, 
p HiHToro roBopaMH MaKeAOHHH (C&AKie b paftoHe CKonbH — no rpa- 

MOTe HayTHHa, — CoAHe — Coyne — bt> no3AHeHinee BpeMH; rAbóoHuąa — 
o rpaMOTe 1358 r. b paftoHe KpHBo-P. IlaAaHKH, —  /¡Abóonuąa—  b no3- 

AHeHuiee BpeMH h a P-)-

Pa3AHHHe B 3ByKOBOM BHAe H a3B3HHH COBpeMeHHbIX H HCTOpHUeCKHX 

B n e p e A a n e  HCTopH necKHX AO KyM eH TO B) ó b rn a e T  Bbi3BaHO He TOAbKO p e 3y A b -

06CTOHTeAbUT CC0B' nePea<HTbIX B CHCTeMe M3KeAOHCKHX POBOPOB, HO H T3KHM

AOKyMeHTe, nacaHHOM cepóoM,  MaKeAOHCKoe TonorpacjmnecKoe 
t BnaHHe n e p e a a e i  c h c noACTaHOBKOH c e p 6 cKHX h 3 h  k o b  bi x 
nepT.  th nepTbi oipancaioTCH h Ha KopHe h Ha cycjjijDHKce, ecAH hcho 

hao aah nucua 3HaneHue toto h Apyroro. Hanp.: odb JtoyÓHuąoy (cpaBH. 
oy - b m . dbó- << dxó-), cy<|). -bąb (KaAozepbąb, TpicKasbąb) — b rpa-

THKBem h Pajeu (Hacejba h nopewio CTaHOBHHuiTBa, k ił . 17). Beorpaa 1924. 
Majami, I opną PeKa ii MaBpoBCKo nojbe (Hacejha h nopeMo ct3hob., kh.. 20)- 

Beorpa^ 1925.



32 A, CejiwneB

MOTax CTecJiaHa /(ymaHa TpecKaBeuKOMy MOHacTbipio He,a,ajieKO ot ripn- 
Jiena1. Ho b Tex H33BaHHHX h (jiopMax, araMOAorHHecKaH h MopcjiOTiorH- 
HecKan CBH3b k o t o p h x  co cjiOBaMH h cjiopMaMH o6 bi/i,eHHOH pe™ nHcaBiuero 
6b\na. He HCHa, no/i,CTaHOBKH cepfícKHx sjieMeHTOB H e ó h j i o . Hanp.: na  
íle cu M b  Epbde, ÓAU3b P o y c e iib  —  b Tex x<e AOKyMeHTax.

TaK H M  o 6 p a 3 0 M , noA oC ÍH oe OT./iH™ e b  nH C bM eH H oñ n e p e j^ a n e  T o n o rp a -  

4>HHeCKOrO Ha3B3HHH He OTHOCHTCH K MaKe^OHCKOH AHa^eKTO JIOrHH.

B MaKe^OHHH b nepHO,a, cepfícKoñ BJiacTH TyT, b KOHue X lI I - r o — b 
XIV-m b ., yTBepxí^aioTCH pa3JiHHHbie cepScKHe s^eMeHTbi b o6m,ecTBeHHo- 
nOJIHTHHeCKOH, Ky/IbTypHOH H ÓbITOBOH JKH3HHB OÓAaCTH a^MHHHCTpaTHBHblX 
H KyJIbTypHO-fibITOBblX OTHOUieHHH npOHBJUBOTCH 3TH 3JieMeHTbI. OHH HCXOAHT 
OT CepÓCKOH a^MHHHCTpaUHH, OT CepfíCKHX BJiaCTejieH, nOJiyHHBUIHX B^ajeHHH 
B MaKe^OHHH, OT CepfíCKHX UepKOBHblX H KHHXÍHblX JIIOAeH, nOHBHBIUHXCH 
b MaKej,OHCKHX ropo,a,ax h MOHacTbipnx. CepScKHe npaBHTejin b o ab o p h ah  b 
HeKOTopbix nyHKTax MaKeAOHHH h cepfícKHX nocejieHueB. OpH th kh x  o6- 
CTOHTe^bCTBax b MaKeflOHCKO-6oJirapcKOM HacejieHHH, npeHMymecTBeHHO b 
ropO Aax h MOHacTbipnx, pacnpocTpaHHiOTCH c^OBa cepScKoro H3biKa, KaK 
f l S b i K a  r o c n o f l C T B y r o m e H  c p e a  h . H 3 ropOAa h H3 MOHacTbipeñ 
OT^e^bHbie caobo c cepfícKHMH nepTaMH npoHHKaioT h b MaKe^OHCKHe ceAa. 
naMHTHHKH MaKeAOHCKOÍÍ nHCbMeHHOCTH CO 2-OÍÍ IlOAOBHHbl X IV  BeKa CnHCbl- 
BaioTCH c opnrHHa^oB, npHHeceHHbix H3 ofí^acTeñ cepfícKHX. T nn  H3biKa 
CepÓCKOH nHCbMeHHOCTH yCB3HBaeTCH MaKeAOHCKHMH KHHHÍHHK3MH BOo6m,e 
^,^ÍH nHCbMCHHOrO OÓHXOAa. M3bIKOBbie MaKe^0HH3MbI-60JirapH3MbI, npOHHKUIHe 
B TeKCT MaKeAOHCKHX CnHCKOB, CBHAeTejlbCTByroT O TOM, HTO B SbITOBOM 
oÓHXOAe H3biKOM cnHcaTeAeñ MaKe^oHCKHx pyKonHceñ 6 h a  He cepócKHH 
H3biK, a H3biK Tnna 6 o jira p c K o ro 2. B ocofíeHHoc™  3HanHTejibHbi Ó0ArapH3Mbi 
B 3anHCHX naMHTHHKOB H B npHnHCKaX K HHM3. CBH3H UepKOBHblX AIOAeH c 
CepÓCKHMH 0ÓA3CTHMH 6bIAH BeCbMa 3HaHHTe/lbHbI H n03AHée, B X V I-M  BeKe, 
KOrAa cepScKHe enapxHH ó h a h  noAnnHeHbi OxpHACKOMy AHOu,e3y4, h b ne- 
PH°A  co 2 -o fi noJiOBHHbi X V I - ro  b . —  a o  2-oñ noAOBHHbi X V I I I - ro ,  —  b ne- 
Ph o a  33BHCHMOCTH ceBepHoñ HacTH MaxeAOHHH ot fleHbCKOH naTpnapxHH 
(1557— 1766 IT.).

B KOHue XVII-ro b. h b XVIII-m, b cb«3h c 3Ha™TeAbHbiM noHHHíe- 
HH6M PpaMOTHOCTH epeAH UepKOBHblX AHU B MaKeAOHHH H B COCeAHHX KpaHX, 
cep6n3Mbi b HHC3HHHX MaKeAOHpeB npeACTaBAeHbi b CAa6oñ CTeneHH.

1 HoBaKOBHh, 3aKOH. cnoMemuH, 664-671.
2 n . A. JlaBpoBt, IlajieorpaífiHqecKoe o6o3p-feHie KHpnaaoBCKaro nHCbMa. r i irp . 1915, 

crp. 46, 47, 111, 178, 305-306: n . A. CbipKy, OaepKH h3t> HCTOpiH aHTepaiypHux CHOineHift 
fíoarap-b h cepóoBi bt> X IV -X V III Btnaxi. (C6opH. Ot í . pyc. a3. h caoB. Ak . HayKi> t 
LXXI, crp. 02-03, LXXVI-LXXV1I, CXC, CXCI-CCXLVIII.

3 Cm ., Hanp., npHnncKH b anocToae coópaHHH BepKOBHna ( íl. A . ZlaBpoBb, Ano- 
CToaa> H3-b co6p. BepKOBHna. H36ophhkt> KieBCKiñ, nocBaujeHHbiíi T. JX. (paopHHCKOMy. K ieB i 
1904, CTp. 65 h cae«.).

4 0 6  9THX oóaacTHx cm. b Kiinrc upoip, H. CHtrapoBa, HcTopna Ha OxpuacKaTa 
apxHenHCKOnHa-naTpHapuiHH. Co^ hh 1932, CTp. 158-159,
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ToproBbie CHomeHHH MaKeAOHCKHX KymiOB c cepöcKHMH, HaxoAHBiuH- 
mhch b HOBoe BpeMH b öojiee ßjiaronpHHTHbix ycAOBHnx no cpaBHeHHio c 
MaKeAOHpaMH, TaK>Ke cnocoöcTBOBajiH npoHHKHOBeHHro HeKOTopbix cep6- 
ckhx qepT b  penb ToproBbix jnoAeH MaKeAOHHH.

r ip n  T3KHX OÖCTOHTejIbCTBaX B MaKeAOHHH pHA CAOB TpaAHUHOHHOTO 
o-'irapcKoro H3HKa 3aMeHHJicH caoBaMH c nepTaMH cepöcxo ro  H3biKa. HeKO- 

T0PHe H3biKOBbie qepTbi cepöcKHx cjiob oTBAeneHbi KaK q e p ra  3ByKOBoft 
CHCTeMbi h noACTaBJieHbi bmccto  cooTBeTCTByiomHX qepT b cbohx ö o jira p - 
CKHX o ioB ax . TaxoBO nponcxoHCAeHHe k -z ! : ot 3anMCTBOBaHHbix cepöcKHx 
cjiob c h-f) (n y h a , sehe, hy , hepica, M e t jy . . .) oTBjieneHa 3Ta 3ByKOBan nepTa, 

OTBjieqeHa c OTKAOHeHHeM b o6pa30BaHHH (b MaKeAOHCKHX k -z ' hct c})pn- 
Kau,HH), H nPno6pe^a aKTya^bnoe 3HaqeHHe: c 3th m h  k ' - z' MaKeAOHUbi c ra jm  
nPOH3HOCHTb H HeKOTOpbie He3aHMCTBOB3HHbie CJIOBa. f l 0Ka3aTeAeH COCTaB 
CJIOB C/C-2 (b COOTBeTCTBHH MeCTHbIM C U lK - lU m -J tc d ) : 3T0T COCTaB B TOBOpaX 
BanaAHoft MaKeAOHHH hcho oÖHapyxiHBaeT He TpaAHUHOHHOCTb, a 3aHMCTBO- 
ßaHHocTb 3th x  cjiob b MaKeAOHCKHX roB opax. CpeA« cjiob c k ’ - z ' HanßoAee 
u inpoKo pacnpocTpaHeHbi b MaKeAOHHH TaKHe: K y k a , k e p K a , e eke , k y ,  k e  
b nepeAane ö y A y m e ro  BpeMeHH: k e  y M p u ). ü o  roßopaM  b MaKeAOHHH k e ,  

eene, k  epKa BoenpHnn™ 6 hjih  c TBepAbiM k : Ke, eeKe, KepKa. KaK bhaho ,

qanfp1 3THX C,,I0B HMeiOTCH HaPeHHbie oioBa (e e ke , M ez'y), —  CJIOBa, KOTopbie
qame Bcero npoHHKaioT H3 OAHoro H3biKa r „mm - y  VTV„ „ „  A u H3biKa b ApyroH npH ycAOBHnx Ky^b-

B3aHM00TH01« 1 2- OöpamaeM a L L i e  na pacnPo-

- B P o l a ? ™  0B0 " aX0A" TCi’ " P W  MaKeAOHHH,
C“ - B0CT0Ke TaK* e  miipoKO pac„poCTpa:

h h 6m  c k e  ( k P n0JIb30BaTbCiI npH nePeAane ßyAymero BpeMeHH coneTa-
MaKPTioH«« » H° CU" "  TaK nepeÄaeTCiI ßy^ymee BpeMH He tojibko b 

ä  hh h ioro-3anaAHOH BoArapHH, ho h b oßjiacTH boctohhhx Poaoh

H no roßopaM ccb.-boctohhoh EojirapHH3. H acra noAb3yioTCH 33HMCTB0Ba-
HblMH CA0B3MH HJ1H HH0H3bIHHbIMH 3AeMeHT3MH T3K)Ke AAH H33BaHHH HJieHOB
ceMbH, atih AOMa. 3 to m h  bhahm h b MaKeAOHHH. Caobo K y k a  TaKxce 
3am jio  AaAeKO Ha boctok BoArapHH4.

Ha 3aHMCTB0B3HH0CTb CAOBa u y k a  yKa3 bißaeT h rjiacHbift b KOpHe 
y  bm . ab Ha roro-BocTOKe MaKeAOHHH ao chx nop coxpaHneTCH TpaAHpHOH- 
Hoe Ha3B3HHe a-tb AOMa: K-biuna —  wuima.

npopecc BbiTecHeHHH coneTaHHH c tun. (tum) — atcdatc (atcd) nocpeA- 
ctbom coqeTaHHH c k -z 6 hji AJiHTejieH h ao chx nop He Be3Ae bt> MaKeAO
HHH 33KOHHHJICH. Oh HAßT c ceßepa Ha ror. Ha roro-BOCTOKe h Ha roro-3 a- 
naAe ao chx nop h 3xoahtch TOAbKO O T A e j i b H b i e  CAOBa c k-z!. Ha 3 a- 
naAe b J],e6 pcKOM Kpae npeACTaBAeHbi b 3HanHTe^bHOM KOjmnecTBe CJIOBa 
c k -z , ho COCTaB H X H e o A H H a K O B  no pa3HbiM cejiaM. 3 tot pa3Ho6 oß 
TaKxce CBHACTeAbCTByeT, hto k -z!  He npeACTaB/iHK>T coöoh 3AßCb (J)OHeTH-

1 CejiHmeB, CaaBsiHCKoe HaceaeHae b AaöaHHH, cTp. 196-197.
2 L. MiletiS, Das Ostbulgarische, CTp. 96 H 3anacH.
3 L. MiletiC, iaM a<e, CTp. 211, 138.
4 Cm. yi<a3aHne B. UoHeBa b C6. 3a HapoÄ- yMOTB., XX, CTp. 77.
CÖOpHHKTi MHJieTHH-b 1933 3
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necKHx npoAO^JKaTejieii * tj(*k t)  - *dj, a hbahiotch  SACMemaMH npn-
UIAblMH, yCBOeHHbIMH nOA BAHHHHeM HHOH peAH HAH HHbIX AHaACKTOB. O t - 
AeAbHbie roBOpbi ycBaHBaAH naAaiaAbHbie k -z ne3aBHCHMO o a h h  ot Apy- 
roro . floBTOMy motao h He 6biTb BnoAHe TOH<AecTBeHHbix pe3yAbTaTOB, xo th  
pa3yMeeTca, b pHAe CAynaeB 6biBaAH coBnaAeHHH.1

TaKoro » e  npoH3xox<AeHHH 6 h a  npopecc BbnecHeHHH caob c TpaAH- 
PHOHHbiM coneTaHHeM nep- (BMecTO npo-) h K e p i-  (b m . n p i- ) :  nepna , ne- 
p b n f o ] . . .  3 th  TpaAHUHOHHbie coneiaHHH aaMeHHAHCb h o b h m h  c ą p -: ą p n a  
(ąz>pna), ą p e n . . .  MaHepa npoH3HOCHTb CAOBa c up - npoHBHAacb paHbiue 
Bcero b c p e A e  M a K e A O H C K H X  k h h j k h h x  a io a  e h . 06 stom  cbhac- 
TeAbCTByeT a b b k  Z[o6pe, PaAOB c h h , nepenHcaBuiHH Tpe<J)OAorHH b nopeq- 
ckom ceAe KaAyrepeu ,,Bb a~h m  6'AroB'kpHaro KpaAta Map~Ka“ (TpetJiOAorHH 
XAyAOBCKoro co6p., Ns 164). Bt> 3anHCH stoto  AHua HaxoAHTCH „upbBHie“. 
ConeTaHHH c ąp - ycBaHBaAHCb h b cpeAe npocToro HaceAeHHH MaKeAOHHH. 
H o 6bIA0 MHOTO OTAeAbHbIX AHA H peAblX rpynn, KOTOpbie COXpaHHAH B 
CBoefl penH npex<HHe TpaAHUHOHHbie coneTaHHH c nep-: nepna . CoqeTaHHH 
ą p -ą b p  C MeHbUieH HHTeHCHBHOCTbIO H C ÓOAbUIHM 3an03AaHHeM BXOAHAH 
b peqb HaceAeHHH h b ioro-3anaAHOH MaKeAOHHH, —  b OxpHACKo-KocTyp- 
ckoh o6 a 3cth . H a  ioro-3anaAe KocTypcxoro xpan Tax h He boihah  b o6 h- 
xo a  3th  coneTaHHH. H e  0Tpa3HACH coBceM 3to t  npouecc h y  cahbhh A a- 
6aHHH. Bee sto  yKa3HBaeT Ha no3AHee noHBAeHHe coneTaHHH c ązp - b penn 
MaKeAOHCKoro HaceAeHHH.2

B HeMHornx CAyqanx n e p ra  cep6cKoro H3biKa OTpaxcaioTCH h Ha Tono- 
hhm hh  MaKeAOHHH. Tax, Ha3BaHHH c B e p -(B e p H a . . . )  3 3 MeHHAHCb b Teqe 
HHH BpeMeHH coHeTaHHHMH c ą zp -: L ld p n a  (pexa; ho b HeKOTopbix m cctho - 
cthx  coxpaHHeTCH h npexcHee TpaAHAHOHHoe H33BaHHe: Hepnci), L l^p e e n a  
B o d a  (b O xph a c k o m  Kpae), LB>pm in a m i  (b npHAencKOM Kpae) h a P- T o x<e 
B03AeHCTBHe 0Tpa3HA0Cb h Ha TpaAHAHOHHbix coHeTaHHHX c Bepe- (H epe- 
uieeo. ohh BbiTecHHioTCH coneTaHHHMH c U,pe- (U ,pe iuoeo , b Cxonb-
ckom  Kpae). H o BbiTecHeHHe t 3kh x  coneTaHHH b tohohhmhh  npeACTaBAeHO b 
HeMHornx nyHKTax Ha ceBepo-3anaAe. (O  coxpaHeHHH Tonorpac|)HqecKHx Ha3- 
bhhhh c Bep-, Bepe- cm . hhjkc).

Zlpyrne hbachhh  cepdcKoro H3biKa, —  hbachhh  b o thouichkh  3ByK0* 
Boro BHAa h (JjopMbi CAOBa, —  He OTpaxiaioTCH Ha MaxeAOHCKOH toho hhm hh . 
ToAbKO b Tex CAyqanx, KorAa nyHKT onpeAeAHACH HMeHeM b a  a a  e a b p]a- 
C e p 6 a, —  HMeHeM, npeACTaBAHBUIHM B 3ByK0B0M o tho uichhh  cep6cKHH 
SAeMeHT, 0CTaACH cAeA npeóbiBaHHH cep6a TyT. Tax, b TopHeM noAore, 
rAe b o6hxo a ho h  penn 3aMeHHTeAeM rAacHoro /K HBAHeTCH s ( p w a ,  m m ...) ,  
ecTb ceAo 3 y 6 o e ą e . H ccomhchho , KaK noKa3 bmaeT cyc^H K c stoto  hm c hh , 
oho HMeAo OTHomeHHe k  AHuy, Ha3biBaBuieMycH ,,3y6oM“ (3y6). 3 to 6 ha o  
3H3TH0e AHA0 H3 CepÓCKOH CpeAbI, —  AHAO, nOAyAHBAiee BAaAeHHH B Top- 
HeM noA ore KorAa-To b X IV -m Bexe. JlHAHoe hm h  h npo3BHme ,,3y6“ cpeAH

1 CerameB, OqepKH no MaKeaoHCKOii AiajieKT. cip. 130.

yvt  Y v in 0;iP06Hee °6 9T0M roBopHtca b Moefi paóoTe 0 MaKeAOHCKHX KoflHKax
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cepßoB, cepöcKHX B^acrejieH, 6 hjio pacnpocrpaHeHO b to BpeMH. Tax, b 
KOHne X lV -ro  b . b oö^acTHx CTe^aHa JlasapeBHia uMe^i Bjia^eHHH hgkhh 

y • BMecTe c PaAPHX0 M lUninaTOM oh no^ynH ji ot xhhfhhh M hjihuh  (mo- 
HaxHHH ^ BreHHH  ̂ 3eiVMK), KOTopoK) paHbuie B./iaAe.7ia AtjioHcxaa jiaBpa cb.

tpaHacHH: a3b... öjiaroßTpHa rocnora  khcthhie Kvpa EßreHia MOHaxiH...
oneTb npH^o>KHXb bc^hkoh ppbXBH îaßpbCKOH 3eMJiio KoyÄ'fe coy oyMernjiH 

 ̂ Hujarb h 3oy6b cb MOHMb nocaameMb“ . . Taxoe hmh hoch™  h 
HexoTopbie H3 3HaTHbix h öoraTbix cepöoB, 0 Ka3aBUiHxcH b  Maxe^oHMH. Tax, 

TpyMHpxOM xpae 0 AHHM H3 aBTOpHTeTHblX 7IHH, 6hlJl BopHC B^H03y6 
^./ibqo3oy6b), no yxa3aHnro jiorotjieTa onpeAe^HBHiHH m o xh  cnopHoro yna- 

Ka 3eMJiH . n 0 HMeHH 3y6a, HMeBuiero Bjia^eHHH b toh hjih hhoh M axe- 
^ ohckoh MecTHOCTH, no^y™ ™  b X IV  Bexe Ha3BaHHH Hexopbie nyHXTbi b 

om BJiafleHHH. Tax, b CTpyMHpxoM xpae 6 h im  ce jio  3 y 6 o e o  hjih 3 y6 o B ą e : 
-.cejio i oxpaHe, h ce^muiTe UpbXBHuiTa h cejinuiTe MaxpireBO, h cejio Bo- 

coBo, h ce™ 3oy6oBo . . . (b rpaMOTe ox. 1378 r.); „ce.ro 3oy6oBU,e cb 
HopoMb ; ce™ B ophcobo Cb CHHopoMb“ . . . . (B rpaMOTe 1377 r.)3. 

cy^í'H xcbi - 0 8 0  h -oeąe, yxasbiBaiomne Ha oraomeHHe Ha3biBaeMoro

ÄOHHH H a x ö ™ ™ 11’ K aK  ” BopHCOBO“ k  ” B°PHCy“ . r Ae-TO H a BOCTOxe M axe- 
?332 r  T  S» nyHKT’ Ha3bIBaBUi™ ca »3y6o8o K p y m te “ (rpaMOTa ox.

CBHÄeTe™cTByroTMH ™ y r °e CAT H tH kBT a r PHBBbmLXCH -h CTpyMHUK0M KPae>
FpaAeUb .. .  Mnxan™ ./Ih m .to hhhb“ . 3 to  6bL  6<Tra™¿i ne^oBex 
ceMbH h BjiaAeHHH ynoMHHaioTCH Hecxojibxo pas b AoxyMeHTe ‘ B to  ^  
KPae, b cejie KaMenHpa m ,  „H hxo™  hohh cpbÖHHb“ /  TOM Äe

0 AHH H3 cepßcxnx BjiacTejieH no hmchh  h no nposBHuiv 3v8“ », „
M a w ™  B r .  nojiore, -  Ta„ ,  r*e  oöpaaoBaac* H a c e lZ it  T  
JiyHHBiHHH HasßaHHe 3y 6oeąe. Y ’ ° ‘

AOHHHTaKOBO 3HaMeHHe HeMHOrHX CePßCI< ^  H^MeHTOB B TOnOHHMHH M axe-

Hoßbie H3bixoBbie nepTbi, xax pesyTibTa™ npopeccoB, nepe>XHTbix b 
CHCTeMe MaxeAohcxhx roponoB OTnawaxvrr« u  «q. F A ’ OrpaXOKJTCH H Ha TOnOHHMHH, HO O T D a -

IOTCH He c o b c e m n o c j i e  f l O B a T e j i b H o :  TonoHOMHnecxne caoBa 
HHorÄa ocxarorcH H3o™poBaHHb,MH ot c™ b o6 hxoä hoh pe™ h npeAcTa-
BJIHIOT COÔOK) ÖOJiee paHHHH 3BVXOROH rht, __ o K y  P ACTa

KOTopne OTpasn^HCb na c.OBax oöh^ hhoh pM . H anpnM ep^
1) Tonorpa4)HnecxHe Hä3BanHH c neo- a Hp r  i ,

T, L ’  3 He o H P ' ( H ^ p y ,  HaxoAHTCH He
TOJibxo Ha x)ro-3anaAe Kocrypcxoro xnaw tttp d », J'F'-n.uiu xpan, r Ae b oohxoAhoh penn yAep-

Z Z  r  (H ‘ P H a '  ^  ■>■ “ O »  »a  « B e p e  L o r o  Kpaa
d e p H o m w n a ) ,  a Taxaœ «a a a n a *  h b nenape M a x e n o a p p : H e p m u - m M e n  

- o c T p b iH  oôpbiBHCTbiH 6ePe r y  n p e cn b i, HeA aAexo ot C Tenncxoro  xana, 1 2 3

1 HoBaKOBHh, 3aK0H. ciiowenHun, 496-497.
2 HoBaKOBHh, TaM 5Ke, cTp. 437.
3 HoBaxoBHh, TaM ace, CTp. 513, 511,

moo ^  ^ cneHCK‘ >̂ MaTepiaau m h  ncTopin 3eMaeBaaatHia b i  X IV b í k í . Oaecca 
1883, CTp. 9, 14, 17; CncmeHHK, III, CTp. 40, 41.
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H epneą —  mccthoctb b paiioHe TiiXBemcxoro ce^a B e n w u rre ; pei<a IX ^p n a  
Ha3bIBaeTC5I B HeKOTOpbIX BHTOJIbCKO-npHJienCKHX MeCTHOCTHX COHCTaHHeM c 
Wep: H epna. Ha3BaHHH c Wep- 6bvm  paHbine h Ha ceBepe MaxeAOHHH. Tax, 
OJ.HH H3 naMHTHHKOB XIV  BeXa, naMHTHHK MOHaCTbipH M aTKa y HHÄHeH 
TpecKH (CocJ)HHCKaH Hap. B-xa, No 294-141), otmcthh ceno Vepem neeo, 
—  HbmeiHHee U p e m o e o , Ha rpaHHue co C xonbcxoß  HepHoñ T opo fi.

2) B npHJiencxoM xpae Hs^aBHa cymecTByeT ce™ K p u e o z a m a m i. C 
i ą  (m m ) Ha3B3HHe aToro cena 3acBHAeTenbCTBOBaHO h b AOxyMeHTe XIV  
B-> B rpaMOTe CTecjjaHa H ymaHa MOHacTbipio TpecxaBen: „CTacb Bb Kpn- 
BoraiHTanexb“ 1. Ho b oSmachhoh pe™ Tenepb hct cnoBa „z a m m u “ , hh 
„za m m a H ü  . roBopHT „ z a K u “ . C ôonrapcxHM m m  b  „ Kpueozam ,aH U “ cpaBH. 
cepôcxoe h  b HasBaHHHX cen ra tm ą e  b TpaBHHpxofi oônacTH, F ahum m e  b 
Oceuxofl oônacra.

TonOHHMHH OAHH H3 HCTOHHHXOB « J IH  H C T O p  H H C n a B H H C X H X  

r o B o p o B  M axeAOHHH. B b t o m  HCTOHHHxe OTpaxiaioTCH n p o m n o e  h coBpe- 

MeHHOe COCTOHHHH M3XeAOHCXHX rOBOpOB: OH CBHAëTe^IbCTByeT O MHOTHX 

3HaHHTe^ibHbix n p o p e c c a x  He T o n b x o  (f)OHeTHqecxHx, ho h  M opcfjonorHqe- 
CKHX. 3 to  —  n p o u e c c b i, ne pe xo ïT b ie  b  pa3Hbie n e p n o A b i n p e A x a M H  c o -  

B p e M e H H o r o  cnaBHH Cxoro HaceneHHH MaxeAOHHH. £ a H H b in  t o h o h h m h h  

cnyxcaT  b  H e xo T o p b ix  nyH X T a x BecbMa cym ecTBeH HbiM  AononHeHHeM  x  co- 

BpeMeHHbiM M aTepna^aM  n o  A na nexT ono rH H  MaxeAOHHH. O t m c t h m  B x p a m e
HeCXOAbXO H3bIXOBbIX HepT nO nOXa33HHHM TOnOHHMHH.

1) * t j Ckf)-*d j. TonOHHMHH MaxeAOHHH b OTHomeHHH 3aMeH * tj-*d j 
npeACTaBHHeT coqeTaHHH c m n (m m )-n cd . HMeHa c ią  (m m ) -ytcd 3 acBHAe- 
TeAbCTBOBaHbl H OaMHTHHXaMH nHCbMeHHOCTH H COBpeMeHHblMH Ha3BâHHHMH. 
npouecc npoHHXHOBeHHH b penb MaxeAOHCxoro HaceneHHH coqeTaHHH c k '-z' 
He OTpasHJicH Ha MaxeAOHcxon tohohhmhh. B Aßyx MecTax, Ha ceBepo-3a- 
naAe, b CxonbcxoM xpae, h Ha roro-3 anaAe, b Bhtoabcxom xpae, ecTb 
2 cena, HOCHmne Ha3BaHHe 3A o i< yK  clhu. E cah orpaHHHHTbcn BHeuiHe3By-
KOBOH CTOpOHOH 3T0T0 H3.3BâHHH, TO MO>KHO Ôhl yCMOTpCTb BO 2-pOH HâCTH 
HMH KyK a (  k ç t ja ) .  Mbi He mojkcm yAOBneTBopHTbcn thxhm BHeniHe-cj)op- 
MajibHbiM oöi^HCHeHHeM: ceMaHTHqecxaH CTopoHa yxa3aHHoro H33B3HHH no- 
ôyjxAaeT orpnuaTb npeAnoxieHHoe o6 T>HCHeHHe: hct CMbicna b thxom Ha3- 
B3HHH, xax b TonoHHMHHecxoM TepMHHe. C 3THM Ha3B3HHeM cneAyeT cono- 
CTaBHTb H33BaHHH cëA c xopHeM x y q :  3A 0K yneH e  cëna b FIpecnaBcxoH, 
HjieBeHcxoH, TaTapna3 apA>x. oxoahhx, K y iK o e o  ceno b CxonbcxoM xpae, 
K yK K oeem i — b JlepHHCxoM xpae (— bto ceno ynoMHHaeTCH h b rpaMOTe 
CTe(|)aHa HymaHa TpecxaBeuxoMy MOHacTbipx): „Cb KynxoB-feHe cenHuiTeMb“ , 
„ceno aboh Koyqxapam'H“ —  b boctohhoh MaxeAOHHH (b rpaMOTe OecjjaHa 
ÆymaHa XnnaHAapcxoMy M-pio, 1348 r.)2. rionaraeM HecoMHeHHbiM, hto 
xopeHb b 3THX HMeHax Kyn.- HMeeT to >xe 3HaqeHHe, hto h KyK- b 3 a o - 
K yK a u e . 3 to 3HaqeHHe BepOHTHo Taxoe >xe, hto h b HMeHax KyKa

1 HoBaKOBHh, 3aKOH. cnoMeHHuH, 666.
2 HoBaKOBHh, 3aKOH. cnoMemiuH, 666, 442.
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»Haufen ) htih x y x a  („Hacke, Krücke“). CpäBH. to t  y<e KopeHb (c n3Me- 

cor^iacHoro) b l y x - a  (ö o jira p . n y x a  —  „ropH an  BepnjHHa, bo3- 

eH„H0CTb )• c  “ MeHeM W y x a  H3BecTHbi b B o jira p w i, MaKe^OHMH, b 
H<H0H AjiöaHHH h Tonorpa^auecKH e nyHKTbi —  ro p b i1.

Otmcthm HecKo îbKo npHMepoß c mm ('rnnj-otcd (okömc, ok)  no p a 3HbiM  
KpaHM MaKeAOHHH.

KocTyp. )KeAezom <  WejiezooKdsic[el, Paduzootce <  PaduzooKdoxe,
^•M zooK^M ucAezojKdM ce.

H h^ hhh  n p e cn a  (Xto.™ a n p e c n a ): rp a w d e n o .  

dpw A  Po-dooKda <  PadoxooKÖ a, 36dwcde, JleAözoowda, M ucjio-
a ’  P ado6y * c d a  b rpaMOTe C t . Z lym aH a 1342-1345 r .2 3 
/ le o p :  rpaotcdane, Padoeetpa.
Knueßo: Ehp^cdaH u.

Hpazoiu. B'b 3ariHCH C ^ e n u e H C K o ro  noM siH HHKa (c o ß p . r p u r o -  

R niip^a ^  Aecce’ 40) 9to ce jio  nepeAaHo b 6oAee hchom  atih  3thmoaothh  

ThimnrI>̂ Z0U>ĥ  Ul,~ 3ÄeCb BM- Pj- Ha3BaHHe 0 6 p a 3 0 B a H 0  OT TIHUHOTO HMeHH 

hhst -ih. r  °  P a30B aH 0 n o c Pe4CTBOM cy(J)(J)HKca n o c c e c c H B H o ro  3H ane- 

CeCCHBHOrn ^ r h H" Ha3BaHH51 ĉ ’ ° Ö p a3 °B a H H b ie  c HHbIMH Cy<|)(j)HKCaMH n o c -

B 6 o Z 7 » L lT Z  ÄpaZOmuH: Zvazomuna, HpazoZanpa -  ce,a

(/M u m k I, cpaB „. y T e x o ^ o L L “ ° CS° Ä “ T " *  B H a3M " ™

; “ b " '  ^ Z l l 7 L x f yr n X ^ K o Z eZ T a ’ n m a H U '

Z , : ™ ’ 7 y Z 7 o 6 l l T T  a y ' ” Ha T peC K aB ™  ÖKC<T 3 3 7 " Xr.)C

MO„acTNpK> CB. ta o a a a  B p a „„ „M ^ 0 “ S T » . ”  rPa“ Te UP" 0eBma

ü-K.i, Kom'<!‘  , j ''j ' i" ,,ip3;L ny6 ji-
rocm updxda. ' ’ ' 3Toro CMa nepeaano Tau:

KBBBlT "i7Bel11 P o x d m , rieuimepu (MeCTHOCTb y pckh b pa8o»e ceaa C«p-
OBO), newmepa (y cea BoMTOinre a MipaeK-OpaoBeu; <5biao HeHoraa

B n m " e Hb,HemH„ero “ aa Bpyrna»«), (3a ceaoM Ko-
™.aap) f l e m m e p n u p a ,  J le m m e s c m  A o a  („oae y ceaa r. üpaaeB.ma), 
n . p x d e s o  (cpaBB. „aaBanBe ceaa M * p  b reBreaHÜCKOM Kpae).

MaBnn«°b0IrT riem [m l (3aä-riem — OÄBH «b nyHKTOB ceaa JleyHOBa na
p om rioae), M oöpom m e  — B üoabHeM rToaore, k ceßepy ot TeTooa. 

H a  to, t o ) mm  b  aroM Ha3BaiiHB (MosaMeHBao coSco yKa-
3HBaK,T TonorpaifaaecKMe BasBaHBa A o 6 p o m a , JJoöpom un  b apyrax Kpaax
(b EBToabCKOM, y.KBUK'iM , 3ctcko-.„, Dobmtyn -  Ha BOCTOKe BeaH- 
KOnOAbUIH.

1 O CJI3BHHCKOM Kopne k u k -  h cooTBeTCTBHHX ewy cm. R. Trauimann, Baltisch-slavi- 
sches Wörterbuch, 121-122.

2 HoBaKOBHhf 3aKOH. cnoMeHuan, 672.
3 HoBaKOBuh, 3aKOH. cnoMeHHUH, 669, 584.
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CKonbe: ¡leiumepuąa MecraocTb b pafioHe ceaa Marea. iloó^M da  
bm . noóoywda  b Ckohbckok HepnoH Tope (b rpaMOTe KoncTaHTHHa Tnxa 
AceHH M-PK) CB. reoprHH r 0 pra, 1258-1277). nos^Hee HasBanne stopo 
c&aa nepe^aeTCH raK : n o ó w d tm  („noTbipaHHeMb cejia n o 6 »jKOTia “ , sanncb 
lo U l ro^a ). 3 to — HbmeuiHee ceno noóyowbe: n o 6 y w d je >  noóym /e  B 
roBopax Mai<eAOHHH J /cd je > M:je, KaK sdje >  sje, cmje >  cje: znosie, 
Aucje. Md  B STOM HMeHH aaMeHH^o C06010* d j  ;  cpaBH. cepÓCKOe IloÓyhe b 
CpeopeHHpcKOM cpese, nonbCKHe cena c HaaBaHHeM Budzów b HoBopaaoM- 
CKOM, MbICneHHUKOM H OneCHHbCKOM noBeTax1.

PIonaraeM, 33MeHHTeneM * t j  6 bino mm h b t 3khx  Ha3BaHH«x CKonb- 
ckhx cen, ynoMHHyTbix b rpaMOTe Yporna II MHnyTHHa M-pio cb. Teopran 
I oprą  (ok . 1300 r . ) : CMpbdemmeąb (Ha rip-ferapH no^b CMpb^eiuTneMb“ ) 
Xsam,u („Bb XBaxiiTHXb“ ).

KpaTOBo: „Ceno ZIp-kB-feHo cb 3acenKOMb neuirnubiMb“ ;  „noAb rjemm- 
«oie“ (b rpaMOTe Ct. ^ymaHa 1347-1350)2 3.

KpaBo-PeHHa riaaiaHKa: Baiąeeo, Paduóym  < P a d u ó y M d a  („Pa^H- 
OoyjK^oy TopHio“ b rpaMOTe Ct. ^yuiaHa 1358 r .) “ .

KonaHe. Jlpazo6pam,a. CpaBH. Jlpazoópaha  b PpyniaHCKOM cpese 
UlyMa^HHCKOH OÓjiaCTH.

P a do6u iuC P ado8um m < :P ad o8uu im e . B 1361 r. noroijieT Tropr no 
nopyneHHfo Ct. ¿(ymaHa Hamican rpaMOTy „oy PaAOBHumixb“ 2.

PlyHKTbi noceaiHHH c thkhm  Ha3BaHneM HaxoAHTCH h Ha KpaimeM rore 
MaKewHHH: Padoeuiąe b rpeóeHCKOM panoHe, Padoeuipa  b AHacenHUKOM 
h Ko>KaHCKOM paHOHax. CpaBH. cena b cep6 cKHX oónacTHx: Padosuh  b Bo- 
K3KOTOPCKOM cpese, Padoeuhu b OonaHCKOM cpese CapaeBCKOH o6 nac™ 
nocenoK Padoeuha Plojbe b IUaBHHUKOM cpe3 e 3 eTCK0 H oónacra. CpaBH! 
cep6 cKoe h — óonrapcKoe mm.

B BOCTOHHO-MaKeAOHCKOM paftoHe PaAOBHiHTa HMeeTCH ceno Bpatąuąa- 
CpaBH. Ha3B3HHe cena „ BpaKteemmuąa“ (c K '~ h )  b rpaMOTe AecnoTa r  
BpaHKOBHna 1456 r., h m h . Bpaheemnuąa b LUyMaAHHCKOH o6 nac™.

PleTpHH: PbOKd&K.

Fopbi OzpaMden  Ha boctokc MaKenomra. C otcd Ha3 BaHne stoh nna- 
HHHbi nepe^aHO h b rpaMOTax CTe^aHa /leoaHCKoro h Ct . ZlymaHa: „nna- 
HHHa Orpa>KAeHo“ , „nAaHHHa OrpajKAeHb“ 4.

Ha3BaHHH c mm-otcd «AyT h Aanee Ha boctok, b npeAeAbi 3anaAHoń 
H boctohhoh BonrapnH. —  P b w d d e u ą a  —  ceAO y  CTpyMbi b KiocTeHAHnb- 
CKOH  ̂ OKOAHH. P b m d a B U K b C K ll f l p o y M -  („AO PbJKA3BHHbCK0r0 ApOyMa“ 5 

B panoHe stopo ceAa OTMeneH b rpaMOTe CTe^aHa ZlenaHCKoro MOHacTbipio 
cb. HHKOAan b OpexoBe). C d o icd e H U K , r p a ju d o fc d a H O  —  cena b KrocTeHAHAb-

1 CeawueB, ToBopu oóaac™ CKonbfl (Manea. nperjieAb, V II, k h . I, CTp. 45-46)
2 HoBaKOBHh, 3aKOH. cnoMemun, 677-678.
3 HoBaKOBHh, tom we, 437.
4 HoBaKOBHh, 3aKOH. cnoMeHHUH, 401, 403.
5 HoBaKOBHh, TaM we, 644.
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Ckoh okoahh . fleianiepa —  cejio b okoahh  PaAOMHp. Pbytcdaeeą— koahóm  
B pañoHe ceAa JlrniHnua b okoahh OpxaHHe h a P-

MaKeAOHHH He npeACTaBAHAa coöoio Kpaimen oÖAac™ Ha 3anaAe, CAa- 
BHHCKoe HaceAeHHe KOTopoñ hmcao  HeKorAa b CBoeñ pe™  coneTaHHH c iuh  
(¡um )~jfc(jjícf j/c d )  BMecTo t j ( * k t ’) - * d j .  HaceAeHHe, b H3biKe KOToporo 

h a h  Tanne coHeTaHHH, HaxoAHAocb TaKA<e AaAbine Ha rare, Ha 3anaAe h 
ccBepo-3anaAe, —  b <í>eccaAHH, 3nHpe, neAonoHece, b 6acceñHax Boiocbi, 
HeBOAa, BepxHero UlKyMÔH, b npn3peHCKOM Kpae. CAaBHHCKan Tono- 
hhmhh OeccaAHH, Sm ipa, neAonoHeca, io ik h o h  h cpeAHeñ k j i ó m m  
H npH3peHCKOrO KpaH, CAaBHHCKHe 3âHMCTBOBaHHbie CAOBa B HOBOrpe- 
■6CKOM H aAÖaHCKOM H3HK3X CBHAGTeAbCTByiOT O6 3T0M. H eT HH OAHOrO

Tonorpa(J)HHecKoro Ha3BaHHH b TpeuHH h A a 6aHHH (b iotkhoh h cpeAHon), 
KOTopoe npeACTaBAHAo 6bi k '-z' bmccto  * t j - * d j .  HeAopa3yMeHHeM 6 h a o  
CHHTaTb aAÖaHCKHe HMeHa Kriiokuk'i, Chundokuk'i, Kuk'a CAaBHHCKHMH, 
Kan noApoÔHo sto  pa3"bHCHeHo b mohx  onepnax o ca3 bhhckom  HaceAeHHH b 

AöaHHH (cTp. 281 284). OöeroHTeAbCTBa oßipecTBeHHoro, sTHHnecKoro h

SKOHOMHHeCKOr O COAepxOHHH BbI3BaAH rpeUH3aUHIO CA3BHH B YpepHH H aA- 
aHH3aUHK) B ÂAÔaHHH. MHOro CAaBHHCKHX CeMeñ yuiAO H3 AAÓaHHH B M a - 

KeAOHHK). ( npopecce aAôaHH3auHH cm . b 1 h II rAaBax m ohx  onepKOB o
CA3BHHCKOM HaceAeHHH B AAÖaHHH).

. .  npH3peHcKOM Kpae b paHHee BpeMH CAaBHHCKoe HaceAeHHe npHHaA-

HeOT’ I cnn TCM rPynaM’ KaK H MaKeÄ0HCK°e , ---  K ßOArapCKHM. H3bIKOBbie
Æ T T  TOnOHHMHH 3 T 0 r0  K P ™  HBAHK)TCH HepTHMH ÖOArapCKHMH. 

C K o ro  k o L  T " hl H B H 3H K e C O BpeM eHHO r«  HaceAeHHH r ip n a p e n -
J M e  fP l Bn ™ e BPeMe™  «anpaBAHAOCb c ic a s  KOAOHHaaiwoHHoe a b h - 
t ÍTP =>rnm P anaAa> ~  ^BHAieHHe CAaBHH cepÖCKOH rpynnbi. B pesyAb- 

VTI, v TV ÄBH>KeHH51 H rocnoACTByiomero SHaneHHH cepÖCKoro SAeMeHTa 

XTIT Y í \ / BB' H H03,3,1̂ 6’ nPH n°AA6p>KKe H B03AGHCTBHH CepÖCKOH BAaCTH 
BB. h npeACTaBHTeAen pepKBH b to >Ke BpeMH h no3AHèe, b 

H3biK AaBHero ßoArapcKoro HaceAeHHH ripH3peHCKoro Kpan npoHHKAH cep6- 
CKHe SACMeHTbl. S to npOHHKHOBeHHe CAa6o 0Tpa3HA0Cb B epeAe cko to b o a - 
MecKoro HaceAeHHH HpH3peHCK0H Fop u : no cbohm  nepraM penb stoto  Hace
AeHHH npHHaAAeacHT k  MaKeAOHCKoñ rpynne’ . 3HanHTeAbHoe cepöcKoe bo3- 
ACHCTBHe 0T03B3A0Cb Ha HaceAeHHH CpeACKOH h CnpHHHUKOH (C hphh hh ) >Kyn 

pH3peHCKoro Kpan. Hs h k  HaceAeHHH 3 th x  xcyn npeACTaBAHer co6 oh nepra  
ÄByx H3b.K0Bbix ip yn n . io>KH0-cep6cK0H h MaKeAOHO-öoArapcKOH. 3aMeHaHHH 
O H3biKe 3Toro HaceAeHHH cm . B Moeñ KHHre o PIoAore, ctP. 410-416. E oa- 
rapHSMbi b HSbiKe HaceAeHHH ripnapeHCKoro npan hhotah  o6 t>hchhk>t  xeM, 
HTO MyiKHHHbl yXOAHT HH SapaÓOTKH B EoAFapHIO H TaM yCBaHBaiOT HeKO- 
Topbie ocoóeHHOCTH OoArapcKoro H3biKa2. H o  3to  o6"bHCHeHHe pa3Hbix h3 h - 
KOBblX SAeMeHTOB B TOBOpaX CpeACKO-CHpHHHUKHX CëA HeCOCTOHTeAbHO: B

O H3HKe ee cm. b mohx OHepuax o rioaore, cip. 407-410. Ha CTp. 41C BKpajiacb 
oneiaTKa— HaneHaxaHo: „Äam“ , HaÄo: , aom« (7-a crpoKa CBepxy).

J. U,BHjHh, OcHOBe 3a reorpaipHjy h reojiornjy ManeAonHie h Ct . CpÓHie, III, 
ctp. 1103, 1106.
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3THX roßopax HaxoÄflTCH nepTbi He TOAbKO o6 iu,e6 o;irapcKHe, ho h thhhh- 
Hbie M a K e A O H C K n e ;  b MaKe^OHHio ate cpe^HaHe He xoahah  Ha 3apaöoTKH.

HaceaieHHe IlpH3peHCKoro Kpaa npeACTaBAHeT 6oArapH3Mbi He toabko 
b CBoeM H3biKe, ho h b MaTepnaAbHoft xy^bType, —  b nocTpoiiKe aomob , b 
oöpaöoTKe noaiefi, b cbocm KoerioMe.1 2

O tm cth m  HecKOJibKO TonorpaijiHHecKHX Ha3BaHHH H3 FIpH3peHCKoro Kpa«. 
Ha3BaHHH C tUm-MÖ 3aCBHACTeAbCTBOBaHbI H COBpeMeHHOH TOnOHHMHeH H 
cepßcKHMH AOKyMeHTaMH X IV  b . (cm . rpaMOTy C t . H y iu a H a  ApxaHreAbCKOMy 
M-pio y  FIpH3peHa. r abchhk  Y h . ApyuiTBa X V ;  HoBaKOBHn, 3aKOHCKH cno- 
MeHHUH, 682-705).

Heöpezoiume, Jloöpym m a, CenootcemmaHu (b rpaMOTe), rpaxcdeHurc, 
O öpaw da, Jhoöuwda, C e jiozpaw de-’-Ip'bßozACMtcde (b rpaMOTe), Topaoicda. 
B 3 thx cjioßax mm-atcd 3 aMeHHAH coßoro t j - d j  (cm. PIoAor, cTp. 329— 330-

B TOnOHHMHH FIpH3peHCKOrO Kp3H eCTb Ha3B3HHH H C APy™MH H3bIKO- 
bh m h  HepiaMH ßoArapcKoß rpynnbi. Hanp. o bmccto 8 , e bmccto b: B 030- 

eeii hah E o308u,u (ynoMHHaeTCH oho h b rpaMOTe: „a  Merta I€AeHU,oy cb 
Bo30b p h “ ); Hamen, Tyneu, h AP-

2) MaKeAOHCKHe TonorpacJjmecKHe Ha3B3HHH c liep- BMecTo np- nepeA 
corAacHbiMH, Kepe- BMecTo ipb -'. Pepnoeo (VleTpm), Pepnau  (JI-braAHHCK), Hep- 
eemiK  (Ha 3anaAe XleßpcKoro xpan); JloKOHepe[e]u (b O xphackom  xpae), 
Pepeneu, (b /(eöpCKOH ManecHH), Pepeno[ß] ctca (MecTHOCTb y  MaAO-PeKaH- 
CKoro ceAa CxyAPHHe), Pepennn  (b AHaceAHHKOM pafloHe), Pepemuoßo (b 
paöoHe BeAeca).

3) O, BMCCTO 8, b B CHAbHOM nOAOHCeHHH.---EoßeU, (BM. 6b3bU,b\ EHHA*e-
BapAap), Eo30ßo (rpeßeHCKHH paftoH), Eo3oeu,u ( i lo A o r) , Bo3ue (y  ceAa 
CyuiHua b M aA oft Pexe), Eo3o[e]uHa  (b paöoHe CKonbCKoro ceAa 3eAe- 
hhko bo ), E osa iiu  (b paftoHe CKonbCKoro ceaa F. B o aho ). — C Ha3B3HHHMH, 
0Öpa30BaHHbIMH OT 6h3-y>6o3, CpaBH. H33BaHHe CepÖCKOe, B xpncoByAe M h- 
AyTHHa MOHacTbipro b BaHbcxe (1313-1318): „ Eb30ßUKb“ 2, h h h . E 3 obuk b 
CTyAeHHUKOM cpe3e PamcKofi o6 a 3cth .

Jdoöbpne (npoH3BOAHoe ot dböp-b ; rioAor).
necoK  (b pafioHe THKBemcKHX ceA B eu ibe  h / I jkhahmhpuh), necou,u  (b 

paöoHe CKonbCKoro ceAa Xtpaneßa), JdpenoK (Ü e 6 p, 6 h a o  h b pafioHe 
lÜTHna: „ h npHAa KpaAieBbCTBO mh ceAHHiTa 3anoycrfeBiiia OTb B-fena, HMe 
ceAHuiToy: Bp-fecTb h CoyxorpbAb h JI-fecKOBHHa h Bm-bne h JJpbnoKb“ , 
rpaM. Ct . XtymaHa, ok. 1332 r .3; JleiuoK (FIoAor), Bnm oK Pud  (b paöoHe CKonb- 
ckoto ceAa ByAanaHe).

Jleöbp— J le6op{bm . „A b ß p -“ ), JXe6peiu,e— Jdeöpuu^e (PIpHAencKHH Kpafi, 
THKBem), Jleöbppa (b O xphäckoh o6 a 3Cth), JJeöpeu, (Kaiw iap); 77ec ja  ro -

1 A. Haberlandt, Kulturwissenschaftliche Beiträge zur Volkskunde von Montenegro, 
Albanien und Serbien. Wien 1917, ctp 157.

2 CnoMeHHK, IV, CTp. 4.
3 HoBaKOBnh, 3aKOH. cnoMeHnun, CTp. 403.
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puu,a (y cena Hnne b Manoß PeKe), „na /7ecuMb BpbA"k“ (y Opnnena; rpa- 
MOTa Ct. iiymaHa TpecKaBny, ok. 1337 r.), JleHUiuKe—JleHuuime (npoH3BOAnoe 
ot Abu-, y Majio-PeKaHCKHx cen flHne h F. MenrnmaHe, y  PopHO-PeKaH. 
ce^a B-bpEeH, b paöoHe CKonbCKHx cen MopaHH h CTyAeHHnaHH; cpaB. J I z h u - 

uime b paftoHe CKonbCKO-HepHoropcKoro cena BynanaHe).
npaeednuK (THKBem), Open (KpaTOBO, b panone THKBern. cena Heiviep- 

cko), KomeAu,u (XpynHma). Bumen (b paöoHe CnonbCKoro cena 3 eneHHK0 B0 , y 
Majio-PeKaH. cena VanHHHHK), Pecen^Picbm  CmanKoea Pa[e]en (y Mano- 

gk3h. cena Cyrnnna), üempoea Pa[ß]en (y Mano-PeKaH. cena JX. Men- 
HHqaHe), BecbMa MHoronHcneHHbie Ha3BaHHfl c cycj)(j)HKCOM -eu, (ohh b h3o6hahh 
naxoAHTCH b paftoHe Kaa<Aoro cena bo Bcex i<panx MaKeAOHHH, h Ha rore, h 
Ha 3anaAe, h Ha ceßepe — b Flonore, Cxonbe, KpHBo-PenHon FlanaHKe, b 

oqaHe): Epodeu,, rpadeu,, Jluceu,, Podeu,, Eo3oeeu, (Flonor), r^pnen, Ry- 
oeeu,, Tonaneu,, Mamanoßeu,, Jhino[e]eu,, Ridano [ b]  eu, h AP- (b CKonb- 

ckom Kpae), Enameu,, Eynoeeu,, Runeu, h AP- (KonaHe) h MHorae Apyrne.
4) 9 BMecTO ah  b nosAHee HSMeHHnocb: 1) b a (b ueHTpanbHOH, ceßepo- 

aanaAHOH h boctomhoh MaKeAOHHH), 2) b o (b XleßpcKOM Kpae, k ceßepy ot 
CxpyrH, na roro-sanaAe npecnaHCKoro h KocxypcKoro Kpaes, b coccahhx 

panoHax Anßamm, 3) b oa (oTKpbiToe, cna6o-na6HanH3HpoBaHHoe o) no ro- 
BopaM HĤKHeft npecr.bi, 4) b ä  k aanany ot Oxphackoto oaepa (PaÄo*Aa 
BetJjqaHH h a p ). ’

PeuLU-Pbc ( „ rÄ 3 "b“ ; EHHAme-Bapnap), J]bvcuuapu (EHHAX<e-BapAap-b).
D JlaoKüHü (ripHAen), R ya R a c  („raun,“ ; Mapnoßo), R a6Huu,a 

(THKBem, PIpHnen), R an, Raöeu, ( „a ä 6 -“ ; THKBem), Hanne, Kaü-dea  
daöa, Kaü-Mhozy d a 6 ü a {b paöoHe pa3Hbix CKonbCKHx cen), 3a6om  ( „ 3 * 6 -“ ; 
ropa b paöoHe THKBemcKoro cena JlpaAHH), 3azoA u-rac  ( „ r s s t - “” MecT- 
HOCTb B paöoHe THKBeiüCKoro ceAa KpHBonaK), lladapH una  (MecTHocTb b 
paßoHe cen Ycne b CnonbCKOM Kpae h Bapnrna b Paftpe), Razoeo (noAe 
y THKBeuicKoro cena CrbpMameBo), r aAaöoeo JIoü3e (noAe y TnKBem. 
ceAa BecBHpa), Ham-nam M ü a o  (t. e. Maxana y ny™, y AoporH, ,,-nxmb“ 
— b THKBem. eene Mi-pseH-OpaxoBeu), Bodenm nu f la m  (b paöoHe CKonm 
cena XF ConHe), Kanuuoeo  (Benec), Kanuna  (b paftoHe CKOnb. cena 3e- 
neHHKOBo), rAaöoKU R o a  hah R a ü ö o k u  R o a  (KnqeBo) h Ap.

2) R o ö o bm u  ( k  ceB-3an. ot O pyrn , no neßyio CTopoHy Xlpmia), 
JloAcanu, ro6aeu,u (no Apyryio CTopoHy J \pnHa), JIoKanepe[e]u ( k  ceB.- 
BOCTOKy OT CTpyrH sa / ( oahhckoh penKofi), R tpeapcuu nom , Cpednu riom  
(b paiioHe Mano-PeKaHCKoro cena XIoaho MenHHnaHH), KaMen 3on  ( „ 3 ^.6 1 , “ , 
b paüoHe Mano-PeKaHCKoro cena Ci<yApHHe), Roöue  (b paiioHe Mano-PeK.’ 
cena PocTyme), Xadxcueea J lo m  ( y  Mano-PeK. cena CKyApHHe), J I o k  ( y

M.-PeK. een Tpe6 nmTe h PocTyme), P a o S o k  R o a  (y TanHHHHKa, M.-PeKa).
CyAbßa hocobhx rnacHbix Ha KpaftHeM lore (b KocTypcKOM Kpae) h Ha 

K)ro-BOCTOKe (b ConyHCKOM Kpae) 6 bina b pHAe coneTaHHÖ TaKOBa: bmccto 
a;, a nepeA 33TBopHbiM cornacHbiM CTanH npoH3 HOCHTbcn coneTaHHH rnac- 
hoto c HocoBbiM cornacHbiM h, m (m  nepen ryÖHbiMH c'brnacHbiMH): nbum, 
3bMn, nendo.
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Tanoft >Ke pe3y.ibTaT H3MeHeHHH m , a oTpałKacTCH h b tohohhmhh: 
JlzMÓeHu. (KocTypcKHH Kpaft), r /lOMÓoianii (Ha ioro-3anaAe flpecnaHCKoro 
Kpaa), M a no [e ]a  JlhHKa (b paftoHe CojiyHCKoro ceAa 3apOBo), EpeMÓuąa 
(b pańoHe CoAyHCKoro ceAa Cyxo).

HHTepecHoe yKa3aHHe npeACTaBAHeT Ha3B3HHe ceAa rh>meAe b 
paftoHe PyAHHKa (JlepHHCKHH Kpaft). 3 to Ha3BaHHe bocxoaht k hmchm 
„IlaHTejieHMOH“ ( H a rz s ls r ip a w ). O ho CBH3aHo c uepKOBbio SToro ceAa, c 
uepKOBbio bo hmh cb. IlaHTejieHMOHa. n o  chx nop HaKaHyHe ahh stoto 
CBHTOro  koaiot TaM o6 m,ecTBeHHbiH KypfiaH1. HTaK, coneTaHne a n  nepeA 
corjiacHbiMH b hobom 3 aHMCTBOBaHHOM CAOBe nepeaoiAO Ty * e  cyAbOy b 
oahom H3 roBopoB JlepHHCKoro Kpaa, KaK h b a 3bhhx TpaAnu,HOHHbix CAOBax 
C /K : /K >  s.

riOKa3aHHH MaKeAOHCKOH TOnOHHMHH OTHOCHTeAbHO 3aMeH żf\ COBna- 
AaioT c noKa3aHHeM coBpeMeHHbix roBopoB. Ho b HeKOTopbix MecTHOCT«x 
eCTb H p a C X O ) K f l e H H a  Me>KAy nOKa33HHHMH 3THX AByX HCTOHHHKOB. 
Tan, b O xphackom Kpae, k ceBepo-BOCTOKy ot O p y ra , HaxoAHTCfl ceAa 
J loo tcanu , J lo K o n e p e fe ju . B sthx Ha3BaHHHx npeACTaBJieH r/iacHHH o bm . s 
H3 /K. Ho b o6 biA6HHoń pera TaMOiimero HacejieHHH 3aMeHoio aj HBAneTCfl 
& : trbtn. PaHbme, b XVI-m Bene, a b Ha3BaHHHx sthx ceA 6 bin rAacHbin d, 
Kan CBHAGTe îbCTByiOT 3anHCH b CACnneHCKOM noMAHHHKe (coóp. rpHropo- 
bhh3 b OAecce, N° 40): „ cćao AbKonep oxpHf l “ , „AfcKone^“ ; „ ce ' A-bKa"“ . 
noBHAHMOMy, KorAa-TO nocAe XVI BeKa b sthx nyHKTax noHBHJiHCb noce- 
AeHH,bi c 3anaAa, b pena KOTOpbix 6 hao o bmccto 5 (h3 >k). n o  hx npoH3- 
HOIIieHHK) H yTBepAHJIHCb n03AHeHIHHe H33BaHH5I CeA,—  H33B3HHH C TAaCHblM O. 
B o6 biA6HHOH x<e CBoefl penn sto npHuuioe HaceneHHe ycBOHAO bt. TeneHne 
BpeMeHH npoH3HomeHne coceAen, — CAOBa c rAacHHM &: m m , p w a . . .  H 
b AaHHOM cjiynae npoH3oniAO H30AHp0BaHHe Tonorpa<J)HHecKoro H33BaHHH ot 
H3MeHeHHH, nepe>KHBaBUierOCH B 3ByKOBOM BHAe CAOB o6 bIA6 HHOH peHH.

H hoto 3H3HCHHH pacxo>KA6HHe HaÓAiOAaeTCfl Ha ceBepe. Tan, o6bi- 
AeHHaa penb b ceAax CKonbCKoro Kpan (npoMe ceA CnonbCKOH MepHoft 
Topbi) npeACTaBAaeT rAacHbiii a bmgcto & <  a; : nam , dan, p a n a . . . 
H mciotch CAOBa, npeHMymecTBeHHO b ropoAe CKonbe, c y  : cym, Myna, 
pyhca h AP- B TonoHHMHH >xe h e t hmch c y  bmccto al 9 to, KaK h ApyrHe 
oScTOHTeAbCTBa, OeccnopHo yKa3biBaeT Ha to, hto caob3 c y  bbcachm Omam 
b penb HaceAeHHH, npex<Ae Bcero b ropoAe, a 3aTeM b penb OTAeAbHbix 
AHU, no CeAaM, nOA BAHHHHeM CepScKHM H UepKOBHO-KHHJKHbIM2.

5) B 3anaAHOH MaiceAOHHH nepeaiHTO H3MeHeHne ą  MełKAy corAac- 
hh m h : ą ^> o a  (oy) — eoAK-eoyK. T ot a<e pe3yAbTaT OTpaaiaeTCH h Ha to- 
nOHHMHH. C oAH e-C oyne  (b CnonbCKOM Kpae), J lo A ia e u ,, 3 a n o A A c e n u , B o a - 
ko o  ceAo  (b npHAencKOM Kpae), B o a k o b u h  (b TopHOH Pene h b T, noAore), 
B o A ia n u  (noA3eMHbiH xoa b OxpnAe), B o A K o d e p u  (b PeceHCKOM Kpae).

1 Hobhhh, I, AT» 24.
2 CeJinmeB, roBopbi o6jiacTH CKonba (MaKea. nperaeAt, V II, kh . I, CTp. 43-44, 

67—68).
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Ha BocTOKe MaKeAOHHH (b IilTHne-MajieuieBe-nHHHue) h b coceAHeñ 
'IaCTH ueHTpaAbHOH MaKeAOHHH (b BeAece, THKBeme, b ceBepHon nac™ 
MapHOBa) Warna (bm. Acjima). Tot »e npopecc OTpa3HACH h Ha
■ onoHHMHH. Bbuetc (nojie y TuKBeniCKoro ceAa ÆpeH), BbHKO KaMene (noAe 
y THKBeui. cejia KoHonnuiTe), Jlbzu JJoa (none y THKBeui. ceAa KonaHeu), 

omuhckü Cb3a (npoxoA b MaAemeBCKOH rope BAaxHHa nAaHHHa).
6) cu,~y> xą (cßu,), ch, >  xh (cßn). Tanofi npopecc nepemuT h b M ane- 

flOHHH h b BojirapH H 2. JJaxąe-Jla$ąu (n o A o r, PeceH, Bhtoah), JlaxHami- 
JacßnaHu (Kmeßo), Pycąu („6AH3b P o yce p b “ b rpaMOTe XIV b.) -  hhh. 
P y t fą u  (npHJien).

H 3 $ O p M.

1) H a3BaHHH b (})opMe MHoxi. HHCJia, c OKOHHaHHeM -oeąu: Bapdoepu 
Koribe), rbpdaHoeąu (KonaHe), Edunanoepu (Bhtoah), Epunoeąu (Khucbo), 

maüKosnu (CKonbe) h MHorae Apyrne. 3 to OKOHnamie b oöhxoahoh penn 
CBOHCTB6HH0 4>opMe mho>k. HHCJia aah HMeH ahli, qaru,e Bcero Ann rpynnb i 
POACTBeHHHKOB. TaK B MaKeAOHHH H B ßOArapHH. M hOTO HaCTefl CÖA, Maxa.fi, 

Bcex oojirapcKHX Kpanx (b BoArapHH h MaKeAOHHH) hocht Hä3B3HH5i no 
KaKOH-HHoyAb 4>3mhahh Ha -oepu: TpaÜKoepu, RuMoeąu, nonoeąu,

08^  H T’ Ä’ C TaKHM ffltIHHM HMeHeM Ha -oepu (aah rpynnbi ahu, 
0 T ~  P0ÄCTB0M npoHcxo^KAenneM), era® nasbisarb h mhopo 
o ™  nyHKT0B nocejieHHH B MaKeAOHHH h EoArapnn

¿) HMeHa c OKOHHaHHeM Ha -u  B dioniup
H b  0 6 HXOAHOÍÍ penn ÖOArapcKoro r ana- _  K n Z  ^  P° Aa’ K3K
r ie m m p rw  F n n a n ím o i r  r K o iu a p u  (KpnBo-PenHa naAaHKa),
U e m m e p u  rA a e u [m e ],  C A u e u [m e ], O zp a d u , .H o a h u  J la m  (b pañonax T hk- 
BemCKHX cë.fi). V pauoHax IHK

3) -u u im a , —  OKOHuaHHe (JiopMbi mho>k. HHCAa aah HeKOTopbix hmch 
My®. poAa: n b m u ią a , z p o ó u ią a , doAUtąa  . . .  TaK b ÖoArapcKnx roßopax 
MaKeAOHHH h BoArapHH. B thkoh cJiopMe npeACTaBAeHbi BbmaioT HHorAa h 
HasBaHHH MeAKHx nyHKTOB B paiioHe ceAa. Hanp. AoAuiuma (none b pafłoHe 
THKBem. cejia KoHonnuiTe).

4) TnnHHHbiM aah roBopoB MaKeAOHHH o6pa30BaHueM hbahctch (JiopMa 
MHOAi. HHCAa c OKOHuaHHeM uh'a (b eA. hhcao Ha e): niiAUH'a (eA. nuAe), 
meAUH'a (meAe), KynuH'a (xyne), noAun'a (noAe), UMUH'a (uMe) h Äp. Oop- 
M3MH T3K0F0 * e  OÖpaSOBaHHH HaSbIBaiOT B MaKeAOHHH H HAeHOB HeKOTOpblX 
çâMHAHH: CaeéBHUH'a (3 AOMa b CnonbCKOM ceAe R. Conne), JoeéenuH’a 
(2 AOMa b tom me ce-ae). B tako h iJiopMe ÔbisaiOT nasBanbi h nyHKTbi b 
panoHe ce^a. JXoahuh! a «paneBo b Cnonbe), EopnuWa (R. Conne b 
LKonbe), AatiHUH'a (PecaBa b THKBeme). Tpn HeÔOAbuiHX CnonbCKux ce^a 
Kounapu Ha3biBaiOTCH BMecTe (JiopMOH KoÜHapuH'a.

H A e H H bl e (})OpM bI. B OTHOUieHHH 3T0H MOplflOAOrHHeCKO-CHHTaKCHHe- 
CKOÍÍ qepTbi HaÔAiOAaeM CAeAyromee. HAeHHbiMH (JiopMaMH noAb3yiOTCH b Ha3Ba- 
HHHX H e 3 H â f i H T e  J lb H b lX  nyHKTOB, — B Ha3B3HHHX, ÖAH3KHX K anneAHTHB-

BeKOB.
rioapoÔHee o Heil roBopHTca b  Moeß paóoTe o MaKeaoHCKHX K O fiH K a x  XVI-XV III



44 A. CeJmmeii

HbIM HMeHaM. B TftMCHHH BpeMeHH HeKOTOpbie H3 3THX nyHKTOB npnoópeAH óo- 
^biuee SHaneHHe, —  c r a m  cejiaMH. ripeKHHH (})opMa hx H33BaHHH 3a hhmh co- 
xpaHH^acb. Ho BeponTHO njieHHbie ajieMeHTbi btoh (J)opMbi b t3khx cjiyqasix yT- 
paTHJiH CBoe 3HaqeHHe onpeAejieHHoro apTHKjin. B othouichhh btofo hbjichhh 
b óojirapcKOH toiiohhmhh npeACTaB^eHO HBjieHHe, npoTHBonojio«Hoe Tono- 
HHMHH aJlÓaHCKOii: B ajlSaHCKOH CpeAe OÓblHHOH (jlOpMOH A-HH H33BaHHH TO- 
norpacJ)H4ecKaro nyHKTa cjiyKHT (JiopMa c apTHKJieM (ynoTpeójineTCH b 
onpeAeAeHHbix yc./iOBHHx u HeHJieHHaH ifiopMa): Berati, Elbasani, Tomofi, 
Duśniku, Fanga, Parka, Guta, K a ła . .. —  B MaKeAOHHH: Bpeowom (nojie y 
THKBern. cejia n"bp>KAeBa), r padom (nacTÓHme b pańoHe THKBern. ce.ua npa- 
bcahhk), 3a6om (3 ^ 6 , —  ropa b pańoHe THKBern. cejia /IpaAHa), Kipcmom  
(nojie y THKBern. ceji KyMaHHneBa h ,H,oópothho), Flootcom (ropHan Mecr- 
HOCTb c ocTpbiMH BepuiHHaMH, b pańoHe ce-aa Hhkoahh b Panue), Oposom 
(nojie y THKeui. cejia TopHa TlpaneBnua), CnoKom (ropa y THKBeiu. cejia 
K^Hcypa), 3oAUom Ocou. (nojie y THKBern. ce.ua HeMepcKo), r j.laeume 
(MecTHOCTb y THKBern. cejia KpnBOAaK), CAueame (MecTHOCTb y THKBeui. 
cejia KonpHuiHHua).

r o A o m o  CeAO (cejio b EHHAX<e-BapA.), B peow om  (cejio b tom a<e Kpae); 
cpaBH. H33BaHHe OAHoro H3 nojiefi b pańoHe THKBemcKoro ce/ia OaipHiAeBo 
B peow om .

B J i e K C H M e C K O M  OTHOLUeHHH CAaBHHCKaa TOnOHHMHH MaKeAOHHH 
HMeeT T3K}Ke o6ui,He HepTH C C/iaBilHCKOH TOIlOHHMHeH BOArapHH C OAHOH 
CTOpOHbl H A-ilÓaHHH —  C APyrOH. TaKOBbI H33BaHHH: I lo p o u  (flOpOUHUHa, 

F io p o u u im e ), M 3eop, onpeAeJieHHe r o  a s m , ro A e M a .

HTaK, ceBepo-3anaAHaH rpaHHua ahbhhx noceAeHHH c îaBHH óo-arapcKon 
rpynnbi A0X0AHJia ao HHłKHero Eejioro .UpnHa. Zlajiee k iory norpaHHHHan 
nojioca rnjia no K»KHbiM OTporaM Ulap-njiaHHHbi k BbiCTpnue (k npaBOMy 
npnroKy HepHoro ¿(pHHa). K tory ot BbiCTpHUbi (HyniTepHua), b T(e6pcKOM 
Kpae, óacceHH HepHoro J\pnHa óbui rycTO 3ace;ieH c îaBHHaMH. Hace^eHHe 
toh a<e H3HK0B0H, óojirapcKoii rpynnbi HaxoAHJiocb b 6acceHHax BepxHero 
UiKyMÓH, /(eBo^a h Boiocbi. O K0A0HH3apH0HH0M ABHHieHHH cioab, Hanpa-
BJIHBineMCH H3 MaKeAOHHH, CM. B MOHX OHepKaX O CJiaBHHCKOM HacejieHHH B

A ji6 aHHH, CTp. 50—54.
AjióaHCKoe HacejieHHe b AaBHee BpeMH, b nepHOA KOJioHH3auHOHHoro 

ABHHceHHH c./iaB5iH b óacceiiHe IllKyMÓH, /(eBOAa, Boiocbi, HaxoAHJiocb npe- 
HMymecTBeHHO b 6 acceiiHax H uimh, Ma™, k io ry  ot coeAHHeHHoro ,fl(pHHa. 
Ha BOCTOKe OTAejibHbie rpynnbi a;ióaHCKoro Hace^eHHH 6ah3ko hoaxoahah 
k HHH<HeMy HepHOMy /(pHHy, b óacceftH penKH BbiCTpnubi, H33BaHHe kotopoh 
ohh nepeAa^H b bhac Puśteritse. Cm. 2-io r-iiaBy mohx onepKOB o cjiaB. Hace- 
AeHHH b A ji6 aHHH h KapTy, npHJioHceHHyio k stoh pa6 ore.

CepócKoe HacejieHne HaxoAH^ocb b óacceftHe C naApcK oro  03epa h b 
HeMHornx nyHKTax k ceBepy ot coeAHHeHHoro TlpHHa.1

npouecc ajióaHH3auHH c îaBHH b AASaHHH 6h a  BecbMa AAHieAeH, KaK
CBHAeTeAbCTByiOT JIHHTBHCTHneCKHe yK33aHHH CAaBHHCKOH TOnOHHMHH B

1 CeaameB, CaaB. HaceaeHae b Aa6aHHH, crp. 55 u Kapta.
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AjlÔaHHH H CAâBHHCXHX CAOB B aAÖaHCXOM H3bIXe, a TaXHíe H yKaaaHHH HCTO-

PHqecKHe. Eine b  XVI-XVII b b . b AjióaHHH HaxoAHAOCb m h o to  c a 3b h h c x h x  

rpynn. B xoHpe XIX sexa CAaBHHCxoe HacejieHHe AepaoAocb TOAbxo b 

HeMHorHx nyHKTax pañoHa Kop™. AAÖaHH3apHH noAßeprAOCb MHoro nyHx- 
to b  nocejieHHH h  b 3anaAHOH MaxeAOHHH. B XVIII-XIX b b . MHoro an- 
ßamjeB HacHAbCTBeHHO BOABopHAocb TaM. BoArapcxoe naceAeHHe h a h  yxo- 
Amo o t  ajiöaHCKHX HacHAHH h jih  oCTaBajiocb p h a o m  c npHUieAbuaMH. B 
PHAe CMemaHHbix cëA b /(eöpcxoM h  H o a o jx c x o m  xpanx >xHTeHCXHe o ö c to - 

TejibCTBa 3acT3BHJiH öojirap nepeñTH x H3bixy npameAbueB, —  x ajiöaH- 
CKOMy. Cm. b  I - h  rjiaBe Moen paöora o cjiaBHHCxoM HaceAeHHH b AAÖaHHH 
H b paöoTe o MaxeÄOHCKHX xoAHxax XVI-XVIII b b . B IloAore bo  m h o - 

i' h x  ajiôaHCxo-ôojirapcKHX cejiax noAb3yx>TCH b  o ö h x o a c  öoArapcxHM h  aji- 
öaHCKHM H3bixaMH. OT^ejibHbie aAÖaHCxne cJiOBa npOHHxaiOT b  öoArapcxyio 
pe™, a öoArapcxHe b ajiôaHCxyio. Ho mnpoxoro pacnpocTpaHeHHH b 6 o a - 

i apcxoH cpe^e aAÖaHcxae CAOBa He nojiyaaiOT. HeT aAÖaHCxnx c a o b , x o t o - 

pwe b o h ia h  6 bi b  o6 ih ,hh  o ö h x o a  y ôojirap, Hanp., floAora. B cjiaBHHCXon 
(JiOHeTHKe h  MopcJiojiorHH Flojiora ajiöaHCKHx c a c a o b  He oÖHapyxtHBaeTCH. 
Tax, noBHAHMOMy, o ö c t o h t  a c a o  h  b Apyrnx MecTax 3anaAHoii MaxeAOHHH. 
Tojibxo b  roBope oxpaHHHbix Tenepb cëji Ha 3 anaAe, b  PaAOHCAe, b  Becf)- 
laHH, OTpa>xaeTCH, mohcct 6 biTb, CAeAyioman aepTa aAÖaHCXOH cjioHeTHXHi
o pa30BaHHe 3aMeHHTeAH rAacHoro a btophhhoto npoHCxo»cAeHHH (bmccto 
/X, np.i HAaBHOM p). 3 tot ciaMeHHTeAb npeACxaBAHeT coôoio rAacHbin ä (He 
nocAe ryÓHoro corAacHoro): päKa, Käpna  . . . ( H 0 : m oku , 6opdo  . . .) Taxoe 
oÖpasoßaHHe rviacHoro bmccto a (btophhhofo) cooTBercTByer oÓpasoBamno 
TAacHoro a b aAÖancxHX roßopax x  sanaAy ot OxpHAa, x  SAböacaHy, 
BMecTO e (d) Apyrnx aAÖaHcxnx roBopoB.

H hoh H3bix0BbiH pe3yA bTaT  HMeAH 6 o A ra p o -c e p 6 c x H e  OTHouieHHH. O 
H3HXOBOH c y A b ö e  ö o A ra p c x o ro  HaceAeHHH x  c e ß e p o -3 a n a A y  o t  U la p - r iA a -  

HHHbi, b npH3peHCXOM x p a e , cxa3aH o Bbirne: 3HaHHTeAbHoe npÖHHXHOBeHHe 

cepÔH3MOB b peHb HaceAeHHH C p eA C xoñ  h Chphhhuxoh >xyn h coBceM  cAa- 

6o e  c e p ô c x o e  B03ACHCTBHe Ha M a x e A O H c x o -ô o A ra p c x y io  p e ™  HaceAeHHH 

npH3peHCX0H ropbi. C e p ö c x n e  noceA eH pb i Ôhah  h b  M axeAOHHH. O hh

BOABOpHAHCb 3AeCb B HePHOA CepÖCXOH BA3CTH H HOSAHèe. 3 to 6bIAH 
OTAeAbHbie ceMbH. Beponrao, 6oAee MHorouHCAeHHu Ôhah  noceAenubi c 
cepÔcxHMH nepxaMH b CBoeM astuce na cesepo-sanaAe, b  ÆoAbneM HoAore 
h  B CxonbcxoH qepHOH I ope. 3 to 6hah  npHHieAbubi H3 n PH3peHCxoro xpan 
H H3 OOA3CTH IO>XHOH MopaBbl. B OTHOUieHHH H3bIXa 3TO He ÖblAH HHCTO 
cepöcxne rpynnbi. O hh npeACTaBAHAH b  CBoeii pena sacmchtm óoArapcxoñ 
h  cepôcxoH H3bixoBbix i pynn. FIpH cepôcxoM bo3achctbhh b  nepHOA cepô- 
cxoH BAacTH B MaxeAOHHH (xoHeu XlII-ro b.-XIV b.), npa bo3A6hctbhh 
pepxoBHOH cepocxoH h  cepoH30BaHHoü cpeAH b  sto BpeMH h no3AHce, npn 
TOprOBbIX CBH3HX C CepÔCXHMH OÔAaCTHMH B XVIII-XIX BB. npOHHXâAH 
OTAeAbHbie cepöcxne CAOBa b  penb ôoArapcxoro HaceAeHHH b MaxeAOHCxnx 
ropoAax, a 3aTeM h  b  ceAax. HexoTopue H3bixoBbie nepTbi npnoôpeAH ax- 
TyaAbHoe 3HaneHHe h cmchhiot coöoki Hepra TpaAHUHOHHbie: k'-z' b ce-
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BepHoñ h ueHTpajibHOH MaKeAOHHH, ąp- BMecTO liep- (pbpmi) b pa3Hbix 
Kpanx MaKeAOHHH (icpoMe ioro-3anaAa KocTypcKoro icpan), y  Biwecro a? b 
k o p h e ctob no roBopaM ií,ojibHero riojiora (pyKci, 3yn . . .). JJjih npo- 
uecca 3aMeHbi nep- nocpe^cTBOM pp- hcho BpeMH ero npoxoac.a.eHHH, — co 
2-oh no/iOBHHbi XlV-ro b., h npoAOJiacaeTCH ao nocJie,zi,Hero BpeMeHH. 06- 
HapyxíeHa h qre.ua, r^e Hanaacn s t o t  npopecc, — cpe^a ropoACKan n uep- 
KOBHO-KHH>KHaH. B npe,a,uiecTByiom,HX 3aMeTKax BbiHCHeH h xapaKTep 3a«M- 
CTBOBaHHH K'-Z' B CeBepHOÍÍ H U,eHTpajIbHOH MaKeAOHHH (cm. Bbline). 3aHM- 
CTBOBaHneM hbjihk)tch h coneTaHHH c j/  b KopHe C.TOB b J\. ÍToaore. Oop-  
m a ji b h bi e ace aneMeHTbi penn 3Toro npaa coxpaHHioT cbh3H c npeacnen 
CHCTeMon, Kan 3T0 o6mhho 6biBaer npn H3biK0Bbix b33hmoíi,chctbhhx (3 ji. 
mhoxc. nncjia HacT. B p . Ha -am: necam; bhh. e#. hmch. aceH. p. Ha -a: MaÜKa; 
raaro.ibHbiH cyc|5c})HKc -na: duznaAO (cm. ílo-nor h ero óoarapCKoe HaceaeHHe, 
CTp. 313-315).

MocKBa A. Ce j iHmeB



C tH e T a H M f l  ś ć ,  ż d ż  n  ś t ,  ż d  b t > Ó iw ir a p C K H H

e3H KT>

B t  K)ro3anaj;Ha Bx>ArapHH, ba, MaKeAOHHH, Ha sanaat, iorx> h h3 xoka> 
OTb k , g -  roBopH ce oqepxaBa e^Ha roBopHa HBupa, ba, kohto ct6 . ść,
. f ^ a’ V('źda) BijpBHTb ca, npoM^HHHBO M'fecTHO HaAMomne ycnopeAHO CX> 
Sc’ H™ TkxHHX"b npOH3BOAHH. Bx,hx, oxx, TOBa, ść, żdż HaMHpaMe no Pa3- 
aohcko, KcaHTHHCKo, Ta Aopn JIo3eHrpaACKo, a csm o h no CaMOKOBCKO. 06ane 
ott> caMHH (JjaKT-b, qe ba, OTeqecxBoxo Ha CTapo6x>ArapcKHH e3HKx> hah  ba, 
m cTa, 6ah3kh ao Hero, rpynHT-fe ść, żd  ce HBHBaxx, ca, AßoeHx, H3roBOpx,, 
KaTo ott> eAHa CTpaHa HMaMe H3roBop-b st, żd, 3acBHAexeACxByBaHA> OT-b 
BCH IKH H3Bev.THH AO Cera CTapoÔ-bArapCKH H Cp-fcAHOÓTjArapCKH nHCMeHH 
naMeTHHHH, a ota, Apyra. CTpaHa ba, cerauiHHrfe roBopH H3roBopx, ść (śt), dż

c f a ' r j n T « "  KOfl a Ba T a  « a r o B o p a  e no-CTapHHeH-b? Tp-feÖBa BeAHara Aa ce no/Tupn-raPM nepTae, qe ao AHecb to3H
B-bnpoc-b He e nocTaBHHx, xana otkohto a cp p „  J ,‘ M1° ’ a ce e npneMaAo nonra ma,akoma>
Z l T  ° Z  ” 3r“ ° Pa U ¿ - no-rope npoTHBOpeqne
M e*Æy cTapoSwapCKH h AHeuiHHTi roBopn ce OTCTpaHHBa, ksto ce m>
nycna, ye roBoptTi,, kohto enooiyiKivrbsa ocHOBa Ha CTapoS-wir. rauHKOBem. 
eaHKT, me *a  e . » a n  Haroeopa, St, id ,  ho He h apyra-rt roBopH, kohto 
AHecb HMaT-b APyrHH H3roBopA,. TaKOBa e o6 ui,oto yöexcAeHHe y yneHHT-fe, 
HaiHH h qy>KAH, h to ce rpaAH B-bpxy cacahoto: 1. ßx,pxy 3aTBx,pAHAOTO 
ce ba, CAaBHCTHHHaTH Hayna MHeHHe, ne ctö. śt, żd  HAßaT'b ota, no-CTapH 
3 BVK0 BH CA>qexaHHH śtś, zdz, h 2. BA,pxy TBA,pAeHHHTa Ha V. Oblak 3 a Mane- 
AOHCKHT-fe roBopH H Ha B. UoHeBA, 3a CaMOKOBCKHH rOBOpA,, qe H3 r 0 B0 pA>TA>
5C, żdż e npHc^iAA, Ha cxapoxo n o K O A ta , ao naxo MAaAHxb npona- 
HacHTAj st, zd. TOBa ce cqHTa, ota , b c h h k h  h  a o  AHecx, 3 a AOCTaTx,qHO, 
3 3  Ä« ce oöocHOBe n o - ro A W a  CTapnanocTb Ha ść, żdż npeA* śt, żd, h 3 a- 
TOBa h h k o h  He e noMHCAiOBaAx, A oPh  3a oßpaxHaxa Bx,3 M0 >KH0 CTb, k o h t o  

ce Kpne h m c h h o  ba, Biopaxa xoqKa: AaAeni, 3ByKA, ba, CBoexo moahcJih u h - 

pane Âa AoexnrHe nA>pBHqHHH ch rAacoKx,, xa m a 3a o x o  noKOA-fenne Äa ro 
npoH3HacH ca, cxap-b nsroBopx,, a cxapoxo -  ex, h o bx ,. Jocxax'bqHo e Aa 
ce cnoMene sa nx,AHaxa peAyKiwn Ha a  «  s , b)  ba, », sa Âa h h  ce pas- 
npne h xa3H  BA,3MO>KHOCXb ba , lyfeAaTa ch nx>AHoxa. H'feMa CAiMHeHHe xoraBa, 
qe pemeHHexo Ha BA>npoca 3a cxapnHHocxbxa Ha c a h h a , o x a , Aßaxa rAaceara

Macedonische Studien 60. 62, Y bout, ba HCTopuHTa Ha ÖAarapcKH e3HKA C6HY. 
X V III, 401.
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Bb HauiHTt roßopH me Mo>Ke na pa3UHTa Ha yöeAHTeAHOCTb caMO Bb cAy- 
Haß, ano (JjaKT'bTb, AaAeHb noAb tohk3 BTopa, ce riOAKpeim cb  6e3nopHH 
AaHHH OTb roßopHO ecTecTBO. H o npeAH Aa CTOpH TOBa, me HCKaMb Aa ce 
cnpa Ha MHCAurfe, H3Ka33HH OTb A pyrn  yuem i Bb cßpb3Ka Cb Hauian Bbnpocb.

V. O blak, nbpBHHTb Aoöpe uiKOAyßaHb h HCKpeHb H3CAeAßanb Ha 
MaKeAOHCKHT'b roßopH, kohto e npocAeAH^b pec^^eKCHT-fe Ha pa3AHHHHT-b 
npacjiaBHHCKH 3ByK0 BH cbneTaHHH, kohto c x  a 3ah ct6 . st, zd, He pemaßa 
nocTaBeHHH Bbnpocb; 3a Hero toh Bb t 33h (})opMa AOpn h He CÄmecTByßa, 
KaKTO ahhh OTb CAeAHH« H3pa3b: „was m ir dafür zu sprechen scheint, in 
dem d , k , çl frem de E in d rin g lin g e  zu suchen und sc (st), zd  als den alten 
einheim ischen Reflex zu be trach ten“ (Ib. 63). He me ÖÄAe h3ahihho Aa 
ce OTÖeAOKH, ne O b lak roßopH 3a s.c, ho He h 3a zdz, npn Bce ue My e 
MHoro Aoßpe H3BecTHO, k 3kbo Bb O x p u A t HM3 h ¿dz (ib . 67). Hcho ce 
H3Ka3Ba A. Ce^nmeBb: „ Ha sanaA^, ro rb  h BoeroK'b 3aM4>HaMH 3THXb 3By- 
KOBblXb COneTaHiH HBJI5HOTCH st-zd  HAH 6 oA"be paHHiH CTaAiH —  sc-zdz  
(OnepKH no MaKeAOHCKoft AiaJieKTOJiorin, c. 128, a c x m o  h Bb n oA o r h 
ero ôoArapcKoe HaceAemie, c. 329-331). H o c^m u n T b , Kara npaBH no-Ha- 
TaTbKb cnojiyuJiHBHH onHTb Aa oöhchh, Ha m o ce a t>a )kh AHemHOTo urn- 
poKO pa3npocTpaHeHHe Ha qyrKAHT'fe k !, g ’ Bb MaKeAOHCKHT'fe roßopH, e 
npnHyAeHb Aa H3^"b3e naKb OTb eAHO yuAeHenne st, zd : „H to H3b cepöcKOH 
(JlOHeTHKH OK333AH TaKOe 3HaUHTeAbH0e BAiHHÎe 3TH k '-g  (HAH 3ByKH ÖAH3Kie 
Kb HHMb), TO 3T0 HaXOAHAOCb nOBHAHMOMy Bb CBH3H Cb CKAOHHOCTbK) Ma- 
KeAOHCKHXb TOBOpOBb pa3BHB3Tb COTAaCHbie k '-g  H Bb APyßHXb yCAOßiflXb 
—  Bb yCAOBÎHX'b, CAO>KHBLUHXCH BHyTpH CaMHXb TOBOpOBb, 6e3b BAiHHÎH CO
CTopoHbi“ (ib. 138). T yK b  CeAHmeBb hm a noßene npeAb ohh oh^ h CAyuan, 
OÖmH Ha BCHHKH ÖbArapCKH TOBOpH, npH KOHTO ce HBHBaTb k ' , g ' OTb HOBH 
t i ,  d i. A  npH3HaeMb ah nocAeAHOTO KaTO noAroTOBKa Ha mnpoKOTO HaxAy- 
BaHe Ha ceßepHHT'b k , g  (d , ()), to Bb TaKbBb CAyuaö ce HaAara Aa ao - 
nycHeMb, ne rAacoKbTb Ha ct6 . st, zd  me Aa e ÖHAb naAaTaAeHb (st’, zd '), 
KoeTO 6 h HaM^pHAO nbAHa noAKpena h OTb cTpaHa Ha CTapoöbArapcKH.1 

CAugo h Ct . MAaAeHOBb e KpaTbKb h KaTeropnueHb othocho npnopHTeTa 
Ha sc, zdz, kohto „w irk lic h  in  M acédonien als Archaism en fo rtle b e n “ (Gesch. 
d. bu lg. Spr. 148).

Cpemy T ^ H  ManKO-MHOrO HCHO H3Ka3aHH MHCAH OTb CnOMeHaTHT"fe 

'ryKb yueHH, B. Honeßb 3aeMa cbBceMb ocoöeHO cTaHOBHme. CnopeAb 
nero, H3roBopbTb sc, zdz, ao  koakoto  ro  naMHpaMe Bb oh33h HBHga roßopn, 
kohto 3arpa>KAaTb k , g -  roßopn OTb Tpn cTpaHH, „e CbBceMb noHH- 

TeHb“ (y BOAb Bb HCT. Ha 6 bAT. e3. C6HY. XVIII, 400), T. e. TyKb T03H 
H3TOBOpb e HaCTaHaAb nOAb BAHHHHe Ha CbCeAHHT"fe TOBOPH Cb k ', zi <  * t j ,  
'■■'kt, d j , „ ho KoraTO cpemHeMb noAOÖeHb H3T0 B0 pb  Ha w,, w d  Bb roßopn 
AaAeub-AaAeub OTb ioro3anaAHOTo k ' , z -  Hapeune, Bb kocto eAßa ah 6 h ce 
nOMHCAHAO 3a  BbHIIIHO BAHHHHe, me Tp^ÖBa A3 CMlàTaMe T03H H 3rO B O pb

1 „Aus der aksl. Orthographie kann man noch die Weichheit dieser Gruppen er-
schliessen“ . Vondräk, Aksl. Gram.2 314.
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hæh 3a HacTaHajib caMOCTOHHo, hjih, KoeTO e no-B’fepoHTHo, 3a HacJieAeHb 
OT-b CTapH roj,HHH“ (ib. 401). KaTO ocTaBHMb Ha CTpaHa CTapHHHocTbTa Ha 
H3r0B0pa sc, zdz (z) Bb CaMOKOBCKO h BaHCKO,1 kohto H3rjiejK.ua U,0 HeBy 
-.no-B^poHTHa“ , TptÔBa Aa OT6 ejie>KHMb, ne toh o ta^ thi caho té  roBopH 
OT-b ApyraT-b, KaTO A&Ba npeAnoHHTaHe Ha roBopHT'fe no Chmokobcko 
H BaHCKO, npn Bce ne no-KbCHO, Bb cBOHTa „HcTOpHH Ha 6 bJir. e3HKb“ , 
toh HanycKa TOBa ch rjieAH ine h ce o6hbhb3 3a no-roJi'feMaTa CTapHHHOCTb 
Ha sc, zdz h3o6 hj,o , (ib . 407, 409).

BnenaTjieHHeTo, kocto AOÔHBaMe OTb HanpaBeHHH TyKb K*cb npe- 
rjieA'b, e, ne hhto eAHHb orb thh yneHH He pa3rjie>KAa Bbnpoca OTb 
BCHHKH HerOBH Bb3MOJKHH CTpaHH; He CX npHBJI^neHH H'feKOJIKO OÔCTOHTeJl- 
CTBa> kohto 6nxa HMajiH 3a HaiHHH cjiynaH MHoro no-roJi'feMa ueHa, otkoji- 
koto H3T’bKHaTHT-b no-rope Ane. MejKAy t ^ h oôcroHTejiCTBa npeAHHHa a 'hP ^ h 
HaAHHHOCTbTa Ha st, zd B "b CTapoO'bJirapCKHH e3HKb. H THH 3ByKOBH CbHe- 
t 3hhh cb to3h ch rjiace>Krb OTÔejiH3BaT'b eAHa ct> hhih,o HeHapyuiHMa no- 
CJieAOBHocTb npe3"b mfejioTo CTapoôbjirapcKO h cp'feAHOÔbJirapcKO BpeMe. 
TB-bpAeHHeTo, ne nocjieAHOTo ce a ^ jokh na cnjiHaTa khhjkobh3 TpaAHUHH, 
He MOJKe Aa ce npneMe 6e3b yroBopKa, 3am,0T0 ce 3Hae, ne T33H TpaAHUHH 
He BeAHajKT. e Tp'feÔBajio Aa OTCTxnn npeAb chjihhh Hanopb Ha tobophmhh 
e3HK-b, A0K33aTejiCTBa 3a kocto Moace Aa ce HaM-fepHTb Bb BcbKH CTapoôbJir. 
HJIH Cp-feAHOÔ-bJir. HHCMeHb naMeTHHKb. 33TOB3 „VHOpCTBOTO“ H3 0PT0rPa- 
4)HHeCKaTa t P3ahuhh  hmchho Bb Ta3H TOHKa me Tp-fe6Ba Aa ce o6 hchh no- 
HHane: h Aa e HMajio HliKaKBa pa3JiHKa bt> H3roBopa Ha ctô. st, zd no pa3- 
JiHHHHTt loroaanaAHH ObjirapcKH roBopn, to th ce e HsnepnBajia cb Me- 
KOCTbTa HJIH TB-bpAOCTbTa H3 3XÔHHrfe t H d, 3a KOCTO HM3Me A3HHH OlUe 
OTb CTapoôbjirapcKO BpeMe, ho pa3JiHKaTa He me Aa e CTHrajia ao  st—sts, 
zd zdz. EAHa TanaBa pa3jiHKa Bb H3roBopa Ha BbnpocHOTo 3ByKOBO cbne- 
TaHHe eABa jih 6 h ocTaHajia HeoT(5ejiH3aHa, moMb ce 3Hae, ne HyjKAHTi 
k'> g  < * t j ,  * t j ex. ycn-bjiH a s  ch npoÔHHTb nxTb Bb khhjkobhhh e3HKb 
OTb mhoto no-paHO BpeMe (cpB. CejinmeBb, OnepKH c. 189-140).

Bb noAKpena Ha Ta3H Hama MHCbJib habb h TonorpaiJiCKaTa homch- 
KJiaTypa, c x iu o  Tana npeHeôperBaHa ao cera. B b  HauiHH cjiynaâ OTb 3Ha- 
neHHe ÔHXa 6 HJIH CaMO OH-fe3H M-fecTHH HaHMeHOBaHHH, mo ÔHXMe OTKpHJlH Cb 
st, zd 6hao Bb oôcera Ha AHemHHT-fe k ', g-'-roBopH hjih Bb ajiôaHCKH. H 3b  
oôcera Ha nbpBHrfe ObjirapcKH roBopH hh HABaTb HMeHa Ha cejia KaTO 
Kpueozamanu, ripHJiencKO, h3bcctho noAb TOBa HMe ome npe3b  X III-X IV  
b . (OnepKH 131), h CaDKÔoeo, naKb TaMb, cera ajiôaHCKo cejio, ho 
HacejieHO OTb ajiSamm npeAH X IX  b . (B- KbHHOBb, MaKeAOHHH, c. 96). 
M Horo HOBene npHM-bpH HMa 0Tb AHeuma A ji63hhh. Ha aB- 
CTpHHCKaTa reHepaumabHa KapTa ueTeMb cjieAHHT-fe HMeHa Ha cejia cb 
st, zd: okoao AprHpoKacTpo Bodrtsta, Nepravista, Pestant, Grazdani ;

1 n o m . BaHCKO HHe pa3ÔHpaMe ioroH3TOHHo Pa3ao>KKo, raeTO HaMiipaiwe TaKT>BT> H3ro- 
BOpb Ha ct6. St, id  (CpB. H. AaeKcneBb, Pa3aoa<KHHTb roBOpi,. Man. npern., r .  VI, kh. 3, 
c. 106-107).
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okoao UpeMeTH h JIhckobhkh— Pestant, K ovaä ’sta, Gozdarazde; Moiciy 
Bafoua h <MepH—Pestjani, Seliśt ; okoao Beparb— Gradiśta, Sazdani ;  c. 
Zgożda C.3. oTt CTpyra, Briżdan, Grazdani, J],e6bpcKO h Ap.1 Bchhkh T-fe3H 
3ana3eHH Bb aAÖaHCKHH e3HKb CAaBHHCKH HaHMCHOBaHHH rOBOpHTb 3aH3ro- 
Bop"b śt, zd, KoeTo ahhh h OT"b Apyrn 3aeMKH KaTo baśtind-a, a ouu,e no- 
Aoöpe orb pasterk-u „privigno“ , pasterk-u „privigna“ , cpemy 6bAr. nä- 
ląepuąa, nàipepKa (FepOBb IV , 20), zpaatcd — aoah3T3 nacTb Ha KxmaTa, 
TAeTO AiHB^e AOÖHTbKbT-b (FIoAor 329). Eto 3aiH.o, Cb Hamo He e onpaE- 
A3H0 TBbpACHHeTo Ha Ct. MAaAeHOBb, ne noAt nncaHeTO śt ce Kpne H3roBopb 
ść (ib. 6); T33H yroBopKa He HaMnpaMe y CeAHiueBa (FIoAor 330), kohto 
Aopn e nyAb Bb ZIoAHH-HoAorb npHM"bpH KaTo „Ta ro nocpeiume uapoT“ (ib.) 
h uiniepKCt (ib. 331).

B e3b BcbnaKBO BHHMaHne e ocTaßeHb h A p y rb  eAHHb rößopeH b 
(JjaKTb: Bb X(e6bpcKo, PeceHCKO, K oerypcK O  h Boachcko ść  HMa Ha cpem a 
ch zd, ho He ¿dz (O b la k  66-67; M H pneBb, C6 H Y X V III 454; CeAH- 
u teB b, OnepKH 128), KoeTo ce hbhb3 Bb Oxphacko, a Ha H3TOKb Bb 
BaHCKO (ho Bene z) h Bb eAHa nacTb OTb CaMOKOBCKo. FIocAeAHHHTb 
4>aKTb He e 6 e3b  3HaneHHe. T o il  cohh, ne ctö. żd e 3aryÖHAo mhoto 
no-paHo CBOH naAaTaAeHb xapaKTepb, a c A e A t TOBa to ce e yKa3aAo no- 
yCTOHHHBO Ha CTpaHHHHOTO BAHHHHe, Ta Bb KOKHHT-fe M3KeA0HCKH TOBOpH 
hah ce e 3ana3HA0, hah e otctähhao Ha g  (c)) (O b la k  63) h caMO Ha 
H-feKOH M-feCTa (OxpHACKO) e npeMHHäAO Bb ŻdŻ, a Bb TeBreAHHCKO Bb Zg' 
(A-  HßaHOBb, TeBr. roBO pb 76). Toßa m e TpbÖBa Aa OTAaAßMb noBeneTO 
Ha cbTAacHaTa z, T b fi KaTo c b rA . d' MHHaBa Bb 6 b A r. roB opn Bb g' Tana, 
KaKTO f  MHHaBa k!.

Ho H3H-Ba)KH0T0, KOeTO e 0CT3BHH0 Bb CAyqaH 6 e3b  BHHMaHHe H Ha 
KoeTo eAHHHbKb B. U,oHeBb ce cn p t, 3 a Aa ce OTKaa<e CKopo OTb Hero, 
e reorpa(})CKOTO pasnoAoaceHHe Ha H3roBopa ść, kohto nopaAH no-necTOTO 
ch HBHBaHe MO)Ke Bb CAynan as HH päkoboah. H 3BecTHa reorpacf)CKa 
nocAeAOBHOCTb oöane toh noKa3Ba caMO OTb aAÖaHCKaTa rpaHHga, Ha sa
na A"b, AO p. TaAHKb, Ha H3TOKb, h no Hen Ha ceßepb npe3b  JFofipaHCKo 
(ho 6 e3b  FeBreAHHCKo), MaAemeBCKo Ta po nnaHenKO. Ha H3TOKb OTb t33h 
rpaHHua HAßaTb ść-roBopH, a ść HaMHpaMe eAßa 3aAb nnpHHb Bb BaHCKO 
h Bb eAHa qacTb OTb CaMOKOBCKo, a MOJKe 6h c* iii,o Tana qacTHHHO h no 
KcaHTHHCKo h Jl03eHrpaACK0 (UoHeBb, Yboatj 403; H ctophh 408). Bb 
BaHCKO T03H H3 roBopb HM3 Me caMO Bb rp. BaHCKO h ceAaTa: /(oöpHHHma, 
EAeuiHHua, BaÓHHKHT-fe KOAHÖH h flKopyAa (Man. np. V I, 3, 106-7), a Bb 
CaMOKOBCKo— Bb rp. CaMOKOBb, c. ÆocneH, npoAaHOBUH, PeAbÖBo, PaftÖBo 
h LLInpoKH-AOAb. noKpaii to3h (JjaKTb Tp-feÖBa Aa ce H3TbKHe h om,e 
CAeAHOTo: 1. Bb ZleöbpcKo, BaHCKO h CaMOKOBCKo ść h śt He ca  npHCAiHH

1 B ä . noBeqe npHMtpn y Ct . MaaaeHOBi., npHHOci. kt>mt> H3yqeaHe Ha 6i.ar.-aa- 
öaHCKHrfc e3HKOBH oTHomeHHH. Foa. Ha Co<}>. Y h ., McT.-(})Ha. cpan. X X III8 6-13; A . CeamueB, 
Ilo .io r h ero 6oar. naceaeinie 329-330,
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Ha CTapoTo h MAaflo noKOflbHHe1, a Ha efl.no hah flpyro  cejio, kohto He
pfeflKo otctohta, noMe>Kfly ch Ha 4—5 kam.; 2. B t ÆoAHOBapAapCKO OTt
H3tokt> ctoh KyKyuiKHHT'b roB opt, a 3 aAt  Hero roBOpHT'b Ha c. Cyxo,
rtpAoSop-b h HoBO-ceflo, e t  H3roBopt s t2, a o T t 3 a n a f lt ,—  BofleHCKHHTt
roBopt c t  T03H Ha c. BapflapoBUH e t sc. rioMe>Kfly HMt 3acraBaTt orb
eflHa crpaHa roBoptTt Ha c. ByrapneBO e t st' Ha 3anaflt h Henocp-fefl-
CTBeHo flo Hero to3h Ha c. B a T H A tK t e t sc’, a tohho Ha c e B e p t HaAt  T t x t
ctoh FeBreflHHCKHHT'b e t CBoeTO sk' noKpaH st, KoeTO cnopeflt J .  HBaHOBt
e CHAHo OMeKneHO s t' (ib. 76).3 ToBa, KoeTo npaBH B t CAynan BnenaTAeHHe
BC KHMy, e, ne Ha eflHo cpaBHHTeAHo MaAKO npocTpaHCTBO ce HBHBarb
ncTb pa3AHHHH H3roBopa, kohto ce pasnpefl-feAHTt flo ô p e  h reorpa(f)CKH,
a HMeHHo. Ha h3tokt> st, B t ctceflCTBo c t  Hero st', Ha ceBept sk' H Ha 3a-
nafl"b sc, sc, ntpBOTO 0Tb KOHTO e ÔAH3K0 flO St'. CaMHHTt T03H ({)aKTt
hh flaBa flocTaTtMHo yKa3aHHe, bt  KaKBa nocona Tp-feÔBa fla TtpcHMt reHe-
THHeCKaTa Bpt3Ka MejKfly T ^ H  pa3AHHHH H3rOBOpH, KOHTO CXIfleCTByBa
n a f lt  BciüKo cbMHeHHe. H  He me ÔAfleM t flaAent o T t HCTHHaTa, ano, KaTO
3xo>KflaMe OTt nocAeflHOTo o6ctoht6actbo h B3eMeMT> n o flt BHHMaHne

bchhko Ka3aHo ao cera, ch npeflCTaBHMt TtpceHaTa reHeranecKa Bpt3Ka no
HSHHHb . st st -* sk SC' ^  sc -* SS — S. T 0 3 H n.*.Tb Ha pa3-

CaMniir^aMĤ a n° AKPena H B1> HajlHHHOCTbTa Ha HSFOBOpb sk' B t BaHCKO H 
eaMOKOBCKO, Ta flopH Ha ceBept ao BoaHaHr^n- c ,,^ F , DpdnaHCKO. HytUK U BaHCKO, HO LI,OHeBb
Ï S T a i f i  T “ “ T “ * ? ™ » ’ ■ ¡ » .« ta  BM. . t e aB H .to« (cpB .
pafo m  Caun J ™  c T  ■ np'"loc’- «>««'4 Ca».,

ia Ka.Mi rk™  7 t l  °  C0<,>' ’ Pma ; ly n - C6Hy VI, 18, Bpa-Ua.K-bMb T-fe3H H-bKOAKO HpHM-fepa HCK3 HpHÔaBH Olfle flBa C t ¿p ': zoeèxezo
MeC0 nn3M,  (HC™PHH 407) h npeMpèoKz'u bis KoÜHape, B-feAOCAaTHHCKO.

pHM'bpHT'B KaTO HOIUK’Ù, HÔUIK eM HBHO rOBOpHTt 3a BTOpHHHa 
naAaTaAH3apHH Ha st nofl-b BAHHHHe Ha (})opMHT-fe den'à, dèn'eM, ho Btnpo- 
ctT-b, kohto HenocpiflCTBeHo npoH3THna orb TOBa, e, flaAH h B t bchhkh 
flpyrn CAyqan h Ha bchhkh M-feera HM3Me paboïa e t BTopHHHa naAaTaAH- 
3apHH, pe3yATaTt Ha CTpaHHHHo BAHHHHe? Haft-CHrypHO TOBa ce hbhb3 3a 
roBopHT 3anaflHo orb p. TaAHKb, rfle™ no ahhhht3 TeBreAH—CoAVHt 
HMaMe Ha w r t  st', a Ha ceeept, nenocpiflCTBeHO ao k', g -  rpannua, - s k ' .  
Ba BancKo h CaMOKOBCKo, KaKT0 h sa flpyrHT-fe w icra, BAHHHHe 0T t CTPaHa 
™ k ,  g -  toboph He MOMceM-b fla onaKBaMe, Btnp^KH ne h TyK t HaMHpane 
AHhhhhh flyMH e t k , g  <  st, zd, kohto MoraTt fla ce npocfleflHTt k3kto Ha 

ce.nepb no CaMOKOBCKo, Tana h na to rt no HeBpoKoncKO, oôaqe T-fe no 6pon 
c *  c,bBCeMT> orpaHHneHH, sa Aa 6 *fla Tt  BsenenH no flt BHHMaHne. 3aT0Ba

HeeH3BecTHo, no KaK irn, HannHi, LloHem, e aouiem , ao Ta3H KOHCTaTanna, KoraTO ce 
snae, ne toB ce e sanosnajii, nenocptacTBeHo e t  CaMOKOBCKnn ro B o p t bt, C o^ h b , h to cawo 
ott, eana caMOKOBnaHKa, na nwe CroanKa BaaroeBa (cPb . neroBHH yBOAT,401).

UoneBT, (H ctophh 408) CMtxa h tosh ro s o p i, ct, s i.  ho HHKaKT, ne e aboôpiKnun,, 
ne ciiM'h lak He e cnrypem ,, «ajin le lca  He e „eine ind iv idue lle  E igen lhüm lichke il 

enc*en Perso n “ ( ib . 60), n npnHHCJiHBa H oboccackhh roBopa, kt,mt> i i- ro B o p n .
CpB. cera Ct . PoMaHCKH, ÜojiHOBap^apcKHHT'b roKOpb, bt> Man. iip e ra . r .  V III, 

KH- I> c. 125 h cji.
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ce Hajiara Aa pa3rAeAaMe sc, zdz no EaHCKo h  CaMOKOBCKo Ha oTAtAHO, 
Kara ctophmtd  TOBa HaH-HanpeA"b c a  öaHCKHrb sc, z, t a h  KaTO caMOKOB- 
CKHT'b sc, zdz MoraTt Aa noAyuaTA h  APyro o ö h c h c h h c , MaAKo-MHoro pa3- 
AHHHO OTA ÖaHCKHT'fe SC, Z.

„PeiJi^eKC'bT'b Ha t j  h d j He e cahha h CÄmt ba roßopa no BCHMKHrfe 
pa3AOJKKH ceAa. Ba  iOÄHaTa nacTb1 npeoÖAaAaßa h3tobopata mn h otc, a 
ba ceßepHaTa — m m  h otcd. Ba BaHCKO npoH3H3CHTA tbapac hcho mH. h m “ . 

» OcBeHA) ba BaHCKO, pecJ)AeKCATA Ha t j  h d j ba> mn h otc, ManapA h no- 
CAaöo, BAaA'fee ba> ce^ara J\oöpHHHma h EAemHHpa. Oöaue ao KaTO ba 
BaHCKO mn e hcho eKcnA03HBHa ba BTopaTa ch noAOBHHa, ba EAeiHHHua h 
ba XI,o6pHHHiH,a, ocoßeHo ba nApßaTa, CHJiaTa Ha eKcnA03HBHHH eAeMeHTA e 
HaiwaAeHa h H3roßopATA kaohh kama caho abohho m. Ota EAeimmpa Ha 
ceßepA cacah ota H3roßopA Ha t j  KaTO m ce cpbmaTA H3A öaÖHHKHT'fe 
KOAHÖH, TAeTO eKCnA03HBHHHTA eAeMeHTA e Beqe HanAAHO H3He3H3AA. rio- 
HaTaTAKA ome Ha ceßepA MoraTA Aa ce npocAeAHTA thh cacah naKA ao 
c. $KopyAa, rAeTo TOH<e ce cpbmaTA CAaÖH ahph ota h3tobopa Ha cahha 
3ByKA MHOrO nO-ÖAH3AKA Ha mill H 3KDK, OTKOAKOTO Ha uim H MCÖ“ (H- 
AAeKCHeBA, Pa3AO)K. TOBopA. Man. np. VI, 3, 106-7). Rpn TOBa hcho tbap- 
AeHHe Ha H. Aackchcba, eAßa ah 6h motao Aa CTaBa AyMa, ne, ano peneMA 
Aa onpeA^AHMA BA3pacTbTa Ha HarneTO hbachhc ba BaHCKO (ioroH3TOHHO 
Pa3AO>KKO), TO me Tp-feÖBa Aa TpArHeMA OTA C. H., rAeTO H3rOBOpATA SC 
ba CBoeTO pa3BHTHe e asaa s. Toßa oöctohtcactbo HaAara Aa ce CAoöpa- 
3HMA CA CACeAHHT-fe TOBOpH OTBä AT) 33naA- POAOnH, a HMeHHO CA HenHH- 
CKHrfe roßopH, H3CAeAB3 HH ota JI. Mhacthha (Die Rhodopemundarten 
192-225). 3a HacA me 6xAe ota 3HaneHHe cactohhhcto Ha 3Ä.ÖHHT'fe 
cata3chh t, d npeAA mckh rAacHH. A 3a nocAeAHHTt npocj). M hacthha ce H3- 
Ka3Ba Tana: „Es wurde schon hervorgehoben, dass die Haupteigenschaft 
des Konsonantismus der Cepinomundarten in dem starkpalatalen Charakter 
desselben besteht und v o r  a l l e m  i n  d e r  a u s s e r o r d e n t l i c h e n  
P a l a t a l i s a t i o n  d e r  d e n t a l e n  K o n s o n a n t e n  i n  V e r b i n 
d u n g  m i t  n a c h f o l g e n d e n  P a l a t a l e n ,  r e s p e c t i v e  p r ä j o -  
t i e r t e n  V o k a l e n  s i c h  ä u s s e r t “ 207-8). Oöane caMaTa na-
AaT3AH3apHH Ha BAnpOCHHTb CAT A3CHH e CA pa3AHHH3 CHA3, 3aTOB3 
TyKA MoraTA Aa ce pa3AHnaTA Tpn CTeneHH: 1. t', d’ ; 2. k’, g  h  3, k” , g", 
„welche fast m it den serbokroatischen c, (cyril. h, tj) identisch sind“ 
(ib. 208). idpyra  KOHCTaTapHH, k o h t o  ce npaBH b a  cßpA3Ka c a  naAaTaAHHT-fe 
t, d, e, ne „manchmal ist ein feines Schwanken zwischen t ‘, d’ und k’, g ' 2 
selbst in der Sprache einer und derselben Person zu bemerken“ (ib. 212). 
KaKA c to h  BAnpocATACA 3ÄÖHHTb t, d b a  rpynHTb st, zd? MAAnaHHeTO Ha 
MHAeTHHa BA T33H T0HK3 TpbÖBa Aa Ce pa3ÖHpa, ne H TyKA t h h  CATAaCHH 
H3MHHaB3 TA CXmHH nÄTb Ha p33BHTHe. TOBa AHHH OTA eAHHHKHH npHM^pA,
A3aoha ota c.Phkhtobo— k o s t’i ,  a KOCBeHO om,e h ota upHMbpHTb n is t ' in a  l i  je ?

1 no-npaßo e aa ce Kan<e — bt, ioroH3TcwHaTa qacTb.
2 C'b k ' , g ' JI. MaaeTum, 6eaea<H h k " , g " (ib. 208).
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PaKHTOBo (ib. 211) h zapus t i  —  c. KocraHAOBO (ib. 212). C pe ipy T33H naAa- 
T ajIHOCTb Ha t, d  Bb MenHHCKHT^ rOBOpH, H^AHHTb Pa3JIO>KKH TOBOpb 
HABa cb  TBbp^H t, d, ho HajiHHHOCTbTa Ha naAaTaAHO x ' hmchho Bb BaHCKo 
H ^K o p y ^a  (cpB. M an. np. V I, 3, 109), KoeTO He HaMHpaMe hhto Bb ceBepo- 
H3TOHHaTa nacTb Ha Pa3Aox<KO, hhto aoph  Bb MenHHCKHT-fc roBopH, cBHAe- 
TejicTByBa, ne H-bKora h TyKb c x  6hah oöhhhh naAaTaAHHrfc cbrAacHH, kohto 
Bb  nocJieACTBHe c a  3aTBbpA-kAH. Tp-bÓBa, CAeAOBaTeAHO, Aa ce Aonycrae, 
Be naAaTajiHHHTb xapaKTepb Ha cbrAacHHTt e ÖHAb Haft-mapoKO 3acr«.- 
neHb h 3a no-AbAro BpeMe 3ana3eHb Bcp^Ab noMapnrfc no ckaohobctI ś Ha 
3an. PoAonH, kohto c a  6 hah Bb hoctohhhh Bpb3KH cb  nenHHCKHTb noMapH. 
A  TOHHO Bb TbXHHH e3HKb ŚĆ e OTHHJAO Bb CBOeTO p33BHTHe H3H-AaAeHb. 
E to 3aipo h TyKb ce HaAara Aa ce H3xoxcAa OTb eAHO śt', żd '.

3a caMOKOBCKHTb ść, żdż CÄtpecTByBauie ao cera eAHa HecHrypHOCTb. 
Bb BCHHKH roBopHH MaTepaaAH, nenaTaHH OTb to3h Kpañ, HaMHpaMe Bce 
śt, zd. UJ,aCTAHBO H3KAK)HeHHe npaBHTb 3anHCaHHTb OTb J\. HKHMOBb M a- 

lepnaAH, kohto HaMHpaMe nenaTaHH Bb C6Hy IX  h HaTaTbKb, ho T"b bchhkh

CÍX Bce OTb CaMOKOBb, H e OTÓeAH3aHO CaMO ŚĆ, HO He H ż d ż .  Ho H ŚĆ He 
ce HBHBa Bb bchhkh CAynaH BM. śt, a HaMHpaMe h nocAeAHOTO. Bb epna 
öejit.HCKa (C6 H y  IX, 168) neTeMb cacahoto oöncHeHHe Ha t33h abohctbc- 
HOClb B b H3rOBOpa Ha Śt. „HCHTeAHT-b, HeOTKOJie 3 aCeAeHH Bb CaMOKOBb, 
roBopHTb-cnopeAb r. J \. HKHMOBb-m m ,  ho cerae ycBOHBaTb m^ cthoto at».“ 
T ob® onpeAb^eHHe e HenbAHO, aaipoTO He caMO roBopbTb Ha rpapa CaMOKOBb 
nosHaBa naroBopb sc, a h ne bchhkh chmokobckh ceAa HMaTb Bb rosopa ch 
st. Mene mh ce hhhh, ne HKHMOBb h3bahh3 ropnoTo npaBHAo caMo Bb3b  
ocHOBa Ha AHpaTa HyneTAOBCKH h H ckpobckh, npeceAHHUH TyKb OTb
c. MyneTAOBo h c. BbAH-HcKbpb. R pyrnnTb aanHCBanb, XpacTO MapKOBb, 
npH Bce ne e o rb  c. Æocneft h Aaßa MaTepnaAH OTb CaMOKOBb (C6 H y  V, 
181-182), c. Æocnefl (V , 170-181, 182-183; V I, 29-39; X II 264-268)!
c. npoAaHOBUH (V, 183-184), c. PeAbÔBO (X, 80-84) —  Bce M-bcTa, 
tacto AHeCb HaMHpaMe ść, żdż, —  He hh npepaßa BbnpocHHT-b 3ByKOBH cbne- 
T3HHH cb  T03H H3roBopb, a KaTo śt h żd. B. U,OHeBb MHCAtme (C6 H y  
X V III, 401), ne npHHHHaTa Aa He ce oTÖeAencH to3h ocoôeHb H3roBOpb OTb 
pa3AHHHffl"fc 3anHCB3HH, Ce OÖHCHHBaAa „KOe OTb KHHHÍOBHOTO BAHHHHe, 
Koe OTb caMHH xapaKTepb Ha thh c3mokobckh 3ByKOBe, Ha kohto H3roBO- 
pbTb  MO>Ke HancTHHa Aa H3AbłKe yxoTo, noHence nyBauib eAHO CHAHO OMeK- 
neHo uiK hah sto i KoeTo Monee AecHo pa ce cxBaHe KaTo otcd' hah u im '.“ 
I aKaBa CHAHa MeKOCTb a3b  He OTKpHXb Bb roBopa Ha rpaAa CaMOKOBb, 
aKo h Bb TOBa OTHOuieHHe Ton Aa H3nbKBa npeAb roBopHTt Ha ApyrHT"b 
ceAa. A  AaAH e c.suu,ecTByBaAa th no BpeMeTO, KoraTo U,OHeBb e 3anHC- 
BaAb cBOHT"b MaTepnaAH, TpyAHO e Aa ce peuiH. T oh yBtpHBa, ne e npo- 
B"bpHAb „ AHHHo OTb eAHa CTapa HceHa caMOKOBnaHKa (C t o h h k b  BAaroeBa), 
AOuiAa HacKopo OTb poAHHH ch rpaAb“ (cTp. 401), ho KaTo ce B3eMe npeAb 
BHAb, He CXUpHHTb TBbpAH, K3KB0 TAarOAHTt Bb 3 MH. H. Cer. Bp. TAaCHTb Bb 

CaMOKOBCKo: pàcma, zopa, 6èpa, zàcâ (H ctophh 490), KoeTo He e b^ pho 
hhto cb OTM-feTa Ha yAapeHHeTo ch, hhto cb AbAJKHHaTa Ha -a , a npH TOBa
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H He e motaba. a a ro  nonepnH ota> nenaTaHHrfe MaTepnaAH, Molne a 3 hh 
yc'bMHH, AO koako U,oHeBT> e h m 3a a > HaAOKAHO AHue, OT'b KoeTo as nonepnH 
MaiepnaAt 3a C3mokobckhh roBop'b. H3TA>KHaTaTa nocAeAHa ocodeHocTb 
—  H3we3BaHeTO Ha -t, 3aeAHO ci> AtAACHHaTa Ha oKOHnaHHeTo -a, KoraTo e 
HeyAapeHO — e npncAUHa Ha P33ao>kkhh roBop'b, ao KaTO 0 TM'feTA>TA> Ha yAa- 
peHHeTo — Ha HenHHCKHT-fe ha3hhhckh roBopH no c.-h. ckaohobc Ha 3anaA. 
PoAonH (cpB. MaK. np. VI, 3. 112-3; Rhodopemundarten, 205, 226). 3aTOBa 
He me crpfeiHHMA>, ano odHBHMA>, ne ahucto, ota> kocto LJ,OHeBA> e nonep- 
nHAij cboh MaTepHaAA), He e caMOKOBnaHKa noHe no Manna, ota> roBOpa Ha 
kohto th e Morna as BA>3npHeMe peneHHrfe ocodeHoc™.

B a> CaMOKOB-b h B-b cnoMeHaTHT'b no-rope ceAa, k o h t o  H3CAeAßaxA> h m c h h o  

BA> CBpA>3Ka Cb nOMeHaTOTO HBAeHHe, MOAiaXA) Aa yCT3HOB5I CAeAHHT'fe H3rO- 
BopH: st, st’, sc', sc, sß, peen, id ,  i d i ' , i d i ,  i d 1. life  nocona caMO no H fe - 

k o a k o  npHMfepa OT'b BcfeKH H3roBop-b. (npHM-fepn 3a s k ', i g  a s a o x a . no-rope).
st. i d :  öaiuuiä, Käuima, zäuimu, ee^cdu (3AOKyneHe); Käiumume, 

nummÖA'e, uim^KÖA'ö (/IparyuinHOBo). 
s t ' :  Hoium'eeuuiKe (PafloBo).
sc', z d z ':  Houm.'eedAii, uyotcifiitieu, (PañoBo); Kou,e npäiuu'a, nponu- 

lUH'äH'e (=npoTecTaHe) CaMOKOB-b.
sc, z d z : lUHUßäA'e (Stiefel), iuho (CaMOKOBA.); npa iuw , omuKimama, 

luuepm , zvMCijiäH'e (Zlocnen); 3a6paoKi/.dH'e, nacuuiue, Béy/cpu, Bduiuena ceeiu 
(PaHÖBO); CéUlHÜM Ce (ripOASHOBUH).

s ß , i d 1 : mmmepKa m u , u im mpn, paoted^a, npéAcdx a (PaííoBo); u im mup 
(UlHpoKH-AOA-b); ium mo, nym tnmäH'e, nuu im mÖA'e (3AOKyneHe).

Tp'bÖBa Aa OTÖeAeaia, m,o ce Kacae ao H3roBopa Ha sc bt> roBopa Ha 
c. ifeocneñ, ne c npeAA. TAacHHT-fe e h u ce ynAeHHBa npn OTAp^nBaHe 
AßaTa npan OT'b npeAHaTa nacTb Ha e3HKa mhoto CAado Ha33AA>, Tana ne 
caMO Bp'bxneTO Ha e3HKa onnpa Ha aABeoAHT'fe. TaKOBa oTAp^nBaHe, ho 
MaAKO nO-nyBCTBHTeAHO, MOH<aXA> A3 AOAOBH H B-b APyrHT-fe ceAa, H TOBa 
me Aa e HaB"fepHO rAaBHaTa npHHHHa, moTO AOceramHHrfe 3anHCBanH Aa He 
CAv TO CXB3H3AH HCHO, BCACACTBHe H3 KOCTO ro npeAaB3TA> C b st. TOBa ome 
noBene BaxKH 3a zdz, kocto AopH h JX. Hkhmoba> He e aoaobhaa. ba. roBopa 
Ha rp. CaMOKOBij, a ro cxBaHaAA> KaTO i d  h ro  e ododm,HAA>.

3a pa3pemeHHeTO Ha Hamnn BA>npocA> ba> CaMOKOBCKO ocodeHO noynn- 
TeAHH ce HBHB3TA> CAeAHHT'fe npHMfepH: UpOnUCmäHUHO (Zl--6aHH) —  npo- 
nu iudade  (CaMOKOBA>); onymmam  — nyu im mäH e (3AOKyneHe); nuuimÖA'e 
(ZlparyuiHHOBo)— num m mö Ä e (3AOKyneHe); Hoium'eeuiuue —  houik 'eeäAü 
(PanÖBo). T ^ h CbnocraBKH c x  aoct3ta>hhh Aa hh noKajKaTA>, ne ba> noBe- 
neTO CAynan HMaMe padoTa ca> BTOpHHHa MeKOCTb Ha st, kohto hmchho e 
npHHHHaTa Aa ce hbh H3roBopA>TA> sc. ifepyrA. e Bi>npocA>TA>, 3amo H3roBOpHT'fe 
sc, i d i  HaMHpaMe peAOBHO npoKapaHH ba> roBopa Ha ceAaTa 3anaAHO ota> 
p. HCKA>pA>, AO KaTO T-fe3H Ha H3TOKA> OTA> p^KaTa CX 33AA>p>KaAH H3T0B0pa
st, id .  npHHHHaTa Ha TOBa non™ peAOBHO ca>ctohhhc HCK3MA) Aa ch 
odncHH CA) MHoroTO npeceAHHUH OT'b Pa3Aora ba> T"fe3H M'fecTa, KoeTo ce nyB- 
CTByBa naKA. a o  CenapeBCKa-daHH (JdynH.). nocAeAHHT-fe me Aa cal a s a h
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Ha M-fecTHOTo HBJieHHe T j ia c b K b  om ,e B b  caMOTO H eroB O  H a q a jio . H e  H aqeH - 

KHT-fe Ha TOBa HB^ieHHe m e  Tp-bSB a A a  ce  T b p c H T b  B b  caMHH r o B o p b ,  TOBa 

CTaBa h c h o  He caMO O Tb npnB e A e H H T 'b  n o - r o p e  n p n M 'b p n , h o  h  O Tb  n p n -  

M tp H  K aT o  u,eem'e (3 jiO K y q e H e ). B'b H 3ToqH aTa n o ;io B H H a , n o p a ^ H  x b ; iM H -  

c t h h  x a p a K T e p t  Ha M -bcT H ocTbTa , n p e c e jiH H im  B'b 3 H a q H T e jie H b  6 p o ft  He e 

M o r j io  A a  HMa, h  a 3 b  m h c j ih , q e  HMeHHo T y K b  (3 ^ 0 K y n e H e — jl, .-6 a H H ) c j iy -  

qaH T 'k  cb st, zd  A o 6 p e  ce  n a 3 H T b , K aT o  caMO B'b h ^ k o j ik o  n p n M -b p a  ce 

secTH B a A p y rH H T -b  r j ia c e > K b  (a3-b r o  O T K p n x b  caMO B'b T p n  c n y q a H , h  

t o  o t i > c. 3^0KyneH e).

n p o ™ H a B a  h c h o , qe  h  3a  sc, zdz (z) B'b BaHCKO h  CaMOKOBCKO me 
■rp-bSBa A a  H3Xo>KAaMe O Tb  n o -c T a p H  na jia T e J iH H  st, zd. A k o  p e q e M b  A a  

HanpaBHM -b o6m T3 H3B0A"b O Tb  BCHHKO Ka3aHO AO T y K a  B b p x y  nOHBaTa 

Ha H3POBOpHT'fe SC, zdz B'b H ^K O H  S b J ira p C K H  TOBOpH, TO He MOHieM'b 

A a  He nOAHepTaeMT3 H STbKH aTH T'b  AOCTaTbHHO HCHO B'b TH3H paSO Ta ABe 

H b m a . 1. H3rOBOpHT"b SC, zdz  H T'feXHHT'fe P33HOBHAHOCTH HaM H paM e B 'b  TO- 

HOpn, KOHTO C *  B'b CbCeACTBO C b  A P yT H  TOBOpH, B'b KOHTO 3 A 6 H H T t  C b-

r^acH H  t, d  B'b OT6e^iH3aHHT'b CbqeTaHHH c a i h ^ h chjiho  najiaTa.HH3yBaHH h ; ih  

nOBJIHHHH 0 T b  qyiK A H T 'b k  , g , a TOBa oSCTOHTejICTBO BOAH K b M b  eAHHH- 
KOTO Bb3M0)KH0 3aK.HK)qeHHe, He HJ1H t, d  c *  6UJ1H B b  C3MHH TOBOpb 

na^aTa^H H , h * h ne T ^ x H a ia  n a jia T a jm o c T b  e BTopnaH a; 2. H Ha A B e rb  M -bera 

B b  HHHTO TOBOPH HaMHpaMe T03H daC eH C b, HM3Me B'b3M0>KH0CTb Aa Ha6AK>- 
AaB3Me eAHa cpaBHHxe^HO A b .a ra  c rw rtS H u a  OTb d a c e « « ,  h h c to  n b PB0 

C T ^ n a ^ o  ce HBHBa st, a noc^ieAHO —  s. np eA C TaB eH b rpa tjm qe cK H  n ^ T b T b  

Ha pasBHTHeTO m e  e S a jib  s t ^  st + s k ' ^  s c ' s c s s - + s, 3a A a ch no - 

c ^ y x ia  caMO Cb cbneTaH H exo st, 6 e 3 b  A a noA A -bpH iaM b c b  Tosa , ne BcbKO 
st m n  zd  e h 3m h h 3jio m bjiHH T03H n ^ T b  Ha pa3BHTHe. H o  qe OTb A P y ra  

CTpaHa BcnqKH T-b3H CTeneHH B b yq;ieHeHHeTO Ha o 6 m ,o 6 b jir .  st, zd  ce Ha- 

M n p a ib  B b  A H e u iH H rb  S b jira p c K H  ro B o p n , TOBa e (JjaKTb, k o h t o  e OTb pe- 

u iaB a m e  3HaqeHHe 3a npaBHJiHHH O T roB opb  Ha nocTaBeHHH o i b  H a cb  B b - 

n p o c b . C e ra , K o ra ra  ce  onHTaxM e A a CBeAeMb b c h h k h  ce rau iH H  rjiaceacH  

Ha rpynH T-b st, zd  K b M b  eAHHb nbpB H qeH b H 3 ro B o p b  st, zd  (s t', zd '), eABa 

jih  MOH<e A a h h  y q y A B a  pa3noK *.caH O To HBHBaHe Ha t h h  pa3^nqH H  r j ia -  

cejKH, KOHTO ce p e A y e a T b  OTb £ e 6 b p b  Ta n a K b  a o  J IoseH rpaA -b , 6 e s b  Aa 
c a  ycn-b jiH  A a  aaBJiaA 'bnTb h h t o  Ha c a h o  M-bcTo h ^ k o h  p t^ o c T e H b  ro B o p b  
h  Aa n o c ^ iy jK a T b  3a H eroB a xapaKTepHCTHKa.

U,B"bTaHb T o A o p o B bBpaua
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n O T T > , 3 T > X H e H C K O

HacJieAeHHHT'b o T t npacnaBimcno BpeMe 3ByRï> u  ( = hhaocb . fi) ce 
CM'bTa 3a e^Ha o rb  Han-THnHHHHrfe rnacHH br CTapoô'bArapCRHH e3HR"b. 
npHeMa ce oÔHRHOBeno, ne HeimaTa 3ByKOBa ctohhoctb e dnna e^HaRBa Cb 
AHeuiHOTo 51 bt> BejiHKopycKHH h B"b noACRHH e a u n t (b>k . V ondrâk, A ltk irche n - 
s lav. Gram m .2 116; K u l'b ak in , Le vieux slave 62). Pa3BHTHeTO Ha t 33h 
r^acHa ba, HcropnHTa Ha Hafl-rojiLMHH A'bA'b o rb  6'bJirapcKHT'fe Hapennsi, 
n-bR-b h b "b MHoro A pyrn  cabbîihcrh e3HHH, ce xapaRTepH3yBa ca> 3aHe- 
MapHBaHe 3aRpA\rAHHeTo Ha ycrHHT'fe h npeMbcTBaHe apTHRyAapnHTa 
Ha rjiacHaTa HanpeA'b, ao Rara ba. pe3ynTarb Ha bchhro TOBa ce e 
AOcrarHaAO ao  n'bAeH'b c'bBna,n,e)R'b ca> mcroto u (i). T o3h npopecA» e 
AOCTa paH-b b "b pa3BHTneT0 Ha ô ’bJirapcRHH e3HRA>. O d ipo  e cxBaipaHeTO, 
ne pa3AHR3Ta Mex<Ay 8/ h u ce e aaA'bpjRana B-b 6A>ArapcRHH e3HRA> npn- 
ÔAH3HTeAHO AO X III B., OTA> ROraTO ASTyBa H nOHTH n-b^HOTO HaM^CTBaHe 
Ha s i o rb  naMTajiHO u. Ba> bcL rh CAynaii 3aivrbHa Ha t L3 h bor3ah , npu Bce 
ne cnopaAHHHO h noBene noA'b bh a 'h Ha oÔHRHOBeHa acHMHAapHH CAeA"b MeRO p , 
HaMHpaMe oipe B-b CTapoÔA.nrapcRHT'b naMeTHHpn. O ta> nocjieAHHT-fe K ao- 
u.OBHHT'b côopHHR'b hh  AaBa Hafl-MHOrOÔpOHHH npHM"fepH B-b Tan nocoRa.

KaRTO ba> TOJiROBa APyrn OTHomeHHH, Hanp. 3ana3BaHe cacah ota. 
Hâ3aAH3'bM'b, TaRa H ÜO OTHOHieHHe Ha f i l , H3BeCTHH 6-barapCRH AHaAeRTH 
ce noRa3Barb ba> cBOHTa (J)OHeTHRa AocTa ROHcepBarHBHH. ToBa c*. npeA« 
BCHHRO rOBOpHT"k BA> HCHOCpLACTBeHaTa OROAHOCTb Ha COAyHA>. rip'bB’b, ROHTO 
hh 3ano3Ha ca> CAeAnrb Ha z i B-b roBopa Ha coAyHCRHTt ceAa 3apoBO h 
Bncoxa, noROHHHHT'b A h. n . Ctohaoba. (bjr. HeroBaTa ct3thh ,,Pecf)AeRCH 
ota CTapoô'bArapcRHH H3roBopA> Ha Si ba> HOBoÔA.ArapCRHT'b HapenHH“ , Lien. 
LVIU 565-76). Ba  nocAeAHO BpeMe noApoÔHH h npoB-bpeHH CBeAeHHH H3A 
roBopa Ha CAVipHrfe ABe ceAa ce H3Hecoxa h ota npo(}). Hop. HBaHOBA (b>r.
J. Ivanov, Un parler bulgare archaïque. Revue des études slaves 1193-94). 
CnopeAA H3HeceHHH a o  cera MaTepnaAA ce bhhcab, ne pe<j)AeRCATA Ha u  
ba> 3apoBo h BncoRa ce hbhb3 B-b mho3hhctboto cAynan Cb 3acHAeHa ry - 
TypaAHOCTb, RaTo e CABnaAHaAA Cb oÔHRHOBeHHH s (Hair-necro RoraTO u  
e 6hao noA'b yAapeHHe), ao RaTO pe^AeRCH o rb  crapo 3ana3eHO HenpoM-feHeHO 
np0H3H0uieHHe Ha u  ca  no-p-feARH (bjr. J. Ivanov, p. c. 93-94). 3a acaAOCTb, 
HHTO eAHHT> o rb  aBTOpHT-b He HH ASBa npHM'fep'b 3a p33BHTHe Ha ï l  H Ha 
mL ctoto Ha MeRO u, hL uîo, RoeTo e TB-bpAe BtpoHTHo pa ce Aonycrae B'b 
roBopa Ha B'bnpocHHT'fe coAyHCRH ceAa, naTO ce hmp ripeAr bha »̂, ne no-
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äoöho HBJieHHe CÄiu,ecTByBa h B t  Apyrn HbKOH ioroH3TOHHH ötArapcKH 
r OBopn, B t kohto HMa 3ana3eHH cacah OTt bi. XloKasaTeACTBO 3a TOBa mo- 
)KeM't  J,a OTKpHCMt B t npHBe^eHHH OTt npO(}). Hop. HßaHOBt npHM'fep'b 
ucm-iHyeaM  ( h c t h h ^ t h ) , rü,eTo obcbhaho HMaMe 3aMbHa Ha u e t  s, at>a- 
*HMa Ha aHajiorHH. Toßa pa3npocTpaHeHHe Ha pec|)AeKca Ha u  Ha MbcTOTo 
H Ha eTHMOJioruHHO u HaMHpa napa jie jit B t cAynaHTb, r^eTO B t CÄipHTb 
roßopH cpbipaMe Taxa HapeneHHH BTopHneHt Ha3 aAH3 tM t ,  pa3BHAt ce no 
aHajiorHH Ha OHb3H npHMbpH, rAera CAeAaTa o rb  HasaAH3tMt ce HBHBa Ha 
3aK0HH0T0 CH CTapO MbCTO.

rio-ocHOBHOTo npoynßaHe Ha ötArapcKHTb roßopH, HanpaBeHO B t Haii- 
roji-feMa M-fepa B t KpynHHTb AH3AeKTOAO>KKH TpyAOBe Ha npotf). JI. M h- 
AeTnnt, h h  H3npaBH n p e ^ t H3HeH3AH no OTHouieHHe Ha CAeAHTb Ha bl h  B t 
h I s k o h  o t t . ocTaHaAHTb ÖtArapcKH roBopn. y c t 3 h o b h  ce h m c h h o , ne CAe- 
ÄHT-ia o t t . bi TpbÖBa Aa ce cMbaaTt Bene 6e3T> ctMHeHne 3a cneitH^mHa 
CTapHHHa nepTa Ha ioroH3T0HHHTb h a h  pyncKH roßopn, t t >h  naTO K tM t 
H3BecrHHTrb CAeAH o t t  t o 3h  CTapt BOKaAt b t . roßopa na cnoMeHaTHT'fe no- 
i ope coAyHCKH ceAa ce OTKpnxa h  h o b h , h  t o  Bce B t roAbMaTa pynena ro- 
ßopHa oÖAacTb. floAoßHH CAeAH OTKpHBaMe Hanp. b t , roßopa Ha Tana Hape- 
q eHHT-fe Kuna-cejia B t XactOBCKO ( b j k . M ile tic , Das Ostbulg. 2 2 7 ) . Haö- 
MHoroßpoHHH oßaqe ocTaTtnn OTt nponsHomeHHe na bi h h  npeAAara PlaBAH- 
k h h c k o t o  p o a o h c k o  «apenne ( bhc . M ile tic , Die Rhodopemundarten 8 0 -8 4 ) . 

XapaKTepeHt 3a nocAeAHOTo Hapenne e (jw K T tT t, ne aHaAornnHOTO paa- 
npocTpaneHHe na BTopnnHo «  e 3acerHaAo h o m t h  ncbKo m c k o  u, KoeTO ce HaMHpa 
noAt yAapeHHe. SsyKOBaTa c t o h h o c t b  na TOBa * / Bt  PlaBAHKHHCKOTO Ha- 
penne npoef). M HAerant onpeAbAH KaTO cpbAHa MencAy c t 6 . -ki h h , t . e. 
HantAHO paBH03HanHa c t  AHemHOTO MaAopycKo y . H T yn t oßane ce hbh- 
BaTt pe^AexcH Ha c t 6 . t i  kbto ö, 6 h a o  xoraTO t33h cTapodtArapoca 
rAacHa e CTOHAa n oA t yAapeHHe, 6 h a o  KoraTO e 6 h a a 6e3 t yAapeHHe.

F Ip e 3 t  BpeM e Ha eA H o  H aynH O  n ^ T y B a H e  a o  r p .  H e B p o K o n t  h 

6 a h 3K 3T3 OKOAHOCTb n p e 3 t  A-feTOTO Ha 1 9 3 2  ro A - ,  Ha M eHe ce  y A a A e  

A a  BA 'hsa  B t  Ö A H 3 tK t  K O H T a K T t c t  H acTaH eH H Tb  B t  r p a A a  h  o k o a - 

HHT-fe ce A a  M H o ro ß po H H H  6-fe jKaHpH O T t  H3TOHH3 M aK eA O H H H . H e n o -  

cp 'hA C TB eH aTa m h  3 a A a n a  6 b m e  o n o 3 H a ß a H e T o  c t  H3T0HH 0M aKeA0HC KHH A n a - 

A e K T t ,  KOHTO, KaTO K A O H t O T t  TOAbMHH A ^ A t  Ö tA T a pC K H  TOBOpH, H3- 

BecTHH H O A t HaHM eHOBaHHeTo p y n c K H , K p n e  cneitH cJm qH H  h  b 3>k h h  o c o Öc h o c t h , 

M H o ro  o t t  k o h t o  h  a o  A H e c t  e s  ocTaH aA H  HeH3BecTHH B t  ö tA r a p c n a T a  

AHHrBHCTHHHa A H T e p a T y p a . Ome B t  c a M 0 T0  HanaAO  n a  paÖ O TaTa m h , m o c t o  

BHHMäHHe 6 b  npH B A bneH O  O T t  FOBOpa Ha H 3C eAH H ItH Tb O T t  TOAbMOTO 3 t X - 

HeHCKo, H b K o ra  o coöeH O  ö y A H o , ö tA r a p c K O  ceAO K a A a n o T t  (npoH 3H acH H O  

O T t  M bC TH H Tb 5KHTCAH KdACinom' —  c t  naA aT . m'), B t  KOHTO A O A O B H X t

apxaH3MH, qyaiAH AHßCt Ha roßopa Ha ocTaHaAHTb 6b>KaHitH OTt H3TonHa 
MaKeAOHHH. CeAOTO KaAanoTt e pa3noAO)KeHo Mea<Ay B t 3BHmeHHHTa UXy- 
A ^ p t h  IÜMHHHLta, KAOHOBe OTt Bo3Aart, Ha Tpn naca pa3 CT0 HHHe Ha ceßept 
OTt 3 hahxobo, B t eAHHt TbceHt npoxoA t, npe3t k o h t o  ce MHiraBa 3a EAect 
h  A p y r n  H e B p o K o n cK H  ce A a . VAaBHOTo 3aHHTHe Ha >KHTeAHTb e 6 h a o  KHpaA>*<HH-
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ctboto. C^eA"b BOHHHT'fe p-kAOTo HaceAeHHe Ha ce^oTO e 6hao npece^eHO B-b 
npeA'fejiHT'fe Ha BbArapHH. Hañ-roji-feMaTa nacTb orb  Ka.aanoTCKHT'fe O'kxíaHpH 
'KHB'be cera Bb rpaAa HeBpoKonb, tacto ce HaOpoHBaTb okoao 200 KAipn, 
o6pa3yBaui,H cnepHaAHa Ka;ianoTCKa MaxaAa Bb ceBepo3anaAHaTa nacTb Ha 
rpaAa. Xlpyra MajiKa nacTb e npbCHaTa no HeBpoKoncKHrfc cena, a TpeTa 
caih,o Tana MaAoSponHa rpyna h3ccahhph OTb cxviijoto ceAO acHB'fee Bb 
rp. CTaHHMaKa. OOctohtcactboto, ne JKHB’feaTb Bb eAHa OTA'kAHa rpaACKa 
nacTb, AonpHHacH mhoto, lijoto OnBuiHT-fe Ka^anoTCKH ccahhh, cera HeBpoKon- 
ckh rpaaíAaHH, Aa na3HTb oipe HanbjiHo híhbh ocoOeHocTHT'fe Ha cboh roBopb.

C^eAb H'bKOJiKOKpaTHHT'fe ch noceipeHHH Bb Ka^anoTCKaTa Maxana Bb 
rp. HeBpOKonb, tacto noAHOHíHXb Ha BHHMaTeAHo H3CAyiHBaHe npeAHMHO 
6a6HTÍ Ebaokhh ToAaHOBa, 84 roAHiHHa,H BejiHKafbpAaBeaKOBa, 75 roAHuiHa, 
Moa<axb Aa noAyna npeACTaBa 3a KajianoTCKHH roBopb. nocAeAHHHTb e th- 
nnneHb pyncKH roBopb Bb Hañ-c.sunecTBeHHT'fe ch ocofíeHocra, Hanp. ihh- 
Pokoto ü — npoH3HomeHHe Ha htobhh pe(j)AeKCb, kocto necra npeMHHaBa 
Bb 'a, najiaTanHHHTb xapaKTepb Ha cbrnacHHT-b npeAb mckh bok3ah, uih- 
pOKOTO á-npOH3HOUieHHe Ha BCÍ5KO KpaeCJIOBHO e, K3KTO H peAHua APyrH 
MOp(f)OAOrHHHH CBOHHJ.HHH.

TyKb ipe OÓbpHa BHHMaHHe Ha H-feKOAKO CTapHHHH (JjOHeTHHHH OCO- 
OeHOCTH, Cb KOHTO KaAanOTCKHHTb TOBOpb ce OTA'fê IH OTb OCTaHâ HT-fe 
H3T0HH0M3KeA0HCKH TOBOpH H KOHTO TO nOCT3BHTb Bb MHOTO nO-rfcCHa 
Bpb3Ka Cb pOAOnCKHTt rOBOpH, HAH nO-TOHHO Ka3aHO Cb naBAHKHHCKHH 
h Zlap'bAepcKHH roBopb, k3kto h Cb roBopa Ha PonnaTa. H3Becrao e, 
ne eAHHb oSipb, OTb c;suu;ecTBeHO 3HaneHHe 6e^erb e xapaKTepeHb 3a 
BCHHKH T0K0-HJ.0 H36poeHH AH3ACKTH, HMCHHO CAHaKBHHTb najiaTajieHb HAH 
nbKb ryTypaAeHb e p o B b  pet})AeKCb Ha CTapoObJirapcKHTi bok3ah b, k, *  
h a , KoraTO T t ce HaMHpaTb noAT> yAapeHHe. CnpnMO H3HCHeHHH BOKaAb, 
no^yneHb OTb c^ iA m -i rAacHH h npn cxÑ.ipHT-k ycAOBHH Bb HtKOH APyrH 
poAoncKH AHaAeKTH, T33H HepTa OTpa3HBa eAHa no-CTapa (})a3a. KananoT- 
CKHHTb roBopb hh npeA^iara c-supaTa KapTHHa. KaTo no-xapaKTepHH h no- 
p^AKH npHBe>KAaMb no-AO^iy CAynaHT'fe Ha Á^> 'b , kohto ch OT6eAH3axb: 
(fip bm (k-k p<í»ax) ; ce btn (ckmtx); nozA'bndyea (r.íMAdTH); i\>dbp (bftAPx); 
mp 'bCKa (Tp/ftCKd); ci>dna, c^dnaxa, 3ac\>dHamu (za\ - ,  cb H3ry6eHa Me- 
KOCTb Ha npeAXOAHHH KOHCOHaHTb); 3T>MÜA, 3hXCL, mOZCL ZO 3b (KbSM, C*UJ,0 
Tana cb H3ry6eHa MenocTb Ha npeAXOAHHH KOHCOHaHTb). MacTHHHO H3ne3- 
BaHe Ha MeKOCTbTa Ha npeAXOAHHH KOHCOHaHTb ce cp tipa  h npeAb epOBHH 
peiJj^eKCb Ha yAapeHO i», Hanp. rríhMHo (TKMhHh), ho edi,H (»a '»” *)- Bb bchhkh 
ocTaHajiH CAynaH bm^ cto yAapeHO a ce cjiyuia hhcto, Meno h t^ cho e. CaMo 
BeAHa>Kb OTb ycTaTa Ha eAHa OTb moht4> cbóeceAHHHKH AOAOBHXb caho 
ocoOeHO TbMHO e npn npoH3HacHHe Ha AyMaTa nem (nMTk). Be3cnopHO, TOBa 
npeACTaBHme eAHHb CAynañ OTb npexoAHaTa cj)a3a, nptKO kohto ce e aoihao 
AO AHeuiHOTO hhcto e 3a yAapeHO a . CneAOBaTenHO, npexoAbTb Ha \  Bb e 
Tp-kOBa Aa ce Tbpcn He Bb H’bKaKBa aHanorHH, a Bb H3M4>cTBaHe apTHKy- 
AapHHTa HanpeAb, noBOAb 3a KoeTo e jypji-h nanaTaHHHHTb xapaKTepb Ha 
nbpBOHanaAeHb 3aM-fecTHHKb Ha yAapeHO /a.
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O n. MHoro no-ro^tMa BaxmocTb 3a Hacb c .̂ CíieAHTt ott> ct6 . m , 
KOHTO OTKpHBaMe B'b KajiaDOTCKHH TOBOp'b. T'fe ce HBHBaT'b H3 BC/RAC, 
cacto b i  CTapoó'bArapcKH t33h rjiacHa ctoh Ha 3 aKOHHOTO ch m^ cto. 
KaKTO H B'b OCTaHajIHT'fe HaiHH TOBOpH, B'b KOHTO HMHMe 3 aHyBaHH CJieAH OTT> 
u ’ TOBa nocjieAHOTO e noBAHHJio h Bbpxy mckoto í í . ryTypaAH3 auHHTa Ha 
u ’ K 0 H T 0  fe B 'h  cbMHeHHe HMa 3a H3X0AH3 TOHKa CAyqaHT'k c t 3ana3eHo &í, 
HacjieAeHo ott. CTapoSbArapaco BpeMe, e B3 eAa uihpokh pasM'fcpn bt> roBopa 
«a cejio Ka^anoTt, KaKTO m,e ce bhah ott> AOAynpHBeACHHT'b npHM'fepn. Th e 
HacrxnBajia, Koraio MeKOTO u ce e HaMHpajio noAt» yAapeHHe, a Hañ-qecTO, 
KoraTo to e 6 HBa.ro npeAxo>KAaHo orb y c t h h , h a 3 a í i h h  h nj iaBHH 
KOHCOHaHTH. 3ByKOBaTa CTOHHOCTb Ha AHemHOTO KajianOTCKO Sí HOCH no- 
Cíia t> 1 yTypa.aeH'b xapaKTep'b, orb koakoto sí B'b BejiHKopycKHH e3 HKT>. Orb  
kt m̂t» yqjieHeHHeTO ch to ctoh HaH-6 jiH3 y ao cp'feAHoryTypaAHOTO y  B'b 
MajiopycKH. Tax-bB-b e xapaKTep-brb Ha sí h B'b naBAHKHHCKOTO Hapenne. 

Ma o aie cjiyqaa, KoraTo, k3kto noAr yAapeHHe, Tana h Sear yAapeHHe, 
ajiariOTCKHH roBop-b 3acHAH ryTypajiHHH ch xapaKTep'b ToaiKOBa mhoto, 

Me ce cjiyuja Ha HeroBo MtcTo hhcto s, Hanp. n-bmái (ikmt<\th), ho h «b- 
MU{Cr ^  8VK (K'K,KX); ^mipiidecme  (w iüp.). 3acHAeHa ryTy-

Z T n  C“  OT6eJlH3af b BeAHa^  AOPH H3 M-fecTOTO H3 BTOPHHHO Sí, T3K3
Hanp. noKpaH M-bmax ( « hh* t h ) h  saM^nax, BUM^náxa. Ho A0J.y npaec-

s r r r p̂ rr ° 5' v ema ” a - ™p™> e ,’ , ’ 6™a u - mm (T™, ahhho M-bcTOHMeHHe 2 n en ,)■  M  He 
«1=«««, (s-h,K»*TH); iaa'áxa Piusa („ » a ); pu 6 m m ; „a aciKa M U c a a t-Z u )  
3a,MbHax;  Hem-bipu (h.t-ki phm); csíht, mh, cunoeuma (<-kinz); cUpax • m u ja

3 M ím a M  (" ™ H); ^ a : i p a s ZKaui, 6o k  (k-kikx), y6-h\jia; M iu o c ;  xhh He m m á i  (irh iTarH); cU h kv  
(3b. na#.), Ta ro ydbixa  hck; MUAocmi,i$; A c im o ; ot ccao Asa mpu- 
MbiHKa Jiyjxe; eA'bH b u c ó k  Sama (ktyicokk); bt>m o  ; CTÓpn ch MOAUmsama; 
3una; do6-b\mM (a s k w k k x ); pasó^xpa ca; Korá c&í«b mh Sama ac^Hén; 
MdináAo; mp66 h\HKa ah Sepém; KaKo CbM CB\,\KHa,Aa; KaKO c-b cá Kp\,\AU. 
a yAéTO (kptíith); ot M'bicAa yMp'á; K'bimKa; M'buuica (AnüuiK); T o i^ a  He nHe> 
caMO «síHo;cy3H 6u a  >KÍycJ>; mTe ia U3d\,uHa; 6\,\sa (K'HiKaTH): KaTo e ft-biAo 
Tói jkhbotho yoda; kbto h U a Hu XBbpKar; podoe\>mo; p ^ isa ; ne m o x c í ia o - 
ia Ssíx  MOMÍme; sSupaxa napn; sUM axa; Óhixa mjibro; a$ roplaxa Óuxa '• 
cUptme (c-ki.-h); sazac^ixa ; r í a n l a ;  xp-bXAa r 5 (kP-wth); e d o e ^ a  ; ko - 
A bióna; cedMT>\u,a; MOM-binna; p^rniaa ro; 3atvb\caxa; mp\Acma; ceisiK- 
naxa; cb'-bth AuM totm p; yMop%iX ca; nacmUnoA; noeiveaxa ro; nlicMo 
He 6U x  caKáTa; c A a n ^ n a ;  cbU hcko ;  n n U z a ;  K tm T a  e m U a u ;  zodU na  ; 
n\>\caH.o; crvbipam.
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Przyczynki staro- i nowo-bułgarskie.
1. S.-c.-s. pbci : peką, rbci : ręką.

Jedną z charakterystycznych właściwości języka staro-cerkiewno- 
słowiańskiego, nieznaną w takim zakresie innym językom słowiańskim, 
jest — jak wiadomo — systematyczna wymiana rdzennej samogłoski e na b 
w formach imperatiwu czasowników z ostatnią spółgłoską rdzenną tylno
językową. Należą tu formy: pbci : peką, rbci : ręką, tbci : teką, zbdzi : żegą. 
W innych językach słowiańskich istnieją wprawdzie ślady tego zjawiska, np. 
czes. rei źzi, stpol. rcy  (Ps. Flor. i Puł.), strus. nci, z czego wynika, że 
jest ono dziedzictwem prasłowiańskiem, — nigdzie jednak nie zostało to tak 
konsekwentnie zachowane, jak w starocerkiewszczyźnie. Dziwnym trafem 
przecież w żadnej z dotychczasowych gramatyk s.-c.-s. nie znalazło ono 
należytego wyjaśnienia. Po większej części w podręcznikach takich uważa 
się naszą wymianę za wynik redukcji i zalicza się ją zwykle do
zakresu ilościowych wymian apofonicznych, odziedziczonych jeszcze z doby 
pra-indo-europejskiej.’ Tymczasem dawno już wykazał H. Pedersen, że 
niema żadnej podstawy doszukiwać się różnicy apofonicznej między woka- 
lizmem słów. imperatiwu (optatiwu) a indikatiwu praes.1 2 3 Vondrák począt
kowo widział przyczynę tej wymiany w nieakcentowanej pozycji e w odnoś
nych formach. Słusznie jednak w odpowiedzi na to przypuszczenie podniósł 
Reśetar, że w takim razie należałoby oczekiwać powstania form *vbdi !<!nbsi 
zamiast vedi tiesi, ponieważ w nich taksamo e było nieakcentowane.4 Wobec 
tego że wymiana, o którą chodzi, występuje tylko u słów, w których w 
imper. ostatnia rdzenna spółgłoska k lub g  wymienia się na c względnie dz, 
a nieznana jest całkiem u innych czasowników, wydaje się niewątpliwem, 
że przyczyn jej szukać trzeba we wpływie zmiękczonych spółgłosek c i dz,

1 Por. Kulbakin, Le vieux slave § 280 s. 324-5: „Les formes de l ’impératif des 
verbes ręką peką teką źegą ont la voyelle radicale au degré zéro“ . — Lehr-Spła- 
w iński, Zarys gramatyki języka starocerkiewnosłowiańskiego, wyd. 2, s. 19; „p.-słow. 
b z p.-i.-e. e zredukowanego, np. imper. rbc i por. praes. ręką ...»  — Łoś, Gramatyka 
starosłowiańska s. 35: „. . . trafia się . . . redukcja dźwięku: & z e. np. tbci : teką . . .“ 
— N. van W ijk, Geschichte der altkirchenslavischen Sprache § 23 s. 94: „Urslavisch ist 
diese Reduktion wohl b e i . . .  den Imper, pbci rbci zbdzi“ . — Mladenov, Geschichte der 
bulgarischen Sprache § 49 s. 100: „abg. & aus urslav &2> idg. reduziertes e in unbetonter 
Stellung; abg. 2 sg. imper. rbc i vbcera vorslav. *reko is, *vekerod, vgl. ręką, veden“

2 Die Nasalpraesentia und der slavische Akzent. KZ XXXVIII s. 419-20.
3 Altkirchenslavische Grammatik wyd. 1. s. 225.
4 Archiv f. slav. Philologie XXVI s. 572.

CßopHHK'fa MHJieTHWT. 1933
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na poprzedzające e. Z przypuszczeniem takiem wystąpił jeszcze w r. 1872 
E. Sievers1, a później odeń niezależnie sformułował je dokładniej M. Re- 
śetar2 i H. Pedersen3. W szczególności R e ś e t a r ,  który poświęci! na
szemu zagadnieniu specjalny artykuł pt. „Zum Umlaut e:b“ , stwierdził 
wyraźnie, że chodzi tu o wpływ silnie palatalnych spółgłosek c i dz, przed 
któremi poprzedzające e ulegało podwyższeniu artykulacji i przechodziło w 
wysokie i, poczem dalszy jego rozwój nie różnił się oczywiście niczem od 
losów zwykłego pierwotnego i  krótkiego. Pogląd ten przyjął w dalszym 
ciągu Vondrák4, kombinując go ze swym dawniejszym przez dodanie, że 
koniecznym warunkiem zwężenia e j > i  przed palatalnemi c dz była nieakcen- 
towana pozycja odnośnej zgłoski.5 Po nim do poglądu Reśetara przyłączył 
się także MeiUet,6 który położył nacisk na „jotację“ prasłowiańskiego e, 
wywodząc, że przy silnie „jotowanej wymowie e (je) w położeniu przed c i dz 
samogłoska ta była niejako z obu stron w otoczeniu palatalnem, co stało 
się właściwym powodem jej podwyższenia. Ostatnio zaś P. Diels — jedyny 
sposrod autorów podręczników gramatyki s.-c.-s. — stanął również, choć z 
pewnem wahaniem, na tern samem stanowisku, że chodzi tu o wpływ nastę
pujących po e spółgłosek c i dz, ale uznał, że warunki, w jakich to zaszło, 
wymagają jeszcze dokładniejszego sprecyzowania.7 Istotnie: choć zjawisko

które należy wyjaśni?3 WątphW° ŚCi’ wiążą si^ z niem P^wne zagadnienia,

raził zNd a n trWżenaSUWa Ẑ adnienie chronologji. Pedersen (1. c.) wy-
Hza U f ^ r T T  6 PrZed * ¡ *  by,° Późnieisze od drugiej pala- 1 (.” ger ais die jungere Palatalisation“ ). Niejasno o chronologii 

tego zjawiska wyraża się Diels (1. c.). Niewątpliwie zasadniczo ujęcie Pe 
dersena jest słuszne: zwężające oddziaływanie spółgłosek c i dz na poprze
dzające e musiało rozpocząć się dopiero po powstaniu tych spółgłosek tj. po 
przeprowadzeniu tz. drugiej palatalizacji, niemniej jednak samo zjawisko 
zwężania e w położeniu przed palatalnemi było znane w języku prasłow. 
już dawniej. Świadczy o tern znane przejście heterosylabicznego dyftongu 
ei w -i- (•■tre ie s j> tn je ), a także wymiana e na b przed ć ż (zapewne też i 
przed sj, widoczna w formach: vbcem (obok vecen), mbib (obok meto), 
ŻbŻeU (obok źe^ '  r-'cerk- rb^ s i  (obok reku). Wynika z tego, że wąska

1 Na zjeździe niem. filologów w Lipsku
2 Archiv f. slav. Philologie XXVI s. 571-4
3 KZ XXXVIII s. 419-20.

por. Arch. f. slav. Philol. XXVII s. 142.

4 Vergleichende s!av. Grammatik. wyd. 2 t I s 61-2
5 Inaczej ujmował Vondrâk to 2jawisko w wyd ' 2 SWQjej „AItkirchenslavischc

Grammatik“ : sądz.ł mianow.c.e ze 6 powstał tu  z * bez pośrednictwa 7, z czego wnosił, 
że brzmienie b było zbliżone do krótkiego e (s. 15)

6 Le slave commun § 53 s' 43‘ W dawniejszym poglądzie Meilleta na nasze 
zagadnienie są pewne reminiscencje teorji „redukcyjnej“ : „Le passage de e >  i  dans les 
impératifs tels que p b d  rbci etc., est dû sans doute à ce que l ’ impératif tend à être une 
forme courte, mais comme 1 a vu M. Pedersen, la présence de c est une condition essen
tielle du phénomène“ .

7 Altkirchenslavische Grammatik § 23 s. 94 Uw. 5.
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odmianka e (e) istniała w systemie wokalicznym prasłowiańskim od bardzo 
dawna, może nawet od początku samodzielnego życia językowego Sło
wiańszczyzny. Występowała ona najpierw tylko w położeniu przed i  rozpoczy- 
nającem zgłoskę, a z czasem w miarę powstawania nowych palatalnych 
g osek zakres jej pojawiania się wzrastał: zarówno dzięki tz. pierwszej jak i 
drugiej palatalizacji spółgłosek tylnojęzykowych, które dały językowi prasłow. 
palatalne spółgłoski ć z ś c dz ś, ilość pozycyj, w jakich zachodziło zwężanie 
e znacznie się zwiększyła. Wąskie e, nie mając samodzielnego stanowiska w 
systemie fonologicznym prasłowiańskim, zidentyfikowało się z krótkiem i  
jeszcze w okresie przed przemianą (redukcją) tej samogłoski w b, jak wynika 
z tego, że narówni z pierwotnem i  przeszło w b.

Drugiem zagadnieniem, które w tym związku wymaga rozpatrzenia, 
jest sprawa wpływu akcentu na zwężanie e w praslowiańskiem, którą — jak 
wiemy pierwszy poruszył Vondrdk, stawiając kategoryczne twier
dzenie, zwężanie e przed spółgłoskami palatalnemi zachodziło tylko w zgłos- 
ach nieakcentowanych. Inni autorowie pytanie to pominęli milczeniem; 

jeden tylko D i e l s  (1. c.) wyraźnie podniósł co do tego wątpliwości.’ 
ymczasem rozpatrzenie wchodzącego w grę materjalu bez wątpienia prze

mawia za poglądem Vondraka: wszystkie bez wyjątku formy zawierające 
b z e Przed spółgłoską palatalną miały w praslowiańskiem akcent na zgłosce 
poprzedzającej lub następującej po zgłosce, o którą chodzi. Szczególnie 
charakterystyczna jest w tym względzie oboczność e:b  w formachvecen,: 
Vbcera, z których pierwsza miała akcent na e (r. vecer, sch. vlćer), a druga 
na zgłosce końcowej (r. vcerd) ; zgadza się z tern nawet jedyna zachowana 
forma: na vbcer (którą przytacza Vondrak z Ps. Sin. 58.7); akcent padał w 
mej niewątpliwie na przyimek, por. r. pód vecer, sch. u vecer. Zgodnie z 
tern również niema śladów przejścia e w & w formach praes. słów jak 
cesatl «^¿¿  ponieważ e było w nich akcentowane, por. sch. ćeśeś teśeś.

Z kolei nasuwa się trzecia wątpliwość: Jeśli w praslowiańskiem e 
u egało zwężeniu przed wszystkiemi spółgłoskami palatalnemi, to czemu w 
języ u S.-C.-S. zjawisko to występuje systematycznie tylko w imperatiwie 
s ów jak peką itp., podczas gdy należałoby go oczekiwać conajmniej 
ta że w formach 2-3 sg. i 1-2 pl. praes. tych czasowników? — 

odpowiedzi na to należy zwrócić uwagę na dwie kategorje faktów:
1. W zabytkach s.-c.-s. spotyka się szereg form praes., zawierających 

* ze zwężonego e u słowa żegą: zażbże( Mar. Ass.), pażbze (Supr.), 
S°^bf e h ^ av-)> vbżbżesi (Supr.), a także w formach part. praet. pass. 
z a ą samą głosową konfiguracją: sbźbzena, vbzbzena (Supr.), rażdtźeny 
{ upr.) . w  innych językach słowiańskich prócz tego czasownika formy z b 
z e występują też u słowa ręką: por. stczes. źhu, rku, rcen, rka,rkl  i tp.2. 
Stp° ' Zgę’ zzesz> arzk$ (Bib. Zof.), arzkąc (Bib. Zof.). strus. źbgu, zbgom, 
zhzena, ,cbzaxu, nku, rbkutb, rkući, rkja, rkoxorm, rkośa3. Wprawdzie van

1 Por. Diels] 1. c. § 121 s. 248.
2 Por. Gebauer, Histor. mluvnice jaz. cesk. 1 83.
3 P °r- Sreznevskij, Materjały dla slovarja drevnerussk. I 865, III 118-9
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W * 1 sądzi, że b w s.- c.-s. żbzesi żbżetb nie pochodzi z doby prasłow. i 
Powstał przez skłonność do dysymilacji (żeżeśi'^>żbżeśi), ale wobec istnienia 
analogicznych form od ręką w czes., poi. i rus. trudno się zgodzić z tem 
Przypuszczeniem. Z tego samego powodu upada też objaśnienie Meilleta2 3 *, 
ze w formach zbźeśi itd. o powstaniu b z e  zadecydował wpływ poprze
dzającego palatalnego z :  na poparcie tego przytacza Meillet także czes. 
’ ^u itd., podkreślając, że w czes. „r s’ altère en ru — tymczasem formy 
rbku itp. istnieją też w ruszczyźnie, gdzie niema wcale przejścia r' w r. 

ozostaje więc przyjąć, że s.-c.-s. formy jak żbźesi itd. są śladami prawi
onej niegdyś wymiany e na b, króra zgodnie z warunkami głosowemi 

zachodziła w 2 i 3 os. sg. i 1 i 2 os. pl. praes. u słów z ostatnią spółgłoską 
r zenną tylnojęzykową. Wobec tego, że w 1 sg. i 3 pl. przed niezmiękczonemi 
y ’‘Ojęzykowemi e utrzymywało się bez zmiany, istniała w paradygmacie 

Praes. tych słów alternacja samogłoski rdzennej, dająca pole do wyrów
nywania analogicznego w jednym lub w drugim kierunku: u jednych cza
towni ów zwyciężyły formy z zachowanem e: peką pećesi itd., a u innych 
ormy z b. poi. żgę żżęsz, czes. rku itd. Niekiedy tendencja ta przekroczyła 

nawę za res form praesentis, dając początek formom jak: poi. wrzkomo,
T7pS ' •’ ń ' n<uU i ’ rUS' źb&omd’ r^ i ’ rkoxomb i tp. Rozstrzygnięcie, dla-
giczneUn o tT  f "  W tym CZy W innym ięzyku takie wyrównanie analo-
wadzfć k ie ru n l T ’ * U.mnych W dru§im kierunku, nie da się przepro-
rozmàiivch n^e?a g° \  WyrÓWnań zależy bowiem od całego splotu
rozmaitych, nieraz zupełnie chwilowych, skojarzeń psychicznych które nie 
dadzą się ująć w jakąś formułę. Fonicznych, które me

2. Drugim ważnym argumentem na dowód, że w większości form 
praes. czasowników, o które chodzi, rdzenne e ulegało istotnie zwężeniu w /> * ,  
są uro ione od nich iteratiwa zawierające w zgłosce rdzennej i  zamiast (lub 
o o ć) oczekiwanego è jako wzdłużonego odpowiednika rdzennego e. Na- 
eżą tm s.-c.-s. naricati, prëricati, -ticati, -żizati, obok narëkati, prèrèkati, 
e a i, ¿agati. Reśetar widział w nich dowód, że nietylko e przed c i dz 

przeć odziło w b, a le tak samo é w tych warunkach zwężało się w i. Ujęcie 
a ne mogłoby mieć za sobą jakie takie prawdopodobieństwo tylko wtedy 

gdyby można wykazać, że zawarte w tych słowach palatalne spółgłoski dz 
powstały pod wpływem paraliżującym następnej samogłoski, albo że po-

ednnZą 't kJ ^  (jak mniemał Re^ta r). Ponieważ jednak ani
ledno z tych przypuszczeń nie da się poprzeć żadnemi nadającemi się d
przyjęcia argumentami*, przeto niemożna inaczej wyjaśnić sobie tu istnienia

1 Por. 1. c. s. 94.
2 Por. Le slave commun, s. 43, 177.
3 Arch. f. slav. Philol. XXVI s. 573-4.

w ¡P 7 * ï daWn° Ottębski w pracy pt. O t. zw. Baudoinowskiej palatalizacj'
J  1 lo ó o w "  /  (R0Zpr: . i mater- Wydz- 1 Tow- Przyjaciół Nauk w Wilnie t. I

• S ala* S*^ ^ow' e* i,  że prasłow. - r ic a t i  powstało z dawniejszego -r ik o it i ,
k J,W0. y ie?0’ nacîer zawiłe i pozbawione wszelkiego oparcia w realnych faktach języ
kowych słowiańskich nie przekonują, y
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c i dz jak tylko wpływem poprzedzającego i 1, z czego oczywiście wynika, że 
i  w tych iteratiwach powstało wcześniej i całkiem niezależnie od c dz. Po
nieważ zaś przy tworzeniu prasłow. iteratiwów normalnie w rdzeniu ich 
zachodzi wzdłużenie samogłoski rdzennej występującej w rdzeniu form praes. 
lub inf. słów podstawowych, sam przez się nasuwa się wniosek, że nasze i  po
wstało drogą wzdłużenia zawartego w rdzeniu form praes. jak *rbką rbćeśi, 
tbką tbćeśi, żbgą ibześi itd. Iteratiwa typu naricati mogły oczywiście powstać 
dopiero po przejściu zwężonego e w krótkie i: przedtem musiały już istnieć 
iteratiwa z normalnem wzdłużeniem rdzennego e w e, a więc: narekati,te- 
kati oraz *źegati>zagati. Formacje te miały zresztą i później jeszcże oparcie 
w zachowujących długo (w s.-c.-s. może stale) prawidłowo niezwężone e 
formach 1. sg. (i 3 pl.) praes. ręką, teką itp. Oboczność iteratiwów typu 
naricati: narekati stała się podstawą do tworzenia analogicznych dwójek u 
słów, które nie miały warunków głosowych dla zwężania rdzennego e, por. 
-grebati:-gribati, -p le tati: -p litati itp. Iteratiwa typu naricati są więc po
średnim dowodem, że w s z y s t k i e  czasowniki z ostatnią spółgłoską rdzenną 
tylnojęzykową miały przynajmniej w formach 2 i 3 sg. i 1 i 2 pl. praes. e 
zwężone pod wpływem następującego ć z.2

11. Bułg. dial. dżelazo, diuna.

W książce prof. S. Mladenowa „Geschichte der bulgarischen Sprache“ 
w § 64 s. 145 czytamy: „Wie bei dem explosiven k das Assimilationspro
dukt eine Affrikata (ć=ńś) ist, so war auch bei g  das erste Assimilations
produkt eine Affrikata dz, von der später z blieb. Dies wird durch die 
nbg. Mundarten bestätigt, in denen wir vielfach dz antreffen, also nbg. 
dial. für „Lippe“ zuna, zuka auch diuna, dzuka <^*gheuka; dzel'azo, d ii-  
l'azu <  dzelezo < j vorsl. *gelezo, ebenso wie oft dz statt z aus g  bei der 
zweiten Assimilation“ . Na s. 146 (§ 65) pisze autor: „Ein solches u rs l. . .  
dz . . .  haben wir in . . .  abg. K/us-fe nbg. dial. bladze, liter, blaz¿<  Loc. -o i;. . .  
abg. 3 K-k3A,a — nbg. dial. dzvezdd dzv'äzdi, liter, zvezdä, r. 3B-fe3aä usw.“ 
Z ustępów tych wynika, że prof. Mladenow w sporadycznie spotykanych 
w bułgarskich gwarach afrykatach dz dz widzi bardzo stare przeżytki gło
sowe, sięgające swem pochodzeniem bezpośrednio doby prasłow. palatali- 
zacji spółgłosek tylnojęzykowych.

Odnośnie do dz< ^g  nie byłoby to samo przez się rzeczą zasadniczo 
nieprawdopodobną, bo przecież takie dz zachowało się po dziś dzień w 
języku polskim, utrzymywało się też w połabskim aż do ostatniego mo
mentu istnienia tego języka. Z drugiej strony jednak nieufność do oceny 
wieku bułg. dial. dz podanej przez Mladenowa musi budzić fakt, że na

1 Zdaje się, że dziś prócz prof. Otrębskiego nikt ze slawistów-językoznawców o 
tem nie wątpi.

2 Niewiadomo, dlaczego Vondrak (Vergl. slav. Gram. I, wyd. 2, s. 716) — 
mimo że iteratiwa -rica ti, - iiz a t i wywodzi od form praes. rbką ibgą — inf. tica ti uważa 
za twór analogiczny wedle naricati.
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gruncie bułgarskim takie dz nie utrzymało się w całej rozciągłości, jak w 
tamtych językach, ale tylko dialektycznie i to w niektórych wyrazach, 
podczas gdy pozatem normalnie zarówno w języku liter. bułg. jak i w 
gwarach panuje z, tak samo jak w całej Słowiańszczyźnie prócz języka poi. 
' P°.k .P ° r ‘ Przytoczone przez Mladenowa przykłady: liter, zeló, o boże 
poćivsi, v rag : pi. vrazi., zvezda, polza, podvizavam se, kńaz, diak kńez).

tym stanie rzeczy nasuwa się poważna wątpliwość, czy słusznem jest 
me iczne przykłady z bułg. diak dz wywodzić wprost z dziedzictwa pra- 
s owiańskiego, czy też raczej nie należy ich uważać za rezultat jakiegoś 

rugorzędnego, nowszego procesu głosowego.
Wątpliwości te zyskują bardzo na sile w zestawieniu z wymienionemi 

wyżej wyrazami bułg. diak dzelazo, diuna  zawierającemi d i zamiast og.- 
r v̂ szakze nigdzie w Słowiańszczyźnie nie zachowały się ślady af-
y a y k o n t y n u a n t a  Prasłow. spalatalizowanego g. Mamy przeto 

,e , !e Prawo przypuszczać, że utrata zwarcia zaszła w tej głosce jeszcze 
• ° le^prasłowiańskiej, chociaż ć nie uległo tam żadnej alteracji. Ta róź- 

w kim ra |owan û P°d tym względem spółgłosek ć i dz znalazła zresztą 
t a wie ow Później zupełną paralelę na gruncie ruskim, gdzie z kon-
S e r  7  7  7 ' P < *t j  *dj  bezdźwięczny pozostał afrykatą ć, a 
dźwięczny utracił początkowe zwarcie i przeszedł w ¿. Wogóle stwierdzić
rzeba, ze dźwięczne afrykaty okazywały zawsze na gruncie słowiańskim 

tendencje do zatraty wstępnego zwarcia iakiei ni* ™ • cie slowianskim 
dźwięczne. O. Broch , , „maczy fo «em, Ze

d ż w iic ź n f ąa trv L u  t”  bezdżw;i^c2ny<\hI- zaś powstała odnośna
, 7 l  . ykata’ tem mnie) prawdopodobne wydaje się zachowanie iei 

przemiany w odpowiednią szczelinową: a d z C g  należałoby przecież 
najs arszej serji afrykat powstałych w prasłowiańskiem. Nic dziwnego 

l ,a 6m’ Ze PrzyPuszczenie Mladenowa, jakoby dż w bułg. diak dzelezo czy 
^unci yło prasłowiańskie, musi każdemu wydać się wielce ryzykownem. 
i otez nazwał ie już „skrajnie śmiałem“ G. IJjinski2, starając się znaleść inne 
objaśnienie faktów, które Mladenow uznał za tak odległy archaizm. Sądzi 
on mianowicie, że początkowe d w wyrazach bułg., o jakie chodzi, pojawiło 

ę w ornie w nowszych czasach przez absorpcję końcowego d należącego 

1  ^  ° W 1 P™d* ’ P ° d 5 itp-> które P ^ g n ę ło  do tych wyrazów
d n i? ,  ‘ yCf BHHM“ ' Ale takze przypuszczenie Iljinskiego nie jest za-
^  r  §° i, ,ajU .ZJ'aW iSk0 “  rzadkie nao§ół w iw k u  -  możliwe

y ° w wyPadkach, kiedy dane wyrazy szczególnie często dzięki spe
cjalnym warunkom znaczeniowym występują w takich a nie innych połą
czeniach; trudno zaś wyobrazić sobie okoliczności, któreby tak szczególnie 
często i ściśle wiązały wyrazy oznaczające „żelazo“ i „wargę“ z przyim- 
kami przed, pod, nad“ . Wyjaśnienia trzeba więc szukać na innem tle.

rugorzędna zmiana nagłosowego ż, a także (czasem i nienagłoso- 
wego) z w afrykaty dz i dz nie jest wcale właściwością wyłącznie bułgarską:

1 Por. OiepK-b 4)n3ioaoriii ciiaB. p-fenn § 45 s. 44.
2 W recenzji książki Mladenowa RS X s. 174.
C60pHHKl MHJieTHH-b 1933. s
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znają ją w rozmaitym zakresie także inne języki słowiańskie. Co więcej, 
występuje ona w nich także przy pierwotnem z, które nie powstało z dz, 
tak iż wtórny charakter tego procesu nie może ulegać wątpliwości. W języku 
polskim zjawisko to w kilku wyrazach ustaliło się zupełnie: dzwon, dzwono, 
dźwięk, dźwięczeć (st.-pol. zwon, zwęk, zwiękać), dżgać (obok żgać) st.- 
pol. dziewa (dziś tylko ziewa „er gähnt“ ). Więcej jeszcze przykładów 
spotyka się w małoruszczyźnie: dzvin, dzvonyty (obok zvin zvonyty). dzer- 
kalo (ob. zerkało), dżerełó (ob. źerełó) itp .1 W niektórych gwarach mało- 
ruskich roi się niemal od takich przykładów. Do gwar tego rodzaju należy 
np. gwara wsi Moszkowiec w okolicy Halicza, opisana szczegółowo przez 
prof. J. Janowa,2 który w opisie swym próbuje związać to zjawisko z pewną 
charakterystyczną dla tej okolicy właściwością wymowy spółgłosek szcze
linowych, polegającą na wymawianiu ich „z silniejszem naprężeniem grzbietu 
języka i ze zwężeniem szczeliny“ . W tej odmiennej, bardziej energicznej 
artykulacji języka upatruje autor „stadjum poprzedzające tworzenie się 
wtórnych zwartoszczelinowych“ . To samo zjawisko zauważył też Janów w 
mowie Hucułów, gdzie przybiera ono niemniejszy zakres niż nad Dniestrem.3 

Dodać tu jeszcze należy, że na gruncie małoruskim tendencja do zmiany 
nagłosowego spirantu przedniojęzykowego w afrykatę przekracza nawet 
zakres znany w języku polskim i bułgarskim, występuje bowiem, zdaje się, 
także u spółgłosek bezdźwięcznych: por. cej (zam. sef ten), cucyk (może 
od suka), choć nie jest rzeczą pewną, czy w wyrazach tych nie mamy do 
czynienia z objawami innej kategorji, nie mającemi związku ze zjawiskiem, 
o jakie nam chodzi. Niemożna oczywiście twierdzić napewno, że Janów w 
swem objaśnieniu uchwycił trafnie istotę rzeczy, ani też niemożna być 
pewnym, że na gruncie polskim czy bułgarskim działały te same czynniki 
fonetyczne, które w małoruszczyźnie wywołały objawy paralelne z tamtemi, 
w każdym razie jednak z punktu widzenia metodycznego objaśnienie to ma 
tę niewątpliwą wyższość nad obu poprzedniemi, że pozwala zrozumieć 
przebieg odnośnych zmian głosowych na tle jednolitem dla wszystkich 
języków, w których one zachodzą, bez uciekania się do przypuszczeń, 
nieprawdopodobnych czyto z punktu widzenia psychologicznego czy bisto- 
ryczno-językowego.

III. Bułg. part. praet. act. II. donśl, zanćl, otnśl itd.

Dzisiejszy język bułgarski nie zachował — jak wiadomo — zupełnie 
form aorystu asygmatycznego ani też aorystu sygmatycznego starszego ze 
wzdłużoną samogłoską rdzenną. Prof. Mladenow, stwierdzając ten fakt, 
dorzuca uwagę, że w nowobułg. dial. formach part. praeter, act. II. typu

1 Por. St. Smal-Stockyj, Grammatik der ruthen. (ukr.) Sprache § 32 s. 109.
2 Gwara małoruska Moszkowiec i Siwki Naddniestrzańskiej z uwzględnieniem wsi 

okolicznych. — Archiwum Towarzystwa Naukowego we Lwowie. Dział I, t. III, zesz. 
I. Lwów 192S. Por. § 45 s. 40.

3 Z fonetyki gwar huculskich. Symbolae grammaticae in honorem loannis Rozwa
dowski t. II s. 281.
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donel, zanśl, otnśl zamiast donśsU, zanśstl itp. „kónnte man die Spur 
eines Aorists *nexz (*donexh — done(h)l — donśl) sehen, wenn diese 
Formen nicht analogisch entstanden sind (etwa nach vdzśl zu vbzśma abg.

klei zu khlna abg. usw.? ) “ 1 Ponieważ formy donśl itp. sta
nowią swojego rodzaju „unicum“ w bułg. systemie konjugacyjnym, warto tu 
rozważyć, jaka może być ich geneza i czy istotnie można w nich upatrywać 
ślad dawnego aorystu ze wzdłużeniem samogłoski rdzennej, jak to, choć z 
zastrzeżeniem, przypuszcza Mladenow.

Otóż najpierw co do tego zastrzeżenia: czy jest możliwe, żeby forma 
jak donśl powstała przez analogję do form jak vr,zśl lub klei ? — Aby 
pewne szeregi morfologiczne (wyrazy w całokształcie swej odmiany) mogły 
wywierać na siebie wzajemnie wpływ, zwany analogją morfologiczną, po- 
VZe a, aby miały z sobą jakieś wyraźne punkty styczne czy w zakresie for- 

nia nym (jednakowo lub conajmniej bardzo podobnie zbudowane niektóre 
ormy) czy znaczeniowym, które wywoływałyby wzajemne ich kojarzenie 

W umyśle mówiących i wytwarzały tym sposobem tendencję do wzajemnego 
coraz ściślejszego upodabniania innych składników formalnych (form czy 
ic i części, końcówek, przyrostków lub przedrostków), początkowo różnią- 
cyci o sie ie odnośne szeregi. Jeśli takich wyraźnych punktów stycznych

° m n? PrzyPuszczać, żeby mogły między takiemi szeregami mor
fologicznymi zajsc jakieś wyrównania analogiczne. Otóż zdaje się że miedzy 
czasownikami vtz i,na k itnd  a słowem nesd, nie da sie znaleSć ta k i*

r 1 aM y M m !C ^  rnalogji na wzór 
, . , , ‘ sama odmiana praesentis (nesd nesśś nesś itd  
n a k* ln*s H ln ^>' choć całkiem zgodna, wystarczyć tu nie może bo 
jrzeaez tak samo wygląda praes. także u słów takich jak bera, zovd (berśś 
berś, zovśszovś), a part. praeter. act. II. brzmi brał, zval i niema tam 

° 3 1ChŚ wyrównaniach. Wobec tego nawiasowe przypuszczenie 
a lt"1 r̂ze^a uznac- za nieprawdopodobne i rozpatrzyć pierwszą jego

Najpierw trzeba przytem zaznaczyć, że bułg. dial. donśl nie jest formą 
specy leżnie bułgarską, nieznaną pozatem nigdzie w Słowiańszcyźnie; prze
ciwnie: identyczne formy są powszechnie używane w języku serbo-chor-
7 ^ 7  M °  mety lk 0  W Swarach ludowych, ale i w języku literackim, skąd 
memal całkowicie wyparły pierwotne formy oparte na temacie nes-, por.
d d J  J '  neutr- donzlo (donijelo) itd. zamiast (i obok)
donesao, doneslo. Mladenow nie mówi niestety, z których okolic Bułgarji 
pochodzą przytoczone przezeń formy dial. donśl itd., ale już samo brzmie- 

ic z f < ,  pozwala przypuszczać, że pochodzą one z obszaru zachod-
10 t U ,^3rS ie^ ° ‘ P°nleważ zaś między gwarami zachodnio-bułgarskiemi a 

wsc o nio-ser skiemi istnieje jak wiadomo - -  sporo punktów stycznych, 
me wy aje się rzeczą niemożliwą, że także w tym wypadku formy bułg. 
i sc ., o jakie chodzi, pozostają z sobą w bezpośrednim związku genetycz

1 Por, Gęsęhichte der bulg. Sprache § 133 Sj 259.



6 8 Tadeusz Lehi-Spławiński

nym. Jednakowoż choćby nawet tak nie było, to i tak ze względów czysto 
metodycznych, szukając właściwego dla nich objaśnienia, niemożna form tych 
od siebie oddzielać, codzienne doświadczenie uczy bowiem, że w języku, tak 
samo jak wogóle w życiu, jednakowe rezultaty są najczęściej wynikiem jed
nakowych przyczyn. Łączne zaś traktowanie tych form jest tu tern bardziej 
wskazane, że formy bułg. jako odosobnione w obrębie fleksji werbalnej nie dają 
wystarczających punktów zaczepienia dla zadowalającego wyjaśnienia. Mla- 
denow przypuszcza, jak wiemy, możliwość powstania ich na podstawie prze
kształcenia formy 1. os. sg. aor. *nèxh przez dodanie do niej bezpośrednio 
przyrostka part, praet. act. II -/. Otóż tego rodzaju proces kontaminacyjny 
wydaje się nawet na tle nierzadkiego w gwarach bułg. oddziaływania form 
aor. na takie part. praet. nieprawdopodobny.1 Nadto zaś trzebaby w takim 
razie przypuszczać, że forma aorystu sygm. *nëx utrzymywała się stosun
kowo bardzo długo w odnośnych narzeczch bułg., co znowu jest niepraw
dopodobne, skoro — jak to sam Mladenow podnosi — formy aorystu sygm. 
ze wzdlużoną samogłoską rdzenną już w dobie średniobulgarskiej „wurden... 
selten aus altertümlichen Originalen übernommen, der lebenden Sprache 
wie auch heute dem Nbg. waren sie ganz fremd. “ 2 Na gruncie serbo-chor- 
wackim natomiast formy donio d'önijelo występują w łączności z szeregiem 
innych form utworzonych na podstawie tak samo przekształconego rdzenia- 
tematu, wskutek czego łatwiej można zrozumieć proces ich powstania.

W serbo-chorw. prócz part. praet. act. donio (donto) donijelo (dbnzlo) 
istnieje po dziś dzień kompletny (tj. — jak normalnie — bez 2-3 sg.) 
paradygmat aorystu: 1. sg. donijeh (ddnth) 1. pl. ddnijesmo (dónesmo) 2 . 
pl. dônijeste (dônzste) 3 . pl. dönijese (<iôntse), inf. dönijeti (dônëti) oraz 
rzadziej używane part. praet. pass. donijet (dbmt). Nadto zaś takie samo 
przekształcenie rdzenia jak w *nesą zachodzi w serbo-chorw. także u słowa 
*reką, ale ogranicza się tam do infinitiwu i występuje tylko w drobnym 
odłamie dialektycznym, przedewszystkiem w Dubrowniku i okolicy: inf. 
ń je t( i)  (w okolicy Kotoru także inf. ńjeć, co jest kontaminacją z ń je t  i /-cc). 
Formy te zestawił i zanalizował w ich rozwoju historycznym sięgającym 
w. XV. A. Vaillant w pracy o języku pisarza dubrownickiego z w. XVI 
Dinka Zlataricia, która jest obecnie niewątpliwie największem repertorjum 
wiadomości z zakresu dziejów języka serbo-chorwackiego.3 Doszedł on tam 
do wniosku, że dawne formy aor. *nèx i *rex stały się tu podstawą do 
utworzenia najpierw tematów inf. -«é- -rë- i tą drogą dały pośrednio po
czątek wszystkim innym formom, opartym na tym samym temacie. Objaś
nienie takie jest na gruncie serbo-chorwackim zupełnie dopuszczalne dlatego 
przedewszystkiem, że zachował się tam dotąd aor. d'onijeh, a jeszcze w XV 
i w XVI w. istniały takie same formy od słowa *reką (r ih , riese -riśe itp.).

1 Por. 1. c. § 138. s. 266.
2 Por. 1. c. § 133 s. 259.
3 La langue de Dominko Zlatarić, poète ragusain de la fin du XVI siècle. (Paris 

1931) t. Il §§ 720-21 s. 295-7.
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Ze koniecznem ogniwem między aorystem -nex a praeter. donio doni/elo 
był drugorzędny iníinitivus dónijeti, wynika najpierw z tego, źe w sch.
normalnie nie widać oddziaływania aorystu na formacje part, praet. act. II, 
powtóre zaś z tego, że u słowa *reką, gdzie ten sam proces, co u nesą, 
zatrzymał się niejako w pół drogi, istnieje infin. r"\jet{i), a niema part. praet. 
act. *rio *rijelo.

Jeśli teraz, wobec niemożności wyjaśnienia bułg. dial. formy dotiéi bezpo- 
sredno na gruncie bułgarskim, spróbujemy zastosować tu wyniki, do jakich 
doszedł Vaillant w odniesieniu do paralelnych form sch., to oczywiście przede- 
wszystkiem musimy po części przyznać słuszność poglądowi prof. Mladenowa, 
że formy jak donél są istotnie jedynemi śladami starego aorystu sygm. ze 
wzdłużoną samogłoską rdzenną, jakie zachowały się na gruncie bułgarskim.

adto zaś możemy usunąć trudność, na jaką wskazaliśmy wyżej, polegającą na 
sprzeczności chronologicznej między stosunkowo bardzo dawnym zanikiem 
0 nośnych form aorystu a z pewnością nie tak starem powstaniem dialekty
cznych, nieznanych w zabytkach form jak donél. Trudność ta odpada, jeśli 
przyjmiemy, jak w sch., pośrednictwo form infinitiwu. Wprawdzie dziś infi- 
mtivus w zasadzie zanikł w języku bułgarskim, szczątków iepo iednak

---- J ----
yc i dziś w bułgarszczyżnie form konjugacyjnych 

samogłoską rdzenną i infinitiwu.
Kraków T a d e u s z  L e h r - S p ł a w i ń s k i



Zum Perfekt
In den meisten slav. Sprachen fungiert heute nach dem Untergehen 

des Imperfekts und des Aoristes das Perf. periphrast. auf -l als einziges 
Präteritum, und zwar beim imperf. Verbum als Imperfektum, beim perfekt, 
als Aorist und Perfekt (sowie Plusquamperfektum)1. Dabei ist im Russ. die 
Kopula geschwunden (in der 3. p. teilweise schon in den ältesten Texten, 
sonst parallel mit der allmählichen Ausbreitung des Subjektspronomens, 
vgl. Sobolevskij Lekcii), während sie im Poln., Cech.2 und Sloven.3 (im 
letzteren Falle auch in der 3. p.) erhalten ist, weil hier das persönliche 
Subjektspronomen gewöhnlich (ausser bei Hervorhebung) nicht gesetzt wird. 
Auch im Skr. herrscht heute, da der Aor. und noch mehr das Imperf. in 
der Umgangs- und Schriftsprache im Verschwinden sind, das Perfekt, und 
zwar in der ursprünglichen Funktion als Praeterit. praes. mit bewahrter 
Kopula (auch in der 3. p.), sonst aber als Praet. historicum ohne dieselbe, 
wie dies Belic in Symbolae. ..  Rozwadowski II S. 47 ff. klargestellt hat. 
Beide Funktionen zeigt das Perf. auch im Bulg. (wobei in der 3. p. die 
Kopula überall fehlen kann), zeigt aber in beiden wichtige Sonderheiten. 
Zunächst das Praeter, praesens ist als sogenannter Admirativ und auch 
sonst4 öfters durch unser Praesens wiederzugeben. Dann ist das Praeter, 
histor. scharf von den noch in vollem Gebrauche befindlichen Tempora 
Aorist und Imperfekt derart geschieden, dass letztere eine bestimmte, 
ersteres eine hinsichtlich der Zeit und der Umstände unbestimmte Handlung 
bezeichnen, „die man nicht selten als Augenzeuge gesehen hat, sondern 
mehr vom Hörensagen kennt. Sein Platz wird also in Erzählungen aus 
der [ich setze hinzu: ferneren] Vergangenheit in Märchen, in fragenden 
und zweifelnden Sätzen, in Zeitungsberichten, in der indirekten Rede etc.

1 Besonders in der russ. Schriftsprache, sonst gibt es daneben eine besondere 
Form (Imperf. oder Perf. der Kopula plus -/ Form), die aber nur im Südsl. nicht gemieden 
wird.

2 Hier kann in der 1. p. sg. pl. die Kopula wegfallen, wenn das Subjektspro
nomen gesetzt ist, vgl. Gebauer Hist. Mluvn. 3, 2, 421.

3 Hier sind Imperf. Aor. auf ital. Gebiete erhalten.
4 Zum Admirativ vgl. Weigand in Balkan-Archiv I 150 ff. und dazu Romansky in 

Maked. Pregled 11,3,143 ff., IV, 1, 174 ff.; ferner aus Weigand, Big. Gram.2 § 92 u. 110: 
pestkid zna£al razmno2avane na chrana i dobitik; izjadat vsicko blaZno, ostanalo ot 
veäerbta, za da ne gi chapeli zmiite; na Vodici te otivat v Cerkva da im se 5ete molitva 
ot sveätenika, zasltoto vervat, ce kojto ne si £ete, poludeval; ama prosla rabota tezi 
nemci, edin gvozdej ne im stiga um-nt da zabijat, pa kazvat, £e nij sme bili prosti.

CoopHHKij Mn/iernm» 1933
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sein“ (Weigand, Big. Gr.2 § 92). Demgemäss wird es gewöhnlich in der 
3- p. gebraucht, während für die 1. p.1 und die unmittelbare Vergangenheit 
der Aorist gilt. Mladenov hat nun Symbolae. ..  Rozwadowski II S. 205 ff. 
die aksl. Denkmäler unter diesem Gesichtspunkt untersucht und ist abwei
chend von Słoński und van W ijk zu dem Ergebnisse gekommen, dass 
auch hier Aorist und Perf. in der Bedeutung differenziert waren und im 
Neubg. immer durch das entsprechende Tempus wiedergegeben werden 
können (wobei die Anwendung des einen oder des anderen Tempus manch
mal schwer nachzufühlen ist, besonders natürlich für uns Ausländer).

eshalt ist er abweichend von Conev der Meinung, dass diese Nuance 
nicht vom Türkischen mit seinem gleichbedeutenden und gleichgebildeten 

erf. auf -miś2 übernommen ist, sondern sich selbständig entwickelt hat. 
Obgleich man hier wie beim Albanischen (vgl. Weigand, Gram. § 140 Anim) 
entsprechend Schmidts Wellentheorie Zusammenhang mit dem Türk, zugeben 

ann, ist Mladenovs Ansicht doch sehr gut möglich, weil diese Nuance 
auch sonst im Indogerm., in den baltischen und in den romanischen Spra
chen und ferner im Sanskrit vorkommt3. Im Litauischen ist das Praet. (für 
Aorist u. Imperf.) durchaus von dem periphrast. Perf., das immer in Be
ziehung zur Gegenwart steht, verschieden: ß s aÜjo „er kam, ist gekom
men“ (kann aber nachher wieder gegangen sein) gegenüber ßs (yra)
atejęs „er ist gekommen und ist jetzt noch da“ . Alle aktiven Partizipien 
(mch nur das praetentale) werden hier, besonders in indirekter Rede, zur 
Erzählung von Dingen verwendet, „die jemand nicht aus eigener Erfahrung,
r i n V m 0 ? 0 ° der Uberlieferung berichtet“ (Senn, Lit. Sprachlehre
S. 210 § 11), also entsprechend der Benennung der türkischen Form als
mdzi i  naq^  »Praeter, der Überlieferung“4. Im Lett. werden ebenso be
sonders die praeteritalen Participien gebraucht, vgl. Endzelin, Lett. Gram. 
§ 767. In den romanischen Sprachen ist heute in den Umgangssprachen 
das zusammengesetzte Perf. vielfach herrschend geworden, vgl. Meyer- 
Lübke, Gram. d. roman. Sprachen III § 107. In den Schriftsprachen wird 
jedoch dieses Praet. indefinituin5 vor allem für eine vergangene Handlung

1 Das Perf. war in solchen Fällen, wo ich mich an die Handlung nicht mehr 
erinnere, vgl. Romansky in Maked. Pregled II, 3, 145.

2 Das diese Nuance schon in den Orchon ’inschriften hat, wie mich Giese belehrt; 
dasselbe gilt nacht Giese für das Türk. Die 3. p. kommt auch mit der Kopula d ir  vor. 
übrigens wird -tn ii ebenso wie bg. -/ als Partie, conjunkt. gebraucht.

Im Finnischen kann ein negatives Praet. nur durch das Perf. wiedergegeben 
weiden, sanoin „ich sagte gegenüber ensanonut „ich sagte (eigtl. habe gesagt, seil, 
bis jetzt) nicht“ ; aus demselben Grunde pflegt im Slav. bei der Negation die imperfek- 
tive Verbform zu stehen.

Während die andere Form auf -d i benannt ist mazi i  suhudi „Praet. der Zeugen“ .
5 Über die Geschichte dieser Termini seit dem XVI. Jh. vgl. Lerck Germ. Rom. 

Monatsschrift VI S. 46 f. — Wenn Vising, Franz. Studien VII, 2, 94 betont, dass das 
logische Perf. (Perf. praes.) in allen rom. Hauptsprachen auch durch das einfache Perfekt 
(Praet. definit.) nach Art der lat. Grundform ausgedrückt werde, so trifft dies für die 
älteren von ihm angeführten literarischen Beispiele zu, in den Darstellungen der modernen 
Sprachen aber g ilt dies nicht als zulässig.
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gebraucht, die sich auf die Gegenwart bezieht, gewöhnlich in ihr fortw irkt 
und dadurch im Munde des Sprechers leicht eine subjektive Färbung 
erhält; dagegen konstatiert das Praet. definitum rein objektiv eine in der 
Vergangenheit zum Abschluss gekommene Handlung. Dabei treten nun für 
das Praet. indefinitum Verwendungsweisen, die auf die an die bisher bespro
chenen erinnern. So dient es nach Haas, Franz. Syntax S. 408 in der dritten 
Person auch zur Erzählung solcher Handlungen, die vom Sprechenden als 
in der jüngsten Vergangenheit geschehen ausgesagt werden, ohne dass der 
Sprechende in direkter Verbindung mit der betreffenden Handlung gestanden 
zu sein braucht. Ferner sagt Vockeradt, Gr. d. italien. Spr. S. 206, dass 
es „bei der Erzählung von Tagesereignissen gebraucht werde, wenn der 
Sprechende dieselben nicht selbst miterlebt hat, sie also nicht hat entstehen 
sehen, sondern wenn er sie aus fremder Quelle hat und sie ihm deshalt 
als jetzt vollendete erscheinen, so namentlich bei Nachrichten, die eine 
Zeitung einer anderen entnimmt“ ; ähnlich Wiggers, Span. Gram. S. 264: 
Bei der Erzählung von Tagesereignissen findet der Ton der Geschichtser
zählung, also das erste ( = einfache) Perfektum, nur dann seine Stelle, wenn 
man Selbsterlebtes m itteilt; aus fremden Quellen Geschöpftes kann nur 
unter Anwendung des zweiten Perfektum erzählt werden, da es hier an 
der Berechtigung fehlt, den Standpunkt eines Historikers einzunehmen, der 
Erzähler vielmehr durch die Sachlage darauf angewiesen ist, das Geschehene 
in seinem Verhältnisse zur Gegenwart darzustellen. Perdió su dinero en el 
juego. . .  wird derjenige sagen, welcher sich dadurch als Augenzeuge be
kunden w ill; ha perdido su dinero en el juego ... wird derjenige sagen, 
welcher nicht aus eigener Anschauung darum weiss. Dadurch wird natürlich 
nicht ausgeschlossen, dass auch der Augenzeuge sich des zweiten Perfektum 
bediene. Er wird dieses Tempus wählen, wenn es ihm nicht darum zu thun 
ist, die Sache in ihrem von ihm erlebten Geschehen, sondern in ihrem Ver
hältnis zur Gegenwart als ein jetzt vorliegendes Resultat darzustellen“ . 
Nun sind diese span. Tempora allerdings viel umstritten worden und nach 
Vising (Franz. Studien VI S. 95) „scheint Wiggers Theorie mehr auf 
Konstruktion als auf Beobachtung des Faktischen zu beruhen“ ; doch haben 
die oben mitgeteilten Tatsachen gezeigt, dass eine solche Entwickelung 
dort sicher vorliegt. Wie diese Nuance des Perf., dass der Sprechende bei 
der Handlung nicht zugegen war, aufgekommen ist, ist bisher nicht be
handelt worden, ergibt sich aber leicht aus der Entwickelung des peri- 
phrast. Perf. Thielmann hat Archiv f. 1. L. II 372 ff., 509 ff. gezeigt, wie 
aus gewissen im (vor)klassischen Latein gebräuchlichen Formeln wie 
cognitum, scriptum, emptum usw. +  habere (später auch teuere), in denen 
habere (teuere) durchaus noch selbständiges Verb war, seit dem V. Jh. 
aber zum Hilfsverb herabsinkt, die romanichen Formen entstanden sind; 
für das Germanische (haben und eigan) ist Behaghel, Deutsche Syntax II 
S. 271 zu vergleichen. Indem also in solchen Ausdrücken die blosse Kon
statierung des Besitzes einer Sache (ich habe gekauft, geschrieben =  ich 
habe durch Kauf, Schwarz auf Weiss) oder eines Zustandes infolge einer
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vorhergehenden, durch Partizip ausgedrückten Handlung sich dadurch ver
schob, dass in den meisten Fällen das „Haben“ und „Sein“ als Wirkung 
minder wichtig erschien (und daher zum Hilfsverb herabsank) als die durch 
das Partizip ausgedrückte Ursache (also ich häbe gekauft1 >  ich habe 
gekauft) wurde der Ausdruck von Praes. zum Praet., jedoch zunächst derart, 
dass der Zusammenhang mit der Gegenwart wirksam blieb, so dass er 
nicht eine in der Vergangenheit völlig zu Abschluss gekommene Handlung 
bezeichnen kann oder, wo dies doch der Fall ist, der Sprechende bei der 
Handlung nicht zugegen gewesen sein darf; der letzte Schritt einer völ- 
Ügen Gleichsetzung mit dem Praes. histor. und teilweisen Verdrängung 
desselben ist dann in der Umgangssprache bei uns, frz., ung. (Simonyi, 
Hie Ungar. Spr. S. 365) und in den oben genannten slav. Sprachen geschehen.

Alle diese Entwickelungsstufen zeigt nun auch das idg. Perfekt. So 
fungiert es im Griech. in einer Reihe von Fällen als Praesens, besonders 
bei Homer : oômôe  „hat Geruch“ gegenüber oöcoörj  „Geruch“ (vgl. 
Wackernagel, Vorlesungen über Syntax IS. 166 ff). Auch in der gewöhnlichen 
Funktion als Praet. praes. bezeichnet es bei Homer einen Zustand; 
trans. Bildungen wie ve^r jue,  ôéôcoxe, v é r i f i a  y, ev sind erst später 
aufgekommen. Schliesslich wird es rein narrativ wie der Aorist (resp. 
Imperfekt, vgl. Wackernagel, Vorlesungen 1 183) und von diesem in seiner 
bequemen sigmatischen Form verdrängt (Dieterich Byzant Archiv I S 235V 
an seine Stelle tr itt eine in derselben Weise wie im Roman, und German! 
aufgekommene Neubildung eyo (ye)yoafifiévo(v), die nun aber bis heute 
streng von Aorist geschieden bleibt. Im Lat. ist das alte Perf. schon vor- 
historich mit dem Aor. formell und syntaktisch zu einem Mischtempus 
vereinigt worden, in dem auch die schon vor dieser Vereinigung vorhan
denen periphrastischen Perf. auf - v i ,  -u i (s. u.) aufgingen. Im Germanischen 
hat das alte Perf. schon vorhistorich infolge des Unterganges der andern 
Praet., deren Funktionen mit versehen (so noch bei Ulfilas), bis die neuen 
periphrastischen Formen es auf Imperf. Aor. beschrankten. Sowohl hier wie 
;m Lat. zeigf es z. T. die gewöhnlichen sekundären Endungen. Im Altindischen 
ist es im Veda noch oft durch unser Praes. wiederzugeben (vgl. die Bei
spiele bei Delbrück, Altind. Tempuslehre S. 102 ff., Renou, La valeur du 
parfait dans les hymnes védiques S. 102 ff., Thieme, Das Plusquamperfektum im 
Veda S. 36 ff.). Panini stells es durch seine Bezeichnung l i t  ebenso wie das 
Futur (Irt) und den futur. Konjunktiv ( le t)  zum Praes. ( la t)  System, während 
die historischen Tempora in ihren Benennungen anstatt des auslautenden t  
ein« zeigen. Gewönlich bezeichnet es im Veda die Vergangenheit ganz all
gemein und unbestimmt2 und wird daher besonders in Fragen und Rätseln

Diese Stufe Jcommt^auch noch heute vor, z. B. er hat v ie l Geld gespart, was 
lit. durch „ tü r i  sutaup^s d a u g p itiig u “ (nicht durch das Hilfsverb yrä ) wiederzugeben 
wäre; vgl. auch das von Vising, Frzj Studien VI S. 173 zitierte span. Beispiel: la idea 
que de V. tengo form ada  (im Portug. ist allerdings heute te r <  teuer ganz farblos und 
überwiegt havet).

2 Für lokalisierte Ereignisse gilt das hier narrative Imperf. oder für die unmittel
bare Vergangenheit der hier darauf beschränkte Aorist.
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in Nebensätzen gebraucht (Renou S. 24 ff., 81); von der direkten Rede, wo 
der Aorist gilt, ist es ausgeschlossen (ib. S. 37) und in der 1. p. wird es 
gemieden (ib. S. 82). Die Opferhandiungen, bei denen der Sänger zugegen 
ist, werden gwönhlich im Aorist erzählt (ib. S. 31), Mythen wie die im 
Indra oder Agni oder vom himmlischen Soma im Perf. (ib. S. 39 f f . ) ; die 
Verba taks .anfertigen’ und raks .schützen’ werden, wenn von Menschen 
gesagt, im Imperf., wenn von Göttern, im Perf. gebraucht. Pänini lehrt 
(3, 2, 115:povokse lit), dass das Perf. für Handlungen parokse „ausserhalb der 
Augenreichweite“ gebraucht werde, wo man also nicht zugegen war. Deshalb 
kann es nach Patanjali gewöhnlich nicht in der 1. p. stehen; dies sei nur 
möglich bei Handlungen, die im Schlaf oder in der Trunkenheit oder 
bei Geistesabwesenheit1 geschehen (vgl. türk. bg. oben S. 71), ferner bei 
Verneinung (vgl. das Finn. oben S. 71 Anm. 3). Die Praxis der guten Autoren 
stimmt im allgemenien zu dieser Regel. So erzählen nach Speijer, Sanskrit 
Syntax S. 248 die Helden im Dasakumäracarita und im Kathäsaritsägara 
ihre eigenen Abenteuer nie imPerf.; dies tritt aber sofort ein, wenn sie von 
anderen Personen berichten oder wenn der Autor selbst das Wort ergreift.

Also wir sehen völlige Übereinstimmung der Bedeutungsentwickelung 
beim periphrast. und beim alten Perf. Da sich diese beim ersteren als durch 
das Partizip bedingt ergeben hat, so ergibt sich der Schluss, dass das idg. 
Perf. auch ein Partie., ein Verbaladjektiv, d. h. ein Wurzelnomen gewesen 
ist, gewöhnlich mit Reduplikation, aber auch zuweilen ohne dieselbe wie in 
void  /  veid / vid, an welches die ihm eigenen Endungen direkt ohne Thema
vokal antraten. Daneben wird es in den klassischen Sprachen auch mit der 
Kopula verbunden: lat. vid- istis2, vide-3 4 runt, -rim ( -sunt, sind), v\d -eram, 
-issem, -ero, -isse und diese „Endungen“ drangen dann auch in den ursprüng
lichen, mit dem Perf. syntaktisch zusammengefallenen Aorist und haben die 
alten Endungen in dixtis, dixem, dixe, ausim verdrängt. In derselben Weise ist 
nach W. Schulze das zu diesen Wurzelnomina gehörige echte Partie, auf -ves 
(wie ai. krtavant-: krta) bei den vokalischen Stämmen5 mit der Kopula 
verbunden worden und hat so die betreffenden Formen von amavi, domui 
<  *domävi, monui <  monevi usw. geliefert, vgl. Kuhns Zeitschr. f. vergl. 
Sprachforschung XXVIII S. 266 ff. Ebenso sind griech. Formen wie eiö-sco, 
-sirjv, rjei, -ea6 aufzufassen, vgl. G. Meyer, Griech. Gram. § 566.

1 Als Beispiel führt Patanjali launig einen Grammatiker an, der auf der Fahrstrasse 
sitzt und einen Wagenzug nicht bemerkt.

2 Nach Delbrück, Altind. Verbum § 56 kommen nur wenig Formen auf -d in RV. 
vor ; nach den Grammatikern ist diese Form nicht im Gebrauch und wird umschrieben 
(Speijer, Sanskrit Syntax S. —). Die Endung - is t l kann verschieden aufgefasst werden 
und ist auch in d ix t\ eingedrungen. Nach Joh. Schmidt und W. Schulze kann auch 
vidimus <  vide-smus hierher gehören.

3 Das könnte die alte 3. p. sg. sein, die ja nach Ausweis von osk. deded einmal 
vorhanden gewesen sein muss.

4 Auch hier Ist das - j früher als im Simplex durchgeführt.
5 Osk. umbr. auch bei konsonant. Stämmen in der Form -us.
6 Dem einzigen Beispiel für die 2. p. pl. nwyö£aze bei Herodot ste ht gegenüber 

bei demselben Schiifsteller laze als Imperf. vom Verb, substant.
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Solche Varbainomina waren ursprünglich in jeder Beziehung indifferent. 
So haben Inf. und Part. perf. dieselbe Form noch heute im Armen, (vgl. 
auch Meillet, Esquisse d’une gram, comparée de l ’arm, classique § 98) und 
im Alb. (vgl. Weigand, Alb. Gr. § 148) und ebenso hat vid-, neben der 
Partizipiellen Bedeutung im Perf. und in vielen Kompositis (vgl. Grassmann, 
Wörterbuch zum Rigveda Spalte 1277) auch rein nominale Bedeutung (ib. 
1278), vgl. Delbrück, Vergl. Syntax III S. 166. Ferner waren sie indifferent 
hinsichtlich des Genus1; daher ai. plia  „getrunken“ und „getrunken habend“ 
(vgl. lat. pötus) und die Part. perf. in aktiver und passiver Funktion im 
Keupers, (vgl. Jensen, Neupers. Gr- § 200 Anm. 3) und Arm. (Meillet, 
Altarm. Elementarbuch § 130); so erklärt es sich aufs Beste, dass im 
Griech. häufig ein aktives Perf. mit neutralem Sinn einem medialen Praes. 
gegenübersteht, z. B. ö/m Xol : oXXvixai (vgl. Chantraine p. 26 ff., Wacker- 
nagel, Vorles. I S. 134); ähnlich im Veda, z. B. vavârta:vârtate  (lat. re- 
verti : revertor), vgl. Renou p. 140 ff. Schliesslich waren sie indifferent 
bezüglich des Tempus; deshalb kann ai. suptah kumarah bedeuten: der 
Knabe schläft, schlief, hat geschlafen, vgl. Speijer Sanskrit Syntax § 337, 
Brugmann Indog. Forsch. V S. 93, 100, 118; so wird nun klar, warum im 
Veda und bei Homer (doch auch noch im Att.) das Perf. so oft praesen- 
tische Bedeutung hat (Chantraine p. 18: chez Homère tous les parfaits ont
proprement cette valeur) und auch lat. me mini, odi finden die einfachste 
Aufklärung.

Wenn die hier dargestellte Auffassung als erwiesen gelten darf — 
vermutet ist sie ja schon mehrfach worden —, so wäre sie von grosser
. . . .  . * " ^  das idö. Verb aus seiner glänzenden Iso-
herheit gerückt und dem seiner Nachbarsprachen—und der nächsten Sprachen 
der Welt überhaupt genähert. So ist das semitische Perfekt — wenn nicht 
das gesamte Verbum ein Nomen, das in der 3 . p. ohne Subjektspronomen 
auftirtt. Das gesamte ural-altaische Verb ist nominalen Ursprungs und 
zeigt heute noch im Ungarischen und andern Sprachen (ursprünglich wohl 
überall) beim intransitiven Verb (im allgemeinen, über die Einzelheiten, 
vgl. Gombocz Ungar. Jahrb. X) ebenso besondere Flexionsendungen, wie 
dies bei dem seiner Grundbedeutung nach neutralen idg. Perfekt der Fall 
ist. Diese besonderen Flexionsendungen des „subjektiven“ Verbs werden 
für personalpronominelle Elemente gehalten2 und stehen den Possessiv
affixen beim „objektiven“ (transitiven) Verb gegenüber. Genau dasselbe Ver
hältnis herrscht bei den Eskimo, nur dass hier die Personalpron. noch 
unverkürzt erhalten sind, vgl. Wundt, Die Sprache II S. 162. Diese durch 
das ganze Verb gehende Zweiteilung ist nun im Türkischen umgebogen in 
einem Zweiteilung der Tempora: Praes., Fut. und Praet. indefin. (auf -mis, s. o.)

1 Vgl. ung. sokat olvasott ember „ein Mensch, der viel gelesen hat“ , az olvasott 
könyv „das gelesene Buch“ ; ebenso türk, alyan at „gefangenes Pferd“ , alyati k i i i  
„Mensch, der gafangen hat“ .

2 Gombocz 1. c. allerdings anders, ohne die parallelen Erscheinungen der anderen 
Sprachen zu berücksichtigen; vgl. H. Winkler, Uralaltaischer Sprachstamm S. 68 ff.
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suffigieren die Personalpron., während das Praet. defin. auf -di und das Kondit. 
die Possessiva suffigieren (die 1. p. pl. auf -k allerdings bleibt unklar). Es 
darf nun die Frage aufgeworfen, werden, ob nicht im Idg. einmal eine ähnliche 
Zweiteilung der Verbalendungen vorhanden war, die dann noch vorhi
storisch so umgebogen wurde, dass die subjektiven Endungen auf das 
Perfekt beschränkt und sonst die objektiven (mit einem possess. Elemente) 
durchgeführt wurden; das Gegenüber von lat. ferö  (ö < o + a ) :  ai. bharämi 
und gr. (pBQOfjiaL: ai. bhare (e<^a, e-\-i) wäre dann ein Rest der früheren 
allgemeinen Zweiteilung.

Breslau O. G r ü n e n t h a l



Eahht» ocHOBeHij npHHUMrn» Ha Hape>KAaHe 
ÄyMHT'fe btj ÖiajirapcKOTO H3peHeHwe

B"b pecJ)epaTa, npeAC TaßeHb Ha nbpBHH K O H rpecb  Ha cJiaBHHCKHT'b 4511" 

^o^10311 B>b 1929 r .  B b  n p a r a ,  a3"b ce nocTapax-b  Aa H3Aox<a npH H unna, k o h t o  

Rt  CJiaBHHCKOTo H3peneHHe p e ry jiH p a  peA a Ha a y m h t ^ ,  cbCTaBHin,H a o - 

rHHHo-rpaMaTHHHHH n o A J io rb  h  AorHHHo-rpaMaTHHHOTO cicasyeM O 1. T o3h  npHH- 

p a n b , Bb, npoTHBonoAOJKHOCTb Ha h3x o a h h t 13 o c h o b h h  noAoxteHHH Ha B e r- 

n e k e r (D ie  W o r t fo lg e  in  d e n  s la v . S p ra c h e n , B e r l in  1900 ), Tp^Ö B a, c n o p e A t  

MeHe, Aa TbpCHM b He Bb TpaAHUHOHHHTt rpaMaTHHHH HaBHUH, a B b  nCHXO- 
■aorHHHHT-fe ocoöeH ocTH  Ha H3peneHHeTo, t . e. B b  h a c h h o t o  C b A tp u ta u H e  

na H3peneHHeTo h  B b  oTHom eHHeTo, KoeTo saeivia cnpnMO TOBa cbA 'ßpAtaH He 
B b  bc I dkh O TA ^^ieH b CAyqaft a h u c t o , k o c to  H3Ka3Ba H3peqeHHeTO.

H3XOAHa roHKa Ha moht^  paacxACAeHHH B b cnoMeHaTHH n o -ro p e  pe- 
4 )epaTb 6-bxa cjieAuHrt ochobhh noAOH<eHHH. HspeneHH HTa, K a ro  SHapn Ha 
roTOBH, odpa sysaH H  Bene mhcah, ce p a a n a A a x b  Ha cbohctbchhtIj r k M b  ao- 
thhhh eAeweHTH, a K a ro  rapasH  Ha ncM H M H H rfe npe>KHBHBaHHH, kohto c b -  

n p o B a x iA a rb  o 6 p a 3y BaHeTo Ha thh mhcah, ce p a s n a A a rb  Ha onpeA ^A eH H  
nCHXOAOTHHHH eACMeHTH.

111,0 ce OTHacH a o  AorHqHaTa aHaAH3a Ha H3peneHHeTo, to  Ha BpeMeTo 

cnoAynAH Bo e o n p e A ^A H A b  h c h h o t o  ecrecTBO  Po3BaAOBCKH2, a no-KbC H o 

./Io cb 3. H3peneHHeTo, cnopeA "b T 'fexb, 6 e 3 b  O TA eA t Ha 6pOH Ha CbCTaBH- 

utHT-fe r o  AyMH, e BHHarn AßyqAeHHa TBopßa, TbH  KaTO BHHarn npH n b p ß a  

no A ^A O a ce a ^ a h  Ha Aße n a c ra . T-fe3H q a c ™  c x  n o A A o rb T b  h  CKa3yeM 0 T0 . 

B c h h k h  ocTaHaAH t . H. BTopocTeneHHH eAeMeHTH Ha H3peneHHeTo, t . e. p a 3- 

AHHHHrfe BHAOBe noHCHeHHH, ne e x  nacTH Ha H 3peneH H eio , a c x  q a c ra  Ha 

n o A A ora  h a h  Ha CKa3yeM0T0. J Io rn q H a T a  B pb3K a, k o h t o  CBpb3Ba ABeT"b 

H a cra  na  HapeneHHeTO, ce  c b c x o n  B b TOBa, ne n o A A o rb T b , KaKTO ce h s - 

pa3HBa P03B3AOBCKH, e OTb>KACCTBHBaU],b HAeHb, a CKa3yeMOTO —  HAeHb 
pasAHnaßamb.

Pa3AHHaBainH H Tb HAeHb onpeA'feAH (noncH HBa) OTbłKAeCTBHBantHH 

HAeHb, TOH e CAeAOBaTeAHO O npeA ^A H Lgb HACHb, a OTbXiAGCTBHBamHHTb 

MAeHb e HAeHb onpeA'feAHHb. Tbń p a 3 rp a H H q e H n rk  q a c ra  Ha H3peqeHHeTO 

CX HerOBH AOTHHHH eACMCHTH: AOTHHHHHTb nOAAOTb H AOTHHHOTO CKa3yCMO.

Stanisław Szober, Podzielność psychologiczna a układ wyrazów w zdaniu sło- 
wiańskiem. Zvlästni olisk ze Sborniku Prąci 1 Sjezdu slov. filologu. II. Praha 1931.

J. Rozwadowski, Wortbildung und Wortbedeutung. Heidelberg 1904, 81.
3 J. Łoś, Stosunek zdania do innych typów morfologicznych. Rozprawy Wydziału 

Filolog. Akademji Umiejętności 43 (1910), 195-243.
CSopMHKt MnjjeTHH'b 1933.
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Oöane H3peMeHneTo Mcme Aa ce a ^ ah He caMO aofhhho, ho c ^m o  
Tana h ncHXOJioniqHO. Ta3H ncHXOAorHHHa noA^Aßa Ha H3peneHHeTo e ba  
TtcHa Bp-b3Ka ca ncHXHHHHT-fe npopecH, kohto c'bnpoBOXiAaT'b npopeca na 
o6 pa3yBaHeTO Ha H3peneHHeT0 , a noHeaie T-fe3H npouecn c ä  3aBHCHMH ota 
OÖeKTHBHH, a CÄUiO H OTA nCHXHHHH OÖCTOHTeACTBa, npH KOHTO Ce TBOpH 
H3peHeHHeTO, to h HerOBaTa ncHXOAorHHHa noA^Aßa 33bhch hmchho ota 
THH OÖCTOHTeJICTBa. TyKA AOKH H3BOp'bT'b, OTA KOHTO npOH3THH3 pa3AH- 
KaTa M O K A y  nCHXOJIOTHHHHT'fe H AOrHHHHT-fc eJieMeHTH Ha H3peneHHeTO.

JIorHHHaTa noA^jiSa Ha H3peneHHeTo npoH3AH3a ota AorHHHHT'fc 
Bp-b3KH, CBp-b3Baui,H H3CTH Ha totobo, o6pa3yBaHO Bene H3peneHHe, npoH3- 
JIH3a, 3H3HH, OTA. npHHHHH, KOHTO Ce H3MHp3TA BA paMKHT"k Ha CaMOTO H3 - 
peneHHe, BATpe ba  Hero. IlcHXOAorHHHaTa noA^Ada nAKA Ha H3peHeHHeTo 
npOH3AH3a, K3KT0 CI10MeHaXA>, OTA 0dCT0HTeACTB3Ta, npH KOHTO Ce TBOPH 
H3peneHHeTO, onnpa ce CAeAOBaTeAHO Ha ocHOBa, kohto ce HaMHpa h3ba>ha> 
rpaHHUHTt Ha caMOTO H3peneHHe.

BAnp-feKH THH HBHH p33AHKH BA OCHOBHT"fe Ha nCHXOAOTHHHaTa H AOTHH- 
HaTa noA^Ada, H3peneHHeTO ba  ncnxoAorHHHO OTHomeHne cxm,o t a h , k 3Kto 
h ba  hothaho OTHomeHne, e AByHJieHHa TBopßa. Ba  ncHXOAormHHH ana- 
AH3A, cxm o  KaTO BA AOTHHHHH pa3Ö0pA, pa3rpaHHHaBaMe ABe H3CTH, H THH 
nacTH BApxy npHCHvmaTa t^ m a  ocHOBa H3nAAHHB3TA CAyncda, kohto HanoMHH 
CAyjKÖaTa Ha aothhhhh hoaaota h Ha aothhhoto CKa3yeM0 h MoraTA, CAe- 
AOBaTeAHO, Aa öa âhta  HapeneHH ncHxoAorHneHA hoaaota h hchxoaothhho 
CKa3yeM0, 3am,0T0 nCHXOAoniHHHHTA noAAorA ba  npHCAUuHT-fe My paMKH 
H3nAAHHB3 pOAHTa Ha OTAJKAeCTBHBaiH,A HACHA, a nCHXOAOrHHHOTO CKa- 
3yeM0 —  (J)yHKU,HHTa Ha pa3AHHaBam,A hacha.

noA"B ncHxoAorHHeHA noaaota Tp-fedBa Aa pa3dnpaMe Tyna Tan nacTb 
Ha H3peneHHeT0, kohto CBpA3Ba hachhotg cAAHpjKaHHe Ha TOBa H3peneHHe 
ca H-bmo, KoeTO e Bene abacho ba  CA3H3HHeT0, noHeate npoH3THna 6hao 
OTA BAHUIH3Ta CHTyaUHH, npH KOHTO ce TBOpH H3peneHHeTO, 6hao OTA 
BÄTpemHHH TOKA Ha e3HKOBHrfe npeACT3BH, OTA npeAXOAHHT'fc MOMeHTH 
Ha pa3Ka3a, onncaHHeTO, pa3Cx:>KAeHHeT0 hah pa3roBOpa. OcHXOAorHHHOTO 
CKa3yeMO nAKA e th3h nacTb Ha H3peneHHeTO, kohto k a m a  CHTyapHHTa, 
CA3AaACHa OTA BAHUIHH odCTOHTeACTBa HAH OTA TOKa Ha e3HK0B3Ta ACH- 
HOCTA, A0Ö3BH H-feutO HOBO, H3pa3HB3 H-feKOe HOBO BA3npHHTHe, H3H3CH H^KOH 
HOBA, 0CT3H3AA npeAH TOBa 6e3A BHHM3HHe MOMeHTA.

O ta  TOBa npOH3THH3TA Aßa ochobhh npHHHHna:
1)  nC H XO AO TH H H H Tt eACMCHTH H a H3peneH HeTO  H e BHH arH  O TrO B apH TA  

Ha HeroBHTt aothhhh eneMeHTH, h

2) ZlyMMT-fe, KOHTO OÖpa3yBaTA nCHXOAOTHHHHH nOAAOrA, ce HapOKABTA 
Ha nApBO M"bcTo b a  H3peneHHeTO.

Ba  e3HUH ca CBOÖOAHO HapeiKAaHe Ha AyMHT-fe ncHxoAormHHHTA noA- 
AorA 3aeMa HanaAHo M-fecTO ba  H3peneHHeTO, a ncHXOAormHOTO CKa3yeMo — 
KpaiiHO noAOHceHne.

ToBa ecTecTBeHO HapeaiAaHe Ha ncHxoAorHHHHrb cact3bhh nacra Ha 
H3peneHHeT0 npOH3Tnna Henocp-feAno ota ocoöeHOCTHT'fe Ha ncHXHHHHT'fc npo-
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uecH, KOHTO npHApyiKaBaT-b npoueca Ha o6 pa3VBaHeTO Ha H3peqeHneTo. Hs- 
peneHHeTo, cnopeAT- cnoAyqAHBara a 6(J)hhhuhh Ha Po3BaAOBCKH, e H3pa3b 
Ha e3HKOBa AßyqAeHHa aneppenuHH1, a Bb aneppenuHHTa cxmo Tana, k 3kto  
s t  BctKH aKTt Ha nepuenuHH, t . e. Ha yc-fcrao Bb3npHHrae, ce pa3rpaHH- 
naBaT-b ABa cbBceMb hcho onepraBamn ce MOMeHTa —  MOMeHTbTb Ha oTbxtAe- 
CTBHBaHe h cjieABamHHTt noAHp-b Hero MOMeHTb Ha pa3AHqaBaHe. A ko  
BCAeACTBHe Ha noAyqeHH Bb3npHHraH pa3no3HaBaMe H'fcKaKbBb npeAMeTb, 
Hanp. cB^mb, AaMna, MacraAHHua, nepo h t . h ., Karo TaKbBb, to  TOBa CTaBa 
t»AaroAapeHHe Ha Tyñ, qe noAyqeHHT-fe Bb abachkh MOMeHTb Bb3npHHTHH 
acopHHpaMe, t . e. OTbjKAecraHBaMe cb Cboraeraa naMeraa npeACTaBa, oópa- 
syeaHa Bb HarneTo cb3HaHne Bb3b ocHOBa Ha MHHaAb onnrb. Ako TaKOBa
°T b>K A ecTB H B aH e He H a cT Ä .n 'feu ie , t o  He 6 h x m c  pa3no3H aA H  Bb3npH eM aH H H  

H peA M C Tb, TOK 6 h  HH ce  npeA C T aB H A b  KaTO H-feipO C bB C eM b h o b o  h  HeH3- 

BeCTHO, 3H aqH , B b  BCfcKO B b3npH H T H e  B b  n b p B H H  MOMeHTb ce  H3B p b U IB a  

a K T b  Ha O TbH<AecTBHBaHe, a eA B a  B b  b t o p h h  M O M eHTb n o q ß a M e  a b  pasA H - 

laB aM e B b  Bb3npH eM aH H H  n p e A M e T b  HeroBHT-fe HHAHBHAyaAHH óeA e3H , k o h t o  

r o  O TA H qabaT b  0 T b  A pyrH T -fe  n p e A M e ra , BAH3am,H B b  K p » . ra  Ha c -sup a T a  
npeACTaBa.

n o H O K e  B b  a n e p u e n u H H T a , H 3pa3eH a q p e 3 b  H 3peqeH H eTO , T b ü  k b k t o  

b  Bb3npH H TH eTO , a K T b T b  Ha O TbH ÍA eC TB H BaH e ce  H 3B p b U IB ä  B b  nbp B H H  

„ 3 ^ 1 eH T l3 ’ 3 eÄ B a  c ‘íieA l3  H e ro  H a c T ^ r iB a  a K T b T b  Ha pa3A H qaB aH e, t o  h  npH  
H a p e jK A a n e T o  na H speneH H eTo , K o e T o  c A e A ß a  cbo6 oaho CAeA b  t o s h  ecTe-

c l Z n e ^ a T "  nP0UeC" ’ í 3™ * '  C" CTaB̂ H ncHxoAornqHHH noAAorb,
ckZ I T  nrbPB0 CT0’ 3 AyMHT-fe’ c,bCTaB̂ H  ncHXOAOPHqecKOTO
CKaayeM O , OTCTAHBaTb Ha BTOpo M-feCTO B b  HSpeqeHHeTO.

Tosa CTporo onpeA^AeHo m ííc t o  Bb H3peqeHHeTO e h m c h h o  (JjopMaA-
HHHTb e ^ e r b  Ha ncHxoAOTHqHHH n o A A o r b  h  n c n x o A o rH q H O T o  cK a 3 y e M o .

yxa, B b  npeACTaBeHHT-fc ocoöeHocra Ha ncnxoA O TH qH aT a  n o A ^ A Ó a  Ha h 3-

peqeH H eTo , a o k h  npH H H H ara  H a p a 3 H o o 6 p a 3 H e T o  B b  H apexcABH eTO  Ha rp a M a -

T H H H H Tt qacTH  Ha H3peqeHHeTo, T b ñ  K a ra  B b p x y  m ^ c t o t o  Ha rp a M a ra n H H T fe

)acTH Ha H3peqeHHeT0 bahhc rkxHara poAH B b  ncHXOAornqHOTO pa3MAeHH- 
BaHe Ha H3peqeHHeTO.

T*3H 0 6 mH npHHUHHH AeñCTByBaTb Bb HbAHa CHAa CAmo T3K3 H Bb 
ewapcKHHesHKb.BcHHKH cnaÄamH TyKb  BbSMoxraocra MoraTb Äa ce cBe- 
AaTb AO CAeAHHTt TpH OCHOBHH CAyqaSK 1) JIorHHHO-rpaMaTHHHHHTb nOA- 
™ rb  3aeMa HanaAHO M-fecTO Bb HapenenneTO, a AoranHO-rpaMaranHOTO cxa- 
3yeMo —  KpaHHO m íc t o . OopwyAa (s) S (s) | —  (p) P  (p), tacto A osnanaBa 
ocHOBaTa na rpaMaranHHH noAAorb, j  -  BTopocTeneHHHrfe nacra Ha hoa- 
Aora, p  ocHOBaTa Ha rpaMaranHOTo CKa3yeMO, a p  —  BTopocTeneHHHrfe qacra 
Ha CKa3yeMOTO. Hanp.: C A bnąem o  /  z p ie u ie  eeceAo onvb A a 3y p n o m o  neóo. 

a3. M u cb A b m a  m u /  ce n o e p b ią a  dcLAetco, daA euo  ez M u n a A o m o . Ba3 .
OKoea mühclao  /  noeene u noeeKe 6b3cm aeau ie  npedb Mene. Ba3 . —  

‘tu rné  n a  ¡ le m p a  u n a  6 a 6 a  C m a n u a  /  ce n a A a x a  es cbA3 u. U,epKOB.—

1 Op. c. p. 81.
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X o p a m a  n o  3 eM nm a /  U3 M bpeam b cb a p m u n s, a P oenodb orno ne- 
6 em o  /  M bpu ch KbCMemb. Veopr. —  T osa  /  6 bm e cAedb e o tin a m a , CAedb 
cpbócno -óbA zapcnam a  B o tin a . Teopr. — T o t i /ó b m e  nbAenb, edbpb uo- 
ebnb, es dbAzu p/Rpe u dbAbZb s p a rm . Teopr. —  M o e m o  npednoAOotce- 
nue  /  U 3AÍ3e ebpno . Teopr. —  yeao tcenuem o mu  KbMb m oea  6 bA- 
zapne  / p a cm b u ie . A 3 b / o m n p u e a xb  y  nezo ed n a  d y x o e n a  cuao. Ba3. — 
T o ti t  UMame d a p ó a  n a  cA oeom o , peub n e n a , y e A b n a m e A n a , ZAacb cu- 
A e m . Ba3. — B bm bpbm b ¡ sbe cm yd e n o  U3 b n A a n u n a m a . Ba3 . — T ua  
n u m a n e m a  /  3 a n u M ü B a xa  n a u iu m b  M A adu  yM oee . Ba3 . — Bcühko M A ado  
u n a d b p n o  /  6 bza KbMb cAyowda. C m p a n a m a  /  zyóu  3 d p a e u  p x p e ,  3 d paeu  
yM oee , 3 d paeu  enepzuu. Ba3. — B cb n u  MUCAñipb yM b  y  nacb  / es 3 azpu- 
Acenocm b cAedu p a 3 eum uem o n a  edno  oó ipecm eeno  u n a p o d n o  3 AO. Ba3. — 
Tua maÓAU /  U M axa  e m p a m n o  3naH .enue: m b  /  6 b x a  o p x d u H  s a  M o p a A n o  
n a K a 3 anue . Ba3. — T a 3 U n p o e m a  u e m o p u n  /  Me 3 aun m e p e cye a . Ba3. — 
T oea  n e o n a n e a n o  om n p u m ue  /  zo oóodpu . Ba3. -— O uum b  M y ¡  zo p b xa . 
J lu p e m o  /  cm aea iue  M p a n n o . 3 A 0 Beipb ozbnb ¡ Ó Ayondaem e  ss nozA eda  
M y. CraMaT. —  K n u za m a  /  6e3b oó ipecm eo  e c m p a u in a . CTaMaT. —  
rfoemu, neneAneopebmnu oÓAapu /  nacm iiAaxa nedemo. BpeMemo /  
m u x o ... LUupoKunmb npocmopb /  MbAuaAueo u ynuAO dpbMbme. . .  
Como opAupu zapeanu /  nprbCAUBO npoAum axa . . .  Cnbotcno Aoñama Bu- 
moiua u Cmapa-nAanuna . . .  /  ZAedaxa omb ceoumb Mpa30Bumu sucomu 
yMpbAomo noAe . . .  JJLIocemo /  6bme nyemo. Hbnanea m atina xyóocmb /  
Aeoiceme Bb3b man napmuna. Ba3. — npoAbm nom o cAbnpe / Abeme no- 
mopu omb CBbmAuna es neo6o3puMomo npocmpancmeo. Onomo /  Mó
rceme edea da cb3pn> nonbnoza na neóecnama cuneea nbnoti mbHbKb u 
npo3panenb oÓAanb. Mopemo  /  cBbmbme zAadno. Pbdnu BbAnu / uiaenbxa  
muxo. BejimK. —- }KbAmeniiKaBb oÓAanb npaxb ¡ ce duzauie omb noAe- 
Aemama . . . CAbnpemo /  neneme nembpnuMO omb 6e3o6Aannomo Abmno 
neóo. OMapama /  mpenmbuie nadb nootcbAmbAumb cmbpnuipa . . .  Huna- 
KbBb 3Bynb omb ipypepb no 3eMñma uau  nmuuna 8b 8b3dyxa /  ne ooku- 
BHBaiue ZAyxomama na 6e3Aecno noAe. Ba3 . — T u l cu 3a Mene Atoóoeb 
u sbpa. BoTHOB'b.

TaK ^B t pe^i» Ha .a.yMHT'b BH H3peqeHHeTO ce cJiyHBa ToraBa, Kora-ro 
JiorHHHO-rpaMaTHqHHT'fe h ncHxo;iormHHT'fe nacra Ha H3peneHHeTO Han'bJiHO 
ce C'br^acyBaT'b. ToBa 6 m a  npe^H bchhko B-b onncaTe^HHT-fe H3peneHHH h 
B-b H3peHeHHHTa, Ií OHTO H3pa3HBaTT> CAJKAeHHH.

2) JIorHHHO-rpaMaTHHHHHT'b noAJioriD 3aeMa KpañHO M-fecTO bt  ̂ H3peHe- 
HHeTo, a Ha HanajiHO M-fecTO ce HapoK^a jiorHHHo-rpaMaTHHHOTo CKa3yeMo. 
Hanp.: a) M u n y e a m b  /  d n um b . Ba3 . — M  8 b3 KpbCBamb ceza 8 b ZAMÓunumb 
n a  naM em bm a m u  /  ÓAedu o 6 p a 3 U. Ba3 . —  M u n a x a  ce /  nbKOAKO Me- 
cepa . Ba3 . —  Tana cu mucau /  zo p n a m a  M a tin a . Ba3 . —  H ezo otcaAbnmb  /  
3eMñ u neóe, 3ebpb u n p u p o d a . BoTHOB'b. —  T A y x o  u c m p a iu n o  zbp- 
M ñm b  / okobu ; ne u y ti ce om b m bxb  /  zAacb 3a ceoóoda . BoTHOB'b. —  JJoude  
u M u ñ a  /  n o ó e d o n o c n a m a  e o ticna . Ba3 . —  Cbóydu ce /  cm a p u n m b  eeAU- 
na n b  K p a A U -M a p n o . CTaMaT. —  P a 3 n p u x a  ce / n a 3 sum b n a  P u A a  u Í Iu -



p u w , . n Z0Jlh p hmh omKp U j  Kom.A06u.Hama u a  P a 3 A oza. CTpauiHMHp. — 
11 nm"° ce /  cümo n c n u m b  cm p a n u . Ba3. —  H a n p a e u  ce /  zp a d u n a , do- 

n e co xa  ce om b 6 bHb /  zoaümu dbpeem a . . cbzpadu ce ow,e edno  y u u -  
■auW'Ho 3danue  . .  . ;  K y n u x a  /  ce Z A o ö y c u ; o 6p a 3y e a  ce I  u cnp o M h a  y u u -  
A um H a öuÖAuom eKa. —  Ba3. E b x a  ce U3 muhüau om b K e m u u a m a  ceam öa  /  
tem upu  zo d u n u . Teopr. —  M  d o ü d o x a  M y 6 b y M a  /  m oA K oea c m p a iu h u  

npuM bpu  3a new ,acm un  er, p y d n u n u  u n o d 3eM Hii npohconu . . .  }K u e o  ce 
U3 o p a 3 u npedb nezo /  edna  m aK aea  K a p m u n a . Ba3. —• E a e n o  u M bAua- 
A iis o  He3Hbiue /  oöow apeH om o u 3 a n 3 eno cb duM b u n y iu e n u  pa e n u m e . 

epKOBCKH. rp-bem e Me d p a zoA toöno  /  hcho cAbnu,e om b neöem o. OiaBeiiK. 
an-bB-b p e ^ t  Ha AyMHrfe ce noAyqaßa, Koraro  AoraHHO-rpaMaraH- 

thhh CKa3^ eM0 e Bnb ^ 3PeiieHHeTO ncHxoiiorHHeH'b noAJiorb h, oßparao, ao- 
3veiu° r ^ aMaTHMHHHT’b noÄ-aort H3m>AHHBa (fiyHKUHHTa Ha ncHXOAorHHHO cna- 

BHtlMaHneTo Ha roBOpeu;eTO jmu,e ce HacoHBa raaBHO B'bpxy 

MDMT,BHHTa’ ctcroflHHHTa HJIH HB̂ ieHHHTa, 03HaHeHH Hpe3T> rAaroAa, T. e. 
HSn-b^lHlR^*3™ 411070 CKa3yeM0’ T-b CÄ H3XOÄHa T0HK3 3a C'bÄ'bp>KaHHeTO, 
De)K T1>' c,teÄOBaTejlHO, pojiHTa Ha ncHxo^orHneH'b noAAor-b h ce Ha- 
Ka3 a m i , , ! 11 Hatia,'I0T0 Ha H3peqeHHeTo. Toßa ÖHBa npe^H bchhko B-b pa3 -

Ce r0B0PH He 33 ~ ’ a aa ^  T. eP 3a
TaK-bB-b peA"b Ha AyMHrk ce HBHB3 c x m n  r a v ,  „

BMeTHa™ MeatAy w  AyM H: veröum
MecKOTO ctaayeMo Tun Hape-teun», aae„a a „„a  „  n p e Z  „T a rn  T ™ ' 
B n e jn a e m e  doöpe n iM c m  -  noH H ax, /  aas. Baa. - l ' T c m n J  P' 
mpböea —  om zoeopu /  m oä. Baa —  B ob inen  cp „ „  M ocm a» K(>Ako m u  

npo3eyna nanp, eäunz n z a e n f ^ a e t Z - ß  ~

r  r r i , s : w "  m om w ■ Baa- - Bamama “ m o ä  ~

ö a L e  Ä o a  “ Ta„aT " T  “  *  *

z r  ecef i z z z * ;
no X0P“  ~  npomAeux<’ /  <ms ( n  nedoy Menne). Paä,. -  !l.a
6e xona n ‘  T  /  ose. Pafla. -  IU „  „ju iw m e

‘ topa-nomapnme/reopeu. Pobkobi. _  e ceza K„m. „
numa zo / mn. Pobkobb. 1 -  "»-

nOKaaL”  T ”  *  0T1> T° 3H P° "  Be,e caM0™  »a aVMH
H dB1 t . ° “  e ”  r0B0p"  aa ™ «H): yno ip itooT O

Z t a Z  Z T l 0  CKa3yeM°  ” a BMe™ aT“ ™  J rb u m  ä ic e n ä i
Z : Z i 2 ’C' ,eaoBa™ H° ’ " a 4> * t b  ßeae «sBecaeHB; „ p „  „ca xo a o r„,- 

" o» " b  b ,a H3pe," iH“ eTO ™  ® "« H H B a , caeAOBaxeaHO, iJ)y„KmiflTa Ha 
« ? ;  ,  CeHHaPf A“  ” a " ‘>■'‘>“ »0 MtCTO. Ha T03I1 (JjaKTb OÄBP-

Kteckera ,n T  r , f  T  f , ' ^  no-rope xpyaa,, c a e „  „e ro
S e n  L  H " 8  eraVerba des Sa8 B” s ¡ "  Schalsätzen im Oriechi-
schen und den verwandten Sprachen. IF  30. 145-185), a b-b „ocaeaHo
S ' n , ?  TaKa Schwentner (Die Wortfolge im Litauischen, Heidelberg 

’ ho o flCHeHHe He Aa^oxa: oßacHeHHeTo oöane ce HBHBa o n
C6opHHK-b M njiera>n , 1933

E ä HH-I. OCHOBeHl IipHHUHIIT, HS HapOKÄaHC Ä y M H T t BT, 6 l> J ir. H 3pe ieH H C  g j
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caMO ceóe ch, Ka io  eA«a o rb  nocAeAHPHTt Ha noconeHHH o rb  MeHe oóip-b

npHHUHn-b.
2 b) I lp e 3 h p ite a  J le m a  es A a d u n  X a p o n c x a  / o m u sa  es p a ü  edna  

z jia s a  x o n e x a . EoTHOB-b. — (E b p 3 a ü , c m p a n n u x b , sbpsu cnopo , K K ią a  6a- 
tp u n a  d a  cm uzneu ib ). í lp e d z , K & ią a m a  /  uzp a ü  x o p o , npe3b x o p o m o  /  m u  
iąe M uneu ib . Bothobt.. —  //es  noAem o neüde om b n e p dam a  /  ce 3auyea  
m u xb , 3 ü A y m a m  eesws. C^aBeñK. —  H a  sb p u iu n u  u  d o A u n u  /  cm eA A m s 
ce m z z a u  eeuepnu. B b  d a A H u n a m a , U3b M bZAam a /  s u ii ce oÓ Aaxb, sp a n u , 
uepnu. OiaB. —  H a  hobu  c x d ó u n u  /  mytes suxbpbm b sb p A ysa . CjiaB. —  Bb  
m y ü  speMe /  es cm a n m a  6 A Í3 e  edna  s u co xa , M A a d a , x y ó a s a  otcena. CTa
MaT. _  T a n a  / M u n a s a x a  zodunu . Ct3M3t . —  A o  4 naca  cym puH bm a  /  ce 
npodbAotcu seuepuH xam a. CTaMaT. —  B b cbcednam a cm a n  /  es uy zAacb  
n a  dem e. CTaMaT. —  B b x o M n a n u n m a  /  c e d itu e  edunb ocnosenb  d a cxa A b  
om b ceA am a. CTaMaT. —  Bb m o sa  speMe /  ce 3 a d a d o x a  KbMb uacb dsaM a  
M oa n o 3 H auH uąu. Ba3. —  /7o c m e n u m i /  s u c ix a  z o a ím u  maÓAU om b  
M y x a s á  cb M x d p u  n a 3 u d a m e A n u  n a d n u c u  . . . n p e d b  cedaAUw,em o  /  su 
c i x a  . . . uepnu dbcuenu  maÓAU. Ba3 . —  Tytcb sn e 3 a n n o  /  M y ce nped - 
cm asu  npedb  y M a  dem unem som o  My, 6aw,a, M a ü xa . Ba3 . Ednaotcb  /  d im e  
M y ce cA yn u A o  ed u o  n puxA touenue . Ba3 . — H o  edunb denb /  SAÍ3e sb 
X A a cn a m a  cm a n  edunb nen o 3 n a m b  zoenodunb . Ba3. M eotcdy ceA am a  
C epaueso  u B u p n u -n o c b , n o u m u  n a  c p id o n x m b , xpaü. u aA bX b  n o m o x b  ¡  ce 
e xp u sa  M eoxdy dea sa p a  xpbU M am a n a  d id a  n y n n  M u z a A o m o . Teopr.
Bb y u iu m i  M y  /  a c h o  ceza 3 eyn .axa  M a ü H u n u m i M y m ^o K H ii dyMU. U,epK. 
—  H a d b  x o A ü ó a m a  /  n p e x s b p u a  xyxyM H S xa . U,epKOB. —  //3S ó A u o x n u m i 
A u s a d u  /  edea doAosuM O  d o A e m ix a  zAacose . . .  n o -n a Ó A U 3 y  n ix ^ d e  /  ce 
c A y u ia  puotcane n a  x o n e  u 3 S ñxane n a  x o n c x u  ó y x a u . U,epKOB. H a  
M a ca m a  /  A eotcaxa x y m  y u e n u n e c x u  r.ie m p a d xu . U,epKOB. O m b x y x -  
n n m a  /  ce 3 a u y  Mexb ow encxu ZAacb. UepKOB.

B-b npHBeAeHHT-fe TyKT> npHMtpH, ba. npoTHBonoAOWHOCTb Ha H3pene- 
HHHTa, no,n,aA£HH noAT> 2 a), rpaHHuaTa, kohto A'bJiH ncHXOAorHHHHT-fe nacra 
Ha H3peneHHeT0, He OTroBapn Ha rpaHHuaTa, A^AHiua jiorm H O  rpaMaran- 
h h t í> nacTH: ncHXOAorHHeH-b noA-ron* e TyKA. He ubAOTO jiormHO-rpaMa- 
thhho CKa3yeM0, a caMO HeroBaTa BTopocTeneHHa nacrb. B"b cpaBHeHHe ct> 
TOBa, KoeTO BHA'bxMe B-b npHMbpHT-b, papeHH noA ^ 1), TyKT. pa3AHKaTa
MeacAy ncHxoAorHHHaTa h AorHHHo-rpaMaTHHHaTa noA'b^^a Ha H3peneHHeT0 
ce 3acHABa oipe noBene, r t n  Karo 3acfera Bene He caMO peAa, bt. kohto cjiga- 
BaT"b nCHXOAOrHHHHTb H JI0rHHH0-rpaMaTHHHHTÍ3 HaCTH, HO c * m o  Tana H 
rpaHHUHTb, KOHTO A'fe'aHT'b THH H3CTH. FIO-6aH3KO 0n03HaBaHe Cb CbOTBeT- 
hhh MaTepaaAT. boah ao  3aKAK)HeHHeT0, ne CAynaurfe, noAOÓHH Ha ohhh, 
AaAfiHH noATa 2 b), ce HBHBarb ToraBa, KoraTO ncHAOAOTHHeHT. noA-aorij e 
HÍ5K0H BTopocTeneHHa nacTb Ha AorHHHO-rpaMaTHHHOTO CKa3yeMo. OShkho- 
BeHO TOBa e hah AonT>AHeHHe hah H^KaKBO oócTOHTeACTBeHO noHCHeHHe, 
KoeTO ce HaMnpa caMO ba> B"bHHiHa BpT>3Ka ct> ahhhhh rAaroAT> (verbum  
íin itu m ), KaKBOTO e oócTOHTeACTBeHOTO noHCHeHHe 3a M-fecTO hah 3a BpeMe. 
A ko obane nacTbTa Ha rpaMaTHHHOTo cnasyeMo, kohto saeMa HanaAHo MbcTo



Bb H3PeiieHHeTO, e AyMa, kohto ce CBpt3Ba BXTpeniHo c t  3HaneHHeTo Ha 
‘'ihhhhh r jia ro x t, Hanp. oScTOHTejiCTBeHOTO noncHeHHe Ha HannHt, to th 

pa3yBa ncHxoxorHHHHH noA-aort He caMa, a 3aeAH0 Cb jihhhhh r jia ro x t.
ce ) ZlyMHT'b, KOHTO CbCTaBHTt JIOFHHHO-rpaMaTHHHHH nOA^Ort, nOH%KOra

npenjinTar-b c t  AyMHT-fe, ctCTaBHBam,H norHHHO-rpaMaTHHHOTo CKa3yeMo. 
^^anp. Ha uazpieb cAhHu,e /  dbdo K ^hho /  ce chóydu. Li,epKOB. —  Ha Mon 

«poca / m o ií  /  M e  U 3ZAed a  n o A y n p d u m o .  Teopr. — 3 u h ü a o  /  b c u h .k o  /
? ,M0Um^ PAU>e- UepKOB. —  Cs h ík ü k b o  He3eMH.o HacAaotcdenue 3a- 

e0a ' m°u  / npocmpaHHun ka/?s. U,epKOB.
koíít ^  BCHqKH ^  nPHBeí,eHH npHM-kpn HMaMe peAt Ha AyMHT-b, npH 
Ha hT°  ca>cTaBHmn rpaMaTHHHHH noA-aort, ce HaMHpaTt B t cptASTa
TaKt ̂ eqeHHeT0' Me5KÂ  AyMHT-b, kohto ctcraBHTt rpaMaTHHHOTO CKa3yeMO. 
Tn-k^ür PeAl3 Ha M01Ke pa Ha30BaHt cp'fcAHonoAxojKeHt.
KaaRarT, ^  pa3JIHIiaBaMe TyK-b ABe P33hobhahocth: B t eAHaTa, khkto no- 
MaT npHBeAeHHTt npHMtpH, B t HanajiOTO Ha H3peneHneT0 npeAt rpa- 
a R t ncw ior’b ce HaMnpaTt caMo BTopocTeneHHH nacra Ha CKasyeMOTO, 
x o r t  im T n , pa3H0BHAH0CTb Haiia™oTo m ícto  npeAt rpaMaTHHHHH hoa-

í — :  “ " e ^ o f “ 6 “  " p,” °  ■ *“  -

kskto h ApyraAe, W THUHrt, KoiTo ce » a p e r a n  " T  H TyKn,
‘leH,,CT0' Sean o ra e «  „a  ™ » „.rp a M a ™ ™ a ía  t ,
aornaHaTa noA« a  „a  „ 3pe„eH„eTo a
t. e. Ha OTt>KAecTBHBamt njieHt. -PyHKpHHTa Ha noAxort,

KoHCTaTHpaHeTo Ha to3h $aKTt hh ce Hanara oT t caMo ce6e ch B t- 
p 'bT-b e caMo, rAe B t TaKHBa cxyqaH Tp-bgBa p a  TtpcHMt rpamniaTa 

KOHTO AÍJIH nCHXOJIOrHHHHH HOAXOTt OTt HCHXOHOTHHHOTO CKa3yeMO.

HBHR3T-!?0 ^  HaqaJI0T0 Ha H3Pe^ H H e T 0  n p e A t  rpaM araHHHH n o A - r o r t  ce 

K3k b o  e t  7  BTOpoCT? eHHH «a  CKaayeMOTo, to  He n o A xe x íH  Ha h h -
„  H “ T1116’ qe T KMeHHO BHHarH C tC T 3 B H T t nCHXOJIOTHHHHH nOA-

hoto ™ J B " P r „ CTaM” ’ « ° ™  - o ™  ncHxoaonw-
MyjiaTa: p  /  -  (s) S(s) -  (p) p  P° ”  C* y™  e’ 4>op-

u a J r l t f  U3ZPUt T T  ;  m °  K m w  Ba3- -  «» mic-
. Z e Z  HaA  ednotpaMdaHe/ dacKcu

oZ J u Z Z  Ha n0"'emb' Ba3' '  f t  m* 3“  Me
Z Z Z Z Z r Z  PeoprecmKu dpyzu 1 edumpm*6i>me moMoaa Teopr. _  Ho

“ “  7 “ / “  0K0m0 V"P^sauee na Mpmmama. Baa. -  Ta« 
Horn /  6a6a Uem  cmyea n m . Baa. -  riodups meóme ¡Sena /  npue 
nucMo. Baa. -  Orne moea .»<» »,„ / l M „ „ n a  na y.mpeme e docmasa- 

a/neAHa. a3. Bcbnu Sene y  Hace / edno paño ce Hanyma, edune 
sanaammucm emane OHycmma, eduue órname ce sameapa. Bas. -  Orne 
nezoeama eeuuiHocmb /  SHUMamiemo mu ce cape na óecedama My. Ba3.

Eamn. ocHOBCH-b npHHumn» Ha HapewaaHe ayMHTt bt> 6 i,a r. H3peTCHnc 8 3
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—  Bb x p x z o s o p a  npesb o u a p n a m a  M bZAuya /  n A a n u n u m i o n e p m a e a x a  
n p e n y n e n u m i cu auhuu Bb neóem o. Ba3. —  E dna  cym punb  n p e 3 b ae- 
zycm b /  c A y o rc a ip u m i eb óbA zapcnun  n a e iiA b o n b  n a  napuorcnam a u 3 A 0 M ó a  
3 a 6 e A ea rcuxa . . .  edunb cm apeu,*. B cahhk. — A eb m oea  epeMe /  m o n o -  
e e m i n p u  R p a z o M a m  e x m ix a .  Bas. -  H  m a n  y m p u n b  /  ynum eA b  K c w  
ueeb ce cbóydu  m sbpde Kbcno. UepKOB. —  Ha d p y z u n  d e m  / . . .  bcuhko 
ó t iu e  n o u m u  zom oeo. CTaMaT. —  CAedb edunb uacb  /  re p M o e b  cAe3 e 
do A y  y M u m b , euecanb, cb d p yzu  d p e xu . CTaMaT. — 3 a p a n b tn a  /  6 a 6 a L le n a  
om ude  p a ñ o  eb nepnoea. Ba3 . —  Tony tip e d u  nem ebpm una  nacb  /  Re- 
p o s *  ó i iu e  ce p a 3 d ÍA U A b om b ceonm a  Adéle. Ba3. — Ha ceeepb /  6 opb
caMomenb cmou na zoauü 6pizb. Cm b .

A ko bt> HanaAOTO Ha H3peneHHeTO n p e A t rpaMaTHHHHH noA^or-b ce 
Hape5KAaTT> ne caho , a Ase hah hískoaro oócTOHTeACTBeHH noHCHeHHH, to 
MO>Ke ToraBa Aa ce cAyan, ih,oto caMO eA«o ota. t ^ x ij , hmchho n-bpBOTO 
Aa H3ITbAHHBa pOAHT3 Ha nCHXOAOI'HHeH'b nOA-'IOT'b, a OCTaH3AHT'b A3 npH- 
HaAAeAcaT-b k t>mt. ncnxoAorHHHOTO CKa3yeMO, Hanp. Tan sumu /  npe3b nb- 
KOAKomo u no-MUAKO AOUlU dnu, a3b nodupb nnadne usóupaxb cu Mtbcmo
3a pa3Xodna. Ba3.

B"b BCHHKH THH npHM'bpH HM3MC paÓOTa CT̂  UeHTpaAHOnOA-'IOHíeH'b 
peA t Ha AyMHT-b npH cAeAnoA^io>KHO noAOHeHHe Ha ahhhhh rAaTOA-b (verbum 
fin itum ). npH ueHTpaAHonoA^O)KHHH peAT> Ha AyMHrfe ahhhhhta> rAaroA-b 
MO*e obane h Aa npeAXOMAa noAflora. Bt> TaK-bB-b CAyqañ c *  B-b3MO>KHH 
bt> ncHXOAorHHHaTa noA'b'a^a Ha H3peneHHeTO ABe pa3HOBHAHOCTH. a) (pj 
(P ) (p ) — (s) S  (s) ¡  —  p , HAH H'bK'b: ¡í) (p ) /  —  (p) P  (p ) —  (s)  S  (s)  ~  P-

BTopaTa pasHOBHAHOCTb ce h b h b3, KoraTO BTopocTeneHHaTa qacTb Ha 
rpaMaTHHHOTO CKa3yeMO, ko hto  npeAxowAa ahhhhh  rAaroAb, e H'feKaKBO 
b t iHUíh o  noHCHeHHe (obcTOHTeACTBeHo noHCHeHHe 3a m ^ cto hah  BpeMe hah  
n'bK'b AonA>AHeHHe); nA>pBaTa pa3HOBHAHOCTb n’bK'b ce HBHBa, KoraTO ah h - 
HHHT-b rAaroA-b 3aeMa HanaAHo M-fecTO Bb H3peqeH«eTO hah  n'bK'b KoraTO 
BTopocTeneHHaTa nacTb Ha CKa3yeMOTO, ko hto  npeAXOHCAa ahhhhh  rAaroA-b, 
e H'bKaKBO BXTpeuiHO noHCHeHHe Ha TAaroAHOTO C'bA'bpxoHHe, cohh oco6 e-
HOCTH, TbCHO CBbp3aHH Cb U'kAOCTbTa Ha ACHCTBHeTO, H3pa3CHO Bb AHHHHH 
rAaroAT) (Hanp. obcTOHTeACTBeHO noHCHeHHe Ha HanHHb). Hanp.

3 b a) Ho naü-M H ozo ce p a d e a  P a d y A u o  /  na  n o e a m a  ceupnn . 
Ba3. —  C m p a m n o  ce 8 b3 M yw ,aeam e neAO B inecnam a M y n p u p o d a  /  omb  
m o n  n a n u n b  n a  npocene. Ba3 . — P y  ce cuAenb m p o n o m b  /  eb n p ycm a . 
Ba3. — yM p b  cu p o M a xb  /  3 a n p a e d a  u 3a ceoóoda . B o tho bT). 3 a d a d e  
ce oÓAUKb m bM enb  /  om b KbMb zopa , om b B a A tca n a . B o tho bt .. Cb p a -  
docm b o p im a  m o ü  /  3 0 p a . B o tho bt>. —  (Hu AbXb ne d b xe a  na d b  noA enu ), 
n u  m penea  A ucm b /  n o  dbpeeca. CAaB.— C n p i ce opaubm b  /  npedb n u e a m a  
3 A a m a . CAaB. —  y M p ix a  m i  bcukku /  sa p o d n u n  u p a d . CAaB. He 
A b x e a  n u iíd e  e im peu,b  /  nad b  M o p n u m i n o A ñ . CAaB. — H  d p iM e  m oü  /  6e3- 
MbABHO CAaB. — Cb naeedena  zAaea m oü  e b p e iu ie  /  KbMb K K ip a m a . U.epK.

3 b ¡3) Cb ne3naenb mpenemb eb zbpdumi /  omnycna moü noza.
__ JJnecb /  euorcdaMb a3b yeixnaAU Aucma. CAaB.
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B3peMT> AH ce nO-BHHMaTejIHO B'b (JlOpMyAHTb, KOHTO CHMBOJIH3HpaTT> 
PeAa Ha nacraTb Ha H3peneHHeTo B'b ycTaHOBeHHTb no-rope Tpn pa3HOBHA- 
hocth Ha ueHTpajiHonoA^iojKHHH peA"b (3  a) p  — / S  — P (p), 3 b * )  (p) 
P~~S—  /  — p, 3 b § ) / ? / P —S—p) ,  m,e aabeaełKHMTi, ne bt> bchhkh thh 
CJiy qaH rpaMaTHHHHHTb noA^iorn ce HBHBa B'b Tan ncnxojiornHHa qacra Ha H3- 
peneHHeTo, b h  kohto ce c-bA tpnta ochobhoto rpaMarauHO ci<a3yeMO (verbum  
nntm n). ToBa obcTOHTencTBo e npHHHHaTa, tacto  peA'bT'b, B'b kohto cneA- 

HaTa> eAHa cn e A t Apyra  thh ABe c-bCTaBHH uacra, Monte as  6-S-Ae oópn- 
maH-b, 6e3-b a s  ce Hapymn cb  tobh rpaHHuaTa Ha ncHXOJiorHHHHTb uacra 
na H3peqeHneTo. PeA'bT'b: p  —  / s ~ P  (p) Monte, cjieAOBaTe.7iHO, Aa ce H3MbHH 
B-b p ~ j  p  (pj 5  ̂peA'bT’b (p) P—5 ¡—p B-b 5—(p) P—/—p, a peA'bT'b: p—/ P— 

p  Bi, p / s  Pp. Hanp. Bcbnu dem  y  nacb / edno paAO ce nanytąa, 
e 3CLHafi>n'iuucKu cm am  onycmnea, edum  dtOKfim ce sameapn. Ba3.

a)~ B c$ku dem y  nacb /  ce nanyiąa edno paAO, onycmnea edum 3a- 
nanniHuiicKu cmam, aameapn ce edum dtotcnm (2 b). — A bz moea 
epexie /  nionoeemb npu JlpazoMam exmbxa. Ba3 . (3 a) =  A aa moea 
cpe.ue /  exmbxa npu JlpazoMam monoeenvb (2 b). —  3adade ce oójiam  
rm>Mem /  omh kt,ma zopa, o mb BaAKana. B ot. (3 b «.) =  OÓAam nibMem 

3a a e j oma ktiMz, zopa, omh BaAKana (pa3H0BHAH0CTb Ha rana 1).

, P Cmb Cp* U,a m0ii 1 sopa■ B o t- <3 •> « )-  Tou a  padocmb c p tm  /  
c Z  (P“ A" 0CTb Ha ™ " a ' ) ■ -  Cnpt ce o p a , , * ,  , npede nu.ama Lam a.

- a l  f f r , r  ^ ^  ‘  nPed* HUmma 3Aam“  (P^HOBHJUIÓCTb Hfl
(s T tfw T  L,ZTmPe" e m  mole Cm b .
>7 / .  mpenema bt, zbpdumb / mou omnycna noża (3 a).—

.Mece /  euAcdaMi, 037, yeexnaAii Aucma. CnaB. (3 b $)=Jlnecb / am eu- 
wdaMt, yeexnaAii Aucma (3 a). 7

B b3MOiKHOCTbTa Ha noAobHH KonebaHHH B-b Hapen<AaHeT0  Ha rpaMa- 
THHHHT-fe qaCTH Ha H3peneHHeTO 33BHCH 0Tb TOBa, AaJIH B'b HAeHHOTO C-b- 
A"bp>KaHHe, H3pa3eH0 B'b ncHxonorHqHOTO CKa3yeM0, rocnoAcrayBam e 3Ha- 
neHne nojiynaBa npeAMeraaTa npeACTaBa h^ h htjKTj npeACraBaTa 3 a Hb- 
KaKBo AeiicTBHe, cbCTOHHne hah HBJieHne: bt. m>pBHH cnyqaii Ha npeAHO 
M bcra ce HapentAa rpaMaranHHHTb noA norb , a eABa cneA-b Hero HAe nnn- 
HHHTb rna ro n b  (verbum  fin itu m ); bh btoPhh cnynan, obpaTHO, npeAHO 
MbcTo aaeMa m a ra ra ™ , a Ten^pna cneATj nero ce hbhbh r p a M a ^ H iw n ,  
noAnorb. T osh Poat> H3MbcTBaHHH ue bhhhhth, khkto Kasaxb, Bbpxy hch- 
xojiorHHHaTa noAbnba Ha HspeuemieTo, ho ocTanaTi, bea-b BjinHHne BT,pxy 
crana na HspeneHHeTO, aam ora, aKo e cnonynAHBa npeA^ontenaTa irbKora  o rb  
MeHe Ae(()HHHi;HH, cnopeA t kohto „c ra n -b rb  e pe3yHTaTi> Ha oraomeHueTO, B r 
KoeTo ce nocTaBHTT> eAHHHHHHTb ceMaHrauHH npeACTaBH, kohto ce cbA ^p- 
n ta rb  bt. H3peneHHeT0, K-bM-b ptAOKynHaTa HAeima KapraHa (Gesam m tvor- 
s e (-n§)> H3pa3eHa qpe3T> HspeueHHeTo“ ,1 to hcho e, ne 3a crana He Monte 
Aa ntAe 6e3pa3JiHHHO, AaHH Ha np-bB-b.njiaHTj B'b ncHxonorHHHHH noA ^io rr

S. S z o b e r ,  Zjawiska sty'u u stosunku do innych zjawisk językowych i stano
wisko stylistyki wobec językoznawstva. „Prace lingwistyczne, ofiarowane J. Baudouinowi 
de Courtenay“ , Kraków 1921, str. 169.
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hjih Bb ncHxoJionraHOTO CKa3yeMO H3HacHMe npeACTaßaTa 3a HbKaKBO ach- 
CTBHe, cbCTOSHHe hah HBjieHHe. Hanp. H3peneHHHTa: a  ös m oea  epeMe /  
m onoeem b n p u  A p a z o M a w , e x m b x a  h a  et, m oea  epeMe /  e x m b x a  
npu. J lp a z o M a m  m onoeem b, aKO h Aa e x  3Hau,H Ha eAHHb h cauh,h 
KOMnAeKCb npeACTaBH h Aa He ce pa3AHHaBarb noMOKAy ch hhto Bb nen-
XOAOFHHHäTa CH n O A ^ a ,  HHTO Bb <J)yHKUHOHaAHO-CHHTaKTHHHOTO CbOTHO-
meHHe Ha cbCTaBHHTb ch nacTH, pa3AHnaBaTb ce Bce naKb cthahcthhho, 
3am0T0 npeAaßarb MaAKO Hbm,o otahhho oTHOineHHe Ha cbAbpacaiHHTb ce 
BIj TbXb CeM3HTHHHH npeACTaBH K b M b  H3pa3eHaTa Bb T'fex'b ptAOCTHa Kap- 
THHa: bt> HapeAaTa Ha AyMHTb, kohto Ba30Bb Aaßa Ha H3peneHHeTO, roc- 
noACTByBama npeACTaßa bt> hchxoaothhhoto CK33yeMO e npeAMeTHaTa npeA' 
CTaßa (m onoeem b), KoraTO Bb BapnaHTa, asacht» no-rope KaTO Bb3M0KHa 
pa3HOBHAHOCTb Ha Ba30B0T0 H3peneHHe, Ha npbBb nnaHb Bb cbAbpnca- 
HHeTo Ha CKa3yeM0T0 ce Hapea<Aa npeACTaßaTa Ha achctbhc (e x m b x a ), a 
eAßa CAeAb Hen ce HBHBa o6pa3bTb Ha npeAMeTa, kohto e H3T0 HHHKbTb 

H a  HBAeHHeTO.
B'bnpOC'bT'b 3a CTHAHCTHHHHTb CTOHHOCTH Ha pa3AHHHHT'fe BHAOBe Ha-

poKAaHHH Ha nacTHT-fe Bb H3peneHHeTO e oöane OTAbAeHb Bbnpocb, 3aTOBa 
ce cn pb xb  caMO MHMOXOAOMb Bbpxy Hero. T yK b  onxb  HCKaAb oöane Aa 
noAnepTaa, ne 3aMbHHrb OTb pOAa Ha noconeHHTb no-rope H3MbHHTb rana 
Ha HaperKAaHeTO Ha nacTHTb Bb H3peneHHeTO. FIoAb bahhhhcto na TaKHBa 
npeM^CTBaHHa THnbTb 3 a ce npeßpbma, KaKTO BHAbxMe, Bb ™ n b 2 b  (bto-
paTa pa3HOBHAHOCTb Ha KpaHHOnOAAOJKHHH THnb), THnbTb 3 b OC ce H3M bHH 

Bb THnb 1 (HanaAHonoA-aoAieHb), a THnbTb 3 b ß ce npeBpbin,a Bb THnb 3 a 
(ueHTpaAHonoAAOAceHb cb CAeAnoA^oaiHO noAOHceHHe Ha ahhhhh TAaroAb)* 

nocoHeHHTb TpH THna HapeacAaHHH Ha nacTHTb Ha H3peneHHeTO Cb 
HanaAHO, cpbAHO h Kpairao noAoaceHHe Ha AorHHHO-rpaMaTHHHHH noAAorb 
—  ce noA3yßaTb Bb öbArapcKHH eaHKb Cb nbAHO paBHonpaBHe. H hto HaAb 
eAHHb OTb T-fexb He e HaTOKaAa HbKaKBa 3aKpenßama h Aaßama npeAHM- 
ctbo e3HK0Ba tp h a h a h h ; 3aTOBa Bb TeneHHeTO Ha penbTa Tb HenpeK^CHaTO
Ce C M bH H B aT b  B b  33BHCHM0CTb O Tb  npO M ’feHHUI.HT’fe Ce BCbKH M O M eH Tb Ha- 

h h h h  Ha a n e p u e n n p a H e  h a c h h o t o  c b A b p a c a H H e  Ha H3peneH H eTO  h  O Tb  y c T a -  

HOBHBam.HT'b Ce B b  C B pb3K a  C b  TOBa eAHH HAH A p y r H rpaHHLJH MCHCAy 

nCHXOAOrHHHHT’fe HaCTH Ha H 3peneH H eTO . T a3 H  B b 3MO>KHOCTb Ha CBOÖOAHO 

H a p e jK A aH e  n a c T H T b  Ha H3peneH HeTO  n p e A n a 3 B a  ö b A ra p c K H H  e 3 H K b  O Tb 

CHHT3KTHHH3 MOHOTOHHOCTb H ÖHB3 H 3 n o A 3 yß a H a  3 a n o B A H ra H e  x y A o n c e c T B e -

HHTb ctohhocth Ha CTHA3. 06pbm ,a oöane BHHMaHHe eAHHb TBbpAe xapaK- 
TepeHb (|)aKTb. n p n  roAbMaTa CBOÖOAa, kohto rocnoACTByßa B b  HanHHHTb 
Ha HapejKAaHeTo n a c T H T b  Ha H3peneHHeT0, He cpbmaMe Bb öbArapCKHH 
e3HKb ome eAHo —• TeoperanecKH Bb3M0>KH0 —  HapeKAaHe, hmchho Ha- 
pe>KAaHeTO, npn KoeTo CKa3yeMOTO 3aeMa cpbAHO Mbcro, TbH KaKTO TOBa 
necTO ce CAynBa Bb CTaporpbHKHTb ncepTBeHH h aBTOpCKH HaAnncH, KaTO 
Hanp. ’AXxißioc, äviihy/xv xiitaQcpdög v))oubvrjQ, hah Mr/zavlojv ävtdiqyxv ö 
yoap,p,atevg, hah IIvQQog enöirjoe ’Ad'rjvalog (E. K ieckers, op. c., p. 80, 81/2).

T03H THnb 6 b  npeAMerb Ha noApoÖHH H3CAeABaHHH (b>k . MOKAy Äpy- 
r o T o :  J. W ackernagel, IF  1, 429 h HaT., E. H erm ann K Z  33, 506, B. D e lb rück,
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G ru n d r .  5, 65 h HaT., E. K ie c k e rs ,  o. c. 80 u naT.). H^Ma p,a ce B nycK aiw b 

TyK-b B-b H eroBaTa HHTepnpeTauHH, t t>h  KaTO, KaKTO Ka3ax-b, t o h  e n y jK A t  

Ha CHHTaKCHca Ha d b jira p c K H H  e3HK-b. B b  doraTO  cbdpaH H H  o r b  MeHe Ma- 

Tepaa^-b HaM-fepnKb caM o eAHHb npHM-fepb, k o h t o  a o  n3BecTHa CTeneHb 

n o A n a ^ a  n o A b  t o h  TH nb. T o  e H3peneHHeTO, B3eT0 h 3t > cbHHHeHHHTa Ha 

GeHHa CnaBeftKOB-b: dosojiem u eeceAt / Ha3adb ce 3 iZ6ZpHa / ceemu Ama- 
nach ortih neóemo =  ss —/ p PI— s S — p. ripHMipbrb He e OTJiHneHb, 
sam oT o , n tp B o ,  h b h b h  ce B'b CTnxoTBopeHne, t a c t o  n p n  Hape>KAäHeTO Ha 

AyMHT-fe 6e3CbMHeHO c *  BJiHHHH cbodpaHceHHH pHTMHHHH, BTOpo, npH Jiara- 

T e ^ H H it  doeoAem  h  eeceAh HsnbHHHBaTb TyKT> cJ)yHKUHHTa Ha t . h . o d - 

CTOHTejiCTBeHo o n p e A ’feneHHe, a to  3HanH, ne, an o  u  (J)opMaHHO A a npHHaA^ie- 

> K a r t  K-bM-b rpaMaTHHHHH noA Jio r-b , h o  n o  3HaneHHe ce CBpbSBaTb c h u a o  

Tana h  c b  j ih h h h h  r j i a r o j ib  (v e rb u m  f in i tu m ) ,  Ta T"b c x ,  cneAOBaTejiHO, a o  

H3BecTHa CTeneHb c h u h o  Tana n a c ™  Ha CKa3yeMOTO, t t >h  KaTO HM eHyBaTb 

npH3HaK-b, k o h t o  He e nocTOHHeHb d e n e rb  Ha noA -aora , a ce  npoHBHBa b t > 

« e ro  caM o BpeiweHHo, h  to  B b  rpaHHUHrfe Ha BpeMeTO, 03HaneH0 B'b h h h h h h  

r jia ro ^ -b . U,HTyBaHOTo H3peqeHHe Monee c älljo  T ana A a ó ^ A e  cxßaHaTO KaTO : 

PP p P / s S /— p, a B'b T a K b B b  c jiy n a ñ  ÔHXMe h m h jih  n p e A b  cede  ch

He cp-feAHOCKaayeMHO HapencAaHe, a cp-feAHonoAJioaKHO.
BapmaBa n
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Traitement des mots etrangers en bulgare
moderne

Le bulgare moderne transcrit généralement les mots étrangers d après 
la façon dont ils sont prononcés et non point orthographiés, dans leur 
langue d’origine: ainsi UléKcnnp'b, Shakespeare, TâHMCb, (the) Times, etc. 
D ’autre part, ce n’est que dans une mesure assez restreinte qu’il cherche à 
„bulgariser“ ces mots, en leur appliquant des désinences proprement bul
gares. On peut citer à cet égard: 1"°) une série de noms masculins dé
signant des professions, auxquels la langue populaire ajoute le suffixe -an-h, 
par exemple: aréH TH H b, agent, aABOKâTHH-b, avocat, aKunoHépnHT>, action
naire, BaraôôHTHH'b, „propre à rien“ , etc., et 2 -) une série de noms fé
minins dans lesquels le suffixe -uhh a été substitué au suffixe français -tion, 
comme aÔHerâunH, abnégation, aKJiaMâmm, acclamation, peAÿKUHH, réduc-

tW n ' En revanche, lorsqu’il s’agit de fléchir ces mots étrangers et notam
ment de les employer au pluriel, la langue les traite comme des mots pro
prement bulgares, et cela dès le premier jour de leur emprunt, c’est-à-dire 
sans aucun „stage“ préalable du genre de celui qu’ impose aux mots etran
gers avant de les fléchir, telle autre langue slave — par exemple le russe.

‘ ’ En conséquence, et le genre et la flexion de ces mots en bulgare 
sont déterminés non point par le genre et la flexion qu’ils connaissent dans 
leur langue d’origine, mais bien par les lois générales qui régissent le genre 
et la flexion des mots proprement bulgares. C’est ainsi que les mots en 
-VM-b empruntés au latin, comme par exemple KOHCÔpimyMm, consortium, 
sont en bulgare du masculin et non du neutre, et suivent une flexion 
masculine, tout de même que les mots en -Ma empruntes du grec, comme 
cxéMa, schéma, ne sont pas davantage du genre neutre, mais bien du e-
minin, et sont fléchis au pluriel comme des féminins. _

Les mots de provenance étrangère se laissent ainsi repartir tout 
d’abord en deux groupes: d’une part substantifs terminés par consonne 
suivie de -&, et d’autre part substantifs terminés par voyelle.

Les substantifs terminés par consonne suivie de -& sont regulierement 
considérés comme masculins. En conséquence, ils font leur pluriel soit en 
-ose s’ils sont monosyllabiques: ainsi aicrb, acte, pl. âKTOBe, acb, as, p .
âc0B’e   soit en -u s’ils sont polysyllabiques: ainsi aKTbopm, a c te u rp .
aKTbôpn ra M é H b , gamin, ou plutôt „voyou“, pl. raMéHH, AmuiOMb, diphme, 
ni awmômh, KOCTioM'b, costume, pl. koctiômh, et enfin tous les mots en 
-yM-b provenant de neutres latins en -um, comme: MeAnyMm, medium, pl.
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Mé,n,nyMH, caHaTôpHyM'b, sanatorium, pl. caHaTÔpnyMH, etc. Quant aux sub
stantifs „bulgarisés“ par l ’adjonction du suffixe - h h ï>, dont nous avons parlé 
plus haut, ils sont tra ités comme les mots proprement bulgares en -HH'b 
dans lesquels ce suffixe n’est pas accentué, c’ést-à-dire qu’ils perdent au 
plurie l ledit suffixe: nous avons donc ainsi les pluriels aréHTH, a^BOKà™, 
aKUHOHépn, etc.

Parm i les substantifs  term inés par voye lle , il y  a lieu  de d is tinguer 
d ’une part ceux qui sont te rm inés par -a ou par -H, et d ’autre part ceux 
qui sont term inés par toute  voye lle  autre que -a ou -H. Les substantifs en 
-a ou -h sont, en p rinc ipe, considérés comme des fém in ins, et, en consé
quence, fo n t leur p lu rie l en -u : ansi aMÓacáAa, ambassade, pi. aMÓacáAH, 
cajiáTa, salade, pl. cajiá™ , pâTa, versement partiel, „tranche“ d’un emprunt 
par exemple (de l ’ita lie n  rata, portion), p l. pà™ , etc., et de même les sub
stantifs  en -Ma p rovenant de neutres grecs* en -pa, comme Au^iéMa, dilemme, 
pl- AMéMH, eMÔjiéMa, emblème, pl. eMÔJiéMH, cxéMa, schéma, pl. cxéMH, etc.

Toutefois, lorsque les m ots d ’em prunt en -a désignent des personnes 
du sexe m asculin, ils  conservent le genre m asculin  en bulgare et sont 
tra ités  à tous égards comme les noms proprem ent bulgares à désinence -a, 
mais de genre m asculin, comme 6am,à, père, cayrà , serviteur, ect.: c ’est par 
exemple le cas de ará, aga, qu i fa it au p lu r ie l arn (et aussi arajiàpn, 
d ’après le p lu rie l tu rc  agalar).

Il y a lieu d autre part de réserver une mention spéciale au mot 
aMiijiyá, usité sortout dans le langage du théâtre, au sens de rôle, genre 
de rôle. Bien que le B'bjirapCKH T'bJiKOBeH'b peuHHK-b indique pour ce mot 
le genre féminin, qui serait en effet conforme au principe indiqué plus haut, 
il semble résulter d ’une enquête à laquelle nous avons procédé dans les 
milieux littéra ires et artistiques de Sofia: I  o) que ce mot soit généralement 
considéré comme neutre, 2  °) qu’il reste invariable au p lurie l, fa it assez 
rare en bulgare, ainsi l ’on dira: rfe3H aMruiyá He c a  3a Héro, ces rôles-là 
ne sont pas (faits) pour lui, et, seulement à la forme articulée du pluriel, 
aMnjiyáTa: aMiuiyáTa, k o h t o  a "b p >k h  t o 3 h  atcTbôp'b, les rôles que tient 
cet acteur.

Quant aux mots d ’orig ine étrangère se term inant en bulgare par 
voyelle autre que -a ou -h, ils sont généralement traités comme des noms 
neutres: ainsi óiopó, bureau, Aocué, dossier, jKÿpn, ju ry , ônxvÿ, bujou, 
Mémo, menu, etc.

Pour ce qui est de la formation du plurie l, i l y a lieu de faire une 
place à part aux noms en -o, qui seuls ont leur plurie l en -a, tandis que 
les noms terminés par voyelles -e, -u, -y ou -ro forment leur p lurie l en -ma: 
ainsi Aenô, dépôt, pl. «ená, Mairró, manteau, pl. MaHTá, najiTó, paletot, pl. 
najiTá, nnàHO, piano, pl. nnàHa, etc., tandis qu’on a aTe.mé, atelier, pl. aTe- 
JinéTa, m iné, guichet, pl. rrnuéTa, TaKcn, „ ta x i“ , pl. TaKCdTa, napAeció, 
pardessus, pl. napAecióTa, peBió, revue (théâtrale), pi. peBiôTa, etc.

En ce qui concerne l ’accord en genre, on notera’ que, parmi les noms 
d ’origine étrangère terminés par voyelle autre que -a ou -a, ceux qui dé
signent des personnes du sexe masculin, tout en étant tra ités morphologi
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quement comme des neutres, conservent, dans certaines conditions, le genre 
masculin et constituent dans le groupe des noms neutres une catégorie 
analogue à celle des noms en -a parmi les masculins: tels sont, par exemple, 
aTamé, attaché, npoTeacé, protégé, napBemô, parvenu, etc., qui font au 
plurie l aTaméTa, npoTeacéTa, napBemôTa, et qui, à la forme articulée du 
singulier, annexent l ’élément -to : aTaméTO, napBemôm Mais, quand ces 
substantifs sont accompangnés d ’un adjectif, celui-ci (de même qu’éventuel- 
lement l ’article) prend la forme masculine: BoéHeHî> aiainé, Boemmarb 
aTamé (L’)  attaché m ilita ire .

Paris L é o n  B e a u l i e u x



Caribrod et la Gare d'Orsay
Dans un article paru en 19041, Karl Sundén attire l ’attention des 

linguistes sur le mot anglais twelfth-night, qui signifie „le soir de 
1 Epiphanie". Le mot provient de twelfth-day „Epiphanie“ . En effet l ’Epi
phanie tombe le 6 janvier, soit 12 jours exactement après Noël, qui est le 

décembre. Sur le composé à deux termes twelfth-day, on forme un 
composé à trois termes *twelfth-day-night, qui redevient par ellipse un 
composé à deux termes twelfth-night. Les mots ainsi formés peuvent 
en rer à leur tour dans de nouveaux composés elliptiques de même type.

msi „le gâteau des Rois“ s’appellera twelfth-cake, c’est-à-dire Hwelfth- 
n(nnnPCC\ h '  ?ndéw ,illustre cette ]° i d’autres exemples anglais: news
danois F rrd rT k  h 7  !/ ^  également l ’allemand Sonn(tags)abend, le
k Z u Gt 16 SUéd° iS ^ â lla r id r ic k a .  Et il retrouve une variante du meme phénomène dans les mots anglais West-
(-Aust)ralia „Australie occidentale“ et to electro(exe)cute' ^  t «

En 1911, Nils Bergsten’ enrichit la th é o r is e  s S  I f "  .
_  exemples: coacH.(of,lce)c lerk, f t r e - f l n s u r a n c e J o f L ^ ^ .

En 1917, Otto Behaghel fournit à son tour une riche moisson
exemples pour l ’allemand’ : Ôl(bmm)zweig, Olfbaiimjberg,
Kalbsffussjbruhe, Kokos(nuss)butter, Weiss(brot)backer, 

garten, Bergwerks),echt, Bi(schof)stum. etc. Pour ce
° "  sat que Ie est un cirque glaciaire situé au flanc

g  en,0“ ‘ e „ dune le  Pins. L ’épithète de Feld- ne peut
donc lu, ïenlr que par I intermédiaire du Feldberg, qui présente effective- 
ment une croupe denudee.

f A n e t L T f lb 7 é%  O 'V 'e m e r *  signale encore quelques exemples 
(v Z  Iff, 1 , ' B-(schof)smarck)et souligne qu’il s’agi, d’un fai, qui

vaut pour toutes les langues germaniques

Sidér.hf T -Julf  MieÎ ‘! reprend la gestion el f0“ rait liste con.
siderable d exemples medlts: Scbnm(waren)handler, Sckokoladenfkauf)-

PP- 57 sCql n tribU ti° nS t0 a StUdy °f e l l ip t ic a l  words '«  modern english, Upsala 1904,

3 A °iudy on compound substantives in  english , Uppsala 1911, pp. 72 sqq.
col 12 ”° ZWeig” ’ Zeltschrif t  des Allgemeinen Deutschen Sprachvereins, 32 (1917),

4 „Ölzweig, Birmarck und Bayern“ , ib id ,, col. 38.
mi *  »Eine unbeachtete elliptische Ortsnamengaltung“ , Zeitschrift fü r  Deutsche 
Mundarten, Berlin 1919, pp. 54-65.
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haus, Licht(spiel)biihne, Flug(zeug)führer, NadeL(holz)wald, Fein(brot)- 
bdcker, Gas(fabrik)verwalter, Pràsidenten(tochter)brautigam, Achtstunden- 
(arbeits)tag, etc. Il note lui aussi que la loi ne vaut pas seulement 
pour l ’allemand et il donne un exemple grec et un latin. En grec, 
(jeQfiomjÂcu „les Thermopyles“ ne signifie pas „les Portes chaudes“ , 
mais „les Portes des Bains chauds“ : al Jtçôç roîç 'd'SQp.oïç LovtqoÎ ç nvXai 
(Hérodote, 7, 173). Les Thermopyles étaient en effet situées à proximité 
de sources sulfureuses dédiées à Hercule. En latin, castra Batava, qui a 
donné Passau, ne signifie pas „le camp des Bataves“ , mais „le camp de 
la cohorte des Bataves“ , castra cohortis Batavorum. En outre Miedel a le 
mérite de montrer que le procédé est particulièrement répandu dans la 
formation des noms de lieu: Moos(burg)hausen, Gottes(haus)wald, Gârtner- 
(platz)theater, Bismarck(strasse)schule, Frauen(kloster)gasse, Zug(wald)- 
spitze, Baren(tal)bad, Freuden(tal)berg, Heidel(beer)berg. Miedel ajoute qu’il 
n’est pas d’avis d’appeler ces composés „elliptiques“ , comme on l ’a fait 
jusqu’alors, et propose de leur réserver le nom de „Schruinpfnamen“ ou 
mieux encore de „Schwundnamen“1.

En dernier lieu Wilhelm Horn2 résume les travaux antérieurs sur la 
question, dont il donne une bibliographie très complète, ajoute quelques 
nouveaux exemples (Kraft(wagen)führer) et ramène la loi à la formule 
(a +  b )+ c )>  a+c.

Les composés elliptiques du type révélé par Sundén sont fort nom
breux. Maintenant que le procédé est dûment catalogué, il est probable 
que les collectionneurs en idintifieront de plus en plus. Pour commencer, 
signalons que nous n’avons trouvé nulle part, dans les ouvrages cités ci- 
dessus, ni l ’allemand Rat(haus)skeller, ni le danois K$benhavn „Copen
hague“ , qui ne peut pourtant guère erre autre chose que „le port des 
marchands“ : *K0bmændshavn.

La toponomastique strasbourgeoise fournit un intéressant parallèle de 
ces faits dans Fünfzehnerwôrth, en français: „le Quartier des Quinze“ . Le 
nom vient du Conseil des Quinze, qui administrait autrefois Strasbourg, 
ainsi que le prouvent, outre la tradition historique, la Place du Conseil 
des Quinze et la Rue du Conseil des Quinze. 11 s’agit donc en réalité du 
Quartier (du Conseil) des Quinze. De même pour la Rue du Fossé (du 
Conseil) des Treize. Ces formes sont instructives, parce qu’elles nous 
montrent que le phénomène existe aussi, mutatis mutandis, en français. Il 
est facile d’en trouver d’autres exemples: Gare (du Quai) d'Orsay, Gare 
(du Quai) d’Austerlitz, Rue (de la Gare) de Lyon, en même boulangerie 
(où l ’on vend des petits pains de fabrication) viennoise, etc.

La comparaison des exemples germaniques et des exemples français

1 Disons tout de suite que nous n ’adoptons pas les termes proposés par Miedel, 
Io parce qu’ils désignent plutôt un tassement phonétique, alors qu’il s’agit bien d’une 
ellipse sémantique, 2° parce qu’ils ne sont guère traduisibles en une langue autre que 
l ’allemand, alors que le phénomène, même si on ne l ’envisage que dans les mots com
posés, apparaît dans toutes les langues germaniques.

2 „Sprachkôrper und Sprachfunktion“ 2, Palaestra, 135, Leipzig 1923, § 3, p. 5.

9 2



Caribrod et la Gare d ’Orsay 93

permet d’établir une loi plus générale du phénomène. Car si, dans les 
langues germaniques, il intéresse en effet les mots composés, il n’en est 
plus tout à faiDde même en français, où il affecte les successions de déter
minants commençant par la préposition de. Dans ces conditions, il est 
facile de l ’analyser. Si l ’on veut bien admettre que tous les éléments d’une 
phrase dépendent les uns des autre (Rue de la gare de Lyon), on trou
vera que 1 ellipse de Sundén peut se produire chaque fois qu’il y a double 
ou triple dépendance, quel que soit d’ailleurs le procédé (composition, pré
position) employé pour marquer cette dépendance; ou, s’il est permis 

emprunter à l ’électrotechnique une image éloquente, chaque fois qu’il y a 
montage sémantique en série. Autrement dit, les termes des mots com- 
lorŜ S S°nt cda'nons d’une chaîne dont rien ne limite la longueur. Dès 
^ors on conçoit que le sentiment linguistique, qui tend toujours à abréger, 

orne à nommer les deux chaînons terminaux en négligeant de men- 
onner les chaînons médians. C’est en vertu du même raccourcissement 

, man^lcfue due nous désignons la ligne d’autobus E par le lerme Made- 
. aŜ  sans éprouver le besoin de nommer toutes les stations inter-

T d a Z T 'u t  1 I 0rmule de 1,ellipse de Sundén est donc en réalité twelfth
faprès f jnpl )0 \ tu* en français Gâteau du (soir du jo u r numéro) douze

Z ? J Z ‘  -„  ”  ’ !  hd apu,er que’ dès chaînons intermédiairessont quelque peu nombreux ou ont disnarn cane
délicat de les restitnor , P U Sans trace> d est extrêmementae icat de les restituer avec quelque vraisemblance, de telle sorte  nue
1 é t y m o lo g ie  d e s  m o ts  d e  ce  t y p e  e s t  s o u v e n t  d é s e s p é ré e . Q

■ r  ,e 'PSe nest pas liée au Procédé de la composition C’est nour 
quoi elle n est pas limitée aux langues qui, comme le grec ou le geraia
mque, usent normalement de ce procédé. Nous avons vu que Miedel en 
donnait un exemple latin, et nous en avons identifié nous-même des'cas
en lançais. Nous voudrions pour terminer en proposer quelques exemples 
empruntes aux langues slaves. F

Le russe possède des adjectifs d’appartenence, qui remplacent dans 
certams cas le gemtif, et qui, comme lui, ne peuvent guère se traduire en 
français qu avec le secours de la préposition Ainsi on dira:

a i t  ma,S° ;  n  7 1eaH0‘  dépend a,° ' s de <*»■“ ■ On a de même
j Z Z T  Î  u " " ’ qni corresI» " d exactement an germanique

Johnson. JensenAvec ellrpse de con obtient le nom de famille

h t Z 7  7 ™ %  e "“ *’ '  barbn Eopoda est issue la
amrlle Bopodun. Pour qual.frer un objet appartenant à un nommé Bopoàun,

d faut en principe ajouter un deuxième suffixe soit: Bopod-m-æ-uU 
j M " ,a ma,son de Borodine-, Le double suffixe indique la double dépem 
dance car ,1 s'agit en réalité de .la maison du fils de Boroda-. Or 
le Village de Bopodum, où fut livrée la bataille de la Moskova, ne
peut sexpliquer que comme *Bopodum cepo (le village de Boroda).

ais i n es* guère vraisemblable que ce soit précisément l ’ancêtre 
h °h]° U cfu' donné son nom, et il est beaucoup plus pro-

a e que c est un de ses descendants. Bopod-un-o (ceAo) doit donc signi- 
ier „ e village du fils de Boroda“ , avec double dépendance. Or, comme
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i l n’y a qu’un suffixe, la dépendance n’est marquée qu’une fois. 11 s’agit 
donc en réalité d’une construction elliptique: „le village (du fils) de Bo- 
roda“ . D ’ailleurs, l ’ellipse est sans doute multiple, car qui saura jamais s’il 
s’agit de son fils, ou du fils de son fils, ou du fils du fils de son fils, etc.?

Le procédé se retrouve dans les adjectifs tirés des noms de lieu en 
•CK. Tomckuü coeem ne signifie pas „le soviet de la rivière Torn“ , mais „le 
soviet de Tomsk“ , c’est-à-dire, avec ellipse du chaînon moyen, „le soviet 
(de la ville) de la rivière Torn“ . De même Omckuíí, ToóoAbCKUü, Up- 
Kymcmü, BpHHCKuü, Pumckuü, etc.

On sait d’ailleurs que OpAoecKuü noMeipun, TaMôoecKuü MyofcuK, 
etc., ne signifient pas „un propriétaire campagnard d’Orël“ ou „un paysan 
de Tambov“ , mais „un propriétaire campagnard (du gouvernement) d’Orël“ , 
„un paysan (du gouvernement) de Tambov“ , etc. En combinant ce procédé 
avec le précédent on obtient, avec double ellipse, HpKymcKuü zenepaA- 
zyôepnamop „le gouverneur général (du gouvernement) (de la ville) de la 
rivière lrkout“ .

Le même procédé elliptique nous fournit probablement l ’étymologie du 
nom de Caribrod. La ville est située, comme on sait, sur la Nisava, à 
l ’endroit où la grande route de Belgrade à Sofia et à Constantinople tra
verse pour la dernière fois la rivière avant de continuer vers le Sud-Est. 
C’est un lieu de passage extrêmement ancien. La voie romaine de Nis à 
Sofia y passait déjà, et le nom de Translitis indique qu’il y avait dès 
cette époque un gué pour traverser la rivière. Les Slaves ont dû l ’appeler 
„le gué (de la route) de Constantinople“ . Or on sait qn’ils avaient traduit 
Constantinopolis, urbs imperatoria, par Carigrad „la ville des Tsars“ . 
Caribrod serait donc pour Cxri(gradski) brod „le gué (de la route) (de la 
ville) des Tsars“ .

On voit que le procédé elliptique signalé par Sundén est loin d’être 
limité aux mots composés et aux langues germaniques. On en trouve 
l ’équivalent en grec, en latin, en français, en russe, et dans le slave du 
Sud. C’est un procédé général du langage humain.

Strasbourg L u c i e n  T e s n i è r e



HecKojibKo 3aMenaHPiM o esbine w b ocoÓeH- 
hocth o cjiOBape ÓojirapcKoro cÓopHHKa 1348 r.

9 tot 3aMeHHTejibHbift naMHTHHK 6oArapcKoro nncbMa cepeAHHbi X IV-ro 
CTOJieTHH B HaCTOHipee BpeMH HaXOAHTCH B rOCy^apCTBeHHOH riyÓAHHHOH 

H JIH0TeKe b JIeHHHrpaa,e noA Ns F. I. 376. Ha Hero oópamn bhhm3hhc 
rn^e L ^ n  r ' ^ ajia -̂ZI'0BHq (loaHHij 3KcapxTb óoArapcKin, MocKBa 1824, 
riSR7 \ ° 3,ZI'Hee’ B "̂0M T- CÔOPHHK3 CT3TCH, tjHT3HHbIX B OpHC A. H. 

r "i’ HMeHHO B XXXVI  N° „CB-fe -̂feHiH H SaM^TOKA. O MaAOHSB'fcCTHblX'b 
K3B CTHbix'b naMHTHHKax'b1 H. H. Cpe3HeBCKHH coo6ih,ha C0Aepx<aHHe

fKHP^nrn^11̂ ^XĈ1 B 3T0M PyKOnHCHOM nsMHTHHKe cT3Teft h naAeorpatfmne- 
ëHHocTH pyKonHCH h aah oôpa3ua H3biKa h npaBonHcaHHH HaneqaTaA:

-  lu  3 f l 3 T o o y c T 3 r o  <5 m e c r a r o  v | r a AMa  (ctP. 45-46) h
-  H a n H c a H H e  6 n P 3 B-fe„ b *  p-fe H 3 o y m e Hoe K o c t s h t ü -

„ °  M ^  $UOCO( j ) OMb  O y i H T e j i e M b  ô 6”  3 -fe r  „ „  n ,1 ’
A\3 bi k 0 y (cTp. 47-52). c j i o B i n c K O M o y

y>Ke H. H. CpesHeBCKHH oÔpaTHA BHHMaHHe Ha to, hto DVKOHHCb ara 
H30HC3H3 hê Ha oepraMeHTe, 3 H3 XA0 HH3T0 H ôyMare 
6aAK3HCKHX CA3BHH roP33AO panbme, HeM y pyccKHX, BomAa B ynoxpegAe

Z c Z  1917  ,HaT 3HbI ^  *PeBHeitaiie ^ ra p cK H e  rpaMo™ 1  Ace™ 11
(nocAe 1217 r.) h KoHcxaHTHHa AceHH ao 1278 r. CpesHeBCKHH ace yxasaA 
n Ha HÊKOTopue xaparrepHbie nepTu rpa.pHKEi: 1) naCTOe ynoTpe6jienHe 
„a.iamioro e BMecro le, oôbinHoe h b pyccKHX u b kpkhocjiobhhckhx pyno- 
hhchx CO 2-oh hoxobhhb, X lV -ro  Be«a c pa3jiHBHb,Mn BapuaunHMH no (bopMe, 
HO HapMKa Bcrpenaioineecfl yiKe B „ aMaTHHKax x iI-X III b„  ocoCeHHo! b 
naMHTHHKax otochobhhchhx (KapcKHfi, CaaBHHCKaH KnpHnnoBCKan naneo- 

o6oî,ni'™  TP' ï  0 6  ynoTpeiaeHHH btoto b c ahhhhum, Kaepx,
e t  , « , r  K° ™ ° V  W " - ° "  CmCKe HOBropoacKOil jieTonncH,
ckhx n i»  ynoTpefiaeHHeM ero B Sonee paHHHX pyccKHX „  K>rocnaB„H-
CKHX naMHTHHKax, h MBHO y * e  noapoÔHO „HCan b cbocm „ccnenOBaHHH 

CHHoxaabHOro cnncKa 1-ofi HoBropoacnoli ntTOBHCH- (CTO.

„ r  ' P' v ,; }y™ Ipe6-"e™e Sy™“  », xapaKTepHoii ann npeBHefiniHX
naMHTHHKOB Xi-no b. (CynpacnbcKoti pynon. h X».,an,,apex,,x hhctkob) c

6 oaee onpeaenëHHbm BByxOBbiM BHaneHneM (nocne cornacHbix b Cynp., nocne 
rnacHbix B HnaHn. nncTKax, cm. ZlaBpoBa „riajieorpaipHnecKoe 0 Po3pT.11 ic 
KHpnn. iiHCbMa , nerporp . 1914, CTp. 38, 40). Eonee noapoonoe naneorpa- 
qJHHecKoe onncaHHe CSopHHKa 1348 r. HaxoAHM b toabko hto yK3 3 3HH0 H 
KHHre n . A. JlaBpoBa, b 3arA3BHH KOTopoH no HeAOCMOTpy nponymeHo

C6opHHKTb MHJieTHMI. 1933
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caobo „rorocJiOBHHCKoro“ , cm. CTp. 153-157, r^e Ham naMHTHHK nocTaBAeH 
B pflA c ApyrHMH naMHTHHKaMH ßonrapcKoro nncbMa X IV -r o  b., b ocoöeH- 
HOCTH pyKonncHMH BpeMeHH 6oArapcKoro napa bloaHHa AAeucaHApa, „npn 
KOTOpOM HaCTaAO 33MCTH0e OAiHBAeHHe nHCbMeHHOCTH“ (ib. 137), npn qeM
n . A. JlaBpoB cnpaBeAAHBO yKa3biBaeT, mto b ßoArapCKHX pyKonircax B T o ro  

BpeMeHH 33MeTHO 6o^ee 0AH006pa3HH H np3BHAbHOCTH, MTO B HHX MaCTbl 
3H3KH y^apeHHÖ, CHCTeMaTHqecKaH nocTaHOBKa Kcrropbix OTAHnaeT no3AHée 
HcnpaBjieHbie tckcth EbiJihmhh, o BpeMeHH h híh3 hh KOToporo mh HMeeM 
noApooHoe HCCAeAOBaHHe b KHnre n . A. CbipKy „K HCTop. Hcnp. khht b 
Bo^rapHH B X IV  b.“ , Bbm. 1 (016. 1899).

/JeHCTBHTejibHO, npaBonHcaHHe C6. 1348 r. xapaKTepn3yeTCH nacTHM 
ynoTpeß;ieHHeM a; bmccto a b noAoaceHHH nocAe corAacHbix otc, iu, ią, n h 
noc^e r^acHbix (c  yipaToro npe^no^araeMoñ hot3uhh) h a bmccto a? b no- 
AoareHviH nocAe MHrKoro a  h mhfkhx h tböpahx ryßHbix, a Tanare h noc/ie 
r^a c H b ix  c yrpaToio iłoTauHH (ß o o ö ip e  HOTHpoßaHHbix iocob b HameM na- 

MHTHHKe HeT, Kaie He BCTpeqaeTCH h te, 3aMeHneMoe, BnponeM, oöhhhhm e 
C ^JlHHHblM H3HK0M, npH HÖM, XOTH BCTpeuaiOTCH ÖyKBbI [3 H 10, Hanp.
fa K o 26°6-, 693, a B j i b i n a a c A  27, ik b L  69.3, i o h o c t h  27, Aaa<e nepeA a 
HOTapHfl yTpaHHBaeTCH b noAoaceHHH nocAe raacHbix: C T p o G H l a  6 ac ia , 
CBoa  a . 26, 26°5): n a q A i u a ;  26, ö XA' feó’ HHU/K 26o6-, npH/K 26o6- (bm. 
npHiA o a . e^. aop.), öarHAaA? 26 (partie, praesentis), n o m a t í ^ T H  27, 
M o y p b i  c b O H p a / R i p a ;  . . . .  B t ^ a r a s ą / i  27 (accus, plur.), k a L t h  
CBo é / í  27o5-1, Q H X ®  a f iA P ^ H i/K iU /K l7°6- (= Sk  r f jg  á v á y x rjg  v fjg  n e -  

Q iexovoyg Leontii Neapolitani v ita  S. Johannis, herausgegeben von H. Gei
zer, Leipzig 1893, S. 26.i2); oßpaTHo: r b i A i g a  27°6-, b -l s s m a t I) 28, 
BT>3eMJIAmeH 28, A T p ' b Ä . a o y  28, n O X T H  TA MMATb 27 (BMCCTO —  
h m ä t t j )1, b i C T A A  p p K B b  57a (s ię  v i)v  á y ia v  é xxk r¡a ía v Leont. X L II, 
Geizer 84,3); nocAeAHHH npuMep ocoßeHHo xapaKTepeH; TaK KaK oßbmHO
H3 Äßyx PHAOM CTOHIgHX IOCOB BTOpOH /K 33MeHHeTCH Mepe3 A, H T 3 K a fl

opcj)orpacJ)HH oßbiHHO npnriHCbiBaeTCH naTpnapxy EbiJihmhio2, Mea<Ay TeM k3k 
yare ao ero peijiopMbi, b öoAFapcKHX TeKCTax nepBon noAOBHHbi X lV -ro 
ßena, mh HaxoAHM MHoro op(j)orpa(})HqecKHX ripHéMOB b uyxe EbcJihmhh, 
KOTOpblH, OneBHAHO, AH UI OCBHTHA CB0HM aBTOpHTeTOM TO, UTO BX0AHA0 B
ynoTpeÖAeHHe yare nepeA ero pecJiopMOio.

Zlpyraa ocoßeHHOCTb rpaiJiHKH C6. 1348 ynoTpeÖAeHHe öyKBbi i  He 
TOAbKO B 3H3neHHH STHMOAOrHUeCKOrO 0 6 m,eCA0 BHHCK0 r 0  Ć, HO H B 3H3HeHHH 
a B noAoaceHHH nocae CMHrieHHbix /, n, r, a hmchho, phaom c öyKBOio ia 
B HanaAe caob b 3HaneHHH j a  hah w b I ko  h b KopHe feb- h c öyKBoro a  

BHyTpH CAOB B noAOA<eHHH nocAe TAacHbix B A -ha HI a CBoa (a. 26, JlaB- 
poB, npHAoar. H3 C6. 1348 r., cip. 10) h AP-, mh haxoahm 6yKBH i  b T3khx 
npHMepax, Kau HCKp'bH' fero 26, n p L M L p i & Ä i u , a  (bm. — w t s i ma) 2606-,

HeKOTopbie H3 npjiBOAHMbix iipmuepoB h uHnipyio no „npHJioiKeHHHM“ , HanenaTaH- 
HbiM n . A. JlaBpoßbiM npn ero KHnre „063opT, 3ByK0Bbix-b"H (JjopMaabHbix-b oco6¿HHOcTeíí 
öoarapcKaro A3. “ (MocKBa 1893), ctP. 10-13 (h3 C6. 1348 r.).

•• A. H. CoöoaeBCKHfl, CjiaßMHo-pyccKaa riajieorpa(})iH, Cftö. 1908, crp. 78,



HecKOJibKO 3aMeqaHHii o s,3b,KC 6oJir. c'ôopHHKa 1348 r. 97

à  b a t  ä  m, e hc a 27 h t . n. (cm. JIaBpOBa ibid.), mtö bhoahc corAacHo 
c ßo^rapcKHM npoH3HomeHHeM b ero loroBOCTOHHbix roBopax, ho b otahhhc 
ot cpeAHoßojirapcKHX naMHTHHKOB X II-X III B., i<aK CjienaeHCKHH A iioctoa, 
b I-oír nać™ CBoeñ noMTH He 3Haiom,HH öyKBbi m, hah riapeMeñHHK PpHro- 
pOBHHa, HMeroiUHH He TOAhKO lb B t  k 0, MO«,, ÔbITH'é, HO H OÔpaTHO fa —
B BfaHeu'b,  ceö t a ,  a ra jia T H 1, C6. 1348 r. He 3HaeT hh ynoTpeÖAeHHH fa 
BMecTo b nooie coraiacHbix, hh ynoTpeßjieHHH a bm. b u oöpaTno2, KpoMe 
H3BeCTH0H H APeBHeHfHHM näMHTHHK3M OCHOBbI T p 4> B- pHAOM C T p a B-, 
Hanp. H B -b T -b T p -is B h bl H JI. 53.°36ll4 fav&og x óqvov Leont. XL, Geiz. 79.6 ).

ynorpeôjieHne 5 h & b C6, 1348 r. xopomo onpeAeAeHO Coöoacbckhm 
B PHTHP0B3HH0H yace „C^aBHHOpyccKOH naAeorpacjiHH“ , c. 78: a b  cepeAHHe 
cjioB h b npeAAorax, a a nació b KOHne caob, xoth HepeAKH OTCTynAeHHH 
H^KoaeoaHHH. T o q m  1 2 .5_ 6, t a m h m c a 7.°®-, t s i u h b L h u i ^. a p ^ H p a

•6 ( chH3y) > h o  t h h i  14.°®-, T b  m  e  c  a  a b  ï  e 22.°®-. C A a ô b ie  a h  a o ô b ih h o  

onycKafOT-csi , ho HHorAa hx  nponycK  OTMenaeTCH anocTpo(J)OM: » « a c H a

H H T,’ *  L T  6 H H Ä  A 1 ̂ 3 H a M e H a a m e 68.°®-, a L r ‘6 *  7.1S, x a t  6 ’- 
a , : ! 31" 6 qaCT°  “ B riPe^ 0}KH!«  npHcxasKax h b KOHUe rAa-

G elz  40 T  S "  B03BpaTHMM « « «  (v n o x á /M o o v  L e o n t .  X X I ,  
G e iz. 40.8—9) a . 25 -, n p i n o a c a s a  . . . c e n m ^ e M - b  33 7 = ? a e o i£ a > -  
o n f ie v o ç  . .  . m Q , ß o lm ov  L . X X IV .  G. 50 .24- 2S, c k  a s a h i *  1 fi '  ,

° '7a a v  L - X 1 L  G - 2 4 -20’ c  0 Y b a fa 66.°®- ( = r o €  a v ^ ß s ß ^ ö v o g ^ ^ X L v T ' o  
97 -7 -81 , J í p e n l a  66.°®-, c M c h b . 1 1  .°®- (a t í é Z a c  L X  f  ?  

T T> m  H JK C *  / . f - ,  XOTH OÖblHHO B HpeAAOFaX 6 b , Cb H B T PaÄ HHHOHHbIX H3 

BeCTHbIX H B APeBHe-p.-CAOBHHCKHX HaMHTHHKaX, CflOHteHHHX C HpeAAOTaMH

L e o J x v n ' r . r  * ' T " IUH “ « o p .  2 2 , ( A - 4 I i "L e o n ,. X V I I .  G e iz . 3 5 * ) ,  po C K O H 4 a | „ „  c * 5 o p a  4 8 .,, «
o v i jv a i  v r jv  . . .  o v v o d o v  L . X X X V I ,  G . 72.5 ).

B-b coHeiaHHHx t n t ,  t n t ,  t h t ,  t i l t  o ô u m o  HaxoAHM a nocAe corAac- 

HOr° / ’ 5 b n0CJie co™ - J l i '- B p a r o x b  27,  s a p a s  a a m e  30,  A p 8- 
I X H  - i  « C K p s ô j i i a x x  29,  n p - f e T p a n H  29,  q p a H Ï H  26°®-, 27 (bth

1912, c. L XV IIC060JleBCKHft’ L C' ; r ' A ' C^tnaeacKifi A hoctoto X II b „  MocKBa

3 Cnat  JIn BPAOB,rf063° P 3HyaK- :  * ° PM- 0C06' 6oJiraPCK- sl3-> MocKBa 1893, c. 6 7 -6 8  i-paBH. II.  A . JlaBpoB, ib id . 34.

^ : r r - WeP- '  IfpHBOAHMblC1 n. A. HaBpOBblM (0630P, 46), KHK IPHCUf HO-
> * / 8 TH * ^ qeMPflÄ0MCHenPaBHJ,bHHM noff BJIHHfîHeM npaBHJIbHblX K P b T M8 T H, aip 8 T B a..., ClOfla HC OTHOCHTCa TaK Kaiz n F
bb,m coHeranaeM p t: - * i b n . (partie. p e S  ™ “ “  V  6 c«orOB° ro  nepeÂ nocfioro-
eRflHr T TI a rli o r» ^  g. P ) He MOryT IipHpaBHHBaTbCH K >K e JI b H ï äeßaHr. LUaipap. h ,npyrn.M noaoÓHbiM h3  Onecrunti u „
« e j i b u  .ią M . u  , v aeccK0H 11 IifxoHpaBOBCKOH pyKonHceft (3Aecb*  e a b q- H3 « i blc-, a nocjieHHee H3 -"z-blî-l Hn '
coiKajiPHHio n ~ A  n 4, —= ' n o  00,,iee saMeqaiejibHa, He OTMeqeHHaa, kGo>Ka;ieHHio, il. A. JlaBpoBbiM (popMa n o j n n , -  k  n x »  „  „  „  tI . ,r  A L - x p x f K H H K b i  H t K b i A  n o j u a r w
37.06- 1

'6- 7’ MeMy B TeKCTe ÂHTH!I MoaiI«a no pyKOHHCHM Maxap. Mhh. Co* .
232b

1319
1337’

fs iy  C00TBeT̂ ByeT xatBH'Hb. hÎ klÆ- n o a o a r b, =  0ôAot,ç nvàç M * « S  L. XXVII.

, PeX PaP n ° Â n i > r 'I> TojibKO b 3HaqeHHH npeaaora. Bo3mo>kho,
™  b cpopMe C6. 1348 r. Mb, HMeeM oco6oe oôpaaoBaHHe: * d o lg . .

C Ô O pH H K T ï M H JieT H H T a  1933 J
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npwviepbi npiiBO)Ky no OTpbiBKy, HanenaTaHHOMy b npHAOJKemiHx k „ 0 6 -  
3 o p y . n. A. JlaBpoBa, CTp. 10-13), i p s i x u H M T )  5 5 .s , K p s n e -  
m h h k a a . 21.°6-, c p é 6 p « n p i B o e  13.io, 13.°6-, n p a B o n a c T b i ; p-fc 65.3 
(âgxmoi/j,éva Geiz. 95.i ), o ÿ T B p 5 ) K j i e H H e  a . 214 (3anHCb), t p s n a 64.9 

(ipeQœv G. 9 3 .18- 19), n ji s h h c x T t  16.9 ( — {ysßovoiv G. 2 4 .12), a >k e 
BH^- fe . . .  nASHbl 16.3 B„H3y (« SÎÔSV.. ,  yé/JLSlV. L. X II. G. 2 4 .20), c ji s 3 a | M H 

65.j?6- iôaxovcov G. 95.2o), c m ô k b h  m a  0 b h t b 55.6 (1) ovxrj iioovßu  L. 
X L I. G. 80), n o M j i f t n a B ’ i Ke 69.9 ({¿elvaç. . .  oicojvcov. L. X L V I. G. 96.i7_is), 
A A 6 >KHoe JI. 214, OTMeTHM eme Ô J i & r a p o M ' b  fl r  p a k o m b  214 (b toh 
>Ke nocjieAHen 3anncn, HanenaTaHHOH b KHHre JlaBpoBa, ho npoBepeHHofi 
mhok) no pyKonHcn), 6 e 3 H H C J i & H o y  m h 0 >k ’ c t  b 0 y  17.5 (vov âfw&rjTov 
nXrjêovç  L. X III. G. 25.20) c xapaKTepHbiM aah  Bcex KOKHOcjiaBHHCKHX H3M- 
kob coBnaAeHHeM hckohhmx t* r t, ts rt, tait, ta it c hckohhmmh tr* t, trat, t l* t,
t ls t  B OAHOH 3ByKOBOH p33H0BHAH0CTH t f t  HJIH t l t ,  B HaCTOHU],ee BpeMH 
oôbiHHO HMeroiflefl cjiaôbiH rjiacHbifl nepeA r, ], utö npenpacHO OTMeneHO 
coBpeMeHHHM ÖHJirapcKHM npaBonHcaHHeM, ho ycKOJib3Hyjio ot BHHMaHHH b 
ocTajibHOM TOHKoro HaôjiioAaTejiH ikhboh cepôcKOH pe™  Byna C t . 
Kapa^>KHHa.

3aMeHa CHJibHbix bß>e h pexre a)>o BCTpeuaeTca nacTo: npHine j i ’ uH 
9 9 -75ch.’ Â“ m e n o j i e 3 Haa ji. 214 (cm. npnMepbi y n. A. JlaBpoBa b „OÖ3op“
36); o H3 a mhok) OTMeneHO TOJibKO nepeA corjiacHbiM e: s n o B a x  (bm. 
-oyn-bBaiA) 11.°®- =  ve&aQQrixé<; L. X . Geiz. 18.9 , pp“ KOBb 13.°£;11( 
j i i o ö o b h ä  214, ho n . A. JlaBpoB npHBO^HT em,e o b cy(|)(J)HKce - i k t ,: 
«CTaHOK-b 205°6-. Mexi^y TeM Kan cytJj^HKcajibHoe 08<as oômhho b 
ôoJirapcKHX naMHTHHKax XII-XIII b., h npHMepbi j iio ôoe-b, — 0 8nk ,  
u, p’ K o e  -b h t . n. OTMeneHbi B. H. IilenKHHbiM b „Boaohckoh ncajirapa“ 
(Cn6 . 1906), c. 97-100, KaK HanHcaHbie 4-hm nncuoM 3Toro naMHTHHKa, a 

, JlIOÖOß'b (mHOTO pa3), JI K> 6  O 6 H M , fl p"K 0 8 pHAOM C HeCKOJIbKHMH npHMe- 
pâMH cy(f). -O K -  (H3 -S/C-) H MHOrHMH COHeTaHHHMH C npHCT3BK0H C O - (c O 3 J, a, 
C O H "b M a H Æpyr.), (J)0pM3MH TOKIMO,  BOHTj H APyr. OTMeHeHbl C. M. 
Ky.ab6 aKHHbiM b Oxphackoh pynonncH AnocTOJia k. XII b. (BbArapcKH CTa- 
Phhh III, Co(J)hh 1907 r., c. LXXXVII), b Boaohckoh ncajirapH mm Haxo- 
AHM TOJibKO C 5, B riorOAUHCKOH XII B. TOAbKO C b HHTepeCyiOUI,HH
Hac rAaroA: o y n s a a x m x x ,  o ÿ n & 8 a i * i i i , A B i , —  n ^ a x o M i  ne.

XXXII.18, 22, V. Jagic, Psalterium Bononiense, V indob.-Berolin i 1907, 
p. 150, 151, a b OxpHACKon pyKonHCH AnocTOJia o y n B a H i n a  a . 63 (Eßp. 
ta. X . 23, KyAbôaKHH, CTp. 77, Cpe3HeBCKHfl, riaM. iocob. n. 291), o y n ’ ßa- 
h h e a . 48.°6-. M hkaoujhh b Lex. pal. hphboaht <Jj. o y n o B a i e  toabko H3 

M hhch MHxaHOB. (cepöcK. n. XVI b.), a Boctokob b CAOBape h . ca3 b. A3 . 
1858 r., Ha hto cocAaAcn h M hkaoihhh, H3 AnoCTOAa XIV b. o y n o B a H o  
h H3 kh . CyAeft no en. XVI b. o y n o B a A b .  Ho b HacTonmee BpeMH mm 
MOAceM npHBecTH npHMepbi 6oAee paHHHe: b CAenneHCKOM AnocTOAe b -b 
o y  ri o  b a h ï  a . 24, o y  n o b a h h e 45.v, 2_ 3 (MAbHHCKHH, CA-fenn. AnocTOA-b 
XII b., MocKBa 1912, cxp. 26, 41), B 'ßoöpm. eB. XIII b. o y n o ô a  M tc}).
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X X V II.43, o y n o B a T b  JlyK. X I.22, o y n o B a e T e  Ho. V .45 (H,OHeBb, B w .

xonH*!HH’ KHi ’t ’ Co )̂;'IH 1906’ CTP- 122> 164, 199) MbI nocjieAOBaTe^bHo Ha- 
no. Hto KacaeTCH ApeBHe-pyccKHx naMHTHHKOB, to, xoth b ApeBHefl-

H3 ™  b. n a xo ^M  eme s: o y n t B a m i K )  Han*. A hthox3

M hr n ’ VI1I‘24, 25 ==é̂ 7líi) ,  nca^T. Chmoh. AO 1280 r. (nc. LX I.8 ),
yTl X I B-’ 0 y  n * B a OcTp. eB. M<j). X X  V II.43) nc. Chmoh. nc. X X V II .7 ,

y n ^ B a x - b  n . A ht. 9, Kn &Ba r e T b  Tp. Has. X I b. 375 (CpesH. M ar. Ąjm 
Cjiob. nn. ove «o n i \ v r  ^
R F v~. ' ■’ lu >i25o, 1251), o^HaKO y®e b naMHTHHKax X II b., npa-

co ^lo^aiomHx CTapbie 5 b ch.ibhom  nojiojKeHHH, He 33MeHHH hx 

Y 10 °> KaK C6opH. ycneHCKHH (roe. H ct. M y 3. N» ~ ) , HaxoAHM o y - 

TOH<e r Ł’ ' Peoj .oc.  1, 19), o y n o B a T H  7Kd>. 23 h Apyr.,
3PeHHH na ^  B- (CPe3HeBCK. Ibid.), H 3Ta HeHOpMajIbH3H C TOHKH
(bopMa V m n l I Ha H ” n P0HCHeHHH“ B CHJIbHOM nOJIOHíeHHH CTapblX S H b  

CKOH pe^aKIIHH B PyCCK0M nHCŁMeHHOM H H.-C.TOBHHCKOM H3bIKe pyC-
noHBe TaK Kan mm^ 0116™ 0’ ° H3 B° 3HHK2ia He Ha boctohho-c./iob5ihckoh

*p * v - hh b B- pyc™ ’ ™ H3. néBHHf i ) .  B TOBonax >kp „ n ™  P,? 3aHMCTBOBaHHoro H3 nojibCKoro

BC^efl 33 hhm JlaBpoBHM (O630P 37)Hy n°y BaáPHKHe 0™ eqeH0 PI° HeBHM «

BepoHTHbiM npoHcxo2KAeHHeeroH3H3biJuepKOBHoro Ho n ' “  • ® CtlHT3IOT
CHHTaji UoHeB npoHHKHien hs h3. uepKOBHoro Ł  A ° CTaeTC? HeaCHbIM- 
OH Boodme OTPHUajI HajIHHHOCTb OdmeC^OBHHCKOro *n  B B"r H 0 B' X 
Ec^H eMy Ka3a;i0Cb BeoosiTHMM ,,0n „n p t> v- b boct. dojirapcKOM.
3Toro c.TOBa, TO OTKyAa imarojibi n ^  BH° e’ HeHap° AHOe BpoHcxojKAeHHe 
CJIOBHHCKHH H3BIK H e p L  T  11 *  B 3 T H, O y  H *  B 3 T H MOr™ HOHaCTb B

CTapo-dojirapcKoro H3biKa? n n o *  C XPe™ eHI™ e nHCŁMeHHHe naMHTHHKH
peuHHHvoi n p  C- M - Ky-^SaKHH B CBoen CTarne O

CK09 AKa^MHa 10TŁ ™ 7 “ ; 2V er3HKa' '  "P 0™ ™ "«»“  » *aceAa „™  CepV

; r ~ -  ^  kp = « ^ ~ z z  “
sajem m Ka cm m T m o »  " 0 MHeH“ 10' “ 0 I>'T MHTaTbca „npacjioseHCKa,

Baxor  *  — - K ET o u T? a n
a 1 1, nojibCK. u f a ć ,  z a u f a ć  h u f n v  u

r^acHbiM (JlOHeTHHecKH neneii cor aa Y’ u f  o s c ’ rAe /  H3 P(’b) ^  nepe/i 
d e w n v r J l  P A coiMCHbiMH no aHajiorHH, ho h u. p e v n v  n
p e w n y ,  rj,e  (JiOHeraHecKH npaBH^bHo n p v «a ^  p y ’
coneTaHHeM vb,a  raKnce n. p w a  H n L  ñp P "  co CAOrOBB™ s nepe^

Słownik e tym?449).„B B H W oTcyTCTB„a o Z “ “ ™ - P V > '  <B' 0Ck" erCTOBHHCKHX u nnormmo y H T3KHX °Opa30BaHHH B H3bIKaX lOJKHO-

TejibHoro y  n o B H b! H nPHB° AHMOr°  KyAb63x™ b™ comhh-
CKHX IHa nPTi-To no P^  HG HaIIIe•,I ero HH y  Ü3JIH, HH B Be™KOpyC-
p“ x e Z ,  “  ™ ™ e c K H X  caonapax, hk b y a p a n ™  rpnnnenaa.Hn ,  caoaa-

OaaronH n ^ a  .Ha"P“ »M « ™  npeanoao*e„He, „e  „onaan
t h , y n "b b a t h b AOmeAUine ao Hac Kupu^o-MecJroAHeBCRHe
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reKCTbi H3 ccBepHOH — qexo-MOpaBCKoñ h3hkoboh oöJiacTH. npeAnojiaraeMan 
MaKAOuiHHeM (Etym ol. Wb.) 3THM0A0rHnecKaH CBH3 b c 3 a a n L t h (cm. 
Miklos. Lex. palaeoslov.), B M e 3 a a n x  h t. n. BepoHTHa, xoth He BnoAHe 
HCHa; OAHaKO BepOHTHOCTb 3Ta onapaAacb 6bi TüAbKO Ha HeAOKa33HHoe 
Hpa«3biqHoe coKpamenne KOpeHHoro coneTaniH p t v -  b p v > p  noAOÖHO 
TOMy, nan b hobocaobchckom û p a t i, hah KaK b npacAOBHHCKHX cjjopMax 
bo, b o d o ,  b i m b  (ct. caob. 6 x  3 a. mh. cocAar., 1 a. eA. öyA.yru.,
oHMb 1 a. eA- JKeAaT.) h3 "b  h u o n t, * b h u o n d ö m ,  ' " b h u e i m i ,  cpaBH. 

KyAböaKHH, Up. H.-CAOBHHCK. HSbiKa,3 1917^ § §  96, 106, lo 8 ,  CTp. 153, 
164, ot ocHOBbi "b h u-; xpoMe Toro HencHO 6hao 6bi noHBAeHHe a nepeA P- 
Bot noneMy ropa3AO öoAee ripneMAeMa sthmoaothh, AanHan BepHeKepoM b 
ero Slav. Etym. Wb. 29 noA caobom apajç — apati, yKa3 biBaiomHM nemcK. 
j apá t i „beobachten, betrachten“ h OTpnuaiomHMcBH3b c sthm BCTpenaromerocn 
b UlHmaT. AnocT. 18.i B b H e 3 a n b B o y ,  othochmoto hm k pw ati. MHe 
* e KaxíeTCH, hto (J)opMa UinujaT. AnocT., Kai< unicum, oStjHchhctch no3A- 
HeñuiHM, M. 6. HHAHBHAyaAbHbiM, nepenHaneHHeM npaBHAbHoro B t > H e 3 a a n Ä  
noA BAHHHHeM cxoAHoro no 3HaneHHK) rAaroAbHoro KOpHH p t, v -.

Bo3Bpauj,aHCb k  B -bnpocy o 6  ynoTpeÖ A em iH  6yK B  » h  b b  CöopHHKe 

1348 r . ,  33MeTHM, h to  OTMenem-ioe e in e  C o ö o a c b c k h m  (CAaBHHO-pyccK. na- 

A e o rp . 1908 r . ,  c. 78) ynoTpeÖAeHHe b b  KOHue c ao b  He BbiAepx<aHO nocAe- 

AOBâTeAbHO: c o a h o h  CTopoHbi, MOHiHo yK a3axb  p « A  CAyHaeB npaBH AbH oro 

pa3AHHeHHH S H b B KOHUe, C APyrO H , BCTpenaeTCH HepeAKO 6 BMeCTO b H 

b KOHue, HaKOHeu n p n  nacTOM ynoTpeÖAeHHH & „ b  cepeAHHe c ao b  h  b  npeA - 

A o ra x “ HaxoAHM b TaKOM noAoxeeHHH npaBHAbHoe b nocA e <<,. B o t  HecKOAbKO 

npHM epoB H3 1-OH n a c ra  p y K o n n c n  (>K h t . M oaHHa M h a o c t . ) :  a) Bec* MHp* 
9 .°e-, 6 o a  6 3 8 .12 ( =  àothvr)^), 6 f r o A Í T 6  18 .°5-, c h h o b j  20.°®- 

c(bi) h ' o b /) 45 .7 ( äveynck), u  p~K o b /, 13.°®-, 10 .°6- ( =  vf¡v izy./.r¡níav G . 16™ )'; 

6 ) w r  H & o y c T x n a a m e  3 8 .05 (G . 5 8 .20) ;  b ) p a 6 *  48.°®- (b àovXoç), oco - 

ôeHHO n a c ra  b b m . s nocA e x :  m o t a t , 6 h x *  5 7 a, p L x *  9 .° 5-, f t c K o y -  

C H X Ô  10 °6-, * H B * | ą H X i )  17.J cHH3y, 68.g, T3K>Ke B 4). 3 A. eA. H MH. H. 

H acTonm . BpeM. : H a c b i T H T &  5 5 . j ,  m  a b b h t  6 5 5 .6, n  p o c t  h  t  6 66.J- 

r )  n o ' i i T e H H o y  n & C T b  65 .8 h A P y r . O opM a o r  h t ., KaK h  ® h 3 h t | 

A3T. eA- o  r  h  o y  h A p. OTMeneHbi n .  A .  JlaBpoBbiM  (O Ö 3op 101, 103, 104) 

b cp . 6oat. naMHTHHKax, a oraepACHH e K o n e n H o ro  «  b ro B o p a x  io ro 3 a n a A H b ix

h MaKeAOHCKHX: k o «, o r o  «, o n ,« ,  o r  h a, k o h a__ CpaBH. h IJ,oHeB,
üoôprn. 821.

3aMeH s nepe3 a  h oôparao He BCTpeTHAOCb, h k hhm He npHHaAAexKHT 
coros « a?, nocAeAOBaTeAbHO npoBeAëHHbiH bo Been pyKonncH bmccto o6bin- 
Horo B ApeBHeHHIHX H. CAOBHHCKHX TeKCT3X H TCKCT3X APÊBHepyCCKHX H S. 

9™ H *  (2 66 > 6 *2» 39.°®- h AP- =  a lla , h x  t N hj  12.5, 15.2 —■ si fxr)) 
HaxoAHM h b Apyrnx cpeAHe-ôoArapCKHX naMHTHHKax: nocAeAOBaTeAbHO b 
ÆoÔpeiiiii. eB. XIII b. (MaT. X. 34, XI. 9, MpK. VI. 52, / I k. V. 31, Ho. I. 8 

h Ap-, cm. H3A. U,OHeBa 1906 r., CTp. 95, 96, 135, 157, 191 h Ap.), b

1 CpB. o TH a ne. 28.7 b CiwaficKoił nca/rTwpn (I'enT/iep 55, CeBepbHHOB 34a ).
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S T a o  T V "  (J,\ 26' 30' 45> 45°6 ’ 49 9 i p "  -  HW- H « « o r o  
”  ’ > ±2 , 43 h AP-)- EMy oyKBajibHO cooTBeTCTByeT h o y  cepßcx.

nüraKa If IecT0ÄHeBa HoaHHa Sxcapxa u cepßo-xopB. n u  ÄyöpoBHHUKHX

B 3HaueHUH o6m,ec.noBHHcxoro rjiacHoro y  <  npac^OBHHCKoro u l, c m . 

pOMCöHa A H. „OoHeTHuecKae 3TK>Abi“ III, Bapmasa 1905, ctP. 46-50 
, . ' , ' T' , 245-250), ero >xe „Beiträge zur Geschichte des Diphthongs
T M ien ,,S aV!!Che Sprachen“ (2. f. sl. Phil. IV, 1927, 3/4 H., 342-356), 
lptin * 6+WS 1 rzyczynek do charakterystyki wymowy praslow. y“ (Bul-

poioM ise des sdences et des iettres> ofiHuHr.a ’ ’ BMecr0 crapofl KupHjyio-MetJjoAueBCKOH öyxßa u ,

XOAHM n o o , r P:WJIOBCK!iX PyKOnHCHX X I-ro  Be* a> B Cßopraxe 1348 r. na- 
nHCbMeHHorTH10113™15110 U ' paHHee n0HB-ieHHe KOToporo b CTapoßojirapcxoß 

1073 r  1 rn ..r „ÄOKa3HBaeTC51 TaKtlM AP- PyCCKHM naMHTHHKOM, KaK H3ÖOpHHK 
Ha nepuLix 86 Z r t  HeC° MHeHH0 c ^ ^ a p c K o ro  opnrnHa.a h coxpammimiß

ßojirapcKoro o p ^ n a « ^  T Z l I Z T ö v ™  maXMaT0BHM- c?eAH 
6- u ,  Jiymue coßjnoAaBuieHCH dvcckbmh „  6y 1 W BMeCT0 CTaPeHuieH 
hl c öy^OK, «, xapaKTepnayiomen naMHTHHKH^ceo?"' H° MeHH
C6oPh. 1348 r. ne h3xoahm2. Oahuko u bm%cto ;/ P nHCbMa’ MbI B
uaeM 3Aecb b OTAe^bHbix oioßax, ^ A C T a n ^ m u * 0™6'l 013™ 13110 BCTPe- 
PHantbi. Tax, nac ne aowkho yahbahtb e c T  ^ p ^ o rn u e c x H e  Ba. 
cöopHHKe r^arojibHyro (JiopMy aopucra 6 h x ^ b SHaneHunT113™ B 
WM oepaaoaaHHH co a ia r. HaxAOHemiH (ä M O r n  6 “ iCnoMoraTe-aBH° f l 
A. 57, XOTH rpeueCKHH ODurnHa n nna™  ̂ Ö u  x b ca> J T B 0 P H T H
¿ ne i ,)Ö vvä ß r,v  n o i r ja a i Leont. X U I^  0 ^ 8 4 ^ 1  ̂  ^ ° PMy H3'bHBHTe* LHyx): 
apeBHHx d)opM aopHCTa u .  ■. raK lia ii KOHTaMiiHaBHn
2 k 3 a „ kom ,  v“ e fl « r  - ° nTaT“ a 6 " ML' c fop»
HK«ax. HBaaeTCfl ' BnojiHe l ö b i K H o l i l  7 ™ “  T “ ‘

« a L y , ™  b  M a p » 1 ^ .  U S S H m i r * « 3 ‘  “ \ 6 * '  C0XPaH” aCI> 
nouTH, a B Chh3hck. nc. cobccm (Vondräk ^ l t k ^  ^  ^  ° ' H AcceM-
S. 511-512, Diels, A ltk irchensl Gram u -h k ? Gram‘ ’ 1912’ 
Anm. 5) h Äa *e  «b. 1 *. mh ’ Heidelberg 1932- S. 280, § 134,
oöpasoM, HecoMHenHO, hto h $  1 R g“ ^  BCTPetiaeTCH y«<e b 3orp. TaxuM 

(Geschichte der bulg. Sprache, ¿ S in IVZ.V, § V,_ 262) B H3A3HOM

1 CpaBH. Kapcxoro „CaaBHHCKaa K nn im n»a„.
2 B OTflHawe ot neKorop.« öoaee pa “  “ ^o rp a ^H H “ , Jl. 1928, crp. 204.

cm. UoxeBa „AoöptfimoBo eßanr.“ 78 ¿ 6 » m  Ma™ HK0B ßoarapcKoro nacbwa h asbiKa: 

nre Bcrpeaaexca aain „ecKoabao c .’y ,a CB PyK° n ' an° CT0Jia“ C I' CI1*
paaaHHeHßa ot u , TaK>Ke „Bojohck. ncaarunb- w  ° T npaBnHjJIbHoro ynoTpeöaeHHa h 

MabHHCKoro, LXV1. Ho ace 9th naMaT„ „ K„  ^  Ĉ Z I T '  ' '  4’ an° CT°J1“
jihmhh ot a: ynoTpeóacHHG u BM. »  H o Ö D a r a o ^  °  n° TePe flPeBHer°  P33'»ihiihihhx Dir H . oopaTHo BCTpeaacTca ToabKo nocae coraacH. p  u

> < apyrax cay'iaax oöbacHHeTCH MoptpoaorH ‘1CCKH (n O C H JI a ä ).



UoHeBHM (BT>Ar. CTapHHH I, Cotjwa, 1906) ÆoôpefiiiioBOM eBaHr.: peKï > ; i  
6 h x b  Ho. r j i .  X IV , 2, npn nëM h Mory yKa3 arb em,e „ a a up“ i,  6 h x t > 
ô 'b i j i 'h “ JlyK. X IX , 27 (U,OHeB, c. 179) cooTBercTBeHHo 6  h m b 3orp. Map., 
y * e  6 biJia b )KHBOM ôoJirapcKOM H3biKe ropa3AO paHume, mtô noATBep- 
ac^aeTCH h TeM, hto f l r m  otmctha ee b ÆoôpoMHp. eBaHr. X II b. (Jagić, 
Evangelium Dobrom iri, W ien 1898, I, 71), npaBonHcamte KOToparo U,OHeB 
He 6 e3 0 CH0 B3 HHH ynoAo6 .aH./i npaBonHcaHHio ZloöpeömoBa eB. B Apyrnx 
naMHTHHKax X II-X III b. HaxoAHM Ko^eôaHHe MeacAy apxanqecKon (jjopMoio
6  H M b, ÖHMT, H HOBOH, BepOHTHO, HCHBOH ÔO^rapCKOH, (})OpMOH 6  H X T, 
(lHenKHH, Bo^OHCKaH ncajiTbipb, CEI6 . 1906, CTp. 228, Ky^bôaKHH, OxpHA- 
ck3h pyKonucb anocroAa, B tA r. CTapHHH III, CotjtHH 1907, c. C XVII), ho b 
CjienueHCKOM anocTOJie H ^ hhckhü (cTp. L X X X IV ) yKa3bmaeT mabKO apxau- 
uecKyio (jjopMy 6  h m t>.

Æpyroe ctobo, b kotopom Ham naMHTHHK npeACTaB-aneT noc^e^OBa- 
Te^bHoe HanHcaHHe u  bmccto oacHAaeMoro u , sto h h h t ,  KOTopoe oTMe- 
qeHO mhojo b aieAyroipHX npHMepax C6 . 1348 (>K. HoaHHa M hji.): t ;L m 
h h h 4> n p - b n H T a j e T b  a. F. I. 376. n. 18.°6- =  Manap. no CotJ). pyK. 
JVo 1319. j i. 228a (h3h,3 h. Apx. K om. CTp. 829) t o h  ace h h h  H t  Kop-  
MHTb ü x b  =  avvoç x a i v v v  vQÉipei avvovç  L. X III, G. 27.°®-; h h h H t  

ce e c T b  r j i a B b C T B O  F. I. 376. n. 62.9 =  M. —  h h  h t  Co(J). IfF  ji. ^  
(H3A. Apx. K. 873) =  x a l to  n clqov vjcclq/ si xecpàXaiov L. X L IV  b. G. 90.J- 
H H H t  M n p H C H O . . . / 0 .7 =  M. H bl H t  . . . H3A- ApX. K. 880 =  VVV XO.L 
â e i . . .  L. X LV I. G. 103.6 . CpaBH. TO>Ke b a PY^hx cpe^He-Sonr. naMHTH.: 
Ho. X V I. 12 b H o 6 pm. (G ohcb, 221). H ohcb 3 aivieqaeT, hto b Zloôpeflm. eB. 
H T>1 H t  pence, H a  h t  name —  mhoto pa3, KaK h b APyrax cp.-6 o.ar. naM., 
,fl[o6 piu. 78. Ha 3T0 cpeAHeôojirapcKoe H H H t ,  cooTBeTCTBytom.ee nonbCKOiviy 
n / n i e  (niniejszy), AaBHo oöparaji BHHMaHHe V. A. KabHHCKHH, nocBHTHBiHHH 
3 T0 My Bonpocy noApoÔHbiô oqepK b cbohx „C mbhhckhx  sthmo^ obhhx“ , 
yK333B UeJIblH pHA ÔOATapCKHX naMHTHHKOB, HMerom,HX 3 T0  OTCTynjieHHe OT 
CTapOCJiaBHHCKOH H pyCCKOH (JjOpMbl 3T0r0 CJIOB3 H A3B BnOAHe yAOBJieTBO- 
pHTeAbHytO STHMOJIOrHK), OÔ-bHCHHIOLUyiO pa3HHUy Me)KAy OÔmeCTOBHHCKHMH 
BapnaHTaMH * n i n -  h * n y n - :  Me)KAy tcm KaK nocaeAHHH HMeeT npeKpacHbie 
cooTBeTCTBHH b jihtobck. n u n a î  h rpeu. vvv , nepBbin oô-bHCHiteTCH H abhh- 
ckhm H3 peAynHpOBaHHOH CT3AHH *n u - ocHOBbi * n e u -  B COHeTaHHH C CytjD- 
(JîHKCOM -ï n- , H3BeCTHbIM B HMeHHblX 00pa30BaHHHX TOrO-H<e KOpHH B nOAHOM
BHAe * n e u l n -  (P. <î>. B. LXII, 1909, CTp. 241-244), cpB. AP- hha . n a v ï ' n a s, 
™T- n a v i ' n  a (P)1, pyc. h o b h h a; noAbCKO-ôoAr. n i n- oótjHchhct T. A. H. 
H3 npaH3biuHoro ' nu î ' n - ,  bt. kotopom nu npeACTaB^neT c^aOenuiyio CTy- 
neHb Toro a<e k . -neu- ,  hto b rpeu. véoç, aht. n a u j a s, caobhhckom 
n o v s, âT. n o v u s h t . a -, npn uëM H3MeHeHHe nul'- b n i  c yTpaToio u  
öesii CAeAa nepeA ï cy4)(J)HKca Bno^He aHajiorHHHO HSMeHeHHio b u l -  b bi- b 
(jbopMe b i m b h t . a . ot h. e. k . *b  h ü- , *b h e u- , xoth öo^bmoe comhchhc
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1 B jihtobckom cjioBape Kurschat’a îi aioro caoBa He Haxowy; HaxoH<y ToabKO 
coôctb. HMH N a w ï n é  u n a u j i è n à  „Neuigkeit“ , „neuangelegter Acker“ („hobł“).
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BH3biBaeT nojiHaa yTpaTa u  nepeA rAacHbiM nocjie 3 y  6  h o r o corjiacHoro, 
ecjiH OTHocHTb o6pa30BaHHe n i n- k roßopaM ripacAOBHHCKoro H3biKa, chht3h 

oJirapcKyro h nojibCKyro (JjopMu yHacAeAOBaHHbiMH ot oahoh odmeñ, TaK 

KaK OÖLUeCAOBHHCKOK) MOÄHO CHHTaTb AHIU yTpaTy U ^ > V  nO C* ryÖHblX 

corjiacHbix (oWdëti M3 oô-z/idëti, o ia d it i ■< '^oó-t/aditi, o b o z -b <  *ob-voz-h  
k T’ ,n ’ H°  «*> i, ^ o r i t i  h AP-, a në- b ne-ky j, nè-k-h io , në-
Mo^ a ' ' ' ’ K0HeHH0> we H3 ' ne-vë  a M3 *ne-e-). 3 to coMHeHHe, oah3 ko, 

>KHo ycTpaHHib ripeAnoAomeHHeM donee n03AHeñ, He3aBHCHMOH b k 3 )kaom 
yK33aHHbIX H3HKOB, yTpaTbl V nOCAe n  HOAOÖHO TOMy, KaK B K)>KHO- 

OBHBdKHx HBHKax yTpaTy e nocAe d, rn m u  HMeeM b cep6 . a  ñ r  a t h, 
„  a T H’ 0,,Ir‘ •Zl l Î raM H3 a  b-, ÔOAr. C TÓ p H ■< *c Tb T B O p b¥i H T. n., 
n v i î l ^ N 116 HCKAfOMeHa B-bSMOiKHOCTb H OHeHb ApeBHerO H3MeHeHHH 

roen n 'H 1 u-6 n° ^  B,,IHHHHeM Phaom hah b coceAHeM roBope CAbiuiaBiue- 
HeHH„  v rü f"  3K T 0  HH ®bIJI0’ APyrofi STHMOAOrHH, ApyrOTO OÔTbBC- 
B CBoëM Slnwn^b a3taHH0 ii0  ^ ' A ' ^ ,,IL>HHCKHM’ MbI nona He 3H3CM, h Brückner 
AP noAbCKoro n i 6 ym °  ' ^ Z' P° 1- o rPaHHHHBaeTCÎ! ynasaHaeM ahui (JiaKTa

z r r z r : c — e l a p -
onycKaex yxaBaHHe noaacKO-íoarapcKoro „  i * e CODCe"

ByKBy u  BMecTo u Haxcmy b CAOBe s u m , » «
M e  M 3 U R 'h  «  0 6 . _  « a ,  , , , . ,a' a> BM- 3H  A "b  : S 'H X A O yM 3 oí a . . .  bd.12 =  O'ïïev eonv xa i f¡ nU v ïtoc  L XI n  va ™
ôb iTb, ÔAaroAapH s t o m v  m  ™  ,, - A L - ü - 79-3-6. M o m z t

" ° ™  T ~ ñr m s

B pyKon. F. L Z £  ZZZZZ
aop' CHrMaTHiecKoro: ¡ „ „ n  Cof,. 1337. a. 194- "  co™

xoxoporo BXOAHT noAHOBjiBHHas .fo p *, „ p a c x a l  h 3 T>, „ o a y « T  
KOHpe „„„Spaspy Apyrax „pHCTaMI[ c 7 K0HHbIM ,,  Ka’ ^ 7 , 7  ”

cpas. à * « ™  r  “ O T e A ^ e !1* 0 " ’ 0 6 M m b ,S  ° ” “ aTH“ Kax X,' XI‘ B'

H O B O - Ô O A r a p c K o r r L u K ^ H B A H e T c J ^ ^  Ba>KHOñ OCo6eHHOClbIO£ TaP0- H
3X0 paoaaLae np „BeAe„o Z C Z  T s 7  f  ” ¿

z : : r : z z ~ r z z : z r  ~ r —

i —  3“ yKoB0B (aii' KapcKafi’ c4aBer p r ” 7 7 . r , 9 nôMB
a o o c x l,  O x pb a c k b*

rT n n n H M y  UOBOOTOO a 6 y K B 0I°  ?  ( e t  KpIOHKOM c npaBO HZ Z lZ  °  TaK0M * e 3Hmmm C »<*<— » BaPnaHxa»H xe»
KHpMAOBCKBX naMHTHHKOB (X hABBA. A. H B y „ AOaBCK.),

16
nlivlloç. CpaBH. 3 h 1;h h k t ,r 16.,j =  xeQäßiov, name 3 b a t H i i K i

T a ^ 3^ ^ r PM arl> B P' MHH- n0 Co<t>- pyxoïwcm, H3Â. Apx. Kom. 827, 
„ ~ P H 6 X -6 =  MaKaP- 3 b Ä a T e «  Cou,. I1337. a. 169 b (Apx. Kom. SUS-olxoMßot)

'6, 8, 13, 4
= KBQäßMV, name 3 b j t H H K l >
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KOTopwe npaBHJibHO pa3AHnaioT dż ot z , xoth hmchho KpynHeñoiHe va kh- 
pHAAOBCKHX naMHTHHKOB XI B. — CaBBHHa KHHra H CynpaCA. MHHeH TaKOTO 
pa3JiHq«H ne 3HaioT. y  nancy HecKOAbKO npHMepoB:

a j i H A T b  . . . 5 Í J 10 F. L 376. a. 4 (Max. s F n ^  Coc}). ") —
neivmai. . .  návv G. 6 .17.

o m h ¡j i o b 3 b iKe ’e r o  ę -fc ji o F. I. 376. ji. 13o6- (Man... s "fe ji ^ ar) =  
ov[xna{h')oa g ovv avxm noXv L. XI. G. 21. s, ^ " feno. . .  n o 6 pi> 28.g®H ( 
=nokb .. . naXóg. L. XXII. G. 44.is.

bt> no as^as. F. I. 376. . . 16oS-=sig to avpipéQOv L. XIII. G. 25.15. 
n o j j i ’^eBa a  ui"h t b o ć h . . .  F. I. 376. ji. 61.°£;10 
<í>opMbi CKJiOHeHHH B o6 in,eM coxpaHHiOTCii npaBHJibHO, Hanp. oy 

b (Ji. poA- eA- no Tnny ApeBHHX ochob Ha u/eu: a f lOMoy 26, b i h í x - 
A o y  B p a T i  AOMoy 26, hah a b 4>- poA- eA- ochob Ha i/e}: h a ^ k o - 
BaTH¡CBoero ch“ o b íí t h ^ b’ctbo  F. I. 376. 21.9. (Manap.— CHOBb'ua 
f h ^ b T) Co(|). 1337. 166s ) — árto$eQanevoou vyv tov oixelov ávmpiov fiaviav 
L. c. XVI. G. 3 4 . 3 , cpaB. cbiHOBb moh 21.oS- (Max. CHoeeąb CocJ). ^  jUg) — 
áveynbg é/rov G. 34.h. H3 (JiopM npnnacTHH otmcthm ijiopMH, HMeromne o 
nocAe m h m no aHaAornn MecTOHMemioro ckaoh6hhh: loc. sg. o B t s j f i t c -  
h í b u i o h  50.0X|- (xaxá vqv dai/Aoviodeloav), npóCAin,OMoy 46.12, 13, 
Bb3eMAAin,0Moy 46.14, A a x m o M o y  46.°5-, H o c i ¡ m o M o y  37o6-38.i 
(no Tnny toh, TOMoy). OópanjaeT Ha ce6 n BHHMaHne MecTOHMeHne ct> bmccto cb: 
c;b OnaiKeHbiH 20.£5- (Mai<ap c%u 6 ji)K"HbiH CocJ). 1337. 165a =ovvog ó 
áoíóe/iiog L. XVI. G. 33.6), OTpoKT> c!b 29."6- =  ó nalg ovxog G. 45.19.

H 3 ijio 'pM  c r i p n j K e H H H  cAeAyeT OTMeTHTb erapbifi ran aopHCTa 
CHnviaTHnecKoro o t  o c h o b h  pei<- (*rek-) —  p k x b  9 ,10=ehzov G. 16, p k u u :  
p i r n  a i h  % ¡ u, í 8 ° 6- — cpaoí x ivsg L. VI. G. 13.a, npn OTcyTCTBHH 3Toro rana 
b  Apyrnx rnaronax 1-ro KAacca, h  BOo6in,e ripaBHAbHoe ynorpeOAeHHe h 

coxpaHeHHe CTaporo pa3AHniiH b (JiopMax aopHCTa h  HMnepiJieKTa: 3 a . m h . 

aopHCTa oObinHo -ni a i corAacHO (JiOHeTHnecKOMy npaBHAy MeHbi io co b  b m c c to  

- i i i  a , 3 a . m h . HMnepiJieKTa -x a i . H3peAKa m o ik h o  BCTperaTb (JjopMbi aop. 
npocToro TeMaranecKoro: KpOMe Bbinie yKa3aHHoro HenpaBHAbHO npnHHToro 3a 
rnaroAbHyio (JiopMy aopHCTa h  3 h  a "b m o h íh o  OTMeTHTb om,e npHMep 1 a . eA.: 
n o A i )  u  p” k  b b ¡ a  o h  a  t  a . 10.|£g (Man.— a o h a o x i , Coij). 1337. 158  6) =  

vyv sxxbjoóav naxéXafiov L. c. V III. G. 16.14. KoHenHO, 0 6  oóbinHbix bo  Bcex 
CTapo- h  cpeAHe-OoArapcKHX h  ApeBHe-pyccKHX naMHTHHKax (JiopMax 3 a . eA-, 
Kai< p e n e  C6. 1348. a . 34.4 h  t . n., He c to h t  pacnpocTpaHHTbcn. C t o h t  o a - 

h3ko yKa3aTb xapaKTepHoe aah óonrapcnaro H3. nponcHeHHe b bt> e b c{). 
n p o n e T e  F. I. 376. a . 15.°|- a . 16.3-2 cnnsy =  ávéyvco Leont. XII. Gelz. 
23.24 24.21. (Manap. n p o n t  e Apxx. 827).

B COopHHKe 1348 r. 3aMeTHbi orpaHHneHne ynoTpeOAeHHH cymma h 
3aMeHa ero (JiopMoio HHijiHHHTHBa, ecAH He npeA^OAOiKHTb, mto yn<e b nep- 
bom nepeBOAe ca3bhhckhh nepeBOAHHK, BepHO cjieAyn rpenecKOMy noAAHH- 
HHKy, nepeAaBaA rpenecKHH hhcJjhhhthb caobhhckoh (JiopMoñ HHcjiHHHTHBa,
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no3AHée 3aMeHeHHOio cynHHOM b pyccKHx cnnacax Maicap. mhhch, qxó BecbMa 
bo3mo}kho aonycTHTb b BHAy oóbiqHoro npaBHAbHoro ynoxpeÓAeHHH sxoft 
(JiopMbi b H3biKe BejiHKopyccK ix  rpaMOT h Aeronaceñ X III-X V  b. B ot npa- 
Mepbi, noKa3biBaioiuHe pacxoxíAeHHe b stom oxHomeHHH CóopHHKa 1348 r. h 
cnacKOB Maxap. mhhch X V I b .: H |3 H e n >  KOpaÓHHKTs n p o a  a m u a
K a c H T e p a  F. I. 376. a . 13.( = ___K o p a f i j i ^ H H K i  n p o a  a a m  w k o c h -

T e p a  Manap. CoíJ). a. ^ ar (Apx. kom. 824) = Ę e v ś y m ę  ó vavn?.r¡Qog neo- 
^ a a i xaacuvéQov L X. G. 20.,; n p h a  o m . n o M O « í í | c i
F- I. 376. a . 29.1 = . . . .  noMOAHT ' bCA Max. Cocji. 13ii7' l i t -  — naneyévovTo..
, , TCM  1319.231a

t-m va e v ^ a o f ta i-----L. X X II. G. 45.14; q jTk x> h e q h c x i > bt>x ó  A *  ó a .sx A a
A "fe a m u  C H e x .  F. I. 376. a . 49.7_ 8 =  b x o a í  ó a oy a  a a  'k a rtvb c Heio . . .
M  íít /  r \rK  ^319. 235 a w q } , n „ , , ^  5

'-ucp. 1337 1906-— av iroam og axaw agvog scoeo^o^eroę się vo noovsvocu ¡j,st 
avrf¡ę. L. X X X V I. G. 73.,2.

i 13 o c o ó e H H o c T e ñ  C H H x a K c n c a  oxMeqy cTOAb xapaKxepHbin ajih 
uOArapcxaro H3bixa oóopoT Dativus possessivus: ó- fejuie CbiHOBb n á n é  F. I. 
376‘ JJ;i3720-86cHH3y, coxpaneHHbm h xeKcxoM Maxap. m.: cbiHOBeub n a n F  
Co$- í3í97̂ Í28b A- k . 831 =slvcu auvóv áverpióv vov nana  L. c. X V I. G. 33.n_i2

OaeHb HHxepecHb, o c o 6  e h h o c t h y a  a p e h h h, o kotoPom mohího 
óbiAO 6 bi HanacaTb ocoóoe HcCAeAOBaHHe, cpaBHHB ero c yAapeHHHMH jkhbhx 
rOBOpOB H CO 3H3K3MH yAapeHHH APyPHX aKHCHXOBaHHblX XeKCXOB. Ho HMeH 
B BHAy Apyryio ueAb —  Aaxb b HacxoHmeii HeSoAbmoñ cxaxbe He noAHoe 
HCCAeAOBaHHe Bcex ocoóeHHoexoñ H3biKa cóopHHKa 1348 r., a 03HaK0MHXb c 
ero HHXepeCHHM CAOBapHbIM COCTaBOM, OrpaHHHHBaflCb H B 3 X0 M OXHOUieHHH 
MaxepbHAOM Anuí nepBHx 70 ahctob ero, oÓHHMaioiu,Hx aíaxae HoaHHa M h- 
AOC THBOrO, H CKajKy oó yAapeHHH TOAbKO HeCKOAbKO CAOB. Bo nepBblX, ox- 
Meny, qxo b C6. 1348 r. HaÓAiOAaeM xpH 3HaKa: *, " ,  <*, HMerotpax noBHAH- 
MOMy OAHO 3HaqeHHe: c n a a r n e  m e n a  a , 46.26¿h =  ézai/aavo r¡ y v v t ) ..........
L. X X X V I. G. 70.g, B'bsó' fecH' fe oteen a 47.7 — eóaipovíod 'r] 1) yvvr¡ G. 70,4, 

>»
n p H A H  otcena a. 42 .°g -= yvva i,ov ; a e u n u  38.8 CH., p a 3 o y  m t  s u n k  38.e CH., 
ObiXH cea 8un*o 38.°°¿h = é |  a lv íag , snéyvat v i/v  a lv ía v , vavvr¡v e lva i vr¡v a lx ía v  
Leont. c. X X V II. G. 58. 4, 5, 23. 9 xh 3H3kh yAapeHHH b AaHHbix CAOBax co- 
OXBeTCXByiOT HCHBOMy H pyCCKOMy H ÓOArapCKOMy np0H3H0UieHH10, HO 3H3K 
PHpKyMc})AeKca Bcxpeqaexcn xoAbxo b KOHeqHbix CAorax, 3Hax * e  axyTa h b 
KOHeHHbix H B HanaAbHbix CAorax: H b u ix  F. I. 376. a 4 7 .2CH.=g)opftj G. 71 .2, 
MOJI A F. I. 376. a . 59.3  =  MaK. m o m o  Co(]p. 1319. a . 237® — dvom nat —  
(JiopMbi 1 a . eA. Hacx. Bp., HMeiouj,He xo >Ke yAapeHne b coBpeMeHHOM híh- 
BOM ÓOArapCKOM H3. (HÓCH, MÓAU, /IfOBepHya: HÓCbT,). OxMeXHfd xaioKe 
(JiopMbi npHnacTHH Haexonmero BpeM. n ó c \  F. I. 376. a . 35 .5 c„.,— 56.,3=9?o- 
Qáv G. 53.29, (péQCúv G. 82.i3, x ó m \  F. I. 376. a . 56.,s =  f itM c o v  G. 82.M, 
x ó m \ n ° s - 4=$ovXó¿isvos G. 26.i2, x d x A u i a r o  a . 42.6 ch. OopMbi 3 a . eA. 
aopHCTa vide a. 41.°®- péne  a. 34.4  =  elnev G. 52.2. IJ,eHHO, hxo oxMeneHO ApoB- 
«ee yAapeHne cjj. bhh. naA- mh. q. óómu . . . .  xb3ahxh, dó¡Mu mííhhxh
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Ji. 26.7,9-10, coxpaHHBiueecH b pyccKOM ¿iHTeparypHOM H3. no KpanHen Mepe 
b XIX-OM ctoa. (cpaBH. y  KpuAOBa), xoth bo3mo>kho , hto ApeBHOCTb ero 
He BeflHKa: ApeBHepyccKne dÓMU, zópodbi (y^oxteH  1649 r.) eABa ah He 
npeACTaBAHiOT MecTo yAapeHHH nepBOHanaAbHOH (JiopMbi hmch. m h .: *zópodu, 
npH HëM (J). HMCH. BHH. dÓMbi AOAXŒa CHHTaTbCH HOBOOOpa30BaHHeM no 
ra n y  (JopMbi HMeH. m h . ochob Ha ö, ifiopMa xce bhh . m h . ochob Ha ö h Ha 
ü, KaK doMb (hm. m h . doMoee), c noABHXŒHM yAapeHHeM AOAxura 6biAa 

6bi HMeTb yAapeHHe Ha KOHue: *doM U, cpB. 603u, cadu  (cm. LLIaxMaTOBa 
„O q e p n coBpeMeHHoro pyccKoro AHTep. H3biKa“ ,Poc. H3AaT.1930,C Tp. 110-114), 
Tan nań OKOHnaHHe bhh. m h . hmcao SKcnnpaTopHyio AOAroTy, KOTopaa ne- 
peTHTHBaAa yAapeHHe KopeHHoro cAora Ha OKOHnaHne.

riOCAe 3T0H KpaTKOH XapaKTepHCTHKH (j)OHeTHHeCKHX OCOÖeHHOCTeii 
H3biKa CöopHHKa 1348 r. m h  xotcah ocTaHOBHTbCH Ha HaHÖOAee HHTepecHbix 
ocoöeHHOCTHx CAOBapH nepBOH nacra pyKonncn, hmchho híhthh MoaHHa M h- 
AOCTHBarO, HCCAeAOBaHHOrO MROK) C 3T0H TOHKH 3peHHH CpaBHHTeAbHO c 
rpenecKHM tckctom JleoHraa enncKona HeanoAHTaHCKoro, H3AaHHbiM PeAb- 

uepoM. H o BHe3anHan 6oAe3Hb, yAoxiHBinaa mchh b nocTeAb, 3acTaBHAa 
MeHH OTAoxiHTb 3Ty rAaBHyio nacra paöorai AO AP yro ro  CAynaa, h b BHAy 
CneiUHOCTH OrpaHHHHTbCH H3AO>KeHHbIM. OAHaKO H AOAXieH XOTH KpaTKO 
ynoMHHyTb, htö 6 hao  h3A3Ho h3 OTACAbHbix nacTen CôopHHKa 1348 r. 
KpoMe Tex craTea, KOTopue 6h a h  h3A3h h  b yKa3aHHeñ Bbiuie CTaTbe 
H . H . Cpe3HeBCKoro, He pa3 H3AaBaAOCb BXOAamee b cocTaB CôopHHKa 
CKa3aHHe „ 0  nHCMeHexb np-bHopH3ua X pàôpa“ (a . 101o6-1 0 5 °5-). H ctohho, 
6e3 co6a k>a 6hhh 3H3kob ^  h g, Ha hto oßpaTHA BHHMaHHe C. Tp. B hahhckhh, 
oho H3AaHO KaAaHAOBHHeM b con. „IoaHH-b eKcapxT, óoArapcKiñ“ , CTp. 189-192. 
HanaAO h KOHeu HanenaTaHbi ILaijrapHKOM b „Slovanské starożitnosti“ 
(Pr. 1837) h b npHAOxceHbiHX k  pyccKOMy nepeBOAy „C ahbhhckhx ApeB- 
HocTeñ“ (t . II, KH. III, M . 1847 r., c. 109-110). A m a . H . B. 51thh b cbohx

,,P a3C yJK A eH ÍH X  K)>KHO-CAaB. H pyCCKOH CTapHHbl O H. CAaBHHCKOM H3Hk 4>“ 
(H3CA% AO BaHÍH  n o  p y c c K O M y  H3., T. I, CTp. 297-300) H3A3A TeKCT CK333HHH 

n o  pyKO nH C H , HO 6 e 3  yK 333H H H  pa3A eA eH H H  CTpaHHU H CTpOK, XOTH H c c o -  

ÔAJOAOHHeM B c e x  rpa(J)HHeCKHX OCOÔeHHOCTCH H HaACTpOHHblX 3H 3K0B.

npocj). B hahhckhh, eme CTyAeHTOM O Aeccxaro yHHBepcHTeTa npOHHTaBiuHH 
pecjiepaT b ceMHHapHH npotj). n. A . JlaBpoBa b 1899-1900 r. h b 3aceA- 
Ba3aH.-CAaB. o taca . H ct.-(J)ha . 0 6 m - 1 Hoaôpa 1900 r., h3A3a  stot pe<})e- 
paT b nepepaôoTaHHOM BHAe b JleTonncH McTop.-(})HAOAorHH. OômecTBa npn 
HoBopoc. yHHB. (OAecca 1901, 8°, 56 CTp.), asb  b HëM He TOAbKo cbcaohhh

O Bcex H3BeCTHbIX CnHCKaX „CK33aHHH“ , HO H O Bcex H3A3HHHX, HCCAeAO- 
b3hhhx h BbiBOAax ynëHbix no 3T0My Bonpocy, a KpoMe TOTO CBOAHHH 
TeKCT CK333HHH, nOAOJKHB B OCHOBy ero TeKCT pyKOnHCH F. I. 376, H 
CAOBapb.

Bt> HOBeñuiee BpeMH n .  A . JlaBpoB b 1 t . „TpyAOB Ca 3bhhckoh ko- 
mhcchh“ (JlenHHrpaA 1830 r.) h3a 3a  tckct CKa3aHHH b hhcac APyrnx MaTe- 

pnaAOB no hctophh bo3hhkhobchhhx ca3bhhckoh nncbMeHHOCTH (erp. 162-164),
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a B0 BBeAeHHH K H3AaHHbIM TeKCT3M, CTp. XL-XL1V, nOAPOÖHO TOBOPHT o6 
H3^,aHHHX H ApyrHX CnHCKaX CK33aHHH.

B npn/iojKeHHHx k  „O ö 3 o p y  3ByK. h (JiopMa^bH. ocoOchhoctoh 6 o ^ r.
H3' ^ 3  r - n .  A. ,/TaBpOB H3j3,3JI 3HaHHTe.UbHbIH OTpblBOK H3 COopHHKa
1348 r. (c ip . 10-13), HMeHHo c KOHua 25°6- no 30°j]6- h 3anHCb o BpeMeHH 
HariHcaHHH pynonHCH Ha n. 214. JIhcth  25-30 3aK^K)HaiOT nacTb >kh thh  
4oaHHa Ma^ocTHBoro, oOHHMaiomero b CßopHHKe 70 ;ihctob  h no,ztpo6Ho 
Hccjie^oBaHHoro mhoio  b 1925-1927 r. co cropoHbi ero cjioßapHoro cocTaßa 
cpaBHHTeflbHO c rpenecKHM opnrHHa^OM Asovviov smaKÖrcov NeanöXeatg vrjg 

vjiQicov v))oov eig vä hslnovva vov ßiov vov ev äyioig Jtavgög fj/vcöv xa i 
aQXiemoxöjzov ’A/.Rgavdoeiag ’ Im dvvov vov u .v ijiiovog  —  no H3;;aHHio H e i n 
r i c h  G e l z e r a  „Leontios von Neapolis Leben des heiligen Johannes des 

armherzigen Erzbischofs von Alexandrien“ (Sammlung ausgewählter kirchen- u. 
ogmengeschichtlicher Quellenschriften V H., Freiburg-Leipzig 1893). Tenet B 

H3AanHH O. A . JlaBpoBa HanenaTaH tohho , ho 6e3 o tm c tkh  pa3,zte;ieHHH CTpon.

B. M . JI h n y  h o b
/IeHUHrpaa



E o j i r a p c K H M  n s iT H C T o n H b ií i  a m ó  b  c o n o c T a -  

B J ieH M H  C p y C C K M M .

1. Co BpeMeH HBaHa Ba30Ba npeoSiia^aroinyio po./ib b SojirapcKoñ ho33hh 
nrpaeT CHJuiafío-TOHHHecKHH cthx pyccKoro o6 pa3ua, npHLuej,uinH Ha cMeHy 
OOTeBCKOMy CTHXy, TeCHO CBH3aHHOMy C Ty3eMH0H (JlOTIbKAOpHOH pHTMHKOH.1 

Cthx b330bckoh TpaAHHHH nycTH-a rjiyCÍOKHe KOpHH b óoArapcKOH TiHTepa- 
Typ6> tém He MeHee oh ao chx nop He 6hji noABeprHyT HaynHOMy aHajiH3y.

ripe^MeT HacTOHmero pa36opa cocTaBAHeT OAHa H3 xapaKTepHeñuiHx 
pa3HOBHAHOCTeñ 3T0T0 CTHXa — pH(|3M0BaHHbIH nHTHCTOnHblM hm6. OCkyie- 
AOBaHa Tbicana cthxob OAHoro H3 HaHfío îee hpkhx npe^CTaBHTejieH hoboh 
6 o^rapcKoñ no33HH, KnpHJia XpHCTOBa: nepBbie nHTbcoT My>KCKHx h 
nepBbie nHTbcoT nceHCKHX cthxob stoto pa3Mepa H3 „A htojiothh“ Ha3B3H- 
Horo nosTa (CoíJjhh 1922).2

3aAana pa3Óopa —  o tbct Ha Bonpoc: Kan HcnoAb30BaHbi b c ra x e  
npocoAHHecKHe sAeiweHTbi óoArapcKOH (JioHOAorHH cjiOBa, no cpaBHeHHio c 
cooTBeTCTByioHi,HMH a^eMeHTaMH b pyccKOM h m 6e ? OcTaBAHio Ha 3 to t  pa3 
B CTOpOHe Bonpoc O TOM, KaK HCn0Ab30B3HbI StíieMeHTbl (J)pa3HOH (JlOHOAOrHH 
(4>pa3H0e yAapeHHe, n a y3 u , KaAenuHH h t . n.), Bonpoc o phtm hhcckhx  o t- 
JIHHHHX pH(J}M0B3HH0r0 HMÓa OT SeAOrO, a TaK)Ke OT npOÓAeMbl HCTOpHKO- 
AHTepaTypHoro nopHAKa (pHTMHqecKne ocoSeHHOCTH OTAeAbHbix nosTHnecKHx 
HOHpOB B TBOpneCTBe XpHCTOBa, 3B0AÍ0IHHH e ro  HMÓa, MeCTO n03T3 B hcto- 
Phh S o ^ rapcK o ro  c ra x a  h t . a .)-3

1 Cp. Hanp. Stoyan D joud je ff „Rythme et mesure dans la musique populaire b u l
gare“ , Paris 1931, 32.

2 CTHXOTBopeHHn: C k h t h h k T), >K e h h h b h h o, K o r a  n e i a j H a  e c e m  Ha- 
6 a h  >k a b a, X e i i ,  n p o ji t  t b h a e, C r a p a i a  n t  c e h b, K p a f t a i o a i r a T a  Ha m o h  

c h h b,  I K a B a ï a  n t  c e h b, M o r s  u l t i m a  d e a ,  y  T p o  k p a fi s i o p c i o ,  H e n e -  
py . ua ,  B a, u a p c T B O T o  Ha 6 y k h t t ,  O k o t o  Ha m a H H H a r a ,  n p H 3 p a u n ,  
C i a H C H ,  3 H a H n e  h  p a a y M- b ,  n o r p e C c i u i e ,  l l o B T o p i  a  a ce  p o a s i  m  

Ä o i t a e  B p e M e ,  H b a h k o, O c j i t n e H H i i i i .  H c r y s a H i ,  T i o p r a  (II) h L( a p c k h  

C O H e T H (»CeHCKHe CTHXH, K0HH3ÎI CTpOKOfi 3. COHeTa C a e j l  rojHHH, a My>KCKHe, 
KOHnas arpoKofl 7. COHeTa Y i p o M i ) ,  — npHHoiny ôaaroaapHOCTb KHpHay XpHCTOBy 3a 
peHHbie yKa3aHHH h  3a aeKJiaMauHio ero c t h x o b .

3 no npuHHHnHaabHbiM h  TepMHHoaorHnecKHM BonpocaM HaynH o CTHxe OTCbiaaio k 
c b o h m  paôoTaM „O  ncmcKOM CTHxe“ (Bepa. 1923), „ 0  prekladu verSû“ (>«ypH. Plan, II, 9-11), 
„Zum  Versbau der serbokroatischen Volksepen“ (ncnaTaeTca b Archives Néerlandaises de 
phonétique expérimentale), a no BonpocaM oômeft cpoHoaorHH —  k Travaux du Cercle ling . 
de Prague IV .

CÔOpHHKTj M KJieTH H t 1933.
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2. M e m p a n e c m e  K o n c m a n m u  paccM am pueaeM O Zo c m u x a :
H a 10-fi c a o t  c t h x a B c e r ^ a  n a a a e T  y « apeHne .  3 to no- 

c a e a h h h y a a p h w ii c a o r craxa. 3 to nocAeAHHH H e T H b i ñ c A o r  
CTHxa, nocKoaibKy hm6 XpncTOBa 3HaeT TOAbKO My>KCKoe ah6o KeHCKoe, ho 
OTHioAb He AaKTHAHHecKoe OKOHqaHHe.

H a FieqeTHbie c a o r h CTHxa He m  o >k e t n a ^ a î b  (jjoHo- 
HHecKoe CAOBecHoe y  a a p e h h e. <f>OHOAon-iqecKHM CAOBecHbiM 

yAapeHHeM iiBAHeTCH b öoArapcKOM HSbwe yAapeHne MHorocAOiKHbix caob 
cp. Hapeqne c ú m o  h MecTOHMeHne c ü m ó  ;  n ú c e m e  — AeñcTBHe, n u c á n e  —  

pesyjibTaT achctehh h t. n.). y^apeHne He mojkct pa3AHHaTb 3Ha9 eHHH 
AByx OAHOCAOJKHblX CAOB, CAeAOBaTeAbHO OAHOCAOJKHbie CAOBa AHUieHbl 
q)OHOAorHHecKoro CAOBecHoro yAapeHHH. TaKHM oôpa30M HeneTHbie CAOra 

OArapcKoro HMÔHqecKoro CTHxa MoryT ôbiTb 3anoAHeHbi 6 e3yAapHbiMH cao- 
MH MHOrOCAOFKHbIX CAOB HAH OAHOCAOFKHblMH CAOBaivlH, HO OTHIOÀb He 

yAapHblMH CAOraMH MHOroCAOlKHblX CAOB.1

Te >Ke KOHCTaHTbi hhahuo h b pycKOM HMÔe.
T PiimMUKecKue mendenputi paccMampueaeMozo cmuxa :

6  e 3 V " „ V “ “ 6 V I 0 I H  CTHXa THroTeroT k ( jaoHOAorHHecKOH

K o ™ HT°ocr A ?  n i BTe”  r r : Tr  i 7 r o rr xa K MeTpm ecKoñ
“ ““ ■ „eTCT„Mx corea  6„ „ « pcKoro Z ^ o Z o Z T Z ’

TeAbHo HanoMHHaer pHTMHKy pyccKoro HM6 a. npouenr n e m  ?
C T H xa  c OAHOCAOFKHblMH CAOBeCHblMH eAHHHpaMH: AOrOB

Cjior
XpHCTOB
riyillKHH2

1.
13,9
12,8

3.

1,1

5.
2,8
3,7

7.
1
1,4

9.
1
1,5

IlpHMepbl T p H M<-b cáM-h H3MtHHHUHTt OÔOÂpH (d p . 119).
rjiynuri ! 3 h á a bcÍ kh , ne me oirlurfcfl (d p . 78).
EÂHHdBeHb e ! K ó ft flefiHOdhtá My cjiáBHa (76).
M Jiÿao MHJiBa a : „ Hé ,  Hé ! T ń mćhc (270).

f l e i H b i e  c j i o m  c m a  u t o k i o t  k  y n i p n o c T i  (m h , 
b  ôoJiee t m h o h  (foH O Jiorm ecKoft <DopMy™ poB Ke -  crpeM acB „ 3ö e *a T B  
«esyAapHOCT»). VaapeHBe n a » «  8 a 7 5 ,8 8 7 , ne™ H x cno roB .’  H epanxn»  

y J a p eHH“ : ' ,eTH0My C" r y  c K n e m u e i i  K y^apHOCTH „ p „ m e -

» ,  , ‘e »ê ‘ a L T  cT o T »  T ”  t r : „ T er apcK"  -  —  — *
ł  P » 3 » O a „  , p e » » ». C „„o » ,™ » » o  ra e tH J  J b“  “ xL T T oL T w  LaVoTeL
TaKHM OflHOCAOÄHblM CflOBOM, KOTOpOMy B A3HHOM o

apyroe caobo M KOHTeKCTe aKueHTOJiorH-iecKH noÂfluneHO

2 Cm. E. B. ToMameBCKHñ „O  CTHXe“ (JIhto 199Q îom  m ,  0 „  ,nañnxti . r , , 1 “ ‘ B- 19/9,190). M3 3TOË KHHTH, OCOÓeHHO H3
paooTbi „ 1 lflTHCTonHbiH am6 riyuiKHHa“ (138-2331
ueaypHOM smóe. ’ 3aHMCTBy °  AawHbie o nyiuKHHCKOM 6ec-

cp TravaniTlV 7 7  “ “  n°Äpa3yMeBaeM n° Ä W « . * ,  a,o6oe y a a p e h h e c h h t  a r  m b, 
h™  ’ T- C- CK)Âa ° TH0CflTCi,> 8 TepMHHaX (pOHOJIOrHH CAOBa, h 4-0-
HMonnecKoe y^apenne MHorocAo>KHb,x caob h BHe^oHoaorHflccKoe yaapeHHe oahocaoik-
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CTByeT nerabiñ CAor co CAaOoñ TeHAeHuneH k yAapHocra, h oöparao. 
10-H caot HenpeiweHHo yAapeH (100°/o), CAeAOBaTeAbHo 8 -h caot Ha^e^eH 
CJiaöoK) TeHA6 Huneñ k  yAapHocra, 6 -h —  CHAbHoii h t . a ., —  caobom, 
caorH KpaTHbie neraipeivr MoryT 6 bira oxapaKTepH30BaHHbie Kan CAaöbie 
HKTbi, a ocTajibHbie nerabie caoth KaK CHAbHbie h kth . HeM nocAeAOBa- 
Te^bHee naAaeT yAapemie Ha nerabiñ CAor nocAeAHeñ KaTeropHH, tom CAaöee 
TeHAeHpHH k  yAapHOCTH npeAbiAymero neraoro CAora: b BHAy iioctohhhoh 
yAapHocTH 10-ro CAora Ha 8 -h caot yAapeHHe naAaeT Bcero b 49,6% cthxob, 
TorAa Kan caoth 6 -ił h 4-h xapaKTepH3yioTCH cooTHomeHHeM: 79°/0— 61,3°/0- 
HraK b paccMaTpHBaeMOM CTHxe nerabie caoth raroTeioT k yAapHocTH, He- 
neTHbie k 6e3yAapH0CTH, C H A b H o y A a p H b i e  q e t h h  e c j i o t h  (CHAbHbie 
HKTbi) q e p e A y i O T C B  CO C J i a ö o y A a p H b i M H  n e t h bi m  h c a  o r  a m  h 
(CAaßblMH HKT3MH), H HaKOHep TO H<e B O O A H O O Ö p a 3 HOe A B HH i eHHe  
p a 3 A B a H B  aeT  C H A b H o y A a p H b i e  c a o t h : 10-My CAory, nocTOHHHo 
yAapHOMy, npeAuiecTByeT 6 -h , HaAeAeHHbin HecKOAbKO noHHMeHHoii xeH- 
AeHHHen k  yAapHocTH (79°/0), TorAa KaK bo 2-om cAore 3 Ta TeHAeHUHH 
CHOBa noBbimaeTCH (89,5%). 3Ta pa3BepcTKa yAapeHHH onem, cxoho c 
pacnpeAeAeHHeM yAapeHHH b nnracTonHOM HMÖe nyniKHHCKOH ahphkh (2 
CAor — 89%;  4 ca. —  65,8; 6  ca. —  83,2; 8  ca. —  54,2; 10 ca. —  100.1 Ho 
CAeAyeT oTMeTHTb, HTo noBHiueHHan yAapHocTb 2-ro CAora no cpaBHeHHio 
c 6 -biM — aah pycCKoro nnracronHoro snviöa nacrabiö CAynan, —  TeHAeHUHH 
K aAbTepHapHH CHAbHbIX HKTOB HepeAKO CKpeiHHBaeTCH C HHbIMH pHTMHne- 
CKHMH TeHAeHUHHMH, OAepHCHBaJOHlHMH Bepx.

4. OCT3BHB B CTOpOHe CTHXH C T. H. HeMeTpHHeCKHMH yAapeHHHMH,

T. e. C OAHOCAOXŒbIMH CAOBeCHbIMH eAHHHH3MH B HeneTHblX CAOraX, OÖHa- 

pyxiHBaeM CAeAyromne aKpeHToaornaecKHe THnbi cthxob:

Ihcjio ŷ apHbix hktob. y^apHue Morn CTHXa. ripouem BCTpenaeMocTH
1 5 2.4.6.8.10. 12,4
11 4 2,4,6,10 17,8
III » 2,4,8,10 8,6
IV » 2,6,8,10 11,1
V » 4,6,8,10 2,1

M t o t o 39,6
VI 3 2,4,10 3,4
VII » 2,6,10 18,2
VIII » 2,8,10 2,2
IX » 4,6,10 2,4
X » 4,8,10 2,1
XI » 6,8,10 0,4

H t o t o 28,7
XII 2 2,10 0,2
XIII » 4,10 0,3
XIV » 6,10 0,2

H t o i ' o 0,7

1 Cm . ToMaiueBCKHü, o. c. 244.
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r ipH B o^H M  npm uepbi O T ^e^bH b ix  aK iieHTO JiorH 'iecKHx THnoB, n p n  nein 

OC0 6 0  OTMeqaeM Bce Te cxeM bi p a 3 BepcTKH y^apeH H H  h C7iOBopa3Ae.40B 

vrpaHHu Me>KAy c jio b c c h u m h  ej,HHnuaM H), KOTOpbie BCTpenaioTCH n o  M eH binen 
Mepe b 1, 5 ° / 0 Bcex o 6 cjie,a,OBaHHbix CTHXOB.

I. 6y 6  y 6  y 6  y 6  y f ö ] * 1 — 2,4%
H aß t Téôe nâ3H, mhjio — Ht,Mail d p a x b  (c ip . 27J 
H BC-feKH 3ÂpâBO BtpBa, bcÎ kh 3Hae (77)

6y6  y 6  y 6  y  6 y [6 ]  — l,6°/0
Ha 6Am un>  b î. apÿro : ct> nédeHb Tpÿab îiMôrb (29)
YMiipa bciíhko, cáMo aÿxb He rilHe (82)

II.  6y 6  y 6  y 6  6 6 y [6 ]  — 3 ,2%
Be36pôÜHH CTpÿHH, apipa o rb  jiym í (40)
Bhjió e Htm o hobo, Heno3HáTo (79)

6y 6 y6  y 6  6 6 y [6 ¡  —  2 ,3%
)KeHH H BHHOl BlÍHO H H<eHH (11)
Korá nendaHa éceHb HaójrawiáBa (1 )

6y 6  y  6 y 6  6 6 y [6 ]  — 2,1%
ripeBajia nÁTb, 6e3b BpéMe dapHHíl (41)
Ha nptcHHíi rpóób bhthh aecdiÍHa (93)

III. 6yó  y 6  6 6 y 6  y [6 ]  — l , 5o/ 0

OdáBH CTápuH — h noTérjiH náKb (4)
BbpBiÍMe MbjiKOMb. HeH3raéAHH hiíbh (273)

6y 6  y 66  6y 6  y [ 6 ]  — 1,5%
ntBáMKa — npri3paim. . . EaHáKbBb xáab (74)
Tpenéparb ókojio óptelirfe 6 in n  (280)

IV . 6y66  6y6  y  6 y [6 ]  —  2%

noTÓMUHTt —  noHtBra pénb e«Há (82)
CnoKÓñHaTa BbBb x m ä h h ü  rp ó 6b noHHBKa (41)

6 y66  6y 6  y 6  y[ 6 ]  — 1 ,7%

BbBb np ii3paun npeßpima bciíhko th (73) 
ripHBipHteHHKb Ha BCIÍHKO dápO, fllÍBO (96)

V. CbCb na amé HbpíKáxa cópáHHft cB trb  (96)
V I. He BpéMe ridtwaTa ne aaTprfBa (94)
V II. 6 y66  6y 6  6 6 y [6 ¡  — 4,8%

He Móceme «a raéjia OTb ßp-fert-rb (3)
3anbJin cm >KeTBápKH HepHoóicn (18)

6y66  6 y 6 6  6 y [6 ]  — 4,2%
BedájiK a ia  npañ B Í hhhh o riH b  (137)
BpaTHrb caí noaaódeHH. 3aapt»Ma (137)

6 y6  66y6  6 6 y [6 ]  — 3,2%
nponáaarb h 6pbTBé>KH h a taá (74)
H luibriBaTb xapaMHH. . . A  ropáTa (74)

6y6  66y66  6y[6J  —  1,6%
BbBb MÓuiHH, oraeaiîmeuiH caoBá (82)
Ra cjiÿmauib nícHon-faun rpoóÓBHH (13)

V III .  ripeaBécTHHHe Ha npojitThTá, He Tpáti (14)
IX. He npoyMtfí: He apéÓHHKo HOBÍne (81)
X. HenoMpanéHb OTb XHTpaHá h 3aó6a (93)
X I. A aoópoaeTejibTá Ha óh3h , kóü (279)
XII. f io  BédHHHHTt HH ce cnoMeHäßa (75)
X III. M no KOjióHiirfe OKOJumpidb (137)

XIV. Ka-ro ne OTb 3eMáTa no Heóéro (93)

1 y  yaapHbiñ cjior, 6  — 6e3y«apHbiíl.
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5. Pacnpe^eJieHMe c j i O Bo pa 3 ^ eJ i OB  b Tpex ochobhhx rp y n n a x
CTHXOB (6e3 H6MeTpHHeCKHX y^apeHHÜ) --- B CTÆXaX C nHTbIO, HGTbipbMH H
TpeMH y^apHHMH HKTaMH:

Caor, KOTopoMy Mhcjio yAapHbix hktob b ctiixe
npeAuiecTByeT

MOBopa3AeJi 5 4 3
3 25,8 22,7 5,9
4 74,2 55,1 26,8
5 44,1 32,6 44,2
6 58,9 43,2 15
7 30,6 26 16
8 69,4 48 38,7
9 38,7 38,9 35,9

10 60,5 35,1 12,9

Bo Bcex paccMOTpeHHbix KaTeropHHx cthxob othctahbo npoHBjineTCH 
CJie^yiomaH TeHAeHUHsi: CAOBopa3AeAbi nepeA 6-hm h 10-hm caotom pea<e 
CAOBopa3AeAOB nepeA 4-hm h 8-u m  caotom; CAOBopa3AeAbi nepeA 3-hm h 
7-biM caotom penie  CA0B0pa3AeA0B nepeA 5-hm  h 9-hm caotom. M b i BnpaBe 
paccMaTpHBaTb hto cooraom eH H e KaK oôm yro  tchachuhio xpHCTOBCKoro 
niiTHCTonHoro HMÔa; to n<e HBJieHHe HMeeT MecTo h b pyccKOM 6ecpeH3yp- 
HOM riHTHCTonHOM hm6g, KaK noKa3biBaioT CTaTHCTmecKHe AaHHbie ToMa- 
meBCKoro o c ra x e  riyiHKHHa, >KyKOBCKoro, K ioxeAbóenepa h TKaHApa.1 
ConocTaBJineM p a 3 B e p c T K y  c a o B o p a 3 ^ e j i O B  y  XpHCTOBa h b nyrn -
KHHCKOH AHpHKe:

Caor, KOTopoMy 
npeAiuecTByet
CAOBopa3AeA 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.
XpHCTOB 14 17,2 48,5 38,3 39,7 24,3 47 39,1 31,9
riymKHH 12,82 27,7 34 8 62 22,6 35,8 37,4 41,2 31

HeTpyAHO paciun(|)poBaTb yicaaaHHoe cooraomeHue: HaAHuo HBHoe 
CTpeMJieHne H30e)KaTb b h y t p h c t h x a c j i O B o p a 3 ^ e j i O B  no 
c o c e A C T B y  c CHJibHbiMH HKTaMH. OcHOBHbiM npocoAHnecKHM npo- 
THBOnOCTaBJieHHeM KaK B ÔOJirapCKOM, TaK H b pyCCKOM H3bIKe HBAHeTCH 
npoTHBonocTaBAeHHe y^apHoro cnora 6e3y.n,apHbiM CAoraM toiï ace cao- 
BeCHOH eAHHHUbl, — CHAbHbie HKTbl CTHX3 CTpeMHTCH M3KCHMaAbH0 HCnOAb- 
30BaTb 3T0 npoTHBonocTâBAeHHe, — npoTHBonocTaBAeHHe y^apHoro CAora 
6e3yAapHbiM CAoraM APyrax CAOBecHbix cahhhu MeHee omyTHMO.

no3TOMy b c a y i a e  6 e3 y A a p H O C T H  h k t a Ha ô a i o  A a e T c s  ot- 

HeTAHBan TeHACHUHi i  k c a o B o p  a 3 A f i a y  He n oc p e ACT Be HHO 
n e p e A  hktom hah H e n o c p e AC T Be HH O  n o c A e  H e ro :  conocTaBAe- 
HHe 3Toro CAora c 6e3yAapHbiM caotom Apyroñ caobcchoh eAHHHUbi MeHee 
OmyTHTeAbHO, HOKeAH COnOCTaBAeHHe HCKAlOHHTenbHO C 6e3yAapHbIMH CAO- 
raMH toh jKe caobcchoh cahhahh, — 6e3yAapHOCTb hkth KaK 6bi CKpaAbi- 

BaeTCH. TaK b CTHxax XpncTOBa c 4 yAapHbiMH HKTaMH ÔAHjKaHuiHe k 6 e3- 
yAapHOMy HKTy CAOBopa3AeAbi pacnpeAeAeHbi cAeAyrom,HM o6pa30M:

1 O. c. 240, 243. 2 Cm . ToMameBCKHfi, o. c. 190,
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B e aya ap iib iií . . y 6  6 6 y  . . . . y 6 6  6 y  . . . . y  Ó 6 6 y  . . . . y ó 6 6  y .  i
HKT — _ _ _

2. 37 58 7 9
3. 31 37 5 13
4. 85 63 18 12

H T a x  b  H e T b ip e x y A a p H b ix c m x a x  6 e 3 y A a p H b ie  h k t h c o c e A f lT  c o

. — —  —  o ou, o /o cjiynaeB, 3-n b 79, 170, a 4-0 B «3, l ° / 0- 
ooTBeTciByromHe mnjipbi a -tch 6ecne3ypHoro nnracTonHoro niwOa nyuiKHHa 

cocTaBjiHioT, no noAcneTy V. LUeHrenn, 89, 3 7 0, -  72, 2°/0, —  80, 3°/02.
xoactbo OojirapcKHx AaHHbix c pyccKHMH CBHAeTenbCTByeT, hto rnaB- 

jyro pojib nrpaeT b sthx  c^yqanx HMenHo HajiHnne hjih orcyTCTBne coot- 
HeceHHocTH cnoroB, Tor^,a Kan HccneAOBaTenii pyccicoro cm xa  (Koprn, lIIeH-

ñntm' HpMy HCKHñ) CKJ1°HHbi npn3HaTb 3fl,ecb peuiaiomHM 4>aKTopoM no- 
oe yAapeHne, THroTeioinee k  norpaHnqHbiM c-aoraM cnoBecHoñ eAHHHUbi.

aavTumra ^ CK° M H3bIKe ° ^ u;a51 KapTHHa CKJioHneTCH k  TpoxannecKOMy (pex<e 
necKOMy) PacnPeAeJieHHio BbiAbixaHHa“ : „nocne rnaBHoro yAapeHHH

TyanbHo ° H o^nT  CJ10r’ n0T0M noOonHoe yAapeHne, Aa.rcee sbch-
K p á c T a B n n a T rL  ° C “  “  H0B0e y ™ «  BbiAbixannH; nanp. . . .
KPf Tf B^ ^ Kpf CTf : T a K ™  oSpaaoM 6o,rapcKOMy H3biKy  nyiKAO

Tnrorenne noSonHbix y AapeHHH k  norpaHHHHbiM o io raM  caoBecHofl
TeM ne MeHee h b SojirapcKOM craxe Habano TeHAeHnnH k  copptü *  ’
y^apHbix hktob co c^OBopasAejiaMH. U coneTaHHio 6e3-

6 . B pyccKOM 6ecpe3ypHOM naTHCTonnoM HM6e paceraHORi^ ^
S “ “ 0B AHapeany» TeHAeni™ ,: npo renx
0 6 HHHO Bbiuie nepeA 5 -Mm cnoroM, ,e »  nepeA 4.U m , -  nepeA 7 “  1
BepeA 6-h m , -  nepeA 9-h m , , e „  napea 8- „ m , a Tanlce BHníe „epe“  5 -™

rapcííHft ""no " ePeA 6"-HM’ —  " e p e í 9 ' bIM’ ,,eM “ P '»  10-h m *. 0 6 p a THo 6oa-
P „ ™ cT0nHbiH HMg xapaKTepH3yeTCH noAHbiM OTcyTCTBneM hm6h-

h cppa3npoBKH: cjiOBopa3fle^bi npoxoAHT npeHMymecTBeHHo nepeA neT-

nenen Cj I_°raMH ~~ qauíe nepeA 4'M m , neM nepeA 3-hm , —  nepeA 6-h m , neM 
-P biM, - nepeA 8-h m , neM nepeA 7-h m , a Taioxe ñame nepeA 4-biM

Z J T 1  T Z  ~  6'“”' ,eM ”ePM 7-™- “ 8 ™nepeA 9-h m . B SecnesypnoM nnracTonnoM ™ 6e nyuiKHHCKon ™ kh nncao 
AOBOP nep e í 3-hm .  AaAbHeñmHMH TPe»n cao™  „ a

p a ™  va " eP M  C' ,M y ,° 111“ “  CAoraMH, a y  Xpncxona ofi-
paTH o-nncno  cnoBopa3AenoB nepeA pthmh neTHbiMH c^oraMH na 41°/ Bbime 
neM nepeA npeAHAymHMn nenernuMH. XapaKxepno nanp., nxo na cthxob c 
5 yAapHHMH HKxaMH 24 naA e ^H H  HCK,K>HHTe,bno c,OBopa3Ae,aM„ nepeA 

—  r ™ *’" °  T“ bK° B 4  C™Xax “ “  CAOnopaaAeL npox„AAxP epeA HenembiMH cjioraMH. B 1 * 3 4

1 npHMepH -  . . y 6  66y . bt, c^céflHH «Bopoeé ; . . y66 6y . . a b*  mcht*  oxtí .
• . y  oooy . . nofl-b How-b h Ha óecnao ; . . vS66  « u,  „  ’ yuuu y . . H MHJIOCTHTE CHOMHH.

n 1 paKTaT o pyccKOM cTHxe“ . M.-n. 1923 55 .
3 o . 6 poK-b „Oneprb c})H3iojioriH cnaBHHCKoft p-fenn“ , § 244.
4 Cm . ToMameBCKHñ, o. c. 240-249.
C60PHHK1, MHJieTHM-b 1933
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npHMepbi: 6  y 6y 6y 6y G y/ó /:
Kamé yMpt fleHÍrb HeMií;ib-He,apárb (267)
Bb JKHBÓTb H C M b p T b  ! Hanpéflb hjiií o6páTHO (265)

R n n  0 6 'bHCHeHHH bthx pa3AH9HH Heo6 xoAHM npeasapHTe^bHbiH aHaAH3 
pHTMmecKoro CAOBapa. PaccMaTpHBaeM phtmhhcckhh cAOBapb o6cAeAOBaH- 
hhx  cthxob XpHCTOBa Ha (J)OHe CAOBapa ero npo3bi (nepBbie 1250 cao- 
BecHbix eAHHHu ero noBecra „BaeAHua“ , Koropyio caM aBTop CHaÓAHA yAa- 
peHHaMH AAa aHTOAornH OojirapcKoñ npo3bi, nyÓAHKyeMoií üoa ero peAan- 
UHeñ b CchJjhh, b H3A3HHH MHHHCTepcTBa HapoAHoro npocBemeHHa):

PIhcjio

caoroB
Caor, Ha

KOTOpblft ripo3a riaTHCTonHbiñ hm6.

cnoBecHoñ
eAHHHUbl

1

naaaeT
yaapeHHe

1. 11,44
My>KCKOfÍ

20,05
JKeHCKHñ

13,35
2 1. 17,84 15,5 20,4
2 2. 11,12 17.45 8,5
3 1. 9.52 3.5 4,35
3 2. 14.96 19.6 28,9
3 3. 6,24 6,65 1,35
4 1. 1,52 1,15 0,8
4 2. 8,24 6,15 7,35
4 3. 8,48 2,6 8,35
4 4. 1,0 2,55 1,0
5 1. 0,16 — —
5 2. 1,52 1,25 1,15
5 3. 3,12 0,8 0,45
5 4. 2,4 1,3 2,9
5 5. 0,4 0,35 0,05
6 1. — — —
6 2. — 0,1 0,05
6 3. 0,64 0,1 —
6 4. 0,72 0,55 0,25
6 5. 0,16 0,1 0,35
6 6. 0,08 0,1 0,05

CAOBeCHbie eAHHHUbl C 6ÓAbIHHM 9HCA0M CAOrOB eAHHHMHbl. 
ConocTaBAaeM CAOBapb npo3bi h naracTonHoro aMÓa XpHCTOBa h 

riyiHKHHa c tohkh 3peHHa ero CHAAaÓHaecKoro cocTaBa.1
X  p  H C T O B n y U I K H H

C aoB ecH b ie 5 -cT o n H . a m 6 .
eflHHHUbl ripo3a My>KCK. >KeHCK. ripo.Ba 5-C TonH . h m 6

O^HOCJ10>KHbie 11 ,44 2 0 ,0 5 13 ,35 8 ,5 5 14 ,49

,ílByxcjio>KHbie 2 8 ,9 6 3 2 ,9 5 2 9 ,9 3 3 ,0 9 3 6 ,7 6
Tpexcjio>KHbie 3 0 ,7 2 2 9 ,7 5 3 4 ,6 3 1 ,2 5 31 ,91
qeTbipexcjio>KH bie 19 ,28 1 2 ,4 5 17 ,5 18,71 13 ,47
naTHCJio>KHbie 7 ,6 3 ,7 4 ,5 5 6 ,3 3 ,1 3
UieCTHCJIOHíHbie 1 ,6 0 ,9 5 0 ,7 1,81 0,21
CeMHCJIO>KHbie 0 .2 4 0,1 0 ,4 0 ,2 7 0,01
BOCbMHCaO>KHbie 0 ,0 8 0 ,0 5 — — —

fleBHTHCJIOKHbie 0 ,0 8 — — — —

1 Cm. ToMameBCKHfl o .  c. 197-199. M y a c c K H X  h j k c h c k h x  c t h x o b  nopo3Hb aBTop He 
paccMaipHBaeT.
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B HMÖe 060HX nosTOB npoijeHT caoBecHbix eaHHHU, oxBaTbiBaiomHx 
ABa HKTa, Huace, aeM npopeHT cooTBeTCTByiomHX caOBécnbix chhhhh b 

npo3e. Penb HaeT o caoBecHbix eaHHHuax c ueTbipbMa h c öoabuiHM UHcaoM 

cjioroB o TpexcaoacHbix caoBecHbix eAHHHuax c yuapemieM Ha 1-om Han Ha 

'eM c‘aore- C00TBGTCTB6HH0 noBbimeH npoueHT oahocaojkhhx h aByxcaoac- 
HbIX caoBecHbix eAHHHH, a Taicace TpexcaoacHbix c yaapeHueM Ha cpeaHeM 
calore. B Myacocux CTHxax XpHCTOBa Taxae caoBecHbie eaHHHUbi, He oxBa- 

TMBaiomHe AByx HKTOB, cocTaBJiíHOT 72,6°/0, b HceHCKHX craxax: 71,15%, a 

B npo3e cooTBeTCTByioui,He caoBecHwe eaHHHUbi cocTáBáaioT Bcero 55,36°/0.
PaCCMaTpHBaeMblX MyHCCKHX CTHxax XpHCTOBa CpeAHHH AAHHa CaOBeCHOH 

eauHHUbi — 2,5 caora, b aceHCKHX 2,75, a b npo3e 2,89. 3th aaHHbie nopa- 

.HTeabHO ÖJIH3KH K aHajIOrHHHblM pyCCKHM HH(|)paM. TOMameBCKHH HCHHCJIHeT 

ê,HK)K) aauHy caoBecHoü ea.HHHH.bi aaa nyuiKHHCKOH npo3bi b 2,9 caora, 

nymKHBCKoro nHTHCTonHoro HMÖa b 2,6—2,65 caora.1 3aMeuaHHa 

k rTmieBCK0r0 ° ‘̂Í1H30C™ CTpyKTypbi 6ecue3ypHoro naracTonHoro aiviöa 

ÓOJirapcKOñ̂HTMHKe.BePHbl He T<MbK0 "P»«™»TCabl,0 K pyCCKOil, HO H K

HHH J " " 0”  C“ MC" “ X W
_  ̂ y ■LUi'-CTBCHHO OTVlĤcieT Gro DHTmuuppviim
CJIOBapb OT C/IOBapH nyiUKHHCKHX CTHXOB. P MHqeCKHH
Mhcjio npeay^apHbix X P h c t o b

CaorOB S.PTOHU n y UI K H H

0
1
2
3
4
5

ripo3a
40.48 
35,84
18.48 
4,16 
0,88 
0,16

’ ™ v. i U Ö
5-CTönH. hm6.

n

My>KCK. JK8HCK. ripo3a
40,25 38,9 32,67
44,55 46,05 41,27
10,15 10,15 20,82
4,4 4,3 4,54
0,45 0,4 0,68
0,2 0,2 —

5-CToriH. hm6 

30,01 
54,31 
9,73 
5,83 
0,12 
0,01

Macao nocacyaapiibix 
caoroB 

0
1
2
3
4
5

30,32
43,84
21,92
3,84
0,08

47,1
39,15
11,05
2,6
0,1

24.3 
61,05
12.4 
2,1 
0,05 
0,1

37,45
40,61
18,38
3,28
0,28

47,56
42,73
8,93
0,69

CaoBecHbie eamiHUbi c nenei-m,™ uucaoM npeayaapnbix caoroB ocra- 
bhhiot B np03e XpHCTOBa 40,16°/0J B ero nHTHCTonHOM aiwöe 49,85°/0, b 

nymKHHCKOH npoae 45,81«/.. a b ero öecueaypHOM hhthctohhom aMÖe 

bü,15 /„. Haaaao aMÔa Tpeöyer caoBecHbix eaHHHU c HeaeTHbiM uncaoM 

npeayaapHbix caoroB, bthm oÓnacHaeTca noBbiiueHHbiñ npopeHT rauax 

eaHHHU b aM6e o6ohx hobtob no cpaBHenuio c hx ace nposoñ. CaoBecnbie

1 O. c. 168.
2 O. c. 202, 247 cji., 304.
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B E C U ,E 3 y P H b /H  P jJ T M C T O flH b J M  J J  M B

yflAPEHHÎÏ CHOBOPAĄpEflbf.
JIPMCTOB ———— -----------

c jio rn  a 3 h 5 e> r  ô

ê HHHUbi c y^apeHHeM Ha 2-om c^ore hbahiotch Hanôoflee pacnpoerpaHeH- 
HbiM THnoM b  pyccKOH np03e, nosTOMy pyccKHH no3T JiHiüb crajiH3yeT pHT- 
MHnecKHH CJiOBapb npo3aHnecKOH peHH, npeBpamaa oraocHTe^bHoe ^6ojib- 
iHHHCTBO b  oöcoaiOTHoe, Tor^a KaK b  ôojirapCKOM CTHxe aôco^ioTHoe 6 ojib- 
uiHHCTBO CJiOBecHbix ê HHHU c y^apeHneM Ha 2-om cjiore npoH3Bejio 6 bi 
BnenaTJieHHe HeMOTHBHpoBaHHoro hhchjihh, h6o npopeHT t3khx cjioBecHbix 
eAHHHU B ÔOJirapCKOH np03e 3HaHHT6AbHO HHHCe, HeM B pyCCKOH, H OTHO- 
CHTejIbHOe ÔOJIbUIHHCTBO B ÔOJirapCKOH np03e COCT3BJIHIOT CJIOBeCHbie eAH- 
HHUbi c yjapeHHeM Ha 1-om cjiore. rocnoÄCTBO cjioBecHbix cahhhu c He- 
HeTHbiM hhcjiom npeAyAapHbix CAoroB b  Hanajie cTHxa KOMneHCHpyeTCH 
nOHHH<eHHbIM npoaeHTOM TâKHX eAHHHU BHyTpH CTHX3. TaKHM nyTCM AOCTH- 
raeTCH 3HanHTeAbHaH ÔAH30CTb MeJKAy phtmhhcckhm CJiOBapeM ôo-nrapcKoro 
HMÔa h npo3bi, ho CTHx AHHiaeTCH HMÖHnecKOH (J)pa3HpoBKH. ripnrAymaeTCH 
pHTMHHecKan ÿyHKUHH CAOBopa3AeJioB ; b  HMÔe XpncTOBa ôôjibinyio poAb 
no cpaBHeHHK) co CA0B0pa3AeA0M nrpaeT cKopee OTcyTCTBHe CAOBopa3ACAa 
(„MOCT“ no TepMHHOJIOTHH COBpeMCHHOH KAaCCHHCCKOH MeTpHKH). HmCHHO C 
„MOCT3MH“ onepnpyeT pHTMHnecKan xapaKTepHCTHKa CHAbHbix hktob, h 
HMeHHO OTcyTCTBHe „MOCTa“ cKpaAbiBaeT 6e3yAapHOCTb hkt3. nocKOJibKy
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BHyTpH cTHxa c^OBecHbie 3anHHbi TpoxanMecKoro CKJiaAa npeoö^a^aroT Ha# 
33HHHaMH HMÔHnecKoro CKJiaAa, ecTecTBeHHO npeo6jia,aaioT h cjioßecHbie 
OKOHMaHHH TpoxaHnecKoro CMa^a. JlerKaa tchachumh k HeneraoMy nacjiy 
CÆOrOB B OKOHHaHHHX CJIOBeCHblX ê HHHU, (b nHTHCTOnHOM HMÖe XpHCTOBa
laKHe OKOHHaHHH cocTaBJiHioT 52,5°/0, b ero npo3e 47,68°/0) ocoöeHHO 3a- 
MeTHa Ha 4)OHe noK33aHHH pyccKoro aiwßa, r^e  TeHAeHUHH CKopee oöpaTHaa 
(nyiHKHHCKHH 6ecpe3ypHHH naTHCTonHbifi hm6 HacHHTHBaeT 43,42°/0> a npo3a 
43,89°/0 T3KHX OKOHHaHHH).

H t o r :  ßojirapcKHH ctkx „ b33obckoh TpaAHUHH“ , HecMOTpa Ha reHe- 
THHecKyro CBH3b c pyccKHM CTHXOM h HecMOTpa Ha OAHHaKOBOCTb „npoco- 
AHHecKHx KoppejiaHHH“ b 060HX H3biKax, oÖHapyaiHBaeT HapHAy c pa3H- 
Te îbHbiMH coBnaAeHHHMH h cymecTBeHHbie pacxoKAeHHH c pyccKHM cthxom; 
ai h pacxox<AeHHH oßyc^oBJieHbi 3HaHHTejibHbiM pa3^HHHeM ßojirapcKoro h 
pyccKoro pHTMHnecKoro cjioßapa.

BpHO POMaH H k o ö c o h
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Südslavische Wortstratographie und albanische
Lehnwortkunde

Seitdem Franz Dietrich in einem denkwürdigen Aufsätze „Zeugnisse 
eines vorhistorischen Standes des Schwedischen und einer gotischen Gestalt 
des Altnordischen aus dem Lappischen und Finnischen“ (Höfers Z. f. d. 
Wiss. d. Spr. 3, 1851, 32 ff.) das Verhältnis der finn.-lapp. und germ. 
Entsprechungen richtig bestimmt hatte, ist sein Ergebnis Gemeingut der 
germanischen Sprachwissenschaft geworden (vgl. Streitberg-Michels, Ger
manisch in: Gesch. d. idg. Sprachw. II 2l , S. 53 f.). Darnach enthält das 
Lapp, [und das Finn.] nordische Worte und Wortbedeutungen, die älter 
sind als die ältesten Quellen des Anord. Auf dem Gebiete der rom.-germ. 
Lehnbeziehungen ist es eine namentlich durch die methodologisch grund
legende Arbeit J. Juds (ZRPh 38, 1914, 1-75) gewonnene Erkenntnis, dass 
die entlehnende Sprache, in diesem Falle das D. und das Ndl., auch „solchen 
Fremdlingen Heimatrecht gewährt und sie gehalten hat, deren Stammhaus 
im Ursprungsland Nordfrankreich in Trümmer gefallen ist“ . So macht die 
Wortschicht nd. iken, nhd. eichen die Masze nachprüfen, lt. (ex)aequare 
(misuras) h e u t e  an der frz.-d. Sprachgrenze Halt. Wohl aber ist exaequare 
in dieser technischen Bedeutung in pompeianischen Inschriften belegt, sein 
Weiterleben im Afrz. durch das heute ausgestorbene essever bezeugt. Auf 
frz. Boden ist also die Schichtenfortsetzung aequare, bezw. exaequare 
durch eine Versenkung unserem Auge entzogen. Jud kennzeichnet den 
sprachlichen Tatbestand mit dem der geologischen Fachsprache entnom
menen Ausdruck: Wortverwerfung. Da es nun nicht wahrscheinlich ist, dass 
ein nd. iken, dem nhd. eichen entspricht, direkt aus Italien nach den Mün
dungen des Rheins verpflanzt worden sei, ergibt sich der Schluss, dass 
aequare einst auch im benachbarten Gallien geläufig war. Ein ähnlicher 
Einsturz einer alten Wortschicht liegt vor bei ndl. wijme salix viminalis, 
dessen lt. Quellwort vimen Weide, Rute in dem für die Entlehnung geo
graphisch allein in Betracht kommenden Nordfrankreich fehlt. Hier ist 
nur die Ableitung vimaria, vimetum Weidengebüsch nachweisbar, während 
in Südfrankreich vimen sich bis heute starker Verbreitung erfreut. Das ndl. 
Lehnwort erweist somit das einstige Vorhandensein des Wortes in Nord
frankreich.

Es ist nun der Zweck der folgenden Zeilen, zu zeigen, dass die slav. 
Lehnwörter des Alb. für die Erkenntnis der einstigen Schichtung des 
südslav. Wortschatzes ganz ähnliche Dienste zu leisten vermögen wie die
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lt.-rom. Lehnwörter der germ. Sprachen für die Romania, die finn.-lapp. 
für das Germ. Als Beispiele werden in erster Linie solche slav. Lehnwörter 
des Alb. angeführt werden, die in der sprachwissenschaftlichen Literatur 
bisher nicht erörtert wurden, daher auch in dem jüngst erschienenen treff
lichen Werke A. M. Selisöevs „Slavjanskoe naselenie v Albanii“ nicht zur 
Sprache gelangen. Die folgende Darstellung will daher sowohl der Geschichte 
und der geographischen Lagerung des slav. Wortschatzes als der Ermittlung 
seiner Einwirkung auf das Alb. dienen. Der wortstratographische Gesichts
punkt erweist sich eben auch für die Aufhellung der T a t s a c h e  der Ent
lehnung als wichtig. Mehrfach wird auch weiter auszuholen sein, da die 
Area der nachzuweisenden Kulturwörter sich zum Teil über den gesamten 
Osten Europas erstreckt.

Ein von der alb. Lexikographie bisher nicht gebuchtes Wort ist 
brashnjt abgetragener Schuh, ein Nomen, das in einem Aufsatze von J. P. 
Vruho (Lirija e Shqiperise, Jg. 1, 1912, Nr. 34, S. 2, Sp. 4) zusammen mit 
ktpuci Schuh gebraucht wird. Wie mir Herr stud. phil. Eqrem Qabej aus 
Argyrokastro mitteilt, wird dieses Wort in seiner Heimatmundart vornehmlich 
in bildlicher Bedeutung für „unterwürfig, knechtisch; serviler Mensch“ ver
wendet. Eine solche Bedeutung kommt dem Nomen auch an der erwähnten 
Stelle des Aufsatzes von Vruho, der dem südosttosk. Gebiete entstammte, 
zu. Dass aber auch die Grundbedeutung „abgetragener Schuh“ im südwestk 
Tosk., also in der Umgebung von Argyrokastro, durchaus üblich ist lehrt 
die nominale Weiterbildung brashnjar Flickschuster (für frz. savetier 
gebraucht von A. Zako [Qajupi] in seiner alb. Nachdichtung von Lafontaines 
Fabeln: „Perralla te sgjedhura nga Lafontaine, Heliopolis, o. J. [1921],
S. 187. Qajupi war aus der Umgebung von Argyrokastro gebürtig). Übrigens 
wird in Argyrokastro auch brashnjar figürlich für „unansehnlicher, körper
lich schwächlicher, sittlich niedriger Mensch“ gebraucht. Zudem bezeugt 
mir Herr Schulinspektor Minga aus der Myzeqe brashnjii in der Bedeutung 
„Bauernschuh“ (aus Kuhleder). In dem so nachgewiesenen alb. brashnje 
abgetragener Schuh u. dgl. spiegelt sich m. E. südslav. brasha wieder, 
das in d i e s e r  oder einer ähnlichen B e d e u t u n g  heute im Südslav. 
selbst, wenigstens nach dem gegenwärtigen Stande der Lexikographie 
nicht vorkommt, aber durch r u s s. borosenb Hausgerät, Habseligkeiten, 
Gerätschaften; Gerümpel, Kram; a b g e t r a g e n e  K l e i d u n g s s t ü c k e ,  
a l t e  L u m p e n ,  F e t z e n ;  Gepäck; Reisevorrat (so nach Dal’3 1,288 in Jaro- 
slavl’, Vologda, Archangelsk, Sibirien, während nach ders. Quelle in Pskov, 
Smolensk eine Bed. „Eingeweide, Geschlinge“ gilt) für das Ostslav. sicher
gestellt wird. Morphologisch verhält sich das aus dem Alb. zu erschliessende 
südsl. brasha f.: russ. borosenb m. ebenso wie z B. aksl., russ. vonja f. 
Geruch, Duft, skr. vönja ds.: skr. v'önj m. Geruch (vgl. Vondräk, Vgl. slav. 
Gr.2 1, 529). Ähnlich klr. doloha flache Hand: aksl. dlanb, russ. (alt) dolonb. 
Hervorzuheben ist, dass ein f. borosnja nach Dal’ auch im Russ.. u. zw. als 
Synonym von borosna Roggenmehl vorkommt. Im übrigen ist die F o r m  
brasha im Südslav. noch heute vorhanden, u. zw. in slov. bräsnja Speise,

Südslavische Wortstratographik und albanische Lehnwortkunde 119



120 Norbert Jokl

Wegzehrung, das eine Weiterbildung zu slov. bräsno ds., aksl. brasbno 
Speise, Nahrung, skr. bräsno Mehl, big. bräsno ds., russ. börosno Roggen
mehl u. s. w. (s. Berneker, E. W. I, 74 f.) darstellt und mit dem russ. bo
rosenb, dem (s. o.) auch die Bedeutungen „Gepäck, Reisevorrat“ eignen, 
semasiologisch zum Teil übereinstimmt. Dieses südslav. brasna Speise, 
Wegzehrung ist nun mit dem aus dem Alb. für das Südslav. zu folgernden 
brasna abgetragener Schuh nicht nur homonym, sondern auch etymologisch 
identisch. Vereinigt doch, wie oben gezeigt, das entsprechende russ. bo
rosenb alle diese Bedeutungen. M it Recht hat daher Dal’ a. a. O. unter 
borosenb auf bräsno verwiesen. Freilich ist dann die in fast alle gramma
tisch-etymologischen Handbücher übergegangene Verknüpfung der Sippe 
von urslav. *borsbno mit lt. fa r, fa rr is  Dinkel, Spelt; Schrot, Mehl; got. 
bariz-eins aus Gerste, Gersten-, anord. barr Gerste so z. B. Brugmann, 
Grdr.2 I, 161, 514, 760; Walde, E. W.2, 272; Walde-Pokorny, Vgl. Wb. 2, 
132, 134; Berneker, Sl. E. W. I, 74; Ernout-Meillet, Dict. etym. de la langue 
lat. 316; Müller, Ait. Wb. 172; Trautmann, B.-sl. Wb. 27; Vondräk, Vgl. 
Sl. Gr.2 1, 373) aufzugeben. Dazu wird man sich aber umso eher zu entschlie- 
ssen haben, als für die bisherige Anschauung das o. erwähnte russ. bo
rosenb eine crux darstellt. So wird in der Aufzählung der Sippenangehörigen 
bei Berneker a. a. O. zwar russ. borosnja f. aller Art Mehl neben russ. bö
rosno Roggenmehl verzeichnet, hingegen borosenb Hausgerät, Habseligkeiten, 
Gerätschaften; Gerümpel, Kram; abgetragene Kleidungsstücke, alte Lumpen, 
Fetzen; Gepäck, Reisevorrat mit Stillschweigen übergangen. Indes recht
fertigt sich eine solche Übergehung nur vom Standpunkt einer Grundbe
deutung „Gerste“ (so Walde-Pokorny a. a. O. 2, 134; Niederle, Zivot star. 
Slov. 1, 181; Berneker a. a. O.), die jedoch für das Slav. lediglich kon
struiert ist. In Wahrheit ist russ. borosenb schon auf Grund der aufgezähl
ten Bedeutungen, die es z. T. mit slov. bräsnja teilt („Gepäck, Reise
vorrat — Wegzehrung“), von der Sippe nicht zu trennen. Die bisherige 
Deutung wird also dem v o l l s t ä n d i g e n  sprachlichen Tatbestand nicht ge
recht. Alle Bedeutungen von *borsbno und seiner Sippe, wie sie hier aufgefasst 
wird („Speise, Nahrung; Wegzehrung; Mehl“ für *borsbno; ausser diesen 
auch „Hausgerät, Habseligkeiten, Gerätschaften; Lumpen, Fetzen, abgetra
gene Kleidung“ für *bors(b)nb, *bors(b)nm) sind sehr wohl zu verstehen, 
wenn man sich semasiologische Analoga wie klruss. butöra Reisegepäck, 
Speisevorrat, butofine Einrichtungsstücke, entlehnt aus magy. butor Reise
bündel, Reisegerät, Bürde, Ranzen, Pack; Tasche, Tornister; Hausgerät, 
Mobilien, Möbel (Berneker, E. W. I, 104; Gombocz-Melich, Magy. Et. 
Szöt. I, 584) und ai. bhrti-h das Tragen; Pflege, Unterhalt, Speise, Kost 
vergegenwärtigt. (Nebenbei bemerkt, verdolmetscht Dal borosenb unter 
anderem auch mit grossruss. butor, das letzten Endes mit dem erwähnten 
magy. Wort identisch ist). So erhalten wir einen Fingerzeig auf den tat
sächlichen etymologischen Zusammenhang. Ein ursl. *bor-s-bno (südsl. 
bräsno, russ. borosno), *bor-s-(b)nb (russ. borosenb), *bor-s-bnia (südsl. 
brasna, russ. borosnja) ist Weiterbildung eines zur Sippe von *bher- (slav.
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berg, bbrati) gehörigen ^-Stammes (vgl. ai. bharase zu tragen), Weiter
bildung mittelst eines ^-Elementes, wie es in aksl. ja s li Krippe (*ed-s-li): 
lit. c'd-es-is Frass, lt. esca (Brugmann, Grdr.2, 2/1, 514, Berneker E. W. I, 
275), desgleichen in lt. esse essen (*ed-si), fore, dare, ai. stuse zu preisen 
(Brugmann ebd. 525) vorliegt. Die im Slav. in der V e r b a l  s i p p e  von 
berg, bbrati verblasste Grundbedeutung „tragen“ ist in dieser n o m i 
n a l e n  Ableitung noch ebenso lebendig wie z. B. in *bermq (aksl. bremq, 
russ. beremja) Tracht, Last und in einem Teil von -bon  (russ. pribor 
Zubehör, Gerät, das in der Bedeutung mit russ. borosenb Habseligkeiten, 
Gerätschaften, Hausgerät u. s. w. teilweise übereinstimmt, ebenso poln. 
pizybör Zunahme, Zubehör, Gerät, Ausrüstung, wörtlich etwa „Zutracht“). 
Das inlautende o von slav. *borsbno, *borsbfib, an dessen Stelle man bei 
einem ursprünglichen s-Stamm e erwarten würde, erklärt sich ähnlich wie 
m slav. kolo, kolese Rad (Meillet, Etudes 357) durch Einwirkung eines o- 
Stammes mit inlautendem -o-. Wie also der Vokalismus des ^-Stammes 
koles- durch die o-Stufe des o-Stammes kolo beeinflusst wurde, so erhielt 
unsere Sippe den inlautenden Vokal von -öors her. Die Bedeutungsent
wicklung eines slav. *borsbtio und seiner Weiterbildungen ist demnach:
i f j rar ’ die Bürde’ daher Bündel, Gepäck, Reisevorrat, Speise, dann 
Mehi als denominatio a potiori-=  Speise zur Bed. Speise
vgl. ai. bhrti-h Kost; andrerseits das Getragene, daher abgetragene Klei
dungsstücke (abgetragener Schuh, alte Lumpen, Fetzen) Hausuerät 
Möbel. So eröffnet uns das alb. brashnje einen erwünschten Einblick in 
eme sudslav. Wortschicht, die sonst unserem Verständnis entzogen wäre 
und darüber hinaus in die Bedeutungsentwicklung der gesamten slav' 
Sippe, die sich in ihrer Verzweigung besonders gut im Russ. erhalten hat 
Gerade die semasiologische Entwicklung des Russ., die bisher nur bei Dal 
gebührend gewürdigt wurde, wird jetzt durch das alb. Lehnwort als sehr 
altertümlich und urslav. erwiesen.

Ein rechtsgeschichtlich sehr wichtiger alb. Fachausdruck aus dem Be
reiche der Standesgliederung ist erst jüngst durch K. Tasis Ae£utöv m Vvo- 
cdßavixov, Athen 1928, bekannt geworden. Dass er slav. Ursprungs ist und 
die bisher nur erschlossene slav. Grundform, die somit im Südslav. der 
ersten Jahrhunderte nach der slav. Besiedlung der Balkanhalbinsel in le
bendiger Übung war, getreu wiederspiegelt, soll hier gezeigt werden 
Es ist alb.-tosk. sember, von Tasi a. a. O. S. 235, S. 238 u. ovyxotvmnig, 
bezw. ovveraigog angeführt. Da Tasi an der zuerst erwähnten Stelle das 
Wort auch mit alb. shok nc bakti verdolmetscht, S. 238 als alb. Syno
nyma ortak, shok verzeichnet, so sind die Bedeutungen des Wortes: Teil
haber am Vieh, Halbspänner, Genosse, Teilnehmer, Kompagnon, Sozius. 
Das Wort stimmt in der Bedeutung vollständig zu ngr. aepngög (zu sprechen 
sebrös) Teilbauer (Kephalenia), oepngog (sebros) av/i/iegiotrig, avppttoyog 
Teilhaber, Teilnehmer (Leukas), ovpngbg (sibrös): ö yemgyög 6 eycov eva 
tiövov ßovv ovveraigi^etai usd dXXov, IV5 änoveXeorj £evydgi, £rjvel iw/itcoöv 
(Velvendos) [der Bauer, der nur ein Rind hat, vereinigt sich mit einem
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andern, um ein Gespann zu bilden, sucht einen sibros]; aepmga ovwgoyog, 
ovvegydvrjg’ 6 eva fiövov ßovv e%a>v avwgocpevei fiev’ ä/./.ov eniagg eva '¿'¿»wog 
xai avvegya^evar ö eig Xomov ngog vöv äXkov Myevai oefinga (Zagorion) 
[der nur ein Rind Besitzende schliesst sich mit einem andern, der gleichfalls 
nur eines besitzt, zusammen und arbeitet mit ihm zusammen; der eine 
heisst demnach in Verhältnis zum andern sebra]; »¿puiga i) yvvi), rjvig avv- 
eq>cavr)ae /as ähhrjv, Iva oi ßöeg avvobv egyä^cowai öfiov sv volg äygolg 
(Epirus) [sebra heist die Frau, die mit einer andern vereinbarte, ihre Rinder 
zusammen auf den Äckern arbeiten zu lassen], (Vgl. zu den ngr. Be
zeichnungen G. Meyer, Ngr. St. 2, 56 f.). Dieser semasiologichen Über
einstimmung des alb. Wortes mit dem ngr., die sich insbesondere auch in 
der speziellen, auf Gemeinsamkeit der Viehnutzung (Zusammenstellung des 
Gespanns) gehenden Verwendung zeigt, steht ein lautlicher Unterschied 
gegenüber: das alb. Wort weist inlautenden Nasal auf. G. Meyer hat a. a.
O. die ngr. Nomina als Entlehnungen aus dem Slav. erkannt und unter 
Berichtigung von Miklosichs Ausführungen (E. W. 289, 297) in gewohntem 
Scharfsinn die Zusammengehörigkeit von aserb. sehr, kroat. sebar Nicht
adeliger; Ackersmann, Feldbauer und russ. sfabr (mundartl. auch sabr, seber, 
seber) Teilnehmer, sebra gemeinschaftliche Arbeit, klr. sjabro Nachbar, wr. 
sjabr Freund, Verwandter, (woraus lit. s r;bras Hälftner, Handels-, Arbeits
genosse1) festgestellt, freilich ohne eine slav. Grundform oder eine Deutung

1 Diese Lautung des lit. Wortes nach Kurschat, Lit.-d. Wb. S. 365, nach Schleicher 
(Donalcitis) g ilt um Ragnit auch siebras. Weitere Bedeutungen des lit. Nomens sind : 
Gefährte, Teilnehmer an einem Geschäft oder Besitz, Kollege, Kunde. Vom Nomen das 
Verbum denomin. : sebrauti etwas auf die Hälfte nehmen oder haben. Aus dem Wr. 
auch lett. s%brs (sebrus, säbris) Freund, Kamerad, Kunde, M itwirt in einem Gesinde, 
Mitinhaber (z. B. eines Bienenschwarms). Die Tatsache der Entlehnung dieser lit.-lett. 
Wörter erkannte schon Brückner, Die slav. Fremdw. i. Lit. (1877), S. 129, S. 130, 
Anm. 210 (wo auch Angaben über die mundartl. Verbreitung der lit. Formen), 
ferner S. 183 (f. d. Lett.). Die Richtigkeit von Brückners Beurteilung der balt. 
Formen bestätigt jetzt Endzelin in seinem u. Mühlenbachs Lett. -d. Wb. 3 823, 1. 
Merkwürdigerwerse bezweifelt Thomsen. Beröringer 216 diese Anschauung Brück
ners, hält einen lit. Inlaut e für ebenso gut möglich wie d und beliachtet Entlehnung 
des slav. Wortes aus dem Lit.-Lett. als wahrscheinlicher als den umgekehrten Vorgang. 
Doch ist eine solche Ansicht mit vollem Recht von Endzelin a. a. O. mit Stillschweigen 
übergangen worden. Zeigt doch schon die Tatsache der Verbreitung des Wortes im 
Südsl. (und Ngr.), noch deutlicher aber die jetzt durch das Alb. hervorgekommene Gestalt 
des Inlauts (slav. ?, s. auch u.), dass das Slav. gegenüber dem Balt. nur der gebende Teil 
sein kann. Unrichtig ist es daher, wenn die neueste Darstellung der slav. Lehnwörter im 
Lit. (Skardiius, Die slav. Lehnwörter im A ltlit., Lpz. Diss., Kaunas 1931, S. 195) den 
slav. Lehnwortcharakter von sebras nur alternativ anerkannt, nämlich für den Fall, dass die 
altlit. Schreibung sebras mit ihrem e ein e wiedergibt; hingegen erwägt Skardüius balt. 
Ursprung (unter Berufung auf Thomsen), für den Fall, dass e in altlit. sebras den Laut
wert e habe. In Wahrheit können die altlit. Belege des Wortes (Daukäas, Postile 293, 50; 
Szyrwid Dict. 371) gegen das klare Zeugnis der heutigen Ma. nichts entscheiden, da ja 
die a lil. Denkmäler e und e nicht unterscheiden (vgl. Specht, Syrwids Punkt, sak. 
S. 11 §1)- Zudem geht es in methodischer Hinsicht nicht an, die doppeldeutigen Formen 
der Denkmäler zum Ausgangspunkt zu nehmen, statt vorerst die Doppeldeutigkeit mit 
Hilfe der Mundarten zu beseitigen.
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des slav. Wortes vorzuschlagen. Miklosichs völlig unbewiesene Vermutung, 
nach der die Sipp.e ursprünglich finn. sei, wird vielmehr wiederholt. Einen 
bemerkenswerten Fortschritt brachten dann des weiteren die trefflichen 
Bemerkungen Konst. Jireceks (AslPh 22, 1900, 212; auszugsweise wieder
gegeben: Staat u. Gesellsch. im mittelalterl. Serb. I, 69), der einerseits die 
russ. und die südsl. Bezeichnung unter einer Grdf. *sqbbn, vereinigte, an
drerseits gemäss der semasiologischen Übereinstimmung des Lit., Russ. und 
Gr. [also weit auseinanderliegender Areen] „Hälftner, Teilhaber, Gesell
schafter“ als Grundbedeutung erschloss. Das jetzt ans Licht gekommene 
alb. se/nbcr Teilhaber am Vieh, Halbspänner, Genosse, Teilnehmer, Kom
pagnon, Sozius bestätigt Jireceks Ansatz in lautlicher und semasiologischer 
Hinsicht aufs schlagendste. (Über den von Jirecek für die zweite Silbe an
genommenen Halbvokal &, der nur vom Standpunkte des Südsl. zu halten 
ist, wird weiter u. zu sprechen sein). Das Alb. legt also auch in diesem 
Falle eine slav. Wortschicht bloss, die in lautlicher Hinsicht bisher direkt 
gar nicht überliefert, in semasiologischer jedenfalls nicht durch das Südsl. 
selbst, wohl aber durch das Ngr., Russ. und Lit.-Lett. bezeugt war. Nach 
dieser Seite tritt also das Zeugnis des Alb. verstärkend zu den übrigen. 
Die einzelnen Etappen der Bedeutungsentwicklung, aber auch der Aus
gangspunkt des Wortes werden, wie ich hoffe, klar§wenn wir zunächst seine 
weitere V e r b r e i t u n g  verfolgen und namentlich auch den Zeugnissen 
der R e c h t s g e s c h i c h t e gebührende Beachtung schenken g

Schon in seiner Abhandlung „Die slav. Elemente im Magy.“ (Wiener

h a ü ^ M ' k h 1871’ S' V\ S?b/ h*' 2‘ AufL h§- v - L - Wagner, 1884, S. 112) 
hatte Miklosich magy. cimbora (in der älteren Sprache szimborä), für das
er nur die Bedeutung „Spiessgeselle“ vermerkte, mit aruss. sjabrs socius 
vereinigt und eine slav. Grdf. *s^br^ angesetzt. Dadurch, dass er später 
(E. W. 297) abweichend hievon die russ. Form sjabr in d i e s e r  Lautgestalt 
als Ausgangspunkt betrachtete und ihren Zusammenhang mit südslav. sehr 
leugnete, war der Erklärung des magy. Wortes, an der Miklosich auch im 
E. W. festhielt, allerdings schon durch ihren Urheber selbst der Boden ent
zogen. Von ungarischer Seite wurde denn auch scharfer Widerspruch erho
ben, der auch gegenwärtig nicht verstummt ist (s. die Beurteilung und die 
ausführlichen Literaturang. bei Ciombocz-Melich, Magy. Et. Szöt I 693-695) 
Insbesondere war es J. Szinnyei, der (Magyar Nyelvör 22, 1893, S. 201-212) 
magy. cimbora, älter szimborä, für das er, dem Histor. Wb. der ungar 
Sprache von Szarvas und Simonyi (Nyelvtörten. Szöt.) folgend, nur zwei 
Bedeutungen: 1) pactio, partitio, consortium Vertrag, Gemeinschaft; 2) socius, 
sodalis Genosse, Spiessgeselle heranzieht, aus der Reihe der slav. Lehn
wörter des Magy. zu streichen versuchte. Die Lautgestalt des magy. Wortes 
stimme viel besser zu rum. simbrä societas, communio, commercium das 
Gemeinsame, die Vergesellschaftung, die Gemeinsamkeit, Kompagnie als zum 
a n g e n o m m e n e n  ( f ö l t e t t :  Sperrdruck von mir) aruss. *sgbrz>, das Miklo- 
sich Selbst im E. W. nicht mehr besonders erwähne. Hätte Miklosich die 
richtige Form des rum. Wortes, das er irrigerweise s^mbn geschrieben
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hatte, gekannt, so hätte er, so meint Szinnyei, nicht an ein slav. Etymon 
der magy. und rum. Nomina gedacht. Das rum. simbrä selbst entstammt nach 
Szinnyei dem Gr.: avfißoh) Zusammentreffen, Handgemenge, Treffen, Beitrag, 
Beisteuer, Hilfe, Begegnis; va ovfxßoXn Handelstraktat; avfißoXog der be
gegnet, in Verbindung steht; es zeige den im Rum. gewöhnlichen Wandel 
von l  zu r. Weiterhin sei dann das gr. Wort ins Russ. (Grossruss., K lr.; 
Weissruss. gewandert (r. sjabr u. s. w.), von da in das Lit. (sebras), das 
seinerseits, wie schon Thomsen, Berör. 215 gezeigt, die Grundlage der ost- 
seefinn. Bezeichnungen wie finn. seura (*sebra) u. s. w. geworden sei. Diese 
Darlegungen, die in ihrem Kern auch in Gombocz-Melichs Hist.-Etym. Wb. 
der magy. Sprache übergegangen sind, erweisen sich jetzt als unhaltbar. 
Zunächst ist zu bemerken, dass Jireceks Ansatz, der mit der älteren 
Anschauung Mikloschs im Wesen übereinstimmt, (nämlich slav. sqbr-) nicht 
eine blosse Annahme ist, sondern, wie bereits erwähnt, durch die jetzt her
vorgekommene alb. Form scmbcr als tatsächlich vorhanden erwiesen wird. 
Rum. simbrä aus dem gr. ovfißoXrj (oder vä ov^ßokn) herzuleiten, geht nicht 
an, da der hier vorausgesetzte rum. Wandel von l  zu r  zwischenvokalisch, 
hier aber das r  postkonsonantisch ist. Somit müsste sekundärer Schwund 
des inlautenden Vokale (o) stillschweigend angenommen werden, eine An
nahme, die erst zu beweisen wäre. (Diesen Einwand erheben schon Gom- 
bocz-Melich a. a. O. 694, ohne darum Szinnyeis Erklärung aufzugeben). Zum 
dritten aber ergäbe sich aus Szinnyeis Deutung eine weittragende Folge
rung, die dieser Forscher freilich nicht zieht, die aber unleugbar in seiner 
Darstellung implicite enthalten ist: der gesamte Nordosten Europas (das 
Russische in seinen drei Hauptmundarten, die balt. undjdie ostseefinn. Spra
chen) hätte das ursprünglich gr. Wort (avfxßoh) u. s. w.) in rum. Laut
gestalt (mit r  für l ) erhalten. Eine solche alte Mittlerrolle des Rum. zwi
schen Gr. und Russ. wäre zu beweisen; für unseren Fall kommt sie umso
weniger in Betracht, als die rum.-gr. Gleichung, wie gezeigt, in lautlicher 
Hinsicht nicht aufgeht. M it vollem Recht betrachtet daher ein rum. Forscher 
(O. Densusianu Hist, de la langue roum. I. 270, 271) rum. simbrie nicht 
als gr., sondern als slav. Entlehnung, nämlich als Ableitung aus sqbn>. 
Endlich beruht Szinnyeis Herleitung des magy. Wortes aus rum. simbrä auf 
einer unvollständigen semasiologischen Grundlage, indem zwar die erwähn
ten zwei Bedeutungen herangezogen werden, eine wichtige dritte, (jetzt 
bei Gombocz-Melich vermerkte, übrigens schon im altern magy. Dialekt
wörterbuch (Tajszötär) belegte, dann auch in Szinnyeis Magy. Tajszötär 
235 übergegangene) unberücksichtigt bleibt. Magy. cimbora bedeutet mund
artlich (in Siebenbürgen und im Theissgebiet): „armer Bauer, der sein 
Stück Zugvieh mit dem eines andern zusammenspannt“ . Diese Bedeutung 
stimmt aufs genaueste mit der oben dargelegten alb. und ngr. überein. 
Nun geht Jireöek (AslPh 22, 1900, 212) und vor ihm schon G. Meyer 
(Ngr. St. 2, 57) aus den o. dargelegten Gründen gerade von dieser Bed. 
(„Hälftner, Teilhaber“ ) aus; das Zeugnis des Alb., das das Wort gerade in 
dieser Bedeutung und z u g l e i c h  in lautlich sehr altertümlicher Gestalt
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(mit Nasal) zeigt, bildet demnach einen Beleg für die Altertümlichkeit die
ser Verwendung, vermag somit Jireceks und Meyers semasiologischen 
Ausgangspunkt zu bestätigen. Des weiteren erweist das semasiologische 
Zusammengehen des Magy. mit dem Ngr., Alb. und Lit., dass es sich hier 
um eine der leihenden Sprache (dem Slav.) angehörende Bedeutung handelt. 
Hervorgehoben sei auch, dass das Zusammentreffen des Magy. (szimbora, 
cimbora) mit dem Ngr. (oep,nQa=sebrä) sich auf den Auslaut -a erstreckt. 
Die ungarischen Forscher suchen freilich die Verwendung von cimbora für 
„Genosse, consors“ als intern magy. Entwicklung zu erklären (Gombocz- 
Melich a. a. O. 695 nach dem Vorgänge von G. Szarvas, Magyar Nyelvör 
10, 1881, 163, 438; 12, 1883, 483); zu dieser Bedeutung sei das Wort durch 
Abstraktion aus der in der älteren Literatur belegten Zusammensetzung 
cimboratärs (oder cimboräs tärs) „Vertragsgenosse“ gekommen, ähnlich 
wie z. B. puszta Wüstung, Wüste, Heide aus pusztaföld „wüstes Land“ 
entstanden sei. Die Bedeutung „Halbspänner, Teilbauer“ setze also die 
abstrakte Bedeutung „Vertrag, Gemeinschaft“ voraus. Doch kann von 
einer solchen Erklärung angesichts des Zeugnisses des Ngr. und Alb., der 
genauen Übereinstimmung dieser Sprachen mit dem Magy. in der Ver
wendung des Wortes für den bäuerlichen Halbspänner keine Rede sein. 
Auch der Stand der magy. Belege macht eine solche Annahme keineswegs 
notwendig, da für cimbora in der Bed. socius, sodalis Belege aus d J 1616 
beigebracht werden (Nyelvtört. Szöt. 1, 154), die gleiche Bed. für cimboräs 
aus annähernd derselben Zeit (nur unbedeutend früher: 1613) belegbar ist. 
Zudem ergibt sich aus Meyer Ngr. St. 2, 57 eine durchaus befriedigende 
slav. Erklärung für den Ausgang -a in ngr. sebra gegenüber -r in aserb 
sebr' russ- sjabr; sebra ist „Teilbauerschaft“ , enthält also kollektives -a, 
wie z. B. slov. gospöda Herrenleute. Und diese kollektive Bedeutung kommt 
auch dem magy. Worte, das lt. mit consortium („Teilhaberschaft, Mitge
nossenschaft, Gemeinschaft“ ) wiedergegeben wird (Nyelvtört. Szöt.) zu; sie 
führt dann einerseits leicht zur abstrakten Bed. „Vertrag“ , wie auch sonst 
Kollektivbedeutung mit Abstraktbedeutung wechselt (vgl. gr. dsganeia koll. 
„Dienerschaft, Gefolge“ , abstr. „Bedienung“ , Brugmann, Grdr.2, 2/1, 645), 
andrerseits zur Bezeichnung eines dieser Gesamtheit angehörenden Einzel
wesens, also: „Teilhaber, Genosse“ , ganz wie dies in den oft erörterten 
analogen d. Beispielen Frauenzim.mer (urspr. Frauengemach, dann weib
liches Geschlecht, endlich einzelne Person weiblichen Geschlechtes), nhd 
Bursche gegenüber mhd. burse Genossenschaft von Studenten, nhd. Stute 
weibliches Pferd aus ahd. stuota Pferdeherde u. s. w. (Brugmann, a. a. O. 
646) der Fall ist. Den deutlichsten Beweis für diese Erklärung ’ der Ver
wendung von magy. szimbora, jünger cimbora für consors liefert eben, wie 
erwähnt, die Tatsache des Vorhandenseins von ngr. oefinga in der gleichen 
Bedeutung (nvvvgoyog, avvegydvgg s. o.). Nun ist die heutige dreisilbige 
ma§y- Form aus einer älteren zweisilbigen hervorgegangen (Gombocz- 
Melich a. a. O. I, 695). Wir erhalten somit *cimbra, bezw. *szimbra als 
magy. Grundform. Dies stimmt nun zu rum. simbrd, andrerseits zu ngr.
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oepjvga (sebra), russ. sebra gemeinschaftliche Arbeit und bezüglich des in
lautenden Nasals zu alb. scmbcr. Das magy. und das rum. Wort lassen 
zusammen mit dem russ. und ngr. eine slav. Grundform sębra erschliessen, 
deren inlautender Nasal durch das Lehnwort des Alb. gegen jeden Zweifel 
gesichert ist. Die Vertretung von slav. ę durch magy. Vokal+-dem der 
Umgebung homorganen Nasal ist auch sonst nachweisbar: magy. pating 
Riemen aus slav. *potęg?> (russ. pótjag Knieriemen, Spannriemen, cech. po- 
teh. ds.); szatying Schnürband aus slav. *sztęgz: sztęgnoti zusammen
schnüren (Miklosich, Slav. Eiern. 2, Nr. 640, 812); ähnlich bei ę: magy. 
galatnb Taube aus slav. golobb ds. (ebd. Nr. 182). Auch rum. simbrä ist 
nach Ausweis von Fällen wie grinda Balken aus slav. gręda, pinten Sporn 
aus slav. pętbno (Densusianu, Hist, de la langue roum. 1. 259, 260, 271; 
Tiktin, Rum. Elementarb. 24) der regelrechte Reflex eines slav. sębra. Es könn
te noch die Frage aufgeworfen werden, ob das magy. cimbora, szimbora 
trotz seiner im letzten Grunde slav. Herkunft nicht unmittelbar aus dem 
Rum. aufgenommen, daher für das Magy. als bloss indirektes slav. Lehngut 
zu betrachten sei. Eine solche Annahme wäre unberechtigt. Ist doch die 
Bedeutungsentwicklung des Wortes im Magy. reicher als im Rum.; sie 
entspricht im übrigen, wie o. gezeigt, ganz der des Ngr. und Alb., weist 
somit eben durch diese Übereinstimmung auf eine schon dem übernom
menen slav. Stamm sębr- zukommende Bedeutung: Hälftner, Teilhaber. 
Das Magy. und das Rum. haben somit unabhängig von einander aus dem 
Slav. geschöpft.

Es ist jetzt an der Zeit, nach dem U r s p r u n g  der im Vorhergehenden 
lautlich und semasiologisch näher bestimmten slav. Formen zu fragen. Dass 
keine der bisherigen Deutungen befriedige, vermerkte jüngst Rozwadowski 
(Sbornik otd. russ. jaz. 101/3, 1928 =  Festschrift Sobolevskij, S. 361), der 
selbst — als Vermutung — einen Deutungsversuch vorlegt und im übrigen 
auf die Liter, bei Preobrażenskij, Etimol. slov. russ. jaz. 2, 266 f. verweist. 
Man kann die bisherigen Erklärungen in 2 Gruppen einteilen: in solche, 
die das slav. Wort als heimisch betrachten und solche, denen es als Lehn
wort gilt. Zur ersten Gruppe gehört vor allem die Deutung Bezzenbergers 
und Ficks (A-Reihe der got. Spr. 1874, S. 26; bezw. Vgl. Wb.3 I, 795, 
4561), die die slav. Sippe als -bho-Weiterbildung des idg. Reflexivpronomens 
(*s(u)e-bho~) fasst und mit got. sibja, ahd. sippa, nhd. Sippe, ai. sab ha 
Sippe u. s. w. verknüpft. Wiewohl diese Erklärung den Beifall einer ganzen 
Reihe von ausgezeichneten Forschern (wie Liden, Stud. z. ai. u. vgl. Sprach- 
gesch. S. 54, Brugmann, Grdr.2 I, 127, 520, vgl. auch XLVII, Solmsen 
KZ 37, 592, Walde EW2 667) gefunden hat, ist sie dennoch sowohl in laut
licher als in sachgeschichtlicher Hinsicht unbefriedigend. Die lautliche 
Schwierigkeit liegt in dem im Vorhergehenden erwiesenen slav. Nasalvokal, 
(eine Schwierigkeit, die schon Walde-Pokorny, Vgl. Wb. 2,456 hervorheben, 
ohne jedoch die Deutung aufzugeben). Aber auch in rechtsgeschichtlicher 
Hinsicht hat diese Gleichung nichts für sich, da sie eben von einer Grund
bedeutung „Sippengenosse“ ausgeht. So erklärt Brugmann a. a. O. S. 127
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ein [angeblich] aksl. sebn, Bauer mit „Teilhaber an der gemeinsamen Feld
mark.“ Ähnliche Anschauungen, denen zufolge das Verhältnis der russischen 
sjabry auf dem Sippenverbande und dem Sippeneigentum an Grund und 
Boden beruht, wurden allerdings zuweilen auch in der slav. Rechtsgeschichte 
und Lexikographie geäussert (so z. B. von Lucickij, Severnyj Vestn. 1889, 
Nr. 1, 2, von Lappo-Danilevskij, Kritic. zametki po pov. socin. A. I. Ni- 
kitskago, Ist. ekonom. byta Velikago Novgoroda, deren Lehren ich dem 
sogleich zu erwähnenden Werke von V. Sergeevid 3, 395 f., 401 f. entnehme, 
und zuletzt im Poln. Warschauer Wb. VI, 85 u. Siabrowstwo); allein die 
grossruss. Urkunden des 14.-18. Jh., die Sergeevic (Drevnosti russk. prava 
3, 1903, 69 f., 72, 395 f., 401,405) untersucht hat, liefern für sie nicht den ge
ringsten Anhalt. Sjabry sind im alten russischen Recht die E i g n e r  i d e a l e r  
A n t e i l e  an einer pro indiviso genutzten Sache, somit Teilhaber gemeinsamen 
Eigentums. Wie wenig dieses Institut von Haus aus mit dem Sippenverbande 
und dem Gemeineigentum an Grund und Boden zn tun hat, ergibt sich aus 
der Tatsache, dass nach dem Zeugnis der Urkunden auch gänzlich fremde 
Personen, Bauern der Volostb, ja auch Klöster zu einander im Verhältnis 
von sjabry stehen können (Sergeeviö a. a. O. S. 405). So ist denn die Be
deutung von russ. sjabr in der alten Sprache der von Dal’ für die heutige 
Volkssprache (sjaber, sjabr so alt u. Rjazan, sjäbor, sjabriik im Westen, 
saber Orenburg, Sibir.) verzeichneten: tovarisö, artel’söik, pajscik, soucastnik, 
odnosum, chozjam, tjagol’nyj, u kogo golos na schodke [Genosse, Innungs
genosse, Teilhaber, in gemeinsamer Rechnung lebender Partner, Fronbauer, 
der eine Stimme in der Gemeindeversammlung hat] im Kern durchaus 
entsprechend. (Ausser diesen Bedeutungen verzeichnet Dal’ noch: sosed, 
prijatel’, znakomyj, odnoulicanin [Nachbar, Freund, Bekannter, in derselben 
Gasse Wohnender], Bedeutungen, die sich gegenüber dem Bedeutungsstande, 
wie ihn die Urkunden wiedergeben, deutlich als sekundäre Entwicklung 
kennzeichnen). Auch nach K a d i  ec, Valasi a valasske prävo v zemich slo- 
vanskych a uherskych S. 320, der an dieser Stelle die Verhältnisse der mit 
der Krone Polens vereinigten südwest-ukrainischen Gebietsteile im Auge 
hat, sind sjabry Genossenschafter des dvoriste, der altrussischen Wirtschafts
einheit, die im Verhältnisse zu einander auch fremde Personen sein können 
Dazu stimmt wiederum vollkommen, dass im heutigen Ukr. für sjaber, siabrö 
die Bedeutungen „Teilhaber am Grundeigentum, Kompagnon an Handels
geschäften oder Unternehmungen (Hryncenko) lebendig sind, Bedeutungen, 
die den für alb. sembcr nachgewiesenen durchaus entsprechen. Nicht anders 
sind auch die Bedeutungen des Wortes im Wruss. zu beurteilen. Hier be
zeichnet sjabruk den „Teilhaber, Partner, Genossenschafter“ (pajscik, sou
castnik), sjabr den „Genossen, Gefährten, Verwandten.“ Nach dem Zeugnis 
der historischen Belege des Aruss. (und der u. zu gebenden Deutung) ist 
diese letztere Bedeutung eine späte und sekundäre Entwicklung. — Wenden 
wir uns nun der Geschichte des skr. sebar zu, so findet eine Verknüpfung 
mit der Gruppe von d. Sippe u. s. w. in ihr eben so wenig eine Stütze wie 
in der des russ. Wortes. Die wichtigsten, mir bekannt gewordenen rechts-
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historischen Belege für das Wort im Skr. sind Dusans Gesetzbuch, die 
aserb. Übersetzung des Syntagma des Blastares, eine kroatische Urkunde 
von 1527 (bei Kukuijevic, Acta croat. Nr. 225, S. 231 =  Monumenta hist. 
Slavor. merid. I), endlich Ivan Pergosic’s Übersetzung von Verböczy’s 
Tripartitum (1574, hg. v. K. Kadlec in Zbornik za istor., jez. i knjiz. I. 5). 
In Dusans Gesetzbuch wird unter den sebri die gesamte, nicht zu den pri
vilegierten Ständen des Adels und der Geistlichkeit gehörende Bevölkerung 
verstanden (Novakovic, Zakonik Stefana Dusana, S. 174, Erläut. zu Art. 
44 des Gesetzbuchs; Mil. Vlainac (Wlainatz), Die agrarrechtl. Verhältnisse 
des mittelalterl. Serbiens [=  Sammlung nationalökon. u. statistischer Abhan
dlungen d. Staatswissensch. Seminars zu Halle, 40], S. 144). Nach der ganzen 
Art des sozialen Aufbaus des mittelalterlichen serbischen Staates ist dies die 
grosse Masse der bäuerlichen Bevölkerung, sodass sebar, scljak und zemljanin 
gleichbedeutend sind (Novakovic a. a. O., S. 238 Erläut. z. Art. 152; 
S. 257 Erläut. z. Art. 183). Dieselbe Bedeutung ergibt sich auch aus dem 
aserb. Syntagma des Blastares, wo sehr ein gr. evveXpg zum gemeinen Volke 
gehörig (im Gegensätze zu svngog) wiedergibt. (Vgl. Miklosich, Lex. 
p.-slov.-gr.-lt. 834 u. sehn, Jirecek, Staat u. Gesellsch. I, 69 Anm. 1). 
Tatsächlich kommt noch heute in Ragusa sebar die Bed. „Bauer“ (=tezak) 
zu, wie denn auch die älteren Schriftsteller und Lexikographen (Hannibal 
Lucic, Verantius, Stulli) das Wort für rusticus gebrauchen. Vlainac (a. a. 
O. S. 147) erkennt schon in den Art. 53, 54, 55 von Dusans Gesetzbuch 
auch die Bed. „Untergebener, Untertäniger“ . Entschieden tritt nach dem
selben Autor diese Bedeutung in der o. angeführten kroatischen Urkunde1 
von 1527 hervor. Es ist dies wohl ein deutlicher Niederschlag der im 
Geltungsbereiche des ungarisch-kroatischen Adelsrechtes gerade um diese 
Zeit durchgeführten rechtlichen Minderung des Bauernstandes. In derselben 
Entwicklungslinie bewegt sich der Gebrauch des Wortes in Pergosics Über
tragung von Verböczys Tripartitum, dem Hauptdenkmal dieses Rechtes; 
sebar (seber) wird hier einerseits für ignobilis (also =  Nichtadeliger), ande
rerseits für homo impossessionatus des lt. Originals (Kadlec a. a. O. S. 260) 
gebraucht (was die magy. Übersetzungen teils durch paraszt („Bauer“), 
teils durch kinek jöszäga nincs („der kein Grundeigentum hat“), jöszägtalan 
(„grundeigentumslos“), birtoktalan („besitzlos“), kinek birtoka nincs („der 
keinen Besitz hat“) wiedergeben (Kolosväri u. Öväri, Verböczy J. Harmas- 
könyve, S. 365). Fassen wir also zusammen, so hat im Skr. sebar die Be
deutungen: Nichtadeliger, Bauer, Untertäniger, des Grundeigentums Erman
gelnder. Nirgends finden wir einen Anhalt für eine Bed. „Sippengenosse.“ 
Es ist wohl klar, dass unter solchen Umständen eine Verknüpfung mit got. 
sibja, ai. sabha nichts für sich hat. Wie die tatsächlich überlieferten skr.

1 Vlainac spricht allerdings irrigerweise von z w e i  kroatischen Urkunden von 1527, 
scheint also die Stelle selbst bei Kukuijevic nicht aufgeschlagen, sondern das Zitat bei 
Perwolf, AslPh 8, 20 (wo 225, 231 angeführt w ird), auf 2 Urkunden bezogen zu haben, 
ln  Wahrheit bezieht sich die erste dieser Ziffern auf die Nr., die zweite auf die Seiten
zahl in Kukuljevics Ausg.
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Bedeutungen sich zu den im Ngr., Alb., Russ., Lit. bezeugten Verwendun
gen („Teilhaber, Halbspänner, Teilbauer, Genosse, Sozius, Kompagnon“) 
verhalten, wird sich aus den weiter u. folgenden etymologischen Erörte
rungen ergeben. Einen dem bisher besprochenen ähnlichen Versuch, die 
slav. Sippe aus heimischen Mitteln zu erklären, unternahm in letzter Zeit 
Brückner, Sfown. etym. j$z. polsk. (1926), S. 487 u. siabr. (Das Wort ist 
im Poln. nur in den sg. „litauischen“ Denkmälern bezeugt, stellt demnach, 
wie übrigens schon der inlautende orale Vokal erweist, eine Entlehnung 
aus dem Russ. dar). Brückner analysiert ein urslav. *sqbr als *sem-br, worin 
sem zusammen sowie Suff, -b stecke. Das Wort bedeute gleichsam (niby) 

„Sippe. Dagegen ist zu bemerken, dass eine Stufe sem- zusammen im 
S l av .  nicht nachgewiesen ist (vgl. Brugmann, Grdr.2 II/2, 896, Walde- 

o orny, Vgl. Wb. 2, 490). Zudem vermisst man eine das g a n z e  Wort 
unlassende morphologische Analyse, da Brückners kurze Bemerkung über 

en Wortausgang r  nichts aussagt (s. Doroszewski PF 15/2, 1931, 276), es 
a so ahingestellt sein lässt, ob -r als Suffix anzusprechen ist. In rechtsge- 
sch.chthcher Hinsicht deutet auch Brückner das Wort als „Sippe“ . Es gelten 
daher die oben gegen Ficks und Bezzenbergers Erklärung beigebrachten

r „ T “ s“  Ta,SaCh“ ' d'e “ ie sofchen^Grundbe-
Im Gegensatz zu diesen Versuchen hat nun von don ,

slavischen Philologie an bis auf die Gegenwart eine Reihe von Forschern das 
Wort als Lehnwort gefasst, so schon Miklosich E. W 289 (nach Safaris 
der in dem von ihm angesetzten angeblich aslov. sein  den Volksnamen

das °iVVUÖV) SUCht DaSS dne Form sebr* fürdas Aslov. (Ablg.) keine Gewähr hat, ergibt sich aus den oben angeführten
Ausführungen Jireceks. Zudem ist das alb. sember die deutlichste Wider 
iegung eines solchen Ansatzes. Büga (bei Preobrazenskij, Et. slov russk 
)az‘ 2- 267) verweist auf den Namen des apreuss. Stammes der Sembi der 
im Namen Samland fortlebt, und gibt so eine Zusammenstellung, die auch 
von Brückner, Slownik etym. fez. polsk. 487 -  unbeschadet seines eigenen 
o. besprochenen Versuches-aufgenommen wird. Indes vermisst man auch 
hier jede Andeutung über den morphologischen Charakter des r ;  des wei

t e m  v l 15'  h6S *  Und d3S §ih V° n jeder DeutUnS unseres Wortes aus
Volks-oder Stammesnamen—sehr unwahrscheinlich, dass die Bezeich

nung eines Rechtsinstitutes mit einem eindeutigen, auf Umfan^ und Ab 
~  V°n Berechtigungen und Leistungen gehenden Begriffsinhalt von 172 hergenommen sei, es wäre denn, dass der Nachweis
geführt wird, dass das angeblich namengebende Volk ein solches Institut

L r t Sennv SeP ?  *  T I  *  hätte' Davon kann aber bei den bis-
l  l  bl° SSen lautlichen Gleichklang beruhen,

kerne Rede sein. Ein solcher Einwand ist freilich nicht gegen Rozwadow-
is o. erwähnte Vermutung (Sborn. ord. russk. jaz. 101/3, 1928, S. 361)— 

als mehr will sie der Krakauer Forscher nicht gewertet habe i^ü ' erheben, 
ozwa ows i denkt zwar an den Namen der Cimbri, den er (gleich R. Much)

CöopHHK'b lAnneTHH-b 1933
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für die kelt.-lt^Form eines germ. Himbr- hält. Eine solche germ. Form sei 
aus vorgerm. kim-ro hervorgegangen und gehöre zur Sippe von lit. seimä 
Hausgesinde, Familie. Germ. Himbr- konnte durch slav. sqbr- wiedergegeben 
worden sein. Es ist klar, dass auch dieser Erklärung, wie der von Bezzen- 
berger und Fick, der Gedanke zugrunde liegt, der rechtliche Inhalt des 
Instituts der s$br- sei aus der Sippengemeinschaft, dem Familienverbande 
erwachsen. Dass Wort- und Rechtsgeschichte hiefür keinen Anhalt bieten, 
ist im Vorhergehenden zu zeigen versucht worden.

So hat der Überblick über die bisherige Literatur wohl mit genü
gender Deutlichkeit ergeben, dass ein slav. sqbr- — vorläufig sei das Wort 
in dieser Stammesgestalt angesetzt — durchaus erklärungsbedürftig ist. 
Andrerseits dürfte die eben gegebene Darstellung des rechtsgeschichtlichen 
Inhalts der Bezeichnung im Russ. und Südsl., der Bedeutungsverzweigung 
in den entlehnenden Nachbarsprachen des Slav., d. i. im Ngr., Magy., 
Rum., Alb., Lit., die Auffindung der ursprünglichen Form und Bedeutung 
wesentlich erleichtert haben. In l a u t l i c h e r  H i n s i c h t  ist es gerade 
im Hinblicke auf die Mannigfaltigkeit der russ. Formen: grossruss. sjabe'r, 
sjabr, sjäbor, saber, klr. sjdber, sjabrä, wr. sjabr notwendig, Akzentsitz 
und Intonation festzustellen. Vergleicht man diese russ. Formen mit skr. 
sebar (bei Vuk), so ergibt sich Akzentsitz auf der 1. Silbe und steigende 
(gestossene) Intonation. Hat nun der Nachweis des Vorhandenseins eines 
alb. sember die schon auf Grund des Russ., Rum. und Magy. angesetzte 
slav. Grundform sqbr- gegen jeden Zweifel gesichert, so können wir jetzt 
*sembr- als weiter zurückliegende Vorform erschliessen. In der auf b fol
genden Silbe setzt Jireöek (AslPh 22, 1900, 212), wie schon erwähnt, b 
als Vokal an, w ill demnach sqbbn als urslav. Grundform betrachtet wissen; 
desgleichen schreibt Sreznevskij (Materialy dlja slov. dr.-russk. jaz. 2, 1300) 
in der 2. Silbe 6. Doch ist dieser Halbvokal durch keinen einzigen urkund
lichen Beleg erwiesen. Die Entscheidung darüber, ob tatsächlich s^bbn 
oder s$bhn anzusetzen ist, kann daher nur die Wortdeutung bringen. Wie 
sich die russ. (gr., klr., wr.) Formen sjabe'r, sjäbor, sjabr, sjäber zu einan
der verhalten, lehren einerseits die von Sachmatov (Ocerk drevn. perioda 
istor. russk. jaz.) für die Zeit seit dem 13. Jh. angeführten Formen wie 
doborb gut (gegenüber aksl. dobn), krugoh  rund (gegenüber aksl. krogh), 
chraberb tapfer (gegenüber sonstigem aruss. chorobrb), veperb Eber (gegen
über aksl. veprb), andrerseits Fälle wie russ. oster scharf (zu aksl. ostrb), 
gen. pl. sester der Schwestern (: aksl. sestn) (vgl. K. H. Meyer, Hist. Gr.
d. russ. Spr. I, S. 48; ders. AslPh 38, 1923, 250-257), d. h. die unterschied
lichen mundartlichen Formen sjabe'r, sjäber, sjäbor weisen auf z w e i e r l e i  
s e k u n d ä r  e n t w i c k e l t e  Halbvokale hin, eine Tatsache, die ihrerseits 
wieder auf sjabr- (s$br-) als Ausgangspunkt schliessen lässt. Eine solche 
Form als gemeinrussisches Durchgangsstadium ist aus den obliquen Kasus 
verallgemeinert worden (z. B. Gen.-Akk. s?b(z)ra, mit regelrechtem Schwund 
des inlautenden, in schwächer Position befindlichen Halbvokals, des einzi
gen des Wortes). So ist denn dieses als gemeinruss. zu betrachtende sjabn
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selbst schon sekundär, u. zw. m. E. aus sçbbrb entstanden, wie ja denn auch 
der Akzent r. sjab't'r gegenüber skr. sëbar etwas Sekundäres darstellt und 
dem Akzent von russ. oste'r vergleichbar ist. Begünstigt konnte übrigens die 
Entstehung eines solchen gem.-russ. sçbr- auch durch das Vorhandensein 
des fern, sebrä (aus sçb(b)ra) „eine von der gesammten Bauerngemeinde 
verrichtete Arbeit“ werden; ein solches sçbbra ist nach Ausweis des ngr. 
oegnga (sébra) eine schon voreinzeldialekt. Form, in der & gleichfalls regel
recht schwand. Mundartlich ist dann im Ngr. (Korfu) der ngr. Feminin- 
ko llektiv -) Ausgang -1a an Stelle des slav. -a getreten. Was ist nun ein 
so gewonnenes ost- u. südsl. sçbbrz, bezw. dessen nach dem Obigen anzu
setzende Vorstufe sBm-bhn ? Schon o. wurde darauf hingewiesen, dass 
sowohl G. Meyer (Ngr. St. 2, 57) als K. Jirecek (AslPh 22, 1900, 212) auf 
Grund der Bedeutungsübereinstimmungen der lit., ngr. und russ. Formen 
von „Hälftner“ als der Grundbedeutung ausgehen. Diese Annahme wird, 
wie gezeigt, durch die magy. und alb. Bedeutung („Halbspänner“) durchaus 
bestätigt. Sehr deutlich zeigt sich eine solche Bedeutung auch im lit. Ver
bum dénommât, sébrâuti etwas auf die Hälfte nehmen oder haben (dann 
auch: freundschaftlichen Umgang mit jemand haben). Ich deute daher 
-sem-btn, das aut «sem-bur f zurückzuführen ist, als „halben Ertrag, hal-

Haftbluer-“ d a i ^  lieÎemd’ beZW' f a n g e n d “ , »Halbzinsmann,Halbbaue , darin sa»-; westgerm. (as., ags.) säm, lt. semi; -bur • mhd
urborfe) f- Einkünfte oder Zins von einem Grundstück, Zins oder Rente
tragendes Grundstück ; urbor m. Zinspflichtiger, got. gubour n das Zu
sammengebrachte, Sammlung, Steuer, Abgabe. Es handelt sich somit um
ein Kompositum, das nur einer Sprache angehören kann, in der beide

Germ< T aT h Den\ Slav‘ ist * * * »  halb fremd, wohl aber kennt das 
Germ, beide Glieder und ebenso diese Art der Zusammensetzung- as
wmqiuk, ahd. scïmiquek, ags. sämewie halb lebendig. Das e der 1 Silbe
gegenüber den eben angeführten westgerm. Reflexen mit a weist auf das
Ostgerm. Die hier gegebene Erklärung wird der inneren Wortform nach
dünChrfuWei mundartllche d- Bezeichnungen des Halbbauern bestätigt: In den 
ndd. Rheingegenden gilt halfwinner, alter halfwinne (auch hälfe) für co- 
lonus partiarius (Grimm, D. Wb. 4/2, 194), mnd. halfw in  ds. (Schilier-Lübben

V  '. ’ 182)- Der zweite Teil dieses Nominalkompositums gehört zu 
mnd  ̂ ¿«ww Erwerbung, Pachtung, mhd. gewin Erlangung, Erlangtes Er-

W! t n ° rT U NUtZen; daneben Steht mnd’ Erlangung, Gewinn’ Es 
verhält sich somit ostgerm. *sm -bur: got. gabaur =  mnd. halfw in : mnd
gewm. Eine oberd. Parallele liefert das ältere schweizerd. halbgenossig, das 
ich einer von Eug. Huber, System u. Qesch. des Schweizer Privatrechts 4, 
S. 768 Anm. 38 gegebenen Aufzählung älterer schweizerd. und lt.-rom. Be
zeichnungen für „Pächter, Teilbauer“ entnehme. In schweizerd. halbgenossig 
hat das zweite Glied noch die ältere Bedeutung von Genosse: Mitge- 
niessender, Teilhaber.

So ist denn die Quelle der slav. und damit der gesamten osteuropäi- 
scien Sippe das Ostgerm. Wir haben demnach hier ein weiteres Zeugnis für
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jene ostgerm.-slav. Beziehungen, die zuletzt Stender-Petersen in seinem 
trefflichen Werke „Slavisch-germanische Lehnwortkunde“ (Göteborgs Veten- 
skaps- och Vitterhets Samh. Handlingar 4. f., 31) kulturgeschichtlich, chro
nologisch und geographisch näher fixiert hat. Im Ulfilanischen Got. ist von 
den hier ermittelten Kompositionsgliedern nur das zweite (mit Präfix ga-) 
überliefert; doch zeigen die Ausführungen Stender-Petersens über Entleh
nungen wie aksl. (u. gem.-sl.) kbnqdzb Fürst (a. a. O. S. 200 f.), aksl. 
(gem.-sl.) tynb Mauer (in den anderen sl. Sprachen Zaun, Umzäunung) 
(ebd. S. 254 f.), aksl. userqgb Ohrring (ebd. 393) u. a. m., dass es sich 
hier um Entlehnungen des Slav. aus dem Ostgerm, handelt, wiewohl die 
zugrundeliegenden germ. *kuningaz, *tuna-, *ausahring- (oder *ausihring-) 
gerade im Bibelgot. nicht bezeugt sind. In sachgeschichtlicher Hinsicht 
stellt *s%bbn, *sem-bur- eine Bezeichnung dar, die sowohl für den eigent
lichen Teilbau (die Teilpacht, Halbpacht) als für sonstige Nutzungsver
hältnisse passend ist. Aus welcher Periode des germ. Einflusses stammt 
nun das Wort ? Stender-Petersen weist die germ. Lehnwörter des Slav. 
zwei Perioden zu: einer ersten, im weiteren und eigentlichen Sinne ostgerm. 
(a. a. O. S. 177 ff.) und einer zweiten, got. Die Entlehnungen dieser zwei
ten Periode sind Urkunden einer Zeit, da die Goten selbst schon in stärk
stem Masse Impulse der gr.-röm. Mittelmeerkultur aufgenommen und ver
arbeitet hatten. Entstammt unsere Sippe der ersten, eigentlich ostgerm. 
Periode, die Stender-Petersen in Übereinstimmung mit anderen Forschern 
in Ostpreussen lokalisiert (a. a. O. S. 148) oder der zweiten (gotischen) 
Entlehnungsperiode, wo Kulturwörter aus den Küstengebieten des Schwar
zen Meeres und den Ländern an der unteren Donau ausstrahlten ? Sprach
liche Kriterien für die Beantwortung der Frage in dem einen oder dem 
anderen Sinne fehlen, soweit ich sehe; es können somit nur rechtsge
schichtliche Erwägungen einigermassen weiter helfen. Man könnte fragen, ob 
die immerhin etwas vorgeschritteneren Rechts- und Wirtschaftsverhältnisse, 
wie sie durch unser Wort vorausgesetzt werden (Teilbau, geteilte Nutzung), 
schon für die Ostgermanen der erwähnten ersten Periode angenommen 
werden können. Was wir von den sozialen Verhältnissen der Germanen 
dieser Zeit wissen, spricht jedenfalls nicht gegen eine solche Annahme. 
Haben wir doch das Zeugnis des Tacitus (Germania, c. 25) über die Rechts
und Wirtschaftslage der Unfreien bei den Germanen: frumenti modurn 
dominus aut pecoris aut vestis ut colono iniungit. A. Dopsch erschliesst 
in seinen Erläuterungen zu dieser Stelle (bei W. Reeb, Tacitus Germania 
hg. u. erl., Lpz. 1930, S. 156-157) mit Recht gerade aus dem Vergleich 
mit dem römischen colonus das Bestehen grundherrschaftlicher Abhängig
keitsverhältnisse bei den Germanen, so dass neben den Gemeinfreien, die 
den für ihre Familie ausreichenden Grund und Boden in Eigentum besassen, 
auch bevorzugte Volksgenossen vorhanden waren, die von ihrem Besitz an 
andere gegen eine jährliche Abgabe ein Stück zur Benutzung verleihen 
konnten (Vorläufer des Lehenswesens). Auch Fustel de Coulanges, Re- 
cherches sur quelques probl. d’hist. (Le colonat rom.), S. 152 hebt das
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Vorhandensein eines dem römischen Kolonat analogen Institutes bei den 
Germanen hervor. So konnte schon in dieser älteren Periode Rechtsinstitut 
und Wort zu den Slaven gekommen sein. Andrerseits ist wohl zu beachten, 
dass gemäss der hier vertretenen Auffassung sl. *s$b%n als *sem-bura- 
»Halbzinsmann, Halbertragsmann“ ebenso wie die o. besprochenen d. Pa
rallelbezeichnungen mnd. halfwin, nhd. (nd.) halfwinner, halfwinne, schwei
zerd. halbgenossig eine ziemlich genaue Übereinstimmung der inneren 
Wortform mit lt. colonus partiarius aufweist, demnach mit jener tatsäch
lich bezeugten lt. Bezeichnung des Teilpächters, Halbbauern (Dig. 19, 2,
1. 25, § 6 Gaius ad edictum prov.), die dem 2. Jh. n. Chr. angehört. Ge
rade von dieser Zeit an erlangte der Teilbau in den Provinzen des römi
schen Reiches steigende Bedeutung (F. Kobler, Der Teilbau im röm. und 
geltenden ital. Recht, Marburg 1928, S. 23 f.). Das Institut hat sich na
mentlich in Gegenden durchgesetzt und erhalten, wo die Ernten der ein
zelnen Jahre wegen der Einflüsse des Klimas und des Bodens zahlreichen 
Schwankungen unterliegen (Kobler a. a. O., S. 8; E. Jenny, Der Teilbau,
S. 46 f., 49, 101, 124). Teilbaugebiete sind daher ausser den Randgebieten 
des Mittelmeeres (Spanien, Portugal, Süd- u. Mittelfrankreich, Italien, Dal
matien) auch die Balkanländer, die Steppengebiete der unteren Donau, 
sowie Russland (Jenny a. a. O., S. 31, Kobler 1. c.). So ist es auch möglich 
dass das ostgerm. Wort erst bei den Goten an der unteren Donan entstand 
und weiterhin zu den slav. Stämmen wanderte. Dass die Bezeichnung ge
rade bei den Ost- und Südslaven sich erhielt, ist somit in den wirtschafts
geographischen und klimatischen Verthältnissen dieser slav. Gebiete, die 
dem Verbreitungsbezirk des Teilbaus angehören, begründet. Jedenfalls^ ist, 
was ausdrücklich hervorgehoben sei, volle Sicherheit über die Zeit der 
Entlehnung des slav. Wortes aus dem. Germ. (Ostgerm.) nicht zu erlangen, 
Wohl aber können wir von der gewonnenen etymologischen und semasio- 
logischen Grundlage aus die w e i t e r e  B e d e u t u n g s e n t w i c k l u n g  des 
Wortes in den verschiedenen Sprachen, namentlich im Russ. und Südsl., 
begreifen. Dass die Grundbedeutung „Hälftner, Teilbauer, Halbspänner“ 
noch im Ngr., Lit., Alb., Magy. erhalten ist, wurde erwähnt. Die Bedeutung 
Kompagnon, Teilhaber, Teilnehmer, die dem Worte im Russ., Klr., Wr., Lit., 
Magy., Rum. und Alb. zukommt, ist auch bei dem der inneren Wortform 
nach entsprechenden nd. halfwinner (Kompagnon mit der Hälfte des Ge
winnes, Schiller-Lübben 2, 182), ferner bei lt. partiarius ( = colonus partiarius 
1 eilbauer, aber auch =  Teilhaber, Teilnehmer) festzustellen. Wie eng aber 
solche Bezeichnungen mit dem Namen für „Freund“ , einen Begriff, den 
das Wort im Russ., W russ.,Lii„ Lett. (s. o.) gleichfalls ausdrückt, Zusam
menhängen, erweisen rom. Fortsetzer von lt. socius: it. soccio Viehpächter, 
frz. (mundartl.): soso jemand, mit dem man das Feld gemeinsam bearbeitet 
(Meuse), süsä intimer Freund (pikard.) (Meyer-Lübke, Rom. E. W. Nr. 8056). 
Die Bedeutung „Freund“ leitet dann auch leicht zu „Verwandter“ über, 
wofür das Wort im R., Wr. gleichfalls gilt. Parallelen bieten die germ. Be
zeichnungen für „Freund“ , die in der älteren Sprache (mhd. vriunt u. s. w.)
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und in der nhd. Volkssprache noch heute zugleich die Benennung für „Ver
wandter“ abgeben. (Paul, D. Wb. u. Freund). Die skr. Bedeutung „Bauer“ 
leiten schon G. Meyer, Ngr. St. 2, 57, Jirecek AslPh 22, 1900, 212 und 
Staat u. Gesellsch. d. mittelalt. Serb. I, 69 sehr einleuchtend aus der 
Grundbedeutung „Hälftner, Teilbauer“ ab, freilich ohne sich über die rechts- 
und wirtschaftsgeschichliche Grundlage des Bedeutungswandels näher aus
zusprechen. Offenbar hängt die Erscheinung mit der Verbreitung des Teil
baus in den Balkanländern (s. o.) zusammen. War diese landwirtschaftliche 
Betriebsform einmal stark in Übung, so konnte eben der Name des Teil
bauern den Bauer überhaupt (Synon. seljak, Novakovic, Zak. Stefana Du- 
sana S. 238, heute in Ragusa sebar =  tezak) bezeichnen. Auch hier bietet 
das o. angeführte nd. halfwinne(r), hälfe eine Parallele. Dieses Wort, das, 
wie erwähnt, von Haus aus Halbbauer, Teilpächter meint, g ilt mundartlich 
(in der Umgebung von Köln) auch für den selbständigen Bauer. Der in Grimms 
Wb. 4/2, 194 abgedruckte Beleg erklärt dies so, dass in der Gegend von Köln 
die Klöster das Grundeigentum an sich gerissen hatten, selbständige Bauern 
in diesem Landstrich daher kaum mehr bekannt waren, sondern eben nur 
Halfen, Halfwinner, ein Name, der sich auch auf die später selbständigen 
Bauern übertragen hat. Ein semasiologisch analoger, nur in umgekehrter 
Richtung verlaufender Vorgang kommt in der Bedeutung von ital. contadino 
Halbbauer, Teilpächter (urspr. „Bauer, Landmann“), ferner in ngr. e^oxovarjg 
Teilbauer, Pächter (mundartl., in Chios, Meyer Ngr. St. 3, 31 u. xohbjyag 
ds.) (urspr. „der draussen, d. i. auf dem Lande Wohnende, also Landmann, 
Bauer“) zum Ausdruck. Die o. angeführten weiteren Bedeutungen von sebar 
im Skr. (Untergebener, Untertäniger; kroat. Besitzloser =  mit. imposses- 
sionatus) erklären sich leicht aus dem rechtsgeschichtlichen Tatbestände. 
Nach dem mittelalterlichen serb. Recht war die bastina der sebri abhängig 
von der über ihnen stehenden, bevorzugten Klasse (Vlajinac a. a. O. 149), 
daher die Bed. „Untergebener.“ Andrerseits g ilt nach Verböczys Tripar- 
titum im Gebiete des ungarisch-kroatischen Adelsrechtes die Auffassung, 
dass alles Land Herrenland sei. Der Bauer ist daher impossessionatus, ei
gentumslos. Damit dürfte wohl zur Genüge klar sein, dass sämtliche Be
deutungen unseres Wortes tatsächlich auf eine Grundbedeutung „Hälftner“ 
u. dgl. zurückgehen, und dass eine solche Bedeutung auch für das Südslav. 
anzusetzen ist. Für die Erkenntnis der südslav. Wortschicht leistet das 
jetzt hervorgekommene alb. scmber in lautlicher und semasiologischer Hin
sicht wertvolle Dienste. Das anlautende s- des alb. scmber, dem Anlaut s- 
des leihenden slav. sqbfön  gegenübergestellt, zeigt, dass das Wort im 
Alb. nicht zu der allerältesten slav. Lehnwörterschicht gehört (Verf., IF 36, 
151 f. Anm. 1). An dieser Beurteilung vermag auch die Erhaltung des 
Nasals nichts zu ändern. Denn die Wiedergabe des gem.-sl. Nasalvokals q 
in alb. scmber ist die gleiche wie in alb. Undine Wiese, Rasen, unbebautes 
Land aus slav. Iqdina terra inculta (Meyer, E. W. 243) und analog der 
von o in alb. dumbre Eichenwald, Dumre Landschaftsname in Mittelalba
nien, südlich von Elbasan (Verf., IF 49, 1931, 278, 288) aus slav. dobrava
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Eichenwald. Wie dieses Wort aus einer big. Mundart stammt, die, wie die 
Dialekte des südwestlichen Mazedoniens (Ochrida, Kostur, Prespa), die 
Nasalvokale durch ein vokalisches Element +  m, n wiedergibt, so ist dies 
auch bei sémbér der Fall: e +  m. Diese Erscheinung lässt sich auch aus ein
zelnen m i t t e l b u l g  Denkmälern belegen (Vondräk, Aksl. Gr.2, 141). 
So entstammt denn alb. sémbér der Sprache der Slaven Albaniens, die 
diese Lauteigenheit (Seliscev, Slavj. nasel. v Alb. 290 f.) mit den genannten 
südwestmazed. Mundarten teilen.

Zum Schlüsse dieser Erörterung sei ein weiterer Hinweis auf das 
Vorhandensein unseres Wortes im Alb. selbst gestattet. Jirecek führt (AslPh 
22, 1900, 212) aus Bosnien den geographischen Namen Semberija an; 
so heisst ein Teil der Nahija von Zvornik, deren Einwohner Semberi ge
nannt werden. Den Namen stellen Safafik, Sebr. spisy 2, 279 und Vuk, Lex. 
niit sebar zusammen, nicht ohne auf zwei Dorfnamen in Serbien: Seberova, 
Seberovac (Kreis Uzice) zu verweisen. Allein wie erklärt sich die nasalierte 
Form in Bosnien? Keiner der genannten drei Forscher hat sich hierüber 
geäussert. Und doch haben sie, indem sie den bosnischen geographischen 
Namen mit unserem Worte zusammenstellten, m. E. intuitiv das Richtige 
getroffen. Die Beantwortung der Frage nach der Herkunft des Nasals in 
Semberija, Semberi ergibt sich, wenn wir uns erinnern, dass nach den 
Ermittlungen von V. Skaric über den Ursprung der orthodoxen Bevölke
rung im nordwestl. Bosnien (Glasn. Zem. Muz. u Bosni i Hercegov. 30, 
1918, 219-265, IJ X Abt. VII Nr. 59) gerade der Bezirk Zvornik im M it
telalter zur Einwanderungszone albanischer Hirten gehörte und z. B. den 
alb. ON Lopare aufweist. So ist denn auch der Bewohnername Semberi 
v°n Haus aus alb. Damit ist ein weiteres Zeugnis für das Vorkommen des 
Wortes im Alb. gewonnen.

Wie im Vorhergehenden das Parallelvorkommen einer slav. Sippe im 
Alb. und Ngr. die Blosslegung einer älteren südslav. Wortschicht nach der 
lautlichen und semasiologischen Seite ermöglichte, so wird bei dem nun
mehr zu besprechenden d r i t t e n  B e i s p i e l  der gleiche Tatbestand zu 
einem analogen Ergebnis führen. Aleks. Xhuvani weist in der Zeitschrift 
Kopeshti letrar (Elbasan) 1 (1918-1919) Nr. 6, S. 11 für das Gr.-Alb. ein 
Substantiv grane Grenze, dessen slav. Charakter er richtig erkennt, nach 
Doch stimmt das Wort nicht gleich dem von Xhuvani herangezogenen di 
Grenze zu slav. (südsl.) granica Grenze, sondern gemäss dem Mangel des 
weiterbildenden -ica zu dem bisher nur für das Ost -  u. N o r d w e s t  s l a v  
belegten G r u n d w o r t  von südslav. granica: russ. gram  Grenze G enz-’ 
Markstein; Berührungslinie zweier Seitenflächen, welche eine Kante bilden' 
Fazette; Kapitel, Abschnitt; Abteilung; poln. gran Grenze, Ecke Winkel^ 
Rand; cech. hrana Grenze (mundartl.), Ecke, Kante. Das gr -alb (somit 
tosk.) grané ist, wie die Lautfolge -an- im Inlaut zeigt, jedenfalls eine 
junge Entlehnung. Wäre das Wort in älterer Zeit aufgenommen worden, 
so hätte man ■grcrc, allenfalls grarc zu erwarten. Denn dass auch noch 
altere slav. Entlehungen dem tosk. Rhotazismus unterworfen werden, zeigt
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einerseits alb. térsiré Strick, Seil, das ich Arhiv 1, 46 (vgl. IJ XI Abt 
VII Nr. 154) auf südsl. *tracina, Augmentativ zu trak Binde, Band 
zurückgeführt habe, andererseits der ON Gombopari, (südl. von Valona, 
landeinwärts von der Bucht von Dukati), den Seliscev, Slavj. nasel. v Alb.’ 
219, 323 aus slav. Glgbocani herleitet. Einen indirekten Beleg für die so 
aus den angeführten slav. Lehnwör+ern sich ergebende Chronologie des alb. 
Rhotazismus liefern auch die ital. Elemente des Alb., die in ihren ältesten 
Vertretern gleichfalls noch diese Erscheinung aufweisen: tosk. (calabr) 
putéri Hure aus ital. puttana (Meyer, E. W. 359). (Helbig hat mit seiner 
Lehre [Weigands Jb. 10, 90], nach der in den ital. Elementen intervoka- 
lisches n stets als solches erhalten bleibe, dieses Wort unberücksichtigt 
gelassen: Thumb IF 26, 1909, S. 9 hat diese Anschauung Helbigs mit Un
recht übernommen). Ist aber der alb. Rhotazismus noch in älteren ital. 
Lehnwörtern nachweisbar, so folgt daraus umsomehr, dass er auch in slav. 
anzutreffen ist, da der slav. Einfluss früher beginnt, als der ital. (7. Jh. ge
genüber der Zeit um 1000). Nun besitzt auch das Ngr. (im Peloponnes) 
ygdva tiefe Furche, die einen Acker oder Weinberg von anderen trennt 
(G. Meyer Ngr. St. 2, 24, wo weitee Quellenbelege). Dass dieses ngr. 
Wort dem Slav. entstammt, erkannte schon G. Meyer a. a. O. Allerdings 
ist seine Angabe, dass ein „asl.“ (also altslovenisches, altkirchenslavisches) 
granb die Quelle des ngr. Wortes sei, ungenau. Meyer entnahm dieses 
slav. Nomen Miklosichs Lex. p.-slov.-gr.-lt., wo S. 142 granb angulus, l i
mes aus dem Lex. trilingüe des Theodorus Polycarpi, Mosk. 1704 ange
führt wird. Das Wort ist demnach in dieser Bedeutung nicht aksl., sondern 
russ. Ist aber, wie sich aus dem Vorhergehenden ergibt, das jetzt ans 
Licht gekommene gr.-alb. grané Grenze junge Entlehnung, so entstammt 
es eher dem Ngr. als dem Slav. Denn für das Ngr. als u n m i t t e l b a r e  
Quelle sprechen dann ebenso wortgeographische als geschichtliche Gründe. 
Wortgeographische Gründe, da die Beschränkung des alb. Wortes auf das 
Gr.-Alb. auf die Aufnahme in Griechanland hinweist; geschichtliche, weil 
die Albaner Griechenlands nach ihrer Ansiedlung in Griechenland vom 
Ngr. ungleich tiefer beeinflusst wurden als vom Slav. Freilich wäre auch 
die Möglichkeit nicht völlig von der Hand zu weisen, dass die in Griechen
land zweifellos schon gegen Ende des 13. Jh. einwandernden Albaner (s. 
zuletzt Sufflay, Srbi i Arbanasi 1925, S. 77) hier das Wort von einer noch 
am Slav. festhaltenden Lokalbevölkerung entlehnt hätten. Sprachen doch die 
Nachkommen der in Hellas eingewanderten slav. Milingen und Ezeriten nach 
Mazaris und Chalkondyles noch im 15. Jh. teilweise slavisch (Jireeek, Gesch.
d. Serben I, 101). Falls die von der Vulgatansicht abweichende Anschauung 
von P. Phurikis, nach der die Albaner schon lange vor dem 13. Jh. selbst 
im Peloponnes erwanderten (’Aftpvä 40, 1928, 26-50), die dieser For
scher demnächst ausführlich begründen will, sich bewähren sollte, so hätte 
die hier an zweiter Stelle erwähnte Möglichkeit noch mehr für sich Völ
lige Sicherheit über die unmittelbare Quelle des alb.-gr. grané wird jeden
falls erst zu erlangen sein, wenn der Verbreitungsbezirk des Wortes inner
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halb der gr.-alb. Mundarten genau umschrieben sein wird. Wie immer aber 
es sich mit dem Entlehnungsvorgang des gr.-alb. Wortes verhalten mag, 
so ist zu G. Meyers Ansatz des slav. Quellwortes zu bemerken, dass slav. 
granb auch gemäss seinem Auslaut nicht dem ngr. (und. alb.) Wort zu
grund liegen kann. Quellwort kann vielmehr nur ein dem cech. mundartl. 
hrana entsprechendes s ü d s l a v .  grana „Grenzfurche zwischen Äckern 
und Weinbergen“ sein, dessen Vorhandensein im Südslav. sich eben aus 
unserem Lehnwort ergibt. Demnach auch hier eine Wortschicht, die durch 
Lehnwörter blossgelegt wird. (Das heutige skr. grana Oberfläche des Fu- 
sses gehört zur Sippe, zeigt jedoch eine sekundäre Bedeutung). M it der 
Feststellung eines älteren südslav. grana Grenze ist ein Beitrag zur Ge
schichte der Grenzbezeichnungen des Slav., denen L. Tesniere (BSL 30, 
1930, 174-195) einen gehaltvollen, durch reiche sachgeschichtliche Daten 
gestützten Aufsatz gewidmet hat, gewonnen. Nach Tesniere ist *medja 
„Flurgrenze“ gemeinslav., während granica Staatsgrenze sich nicht über 
das gesamte slav. Gebiet ausgebreitet hat (a. a. O. S. 184). Nun zeigt 
sich, dass die Grundworte von granica, nämlich grana, bezw. mit anderem 
Suff, granb gemeinslav. (ostslav., nordwestslav., südslav.) sind und dass 
sie gleichfalls die Flurgrenze, des näheren die Qrenzfurche zwischen Äckern 
bezeichnen; sie sind also mit *medja synonym. Halten wir uns die von 
Tesniere a. a. O. festgestellte Bedeutungsentwicklung von slav. *medja, 
desgleichen die von Vendryes in seinem Aufsatze über Furche und Grenze 
(Melanges Boyer=Travaux publ. p. l ’Inst. d’et. slaves 2.) erörterten Fälle 
wie gr. ovQog Furche, Grenze vor Augen und überblicken wir die bereits
o. angeführten Bedeutungen von slav. grana, granb, wozu des weiteren noch 
ksl. granb xecpälaiov, caput; r.-ksl., aruss. granb caput, titulus; Zeichen; 
cech. (dial.) hran Holzstoss; slovk. hran Holzstoss, Kristall, poln. (mun
dartl.) groti, grön, grün (neben grari) Berg, Hügel, Bergkette, Bergrücken 
kommen, so können wir die verschiedenen Bedeutungen gruppieren und da
mit die Voraussetzungen für die etymologische Erklärung gewinnen:
1) Einschnitt, daher tiefe Furche zur Abgrenzung von Äckern; Rand; 
Kante; Ecke; Winkel (vgl. russ. k ra j Rand, Saum, ukräj, ukräina Grenz
land, Ukraine: aksl. krojq, krajg  schneide, spalte); 2) Abschnitt, daher 
Abschnitt im Buche; 3) Einschnitt, daher auch (aruss.) Zeichen (vgl. lt. 
signum Zeichen („eingeschnittene Marke, geschnittenes Bild“): secnre 
schneiden Walde, EW2 S. 710); 4) Abgeschnittenes (Kollekt.), daher abge
schnittenes Holz, Holzstoss (cech., slovk. hraii-, zur Entwicklung dieser 
Bedeutung sei auf ahd. holz Wald, Holz, ags. holt Gebüsch, Wald, Bau
holz, eigtl. „abgeschnittenes Holz“ , s. Walde-Hofmann, Lt. E. W.3 S. 140 
u. callis); 5) Einschnitt, Abschnitt, daher Bergkette, Bergrücken, Berg; 
eine semasiologische Parallele bietet skr. dio, d'ijela Berg, Hügel, klr. d ’iu 
Gebirgszug: aksl. defa Teil (Berneker, E. W. I, 195); möglich w '̂re es auch 
für diese Bedeutung eine ähnliche Entwicklung anzunehmen wie für span. 
Sierra Gebirgszug, arom. sarä ds.: lt. serra Säge. Alle hier angeführten 
Bedeutungen unserer Sippe gruppieren sich somit aufs deutlichste um einen
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Begriffskern „schneiden, Einschnitt, Abschnitt“ . Damit ist der Etymologie 
in eindeutiger Weise der Weg gewiesen. Solmsen (KZ 37, 580), dem Ber- 
neker E. W. I. 346 grossenteils folgt, hat im Wesentlichen richtig gesehen, 
wenn er slav. granb innerhalb des Slav. an russ. grot Wurfspiess, poln. 
grot, öech. hrot Pfeilspitze, Wurfspiess anknüpft und aus den verwandten 
Sprachen gr. ygalvco streife leicht über etwas hin, berühre, ahd. grana 
Barthaar, mhd. gran, grane Spitze des Haars, Barthaar, Gräte, Granne her
anzieht. Berneker geht für unsere slav. Sippe von granb von einer Bedeu
tung „Spitze“ aus. Doch reicht eine solche Annahme, die sich allenfalls 
für die Bedeutung „Berg, Bergkette“ empfiehlt (vgl. gr. u x q o v  Spitze, Berg
gipfel, ÖKQtg ds.), insbesondere für die Bedeutung „Holzstoss“ kaum zu. 
Halten wir uns vielmehr an den eben gruppierten semasiologischen Tat
bestand, so können wir Solmsens Ergebnis erweitern und zugleich etwas 
schärfer fassen, indem wir gr. *ygavo), Konj. Aor. ygavoy ritze, verletze, 
¿YZQavco schlage hinein, kypr. yjmvogat,, ygav^ogai stosse an, bin benach
bart (vgl. Walde-Pokorny, Vgl. Wb. I, 648) anreihen. Damit ist eine Ba
sis *ghreu- gewonnen. Im Slav. ist eine Bedeutung „schneiden“ , die auch 
im Gr. im Bedeutungsverhältnis „ritze“ , verletze“ : „schlage hinein (ygavco: 
byygavco) durchschimmert, herrschend geworden. Im übrigen sei auf die 
Bedeutungsentwicklung von lt. caedo hauen, schlagen, (ein- oder aus)schnei- 
den, von slav. sekg, skr. sijecem hauen, behauen, schneiden verwiesen. Dass 
auch die von Solmsen a. a. O. herangezogenen Wörter, die sich unter 
einem Begriff „Spitze“ vereinigen, wie mhd. gran, grane Spitze des Haa
res, Barthaar, Gräte, Granne hieher gehören, bedarf wohl kaum besonderer 
Hervorhebung. Gr. axdUog, oxoloxp Spitzpfahl, Spitze, Stachel: Basis (s)qel 
schneiden, schlagen (Walde-Pokorny, Vgl. Wb. 2, 590 f., 595), lt. slcilis 
Lanzenspitze (:5ica Dolch und damit zur Sippe von idg. *seq hauen, 
schneiden) bieten Bedeutungsparallelen.

Wichtig sowohl für die Kenntnis der älteren südslav. und der gem.- 
slav. Wortschichten als für die Rechtsgeschichte ist das v i e r t e  B e i 
sp i e l .  Bashk. 402 bezeugt ein alb. Verbum sodumi, sodomi(\. sing, praes.), 
me sodumi, me sodome (inf.) vernichten (annientare, annichilare), i  sodumun, 
i  sodomun vernichtet, te sodumun, tc sodomun die Vernichtung. Das zu
letzt erwähnte Verbalnomen spielt im nordalb. Gewohnheitsrecht (Kanun 
Leke Dukagjin) eine wichtige Rolle (vgl. Stj. Gjegov, Hylli i Drites 3, 1922, 
244; 4, 1923, 224). Es dient hier als Fachausdruck für das „Vernichten“ 
im Sinne des Strafvollzuges, d. i. für das Ausraufen des Gartens und 
Weinbergs, demnach für jene Strafe, die zusammen mit der Niederbrennung 
des Hauses und der Verbannung auf die schweren Kapitalverbrechen, Mord 
und Raub, begangen in Tateinheit mit Friedensbruch, gesetzt ist. (S. auch 
die deutsch geschriebene Darstellung des alb. Gewohnheitsrechtes von 
L. v. Ihallöczy in seinen Illyr.-alb. Forschungen I, 423). Bemerkt sei, dass 
das Wörterbuch von Bashkimi und Gje^ovs systematischer Abriss des nord- 
ab. Volksrechts im wesentlichen Wort und Brauch von Mirdita wieder
geben. (Das Wörterbuch beruht nach einer frdl. Mitteilung von P. Gjergj
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Fishta, dem rühmlich bekannten alb. Dichter, auf Sammlungen des Don Dod 
Koleci aus Mirdita; s. auch Verf., Rev. Filogicä 2, 1928-29, S. 255). Dass 
auch die von Gjeęov dargestellten volkstümlichen Rechtsbräuche, die in 
ihrer Gesamtheit den Kanun ausmachen, grossenteils aus Mirdita stammen, 
ergibt sich aus der Rolle, die das Haus der erblichen Stammeshäupter Dera 
e Gjomarku in den Satzungen spielt (z. B. Hylli i Drites 4, 1923, 228; 
Thallóczy a. a. O. 413). Ich knüpfe die o. angeführte, bisher unerklärte 
Wortsippe zunächst innerhalb des Alb. an dum „schlage“ an, das St. Th. 
Frasheri in der Zeitschrift Folklore (London) 40, 1929, 373 bezeugt.1 Schon 
das Nebeneinander von sodomi, sodumi vernichte und dum schlage weist 
auf den slav. Charakter der Sippe; sodumi, sodomi ist vom Standpunkt der 
slav. Syntax nichts anderes als das Perfektiv zu dem in dum steckenden 
slav. Verbum, ganz ähnlich wie z. B. russ. sbitb (aus Sbbitb) abschla- 
gen, herunterschlagen, zusammenschlagen: bitb schlagen. Nach den bishe
rigen lexikalischen Hilfsmitteln fehlt eine semasiologische Entsprechung 
des alb. sodomi u. s. w. in den heutigen slav. Balkansprachen. Es liegen
hier m. E. Angehörige der Sippe von urslav. dbmo doti vor; tatsächlic i ist
neben dem Simplex auch ein ksl. sbdbmo, sbdoti conflare (Miklosich, Lex.
p.-sl. 924,1) belegt. Die Sippe weist, was, wie es scheint, bisher wenig 
beachtet wurde, nicht nur die Bedeutungen „blasen, hauchen, wehen“ auf, 
sondern g ilt auch für „schlagen“ : russ. duj ego schlage ihn. Das Alter 
dieser russ. Verwendung ergibt sich aus der analogen Bedeutung, die der 
sippenzugehörigen poln. Weiterbildung dmuchnąć „blasen“ , aber auch: 

^  „schlagen, einen Hieb versetzen, hauen, prügeln“ zukommt. (Warschauer
' \vb. I, 4661; uderzyć, palnąć, grzmotnąć, trzepnąć, trzasnąć, walnąć). Die

Entwicklung einer Bedeutung „schlagen“ innerhalb unserer Sippe ist 
spezifisch slavisch, geht jedoch im Keim schon in voreinzelsprachliche 
Verhältnisse zurück, wie ein Vergleich mit den zu derselben idg. Basis 
*dheu- (Walde-Pokorny, Vgl. Wb. I, 835, ff.) gehörigen griech. Wörtern: 
'dvco stürme einher, blase, tobe; tivvco stürme einher, -¿WeAAa Sturm, dvvog’ 
jtóhegoę, ÖQfir), ógó/ioę, ahd. tunst, tunist Hauch, Atem, Dampf, Dunst, aber 
auch: Sturm, Ungewitter zeigt. Aus einer solchen bereits voreinzelsprach
lichen Bedeutung „brausen, stürmen, lärmen“ ergab sich dann eine Geltung 
„schlagen“ , ganz so wie dies bei der slav. Sippe von gromb Donner der 
Fall ist: russ. gromitb zerstören zertrümmern, den Feind schlagen, klr. 
hromyty wuchtig schlagen, russ. pogrom Ungewitter, Verheerung, Verwüs
tung; poln. grzmieć donnern, dröhnen, grzmot Donner, Getöse, grmocić 
hauen, schlagen. Die der Sippe von ursl. doti, dbmo im Russ. und Poln. 
zukommende Bedeutung „schlagen“ (s. o.) war also nach Ausweis des alb.

1 Den Herkunftsbereich des Verbums vermerkt der genannte Gewährsmann nicht 
ausdrücklich, doch handelt es sich wohl gemäss der Bemerkung auf. S. 374 Anm. und 
nach Ausweis des Verbums kuq beisse, das im gleichen Kindervers wie dum vorkomm 
(=  kue beisse bei Tasi Ae£. t lL -ä lä .  69), um ein aus Matja stammendes, also su geg. 

Verbum.
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sodumi, sodomi vernichte auch im Balkanslav. vorhanden und hatte hier die 
nach dem Obigen nahe verwandte, im Poln. in der verbalen Erweiterung 
dmuchnąć noch zutage tretende Bedeutung „wuchtig schlagen, niederschla- 
gen, zerstören, verheeren, vernichten“ . So legt das Alb. für das ältere 
Südslav. eine sonst verschollene Wortschicht bloss, liefert aber auch für 
die Ermittlung der Bedeutungsentwicklung der Sippe in anderen slav. 
Sprachen (russ. dutb, poln. dmuchnąć) mancherlei Behelfe. M it anderen 
Worten: alb. dum schlage spiegelt ein südslav. dzmo, alb. sodumi, sodomi 
ein südslav. sbdbmo wieder; und ein solches ist ja (s. o.) belegt. Dieses im 
Südslav. einst vorhandene Verbum zeigt somit eine Bedeutung, die sich 
noch aus dem Poln. (dmuchnąć), eine Komposition, die sich noch aus dem 
Ksl. belegen lässt. — Versuchen wir nunmehr, Zeit und Ort dieser alb. 
Entlehnungen einigermassen zu bestimmen. Alb. dum schlage aus slav. dzmo 
ist nach Ausweis von alb. u aus sl. 5 alte Entlehnung (Treimer AslPh 35,
601 ff.; Verf., IF 36, 151 f., Lingu.-kulturh. Unters. 59, 109, 176, 249,
331). Seliscev (Slavj. nasel. v Albanii S. 143 f.) bezweifelt zwar diese Wie
dergabe von slav. » im Alb. Doch bestehen seine Einwendungen nicht zu 
Recht. So soll das von mir (Lingu.-kulturh. Unters. 249, 331) auf slav. 
grzstb zurückgeführte alb. grusht Faust nicht u aus a l t e m  slav. & ent
halten, sondern ein erst s e k u n d ä r  aus f  entwickeltes sl.-blg. & wieder
spiegeln. Diese Anschauung ist nichts anderes als eine Wiederbelebung der 
zuerst von Miklosich, Alb. Forsch. I, 20 alternativ aufgestellten, dann von
G. Meyer, E. W. 133 übernommenen Lehre, nach der alb. *grcsht zu er
warten wäre; der Wandel von e zu u ginge dann auf Rechnung des Alb.
Indes ist mir kein Fall bekannt, in dem alb. e in haupttoniger Silbe, u. 
zw. in relativ junge Zeit, zu u gewandelt worden wäre. Wenn Seliscev 
dies behauptet, fällt ihm die Beweislast zu. In Wahrheit sprechen aber 
Fälle wie alb. gcrq Grieche, fern, g irq in jt  Griechin aus big. gbrkb, (fern. 
gbrkinja) gegen eine solche, wie auch gegen eine allfällige andere An
nahme, dass nämlich alb. -ür- etwa direkt slav. r  wiedergebe. Was ier zu 
grusht bemerkt wurde, g ilt auch von dem anderen Beispiel für alb. u aus 
slav. a: druhna, /z-plur. aus slav. drbvo (Lingu.-kult. Unters. 129). Wenn 
Selśćev a. a. O. inlautendes alb. u in grusht, druhna auf die labialisierende 
Wirkung der umgebenden Laute (sh, h aus v) zurückführt, so sprechen im übri
gen Beispiele wie alb. kcrpi Fleck, Lappen aus big. usw. kbrpa ds., alb. mcrshe 
Aas (fehlt bei Meyer) aus big. tmrsa ds. deutlich gegen eine solche Annahme. 
Der lautliche Unterschied zwichen kcrpe, m trshi einerseit und grusht andrer
seits kann also nur auf einem Unterschiede in der Entlehnungszeit beruhen. 
Das hohe Alter der Entlehnung von alb. grusht ergibt sich auch aus der Tat
sache des Wandels von slav. s zu alb. sh (Verf., IF 36, 151 Anm.). Es 
ist eine nicht bewiesene Behauptung Selisdevs, dass dieser Wandel auch 
später habe eintreten können. Zudem ist die Herleitung von alb. grusht 
aus slav. gnstb  (mit a l t e m  &) in Übereinstimmung mit den Ergebnissen 
der slav. Sprachwissenschaft und der Ortsnamenforsc ung Griechenlands. 
Meillet (Le Slave commun, S. 67) lehrt, dass der Halbvokal in aksl. n
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tatsächlich vorhanden (réel) war; das alb. Lehnwort bestätigt dies. Gemäss 
Vasmers Ermittlungen (Symbolae Rozwadowski 2, 156) ist auch in jenen 
Ortsnamen Grichenlands, die auf slav. Appellativa zurückgehen, slav. s 
durch n g r. u vertreten: MnovÇi aus öszs. Das hier besprochene dum 
liefert ein neues alb. Beispiel für diese Vertretung; ein weiteres wird u. 
bei grryk  leichter Wind erörtert werden. Hingegen zeigt mirdit. sodomi ver
nichte die so häufige Wiedergabe eines slav & durch alb. o, eine Erschei
nung, die zuletzt Seliscev (a. a. O. 284 f.) unter Hinwers auf die gleiche 
Erscheinung in den Mundarten Südwestbulgariens und Mazedoniens be
handelt. Halten wir uns diesen Umstand vor Augen, so können wir dem 
mirdit. sodomi blg.-mazed. Ursprung zuweisen. Nun zeigt allerdings Skok 
(Glasn. Skopsk. N. Dr. 2, 280; 5, 322), dass die mittelalterlichen skr. Mund
arten der Gegend um Skutari gleichalls o für slav. & besitzen: Rotec aus 
sl. r%t. (Über sonstige Formen des Namens dieser berühmten Abtei im 
Bezirke von Antivari: Rtac, Rotezo, Retecium s. Sufflay in Thallöczys Illyr.- 
alb. Forsch. I, 275 f.). Das Gebiet von Mirdita liegt freilich nicht unbe
trächtlich weiter südlich; bulgarischen Einfluss hat hier Nopcsa (Wiss. 
M itt. aus Bosn. u. d. Here. 12, 1912, 238 f.) nachgewiesen. Zudem spricht 
die Stammessage der Mirditen ausdrücklich von big. Vorfahren (Hahn, 
Alb. St. 1, 213). So bezeugen historische und sprachliche Tatsachen in 
gleicher Weise big. Ursprung von sodomi. Dieses Urteil wird durch die 
Ergebnisse der kirchengeschichtlichen Untersuchungen von F. Cordignano 
(La Civiltà Cattolica 1929/4, 510 f.), denen zufolge die Mirditen erst spät 
erwähnt werden und nicht vor der Türkenzeit in ihre jetzigen Wohnsitze 
einwanderten, nicht erschüttert. Wollte man nämlich, auf diese Umstände 
gestützt, das mirdit. sodomi einer vor dieser Zeit im Mirditenlande ansäs
sigen slav., u. zw. skr., Bevölkerung zuschreiben, so wäre zu beweisen, 
dass sodomi dieser Bevölkerung angehörte und von den einwandernden 
Mirditen übernommen worden sei, somit im Sinne der Terminologie Juds 
(ZRPh 38, S. 3) nicht „Lehnwort im engeren Sinne“ , sondern „Reliktwort“ 
sei. Ein solcher Beweis ist gewiss nicht zu erbringen. So werden wir die
ses Fachwort des nordalb. Volksrechts big. Einfluss zuzuweisen haben. 
Jedenfalls gehört die Form gemäss der Erhaltung des slav. s- nicht dem 
ältesten slav. Lehnwortbestande an (Verf., IF 36, 1916, 151 f.), sie ist 
nicht vor dem 11. Jh. entlehnt. Es ist dies ein Ergebnis, das mit der von 
ganz anderen Ausgangspunkten gewonnenen rechtsgeschichtlichen Beur
teilung, die dem Kanun durch Nopcsa (Z. vgl. Rechtsw. 40, 1923, 371-376; 
Dialeria 1, 1920, Nr 4, S. 5-7=lJ IX, Abt. VII Nr 15) zuteil wurde, aufs 
beste übereinstimmt. Fällt doch nach Nopcsa die Abfassung des Kanun in 
das beginnende Mittelalter, etwa in das 12. Jh. Die o. erwähnte Form 
sodumi zeigt schon durch den Gegensatz in der Vertretung der beiden & 
(szdzmo) ihren sekundären Charakter; sie beruht offenbar auf „Überentäus- 
serung“ . Weil dem o nordalb. Gebirgsmundarten anderwärts, z. B. im 
Skutari, u entsprach, wurde hier in der zweiten Silbe u eingesetzt.
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Für alb. shuk m. Ball, Knäuel, Kugel; etwas Zusammengeballtes, das 
ich als slav. Lehnwort deute, führen die slav. Bezüge nach dem gegenwär
tigen Stande der südslav. Lexikographie gleichfalls in die ausserbalkanischen 
slav. Sprachen. Das alb. Wort fehlt bei G. Meyer, Kristoforidhi und Bash- 
kimi, wird jedoch jetzt in Godins D.-alb. Wörterbuch unter „Ball“ (und nur 
unter diesem Stichwort) gebucht. S ä m t l i c h e  drei, o. an erster Stelle 
angeführten Bedeutungen lassen sich durch Textstellen belegen, z. B. durch 
das vom albanischen Unterrichtsministerium hg. Lesebuch Kendime per 
Shkolla fillore, 4 (Vlore, 1922), S. 166: si njc Icmsh a si njc shuk „wie 
ein Knäuel oder wie ein Ball“ ; Icmsh a shuk i  dhertii „die Erdkugel, der 
Erdball, der Globus“ . Die Bedeutung „etwas Zusammengeballtes“ ist die 
in Elbasan übliche (mündl. Mitteilung des Herrn E. Haxhiademi). Sonst 
kommt das Wort, soweit ich sehe, noch in zwei festgewordenen Verbin
dungen vor: 1) te gjithc shuk e grumbull alle insgesamt, vollzählig, mit 
Sack und Pack, mit Kind und Kegel (a. a. O. Kendime 4, 233), wörtlich 
„alle in Knäuel und Haufen“ ; die Wendung bietet somit ein typisches 
Beispiel für eine volkstümliche bildhafte Totalitätsbezeichung; 2) shuki 
topi nordostgeg. Name eines Ballspieles (aus Reka: mündliche Mitteilung 
der Herren Baron F. Nopcsa und Bajazid Elmas Doda). Der Name bedeutet 
soviel wie „Ball-Kugel“ oder „Knäuel-Kugel“ , ist also eine Art ev diä dvolv 
für dieses Ballspiel, das nach der Erläuterung der eben genannten Ge
währsmänner von mehreren im  K r e i s e  stehenden Personen gespielt wird.

Alb. shuk Ball, Knäuel, Kugel; etwas Zusammengeballtes stimmt nun in 
der Bedeutung vollkommen zu russ. süka Ball, das nichts mit dem Homonym 
süka Hündin zu tun hat, sondern zu russ. sükatb, sucitb drehen, rollen 
drillen, zwirnen, sku, skatb (sbk-) zwirnen, zusammendrehen, aufwickeln» 
slov. sukati drehen, zwirnen, skr. sukati drehen, poln. sukac drehen, auf
drehen, aufwinden, aufwickeln (Warschauer Wb. 6 , 507: sukac nici=skrqcac 
kilka nitek w jedno mehrere Fäden in ein Ganzes zusammenwickeln), cech. 
soukati zwirnen, spulen zu stellen ist. Ein zu dieser Verbalsippe gehöriges, 
dem angeführten russ. süka Ball entsprechendes Postverbale: suka Ball, 
Knäuel, Zusammengeballtes muss sohin nach Ausweis des alb. shuk 
einst auch im Balkanslav. vorhanden gewesen sein. Die alb. Entlehnung 
ist jedenfalls alt. Sie zeigt noch: a) die Vertretung von slav. 5 

durch alb. sh (Verf., IF 36, 1916, 151 f. u. o. unter sodomi); b) den 
Genuswechsel (Verf., IF 36, 1916, 99 ff.). Sachgeschichtlich reiht sich das 
Wort jenen alb. Entlehnungen aus dem Slav. an, die der Begriffssphäre des 
Hauswesens angehören, wie oputc Schuhriemen, eigentlich Riemen zum Be
festigen der opingc, opangc aus skr. bputa ds. (Verf., Stud. z. alb. Etym. u. 
Wortb. 112), garrap Blumenscherbe, zerbrochener Krug (aus slav. gbrnbCb, 
ebd. 108) und eine ganze Reihe anderen Nomina, die jetzt Selisdev, Slavj. 
nasel. v Alb. S. 147 f. erörtert. Um eine Rückentlehnung aus dem Alb. 
handelt es sich wohl bei big. sjuk Ball zum Spielen (Gerov 5, 588). Für 
eine solche Annahme spricht die Isoliertheit des Wortes gegenüber der 
Durchsichtigkeit der sippenmässigen Zusammenhänge von russ. süka und 
des gleichlautenden aus dem alb. shuk zu erschliessenden südslav. Nomens.
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Ein dem alb. Mutterlande fehlendes, wohl aber jetzt aus dem Italoalb. 
ans Licht gekommenes slav. Lehnwort ist shpretkć Werkzeug, Gerät, das
G. R o h l f s  im Sprach- und Sachatlas Italiens u. der Südschweiz (AIS) 2, 
Karte 200 für Acquaformosa (P. 753) bezeugt. Im Mutterlande wird hiefür 
orcndi (gleichfalls slav. Lehnwort: Pedersen KZ 33, 537a), vegel, ferner 
das türk. Lehnwort halat verwendet (s. die Wörterbücher von Godin u. 
Busetti). Dazu kommen jetzt Neologismen wie perdorse u. a. Wenn it.-alb. 
shpretke soeben als slav. Lehnwort bezeichnet wurde, so stützt sich diese 
Deutung nicht auf das Zeugnis der balkanslav. Sprachen, die, soweit ich 
sehe, keine Entsprechung besitzen, sondern auf poln. sprzęt Gerät (War
schauer Wb. 6 , 361), das demnach mit dem it.-alb. Nomen in der Bedeu
tung vollständig übereinstimmt. Die Sippe selbst, der die beiden Nomina 
angehören, ist gern.-slav.: aksl. vbsprqtati avatiXXeiv (Supraśl.), s.-ksh 
oprętati curare, slovak. spratati einräumen, ausräumen, russ. prjätatb ver
wahren, verstecken, wegräumen, abräumen, poln. sprzątać ds.; sie ist im 
heutigen Südslav. — auch in nominalen Bildungen — durchaus lebendig: 
slov. spreten geschickt; big. opretna aufschürzen, refl. sich bereit machen, 
opreten aufgeschüzt, arbeitseifrig, hurtig, skr. zapretati mit Asche zudecken 
u. a. Das it.-alb. shpretke berechtigt uns also, dem Südslav. der älteren Zeit 
eine Wortschicht zuzuerkennen, die, wie hier gezeigt, im Poln. noch her
vortritt; mit anderen Worten: im älteren Südslav. muss der Nominalstamm 
spret- Gerät, Werkzeug, die Bezeichnung eines Kulturbegriffes, vorhanden 
gewesen sein. Die Zeit der Entlehnung lässt sich mit Hilfe der alb. Laut
geschichte noch einigermassen bestimmen: das Wort hat im Anlaut noch 
den alb. Wandel von i  zu ś mitgemacht. Jedenfalls ist die Quelle des 
it.-alb. Wortes nicht jener Dialekt, der die urslav. Nasalvokale als Vokale 
-f- n, m erhielt, demnach nicht jene Mundart, aus der das Alb. Wörter 
wie sember, lendine, dumbri schöpfte (s. o.). Das it.-alb. Nomen entstammt 
vielmehr einer slav. Mundart, die für ę hereits orales e entwickelt hatte, 
ganz wie dies in jenem slav. Dialekt der Fall war, dem das Alb. (N o r d g e g.) 
folgende Wörter entnahm: penes, penezi alte, dünne Silbermünze, die nur 
noch als Schmuckstück dient (diese Bedeutung nach Miklosich, Alb. Forsch. 
1, 28 f., G. Meyer, E. W. 327, SelisCev, Slavj. nasel. v Alb. 176), doch 
auch: Geld (so in der älteren geg. Liter., z. B. Bogdan, Cun. proph. 2, 
52, 2), somit aus der Fortsetzung von aksl. penędzb mit oralem e in der 
zweiten Silbe; red Reihe, Reihenfolge, Takt, Tempo, fehlt bei Meyer, von 
Bashkimi 373 als Synonym von alb. rend (renn) angeführt, somit im Nord- 
westgeg. üblich und aus dem Reflex von aksl. rędb entlehnt. Miklosich, 
Alb. Forsch. I, 32 verzeichnet alb. red für Borgo Erizzo in Dalmatien, eine 
Angabe, die sich in Weigands Darstellung dieser alb. Mundart (Jb. d. Rum. 
Inst. Lpz. 17) nicht mehr findet. Nur aus einer solchen slav. Mundart mit 
oralem e für urslav. ę kann also alb. shpretkc stammen; und die Entnasa- 
lierung des inlautenden Vokals ist so früh erfolgt, dass bei Übernahme des 
Wortes in das Alb. der Anschluss an die Entsprechung sh: s noch erreicht 
werden konnte. Dieses Ergebnis stimmt vollständig zu meinen Ausführungen
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IF 36, 1916, 152 Anm. Wurde dort an geg. gushe Gans, gushan Gänserich 
(Kristoforidhi, Lex. 69 aus Gjakova), die skr. gusa, ev. gusb Gans und skr. 
güsän Gänserich (gegenüber ursl. gosb u. s. w.) entstammen, gezeigt, dass 
die Entsprechung alb. sh: slav. s auch nachdem Schwunde der slav. Nasa
lierung wirkte, so haben wir hier ein weiteres Beispiel für diese relative 
Chronologie. Bemerkenswert ist, dass das it.-alb. Wort mit nordgeg. Wörtern 
in der Vertretung von urslav. g zusammengeht. Entweder handelt es sich 
also um ein Wanderwort innerhalb der tosk. Mundart, die dem Kalabr.-Alb. 
zugrundeliegt, — eine Annahme, die gemäss dem Begriffsinhalt unseres 
Wortes durchaus möglich ist, — oder um einen Gegismus innerhalb des 
Kalabr.-Alb. Eine Entscheidung ist angesichts des Umstandes, dass wir 
die Area des Wortes im Alb. des Mutterlandes weder für die Gegenwart 
noch für die Vergangenheit kennen, schwierig. Beide Glieder der Alterna
tive laufen, was die Bestimmung der slav. Quelle betrifft, letzten Endes 
auf das Gleiche hinaus: nicht die Sprache der Slaven Albaniens, die urslav. 
£ als e +  n, m fortsetzte (Seliseev, Slavj. nasel. S. 290 f.), sondern eine 
nördlichere slav. Mundart (wahrscheinlich eine skr.) ist die Quelle. — Wei
tere slav. Entlehnungen dieses Sachbereiches (Gerätenamen) weist für das 
Alb. Seliseev (a. a. O. 171 f.) nach, shpretkb hat sich nur im Italoalb. 
(Kalabr.-Alb.) erhalten. Es liegt hier die öfter zu beobachtende Erscheinung 
vor, dass Kolonialgebiete im Wortschatz konservativer sind, ein Fall, für 
den das Siebenbürg.-Säc is . im Verhältnis zu den übrigen d. Mundarten, 
das Kanadische Frz. gegenüber der frz. Gemeinsprache Analoga bieten.

Im Norwestgeg. g ilt grryk, grryku, plur. grryqet leichter und frischer 
Wind, Brise; das Wort ist zuerst bei Bashkimi (S. 134) bezeugt, darnach 
auch bei Busetti, Vocab. it.-alb. S. 147 u. brezza. Wie sich aus der dia
lektgeographischen Grundlage des Wörterbuches von Bashkimi egibt (s. o.), 
gehört unser Nomen der Landschaft Mirdita an. Dass es dem eigentlichen 
Skutar. fremd ist, zeigt die Tatsache, dass Dom E. Cozzi den plur. grryqet, 
den er in einem Aufsatze über die Landwirtschaft im Berglande von Sku- 
tari (Perparimi 1914, S. 76) verwendet, durch ital. brezze zu erläutern sich 
veranlasst sieht. Alb. grryk  leichter und frischer Wind, Brise steht m. E. 
in einer sofort des näheren zu erörtenden Beziehung zu big. gorhäk Wind, 
der von oben kommt, Nordwind, skr. görnjak Westwind, slov. gornjäk 
Bergwind, Nordwestwind, Nomina, die Ableitungen des Adj. gorbhb „zum 
Berge gehörig“ sind; dem alb. grryk  liegt ein südslav, i:gor(bjnbkn zu
grunde. Südslav. *gor(b)nbkb Bergwind verhält sich morphologiosch zu gorhak 
ganz so wie aksl. opresbtvbkb azymum, ungesäurtes Brot ( =  russ. opresnök, 
klr. oprisnok ds.): russ. presnjak ds., die alle zu opresbm, presbtvb frisch, 
ungesäuert gehören. Das alb. Lehnwort ist alt. Es zeigt a) den Wandel von 
alb. rn zu r r , der auch in alb. garrag, gerrag, gerreg Blumenscherbe, zer
brochener Krug (aus slav. gn,mcb, Verf., Stud. z. alb. Etym. u. Wortb. 108) 
nachweisbar ist; b) die Wiedergabe von slav. 8 durch alb. u, von der 
schon oben die Rede war. Die zu erwartende Fortsetzung von südsl. 
■gor(b)mk ist somit alb. *gerruk, (nordalb. *grruk). Das y  von grryk
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stammt aus dem Plural grryqe, ist demnach Umlautsergebnis, veranlasst durch 
das folgende q (k’), ganz so wie dies nach Meyer-Lübkes Lehre (Gröbers 
Grdr.2 I, S. 1046, § 22) in alb. kryq  Kreuz (bei Camarda auch kruiq) der 
Fall ist. Diese Erklärung Meyer-Lübkes ist einer anderen, von demselben 
Forscher (M itt. d. Rum. Inst. Wien I, 30 f.) vorgeschlagenen, der zufolge 
das y (ü) in alb. kryq  auf Rechnung des Rom., nämlich eines norddalm. ü- 
Gebietes zu setzen sei, vorzuziehen. Gilt doch in den ostgeg. Mundarten, 
die auch sonst « für das y  («) der anderen alb. Landschaften aufweisen, 
noch kraq (Puljevski [Dibra] Recn. I, 13; I, 24; Bageri [Reka], Kopsht 
malsori 23). Aus diesem Sachverhalt ergibt sich, dass y  in kryq erst auf 
alb. Boden entstand. Wie in kryq  entstand das y  auch im nordwestgeg. 
Plur. grryqe, (Vorstufe *gärryqe)-, Sing, grryk  ist demnach eine Kompro
missform (aus gfe)rruk+g(e)rryqe). Oben wurde *gor(b)ribk als Grundform 
des alb. Wortes angesetzt. Das Alb. setzt somit eine Form mit hartem n fort, 
während das Aksl. gorbtib besitzt eine Form, die bezüglich des n mit 
skr. görn ji, slov. görnji, gorenji übereinstimmt; andrerseits weisen die big. 
Mundarten vielfach goren mit hartem n (Mladenov, Gesch. d. big. Spr. S. 
136) auf, wie denn auch schon im Suprasl. das Adj. mit hartem n belegt 
ist. Die Form mit hartem n, die auch in mblg. Denkmälern vorkommt, 
ist somit alt. Sie ist — und für die Zwecke dieser Untersuchung ist dies 
immerhin bemerkenswert — auch im Alb. selbst als Lehnwort, u. zw. als 
ziemlich junges Lehnwort, nachweisbar. Die t osk .  Übersetzung des „Pre
digers Salomo“ (Jobi edhe Ekklisiastiu, Monastir 1912) verwendet (I. 6) 
das für das Alb. bisher ungebuchte Nomen: gorren Nordwind, Norden. 
Dazu kommt jetzt als weitaus älteres Zeugnis des Alb. das ndwgeg. Wort, 
das uns eine nominale Erweiterung kennen lehrt. Der eben dargelegte 
sprachliche Tatbestand stimmt gut zu dem o. erwähnten Ergebnis historisch
archäologischer und stammeskundlicher Ermittlungen, die in Mirdita bulga
rische Spuren feststellen. In unserem Worte haben wir eine weitere zu 
erblicken. Zugleich erhalten wir eine Weiterbildung von gorbm>, die in den 
südslav. Sprachen nach dem bisherigen Stande der Lexikographie nicht direkt 
bezeugt ist, jedoch sonstigen Weiterbildungen von Adjektiven auf -m> 
entspricht. Damit ist wiederum eine sonst verschollene südslav. Wortschicht 
blossgelegt.

Zum Schlüsse möchte ich in den grösseren Zusammenhang der bishe
rigen Erörterungen, die den wortstratographischen Gesichtspunkt für das 
Südslav. hervorheben, zugleich aber auch den slav. Lehnwortbestand des 
Alb. zu vermehren suchen, eine südslav. Wortschicht stellen, auf die ich 
schon Arhiv za arb. star. 1, 1923, S. 45 f. hingewiesen habe. Es ist alb.- 
tosk. purr'e heisse Asche, das ich aus südslav. pyr ds. herleitete und auf 
Grund der Wiedergabe von slav. y  durch alb. u (W^dkiewicz, RS 7, 126; 
Jokl IF 36, 152 Anm.) der ältesten Schicht der slav. Lehnwörter des Alb. 
zuwies. Eine solche Nominalform ist zwar im heutigen Südslav. nicht direkt 
bezeugt, wohl aber kennt das Cech. pyr, pyr glühende Asche, Flockenasche. 
Die Annahme einer Entlehnung dieses zur Terminologie des Herdes gehö-
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rigen Wortes ist umso unanfechtbarer, als ja das Slav. dem Alb. eine ganze 
Reihe von Bezeichnungen dieses Sachbereiches geliefert hat. (Verf., a. a. O., 
Lingu.-kulturh. Unters. S. 107 ff.). Gegen meine Erklärung sucht Capidan 
Dacor. 3 (1924) 885 f. einzuwenden, dass ein Nomen p y r  im Südslav. nicht 
vorhanden sei, demnach eine Erklärung des alb. Wortes aus lt.-rom. Mitteln 
vorzuziehen sei. Alb. p u rr i stamme entweder aus lt. *purna für pruna oder 
aus einem arom. *pruna Asche, und sei in diesem Falle zu einer Zeit, 
bevor sich dieses mit spodium zu spruna kontaminiert habe, entlehnt. 
(Eine kurze Andeutung dieser Art auch bei G. Pascu, Dict. étym. macédor. 
1, 1925, S. 159, Nr. 1452). Was gegen Capidans Einwand spricht, habe ich 
schon IJ XI Abt. VII Nr. 154 kurz zusammengefasst. Ein *pruna kommt 
im Arom. nicht vor, reicht übrigens auch lautlich nicht zu, da ja nur 
*purna dem alb. Nomen zugrundegelegd werden könnte; das Wort aus dem 
l at .  *purna für pruna herzuleiten, ist willkürlich, da l at .  u im Tosk. — 
und alb. purre ist tosk. — s t e t s  durch y  (il) wertreten ist. Eine Wie
dergabe durch u kommt nur, wie oben erwähnt, nordostgeg. Mundarten zu. 
Hier interessiert jedoch vor allem Capidans Einwand, dass p y r  nicht bal- 
kanslav. sei. Wie dieses Argument zu werten sei, wird wohl aus der ge
samten vorhergehenden Darstellung klar geworden sein: wenn das Alb. 
eine ganze Reihe von slav. Wörtern, Formen, Bedeutungen aufweist, die 
im heutigen Südslav. nicht mehr belegbar, wohl aber in den slav. Schwe
stermundarten bezeugt sind, so ist es eben nicht weiter auffällig, wenn uns 
tosk. purrè eine ältere südslav. Wortschicht erschliesst. Bestünde Capidans 
Einwand methodologisch zu Recht, so könnte man auch nd. iken aus der 
Reihe der lt.-rom. Entlehnungen des Deutschen streichen, weil das Wort 
eben heute im Frz. verschollen ist. Im übrigen habe ich IJ XI a. a. O. auf 
Spuren des einstigen Vorhandenseins des Nomens pyr, wie sie sich aus 
den heutigen südslav. Sprachen ergeben, hingewiesen: das Skr. kennt das 
D e n o m i n a t i v u m  p iriti, u p ir iti anfachen, potpiriti, p rop iriti (u. andere 
Verbalkomposita dieser Art); also muss es einst auch das zugrundeliegende 
N o m e n  besessen haben. Die alb. Entsprechung dieses skr. Verbums ist 
seit der Veröffentlichung meines Aufsatzes in Arhiv 1, 1923 zutage ge
kommen, u. zw. gleichfalls mit dem altertümlichen Vokalismus der Stamm
silbe: für „anfachen“ besitzt das Alb. me perpunte (Godin, D.-alb. Wb. 
S. 15). Da nun die slav. Verba auf - it i im Alb. durch -is im Praes., -itc 
im geg. Infin. wiedergegeben werden {me gostitc bewirten aus slav. go- 
stiti, me grabité rauben aus slav. grabiti, me koritè beschimpfen aus slav. 
koriti, Miklosich, Alb. Forsch. 3, S. 30 des S. A.), so weist die Tatsache 
des Vorhandenseins eines alb. Verbums me pèrpuritè anfachen zusammen 
mit der eines skr. p ir it i ds. in einer jeden Zweifel ausschliessenden Weise 
auf südslav. pyr als Quelle der alb. Sippe.

Wien N o r b e r t  J o k l
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Unter den Namen der Jagdhunde treffen wir in den slavischen Spra

chen ein Wort, welches im Anfänge die Silben viz-, vyz- und f iż -  aufweist:
Serbisch: v'liao  (gen. v iila )  ,der Wachtelhund, canis avicularuis’; v lile  (gen. 

v iile ta )  idem; f i i l in  (in der Gegend von Cattaro und Budua) idem; v 'iilica  1. .Weib
chen von Wachtelhund’ ; 2. ,puella impudentior, die viel umhergafft’ ; v 'iildd  collectivum 
von v iile \ v iila s t, -a, -o z. B. djevojka, die viel umhergafft’ ; v 'iilje n je  .Umhergaffen, 
tö circumferre oculos’; v l i l i t i  verbum imperf. .umhergaffen, oculos circumferre’ ; v l i l ja  
=  vizlasta źena: siehe V u k3, IvBr. — Belege seit dem XlX-ten Jhte.

Kaj-kroatisch: v i ie l j  (geschrieben mit der Rechtschreibung des XVllI-ten Jhts. 
visel, visely bei Bellosztenecz, visely bei Jambresich) .Spürhund’; v i i l i i  (geschrieben 
mit der Rechtschreibung des XVllI-ten Jhts.: viz lieh, v iz  lieh, v islich  bei BellosztenScz 
.canis venaticus, canis sagax’. In Linde’s polnischem Wbuche sub voce w yiel finden 
wir auch „croat. v i s h i l bei Verantius, Dictionarium, Venetiis 1595 „dalmatice: v ix a l“ ; 
die erste Form ist als v is il, die zweite als v i ia l  zu lesen, und als ća-kroatisch zu 
betrachten. Belege für das kaj-kroat., respektive 2a-kroat. Wort seit dem Ende des 
XVI-ten Jhts.

Slovenisch: v iia l (gen. v lila )  .der Spürhund’; v lile  (gen. v iile ta ) demin. s. Ple- 
terSnik, Wb.; v ii la  nach Mikl. EtWb. 398; v iila  nach Linde’s Wb. sub voce wyiel:
„Carniol. vishla, v is la “ . Belege vielleicht seit dem XVlI-ten Jhte; nach Plet. Wb. soll 
das Wort auch bei Habdelich, Dict. Vorkommen; ich finde es nicht.

Slovakisch: vy ila  (gen. vy ily )  .der Spürhund’ Bernoläk; Käial; Pravopis 1931 (in 
älterer Zeit geschrieben auch: v ii la  Loos-Pech., Yancsovics; die Form vy ila  .chudä’ , 
nadävka źenskym s. Käial, Slovn. slov. ist eine sog. Volksetymologie von vyila)-, 
vyilenec (gen. vyilenca) .der Spürhund’ Bernoläk. — Belege seit XIX. Jhrte; 
s. Bernoläk.

Ćechisch: vy ie l (gen. vy ila ) .der Spürhund; der Stieber’; vyielec (gen. vyielce) 
id.; vyielek (gen. vyielka) id.; vy ila , v i i la  id.; vyzle (gen. vyilete) id.; v y il ik  (gen. 
vy ilika ) id.; vy ln ik  (gen. vyin ika <_*vyiln lk , *vy lln ika )  id.; vyilenec (gen. vyzlence) 
id.; v y tlln  (gen. vy ilinu) =  vy ilin a  .ausgefleischte Schnauze eines Hundes’; alle diese 
Wörter s. Rank, Wb. — Belege seit dem XIV.-XV. Jhte, s. wyzle lese: vy ile  Preś- 
pursky’ slovnlk.

Polnisch: wyiel (gen. wyila), deminutivum: wyielek (gen. wyielka) 1. .der Spür
hund, Hühnervorstehhund’ ; 2. .der Spion, der Späher’; wyżlica (gen. wyżlicy) =  wyżliczka 
(gen. wyżliczki) .die Spürhündin’; wyżlę (gen. wyżlęcia) .das Junge der Spürhündin’ ; , 
wyżlina (gen. wyżliny) 1. .ausgefleischte Schnauze eines Tieres’; 2. .Hundekopf’ , wyżlin -ty- ' l / 7 '  ' '  
(gen. wyżlinu) (bot.) .Antirrhinum, Löwenmaul, Leinkraut’ ; s. Konarski-Inlender, Handwb.
Belege seit dem XVI-ten Jhte, s. Linde.

Kleinrussisch (ukrainisch): vjiilića  .ljagavaja sobaka, fürjeszö eb’; vy ilen jd  (gen- 
vy ilen jä ty  .SCenok ljagavoj sobaki’ Hrinćenko. Nach Mikl. EtWb. 398 auch: vyie l und 
vyila .

Weissrussisch: vy ie l Mikl. EtWb. 398.
Grossrussisch: v$ilec .der Jagdhund’; vy ilica  =  vSiilovka .der Jagdhund; weibl.

Hündin’ ; vy ilok  .der Jagdhund’ ; v y ilik  1. .der Jagdhund’ ; 2. (botan.) .Linaria, Löwen
maul, Leinkraut’ ; v y llja  (plur. v y lljä ta )  .das Junge der Jagdhündin’; v y iljä tn ik  .der 
Aufseher über die Jagdhunde’ s. Pawlowsky. — Alte Belege finde ich in Sreznevskij’s 
Wb. nicht.
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Wie aus den angeführten Belegen ersichtlich ist, ist das Wort — ausser 
dem Bulgarischen und dem Sorbischen — in allen heutigen slavischen Spra
chen zu treffen, jedoch nicht in atkirchen-, ja überhaupt nicht in kirchen- 
slavischen Texten. Es entsteht nun die Frage, ob das Wort ein Erb- oder 
aber ein Lehnwort ist.

Miklosich EtWb. 398 betrachtet das Wort vielleicht als Erbwort 
(s. darüber unten), setzt eine Grundform *vyzbh an, führt aber aus den 
verwandten Sprachen nichts ähnliches an.

Bekanntlich kommt ein ähnliches Wort auch im Rumänischen, wie 
auch im Ungarischen vor. Das rum. Wort lautet: vislä (Lexicon Budense; 
Tiktin; Ghetie; Varianten: vî§là Damé; v ijld  Moldovân, Alsöfeher vm. 
monogr.; Pu§cariu, Dacorom. III, 836) ,canis avicularis’. Cihac II, 459 
hält es für ein slavisches, Tiktin Rum.-d. Wb. — wie es scheint — für 
ein ungarisches Lehnwort.

Das ung. Wort lautet sowohl in der heutigen, wie auch in der älteren 
Sprache visla  (lies: vislä) und vizsla (lies: vizlä). Für das Wort haben 
wir reichliche Belege seit der Mitte des XIV-ten Jhts (siehe Oklevelszötär, 
Besztercei szöjegyzek, Nyelvtörteneti szötär etc.). Das Wort kommt in 
der älteren, wie ^auch in der Volkssprache sowohl als adjectivum, wie auch 
als Substantivum vor. Als Adjectivum hat es folgende Bedeutungen:
1. ,oculorum acie valens, scharfsinnig’ (Belege aus dem XVI-ten Jhte, 
s. Nyelvtörteneti szötär; es kann in dieser Bedeutung von jedem belie
bigen Geschöpfe gebraucht werden; vgl. vizsla-szamär, vizsla-eb, vizsla- 
varjâ  etc.); 2. ,lebendig, flink, munter, wachsam, aufgeweckt’ (Belege aus 
der Volkssprache, z. B. vizsla-gyerek s. Magyar Täjszötär). Als Substan
tivum hat das Wort die Bedeutung: ,der Spürhund, canis sagax’. Diese Be
deutung erhielt das Wort in der Zusammensetzung visla-eb ~  vizsla-eb, 
eigentlich: .scharfsinniger, flinker, wachsamer Hund’ {eb =  Hund), welche als 
Fachausdruck in der Jägersprache für den s p ü r e n d e n ,  s t ö b e r n d e n  
Jagdhund gebraucht wurde. Aus der Zusammensetzung visla-eb oj vizsla-eb 
wurde dann durch Ellipse, ähnlich wie im Deutschen Bock in der Be
deutung ,Bockbier’ aus Bockbier einfach visla  ~  vizsla ,der Spürhund’.

Nun können wir das Wort aus dem Ungarischen, respektive aus den 
verwandten finnisch-ugrischen Sprachen sowohl morphologisch, wie auch 
etymologisch einwandfrei erklären.

Morphologisch hatte Ignaz Haläsz das Wort schon im Jahre 1883 
in der Zeitschrift Magyar Nyelvör XII. 57 erklärt. Gegenüber M iklo
sich, der Leschka’s Elenchus (erschienen Budae, 1825) folgend, in der 
Abhandlung „Slavische Elemente im Magyarischen“ das ung. visla  ~  vizsla 
für ein slavisches Lehnwort hielt, und gegenüber Josef Budenz, der 
ähnlicher Meinung war (siehe Nyelvtud. Kôzlemények VI. 315, Jahrgang 
1867; XXII, 411, Jahrg. 1890-1892 <  russ. 6bisfCAH.=vyzl’a .junger Jadghund’), 
wies er nach, dass visla <v> vizsla  ein ungarisches Derivatum ist, und zwar 
ein Nomen agentis (daher die attributive Verwendung) aus dem Verbum 
visl- ,spüren, stöbern’. Das Verbum v is l-  wird auch heute in vis la t oo vizslat
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,herumspüren, Stäubern’ gebraucht. Die Wurzel vis- finden wir auch in der 
A b l e i t u n g  vizsgäl (assimiliert aus *vis-gäl) .forschen, untersuchen, prüfen’. 
Was das Suffix -a im Worte visla  <v> vizsla betrifft, verweise ich auf 
ähnliche Derivata, welche ebenfalls Nomina agentis et acti sind: varga 
,der Schuster; der Gerber’, eigentlich .Näher’, aus dem Verbum: varr- 
,nähen’, Frequentativum: *varg-; morzsa ,das Krümchen, der Brösel’, aus 
dem Verbum: morzs-, vgl. morzsol .bröckeln, bröseln’.

Diese Auffassung der ungarischen Wissenschaft blieb auch Miklosich 
nicht unbekannt, daher schrieb er in seinem Etym. Wb.-e (erschienen 1886) 
sub voce vyzbh: „magy. vizsla, visla: das Wort soll von vizsgäl, vizslat 
scrutatur stammen, und auch desshalb nicht slav. Ursprungs sein, dass 
vyzla  nur c. vorkomme“ . Ob Miklosich die slavischen Wörter ungari
schen Ursprunges hielt, wie ihm dies von Gorjajev, Sravn. etim. slovarj 
58, ferner von Preobrazenskij, Etim. slovarj 103 und Iljinskij, Iz- 
vjestija otdj. russk. jaz. Rossijskoj Akademiji Nauk 1918. Tom XXIII. 
Kn. I, 130-131 zugemutet wird, erhellt aus den zitirten Worten nicht. Im 
Gegenteil. Sein „soll“ deutet darauf, dass er von dem ungarischen Ursprünge 
des ungarischen Wortes nicht überzeugt war.

Wie ich oben bemerkte, ist das ung. Wort auch etymologisch klar. 
Von den verwandten Sprachen hat das mordwinische ein entsprechendes 
Verbum. Im Mordwinischen haben wir das Verbum veiems (Varianten: 
väsims, vesams) ,bitten, verlangen, suchen’, dazu das Frequentativum: 
veshams, vesdhddms .suchen, sprüren, untersuchen, verfolgen’, siehe Paa- 
sonen, Mordwinische Chrestomathie 154; Budenz, Magyar-ugor szötär 
591). Die mordwinische Wurzel vese- wird von Budenz, Magyar-ugor 
szötär 591 mit der ungarischen Wurzel vizs- in vizsgäl untersuchen, 
prüfen’ für verwandt gehalten.

Aus dem Angeführten ist zu ersehen, dass das ung. visla ~  vizsla 
sich aus dem Ungarischen, respektive aus den verwandten Sprachen sowohl 
morphologisch, wie auch etymologisch einwandfrei erklären lässt.

Nun entsteht die Frage: in welchem Verhältnisse steht das ung. Wort 
zu den oben angeführten slavischen Wörtern?

Miklosich — wie ich oben bemerkte — betrachtet das Wort in seinem 
EtWb.-e eher als Erbwort, obwohl er sich in diesem Sinne nicht mit aus
drücklichen Worten äussert. Auch führt er aus den indogermanischen Spra
chen nichts ähnliches an. (In seinen Slav. El. hält er das ung. Wort für 
slavisches Lehnwort, s. oben). — Gorjajev, Preobrazenskij (s. oben) 
hielten die slavischen Wörter für ungarisch. — Oskar Asböth, der die 
ungarischen Wörter slavischen Ursprungs wiederholt behandelte, war vom 
slavischen Ursprünge des ung. Wortes nicht überzeugt (vgl. Asböth O.: 
A szläv szök a magyar nyelvben. Budapest 1893, 3 4 ).

Zuletzt untersuchte Iljinskij die slavischen Wörter (s. Izvjestija 
otdjelenija russk. jazyka i slov. Rossijskoj Akademii Nauk. 1918. Tom XXIII. 
Kn. I: 130— 131). Er sucht folgendes nachzuweisen: Im Urslavischen hat
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es ein * v y z b h  gegeben, welches nach dem Zeugnisse der lebenden slavi- 
schen Sprachen ,canis sagax, Spürhund’ bedeutete. Wegen dieser Bedeutung 
verknüpft er das Wort mit dem lat. v ig i l  ,wachend, munter, nicht schla
fend -► Wächter ~  wachsam, aufmerksam’: aus * v e g il i- s :  zu vegeo  ,munter 
sein, lebhaft sein’; trans.: ,erregen, in Bewegung setzen’; vigeo  lebens
kräftig sein, in voller Kraft und Frische sein’ (s. Walde, EtWb.2). Auch das 
lat. augeo ,wachsen machen, vermehren’ zieht er hierher1 und so kommt er

a r*
zu einer Basis *ueg-, *aueg-, zu welcher die Reduktionsstufe *Ug- wäre. 
Dieser Stufe würde im Slavischen *y z -  >  * v y z -  entsprechen, mit dem Suffix 
-b h , eventuell mit - l i :  *vyzb lb , eventuell *v y z lb .  Und nun lasse ich den 
Originaltext folgen:

„H hhto He 3anpemaeT-b Haim. AyMaTb 3Ta <})opMa (zu verstehen is t: 
*vyzb lh )  H3M,bHHJia CBoe z  bt> z  noA"b BJiiHHieM-b AyÖAeTa *v y z lb , z  
CMHruH^ocb B-b z  noÄ"b B^iHHieMTi CAbAyiomaro MarKaro /, —  coßepmeHHO 
TaK-b, KaKTj H3MbHHAOCb X B-b S nOA"b B03A'hHCTBieM'b TOTO H<e 3ByKa BT>
oßipecji. kaslb  H3T. *kas lb  (cp. a u c . KauiAb h np.). BnpoueM-b, nepexoA'b 
3ByKa z  B’b z  Mor-b coBepmHTbca h Ha nonßb OTAb^bHbixa> cjiaB. H3biKOB-b, 
HMeHHO B-b Ty 3noxy Hx-b pa3BHTia (XII-XIII b .), KorAa TaK-b Ha3bmaeMbie 
„CAaöbie rjiyxie 3ByKH“ c t3ah  BbinaAaTb bt , OTKpbiibix-b CAorax-b: H3-b ko cb . 
naAe>KeH: * v y z l ja  >  v y z l ja ,  *vyzlju  >  v y z l ju  h t . n. 3ByKi> z c-b xeue- 
HieM"b BpeMeHH ßbui-b nepeHeceH-b B-b HMeHHTe^bHo-BHHHTeAbHbifl naAe>K-b 
*v y z b l & >  v yzb lb “ .

In seiner weiteren Betrachtung sagt Iljinskij, urslav. *v y z b h  oder 
*v y z lb  sei ursprüngliches, daher indogermanisches Gut, wogegen das ung. 
v iz s la  serbischen Ursprunges ist (serb. v iz l ja  >  ung. v iz s la ) .  Nach 
Iljinskij kann von einem ung. Ursprünge des slav. Wortes auch des
wegen nicht die Rede sein, weil das slav. Wort fast in allen Slavinen vor
handen ist, also ein gemeinslav. Wort ist.

Ich glaube, auf die — übrigens geistreichen — Ausführungen Iljinskij’s 
mit folgenden Bemerkungen erwidern zu dürfen:

a. Es gibt slavische Wörter ungarischen Ursprunges, welche in meh
reren, manchmal in allen slavischen Sprachen vorhanden sind, vgl. z. B. 
häm, hasan, chyr bei Bern. Et Wb.; Katar s. Bern. Et Wb. und J. Melich: 
Magy. Nyelv Jahrg. 1930: 161-167; russ. säten s. Melich: Zeitschr. f. 
slav. Phil. IV, 94-103 usw.

b. ln den slav. Sprachen hat das Wort nicht nur den Anlaut v iz - ,
v y z -, sondern auch f i z -  (vgl. serb. f i z l i n  in der Gegend von Cattaro und 
Budua s. oben) und in der älteren Periode einzelner slav. Sprachen auch 
v is -  (s. die Formen: v is h il,  v is la  und halte dazu auch rum. v is lä ). Ein 
Wechsel vom Anlaut v - ~ f -  pflegt im Serbischen eher im entlehnten, als 
im ursprünglichen, also idg.-en Gute vorzukommen, vgl. f ig ä t i j  <  v ig ä n j  
V u k 3 und ung. v ig a tiö . Auf den Wechsel vor l  oder l r kenne ich
aus den slav. Sprachen kein Beispiel.

1 Nach Walde, EtWb.2: „Vegeo, v ig i l  usw. hat fernzubleiben“ ; s. auch Walde, 
EtWb3 augeo.
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c. Auch semasiologisch ist die Etymologie: lat. v ig il, lat. augeo: 

Wurzel:*ueg-, *aueg-: *ttg-: urslav. Wurzel: *yz-, *vyz-: *vyzblb ~ *v y z e h ,
r»

*vy z lb ~ *v y z lb  kaum richtig. Die Wurzelbase *Ug~ könnte nur Träger 
einer Bedeutung sein, welche etwa ,munter, wachsam, lebhaft sein’ war. 
Diese Bedeutung erhellt aus den Bedeutungen der slavischen Wörter 
nicht. Die Bedeutungen sind: 1. ’canis sagax ,  der S pürhund ’ (vgl. in 
dieser Verwendung auch cech. slidnik  .Spürhund’; poln. nasladnik id. 
Mikl. Et Wb. sledb ,Spur’): 2. ,canis a v i c u l a r i s ,  W a c h t e l h u n d ’ ;
3. überhaupt ,canis v e n a t i c u s ’ j >J ag dhun d ’. Bei der Benennung der 
Haus- und Schäferhunde kann die Vorstellung .wachsam, munter, lebhaft’ 
die Hauptrolle spielen, bei der Jagdhunde kaum (vgl. z. B. die lat. Namen 
einiger Jagdhunde: c a n i s  i n v e s t i g a t o r ,  v e s t i g a t o r ,  c. l epo r a -  
r i us ,  c. o d o r i f e r a r i u s . c .  d u c t o r i m  Mittelalter).

d. Auch morphologisch ist die Etymologie nicht einwandfrei. Eine 
einheitliche Form des Suffixes -/- gibt es für die slav. Wörter nicht. Das 
slovak. vyzla  ,der  Spürhund’ könnte nur mit einem -bla, dagegen das 
serb. v'izlja, soweit es in dem Sinne ,d e r S p ü r  hund’ im Serbischen gibt 
(angenommen von Iljinskij, in Wbüchern nicht zu finden, s. oben), nur 
mit einem -blja Suffixe gebildet sein. H ier' bemerke ich, dass lljinskij’s 
Beispiel kaslb für -lb Suffix kaum richtig ist; kaslb wird mit -lio Suffixe 
erklärt (s. Vondräk, Vgl. Gr. I2 567).

Meiner Meinung nach ist Iljinskij’s Etymologie misslungen. Die 
slav. Wörter vizao— v ize lj ~ v iz e l— vyzla  — vyzel, fiz ltn , visel, visla 
etc. hängen mit dem lat. v ig il, augeo etc. nicht zusammen. Auch wird es 
kaum jemandem gelingen, die slav. Wörter mit irgendwelcher indogerm. 
Wurzel einwandfrei zu verbinden. Demgegenüber ist es zu betonen, dass 
die Etymologie des ung. Wortes sowohl inmitten des Ungarischen, wie 
auch des Finnougrischen einwandfrei ist. Da es nun unwahrscheinlich ist, 
dass die Identität der slav. und des ung. Wortes sowohl in der Lautform, 
wie auch in der Bedeutung ein Zufall wäre, sind wir gezwungen anzu
nehmen, dass die slavischen Wörter letzten Endes ungarischen Ursprunges 
sind. Dies unterstützt auch die Tatsache, dass auch das rum. visla, v ijlä  
ein ung. Lehnwort ist.

Nun erkläre ich die slavischen Wörter auf folgende Weise:
Das ung. Wort visla  >  vizsla, in welchem das i  ursprünglich velar, 

also ähnlich dem slav. y  war, ist in das Slovakische, in das Slovenische, 
in das Serbische und Kroatische als vyzla, vizla, visla, v iz lja  entlehnt 
worden. Obwohl es in den slavischen Sprachen Masculina ¿-Stämme gibt, 
wurde dieses Wort in einigen slavischen Sprachen als Femininum empfun
den, daher bildete sich ein Masculinum vizao <Cvizal— vize lj — vyzel — 
vizdl dazu, etwa nach Analogie k'isao: k'isla und ähnlicher Adjectiva. So 
entstand z. B. im Cechischen auf Grund von *kosuta (vgl. kosuta ,cerva’) 
im Altcech. und Slovak. kosut, kosut ,Bock’ (s. Bern. EtWb.; Kälal, Slov.
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slovnik). Im Polnischen könnte das Wort cechischen, im Russischen pol
nischen Ursprunges sein. Die slavischen Weiterbildungen wie v'izle (gen. 
vizletä), wyżlica, vyzlec etc. bedürfen keiner näheren Erklärung.

Ich halte also die slavischen Wörter für ungarische Lehnwörter. Mei
ner Meinung nach können die slavischen Wörter im Urslavischen nicht 
vorhanden gewesen sein.

Budapest
J o h a n n  M e l i c h



Kratka karakteristika slovenskega narećja
na Dolenjskem

Dolenjsko narećje slovenskega jezika je v marsikakem oziru vażno;że na 
prvi pogled moremo zapaziti, da je po svojem obsegu eno izmed najobseż- 
nejśih slovenskih dialektov; da je ohranilo toćno razlikovanje med razlićnimi 
intonacijami; da viada v njem nęka posebna mirnost, rekel bi skoro poćas- 
nost. Za vse to morajo tudi biti posebni vzroki, ki jih pac ni iskati drugje 
kot v naćinu zivljenja na Dolenjskem sploh; ta naćin zivljenja pa zavisi 
predvsem od zemljepisnih prilik. Kdor je hodil po dolenjskih grićih in do- 
linah in opazoval zivljenje in nehanje Dolenjcev, mora opaziti, da bije isti 
ritem, ista żila tudi v dolenjskem narećju. Za slovenski knjiżni jezik pa je 
dolenjsko narećje śe posebe vazno; sprva je itak to narećje bila knjiżna 
slovenseina (Trubar, Dalmatin, Znojilśek, Bohorić), ki so jo polagoma prićeli 
pregnetati in preoblikovati drugi dialekti; pa tudi pozneje, ko je że gorenj- 
śćina dobiła premoć v knjiżni slovenséini, so vanjo pritekale vazne in 
pomembne dolenjske posebnosti (Levstik, Jurćić, Stritar, Śkrabec).

Razume se, da danaśnji dolenjski dialekt ni nikakrśna enota, marvec 
da ima vec govorov; ali ni teźko dognati, da te razlićnosti potekajo iz enakśne 
in iste starejśe razvojne podlage, ki je że takrat bila izkazana kot dolenjska 
t. j. kot razlićna do sosednjih dialektov (do notranjskega, gorenjskega in 
śtajerskega); morda ne vedno, a takrat gre za enaksno splosnoslovensko 
podlago, ki je dozivela śele pozneje posebno dolenjsko razvojno usmerje- 
nost. Da pa meje tega kot sploh vsakega dialekta niso nikakrśne neprodirne 
in neprehodne fronte proti sosednjim narećjem, tega seveda ne smemo po- 
zabiti. ce imamo pred ocmi bistvo dolenjskega govora in se zavedamo 
pravilnega pojmovanja izraza „dialektićna meja“ , potem moramo postaviti 
meje dolenjskega dialekta tako-le: na zapadu sega dolenjśćina do crte 
Sneżnik — Javornik — Rakek -— Unec; njegovo severno mejo tvorijo śiroki 
gozdni pasovi pod Logatcem, potem Ljubljansko barje in pa dokaj śiroko, 
§e danés malo obljudeno grićevje ob Savi; na vzhodu je odprta savska 
dolina od Zidanega mostu do Velike dolinę śe dolenjska; jużna meja pa so 
Gorjanci in pa severna meja kocevskega nemskega otoka.

Ali, kakor sem że rekel, to so meje nekdanje dolenjśćine, preden se 
je razćlenila v danaśnje govore; so to meje skupne dolenjske jezikovne 
bazę, ki se tudi danés śe javlja v vaznih lingvisticnih faktih, kakor so: 
enakśen razvoj akcentuiranega in neakcentuiranega vokalizrna (pri ćemer 
nas ne sme motiti eventualna razlika v pravkar izkazanem rezultatu); isto-
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vrstno poudarjanje in modulacija govora (akcentska kvaliteta, ritem, melodija, 
kvantitetno razmerje). Po tem, kako dalec se je v tem ali onem pravcu do 
danés razvila nekdanja skupna dolenjska baza, moremo razlikovati v glavnem 
śtiri dolenjske dialektidne variante: 1.) zapadni govor zavzema dokaj ozek 
pas ob zapadni meji na ćrti Plesivica — Preserje — Borovnica — Cerknica 
— Loż (obsega tudi śe Rakitno in pokrajino Meniśijo med Rakitno in Cer- 
knico); 2) centralni dolenjski govor se razprostira odtod na vzhod do tre- 
banjskih gora t. j. do crte Zaplaz — Medvedjek — Lisec — Golobinjek — 
Novo mesto — Mehovo; 3) vzhodni govor se govori ob spodnji Krki (do 
Kostanjevice) in ob njenih pritokih Senuśanki, Lokavcu, Radni, Radovlji in 
pa v dolini reke Mirne; 4) v savski dolini imamo posavski dolenjski go
vor, ki polagoma in postopoma dobiva ćedalje vec śtajerskih elementov. 
Najpomembnejśa je razlika, ki jo zaznavamo na robovih med centralnim in 
vzhodnim govorom; vzhodni govor je namrec izredno podasen in zategel, 
ritem ne każe skoro nobenih obcutnih menjav; artikuliranje je nasploh ne- 
intenzivno, leño in zato nastajajo iz prejśnjih ozkih in napetih monoftongov 
śiroki, nenapeti d iftong i; odtod danaśnja velika razlika nóuć: nuć za noc 
itd. pri nekdanjem skupnem dolenjskem nuć.

Glavne znadilnosti dolenjskega naredja, ki jih hodemo zdaj podati; 
bodo obenem pokazale, da je kljub danaśnjim razlidnostim prvotna podlaga 
bila enotna, recimo splosno dolenjska in prav to se danés spaja vse te 
govore v éno naredje. Sproti hodemo omenjati se nekatere manj vazne, a 
vendar znadilne lokalne posebnosti in odtenke.

1) Izgovor dolenjskega dialekta je podasen; pavze so zelo zaznatne; 
dolżine so razlocne, kradine pa so omejene le na kratko akcentuirane zloge, 
tupatam na rreakcentuirane posttonidne, docim so predtonicni zlogi obidajno 
jasno nadkradinski.

2) Celotni glasovni karakter je indiíerenten ; dolenjśdina se izogiba 
napeti artikulaciji; vsi vokali, pa detudi so dolgo poudarjeni, so komaj slabo 
napeti; visoka jezicna lega je temu dialektu tuja, namestuje jo zniżana 
varianta.

3) Izredno todno je razlikovanje med padajodo in rastodo intonacijo 
in to v dolgih in kratkih zlogih (rastoda kracina je omejena na diftongidne 
zloge na pr. uakid <  ókno, ćarn <  crn, poün <  póln itd.). Dolgo pou-

° f\
darjeni zlogi imajo dvovrsne akcente tako glede ekspiracijske sile kakor 
glede muzikalicne visine. Zlogi pod ' imajo nizek ton; spocetka ton celo 
pada in śele po prvem intenzitetnem visku, ki mu sledi kratka tonidna 
uravnanost, se pricenja rastoce dviganje. Neakcentuirani (posebno predto- 
nidni) zlogi so v muzikalicnem pogledu visoki, da, obicajno so visji kot 
akcentuirani. Za primer navedem stavek iz centralnega govora z oznadbo 
njegove intonacijske linije:

sieidkanms kíupi nái ze gliędat nę zÜQbe.
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4) Za 3 <  », b ima dolenjski dialekt v dolgih zlogih a (kakor gorenjski 
in zapadni slovenski dialekti); v zapadni dolenjśćini je ta a kot etimolośki 
a ponekod lahno zaokrożen. V kratkih zlogih je d ohranjen; dolenjski d je 
srednjejezićni vokal, tvorjen że v zadnjem pasu osrednje ustne votline z 
lahnim pridvigom jezićne ploskve; njegova tvorba je nenapeta, nijansa 
je odprta.

5) Vokal o (iz ö in Ó-) je v dolenjśćini preśel v ü : must, bux, ukna, 
kula, gen. pl. wüt <  vodi, otruk, du ali gdä <  kito. V vzhodnem govoru 
prehaja ta u preko a (tako na pr. v Trebnjem), *uu v uq (v Mokronogu),

oq, ou (u je odprto tvorjen): präsu, pulę, kakuś (Dobrniće); pûsada, takû 

(Trebnje); ûçts <  *ûz, vozz, zgûon <  zvom, atrâok gen. pl., testôo, nebôo 

(Mokronog); puuddn <  povodenj, akôl <C *okuli, okoli, pa pôl <( po polju

(Bucka, Radovlje; k pojavu o <C oo prim. śe pr'àv >  pr'àu, prou >  prô ; dół 

^>dou^> dô); blou<gbylo, akou<Coko, nous, koust, boux<Cbogi (Śt. Jernej).

6) Kratki poudarjeni ali nepoudarjeni o je lokalno zastopan na razlićne 
naćine:

a) kratko poudarjeni, predtonićni in posttonićni o je preśel v a (po- 
polno akanje) v pasu Borovnica — Preserje — Ig — Grosuplje — Visnja gora, 
odtod v juźnozapadni smeri na Velike Lipljene, Raśćico, Rob, Velike Laśće 
do ćrte Velika Slevica — Medvedjek — Retje; enakśno akanje imamo śe v 
pasu Radohova vas — Trebnje; prim, za Raśćico: aträk, nę û d a < v o d ç ;

b) tudi vzhodnemu dolenjskemu dialektu je akanje svojsko, a vazne 
omejitve so te-le : lokalno prehaja a o v d, v predtonićni poziciji pa je 
o za labialnimi in velarnimi konzonanti preśel v «, drugaće pa v a prim.

arâyi, ablaći sä, glabóka, rakûo, nagâo, ad asé, snäp, käs, aträk ; posttonićno: 

cez uda, na pûsada; proti temu pa: mucân, kustéy, griem u yunsta p u j i

ûs dru, pumoust, guluop, gusänca, puräslu, zguni <  zvoni, kulû, kumûc,

puplęu <popeł, pepeł; pu cäst, kulän, mużganę itd. (Mirna);

c) v Suhi krajini je akanje omejeno le na predtonićne zloge, drugod 
je o : atrükdm, sadija vas, ap tlä, apêisa, z w a li — îmajo, udo, zä rsnico,' , »r* » » »
nä y ïw < n a  njivo, sujo yiso; v besedi konj je o celo zożen zaradi slede-

ćega i, tako tudi v Dobrepolju in po trebanjskih hribih: k*çiy v Lośkem

potoku je predtonićno akanje vezano na zlog, ki je neposredno pred glav-
«  r "

nim poudarkom (gasput, galuop, glabok, kakuś, klabük, karuza, iznardt <  

jeznorit) in pa na posttonićni zaprti zlog (pótak, źlięynast; prim, kazuc : 

ne kozucd) ;
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c) v dolini Krke od Soteske do Novega mesta akanje ni znano: 

ne ruQko, woblák, mujo, pol^ane < j Poljane; pravtako nimamo akanja v po- 

krajini Ribnica — Sodrażica — Bloke — Meniśija — Loż, prim. za Sv. Gregor: 

koin, snop, op kéidni, sę boii, pobirat, p ros ił; Topol pri Cerknici: wotrúk, 

prodánu, pocas, śćtrjo, siso; a v zaprtem posttonićnem zlogu je tudi tu 

a: prestar < jprostor, kanc (neakcentuirano, kot prepozicija rabljeno konbcb).

7) Vzglasni o dobi protetićni w  samo v zapadnem govoru: woti, wobá, 
wotrúk (Loż, Menisija); wablák (Borovnica, Rakitna, Preserje); wo-< jo- 
pozna se govor okrog Toplic: woblák (Cerovec); povsod drugod slisimo le 
o_L ali a i-  gl. po 6. toćki: atr'ák, apaunę (Mokronog); akóul, act, abarné

(Śt. Jernej); atpráulu, ap triiex, abdt<j*obutb, aba, á n ^ o n z  (Raśdica) 
itd.; v primerih uákp, uágíd (Mokronog), udgii <jogtib (St. Jernej) nimamo

opravka s proteticnim u, marvec je ua regularni zastopnik za sekundarno 
akcentuirani o gl. toćko 9.; aćę (Mokronog), áte, (Śt. Jernej) namestu pri- 
cakovanega *uáce,<jóce za otbcb sta preobrażena po aćięta, -d itd.; v be-

sedi áus za *uáus ovbsz je u- disimilatoricno reducirán.
8) Novoakutirani ó v nezadnjem besednem zlogu (tip kóźa) in dolgi 

ę sta na vsem Dolenjskem izkazana kot uo (v vzhodnem govoru se ta 
diftong seveda dalje razvije v uq, ua): kúoza, úosom, núosdm; vzh. jú a < j

njó instr. sing., nagúo <  nogó, zúop <  zębb

9) Sekundarno akcentuirani o (tip nóga) je v vsi dolenjśćini preśel 

sprva v iz ćesar je nato nastał “ó (po labiovelarizaciji); “d je zdaj po

asimilaciji, zdaj po disimilaciji spoćel razlićne lokalne reflekse; upostevati 
moramo se to, da je po nekod element “> “ se ojaćil v u, nakar se je drugi 
diftongićni element skrajśal («ó) in takśen ó je mogel po toćki 6. a, b preiti

v á; tako imamo danés za ó v dolenjskih govorih sledeće:

a) ó ali “ o po trebanjskih hribih in v krśki dolini v pasu Cerovec

UrSna sela ter v sosedni okolici Novega mesta;
b) ua (po akanju) na ćrti Borovnica — Loż in v dolini Mirne: ruaka 

<  r<)ka (z analogićnim ó), xuádu <  chodih, mua\u <  m olih, uaćę, uáknu,

ual < j vóli, uárox in ua'rx < j oréchb, uása (Borovnica); /ewáy'e <C koná, miaga,

kuástüí<  kostañ (Mokronog); pu noác, koása boágat, guwárt, wál in 
srátdn <C sirotbm,, áte, ági < j ogtib, d'ást < j dosti (Mirna);

c) ba v okolici Śt. Jerneja: mbája < j moja, środku;

c) á v okolici Smarjete (Lukovik, Drużinska vas, Smarjeta, Radovlje);
prim. áte, zábat < j zobati, tláuk, wást <  voziti (üó >  bá, aá >  á);

* * »

d) osrednji pas dolenjskega dialekta je asimiliral "ój>uó, uó in dalje 

v ó ; v mlajśem ćasu prebaja po nekod ta ó po novi diftongizaciji v úo, Ú3 \
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tako imamo: uo, ud v Meniśiji, na Blokah in na Iżanskem; ó v pasu Gro-

suplje — Velike Lipljene — Raśćica— Videm — Dobrepolje — Suha krajina, 
dalje v ribniśki dolini do Sodrażice—Żimaric, prim. za Rasćico: dobru, kosę

<jkosa, vóda, lę gór sóku<Cle gore vysoko, bógat, kóie<^końa,óćę, noga, 

stręxóta, sręmóta; uo v okolici Velikih Laść (proti jugu do Sv. Gregor ja, 

na zapad do Roba, na vzhod do Podgorice, kjer je że ó, proti severu do 

Raśćice), dalje śe v Śkocjanu in v Malih Lipljenah, prim. buQZ9Ć, duQsti, 
ku.Qnc, nuc>rc, uogin, puolć < j polić, upzdt <  voziti, acgupr&i <  odzgoraj; v 
Ponikvah se cuje Ud: rudsa, udknu, yudddt < j choditi.

10) Neakcentuirani in kratko akcentuirani —o v nom. acc. sing. 
neutr. (pri subst., adj., pron., adv.) je v dolenjścini izkazan kot -u: mleiku,

sdlu, kładu <  kladfijuu, kladivo, bagastu; Idy ku, sdknu, dnu; ćarnu, unu; 
inu <C łuo, ku < i *ko(kr), rawku <  ravno ko(kr); bul ku ta, baba rdidku^n 
stray; — tupatam najdemo tudi na Dolenjskem maskulinizacijo neutra; v 
Borovnici je oblika z -u obićajnejśa, posebno śe, će sta pred konćnico dva 
konzonanta: dieblu, masłu, jedru, żarnu, duabru, pa tudi u jłi lu , taku poleg

dćil <jdelo, łśit, b łd t; v okolici Iga je maskulinizacija popolna: paldin,

mlśik itd .; v yzhodnem govoru imamo na pr. v M irni poleg stdblu, uótlu,
*  i  f \  ,  r

purhslu, atdklu tudi oału9, kuldn, młak, l'&p urdmd, kupit, gnaęst, śrQdk, 

atdćan otcćcuo, a ijau , cdu ćclo, dciii dćlo, saldu sa^tu i d < stjhciIo,

bliskau pa gdrmau id ;  v Lukoviku: ż*aplu,, zuralu, raklu,, nerianu poleg
v  r  '

zdrdu Raći-sidu <  Racje selo; v St. Jerneju: młak, douk, ciel, udku ;
o " " ° ’ ’ °

oblike ćdu, sidu prićajo s svojm -u za to, da pospeśujejo maskulinizacijo 
morfolośki razlogi.

11) Sekundarno akcentuirani e (tip żena) je preko splośnodolenjskega 

¿, ‘ć po razlićno mocni disimilaciji dal sledeće danaśnje reflekse:

a.) ie v zapadnem govoru: nićsem, ta siednid, dićlec, żićna, ciel, 

żićnem; za j  imamo ćisti d: jćcmen, jedru, jeleń, jezdk; isti diftong imamo 

śe v yzhodnem govoru v pasu Bucka — Leskovec — Krśko — Śt. Jernej, 

le da imata oba elementa zelo odprto nijanso (skoro ed);
o

b) vsi drugi dolenjski govori imajo ed, za palatali (v razlićnem ob- 

segu), tupatam tudi za likvidi pa a (sprednji, visoki a) prim. VelikeLaśće: 

beddru, bręaznu, ćęalu, dgabeu, sęastra, ręakla, zęalen, zęana in ialen,

nerianu < j narejeno, stridnu stor je  no, adrsaie < j odresenje, ¿aula ie < j
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zivljenje (d za j ,  c, V) ! — Raśćica: jdzdk, zezäne <C zazene, zäna, zedu- 

zdnu <  zadolzeno, u dęźdl (à za j ,  s, V, z ); — Sodinja vas: p r ti ià m <  
proti njemu, roiana, ucdn nom. pl., édulàjç, p'ülou, nàkla, n'àsla, ves‘ù le,

— Trebnje: rùklu, ap sdstox, azànu <  ożenih, ¿'‘àplu, jacmçn, s1 astra; 

Mirna: dçù'rç, mçùjâ, stddçànc. u peàë, zeàmlç in iâcmen, atdcan, rùkl, 

ziina, plącę, eau, urama <  vrême, priiSdë <  “presèic, praśćić; — Mokronog: 
prâ'sdc, gen. präsicä (prim. v. Velikih Laśćah: prçsac, v Borovnici:priésë),

c‘äu poleg eau, prlàtu; — Cerovec: n'âsç, r ‘äc§m, p rla tu , ulagld, de- 
* * 

zàla, ur'âme.
12. ) Neakcentuirani predtonićni in posttonićni ter kratko akeentuirani

e je sirok glas; njegova redukcija v d dolenjśćini ni lastna; v vzhodnem
govoru prehaja ę d\ pod akcentom je śe kolikor toliko napet.

13. ) Dolgo poudarjeni e (iz ë; é v  tipu rébra; ę) je preko e preśel v

ïç, v vzhodnem govoru śe dalje v ïë, \d (v okolici Bucke v If): ięslęn, 

lîet <  led-b, Idîç <  ljudje, /  rîçbrt, ta rmieni, cięśęm, iięuse, iięsdi, riębra,

zięlę, updtiiç <  vpitjé, karęijię <  korenjé (Vel. Lascë); kuraiiß, grpda, gri'-m, 
zi^ndna<izénina gen. sing. (Bucka).

14. ) Dolgo poudarjeni ê je v dolenjśćini preko 5 dal ei’, po asimilaciji

ali disimilaciji med obema diftongovima elementoma so se izobrazili sledeci 
danaśnji refleksi:

a. ) śiroki ei (e je sirok, ali napet; lega jezika je srednja), pod ras- 
toćim poudarkom pogosto że rahla e-jevska ożina, se ćuje v severnozapad- 
nem delu (Borovnica — Ig — Grosuplje — Śkocjan — Turjak — Rob — 
Rakitna);

b. ) śiroki ei (e pri nizki jezieni legi, nenapet) v sosednjem pasu Blöke
— Sodrażica — Velike Laśće — Videm — Raśćica — Ponikve Suha 
krajina — Cerovec; le za i  ima e srednjo jezićno lego: iêis, iéizddt, dalje 
v kêiddti <  *tieiddn\ takśen śirok ei imamo śe na vzhodu pri Bucki in 
Krśkem;

c. ) ai v ribniśki dolini (jużno od Sv. Gregorja), v Dobrepolju, Lośkem 
potoku, Meniśiji in v .Łożu (po palatalih je pa povsod ei: cêisnç, céiva, 
kêiddti); iz ribniśkega govora sega ai v nekaterih besedah tudi v ozemlje 
z ei na severu, tako predvsem v nâisdm <  nêsmb, nâimam < [ *nêmam, ne- 
imamb, nâi<nê(stb) v Vel. Laśćah, na Raśćici; ai imamo śe po grićih 
na zapad od Vel. Laść (okrog Bamćeva);

ć.) v vzhodnem govoru je ei preko dę preślo v ä prim. Dobrniće:

ndęmaid, adrdęzat, cdndęs; Dobrava (pri Dobrnićah): kolanu, träbox, edwd,
» o , . 'f* f*

ali dę pred c, ś, ż, s, z, n: cdęśd << ćreśńa, cdęsta, smdes, u sdęncd; Mir-
,  »  » o  » o  *  r

na: arä /i, träzu, nä, bau, cävl, mldk, poleg cdęśd, kldęśca, aldęśldk <
o 0
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,  “  o r>

(o)lćśnik, dvaç, gnàest; Śt. Jernej: nasatn, smaraka, ćrdśia, masac, smay, 

traba itd.
15) a je v centralnem govoru preśel v ii, tako v Meniśiji, Rakitni 

in v vseh osrednjih dolenjskih krajih (Raśćica, Lasce, Sodrażica, Loski 
potok, Ribnica, Videm, Dobropolje itd.); izostane pa a >  ii, ce sosednji i  
disimilatorićno vpliva: zę u iju  <  ucho, ûipat, âista, âistat sę, ûis, âizda

(Loski potok); âista, âizda, pa/âi§§ (Raśćica); vâsdnje >  *viisińe in po di- 
similaciji med v- in elementom u v glasu il je nastało visine (Ribnica), 
enako nęviman <  neumen ; v Dobrepolju, kjer sicer imamo ü, je v primerib 
kakor tniâ/a < j mucha, driugu, tiûku <  toliko itd. u radi sekundarnega i

ostał (drugaće pa imamo pravilno iiżna <C dżina, juzina ; prim. śe v Lośkem 

potoku ündc<Cjundc, vitra <  ju tr i, üra <  Jurij) ; sekundami ii <  a za o po 

toćki 5. je nastał ali po asimilaciji na sledeći istozlożni i  ali pa po pre- 

glasu pred i-jëvskim złogom: moj^> mâi (Borovnica), miii (Raśćica); kó'
r  rv o

liko, t oliko >  kâik, tûik (Borovnica) j>  küik, tüik (Raśćica), kiik (Laśće), ali
» C\ r  r

kdlku, tiilku, niilek -< enolik, niilsan (Lośki potok).
V vzhodnem govoru je u dozivel isti razvoj kot u <  o gl. toćko 5.; zanj 

imamo U,uu, uq, o u , o prim buca (Trebnje); câlâQst, karâyza, scâyka, dwysa

in dóusa (odprti u) v Mokronogu; lôupca, dôuy, klabôuk, damôu<_domâ

<^domoâ<C.domovb (Śmarjeta — Śt. Jernej); sôkiti<^sukn ja ,lôk iji< ilukn ja ,
r»

kàyjà <  kuhinja, lôbga <  ljubega, krôlava, drôzga, domó (Bucka).

16) Dolgo poudarjeni T je povsod ohranjen, le v vzhodnem govoru 
dozivi enakovrsten razvoj kot u ;  preko I se diftongira v îi, ï§, §i (z od-

prtim i); v diftongu ęi je ę lokalno razlicen: tu je napet, tam nekoliko na 
znotraj artikuliran in zveni kot ô (napeta tvorba); prim. ad, usdpnu, s§

kadi (Dobrniće); Mokronog-Śmarjeta: tê i< ty , ucêi <  od, krêiyCkry; senéca

y-pbsenica, kuscéca, yéisa<chysa, k ré is < k r iz ; Śt. Jernej: vôinca<vinbce,

zvôizgaiü, vdôika, péisd<pise, Brsnéca, laséca; Bucka: svéiJKjsviâa, iüva

< â iv a  (razlocevanje med i  in ę je po nekod komaj możno, le subjektivno).

17) Dolgo poudarjeni a je neizpremenjen; samo v zapadnem govoru 
dozivlja rahlo zaokrozevanje: gldua, bd’ba, fd ’nta; pred d se l velarizira v l.

18) Preglas ‘-¿ay> -Jü (v vzhodnem govoru), —fé (drugod) je po Dolenj
skem zelo razśirjen (hiśa^yiśd); samo v Suhi krajini in ob Krki od Soteske 
do Novega mesta ni znan.

19) l ’a, ââ dasta po asimilaciji Vâ, lęk, là; ta pojav je v glavnem 
omejen na isto ozemlje, kjer imamo tt^> ü gl. toćko 15., dalje śe na jugu

pri Toplicah: prim. ¿błędna <  Ljubljana (Raśćica); pęlęd, vęlęd (Velike
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Lasce); Polędnd < j Poljane (Cerovec); Ibldna, sainalu sa^_m id (Ribnica); 

Idblana, Dębe lak, Mptnak, srndk, pęld (Loski potok); Vrblędnam (Ig); — 

nęapox, zęaslan<jzaslon ne spadata semkaj (•<Cnepu% gl. toćko 20.), prej że 

pręalca<jpralica (Ribnica), kjer je na prehod a j>  e vplival r  (prim, mres, 

strasu).
20) V zapadnem (le v borovniskem predelu ne) in v centralnem go- 

voru, pa v Suhi krajini je a prepozicij (prefiksov) na, za, nad (v neakcen- 
tuirani legi) preśel v ę: nęzai, nęprii, nęrunbę, zęstiinin, nę stre fa , nęgaiat,

zęcvilt, nęsu<jnaśdł; prim, że pri Trubarju: neshil, nedlaga, J  eshla itd.;

pojav je że dokaj star, kajti nęapdx: nępii/a, zędslan;zęsldęna, zędsa, zęacęt 
zęćlęu itd. prićajo, da je starejśi kot premik akcenta v tipu żend; gre tu pać za 
asimilacijo a>e, sprożeno po dentalnih glasovih pred d, obenem pa so mogle

vplivati śe druge prepozicije z etimolośkim e, z e<Cje, z e<Ca, po r  (pre, pred, 
brez, prez, cez, rez <  raz prim, strd/u, dragi, prdsdl, mres, prdsię <  prasę);

rd)>rę pozna tudi vzhodni govor: rdsca/uia „er schreit“ , prasa *prasil,

proso (Dobrniće), prasóu (Śt. Jernej).

21) Za vokalicni r  ima vsa dolenjśćina v dolgih zlogih ar, v kratkih

pa dr: sarmt, garm, tarda, earn ali ćardn, parśi, vortdt, u kdrvd; v rib- 
niśkem govoru je vokalicni element nekakśen v Suhi krajini pa je dolg:

/  warbi, a Karko, darżu.Q *
X

22) Za nekdanji t v dolgih zlogih ćujemo zdaj ou: ćóun, vouk, vouna,

doąga; v neakcentuiranih zlogih je zdaj u (duga, duźna, iabuk, iabucndk, 
suzię), zdaj ou (wountęnu, spouznilu, moucim, wouka, koukuvi, souzię, 
doużdn; oba refleksa imata isti izvor: ou naglaśenih zlogov se je analogićno 
vnesel tudi v nenaglasene in će se je to zgodilo zgodaj, je ou preślo v u 
(prim. suddt<(sołdat), će pa pozneje ali śe zdaj sproti, potem ostanę ou; 
edini jaśni primer za regularni razvoj kratkega t  je iabuk in ker — u—ni

reduciran, ga moramo smatrati za asimilacijski produkt dveh diftongićnih 
elementov: jabłko  >  jdbołko (prim, pri Dalmatinu: jabelk, jabelk gen. pl.)

p

jdbułku (pri Dalmatinu: jabulka), jabuuku j>  jdbuk(u); — za since naj- 

demo v dolenjśćini razlićne oblike: pravilno sóuncę (Sobocevo pri Borovnici, 
Loski potok); obićajna dolenjska oblika pa je sóncę (po redukciji ¿ ali u pred 
dvema konzonantoma); suncę (v ribniskem govoru; nastało iz sóncę, sóunce

po asimilaeiji un event, tudi śe łnj>nn, n )  in s tern identićno vzhodno 
sóuncę (Śt. Jernej) z ou<u  po toćki 15.

23) ń v dolenjskih govorih nima enotnega zastopnika; zanj imamo:
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a) v zapadnem govoru in za intervokalicni in konćni ń (na końcu 
zloga), drugaće pa n: kain<końb, kuaine<Ckońa, muasnę<mosbńa (vzhodna 
meja tęga pasu tece od Plesivice na Podpeć, Rakitno, Rob, Sodrażico, 
Ribnico);

b) v sosednjem predelu Rasćica—Velike Laśće je bil razvoj sprva 

isti { in : n), nato pa je intervokalicno (deloma tudi konćno) in preślo v i

prim, za Vel. Lasće: nęsldiat, żaię, kÚQ¿§, puię <Cpo-njo, sái<¡, svii§—kain,
" °

kuin gen. pl., kÚQStain, umin, ÚQgin, pain — ćeiśnc, łaknę; na Rasćici:

koię<^kona, mdi, put (nazaliran je ves zlog), móśnę;

c) v vseh drugih dolenjskih govorih je ń v vsaki legi presel v i in 

po izgubi nazalnosti v i  : m ii <  nibńe, iam  <  njęmu, zęstńyi, rdj(>n<jańen,
« r r *"*

par ógid, kiw i (Suha krajina); ktiaię,maip\i<jnenjal, kuastdi, ćasia, kdmia

<Ckamenbje, ági (Mokronog); igou <  njegov (Lukovik) itd .;

ć) v 'okolic i Krśkega govore in :n , prim, pain, sainę, ćdiśnę, sukna,

ógan.

24) V je povsod podan kot /; za nekdanje la ima dolenjśćina la, le 
osamljeno je ua (Golo pri Żelimljah, Sarsko, Dolnja Slivnica, Śt. Jurje, Ve
like Lipljene ftu govori ua samo śe stara generacija), dalje śe Stari in Novi 
kot pa Prezid).

25) Sekundarnega dl v dolenjskih govorih nimamo: bou<bodlb, pou 
<Cpadlb, su<C_sédh, fem. buála, bóla, pala, séila itd.

26) Dolenjśćina rabi le kratki infinitiv: bast<C*bostb, rećt, umrt, strt,

guart <  *goretb, sluant, żiut <  zivétb, luaddt, saddt, gar mat, iskdt, lagdt 

(Borovnica); svéituat, kapuat, klabuat (Vel. Lasce); zet, ¿ft, kl'ét, guuart 

(Mima).
Zdaj hoćemo pa navesti śe nękaj ali splośnih ali pa lokalnih dolenjskih 

posebnosti in zanimivosti, ki sicer ne segajo tako globoko v jezikovo żiv- 
Ijenje kot dosedanje, a niso nić manj znaćilne za dolenjśćino v razmerju 
do drugih slovenskih dialektov.

27) Akutirani izglasni -ou se je asimiliral v -ú : gen. pl. walu, sami 

(v 16. stoletju śe synou, udou); damii<f domovb; ali ou l  ostanę {koiica sę
b o

ma; v tern je videti casovno in kvalitetno razliko med obema o ; ou <  t 

poteka iz zaćetka 16. stoi., torej imamo takrat ou:ou  za danaśnji ú:oü);
X

v primerih kakor igou je ou analogićno vzdrzan po igóua in po adj. pos.
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28) V centralism govoru se je v deklinaciji pron. moj, tvoj, svoj oblika 
nom. sing. mase, uporabila za osnovo; po múi je *moiji)ga gen., moja fern, 
preoblikovano v muigd, muja (pri Trubarju muiga, muimu, tuia, Ju im ), 
lokalna asimilaeija rodi śe ui üi in po razokrożenju nastanę konćno i i  
(oksitoneza je kaj pogosto ohranjena); v Ribnici: m úja.tú ja ; v Suhi krajini: 
múi, mujo, suje; Lukovik: tuja, muiię nom. pi. fern.; Mima: múi, muid 

M n ą ; Vel. Lasce: múi, m iß<jm iiß, túi, t i i j  <  tv o ja ; Rob: múi, m iß , m iß . 

Raśćica: míi<jmíli, míga<jmiiigá, mimo miiimü, fern, miß, acc. sg. fern. 

siie<jsvojo; Żimarice: u míiim skddnd, muß yiśe; Loski potok: m iß, t iß ,

v zapadnem in vzhodnem govoru imamo pa pravilne oblike: muäjq<jmoja 
(Borovnica), m^óid (Bloke); moätä (Śt. Jernej).

29) V centralnem in vzhodnem govoru se je a pred istozloznim ú 
razvil v i : somdh somin (Vel. Laśće, Ribnica, Loski potok); Vel. La će. 
ÚQgin, paüdin, mbń(e) >  umln; skddin; za vzhodni govor prim, za starejśo 
dobo, ko je bil ń śe ohranjen, pri Dalmatinu symin, synme, synmeh =

simiń, sińme, siñméi% (v nom. sg. je i  v prvem złogu po istem złogu cas. 
obi. analogićno prevzet), danés pa somi (Videm), samii (Mirna), sdmii, 
mii < j mbńe (Trebnje); agi (Mokronog), ógi (Videm), udgi, piädi <C pedbńb 
(Bućka); v cas. obi. sima, ap sami (Vel: Laśće), 5 simii (Mirna). V primerih 
zndmiie (Raśćica), kämine, visine (Ribnica), usine, wúogile (Loski potok) 

je i  nastał iz i{ (eń >  ein, iin) ali pa po asimilaciji a >  i  (al’ >  il ', i i ’ , U 

prim, póstel’a j>  postil'a, póstla). Za moderni a j>  i  prim, ist < j last, *jéstb, 

paist (Raśćica); inák < j junak, iníca < j junica, dobru it ru ;  dalje śe \e >  i :

ila, ilte < j ję l i  (te); i, ita, ite << je j  (te); iza jeża, izan, rezizat, iznarat 
„zornmütig“ (Ribnica, Lośki potok).

30) Moderna vokalna redukcija je omejena na ekspiratorićno zelo 
śibke zloge; po nji imamo i, é, u j>  a na zapadu, v centrumu pa u j>  a,

i, é j> i (posebno v konćniśkih zlogih) ali tudi a : sat, yatat, tardni, umarli, 

patarpi, u karv), karylj itd.
31) Skupina ść se je asimilirala v ś le v borovniśkem in posavskem 

govoru; drugod je ść ohranjeno, le pred vecclensko konzonanco imamo ś; 
pagriępśna, réiusna (Vel. Laśće); v pręśića, prd'sac, praśać se je ść — ć 

disimiliralo v ś — ć.
32) eré-, zré- je obdrżalo -r- le v ribniśkem govoru in ob spodnji 

Krki: créiva, ćrpina, zybß, crbuvl (Vinice nad Ribnico); creptid, ćrdśid

(Bućka); zrbß, eräsiä (St. Jernej); v Lośkem potoku govore ćoul, ććida, a

zpbę poleg żabę; oblika ćoul, ćoul <  crévbl'b je lastna centralnemu govoru
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in pasu Bloke — Loż; nastała je po skrajśanju diftonga (eu, >  eu, au, ou;

prim, na Gorenjskem du >  äu, ou v mroala <  mravl’a).
33) %c se v centralnem govoru pogosto asimilira v ść: niśćę, anśće 

<nihce / sei (Raśćica), sćtr (Suha krajna), ścier (Cerovec); sei in sisä<Cxisa

po asimilaciji % — ś >  ś — s v Meniśiji.
34) Govor v Lośkem potoku pozna pojav ubí-)>búi-: ubijati)>ubäj§t,

múiza<u-miza „Tischlade“ , muiwat, upuję, ję  upuila; mbnéymin, pojadano 

s prep. vb (enako v Ribnici in Vel. Lasćah: amin): umin, umuin, muin;

poleg sarnin se ćuje v Loskem potoku tudi samum, gen. sima; tu gre pac 
za labializacijo: kakor je i+ m  po anticipaciji labiaine delavnosti preslo v

, r v # # a ^
ii +  m (primem^>priimęm, Primoź j > Prümas, bUnica )> blanca poleg banca

„Schwingel“ ; prim. jumam<Cimam na Vipavskem; bił, p it> b iiu , päu v Prek- 
murju), tako je m + i po retardaciji labialnega elementa preslo v ma+i)>m ui. 
Prepozicija mejO*med’i  „zwischen“ je preko pojaćanega umei (pri Trubarju

vmei) rodila *umiP>mui; v dol. mama (pri Trubarju mama) < [ mimo pa gre 
za vokalno harmonijo i  — u)>u—u.

35) Labiovelarizacija - ß > - o  je posebno v Loskem potoku pogostna: 
láitamo dat. du. létoma, dväimo, obáimo, p r t i nämo <  nama, adv. n§nä-
glamo, sasiramo itd., torej vedno za m.

36) Govor v Ribnici in v Loskem potoku rabi oblike lugät, lugäk, 
lu/kä, lugändc <  hgati itd.

37) Zanimive so stare oblike gen. pl. lande, lime <  lonbcb (pri Tru
barju luniz Psalt. 149a), künde <  komcb (poleg loncd, koncü), w ill poleg 
wolü (Ribnica); osrednji kraji Loskega potoka rabijo gen. pl. käs, stäin <  
kozb, stem, v obstranskih vaseh pa se govore oblike na -ä in po gen. pl. 
mase, so privzele se -«: kozáu, kosáii, metida, osáu, petáu, suzáu, stazáu, 
ucáu.

38) V ribniśkem govoru se I. Du. glasi na -ma: smrl, grisma 
pridęma.

39.) Zapadni govor ima v loe. pl. mase, neutr. konćnico -a%: a sta
ra j cäsax, po tax kldncax / v Loskem potoku -§x, pod akcentem -a ij (t. 
j. -echt): súdate,X, kälcex, kä'mex — kapcáix, Saducäix <  sędolbcecH.

40) Za govor v pasu Krśko, Videm, Leskovec, Brege in v savski 
dolini navedem nekaj vaznejsih posebnosti: é >  e i; o > u ;  i, u ostaneta ; 
e, e > I g ;  ö, o )>U q; -o >  - « ;  sekundarno akeentuirani e >  ié, o >  *ä

ali vó; akanje v predtonienih in v kratko poudarjenih zlogih, po labialih

in velarih pa o ‘ >  ń  >  in : n ; akeentuaeija magla, sarcę, pärsu <  prisał 
kot v stajerskih dialektih; dolenjske poteze se śirijo se v pas Breżice — 
Velika dolina, kjer pa vendar że prevladuje śtajerski element.

Ljubljana Fr. R a m o v s



Edlinge — Kazaze
Unter dem obigen Titel hat ein Germanist, dem wir eine grosse Anzahl 

wertvoller Beobachtungen aus dem Gebiete der germanisch-slavischen Be
ziehungen verdanken, vor fast 20 Jahren einen bemerkenswerten Aufsatz 
veröffentlicht. Ich meine Primus Lessiak, dessen fruchtbare wissenschaftliche 
Tätigkeit leider frühzeitig durch ein schweres Leiden unterbrochen worden 
ist. Seine manchen Slavisten entgangene Abhandlung ist erschienen in der 
Zeitschrift Carinthia, Mitteilungen des Geschichtsvereins für Kärnten, Reihe 
1, Bd. 103 (Klagenfurt 1913) S. 81-94. Lessiak hat eine Anzahl von deu
tschen Ortsnamen nachgewiesen, die die Lautform Edling haben. Nach ihm 
gibt es 9 derartige Namen in Kärnten, 4 in Steiermark und einen in Ober
österreich. Für mehrere dieser Namen lässt sich nun im deutsch-sloveni- 
schen Grenzgebiet der Nachweis erbringen, dass sie auch eine slovenische 
Entsprechung haben, und diese lautet, wie auch schon Lessiak festgestellt 
hat, slovenisch (er sagt „windisch“) Käzaze. Die doppelte Bezeichnung 
Edling-Käzaze ist nun nachgewiesen 1) für eine Ortschaft bei Eberndorf 
im Jauntal (Kärnten, östlich von Klagenfurt), 2) für einen Ort bei St. 
Stefan an der Gail (Kärnten, westlich von Villach), 3) für einen Ort west
lich von Klagenfurt bei Ludmannsdorf, 4) für einen Ort in der Nähe von 
Harbach bei St. Peter in nächster Nähe von Klagenfurt (heute offenbar 
nicht mehr so benannt vgl. Lessiak a. a. O. 85). Ausser diesen Namen hat 
Lessiak a. a. O. S. 85 auch noch 4 Ortschaften in Krain nachgewiesen, die 
slovenisch Koseze, deutsch Koses, Kosese heissen. Dazu kommt auch noch 
ein kroatischer ON Kasezi s. Lessiak S. 91 nach dem akademischen Rjecnik 
hrvatskoga jezika s. v. Es ist also eine merkwürdige Schwankung der 
Lautform dieses Namens festzustellen. Aus ihr hat Lessiak den Schluss 
gezogen, dass diese Namen nicht echt-slavisch sein können, sondern ent
lehnt sind und dass die schwankende Lautung sich durch örtlich und zeitlich 
verschiedene Übernahme eines fremden Namens erklärt.

Für die Beurteilung der Edling-Käzaze-Namen wichtig ist die schon 
lange bekannte Tatsache, dass die so benannten Ortschaften ursprünglich 
slavische Gemeinden mit enem altslavischen Sonderrecht umfassen und dass 
ihre Mitglieder persönlich frei und mit Waffenrecht ausgestattet waren. Siehe 
Lessiak a. a. O. 83 mit wichtigen Hinweisen auf Arbeiten von Jaksch und 
Puntschart.

Lessiak ist nun unter Einfluss von J. Peisker und F. Korsch auf den 
Gedanken gekommen, dass die oben genannten slovenischen Namen Umbil-
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düngen einer turkotatarischen (avarischen) Bezeichnung für „freie Männer“ 
seien und sieht in ihnen die altslovenische Pluralform eines Wortes, das 
belegt ist in osman., kasantatar., kirgisisch, karakirg., teleut., sagaidak. 
usw. kazak „freier, unabhängiger Mensch, Abenteurer“ (s. Radloff Wb. d. 
Türkspr. II 364 ff.). Aus dieser Sippe stammt russ. kazak, ukr. kozak, und 
das poln. kozak wird als Lehnwort aus dem Ukrainischen angesehen. 
Vgl. A. Brückner Słownik etymologiczny języka polskiego S. 262. Da dieses 
Lehnwort in den südslavischen Sprachen in älterer Zeit fehlt, so muss Les- 
siak eine unabhängig vom Ostslavischen vor sich gegangene Entlehnung 
dieses turkotatarischen Wortes ins Slovenische annehmen, die später wieder 
geschwunden ist und sich nur in den erwähnten slovenischen Ortsnamen 
gehalten hätte. Dazu kommt aber noch, dass diese „avarische“ Entlehnung 
in einer eigentümlichen Form *kozag& anzunehmen wäre, denn nur so 
könnten die Formen Käzaze bezw. Koseze eine Erklärung finden aus dem
N. pl. 'kozazi. Doch auch bei dieser kühnen Annahme eines sonst nir
gends belegten Lehnwortes *kozagb bleiben genug Schwierigkeiten. Unver
ständlich bleibt auch dann das 5 von Koseze, sowie auch das e dieser 
letzteren Form.

Unbegreiflich ist dann auch noch das Eindringen des wurzelauslau
tenden Zischlautes von Kosezi in den Singular, das unbedingt angenommen 
werden müsste wegen des von Lessiak belegten alpendeutschen Personen
namens Käses. Denn höchst unwahrscheinlich wäre hier die Umbildung eines 
*kozagb nach N. pl. koza(d)zi zu N. sing, kozadzb und sehr bedenklich 
auch die Annahme, dass das e von Koseze durch Einführung eines slav. 
-ęgb an Stelle von -agb aufgekommen sei. Dazu kommt noch, dass mir 
südslavische Ortsnamen mit einem Element *kozaci von turkotatar. kazak 
nicht bekannt sind.

Diese Gründe machen es mir unmöglich, die turkotatarische Herkunft 
der Edlinge-Kazaze-Ortsnamen anzuerkennen. Ich habe mich dagegen schon 
Zschr. f. slav. Phil. VII 429 ausgesprochen und stimme in der Ablehnung 
dieser Theorie überein mit Fr. Ramovs, der unserem Problem in einem 
gründlichen Aufsatze in den Razprave znanstvenega drustva v Ljubljani II 
(1925) S. 303-327 ebenfalls seine Aufmerksamkeit gewidmet hat. Ramovs 
hat das Verdienst, gezeigt zu haben, dass die Koseze-Käzaze-Namen sich 
alle auf eine altslovenische Grundform zurückführen lassen, deren -e- auf 
älteres -ę- zurückgehen muss. Mag man auch darüber im Unklaren sein, ob 
nicht doch noch neben Kasędz- auch ein Kosędz- den erwähnten Ortsnamen 
zugrunde liegt, — es ist unzweifelhaft ein Fortschritt bei Ramovs, dass 
er die genannten Namen auf eine Bildung mit -ędzb (aus -ęgb) zurückführt 
und die morphologische Übereinstimmung dieser Bildung mit mehreren 
altslavischen Nomina erkannt hat, die bestimmt Entlehnungen aus dem Ger
manischen sind, wie *kbnędzb, *koldędzb, penędzb, vitqdzb, userędzb usw. 
aus germ. *kuning-, *kalding-, penning-, viking-, *ausihring- usw. Vgl. 
Ramovs Razprave II 312 ff. Auch die Schwankung der Betonungsstelle von 
Käzaze und Kosćze hat Ramovs einleuchtend erklärt. Er hat ferner durch-
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aus überzeugend geltend gemacht, dass in den slovenischen Namenformen 
kein thrakischer Personenname Köatyyag enthalten sein könne, da dieser 
Name nur für die Balkanhalbinsel und nur für eine viel ältere Zeit bezeugt 
ist und sich daher chronologisch und geographisch nicht mit den Ortsnamen 
Käzaze Koseze verknüpfen lässt. Durch das Wortbildungselement -qdzb 
ist Ramovs auf den Gedanken gekommen, dass in Käzaze : Koseze ein 
altgermanisches Sprachelement zu sehen sei, das im Altslovenischen ein 
*Kasqdzb aus *Kasqgb ergeben habe. Dieses hält er für langobardisch und 
glaubt es auf langobard. Gausus bezw. Gausing-, eine Entsprechung von 
altnord. Gautr zurückführen zu müssen, die sich im Ablaut zu dem Stam
mesnamen der Goten gut- befunden hat. Die von Ramovs herangezogenen 
germanischen Stammesnamen gehören ganz sicher zusammen, da es unter 
den Germanisten als ausgemacht g ilt, dass das Langobardische die hoch
deutsche Lautverschibung mitgemacht habe. Die Herleitung von Gausus aus 
Gaut- ist also zweifellos berechtigt. Eine andere Frage ist allerdings, ob 
wir sloven. Käzaze — Koseze über *Kas^g- auf *Gausing- zurückzuführen 
berechtigt sind. Diese Frage glaube ich verneinen zu müssen, und zwar 
wegen der damit verbundenen lautlichen Schwierigkeiten.

Ich bin der Ansicht, dass altgermanisches au im Langobardischen 
erhalten bleibt, wenn es in (haupttonigen) Anfangssilben vorlag und berufe 
mich deswegen auf die Ausführungen von Bruckner, Die Sprache der Lan
gobarden (Strassburg 1895) S. 104 ff., wo man solche Beispiele findet wie 
langobard. Gausemar, Gausingo, Aunemundus, Auleram, launegild (=ahd. 
löngelt) u. a. Nur ganz selten findet sich d für au in langobardischen Sprach-

resten und dieses ist der Fall in nebentonigen Silben, z. B. in Rimegasus, 
Altecasus neben Altecausus, Tendelapus neben Tendelaupus, s. die Belege 
bei Bruckner a. a. O. S. 158. Bruckner denkt in diesen Fällen an eine 
Kontraktion in nebentonigen Silben. Der auf Grund des von Bruckner ver
arbeiteten Materials gewonnene Eindruck wird bestätigt durch die lango
bardischen Spuren, die sich in Norditalien nachweisen lassen. E. Gamillscheg 
bereitet eine grössere Arbeit über diesen Gegenstand vor. Wie er mir 
freundlichst m itteilt, ist auch dort von einer Veränderung des altgermani
schen au zu a in Anfangssilben nichts zu merken, obgleich für dieses au 
(= ita l. o) nicht wenige Beispiele vorhanden sind.

Schwieriger lassen sich gegen eine zweite Voraussetzung der Ramovs’- 
schen Gleichsetzung von *Kasqdzb und * Gausing Einwände beibringen. 
Ich meine gegen die Annahme eines sloven. k- für ursprüngliches lango- 
bardisches g-. Unter den langobardischen Sprachresten ist altes g  manchmal 
durch k vertreten, auch Gamillscheg bringt dafür weitere Belege in seiner 
Arbeit. Doch fragt sich, ob man dieses k bereits zur Zeit der langobardi
schen Herrschaft in Kärnten und zur Zeit der slovenischen Landnahme an
nehmen kann. Gegen ein so frühes Aufkommen dieses k spricht meiner 
Ansicht nach die Tatsache, dass Gamillscheg für ein k st. g  nur langobar
dische Belege in der Nachbarschaft der Toscana feststellen kann und dass
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die Landobardenspuren in östlicheren italienischen Gebieten, etwa in Friaul 
kein derartiges k, sondern immer nur altes g  kennen. Auch Bruckner a. a.
O. S. 158 stellt bei Behandlung dieser Frage fest, dass sich zwar Schrei
bungen mit c für g  in langobardischen Namen sehr häufig finden, dass 
dieses Zeichen aber im allgemeinen erst seit der Mitte des 9. Jahrhun
derts n. Chr. für g  gebräuchlich geworden ist.

Auch wenn künftige Forschungen ein höheres Alter dieses k aus g  
erweisen sollten, glaube ich doch die Herleitung von Käzaze— Kosize aus 
langobard. Gausing- ablehnen zu müssen, weil die Vertretung des -au- 
unbedingt eine andere im Slovenischen hätte sein müssen. Ich glaube aber 
mit Ramovs, dass die angeführten slovenischen Ortsnamen wegen ihres 
-qdzb aus einer germanischen Sprache stammen müssen. Da die slovenische 
Grundform nur *Kasgdzb oder *Kos%dzb lauten kann, leite ich diesen 
Namen auf einen germanischen Sippennamen *Kasing- zurück. Ich finde 
diesen zwar nicht unter den langobardischen Sprachresten, doch halte ich 
das auch nicht für notwendig, einerseits weil solche ja nur sehr spärlich 
überliefert sind und andererseits, weil auch andere germanische Stämme, die 
die Völkerwanderung mitgemacht haben, in den Ostalpen sesshaft gewesen 
sind1. Als Belege für diesen Sippennamen *Kasing- erwähne ich: schwed. 
Kasinge, auch Kasunge e. Ortsname in Smäland, Ukna sokken N. Tjusts 
härad, den E. Hellquist aus einem Sippennamen deutet, welchen er von 
einem Personennamen nord. Kasi ableitet. Vgl. Hellquist Om de svenska

ortnamnen pä -Inge, -unge ock -unga, Göteborgs Högskolas Arsskrift XI 
(1905) Nr. 1 S. 66. Dieser ausgezeichnete schwedische Gelehrte vergleicht 
auch diesen schwedischen Ortsnamen mit dem englischen Ortsnamen Ches- 
sington südwestlich von London, der nach seiner Auffassung von agsächs. 
*Ceasingas alzuleiten ist. Obgleich ich dieses *Kasing- nur im Nordischen 
und auf englischem Boden vorfinde, glaube ich es doch für die Erklärung 
der oben genannten slovenischen Ortsnamen verwenden zu können, indem 
ich darin eine germanische Spur aus der Zeit vor der slovenishen Land
nahme sehe. Die Namen könnten auch langobardisch sein, obgleich sie bei 
solcher Deutung keine spezifischen lautlichen Kennzeichen des Langobardi
schen an sich haben. Es ist aber daneben zu berücksichtigen, dass die 
Ostalpenländer auch von andern germanischen Stämmen aufgesucht worden 
sind (s. B. den West- und Ostgoten) und dass den Ostgermanen besonders 
viele Stammesnamen eigen sind, die auch bei den Nordgermanen Vorkommen. 
Ich erinnere daran, dass wir den Namen der Goten auch auf Gotland finden; 
der Name der Burgunden kehrt in Bornholm wieder, derjenige der Rugier 
in Norwegen, der Vandalenname in Jütland, die Ambrones an der Nordsee 
bei Amrum und an der unteren Weichsel; die gotischen Greuthungi haben 
in schwedischen Ortsnamen eine Entsprechung Grytinge und der Name der

1 Vgl. die historische Übersicht bei Simon Pirchegger Die slavischen Ortsnamen im 
Mürzgehiet Berlin 1927 ('= Veröffentlichungen- des Slavischen Instituts a. d. Universität 
Berlin Bd. 1) S. XIX.
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schlesischen Silingi wiederholt sich in schwedischen Ortsnamen als Silinge1, 
Obgleich das Langobardische zu den westgermanischen Sprachen gerechnet 
wird, finden sich dort Übereinstimmungen mit nordischen Stammenamen, 
wie speziell der Fall langobard. Gausus: schwed. Götar aus Gaut- zeigt. 
Durchaus verständlich wären aber auch lexikalische Beziehungen zwischen 
Langobardisch und Angelsächsisch wegen der ursprünglichen Nähe dieser 
beiden Sprachgebiete. Daher ist das Vorhandensein des englischen Ches- 
sington für unsern Fall nicht belanglos.

Da die slovenischen Ortsnamen vom Typus Käzaze: Koseze mehrfach 
wiederkehren, so muss ihnen offenbar ein germanischer Stammesname zu
grunde liegen. Obgleich Kasing- nur als Sippenname in den oben erwähnten 
beiden Fällen in Schweden und in England belegt ist, halte ich es doch 
für sehr wahrscheinlich, dass es auch als Stammesname im Ostalpengebiet 
verwendet worden ist. Es ist schon lange bekannt, dass germanische und 
andere indogermanische Stammesnamen von Sippennamen gebildet sein 
können, die eine einfache Pluralform oder eine patronymische Form eines 
einfachen Personennamens darstellen, ich erinnere an den Namen der Er- 
munduri „Thüringer“ , der gewöhnlich als Plural von einem Ermundurus 
angesehen wird, und an die keltischen Caturiges, denen ein Personenname

zugrunde liegt, der sich mit altgerm. Hadurih deckt usw. (s. dazu Hirt 
Die Indogermanen S. 708 ff.). Einem Slavisten können solche Fälle geläufig 
sein durch die Angabe der altrussische Chronik, welche die Radimici von 
einem Radimh und die Vjatici von einem Vjat'bko ableitet. Aus diesen 
Gründen glaube ich die Käzaze- Koseze- Namen auf einen verloren gegan
genen germanischen Stammesnamen Kasing- zurückführen zu müssen.

Berlin-Wilmersdorf jVI. V a s m e r

1 Vgl. zu Greuthungi und Silingi die Belege bei Hellquist Göteborgs Universltets 
Ärsskrift XI (1905) S. 121 und 39.
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npH cyjKÄeHiH o6t> ocoöeHHOCTHx-b ApeBHe-KieBCKaro roBopa orpaHH- 

HHBaiOTCH OÖblKHOBeHHO T̂MH pyKOnHCHMH, KOTOpblH Cb AOCTaTOHHOH npaBAO- 

nOAOÖHOCTblO MOJKHO CHHTaTb nepenHCaHHbIMH BTj KieBCKOH OÖAaCTH:

H 36 0PHHKH CßHTOCJiaBa 1073 h 1076 r r . ,  TpioAb M o n een  KisiHHHa X II-X 1 II  b., 
t . e. Bcë Konin Cb nepKOBHO-cAaBHHCKHXT>, h a h  TOHH^e, Cb ApeBHe-öoArap- 
CKHXTj OpHTHHaAOBT). PyCCKHMH BT> HHX"b HBAÍHOTCH AHIHb T"fe HeBOAbHblH 

onHCKH, hah HHorAa yMbim^eHHbm OTCTynAema h nonpaBKH nocA-fcAHnro 

n acua , KOTOpblH AaiOTb B03M0)KH0CTb AO H3B15CTHOH CTeneHH AOraAblBaTbCH 

oö-b ocoßeHHOCTHX-b ero  npoH3Hom em H, o ero  (JiOHeraK-fe, ropa3AO p^xce 0 

MOptJjOAOrHMeCKHX'b HBAeHÍHXT> ero  p-fcHH, H TO, KOHeHHO, npH yCAOBÍH, HTO 

Mbi He cM^maeMTj bthxh ocoöeHHOCTeö Cb H3M"fcHeHiHMH, BHecëHHbiMH npeA- 
meCTBOBäBUIHMH IiepenHCHHKäMH. PIpH COBpeMCHHOMT. yBAeneHÍH (J)OHeTHHe- 
CKHMH nocTpoeHÍHMH, npH CTpeMAemn npHnHcaTb 3ByKOBoe 3Hanem e Kaxc- 
AOMy CAyqaHHOMy 3HanKy pyKonncn, noAOÖHbie naMHTHHKH noHHTaioTCH 

OCOÖeHHO BaiKHbIMH H HHTepeCHbIMH, npeACTaBAHH OÖLUHpHOe nOAe ÄAH 
AOMblCAOB-b HSCA^AOBaTeAeH.1

OAHaKO HMeHHO KieBCKÍe naMHTHHKH AaiOT-b BT> 3T0MT> OTHOUieHÍH 

AOBOAbHO M3AO, npeACTaBAHIOT-b CKOp"ke OTpHUaTeAbHblH CBHÂTeAbCTBa. 

HMeHHO, BT> TO BpeMH KaKT> TOBOpbl TaAHMa H BOAbIHH HMÍ5AH KO 2-H nO- 

AOBHHÍ5 X I I  B. y>Ke BnOAĤ BbIKpHCTaAAH30BaBLUÍHCa (J)OHeTHHeCKÍH HBAeHÍH, 

KOTOpblH nOSTOMy npOHHKAH Aa>Ke B-b TpaAHUiOHHOe nHCbMO, — BT> KieB- 

CKHX'b nâMHTHHKaX'b Mbl 3THXT. HBAeHÍH He HaXOAHM-b. 3 t0 pa3AHHÍe BT> 

rpâHK-fe raAHU.KO-BOAblHCKHX'b H KieBCKHX-b naMHTHHKOBT) H3CT0AbK0 npO- 

THBOp"feHHTT> npHHHTOH TeopÍH O eAHHCTB"fe CTapblXT) KOKHO-pyCCKHX'b TOBO- 

pOBA., O HXT) CBH3H Cb COBpeMCHHblMH M3A0pyCCKHMH TOBOpaMH, HTO 3aCTa- 

BAHeTT> Aax<e co3AaTb ocoöyio Teopiro a d  h o c o peBOAiouioHHOH rpatjiHKi 

TaAHHa h BoAbiHH B-b OTAHqie ott> K0HcepB3THBH0H rpatjiHKH Kießa (?!).2 

A Me>KAy T'feMH caMoe npocToe h ecTecTBeHHoe saKAioneme 6hao 6h , Ka- 

33A0Cb, HTO B-b KieBCKOMT> TOBOpt He CymeCTBOBaAH HAH He 6bIAH TaKT. 

HpKO BbipaHieHbl TÍd (f)OHeTHHeCKÍH HBAeHÍH, KOTOpblH npeACT3BAHAH raAHUKO- 

BOAblHCKie rOBOpbl (TAaBHblMTj o6pa30MTb nOHBAeHie i  BM. e npeA"b MHTKOH 

corAacHoił bt> hobomtj 3aKpbiTOM"b CAor"fe). OAHaKO Harne noAO>KeHÍe no 

OTHomeHÜo kt> ApeBHe-KieBCKOMy Hap'feqiio ahacko He TaK"b nenaAbHo; ero

XapaKTepHCTHKy M0>KH0 AOnOAHHTb HÍ3KOTOpbIMH nOAOHCHTeAbHHMH HepTaMH. 
Zlo  Hacb AOHJÖATj pHÄ"b npOK3BeA£HÍH, B03HHKHJHX-b B"b npeA'kAaX'b K ieB 

CKOH PycH  AO TaTapcKaro HaiuecTBin. Ilp aB A a , aouiah a o  Hacb 3 t h  npoH3- 
BCACHÍH BT> KOniHXTj, H npHTOMT. BTj KOniHXT> pa3HarO BpeMeHH. 3 to oöctoh- 
TeAbCTBo HHorAa 3aTpyAHHeT-b Hame noAb30BaHie hmh aah cy>KAeHiH o

1 Hanöojite KpaflHee BbipaateHie TaKoro mh^ híh mm BCTp-bqaeMT> y npocj). H. H. Ayp-
HOBO B"b ero „BBê eHHH b hctophio pyccKoro flSHKa“ . MacTb I. Brno 1927 (cip. 27), r;rfe 
om> roBopHTb, 1ito pyccKia Konin d> nepKOBHO-cjiaßiincKHX'b opiirnnajiom> aaioT'b óoate 
HaÄÖÄHMÄ MaTepiam, ana ndopin pyccnaro a3MKa, opnrnna.ii>Hbia pyccKia npoH3Be-
«eHia (?!).

2 Taxyio Teopiio BbiCKa3MBaeTT> Mearay npoanMb npo î. H. H. ÆypHOBO bt, Cßoeft 
BumeyKa3aHHofl Knart, d p . 15.
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(JjOHeTHHeCKHX'b OCOÖeHHOCTHX-b HXb> FOBOpa («AH TOBOpOB-b), HO CpaBHeHie 
pa3Hbixb> ciihckobtj OAHoro h Toro ace npoH3BeACHÍH Me>KAy coöofi yi<a3bi- 
BaeT-b HaMb>, HT.0 MOp(j)OAOrHqeCKÍH, CHHTaKTHHeCKia, CTHAHCTHHeCKiH CBOH- 
CTB3 HXb> COXpaHHIOTCH Bb> 0 6 lH,eMb> BHOJIH-fe HCnpaBHO. A  9TH HB/ieHifl (oc. 
Mop<j)OJiormecKÍH) np« xapaKTepncTHK'fe roßopa HHor^a He MeH-fee Bax<Hbi,
■itMb 4)OHeTHHeCKÍH. Ha OAHOMb. H3b> TaKHXb. HBAeHlH 3 XOrfcAb. 6bl 3A"kCb 
OCTaHOBHTbCH.

Ejiaro^apa BbicoKou^HHbiM-b TpyAaMb. npotj). JI. MHAeraqa1 Bb. Ha- 
CToamee BpeMH hb^ hctch coBepmeHHo ycTaHOBAeHHHMb. (jtaicrb cymecTBO- 
B3HÍH coBepmeHHo OAHopoAHaro rpaMMaranecKaro HBAeHia Bb> roßopaxb. 
öojirapcKHX-b h BejiHKopyccKHX'b, HMeHHO ynoTpeÖAeHisi yKasaTeAbHHX'b 
MtcTOHMeHiñ cb, cu, ce H m b, ma, m o  Bij KanecTB^ rpaMMaranecKaro 
HJieHa, npHTOM-b KaKb. npeno3HTHBHO, Tato. h (name) nocTno3HTHBHO. 
npo(J). MHJieTHHb. OTM-feTHA-b sA^Cb cymecTBOBaHie rpaMMaTHnecKaro 
HAeHa KaKT> Bb> coBpeMeHHbix'b C'feßepHo-BeAHKopyccKHX'b roßopax-b, TaKb> 
H Bb> npoH3Beach iHXb> X V II b. (mockobckhxai : riHCbMa uapa A ackcLh Maxaft- 
AOBHHa, aBTo6iorpa4)iH npoTonona AßBanyMa, h Bb> tOHUto-BeAHKopyccKOMb. 
cöopHHK'fe Toro Hie BpeMeHH). Kaieb h3bííctho , MOKAy pyccKHMH roßopaMH 
H TOBOpaMH ÖOArapCKHMH 3aM"ŁqaeTCH ÓAH30CTb BO MHOrHXb) OTHOUie- 
Hiax-b: OAHopoAHOCTb noABHHiHaro HHCTO-3KcnHpaTopHaro yAapeHia: s in  — s i- 
nové , o ré l —  o r l i ,  k o té l — k o t l i ,  g o rä , baba , s tä d o  —  s ta d ä , s lö v o  — s lo v ä ,  
p ö l ’e — p o l ’ä , nes'h, k b l/rh , h löprvb, u m é jb , p l a n ,  p lä v a m 2 3 4, ö g r’ ä h  v ö d t f  h

T. n. —  cp. pyCCKiH CblH —  CbLHOSbk, OpCA —  OpAbi, KOmCA —  KOrtlAb\, zopa, 
6ä 6 a , cm ädo  —  cm a d ä , caobo  — CAoeä, nÖAe —  h o a x , necy, K A ñny, x A ö n n y ,  
yM\>K>, n A h u y , riA äea io , cozp-kAb eódy  a t . a -, OTcyTCTBie pa3AaHemH aoa- 
roTbi h KpaTKOCTH rAacHbixb., coxpaHeHie pa3AH9ifl MOKAy TAacHbiMH s h b 
B-b aXb. HCTOpHqeCKOM-b p33BHTÍH (pyCCK. O-ß, ÖOArapCK. s [h o] —  e). Oco- 
ÖeHHyK) 0AH30CTb Kb> ÖOArapCKHMb. TOBOpaM-b npOHBAHIOTb) TOBOpbl BeAHKO- 
pyccKie, B-b qacTHOCTH c^BepHo-BeAHKopyccKie: Bb> B-p. h H-feKOTophix-b 
BOCT.-6oAr. coxpaHHeTCH 3ByKb> bd, 3ByKT> b nepexoAHT-b Bb. e Bb> BeAHKOpyc- 
CKOMb. H3., Bb> 3 an.-ÖOArapCKOMb. HaptqiH H Bb> H3B"feCTHOMb> nOAOKeHÍH Bb) 
BocT.-ßoArapcKOMbj, corAacHbie CMHrqaioTCH nepeAt e, i  B-b BeAHKopyccKOMb. h 
BOCT.-ßoArapcKOMb)5; 3ByKb> a  Bb> noAoaceHiH Mea<Ay mhfkhmh cofAacHHMH 
nepexoAHTbj Bb. e Bb. cfeB.-BeA.-pyccKOMb. h BOCT.-öoArapcKOM'b: c.-B.-p. zpe3b, 
npenuK b, MenuKb, b.-6. eMU, oiceóu; 6e3yAapHoe o cyniHBaeTcn, iipHÖAHHia- 
eTCH Kb> y  bb> c^B.-BeA.-pyccKOMbj h BOCT.-öoArapcKOMbj: CBp. n y y m o p ä , 
y z y p e ą , y ö p o 3 ä 6 7, b.-6. u tld e , ne m u zd lP  ;  corAacHbin 3ByKb. g  (z) npoH3Ho-

1 Cm. ocoóeHHO ero „MjieH-brb Bb ÓMrapcKHH u pycKHH e3HKb“ (CöopHHKb 3a Hap. 
yMOTB., Hayna h khhikh., kh . X V III).

2 Das Ostbulgarische: Die Betonung, S. 42-GO.
3 Ib. S. 167.
4 Ib. S. 74.
s Ib., S. 87 ff.
6 E. Kapcniñ, Pyccnan AiajieKTOJioria. JleHHHrpaA 1924, cip. 59.
7 Das Oslbulg. S. 82.
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CHTCH KaKA 3ByKTb B3pbIBHbIH BA CbB.-BeA.-pyCCKOMA H ÖOArapCKOMA. B a  
OKOHHamH 3 A. MH. H. HaCT. Bp. COXpaHHeTCH cy^H K C b B-b BHÄ'b t  TBep- 
Äaro B-b cfeB.-Be^.-pyccKOM-b h öoArapCKOMA: c-bd. nnemyrn, zopnm, 6oai\
pletbt, görgt.1 2

npH TaKHXA yCJIOßiflX'b HaCA He MOAieTA yAHBAHTb OAHOpOAHOCTb 
«BJieHiH rpaMMaTHnecKaro HAeHa ba ßoArapcKHXA h pycKHXA roßopaxA. 
BOAbLUe MO>KeT-b HaCA yAHBAHTb TO OÖCTOHTeAbCTBO, HTO Me>KAy roBopaMH, 
npeACTaBAHHDIHHMH CTOAbKO OÖUI.HX'b MOKAy COÖOK) HepTA, OKa3bIBaiOTCH 
BKAHHeHHbIMH TOBOpbl, He HMblOIII,ie 3THXA OCOÖeHHOCTeH, HMeHHO TOBOpbl 
MaAOpyccKie, coxpaHHiomie caLam CTaparo yAAHHeHin rAacHon ba 3aKpbi- 
toma CAorli, yTpaTHBmie MHrKOCTb corAacHbix-b nepeAA e, i, yipaTHBUiie 
pa3AHHie 3ByK0BA bl—U (y—i), HM-bK)U;ie 4)pHKaTHBHOe npOH3HOUieHie 2 (=/z), 
He ynoTpeÖAHiomie rpaMMaTHnecKaro HAeHa.

ü p o ijie cco p 'b  B tH C K aro  yHHBepcHTeTa, k h . H. C. T p yö e n K o n  ba CBoefl 
C TaT b i: „E in ig e s  übe r d ie  russische L a u te n tw ic k lu n g  und  d ie  A u flö s u n g  
der gem ein russ ischen  S p ra c h e in h e it“ 2 yKa3aAA Ha to, hto npn oÖAHCHemH 
H H3yneHin AiäAeKTHHeCKHXA HBAeHiÜ M H  AOAAiHbl HCXOAHTb H3A (JjaKTa BOA- 
HOo6pa3Hbix,b nepexoAOBA 3ByKOBA (h i^opMA) ?), Kanie npeACTaBAHioT'b ro - 
Bopbi h HapLniH  OAHoro h T oro  A<e H3biKa hah coctA H H X A  poACTBeHHbixA 
H3biKOB'b. CaMT> OHA., ka coAiaA'bHiio, oßpam aeTA BHHManie BA. 3TOH CTaTbb 
AHinb Ha AßH>KeHie H3biKOBOH boahh ca. 3anaAa Ha boctoka. H o roßopb i 
H3bIKOBA iiepeAHBälOTCH BO BCbXA HanpaBAeHiHXA, H CaL a OBHAO 6bl BblH- 
CHHTb stota yAHBHTeAbHbiß nepepbiBA boahh, H Aym efi ca cbßepa Ha IOTA 
(OTA cfeB.-BeA.-pyCCKHXA TOBOpOBA KA ÖOAFapCKHMA). A MOKAy TbMA ABH- 
>KeHie 3TOH BOAHbl He MeH^e B3>KHO BA HCTOpmeCKOMA OTHOUieHiH, H pa3- 
pbiBA en, ßbiTb MOKeTA, öoA be HOBaro npoHcxojKAeH in, h^ ma oöbiKHOBeHHO 
npHHHMaeTCH. BbiTb MOAceTA, ao TaTapcnaro HamecTBin roßopb i KieBCKOH 
PyCH H npeACTaBAHAH TOTA MOCTA Me>KAy TOBOpaMH cfeB.-BCAHKOpyCKHMH H 
roBopaMH öoArapcKHMH, KOTopbiü Tenepb OTcyTCTByeTA. n o  KpaimeH M-fep-b 
BA npOH3BeAeHiHXA, B03HHKUIHXA BA OÖAaCTH KieBCKOH PyCH, Mbl BCTpb- 
naeMA TaKoe Are ynoTpeÖAeme rpaMMaTHnecKaro HAeHa, KaKA h ba yKa3aH- 
HblXA pyCCKHXA H ÖOArapCKHXA TOBOpaXA. TaKA, HTO KaCaeTCH AbTOnHCH, 
TO y>Ke A. A. HHKOAbCKiß BA CBOÖMA HSCAbAOBaHiH: „O H3bIK"b HnaTCKOH 
AbTonHcn“ , B apm . 1899 (cTp. 96), npHBÖAA H-bcKOAbKO npHM-bpoBA ynoTpe- 
ÖAeHia rpaMMaTHnecKaro HAeHa. 3 th npHM-bpa noBTopeHbi h ba „J le K u ia x A  
no HCTopiH p yccK a ro  H3biKa“ A. H. CoöoAeBCKaro (M. 1903, H3A- 3-e, CTp. 224). 
ÜAnaKo r i e p B O H an a A b H a H  A k T o n H C b  npeACTaBAaeTA 3HanHTeAbHO 
öoAbuie npHMbpoBA ynoTpeÖAeHin MbcTOHMeHifi Cb h rm> ba 3HaneHiH HAeHa. 
f l  npHBeAy SA^Cb saMbneHnbin mhoio (JiopMbi HAeHa no JlaBpeHTbeBCKOMy 
cnHCKy, noAb3yacb H3AäHieMA 1926 r . 3 ca pa3HOHTeHiaMH H3A cnncKOBA —

1 Das Ostbulg. S. 82.
2 Zeitschrift für slavische Philologie, Bd. I, H. 3/4, Leipzig 1924.
2 JlaßpeHT. jitTonncb ( = IIo.iHoe coüpanie pyccKHXb ntTonHceii, t. I, Bbin. I. FIo- 

B-hcTb [¡peMeFnibixb ji-fcrb. H3ä. 2-e. /Ieitmirpa/rb 1926).
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TpoHUKaro, Pa,n,3HBHJMOBCKaro h AKaAeMHuecKaro, cpaBHHBan h cb Hna- 
TbeBCKHMb CHHCKOMb1.

Cb: ctjiö . 8, CTa no;pb ropaMH Ha f ie p e s t. . . bhahtc ah rop-bi cnta. 
rano Ha CHXT) ropa~ BocntaeTb 6 A~r,a,aTb BxTbta . . . Bbiueub Ha 
ropbi c h la (tB T. on. A) . . . h c b A t3b cb ropbi c e a .
21. rpa^OKOCb (ropOAOK o c b T. ropoAb c n a  H. rpa,ąb c e a  
PA).
59. np«Ay Bb rp a u o cb  (ropo Ab c b o h  M.)

118. npH3pH Ha HOBbllfl JHOAH c h w (c b o ta H.)
1 2 2 . 3ajio>KH rpa^b  B taropO Ab . . .  f i t  6 o ak>6 a rpaAb cb  (ro- 
poAb u c b  H. rpaAb c e a  PA).

124. KTO nOMOAHTb CA Bb Up"KBH C e H, AatO UpKBH CCH CT” tH  
Bu h . .  . HanucaBb KAATBoy Bb up” kbh cen .

134. ÖAuie OTpOKb cb (cea PA), TeopreBi' m e  c e M y  (H.).
139. Ct onojiKb x<e cb  (on. H P A ) wKaHbHbiH h 3UbiH.
142. m o npHAOCTe cb xpoMbueMb cuMb.
156. Bb3JHo6n M-fecTO c e . . .  oyTBepAH ma Bb M tc T t ce  Mb, h 
Äa öyueTb Ha M tc T t c e m b.

191. noHHBb . . .  b MaHacTbipn ceMb.
207. TaKb ÔArne 6ji xteHbiH c b (on. H PA) KHA3b . . .  H3 6 y/t,y cyeT- 

Haro c e r o  (on. H) CBÍrra.
219. CTOtane nepecb p tn y  b rp o 3 t c e a  a npHCTOtaxy coßtTy 

c e m y . . . KmaHe xte He BcxoTtma [ +  CB-feTa c e r o  H P A ] . . .  
Bb3JHo6 nma cbß tT  o c b (cbíst o c b M, CB^Tb c e h P A). 

t b : c™. 4. AiJteTOBO 6o h t o  ko aLho (A. xce koaBho h t o  H., A. 
6o kouBho to  P A ).
5. co3Aa CTOJinb to  (Tb  T. on. H P A ) .
7. BbTeueTb b 03epo bcahkog H obo [h] t o t o  o3epa BHHAeTb 

ycTbc b Mope BapAjKbCKoe h no t o m y  Mopio hth.
25. Hac^AHuia 3eMAio [ + T y  H T P A],
50. npHBeuyTb Pycb Ty.
77. cb 6 o fib'6' noBHHeHb npoBn t o h.
79. OCKBepHH CA KpOBbMH 3CMJIA PyCKa H XOAMO- T b  (xOAMb 

T b  H. X. TOH P A ) . . .  Ha T O Mb XOAMt HblHt Up” KH CTOHTb • 
82. 6 % JKe BapATb t o  (T b  H. t o h  PA) .
95. H3BecTH ta £5 3eMAA t o ta.

111. KpLTH «ce CA B Up KBH CT~rO B. H GCTb up~KH Ta (on. P).
123. BojiOAHMepb » e  pan,b 6 biBb 3ajiotKH ropo Ab Ha fipoA t
TOM b.

124. 3 a He nepeta CAaBy o t p o k o t t . (3 aHe nepetaciiaBb OTpOKb H. 
3aHe nepetacuaBb oTpoKy t o m y  hma PA) .

127. f i t  >Ke e^HHb erapeub He fi-biAb Ha B tun t o  Mb.
156. oyMOJiH nryMeHa t o t o .

1 rioB-fccTb BpeMeHHbix-b Jitrb no HnarcKOMy en. Cn6 . 1871 (n.s/ianie cpoToanTorpatfi.)
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158. Aa 6'bi H-bi AaJi-b ro p y  t y . . . BAa HMb ro p y  t y .
188. ripec-feaaujh ópa^-b: Homb T y  y Hero . . .  TaKO 6 o ÓAiue jn o ó b i

BT> ÓpaTbH TOH.
208. MHTpOnOJIHTOMb T O ía up” K"bl.
235. cyTb ro p -b i. . .  h  bt> ro p a x t i x (T -b ix t H) KAHHb BeAHK-b . . . h 

c tK y T b  ro p y  . . .  h bt> r o p t  t o h  npocbHeHO oKO H pe. .  . (ecTb me nyTb a o  

rop"b T t x í ) .
H'fecKOAbKO CAynaeB'b rpaMMaTHnecKaro HAeHa MomHO oTMtTHTb h bt> 

„ n o y ^ e H i n “ (h nocjiaH in) BAaAHMHpa MoHOMaxa, KOTopoe noM'fem.eHO bt> 
toh me JlaBpeHTbeBCKoñ a 4>tohhch  (cm . BbimeyKa3. H3A-) c ta6. 240-256).

cta6 . 241. CAbimaB-b c ío  rp a M o ra p io  . . .  am e ah  KOMy He Aio6a rpa - 

MOTHUa CH.
243.. -r*. mh  A'fcA-bi Ao6pbiMH H36-biTH rero . . . orne t í m h  A'kA'bi - r  . mh 

h36 i .ith  . . .  He 3aÓT>iBaHTe .r  . x t  a ^ a t . t  t  x t>.
244. iame t  a oyroABM  CTBopnA'b leca . . .  h  t h  ® e  nTHirfe h  ÓHbiia 

o y M o y A p e H b i. . ,  h  t ta A o 6 p o rb i ctbophbtj.
245. T t M b  6o HOHH'bf* nOKAOHO~ H n'kHbe'" HA BKT> no6 'km ae'r .
247. O T "b HHHB 6o nOHHBaGTb (BT> T T> HHH"b ?).
251. BMeTax-b b T y  p-fenKy (o Kopopoñ paH-fee He ynoMHHaAOCb).

— HMaAT> KiCM'b . . .  T "fe me KOHH AHKH"k.

—  c6 aio^  S t -fe x t> nac-b CMp"TH-bix-b.
253. bo t i nâ.

O ahhtj CAynaH rpaMMaTHnecKaro HAeHa OTM'feraA'b bt> P y c c K O H  
r i p a B A ^  aK. E. 0 . KapcKiñ1: to to íeMoy Bce nAaTHTH A'feT-feM'b T-feM-b,
HO STOTT) naMHTHHK'b npeACTaBAHeTT) H eme HtCROAbnO npHM'fepOB'b (CTp. 58): 
a HTO C'bp4>3HTb TOBapOMb T "fe M b, (CTp. 52 ): aHe K A Í  HaA'fe3'feTb OyAapeHTiIH 

T *b CBOierO HCTbHa.
3HaHHTeabHO ñam e npHM'feHHioTCH M-fecTOMemsi c b  h, oco6 chho, t i  b i  

3HaneHÍH HAeHa B t  „ T K h t í h  n p n .  © e o A O C i a  n e n . “ , HanHcaHHOM-b npn. 

H eeropoM 'b .2
C b: a . 26c rano h bij cTpaH'b c e a  TaK i. c h h  M oym b hibh ca.

26d Hcn-bAHb 6 o recTb noAb3bi caobo c e.
27b poAHCTa me 6A"m eHaro A'bTHm.a c e r o .
28d ottjith ott. cTpaH-bi c e m  . . . B-b cTpaH'fe c e a .
30a npHBeAoy B-b c h h  rpaAa>, 32d hah bt> c h h  rp a A t, 32b 
npHHAOX'b B i) c h h  r p a A t ,  31b nem epy chio . . .  Ha M"bcTe c e M b  
32c npeAT» ABbpbMH nenepbi c e ia ,  32d T-bTAa B'b3BparamH ca 
B-b nem epy c h io .
33a CB-ferb c h h  MaAOBpeMeHbHbiH.
33c c h h o y6 o  o"pb Hauib eeuAOCHH c"t h h .

1 Bt> CBOeMi> h3m híh  SToro naMHTHHKa: „P. rip. no apeBH'bíimeMy cnncKy. JleHHH- 
rpajn> 1930, CTp. 17.

2 Hanen. b i. „COopHHKt, XII Bino Mock. ycneHCKaro cooopa“ . Bwn. 1-h, H3/i. nosi 
HaójnoAeHieMt A. A. UlaxMaTOBa h n. A. JlaBpoBa. M. 1899, ctp. A—‘¡s.
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58d HHHbCO >Ke MH öxaxte Bb xíhthh  c e m b, npHHecoxoMb Bb
MHpb C b.
63d B-b MaHacTtipH c e m  b (2 pa3a) . . .  0 c e r o  MtcTa.

T b : x .  28c npHHAoma erpaHbHHUH B-b r p a ^  T b , 32a npHiueAbuiH bt> 
rpaA b  t b.
30b BJiacTe^HH-b rpaAa T o r o ,  30e BbctM b 60 rpaAa t o r  o Bejib- 
MOXtaMb B l  T I  AH~b Bb3XeXtaiUeMb.
31b XOTSHie B-b3rpaAHTH CaM-b M t CTO TO.
31d 3anoBtfl,aHO 6bicTb no Bbcen CTpaHt t o h .
31a 6tm a  HAoyipe noyTbMb T t [ M b ? ] .
33c Hacxaxtara cs. MeAOTOHbHbiHXb t t  x b  cxoBecb, HXte hc- 
xoxtaaxoy h3 oycTb o ifb  t í x i ,
34a MHoro 3bxa CTBopn era, Bb 3Cmjih t o h .
34c OfCTH OTb npeJIbCTH T O B . . .  npeÖbICTb >Ke Ha M tC T t 
TO Mb.
35a o i f h t  h Bb3^paAOBama cs . .  . texte s  ou"b t t  x b.
35b AOHbIHt OCTpOBb T b  30B0Mb teCTb.
35c no 0 x o A t o” ub t t  X b.
37c 6 t  6o h caMb Bb HCKoymeHHH t  o m  b ö b ixb .
38a TBopsxoyTb leMoy Bb n e iu e p t t o h .
38e HAe Bb xpaMb t b.
39c noKaraHHte teCTb noyTb BbBOAra Bb nopoAoy. t o t o  n o y ra ... 
ApbxtHMb c s . . .  K b  T O M o y  6o n o y ra  ne npHÖnaxtateTb era 
3 M H H . . .  t o t o  6o noyTH nibCTBHra coyTb npHCttbpöbHa.
39d MaHacTbipb t b  noA"b6bHb h~6ch.
40a a” xoBbHbiHXb t t  X b  CAOBecb Hacbimaine cs.
40d cero paAH.. .  noBextHHte t o.
41a Hacbimaine era MeAOTOHbHbiHXb T t x b  CAOBecb.
41c KHra3K) OCTpOBa TOTO. . .  OyMOXeHb ÖbJCTb OTb jhoahh 
t t  X b . . .  A3 craAeTb Ha CTOJit t o m b .
41d Cb KHra3bMb.. .  ocTpoBa T o r o . . .  Ha CTOxt Bb rpaA’fe TOMb. 
42d TaKOBO TH 6 t  T o r o  Moyxta cbMtpeHHie.
43c cb no ß tA a  caMb öpaTH H  noB03HHKb t b .

44b 06exte OTb MeHe CTpaxb T b .
45b texte Ha norpeöoy öxtecTBbHoyoyMoy T O M o y  CTaAoy.
45d CbnoßtAOBaxoy a  MoyxtH TOMb.
46b Kano tàBH era leMoy t b  caMb np” nöbHbiH.
47a XOTSIUK) TtM b C Tote T O CTaAO HCKOpeHHTH 0 MtCTa TOT o... 
3bJiHH TH HexoBtpH M3AO noMoyAHBbiue h np” nAÖbHoyoyMoy 
T O M o y  CTaAoy (cb6pa)Bbimo cs.
47c HIOAO « up KBH TOH. . .  HaCbllUata CS 0 Hero a” XOBbHbIHXb 
T t  X b  CJlOBeCb.
48a 6oAtapHHb t b  Bb CTpact 6b iB b .. .  oyMbicxH T b  xte 6o- 
xfftpHHb.... H3Hecb c"Tote t o  eBaHbrexHte.. .  Ax” oBbHbira Tora 
6e c tA b i HacbiTHBb cs . . .  no 6xt~bCTBbHtMb T OMb  oyneHHH
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np'fe^'bCTaB^faauje t 4>mt5 TpAne3oy. a SpanibHis T i x t  MaHa- 
CTblpbCKblHX'b.

49c flOH"bAe5Ke 6paTi> t  -b Bi53BpaTAme ca.
5 0 a HbpbH0pH3bUb T 15 HIKe s i .  . . CTsTAXCaZITs. . . JKHBAHie Bl, 
MaHaCTbipH TOMb .
52a cisSbpaTH bt> Kouib oyKpoyxbi t  t ,i .
52c HA0ym,eMi5 t  -fe m  t> Ha nocTbHbim t  -bi oSIsn-bi.
52d BT. M O yi^  T O H. . . BT> c 'Toyio  T 0 y  He* JIIO.
53b JIHHITH B"b K3HHHJI0 MaCZIO T O . . .  S'fexi) nOKpbMT) CTsCOyAt 
t  i>. . .  B;rk3e raj,i> t t>.

53 c npojrfeH Mac.ro t o . . .  ,zf xoBbHbinxis T ' f ex ’b cjiOBeci> Hacbi- 
maia ca.

5 3 d Ha SoiKbCTBbH'fcH t  o h Secfczrfe.
5 4 a h C b c o y ^  t  t>. . .  onpoBpaTHxi).. .  oSpAiueuiH Mezcfa bt> 
CbCOyAt T O M b . . .  o6p"feTe 6l5HbBb t  o y.
5 4 b Bl5 ^.OMOy T O M b . . .  31>ZIHH T H 6-feCH.
54c nporisHaTH ta a M ia ra  t  o r  o . . .  npH^e Bi5 cezio to  . . .  B^HHue 
b i> xzi'bBHHoy T o y . . .  arHaHH S u m a  a BbCH t  o fa.
5 4 d noMeziis 6"fe coyefeicb T"b. . .  noMeToxis coycfeicb T i 5. . .  Ha-
ntZIHHTb H3M15 C0ycfcKl5 T T>.
55a ooy^eTb Ha coycfeiyfe t o m b . . .  BtHHAe bt> xpaMi> t i  th

BHZyfe C O yctK l. T-b.
5 5 c pacnoynHTb SxcbCTBbHore t  o CTano.
55d naji'b MaHacTbipbMb t m b h  tTziBKoy T O M o y . . .  'knoym io  
BHU'b (npn. ©eo^-ia) bt> cB'kT'fe t o m b .
5 6 a Ha MtcT-fe T O M b .  chh )Ke Tano n^aMeHb t  t  faBJiAiue ca. 
56c Bi5 MaHacTbipn T O M b . . .  cjibim auia rai^a t  i > . . .  cbMOTpAx« 
rziaca t  o r  o.

57c ieAHHi5 a 3'bziOA'feH t  4> x is CT5BA3aH"biHxi5 noKbiBaBT. rzia- 
boki Ha ce.ro t o . . .  npnzioxoMi5 Kis ABopoy T O M o y . . .  orpa- 
AHZITs BbCA T a  CbZlbpiKaHHfa.

58a OH^Ma npHuibAisHieMa bt> rpaAT> t  t> . . .  npHneTara ca He- 
npaBbubH'feMb T O M b  ci>B’feT'b . .  . npHHacTHTH ca SpauibHa TOTO.  
58b © Bbceta t  o ta «SziacTH OTi>rHacTa . . .  ibahhomk  c'bj.ismK) Ha 
CTozrb TOMb SpaTa h op a . . .  He no 3aKony c b ^ m a  Ha CTOzrb
T OMb .

58c tano tt> npoMbTe enHCToaiHio T o y .

59b pa3yMtBi5 S.rfn>iH KHA3b T i 5 . . . oyTl5meHHfe leate o rb  oSzih- 
neHHta T o r o .
59c naK-bi no mt5H034>h t o h  SecezHk.
59d nacTo npHxoA^uie k t> HeMoy nx~OBbHaro t  o r  o SpauibHa 
nacbimafk ca . . .  ie>Ke ncxozuaxoyTb a MCAOTOHbHbiHXT. o y c rb
T ^ X l .

60b MKO CTOZIbHOMOy T O M O y  KHA3K) . . . CbuTsIIHO Ha CTOJrfc 
T O M b .
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6 1 d H3ÖaBHTb ta. ö  n e q a a n  t o b .
6 2 e CKB03t npOHbipbCTBO TbMbHbIHXb T t  X b.
6 3 b o  nacTßt ct“a a ro  t o  r  o  CTaaa.
6 4 b n p t a a c T b  c f 'o y t o  t o  y  ; ; i n ’ io .

6 4 e H a /p b  M a H a cT b ip b M b  t  t  m  b .

6 4 d Bb M3HaCTbipH T O M b  H Bb Ceatxb T t  X b.
6 7 a npHLHbAb Bb MaHaCTbipb T b.
6 7 c K b  c f o M o y  T o i o y  h  B e a n K O M o y  o r f i o  H a m e M o y  eeoAO C H io. 

O co ö eH H O  qacTO  B C T p tq ae T C H  caobo m í c t o  C b qaeH O M b to: 
Mm .-buh. m4>cto to  — Jin. 3 5 b 3 5 d 3 6 d 3 7 b (3  p a 3 a ) 4 0 b 5 6 b 6 6 c 6 6 b . 
Pod. M tc T a  tot o  — 3 5 d 3 6 c 4 4 a (2  p .)  4 4 b 4 4 e 5 4 c.

Mam. M-fecToy t o  m o y  — 3 8 c 4 4 d .

Mbcmn. MtcTt to  Mb — 3 7 b 5 6 b 6 2 b 6 4 3; o  CT~tMb to  m b Mtcrfe 5 6 c. 

Mm . m h . h. c f 'a r a  T a  M t c T a —  4 1 a.

Bb tomt> aie ycneHCKOMT. cßopHHict HaxoAHTCH u  „ C  b K a 3 a H H re “ 

o cbb. Bopnct h F a tß t (cTp. ki— m), xoth h noMtmëHHoe pHAOMb cb He- 
CTopoBbiMT. TKmieMT. cb. ©eoAOcłH, ho He npnHaAaeaiamee HecTopy, Taiib 
KaKT. c-b HMeHeMb HecTopa HMteTCH HHoe „HTeHie“ o Eopnct h r a tß t .  
CjI^AOBaTe ÎbHO OHO np IH aA -ae jK H T b  HHOMy aBTOpy, KOTOpblH XOTH 3HaHH- 
TejibHO ptate, qtMb HecTopb, ho Bcë aie ynoTpeßaneTb o6a MtcroHMemn 
Cb H Tb Bb 3HaqeHÍH qaeHa.

cb: a. 1 3 c Heaie Bb C B t T t  c e M b  u p e a b c r b H tM b .

1 5 b ra p o c a a B b  He T b p n x  c e r o  3 b ^ a a r o  oyÖHHCTBa.

15e n p o q e re  l e  Cb TpbtiaraTbiH npHAe.
1 5 d a c  b OKaHbHbiH ct“onoAKb n o ß t a ie .

1 8 d ra teo , a ie  h  c a r a  c T p a c T O T b p n b ita  B b  c e n  c r p a H t  p o y c b -  

CK'feH 3eMAH.
mb: a . 1 0 a K bTO  ß o  He B b c n A a q e T b  ca  cb M p b T H  t o í  n a r y ß b H o t .

1 0 b TaKb ß o  ß t  ßaaateHbiH T b .

1 8 d n o K A a H fa a x o y  era Ha Mtcrfe t o  Mb.
19a Bb3ropt ca uepKbi t a.
19b CbTBOpH Bb TOH KAtTbUt.
19c BbHecbuie Bb Toy  xpaMHHoy . . . cb HMt oTpoKb, y t o t o  
OTpoKa h ßtaauie Hora leMoy coyxa.
2 1 b B b U Ib A ^  B b  A O M b T b . . .  6 t  6 o  n a A b  HHUb B b  AO M O y T O M b . 

2 1 d p a 3M eT acT a  x p a M H H o y  to  y ,  aeeH oy a ie  to y  a n b i M p b T B o y  

c b T B o p iC T a  . . . i p z f t  e t  n o B e a tm a  A H x o M b  ß b iT H  u t H b i  T o t .  

2 2 a C T ap tH H IH H a  K A H pH K aM b Hp” KBe T O ta . . . A 3 3 0 p b  n o n b  T b  

m h  te cT b  r io B e a ta b .

2 3 a B b A a B a c ra  CTpaaeeBH t o m o y .

2 5 a He c a M b  ßAuie ret Cb3baaab upKBe t o ta . . . no o y c T p o -  

reHHte up“KBe to  ta.
b [p e3 B b iq aH H 0  u iH p o K O  n o a b 3 ye T C H  rp a M M a T H q e cK H M b  qaeH O M b (H H o ra a  

npeno3H TH BH O , ß o a b iu e to  a ie  q a c T b io  nocT n o 3 H T H B H o ) H ry M e H b  Æ a H iH A b  B b  

C B oëM b „ X o H iA e H in “ , HanHCaHHOM b O K oao  1 1 1 5  r . ,  H a c T o a b x o  n m p o iio ,

12Ç(5opHHK"b MHJieTHMTa 1933
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lit o  n p H in jio c b  6 b i n e p e n H c a T b  3H a n H T e A bH y io  n a cT b  e ro  npO H 3B eA eH iH , ecAH 

6 b i Mbi n o n b iT a .iH C b  npiiBecra Bcfe C A yn a n  y n o T p e O A e m n  HAeHa. F Io sT O M y 

h  o rp a H n q y c b  SA'fecb n p H B e A e m e M b  A H iub  H"fecKOAbKHXb M*fecTb H 3b  e ro  n o -  

B ^C TB O B aH ia  ajih o O p a s n a 1.

C T p . 1 0 .: B b  t  o  m  b  r p a x i  M a K p in ,  n o  3eivuiH t o h  n o  B e e n . . .  T y  ch  

p a n ia e T b  T e M ia H b  . . .  h m h  A p e B y  T O M y  3h h h ; e cT b  o 6 p a 3 0 M b  aK b i O Axa 

ApeBO  T O . . .  H B b  ApeBU'fe T O M l  3a KOpOK) H epB b, H TOHHTb ApeBU O  T O  

H e p B b  t  b i n , n cxo A B T T ) nepBOTOHHHa t  a . . .  n  n a n a e r b  o t h  A p e B a  t  o  r  o .

C T p . 22: r io A -b  T i M t  H<e caM O M b B e p x o M b . . .  hko  n e n e p n a  M a A a . . .  

A B e p n  H M ym ,e M a A b i. . .  BA"fe3HHH m e  B b  n e n e p n y  t y  A s e p n a M H  t -fe m  h  M a- 

a h m h . . .  hko  A a B np a  sa c fe n e H a  B b  t o m i  H ie  KaMeHH n e n e p n o M b ; n  H a 

T O H  AaBHPH . . . H eCTb H HbIH'fe A3BHUa T a CBHT3H nO K pb ITa  . . .  H C yTb . . .

npoA’bHaHa 3 OKOHna. . .  h t fe m h okohuh bha^ tb cbhthh t b h KaMeHb . . .  
H  BHCHTb . . .  5  KaHAHAb . . .  H TOpHTb OecnpHCTaHH KaHAHAa T a CBHT3H . . . 
JlaBHua Hie t a cbht3h . . .  ecTb bt> AOAHHy 4 AaKOTb. . .  IlpeAb AsepMH Hie 

nonepHbiMH AeniHTb KaMeHb, 3-io CTonb BAane oth ABOpeub t fe x b  nenep- 
Hbix’b: Ha tomtj  KaMeHH aHreAT>. . .  hbhch. . .  HaAb nenepKOio toi o C03- 
AaH-b hko TepeMenb . . .  Ha Bepxy Hie t o r  o TepeMna CTOHTb X p n c ro cb . . .  
noAb caMbiM-b BepxoMT. t h m t  HenoKpbiTbiMb. . .  ABepnbi Tpon y  TepeMna 
T o r o . . .  T-feMH 6o ABepnaMH BA33HTb AK>Aie. . . JXa TO ecTb rpo6b  Toc- 
noAeHb 6biAT> nenepKa T a . . .

C T p . 46: . . .  ecT b  r o p n a  M a n a ; Ha t o h  r o p K b i 6 b iA b  KaM eHb K pyrA T>  

. . .  C b  T o r o  KaMeHH B b 3 H e C A b  CH XpH C TO C b . . . H ecT b  MfeCTO T 0  0 3 A a H 0  

okoao B c e ro  K O M a p a M H ...  Ha T f e x b  K O M a p a x H . . .  hkoabopt>... n o M o m e H b  

H ie  ecT b  B ecb  A f io p b  t o h . . .  n o c p e A H  H ie  A s o p a  t o t o  hko T e p e M e n b . . .  

B-b t o m i  H ie  T e p e M n b i. . .  A e n iH T b  KaM eH b t o h  cbhthh . . .  h e cT b  Ha K a 

MeHH T O M b  CBHT3H T p a n e 3 a , H Ha T O H  Tpane3"fe H HbIH'fe AHTypTHC aiOTb.

C T p . 8 6 : o  t o h  p-fen-fe n p o p o K b  X la B H A b  T A a ro A e T b . . .  p fe n a  T a  HbIH'fe 

cyxa . . .  h  HBHTb H ie  c h  p fe n a  T a  y  M o p n . . .  o O o H n o A b  p ^ k h  t o h  r o p a  

B b ic o K a . . .  Ha ro p fe  t o h  A fe c b  . . .  n a p A y c H  B b  Afecfe t  o m b H iH B yT b  . . .  Ha 

r o p e  t o h  n y T b  npe3-b  r o p y  T y  c T p a u iH y io ;  H e y A o O b  n p o x o A e H b  ecTb  n y T b  

T O H . . .  H30HBaiO Tb C paH H H e B b  rop"fe T O H . .  . npOHTH r o p y  T y  . . . npO H AO - 
XOMT) MfeCTO T 0  C TpauiH O e.

C T p . 138: . . .  n o M b iB a io T b  K a H A H A a . . .  H aA H B aioTb K aH bA H A a T a . . .

B A O H ia T b  C B iiT H A H a  H H e B H iH ra iO T b  CB 'feTH AeH 'b T "fe X "b, HO TaK O  O C TaB- 

A H IO T b  CB-feTHAHa T a . . .  (140) O y M O A H X b  K A IO H apH  T O T O . . .  0 6 A 0 6 b I3 a B b .  . . 

M tC T O  T O  CBHTOe . . . H H 3 b IA O X O M b  H 3 b  T p o O a  T O T O  C B H T arO  . . . (141) H a - 

nOAHHIOTCH BCH T a  M feC Ta . , . OTT. T feC H O Tbl A IO A iH  T t X T > ;  H T "fe BCfe A IO A ie  

C b  C B li in a M H  C TO H Tb . . . H C nO A H H IO Tb n e p K O B b  T y  . . . B b 3 T p e M 'fe T H  B C e M y 

M-feCTy T O M y  O T b  B O nA H  A IO A iH  T "fe X b  . . . (142) H A O X b  C b  H ry M e H O M b  

t  "fe m b  . . .  h n p iH A 0 X 0 M b  K b  KHH3H3 T O M y . . .  (143) n p H A e  K b  A B e p e M b

1 Kl> COKantHiK) H M ort B0CII0JIb30BaTbCH JIHIJUb CTapbIMT> H3HaHieMT, „XojKaeHia“ ,
CA'feaaHHWMt Apxeorpat|»mecKoIi K omm. n o n t penaKineii A . C. HopoBa: „FlyiemecTBie
nryMena Zlamwia no C b . 3eM.Tfe bt> nana jrt X I I  b . \  Cn6. 1864.
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T poO H b lM b , H n 0 3 p "k B b  . . . CKB03"fe XpeC TbU bI A B e p e ft T i X T ) . . .  CTa H a ^ t  

B pbX O M b HenO KpbITbIM Tj T O H H epK B e . . . H3bIA6 S jIH C TaH ie C B ^T a  T o r o . . .  

(144) H 3 b  T p o ó a  t o t o  C B H T a ro . . .  Bbx<>Ke n e p s o e  T y  CB-femy O Tb  CB-fcTa 

t o t o  c B H T a ro  h  h  H 3 H e c m a . . .  CB-fciuy T y . . .  A pb> K a  CB-femy T y . . .  O Tb 

T 0  H C B ^ m a  M bl B b )K rO X O M b  . . .

C.zpfejiaHHbiH m h o h  3 A"fecb oÓ30pb, k o h c h h o , He HBAHeTcn HCHepnbiBaro- 
III,H M b, HO BCe H<e OHb AHSTT. HaMb B03M0)KH0CTb CA^aTb H^KOTOpbie Bbl- 
BOAbi. Mbi pa3 CMOTptJiH 3A"fecb npoH3BeAeHiH pa3^HHHaro coAepjKaHifl, Bpe- 
MeHH h  M "bcTa: P y c c K a n  I lp a B A a  —  b t o  naM H TH H K b ro p H A n n e c K a ro  c o A e p -

JKaHiH, COCTaBAHBHliHCH HeCOMH^HHO B b  K ie B K , UJM  BT> eTO o 6 a 3CTH, B"kpO-

HTHO H-feCKOJIbKHMH JIHHaMH B b  n e p iO A b  npH6jIH3HTe.JIbHO OTT> 1 0 1 6  a  o  1 1 2 5  r .  

( c m . yK a 3 a H H o e  H 3A aH ie  E. 0 .  K a p c K a ro ,  CTp. 5 -6 ) ;  n e p B O H a n a ^b H a H  j i-Łt o - 

n n c b  —  npO H 3B eA eH ie  H C T o pH ne cK a ro  x a p a K T e p a  T o n ie  k o h c h h o  K ie B C K a ro  

npoH C xo>K A eH iH  y>Ke n o  t y c h o m  c b h 3h  e n  c t> n e n e p c K H M b  M O H a c ra p e M b  —  

n o  BpeM eHH o t h o c h t c h  k t > K O H n y  XI b .;  n o c / ia m e  B n a A H M H p a  M o H O M a xa  

—  T p y A "b  C B ^T C K a ro  A a u a , ó o A b in y fo  n a c rb  CBoeH j k h 3h h  n p o B e A u ia ro  b t > 

K ieB-fe h j ih  b 6 j ih 3 h  K ie B a , c ji-kA O B aTennH O  B A a A ^ B m a ro  p-fenbio, npH H H T oft 

B b  HaHÓoji-fee K y j ib T y p H o n  cp e A "k  K ie B C K a ro  H a c e n e m n , o t h o c h t c h  k t > K O H uy 

XI b .;  o 6 a  pa3CM0Tp-feHHbin j k h t I h  h o c h ttd  p e ™ rio 3 H b iH  x a p a K T e p b , n p n -  

n e M b  „C n a s a H ie  o  B o p n c fc  h  IM-fcO-fe“  cocT aB J ieH o  aHOHHM HbiMb aBTO pO M b, 

h o  n o  B ce M y  x a p a K T e p y  H 3^oa<eH iH  —  KieB^HHHHOMT. —  npH 6 jiH 3H T e jibH O  

B b  KOHiyfc XI b . „ T K m - ie “  ace c b . © e o A O c in  H anncaH O  n p n . H e c r o p o M b ,  

M O H axoM b r ie n e p c K a r o  M o n a c T b ip n  a o  1091  r .  ( c m . B b irn e  y K a 3 . T p y A b  npoc[). 

Z (ypH O BO , CTp. 8 8 ) ;  H aK O H e n b , „X o > K A e H ie “  H ryM e H a  J la H iH ^ a  co cT a B ^e H o  

B-b Hanan-fc XII b . ;  c y A f l  h o  H -feKO TopbiM b y K a 3 a m H M b  B b  H eM b, a B T o p b  

npoHCXOAH^i'b H3"b 4 e p H H r0 B C K 0 H  o d z ia ć ™ , K O T opaa  b t > A O T a T a p cK o e  BpeMH 

OblJia B-b nOCTOHHHbIXb, T-feCHbIX-b CHOHieHiHX-b C b K ie B O M b , BXOAHJia B b  

COCTaBb K ieBCKO H P yC H . H  B O Tb, BC-fe 9TH aBTO pbl, He CMOTpa Ha pa3AH H ie 

n x b  n o  n p o H cxo n < A e H iK ), n o  BpeM eHH u  M -fecry , B b  M eH b iueH  h a h  O o ^ b u ie n , 

a H H o rA a  h  B b  oneH b  3H annTeA bH 0H  M-fep-fe y n o T p e O A s n o T b  rp a M M a T H n e c K in  

n n e H b , —  h m c h h o  T a n o H , h a k o m  c y m e c T B y e T b  B b  ó o jira p C K H X b  h  b c a h k o - 

pyC C K H X b rO B O p a X b , H C B H A ^T e A b C T B y iO T b  3TH M b O C yn;eC TB O BaH iH  3 T o ro  

rpaM M aTM H eC KarO  H B A eH ifl B b  AOCTaTOHHO U IHpO KO M b H pa3B H TO M b BHA-fe 

B b  roBOp-fe AO TaTapcKO H  K ieBCKO H P y c n .  T a K H M b  o 6 p a 3 0 M b  b t o  H B A em e 

C BH 3bIBaeTb 9 T 0 T b  TOBOpb C b BeJIHKOpyCCKHMH H S o^rapC K H M H  TOBOpaMH 

H B b  TO>Ke BpeMH O T A ^ ^ i16’1"15 e r0  0T,Ł  TOBOpOBb M ajIO pyC C K H X b, He h m 4>k >- 

in ,H X b n n e H a ; s t o  c o rA a c y e T C H  h  c b  B b in ie  OTM-feneHHbiMb H a O n io A e H ie M b  

o 6 b  H3B-fecTHbixb p a 3 A H H in x b  4)OHe™ l i e c K a ro  x a p a K T e p a  M en cA y  naMHTHH- 

K3MH KieBCKHMH H raAHUKO-BOAblHCKHMH. H H a n e  TOBOpH, 3TH M b nO A TB ep- 

HfAaeTCH a 3 b h o  BbiCKa3aH Hoe MH-feHie o  O ó jib m e H  6 j ih 3 0 c t h  A p e B H e -K ie B C K a ro  

H a p K n in  K b  ro B o p a M b  B e n H K o p y c c K H M b , n ^ M b  K b  M a ^ o p y c c K H M b .

BpaTticaaBa
B a j i e p i f i  f l o r o p t A O B b



y A J iH H e H H e  3 e y K 0 B  m  h  d  b  p y c c K O M  B 3 b iK e

I. B c a o j k h m x , HHTepecHbix h  Majio H3yneHHbix Bonpocax o AOAroTe 
pyccKHX corjiacHbix ocoSeHHoe BHHMaHHe HccAeAOBaTeAH npnBAeKaioT pa3 HO- 
o6pa3Hbie CAyaaH yAAHHeHHH rAyxoro nepeAHea3binHoro m  h  cooTBeTCTBy- 
romei o  eMy 3BOHKoro d. Onpe^e^eHHK) h  BbiacHeHHio b h a o b  h  ycAOBHÍi 
3T0r0 yAAHHeHHH Mbl H nOCBHipaeM H3HJH H3CT0 HHI,He 3 3MeTKH.

B  (})opM e yA B oeH H B  c o r j ia c H b ix  b  n n c b M e  A aH H b ie  B o n p o c b i He p a3 

paccMaTpHBa^iHCb HccAeAOBaTeAHMH pyccK oro  nabina1, h o  y3KHe op ijio rpa- 
(J)HqecKHe paM KH, b  k o t o p h x  o 6 cy> K A a jiH C b  A aH H b ie  B o n p o c b i,  n p e na T C T B o -

HCHOMy h  noAHOMy h x  ocBemeHHio. Mbi yBHAHM AaAbiue, KaK 3aipyA- 
h h a h  noAoSHbie Bonpocbi Aaa<e T axo ro  BbiAaroiperocH Harnero yneH oro, Kan 

nOKOHHblñ aK3AeMHK A. H. CofíOAeBCKHH, — 33TpyAHHAH HMeHHO nOTOMy, 

HTO OH HeAOCTaTOHHO OpeHHA H yHCHHA Ce6e (|)OHeTH4eCKyiO CTOpOHy A3H- 
Hbix HBAeHHH H3bIKa.

O c h o b h h m  ycAO BHeM  cJ)O HeTHqecKoro yAAHHeHHH 3ByKO B d, m , T a n a te , 

KaK H Apyrnx pyccKHX corAacHbix, m m  cnHTaeM noAOHteHHe h x  M e a tA y  

rjiacHbiMH SByKaMH. 3aBHCHM0CTb 0 T-b yAapeHHH, Ha KOTopyro yKa3biBaAH 
HeKOTopbie HCCAeAOBaTeAH, He HBAaeTca cyipecTBeHHOH. cpaitra yAAHHeHHH 
AaHHbix corAacHbix He npeACTaBAHioT Booóipe KorAa a h ó o  h  t a c  a h ó o  n o -  

CAeAOBaTeAbHO HaÓAiOAaeMoro (JioHeTHaecKoro 3aK0Ha: oóbinHo b t o  nacTHbie 
cayqaH, OTMenaeMbie b t , AHTepaTypHOM asbine h  b  oÓAacrabix roBopax. B  

OTHOUieHHH npOCTbIX 3ByKOB d, rn HBAeHHH yAAHHeHHH OrpaHHHHBaiOTCH 
HeMHOTHMH npHMep3MH B KOpHHX CAOBa; B aijxjipHKaTaX >ÍH H yAAHHeHHe m  
HaÓAtOAaercH naipe h  HCHee; 3Aecb, KaK yBHAHM AaAbiue, o h o  HBAHeicH 
MexiAy nponiiM b  pape MopcJjOAoranecKHx OKOHnaHHñ; o a h h k o  npHpoAa 
AaHHoro HBAeHHH Be3Ae ocTaeTca no cyipecTBy He MopcJioAorHaecKoii, h o  
cpOHeTHnecKOH.

II. PaccMaTpHBaa CAyaaH (JiOHeTHnecKoro yAAHHeHHH SByKOB d h  m, 
Ha AioAaeMoro b  oóbinHofi pean, m h  HCKAioaaeM H3 Harnero oÓ3opa Te 
CAyaan, rAe yAAHHeHHe AaHHbix 3ByKOB BbisbiBaeTca pnropaaecKOio 3a- 

Aaneio. ycHAeHHa OTAeAbHbix 3ByKOB c peAbio oópaTHTb BHHMaHHe CAyrna- 
TeAen Ha H3BecTHbie CAOBa, Kan 3 t o  óbiBaeT b  nyÓAHnHOM npoH3HomeHHH, 
h a h  b pean npn noBbiiueHHOM c o c t o h h h h  roBopHipero. riepBoe — TaKHe npo- 
H3H0meHHH, Kan caddéA, HümmáPí b  MaHepHoñ AeKAaMapHH h a h  b  aijxJieK-

K ’ Fp0T’ »CnoPHbie Bonpocbi pyccKoro npaBorwcaHM“, usa. 2-e, 
d p . 248-2a8, 338-341 (yABoeme corjiacHbix b cjioBax pyccKHX h 3aHMCTBOBaHHbix) 11 Pvc-
ci<oe npaBOiiHcaHae“ , CTp. 65-69, 79-81, h3a . 1885 r  ” J

C6opHHK'b MĤeTHHTD 1933
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THpoBaHHOM htchhh; nocAeAHee —  b thkhx, Hanpraep, CAynaax, KaK o6 hh - 
H3H pyccKaH yrpo3a: „H rnnieöe  3a^aM!“ hah npOBHHUHaAbHa« myTOHHaH 
6 paHb: MÓJibmme y ,a,bixa,7ia — MOAb Te . . . (OoöpoBOAbCKHH, „C moachckhh 
oßjiacTHOH cjiOBapb“ , Cmoachck 1914, 199).

III. HßCTBeHHoe yAAHHeHHe 3ByKa m  b noAOiKeHHH MeiKAy AßyMH 

rAacHbiMH Mbi HMeeM b TAaroAe n m m ń , kotophh MHorne h nrniiyT corAacHo 
npoH3 HomeHHto. 3Aecb yAAHHeHHe corAacnoro m MOKAy rAacHbiMH hcho 

onpeAeAHeTCH npoH3BOAHbiMH (|iopMaMH AaHHoro iviaroAa. C oahoh CTOpoHbi 
ynoTpeÖAHioTCH AHTepaTypHwe boh/wh, 3añmií, Hañ/7ZH, npafimú h noA- nocAe 
HecAoroBoro u  (u), b kotophx HeT yAAHHeHHH m, —  c Apyroñ cxopOHbi, y 
Hacb o6 patu,aioTCH AHTepaTypHbie u m m ú , B ú m m ú , npHm n m , h oÔAaerHbie: 
'sam nm , ü a m m ú , n o m m n  ct> yAAtmeHneM MerKAy 3ByxaMH rAacHHMH.

HepBOHaHaAbHaH <|)0 pMa AaHHoro cAOBa, 6e3 yAAHHeHHH m , noKa3bi- 
BaeTH H3bIKaMH ApeBHe-pyCCKHM H CTapO-CAaBHHCKHM (hth), yKpanHCKHM 
(¿mu), 6 eAopyccKHM (iu ,i), cepöcKHM (ùm u), neuiKHM ( j i t i )  h caobhhckhm ( it i) .  
ÜHaAeKTH^ecKH OHa oTMenaAacb h b pyccKOM H3bixe. Cm ., Hanp., 3anHCH A.
A. UiaxMaTOBa h3 6 . neTpo3aBOACKoro y. 6 . OuoHeuK. r. b „CeBepHbix 
CKaäKax“ , H3A3HHbix noA peAaKUHeK) H. E. OtmyKOBa, 0 1 6 . 1908 r., erp. 
226, 2431. Cp. T3K)Ke oÔAaerHyio BeAHKOpycCkyio (|)opMy H/raiTb („CAOBapb 
pyccKoro H3biKa“ , t . III, b. I, 205, h3A- 1922 r.).

YAAHHeHHaH (|)opMa AaHHoro rAaroAa (u m m u ) bxoaht b AHTepaTypHMH 
H3HK yxie c X V II Bena. Mbi h3xoahm ee b „yAorKeHHH uapa AAeKcea 
M hx. “ 1645 r. (erp. 54), y KoTomHXHHa ( „ 0  Pocchh b napcTBOBaB. A ack- 
cea M hx.“ , h3A- Apxeorp. K om. 1906, erp. 8 , 9, 11 h a P- c ôoAbmoH nocAe- 
AOBaTeAbHOCTbio), y  JloMOHOCOBa (Cohhhchhh, H3Ä. AxaA. Hayx, t . V, 283), 
y OoHBH3HHa (K. rieTpoB, „CAOBapb K coh. h nepeB. JX. H. O ohbh3hh3 “ , 0 1 6 . 
1904), y  KapaM3HHa („HcTopna Foc. Pocc.“ 0 1 6 . 1819, V III, 59, 173) h a p - 
AKaAeMHHecKHe CAOBapH ahiot (jropMy u m m u  c 1792 roAa (h. III, CTp. 205- 
210). CAOBapn 1806, 1847, 1867 roAa AaiOT $opMH udrnu  h um m u, ho b 
npHMepax npeAnoHH'raiOT nepByro. CAOBapb 1922 r. AaeT TOAbKO (JiopMy 
udm u , coBepuieHHO He noKa3biBan um m u. OopMa ud rnu  oxoraee ynoTpe- 
ÔAHeTCH B COBpeMeHHOM nHCbMe He TOAbKO B CHAy HeKOTOpOH TpaAHUHH, HO, 
noBHAHMOMy, b  yßepeHHOCTH, HTO sto c|)opMa 6 oAee rpaMOTHaa. UeñcTBH- 
TeAbHO, OHa BbiAyMaHa rpaMOTeaMH BpeMeH UlnuiKOBa, ho ({iHAOAorHHecKH 
HeBnoAHe oôocHOBaHa. üocxaTOHHO CKa3aTb, hto OHa He 3acBHAeTeAbCTB0- 
BaHa naMHTHHKaMH ApeBHe-pyccKoro H3biKa h ee He 3HaeT hh oahh h3 CAa-
BHHCKHX H3HK0B.

B OAHOM H3 XiHBblX BCAHKOpyCCKHX AHHAeKTOB nOKa3aHO yAAHHeHHe 
corAacHbix, MerKAy npoHHM h  m, d, KaK o6 m.ee s i b a c h h c . FIpo(|). A. M. Ce- 
AHHJ.CB coômaeT, hto ,,b roBope HpKyTHH HaÔAioAaeTCH... npeuMymecTBeHHO 
noA yAapeHHeM ôÔAbuiaH BbiAepacKa apraxyAHUHH, 3aTBopa h a h  (JipHKaHHH2

1 ÂajibHeüimie ccmjikh Ha btot kctohhhk o6o3HanaiOTCH: LLIaxMaTOB, MecTO 3anHCH, 
CTpaHHira.

2 no ToMCOHy „npH y^aiiHeHHH Bbijjep^KKH 3aTBopa noaynaiOTCH aoanie 3 aTBopHbie . 
coraacHbie. M omchtm 3aTBopa u pacTBopa He M oryr ôhtb yfljiHnneMbi“ („Oômee h3mko- 
BeAeuHe“ , h3a . 2-e, O^ecca 1910, CTp. 189).
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no cpaBHeHHK) c o ô hhhhm  o6pa30BaHneM m’, ć , h ’ : mme, oôpammumi, rad- 
dHJice h AP-“ („ÆHaAeKTOAormecKHH onepK ChOhph“ , HpKyTCK 1921, cTp. 69). 
yA^HHeHHe m m h  mojkcm npH3HaTb h b npHMepe: H oluah m h  ammo c I4a- 
BejiOM TaBpH^HqeM („MaTepna^bi“ 1, IX, 241, A km o ahhcio h  o6a .), TaK-b KaK 
3A,ecb, oqeBHAHO, ynoTpeÔAeHO caobo „ sto “ b aHaqemiH HapenHH. Boo6me 
* e  b oôjiacTHbix omma —  3Aecb, uymma  —  TyT 3aTpyAHHTeAbHO npn- 
3HaTb yAJIHHeHHe m B BHAy TeMHOH HX 3THM0A0THH.

B  B e /iH K o p yccK H X  r o B o p a x  BC TpenaioTC H  h  A p y rH e  O TA eA bH bie  C A yn a n  

yA ^H H eH H H  m b  noAonceH H H  M O K A y  r jia c H b iM H , H a n p H M e p : y  K p o B a T o u b K H  

A a  y  /ra/WHCOBbiH ( „ B h a h h h  h o b o h  h  HeAaBHOH 3anHCH“ , M. 1908, e r p .  175, 
A p x a H re ^ b C K a n  r . ) ,  h o  o h h  B o o 6 m ,e  B ecbM a peA K H . 143 naMHTHHKOB n n c b -  

MeHHOCTH OAHH nOAOÖHblH n p H M e p  M bl M05KCM y K a 3 a T b  BO „B p e M e H H H K e  

A bH K a H ß a H a  T nM O (|)eeB a “  : ommovo OopeHioxis — o  r o r o  O opeH HHx 
(Cn6 . 1907, CTp. 163).

yA-fiHHeHHoe d mh ckaohhh BHACTb b Vtahhckom ymdeHb B 3HaneHHH: 
6 yAHH (HKyniKHH, „MaTepnajibi aah CAOBapn“ , 18962). 3 to, ohcbhaho, Ba- 
pnaHT K CTOBaM: ydmi, mhohc. (Phöhhkob, „riecHH“ , 1867, IV, 289), yd im e  
(Zlajib) no^AeHb. ByKBa m b riHCbMe — nAOA 3aTeÔAHBOH op(})orpa(j)HH; 
•TOKCHHeCKOe HCT0AK0B3HHe CAOBa y 5lKyiUKHHa, BCpOHTHO, OIUh Oo HHO. C/ieAbl 
yA-iiHHeHHH 3ByKa d mh bctpcthm om,e Aa-abiue b pnAe H0 B0 0 6 pa30BaHHH, 
o KOTopbix roBopnM b oTAene XIII. Macrae CAynan HanHcaHHH h npOH3HO- 
IHeHHH B HeAOCTaTOHHO TpaMOTHOM ynOTpeÔACHHH : noddopOłKHHK BM. nOAO- 
pOHÍHHK, noddOHKH BMeCTO nOAOHKH, nOÔ'iepK BM. nOHepK H Ap. nOA- HeAbSH 
CMHTaTb HCKAIOHHTeAbHHM CAeACTBHCM yAAHHCHHH, TaK Kai< 3ACCb OHeBHAHO 
T3K>Ke cMemeHHe npetjDHKcoB nod h no. To nee Hy>KHO CKa3aTb h o (})opMax 
nod-bHHHH h nodôbHHHH. riocAeAnroio mh 3HaeM, HanpHMep, no pyKOnHCHM 
JIoMOHOCOBa (Cohhh. IV, npHMenaHHH, 159), no CAOBapflM AKaAeMHH Hayn 
c 1790 r. h JXana. ITepBaH — npHBHBineecH nponHO TOJKe CTapoe npaBonacaHne.

O ôbiH H O  3 B yK  m b  noAOH<eHHH M en<A y r a 3 c h h m h  y  H ac He yAA H H neTC H . 

C paB H H Te, H a n p ., CAOBa: KOAOTHTb, BOpOTHTb, KpaCO Tâ, CblTblH H T. A- 
B n p o n e M , b  p yccK O M  H 3biice m h  HMeeM c a h ih k o m  MaAO c a o b , n o A O Ô H H x r j i a -  

r o A y  ummu, c o  3 B yK 0 M  m M O K A y  A n y M H  r jia c H H M H , n p n  OTcyTCTBHH c o - 

T A a cH b ix . C okd3 h  amó, umó, M ijcTO HM eHHH oma, orno He C T a p n  n o  n p o H 3 - 

x o >k a c h h k ) h  H e c y T  Ha c e 6 e  H e n o A H o e  y A a p e H n e .

To >Ke n o c A e A H e e  Hy>KHO CKa3aTb h  o  co n e T a H H H x : a t h , h  t h . C a o b o  

ymu np H 3 b iB H a a  K A H n n a  yT O K , ecAH h  HM eeT A O A ro ry ,  t o  p n T o p n n e c K y io .

B CAOBax, noAOÖHbix 6ára, Të th , thth , K a ra , HecKOAbKo hhoto {J)OHera- 
necKoro CTpoeHHH, AOAroTa corAacHoro m He omymaeTCH. /lyMaro, hto ee 
HeT H B CAOBe udú.

IV. C ö o A b m o H  HCHocTbK) ou i,ym ,aeTC H  yAA H H eH H e 3 B yK a  m b t . c a o j k - 

H H X  COTAaCHblX K H U, n pH  nOAOHíeHHH HX M O K A y  TAaCHHMH. H e  TOAbKO B

1 CoKpameHHC sto 3Aecb h ^aaee o6o3HaMaeT n3AaHHbie AKaAeMHeio HayK „M a ie -  
piiaabi a m  H3yqeHHH BeaHKopyccKHX roBopoB“ .

2 „MaTepnajibi aasi caoßapa HapoAHoro H3biKa b HpocaaBCKoH r y 6 . “ , HpocaaBAb 189o.
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X V III BeKe, KaK npaBHJibHO yKa3biBaeT A. H. Coôo^eBCKHii, ho h Tenepb 
em,e MHOime, He BbimKCuieHHbie npoH3HocnTb CAOBa corAacHo c opcjmrpa- 
4)Heñ, roBopsiT BonpeKH HCTopHH u 3THM0JI0THH ca o b : J i y m n e ,  n p ó m H m ,  

npH/ramma1, n o p y m H U K ,  onpH/rcmma2 h  t . n.
B AnaAeierax yAAHHeHne 3ByKOB ii h u, b noAOÔHbix CAyoaax oÖHa- 

pyjKHBaeTCH eme ö o j i e e  hcho. He ocTaHaBAUBancb Ha t3khx xopomo h3- 
BecTHbix 4>aKTax AnaAeKTmecKoro npon3HOineHHH c aoatotoio m ,  KOTopbie 
TOAbKO HTO H3MH nOKa3aHbI, npHBCAeM HeCKOAbKO npHMepOB H3 pyCCKHX 
roBopoB c ÄpyrHMH cjiOBaMH, oÖHapy>KHBaK)mHMH HCCJieAyeMoe h3mh npo- 
H3HOUieHHe.

3aMeTHM, HTO b  npHBOAHMbix Aa-aee npHMepax yA^HHeHne coim acHoro 
m  b  c a o a íh m x  n, w u, 0 3 HaHaeTCH, KpoMe nocTaHOBKH BnepeAH AauHbix co- 
rjiacH b ix  öyKBbi m ,  Taione h yAßoeHHeM corAacHbix h  h h  ( j i y m n e  h n y w e .  

h  t . a-)> HT0 H3CTHK) yKa3biBaeT Ha yom eH H oe npOH3HOuieHHe m ,  qacTHio 
HBAHeTCH AHIHb OCOÖbIM rpa(J)HHeCKHM npHCMOM Ha6.7IIOAaTe.aeH, p33HbIMH 
cnocoöaMH nepeAaiomHX o aho  h to  aee HBJieHHe. H b  HauieM, h b  oÖAacT- 
HOM npOH3HOUieHHH B COCTaBe a(J)(})pHKaT U. H H yA'THHHerCH TO.TbKO nepBblH 

3ByK m 3, HTo c;ieAOBajio 6bi nepeAaßaTb HanHcaHHHMH i n ’ i u ’ h m c :  n y m ’ u i ’ e ,  

6 ú m c a .  B npocTefiu ieH  TpaHCKpHnunn Bcero TOHHee yAAHHCHHe a(jx|)pHKaT 
nepeAaeTCH öyKBaMH m i ,  m ą ,  npHHHTbiMH b  o ö h hho m  nncbMe. Oöo3Haqe- 
HHe np0H3H0meHHH yABoenneM 6yKB h  h ą  (y iy k h q , ó w ą ą a )  hah  yKa3aHneM 
AOATOTbi HaA ac})(J)pHKaTOH co3AaeT AOjKHoe npeACTaBTieHHe, hto yAAHHHeTCH

e e n  a(J)4)pHKaTa4.

1 nojiaraeM, hto cjieayeT OTJüiaaTb Äße jieKCnaecKne cpopMti: 1) npH'iHHa— aonmecKoe 
ocHOßaHHe qero-JiHÔo h 2) oöJiacTHoe npii/nwHa — HeoöbiKHOBCHHwfl cayaaft, npOHcmecTBHe: 
H Bce 6bi xopomo, na  caenajiacb npimima; B A03opnbix noaBiiiica Bop (KpwaoB „X o3hhh h 
MbiuiH“ , „BacHH“ , H3fl. 1825 r., CTp. 118, h3a . 1843 r., c ip . 86). 3aecb KopeHb tot we, 
BTO b CJioBe npH/n'/a b tom we oöjiacTHOM ynoTpeöaeHHM n 3HaqeHHn: cayqañ, npoHcmecTBHe 
(?Kaa npHTMa cjiyamiacb !). riosToiwy b aaHHOM 3HaaeHHii b npHBeaeHHoti öacHe cae.noBa.iio 
6bi nHcaTb: npiimmiHa (BonpeKH npHHHTOMy nanncaHHio b TeKdax Harnero öacHonHcpa).

2 TaKoe npoH3 HomeHHe OTpawajiocb u b op4>orpa4>HH X V III Besa. JIomohocob rrn- 
caji: jiyTqe (Coq. IV , 7, 131), npoTiiix (IV , II, 12), Taime h CyMapoKOB (X, 1782, 24), y 
Tí̂ oHBiisHHá yKaweia: npuTawHy (h3tí. InxoHpaBOBa, 244). BaweTHM, mto ci-uia npoH3HomcHHa 
oÖHapy>KHBajiacb 3flecb BonpeKH STHMOJiommecKoft TpaannHOHHOd op()iorpa()3Hn, ydaHOBJieHHoü 
eme „JIbkchkohom“ 1704 roaa, kotopmh jiaeT ijjopMbi: ayqme, npHWHHa, npoaee. CaoBapb 
AKaÄCMHH PoccHHCKOíi, KOHua XV1I1 Bena, noBTopaeT 3Ty *e  op4)orpa4)Hio, oanaKO aejiaeT 
HCKJiroaeHHe ÄJia cjiob nopym'íHK, noflnopymvHK.

3 B peÆKHX cjiyaaax mh 3HacM y/taHHeuHe h BToporo coraacHoro b cocTaße ac()4)pHKaT.
Tan, b BejiiiKopyccKHX roBopax TyHKHHCKoro xpaa 6. MpsyTCKoft ryß. „Ha KOHae u b 3a- 
KpbiTOM caore h np0 H3 H0 CHTca c yflJiHHeHHeM (|)pHKaTHBHoro ajieMeHTa: „Kupnaq™, äom^ ,  
pea^Ka“ h t. n. (F. BHHorpaaoB, „3aMeaaHHa o roBopax TyHKHHCKoro Kpaa“ , MpKyTCK 
1926, 12). B ßejiopyccKHX roBopax n3ßecTHo yaoHHeHHe c b codaße u  : Kyné7}c, K0Hé7íC> 
nojxnéu,C („MaTepnajibi H3 yaeHHa öejiopyccKHX roßopoB“ , b. I l l ,  137, BaTeßcKaa ryö.

h ye3a).
4 Pa3anaeHHe 3ByKOBoro 3Hïaeii la 6yKBe«Hbix coaeTaHHÜ mi, mą u hi, ąą b 3Haan- 

TeabHoñ CTeneHH co3«aeTca aoÄHbiMH iipeÄdaBjieHHHMH tfoneraaecKoro 3 HaaeHHa nncbMeH- 
Hbix 3H3K0B. Ha C3M0M «eae, b OTHOiiieHHH K ÂoaroTc coraacHoro SByna oôa oôosHaaeHHa 
nepeaaiOT oâho h to w e. AnaaeKToaorH, oTMeqaiomne, hto oaHa rpynna  roBopamHX npo-
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yKatfteM npHMepu paccMaTpHBaeMoro BHAa yA/iHHeHan: om^yHb— oneHb 
(AFO1 CeprancK. y. H im erop . r., Ne 136), Hém^aBO — Henero („MaTe- 
paaAbi“ , VII, 310, EropbeBCK. y. Ph3 . r y 6 .); xomvÿ, c cnaßbiM m (,,C6 op- 
HHK OP5IC“2, T. LXXI, N° 5, CTp. 12, lOpbeBCKHH y. BnaAHM. ryó .); b 
tom ace ye3fle h iioctohhho cnbiina/i Kpynri/ra^aTbifi, Kpymim^aTan Myna; 
cp. noAOÖHyio (J)opMy b Cmoachckom cnoBape B. H. /loôpoBo/ibCKoro: Kpy- 
míOT'íHCTbiñ napor —  KpynnaaTbiH. B npocTopennn JleHHHrpa^a h b roBOpe 
ypo>KeHueB 6 . HoBopxceBCKoro y. PIckobck. f. qacTO Haô/noAaeTCH npoH3- 
HOUI6HHÊ: paôô/ra'iHH. B roBopax Cmo/ichckoh ryô . B. H. /JoôpoBOJibCKHH 
OTMem/i: Tpnné^'iHTb —  TpenemeT ( „C mojibhckhm aTHorpatfmnecKHH c6 op- 
hhk“ , Cn6. 1891, I, 39). B HepÆbmcKOM y. asbho noKa3aHbi /(aaeM npo- 
H3H0 iueHHH: fceHHu, Te'i'iH, H tm  h (aceab, Tenb, Aenb)3. To >Ke n e m  h otmc- 
aeHO B-b ToTeMCK. y. Bojior. r. (P. B. 4 0 , t . XVIII (1887), 246) h b 6 . 
rioBeHeuKOM y. OnoHepK. r. (UlaxMaTOB, 347).

B CMoaeHCKOM caoBape /(oôpoB onbC K oro HaxoAHM: HonkHH Ka —  

tohkhh , thôkhh npyT (npaBonncaHne, ohcbhaho, ocHOBaHo Ha ouihôohhom 
CÔ/IHiKeHHH C CJ10B0M HÎHAKHH); cp. T y  >Ke (J)OpMy CaOBa C y^JIHHOHHCM : 
x w m w H a  —  TOHeHbKHil npyTHK (Y ctkokckhh CjioBapb 1757 r . ,  H3AaHHbIH 

n. K. Chmohh b „TKhboh CTapi-me“ 1898 r ., k h . I I I - IV )  h HiH'iHHa —  tohkhh 
n pyT, XBopocTHHa, po3ra (HoHCKoe, y j ib h h o b : „C/iOBapb pyccK oro H3HKa“ , 

t . II, pea,aKUHH A. A. IIIaxM aTO Ba). Cp. Taione: e u m m n a  —  ApeBecHan 

BeTKa, XBopocTHHa („CöopHHK OPflC“, T . L X X V I I ,  JSfo 7, 27 , HoBropoACK. 
y .), npH ceBepHbix eùu,a  BeTKa, npyT. BnponeM , cjiobo 8 ù m iiu H a ,  npn  

ceBepHOM n ep exo^ e u  b „ h tb “ , bo3mo>kho npoH3BOAHTb ot BeTKa (s -L raa ), 
n totas  3ByK m  6yA eT  b hcm nepBOHana/ibHbiM, a He bo3hhkuihm  b cn /iy  
yA^HHeHH«.

EcTb yKa33HHH, HTO yAJiHHeHHe 3ByKa m npn h  ocoôeHHO hcho Ha- 
ßaiOAaeTCH npH OTBepAeHHH h  („M a T e p n a /ib i“ , XI, 88; „Cöophhk 0P5IC“ 
t . LXVIII, No 3, CTp. 51).

H3H0CHT 0K0HiiaHHe mua, mu,a, a apyraa m a, ąua, hcxoäht, KameTca, ôojiee M3 caMOBHy- 
uieHHa, aeM h3 o6i>eKTHBHoro naójiio^eHHa. K coa<aaeHHio, TaKae oihhókh He pe^KH. TaK, 
OAHH H3 jiyauiHX HaöjHo^aTeaeii ôeaopyccKoii pean, H . 9 -  HnKwJjopoBCKnfi, 3aMeaaeT, aïo 
„HeonpeaeaeHHoe HaKjioHeHiie raaroaa îiMeer — ąąa, ro n ią  KaK 3-e a. cahhctb. n mhojk. 
a. mąa: „xapeB 6a >KaHHHu.a, au  «eaa hh cnapHTua“ („MaiepHaJibi“ , I I I ,  13/). O h o t m - 
aaeT: npócHma h 3Báuua (137), OAHano oroBapHBaeTca, aro „ b MecTHOM ynoTpeôaeHHH 06e 
i()opMbi coeflHHHiOTca b ą ą a “ (137). A pyriie  Ha6jiioj;aTean He noATBepwAaioT noAoÔHoro pa3- 
m w a .  Cm. b tom >xe I I I -m BwnycKe öeaopyccKHX „MaTepiiaaoB“ : npócmma, 3Ba'ima (93, 
109, 1 5, 125). TaM a<e, b 3amicaHHbix TeKCTax, Ha CTp. 100, b 4)opMax h3m b h t . h3kji. ; 
caa3HHpa, afl3biBaHuua, Myjiaimua (ouiHÖaeTca), Ha d p .  105, b 4)opMax Heonpea. HaM.: 
33HHTU3, CMepKama, iipaB a jiH m a .

CoKpautcHne sto o6o3Haaaei ApxHB rocyAapcTBeHHoro Feorpai))HaecKoro 06- 
mecTBa b JleHHHrpaae, r^e coôpaHbi 6oraTbie (fiOAbKAopHbie h  AHaaeKToaorHaecKHe pyno- 
nHCHbie MaTepHajibi c KOHpa 1 -oti nojioBHHbi npouuioro cto ac th h .

2 C oK pam em ie sto oôo3HaaaeT: „CöopHHK O tacjichhh  p yccK o ro  H3biKa h caoBec-
HOCTH“ , H3Ä- AKa/ieMHH HayK. bauBec

3 „TojiKO Bbńi cjiOBapb ä h b o t o  BeaHKopyccKoro H3biKa“ , h3a . 2-e CFI6 1880 t I
CTp. L I ,  CT. „0  HapeaHHx p y c c k o ro  s3biKa“ . ’ ’ •

4 „PyccKHtl <Í)HaoaorHaecKHñ BecTiiHK“ .
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HaxAOHHOCTb K yAAHHeHHIO 1  B COBpeMeHHOM JIHTepaTypHOM H3bixe 
Bbi3HBaeT HHor^a HenpaBHJibHbie CAOBOo6 pa3 0 BaHHa; HanpHMep, b HbiHemHeñ 
neaa™ BCTpeqaeTca Ropnia ocoAAamAHBaHHe bm . ocoAAaaaBaHHe (npHAa- 
BaHHe coAAaTcxoro Bi-ma; cymecTBHTeAbHoe npn rAaroAax: ocoAAáraTb —  
ocojiAa^HBarb; cp. yKopoTHTb — yxopaquBaTb —  yxopa'íHBaHHe).

B noKa3aHHbix B. H. ,Zl,o6pOBOAbCXHM aah  roBopOB Cmoachcxoh ry6 . 
npoH3HomeHHHx: sá w m w . — 3aaMHH (CAOBapb, 238, 256), ahbó 'í 'ímh —  Ae- 
BHMHM ( „C mOACHCXHH 3TH0Tpa(|)HMeCXHH CÖOpHHX“ , I, 31), TOMHO TaK >Ke, 
KaK b HepeAKOM b BeAHXopyccxHx roBopax npon3HOiiieHHH TpéwmHH —  xpeTHÍi 
(npH 33HMbH, AHBOMbH, TpeTbH H nOA-), CACAyeT npHSHaBaTb OCOÖblH BHA 
yAAHHeHHH 3ByKOB 1  H 1ÎI, TAe AOATOTa COTAaCHOrO B03HHKA3 BCAeACTBHe 
accHMHAHUHH ero nocAeAyiomeMy 3ByKy j. Cp. ôeAOpyccxoe: caôàMMbi —  
coôâHHÜ. Bce TaKHe h noAOÔHbie CAyqan yAAHHeHHa corAacHbix BCAeACTBHe 
accHMHAHUHH He bxo a«t b Kpyr Mai epHaAOB h 3aAaM HacTOHm,ero HCCAe- 
A0B3HHH.

V. B AeenpHMacTHHx, HMex)in,HX sTHMOAorHMecxHe okohh3 hhh diuu, 
miuu, oÔAacTHoe BeAHKopyccKoe npoH3HomeHHe AaeTî> (jjopMbi c ôoAbiHHM 
HAH MCHbLUHM yAAHHeHHeM H, H306pa>KaeMbie IÎOCpeACTBOM HânHCaHHH m i l l H 
n u :  yinÓMMH („MaTepHáAbi“ , V III, 492, 3 y 6 n o B C X H H  y. TßepcK. r.), yéxaTMH 
(TaM A<e, 495), 3 auiÔTMn, yméAMH (TaM Aie, X I, 17, Ka3 aHcxHH y.), He ćtmh, 
He ćmmh (TaM Ace, 19), yéxaTMH, 3amÔTMH (TaM zxe, 74, CeMeHOBcxHH y. 
HHAterop. r.), yrnéTMH (TaM A<e, 8 8 , HHcapcx. y  IleH3eHCK0H r y 6 .), éxaTMH, 
npHéxaTMH („TpyAM M ockobckoh ,H,HaAexTOAorHMecxoH K omhcchh“ , III, 83, 
>Kh3APhhckhh y. üaAbine 0Ô03HaMaeM: „TpyAt-i M. J \. K .“ ) h t . a - B uo- 
KaK)iu,HX roBopax, H obtopoackhx h O cxobcxhx, 3th OKOHMaHHH 3ByqaT Kan 
TUbi: ymÔTUbi h noA.

CpaBHHTe b naMHTHHKax flcKOBCKOH o6a . X V  b .: npOMeTMe (KapHH- 
CKHH, „Sfebix ncKOBa“ , C n 6 . 1909, c. 34), y  KoTomHXHHa: ctmh h hhb (13, 
151, 153), CMOTMH (15, 140), npHBeAMH (103), noxpaAHH (135).

OÓT>íiCHHTb npoHCxoAiACHHe AeenpHMacTHHx ())0 pM Ha m ía  h m u  He 
TpyAHo: CMHTMeHHoe m h Marxoe m AaroT b caoaíchhh Marxoe i ,  b xoTopoM 
m yAAHHaeTca, mto h AaeT rpa(j)HHecxHe (|)opMbi m i  (a ah  HexoTopbix caob 
no sTHMOAorHMecxoMy nncbMy d i)  hah i i . BepHOCTb stoto oö-bacHeHna 
noATBepAiAaeTca TeM, mto b BeAHxopyccxnx roBopax H3BecTHbi (})opMbi c 
nepBOHaaaAbHbiM i ,  6 e3 yAAHHeHna. Tax, b roBope r. X oamh FIcxobcx. r. 
noxa3aHbi npoH3HomeHHa: yéxara, npnmó^H („MaTepnaAbi“ , X I, 119), b 
MeAbiHCXOM y. KaAyAiCxoñ r.: yéxa<íH, npHexara (TaM A<e, 49). B 6 eAO- 
pyccxnx roBopax OeAepoBCXHM noxa3aHbi npoH3HomeHHa: wÿsceczy, pa- 
scéczy, zajscéczy (KapcxHH, „BeAopyccbi“ , t . II, m. I, 446, B oaxobhckhh  y. 
h AP-)- O hh BnoAHe HopMaAbHbi h HanpacHo CMymaAH aBTOpa „BeAOpyccoß“ . 
Cp. to A<e caMoe b crapoM cepöcxoM a3bixe d o u ia iu  (npn a o ih 3tmh, ao - 
uiaAHH, AomaAiHH), oóa iua iu  (npn oßamaAuin), n p o iu a iu  (npn npomaAMH, 
ripomaAuiH) (ü,aHHMHh, „Hcropaja oÖAHxa cpncxora hah xpBaraxora je3Hxa 
AO CBpiueTxa X V II BHjexa“ , Y BeorpaAy 1874, crp. 379, 380).
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FIoAOÓHbiM o6pa30M h npnjiaraTejibHbie Ha diuuü asah  b  Harnux ro- 
Bopax o6pa30BaHHH Ha mniiu. 3ByK ó nepeiueA b  m h, CAHBmncb c mhfkhm 
iu , oópaTHJicH b  h ;  saTeM yAAHHHACH h Tenepb coneTaHHe cornacHbix 
3ByqHT Kan mu hah hk : MJiámwvi, npomé/ra^HH, hah MAánnHH, npoméHHHH 
(„MaTepnaAbi“ , VIII, 492; XI, 17, 8 8  h Ap.; „ XpecTOMaTHH no BeAHKopyccKOH 
AHa^eKTOAorHH“ , 182 h a P-)- npoH3 HOiueHHH Tanoro pOAa He ny>KAbi h 
roBopy JleHHHrpaACKoñ cpeAHeñ HHTeAAHreHUHH.

Tan «<e o6 pasoBaAocb h B036y>KAaBmee HenorAa Tan MHoro cnopoB 
chobo eemuuná, npaBHAbHoe H3o6paxKeHne h TOHHyio sthmoaofhio noToporo 
otctoha anaAeMHR Jlran (npoTHB HaAyMaHHoñ opcfjorpacfmH h 3thmoaofhh 
FpoTa). TíelicTBHTeAbHO, ywe „J Ickchroh Tpe«3biHHbiH“ 1704 roAa (OeAopa 
flo^HKapnoBa) CTaBHT phaom, Kan 0AH03HanHbie, caoba semuiuná h sem- 
‘lUHá, TaKHíe „C^iOBapb AKaAeMHH Pocchhckoíí“ , h. I, 1789, AaeT: Bem- 
iuuhú , hah sem iuná, Tan hto b nponcxoaíAeHHH CAOBa eeniminá hah sem- 
mimá He MOHíeT SbiTb comhchhh. FípoMejKyTOHHaH, co6ctbchho nepBOHa- 
najibHan, (})opMa semina BOBce He peAKOCTb b híhbhx pyccKHx roBopax; He 
ny>KAa OHa h o6pa30BaHHOMy, HanpnMep, JleHHHrpaACKOMy npoH3 HOLueHHK>.

VI. TíaBHO OTMeneHO, hto ,,b T otcmck. y. 3ByK n HHOFAa Kan 6bi 
yABaHBaeTCH hah rip0H3HocHTCH Kan coneiaHae mu,. Tan, caobo „ueAHTb“ 
Ha Borne npoH3HOCHT abo h k o : „¿{zjbiAHTb h mu,biAiíTb“ (P. B. O., XVIII 
(1887), 231). BepOHTHo, o6pa3Ubi noAofíHbix npoH3HomeHHH H3BAeneHbi H3 
(J)pa3, b KOTOpbix u, ctohao nocAe rAacHoro 3ByKa, HanpHMep: HaneAHTb, 
6yA y FieAHTb h t . n. B Mem,OBCKOM ye3Ae eme b 1850 roA y  OTMeneHO 
npoH3HomeHHe 6amu,Hy\:h — yAapHTb (A ro ,  N° 56). ÍIoópoBOAbCKHH noKa3bi- 
BaeT b CMOAeHCKOH r. npoH3HomeHHe Bé/n^np (BeTep; SeAopyccKoe ne- 
Karomee npoH3HouieHHe AaHHoro CAOBa c yAAHHeHHeM m ;  CAOBapb, 165, 
noA caobom „AepeBo“ ). B roBope r. MemoBCKa KaAyníCK. r . HenorAa OTMe- 
neHbi mhok) npOH3HomeHHH: mú.mu,a, ymmu,a, ropHH/nz{a, cm l/n^a, BOAH/«z{a, 
anámniin, — Bce b HMeHax cym . hmchht. naA-, c yKa3aHHeM, hto 3Aecb 
„ npaBHAbHO BCTaBAHercH nepeA u, 3Byn m “ 1 („M arepH aAbi“ , V, 231). Bno- 
CAeACTBHH noAo6 Hbie (})opMbi noKa3aHbi h b  MeAbiHCKOM y. toh n<e r. (TaM 
>ne, XI, 44). B K ahhckom y. TBepcKoñ ry 6 . h yKancy npoH3HouieHHH: pa3Aym- 
m m na  („COopHHK OP^IC“ , t . LXV III, JVb 3, crp . 60), jxévM.mu,a (64), npacá- 
wamu,a (64), pacKpacáBH/m{a (6 6 , 67), mñmu,a (77), yjmmu,y (78) h noA- TÍah

TOBOpOB CMOAeHCKOH F. B CAOBape Tío6pOBOAbCKOrO HaXOAHM caobo úyKumu,a 
(n>KHHa, nocAeAHHH 6yKBa CTapoñ pyccKoñ a36yKH).2

1 B HacTOHmeñ paóoie a CTporo OTnHHaio vdAiiuemie upocTbix h cospaipeHue 
Aoarnx coraacHbix m h d ot ecrnaenu h nponycKa 3ByKOB m h d.

2 B MajiorpaMOTHbix 3anncnx M. EaftKOBa H. H. AypHOBo otmcthji KaK npaBHJio m 
nepea H- ahtiío, seBMTua, abBHtna, yanma h iioa- CooTBeTCTByioíixHe npon3HoineHHH b 
roBope A. riap<})eHOK Py3CKoro y. h y caMoro nncaBuiero aBTop nccAeAOBaHnn AaHHoro 
roBopa OTpnuaeT h npH3Haer 3Aecb „HCKyccTBeHayio opcjjorpaitmio“ (cip. 100). Mo>kho 
B03pa3HTb: OTKyAa JKe Moraa noayqnTbcn TaKaa op(})orpa(})HH? B nncbMe ypoa<eHKH 6. Ho- 
BopweBCKoro y., KOTopyio a o6ynaa HeAaBHo rpaMOTe, a TO>Ke naOaioAaA HanncaHHA rana
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B OAHOñ ,U,bhhckoh rpaMOTe XV b. A. A. LlIaxMaTOB yi<a3biBaeT (popwy 
HcmbiiHCTmií hcho, no HarneMy mhchhio, CBHAeTeAbCTByiomyio o6 yAAHHeHHH 
H, KOTopoe Ha MecTe i  („Mcc/ieAOBaHue“ ,1 79).

y A ^H H eH ne  u, n m  03HaqeH HH n p e B o c x o A H o ñ  c ie n e H H , B p o A e : ^ e p H b iH  

—  on e H b  H epH b iñ  ( „M a T e p H a A b i“ , IX, 181, K h p h a j i o b c k h h  y.) C A e ^ y e T  c h h -  

TaTb pHTOpHHeCKHM.

B óejiopyccKOM H3biKe noKOHHbiM anaAeMHROM E . <í>. KapcKHM nyw 
noAOÓHbix npoH3HouieHHH yKa3an oahh npHMep H3 r poAHeHCKoro aKTa XVI 
b.: mmnotA-b („E e A o p yccb i“ , t . II, b. I, 460) h HecKOAbKo H3 aíhbhx tobo- 
Pob: MOAom«íaHKa, AOCBe/nwHO h a P-, c npaBHAbHbiM yKa3aHHeM, hto 3Aecb 
ycHJieHHbiñ 3ByK m (496).

B jKHBbix OeAopyccKHx roBopax HepeAKO Ha6AK>AaeTCH yA-anHeHHe u 
H3 k  b (J)opMax CKAoueHHH, npH noAo>KeHHH Me)KAy TAacHbiMH: pyTpe, pauue 
(pene) h noA. (KapcKHÍi, „BeAopyccbi“ , t . II, q. I, 466, 467). y  KAHxa b 
roBopax HoBrpyACKoro y. OTMeqeHO yCHAeHHoe npoH3HomeHHe n H3 k : u 
ruceé, sabáccy, muzyccy h aP- (TaM Are, 467). B OTBeTax Ha „EIporpaMMbi 
n m  H3yqeHHH 6e;iopyccKHX roBopoB“ M bi HMeeM AOBOAbHO MHoro yKa3aHHÍi 
Ha yAAHHeHue u, b naAeKHbix (JropMax caob pyna h pena: pyTue h pyuue 
(„MaTepuaAbi aah H3yqeHHH fiejiopyccKHX roBopoB“ , b. II, 19, CAyuKHH y 
M hhck. r.), y pyTué (b. III, 87, CnyuKHH y.), pyTHH (TaM nce, 124, Pequa- 
khh y. M hhck. r.), pyTué, péTue (TaM Are, 125), A3bBe pyTué (TaM n<e, 
126) h AP- 3Aecb yAAHHeHHe u, b pa3Hbix naAGAíHbix cjiopMax, no HameMy 
MHeHHio, HBAeHHe (JjoHeTHqecKoe, a He MOp(})OAorHqecKoe.

VIL riOKOHHblH aK3ACMHK A. H. CofíeAeBCKHH, c SOAbLUHM BHHM3HHeM 
Ha6AK>A3BHIHH HBAeHHH A3HH0T0 nOpHAKa, COSpaA A-3H p33'bHCHeHHH HX 3Ha- 
qHTeAbHbiñ MaTepnaA, ho c 6oAbiuoH 0CT0p0A<H0CTbi0 npHCTynaA k paspe- 
meHHio Bonpoca o npoHcxox<AGHHH AaHHoro HBJieHHH. LIocAeAHee CyAÍAGHHe 
no STOMy Bonpocy oh BbicKa3aA b ocoóoh 3aMeTKe, rAe yKa3biBaeT Ha 
pyccKoe AHTepaTypHoe npoH3HomeHHe: n^omnm  (npH óeAopyccKOM npomqHH 
h npoqHÍi), Ha mockobckoc npoH3HOuieHne h opcfiorpacjiHio X V III b.: 
npH/WqHHa, Ha nOK33aHHH naMHTHHKOB nHCbMeHHOCTH X V II H XVIII BB.: B 
ne/w'íaTH, o npopom'/Hpax, ybepe/ra'mcH, nem n, nocTpnm'íHCH, h3mo/w(íh , Ha 
CBHAGTeAbCTBa BeJIHKOpyCCKHX AÍHBblX TOBOpOB: B TOMCKOH T. — CMOW¥HCb
(coOpaTbCH c cha3mh), b  roBope r. MemoBCKa — m\imu,a, yjmmu,a h Ap
i lo  ero MHeHHio, ,,bo Bcex npHBeACHHbix CAOBax nw h mu, noAyqHAOCb H3 
‘í 'í , í{Z{“ .2 Mbi yA<e yKa3HBaAH, hto (JjoHeraqecKaa pa3Hnua MeAíAy nncb-

nm w ifa , xoth HHKorja He cafaiinaji y Heft noaoÓHbix ripoH3HomeHHñ. BepoaTHO, mbi HMeeM 
3«eCb íteao C HHTHMHblMH, TJiyÓOKO CKpbITbIMH OIUymeHHHMH 5KHBOTO H3bIKa, yK-lOHaKUAH- 
mhch ot Harnero Kom pojifl, ho nocTynHbiMH caMOHa6.nio,neHHio.

1 „HccjieaoBaHiie o íb h h c k h x  rpaM orax XV b.“ 016. 1903.
2 „PyccKHÜ <J)HaoAorHqecKHH B ccthhk“ , 1910, N° 3-4, CTp. 135-136, CTaTba: „MejiKHe 

3aMeTKH no caaBHHCKOü h pyccKoíl (JioHeTHKe“ , § 21. — B nocjieAHeM, 4-m h3H3hhh „JleKiiHñ“ 
(M. 1907) aBTop, yKa3aBuiH, hto 3ByK h  3aMeHeH b BeaHKOpyccKHX roBopax „coneTaHHeM 
m u ,  3aMeTHji, hto o npOHCXOKueHHH stoü 3aMeHbi Tpy^HO CKa3aTb HTO-HHÓynb onpeae.'ieH- 
noe“ (cTp. 141).
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MeHHbiMH n3o6pa>KeHHHMH m>t h H.H, mii, h ąą He cymecTBeHHa hah Aax<e 
C O B C eM  O T C y T C T B y e T . H p H B O A H M b ie  a B T O p O M  H H 3 B e c T H b ie  H a M  n p H M e p b i  

y 6 e > K A a io T ,  hto b  m iC b M e  t j jo p M b i  c mu, mą iiohbahiotch p a H b u ie ,  n e M  H a -  

n H c a H H H  c uu, ąą, n o s T O M y  hhk3k hcbo3mo>kho B b iB O A H T b  n e p B b ie  H3 n o -  

C A e A H H X . r i p H  3 T 0 M  O C H O B H O H  H y H K T  H C C A e A 0 B 3 H H H  3 A 6 C b  n O A M e H H e T C H  nO- 
Ô O H H b lM . H a M  H e O Ô X O ^ H M O  O Ó T łH C H H T b : K a K  H 3 I ip H '/H H a  n O A y H H A a C b  n p H /W 'ÍH H a

h npn^HHa, a He to, Kanoe OTHomeHHe MOKAy AByMH hocacahhmh npoH3-
BOAHblMH 4)OpMaMH.

VIII. JlioöonbiTHbi noKa3aHHbie HeKOTopbma HaÖAiOAaTeAHMH bcahko- 
pyccKHX roBopoB CAyqan yAAHHeHHH corAacHbix b  coneTaHHH m + c, H3o6pa- 
acaeMbie SyKBaMH mą. Tax, b  Oöohhckom y. KypCKOH ry6. noKa3aHO am- 
ziyAa—OTCiOAa („KypcKHH cöophhk“ , IV, 76), b  Bopohokckoh ry6. oTMe- 
neHo a.mąźxana.—OTceAOBa, amąźm>—OTcejib (P. O. B. XL (1898), 22, 
35), b  AcrpaxaHCK. r. amąźnn (TaM a<e, LXIII (1910), N° 1, 122, b  Hobo- 
CHJibCKOM y. TyjibCKOH r.: omąenb, om^é^a, omąeneBa („MaTepnaAbi“ , 
VIII, 551, 553), b  KaaaHCKOM y. omąźim (TaM >xe, XI, 15), b  EropbeBCKOM 
y. Psi3aHCK. r. oąąyAä h a?{yAä (IllaxMaTOB, „OnncaHHe JleKHHCKoro ro- 
Bopa“ , CTp. 36) h noA-

3Aecb oneBHAHO m-Yc AaAO ą, b CHAy yAAHHeHHH nepBoro 3ByKa 
cjiojKeHHH nojiynHAOcb npOH3HomeHne, KOTopoe o6o3HaqeHO öyKBaMH mu,1.

B cym,HOCTH to ace caMoe HBAeHHe asiot BejinKopyccKne FAaroAbHbie 
4>opMbi Ha op(J)orpa(})HaecKHe okohh3hhh mbcn h men, npOH3HOCHMbie, Ran 
mąa, h HHC/iHTe.ibHbie Ha op^orpacJjHHecKoe OKOHnaHne dąamb, 3Byqamee 
mąamb.

B (JjoHeTHHecKHx 3anHCHx TAarojibHbie (J)opMbi c yA-aHHeHHeM nepe- 
AaioTCH KaK mą hah ąą (b qëKaromHx roBopax mu, uu). XIbohhoh corAac- 
HOH, oaeBHAHO, CTpeMHTCH nepeAaTb 6oAee sHeprHHHoe yAAHHeHHe 3ByKa m. 
B (})OHeTH<iecKOH TpaHCKpanuHH AOArne ą  u  u H3o6pax<aiOTCH u u i ,  co 3Ha- 
KOM AOATOTbi H3A öyKBOK), 0AH3K0 3Ty nepeAany HeAb3H CHHTaTb BnOAHe 
yAaHHOH, TaK KaK yAAHHeHHe, KaK mh yx<e OTMenaAH Bbime, He pacnpo- 
CTpaHHeTCH Ha bcio aijKjjpHKaTy, a xapaKTepH3yeT TOAbKO nepByK) ee nacTb, 
B3PHBHOH m. Boo6me CTporo pa3rpaHHHHTb H3o6pa>KeHHH mą (mu) h ąą 
( liu )  B 3ByKOBOM OTHOlUeHHH nyTeM Óe3bICKyCCTBeHHOrO HaÖAIOAeHHH BeCbMa 
3aTpyAHHTeAbHO. npHBOAH ASAblUe HJlñ AaHHbIX (J)OpM HeCKOAbKO npHMe- 
pOB yAAHHeHHH COrAaCHbIX ą H H B BeAHKOpyCCKHX TOBOpaX, Mbl nOSTOMy
oroBapHBaeMCH, Bo-nepßbix, hto pa3HHita TpaHCKpHtmHH coSctbchho He oöo- 
3HanaeT eme pa3HHUbi AHaAeKTOB h nacTHio AOA>KHa npH3HaßaTbCH, KaK 
HHAHBHAyaAbHblH Tpa(J)HHeCKHH npHßM TOTO HAH APyrOTO HaÖAlOAäTeAH, 
BO-BTOpblX, HTO npHBOAHMbie npHMepbi CBHAeTeAbCTByiOT AHUIb o paenpo- 
CTpaHeHHH B AÍHBOM pyCCKOM H3bIKe, B AaHHbIX erO (|)OpMaX, npOH3HOUie-

1 rioAOÖHbie npoH3HomeHHfl b yKpaHHCKOM: b ía íJh , Bía^íab (rpHHqeHKo, „CaoBapb yup. 
f l3 b iK a “ ) ,  B u n ą iu ii i (ÄypHOBO, „XpecTOMarasi“ , 31) äojdkhm uMeTb Apyroe oö-bgcHeHHe, no- 
TOMy HTO d  B yKpauHCKOM He TepaeT cBoefl 3bohkocth. M ojkct öbiTb aaHHbie tpopMbi — 
HJIOÄ BCJIHKOpyCCKOrO BflHHHHH?
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HHH 6e3 TOHHoro yK33aHH5i npeAejiOB pacripocTpaHeHHH pa3Hbix ero CTeiieHHH, 
h t o  TpeöoBajio 6 bi óoAee yTOHHeHHbix h coBepineHHO h o b h x  HaÖAiOAeHHH 
pyccKHX oÖAacTHbix roBOpOB BbiAaioipHMHCH cneuHajiHCTaMH. npHBeAeM He- 
CKOAbKO npHMepOB H3 pa3HbIX, HaHÖOJiee TOHHblX OITHCaHHH BeAHKOpyCCKHX 
rOBOpOB.

B Py3CKOM y. M ockobck. ryö.: 6aáua (161), KáTioi^a (162), Tpemoi^ä 
(167) h AP-1 2. B KacHMOBCROM y. PíisaHCK. ry6.: KynáiOTua (334), TpHTuäTb 
(334), nHTHäTpäTb (335), AcamÍTpa (335), KÓHUbiTua (335) h a P-j - B 3apaiï- 
CKOM y. PH3aHCKoñr.: ca6npánua (50), nacaxcáioaa (51), 3acTynápa (51), aTa- 
npëua (57), caA^ua (59) h boa-3 B BaAyñcKOM y. BopoH. ry6. )KaHriw/}a, 
ópamUmąa („MaTepHaAbi“ , IX, 92). B MemoBCKOM y. KaAyx<cK. r.: jxaáu,u,aTb, 
’rpńąąajh (164), ópamíí^a» -¡K&mąąa, yapómiąąa (165),4 h noA- B rpañ- 
BopoHCKOM y. KypcKoñ ry6 .: w d im ąąa , óańąąa  („MaTepnaAbi“ , IX, 151). 
B H oahhckom y. Bhtck. r.: pacTaBái^a, oójimánua, caAiVpia („MaTepHaAbi“ , 
VIII, 541). B IlJeHKypCKOM y. ApxaHr. r.: AseHaí(í>^eTH, Tpaaaiibą&TW (8), 
ABarçft^eTb, Tpní(6ííeTb, ceMHai^eTH ( 11 ), BeceAHi^e, roAnąbąe, óennąbąe, 
pyMeHH^6/<e (20) („MaTepHaAbi“ , IX). B HHKOAbCKOM y. BoAor. r.: 6pa- 
HHmp, ynóHHffiHíi, yK róm ąa; Apa'/.'ía, nepeBë'pHe^ia („MaTepHaAbi“ , IX, 54),

rioAOÔHbix npHMepoB b HaiueM pacnopHHceHHH mhohîcctbo. Bee ohh 
CBHASTeAbCTByiOT, HTO B BeAHKOpyCCKOH MaCCe rOBOpHIUHX TOCnOACTByeT B 
A3HHOM 0K0HH3HHH npOH3HOOieHHe C yAAHHCHHeM m. B hC BCHKOTO COM- 
HeHHH nepBOHawaAbHO coneTaHHe corAacHbix m + c  aoajkho óhao AaTb 
npocToe H- B BeAHKOpyccKHX AHaAeKTax m h  eme h3xoahm sth, TaK cKa- 
3aTb, „HHCTbie“ , (|)OHeTHqecKne (})opMbi. TaK, b roBope c. LLIaAOBa MemoB- 
CKoro y. KaAy>KCKOH ryöepHHH noKa3aHbi npoH3HoweHHH: caayaąa, c6h- 
páe^a (137), pa3ÓAbHim> pa3ÓBbio^a (141), pa3rapáH/{a> Tapónala (143)5. B 6. 
BeAHKOAyuKOM y. PIckobckoh r. riOKa3aHbi np0H3H0meHH«c AeAae^a, py- 
rae^a, pHAOM c nejiaemąa, pyraew^a („MaTepnaAbi“ , VI, 290). K. A. Hepo- 
noAbCKHH b pyKonncHOM cooömeHHH o roBope AepeBHH CbipoMOAOTOBa 6. 
XoAMCKoro y. Píckobck. r. ycTaHaBAHBaeT a -̂ h npoH3HouieHHH rAaroAOB 
npaBHAO: „ecAH nepeA en ctoht m , to OKOHnaHne mc nepexoAHT b h h 
TBepAeeT: Kynaiotya, yMHBaio^a“ . O tmcthm eme b KopcyHCKOM y. Chm6hp- 
CKOH r.: HH cnHiÿa— He cnHTca („MaTepHaAbi“ , VIII, 529). B P y3CK0 M y. 
M ockob. r. no 3 anHCHM H. H. XlypHOBO yK33aHbi npo3HomeHHe \<.arioula 
(„OnncaHHe tob. Aep. PlapcJieHOK“ , 162), AHByni{a (169). B 3apaiicK0M y. Ha- 
ÔAIOAeHHH K). B. PleTpOBCKOH yKa3bIBaiOT npH OÖbIHHOM yAAHHeHHH H cjiopMy 
c ero oTcyTCTBHeM : acyamąa (50). Kan He pa3Me>KeBaHbi AnaAeKTi-mecKH 
OKOHH3HHH ą ą a , m ą a  h ą a , bhaho h3 Toro, hto b >Kh3aphhckom ye3Ae 
noKa3aHbi Bee tph P33HObhahocth b roBope oahoi'o Anna: yó m m a , 6npH-

1 H . AypHOBo, „OiiHcaHHe roBopa nepeBHH LlapipeHOK, Py3CKoro y. M ockobckoH r . “ f 
Bapuiaßa 1903.

2 E. Eyiiae, „K  hctophh BeiiHKOpyccKHX roBOpOB“ , Ka3aHb 1895.
3 K3. B. rieTpoBCKafl, „foßop cena MaTwp 3apaiiCKoro y .“ , rieTporpax 1922 (,,C6op- 

HHK OPflC“ , T. XCIX, Ns 6).
4 „CöopHHK OPJIC“ , T. LXX, N» 6.
5 „CßopHHK OPHC“ , t . LXX, Ns 6.
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remąa, nanaAayí(a— nonaAaroTca (H. H. ÆypHOBo h R. yiuaKOB, „XpecTO- 
M3THH no BejiHKop. AaaneKTOAorHH“ , M. 1910, CTp. 155, 3anncb A. A. IUax- 
MaxoBa). To Aie pa3Hoo6pa3«e b npon3HomeHHH nepBOHaaanbHoro coaeTaHna 
m-\-c b rnaroAax Ha en noKa3biBaeT h Bpon b roBope c. HBOHHHa Mocanb- 
CKoro ye3Aa, r^e HeonpeAeaeHHoe HatiAOHeHHe Ha mbcn AaeT to cornacHbie 
mc, to CKopee mą, to npocTO ą (O. Bpon, „FoBopbi k  3anaAy ot Mocanb- 
CKa“ , rieTp. 1916, CTp. 12).

ZUa cTaporo  a3bii<a mm  moaícm yxa3aTb noAOÖHbie (|)opMbi hhcah- 
TeJibHbix b ZIbhhckhx rpaMOTax, H3AaHHbix A. A. IliaxMaTOBHM: noA-bTpe- 
TbHi^HTb, nHTHa^eTb (78), ABa^aTb (80).

B OTHomeHHH k  npoH3HomeHHio AaHHoro OKOHnaHna b ' rna ronax aio- 
OonbiTHbi H3AaBHa AOnycKaeMbie hhuihmh nosTaMH pncJiMbi, noAOÓHbie —  
napHua — 3pHTua, n a p n n a —  CTpynTua (iXepacaBHH, „CoanHeHna“ , CFI6. 1808, 
h . I, 210, „F lnan n a p n u b i“ ), BepeHHua —  pa3pa3HTbca (R . P aTray3, „CoöpaHne 
CTHXOTBopeHHH“ , CFI6. 1900, 127, „F p o s a “ ), A n n a —  TBopnTca (184, „F lnp  
FleTpoHHfl“ ), Ta.HTca —  n ra n a  (III.enKHHa, „IIIaH TeK Aep“ , M. 1910, 97) h t . n. 
TaKHe ph4)m h  oßbiKHOBeHHO paccMaTpHBaioTca, Kan HeAOCTaTOHHbie. BepHee, 
MOHieT öbiTb, oÓTłHCHHTb hx TeM, hto b AHTepaTypHbix TOBOpaX n03TbI yAaBAH- 
BaiOT Te » e  OTTeHKH npOH3HOUieHHH, KOTOpbie C ÓOAblHOÍÍ HCHOCTbK) Bbipa3HAHCb 
b HapOAHbix AnaneKTax, t . e. yAAHHeHne ą b cymecTBHTeAbHbix Ha uąa, hah 
nie OTcyTCTBHe ero  b rA aroA ax Ha mbcn h men. F lpn aioöom h3 sthx 
ycnoBHH AaHHbie pH(J)Mbi M oryT 0Ka3aTbca BnoAHe óesyKopHSHeHHbiMH1.

BeAopyccKHe hctohhhkh, xapaKTepH3yK)in,He AiHBoe oÔAacTHoe npoH3- 
HomeHHe asiot TAaroAbHbie (JiopMu Ha mąa  h ąąa. OopMbi Ha ąa noüa- 
3aHbi aKaAÊMHKOM E. O. KapcKHM AHUib b CTapbix naMHTHHKax („BeAopyccbi“ , 
T. 11, B. I, 450; cp. CTp. 351).

B  yKpaHHCKHx AnaAeKTax noKa3aHbi TAaroAbHbie (jiopMbi Ha mbąn : 
cxoahmbąn, óhmmbąn, pHAiymbąn h noA- (H. ÆypHOBO, „XpecTOMaTHa no 
MaAopyccKOH AHäAeKTOAOi'HH“ , M. 1913, CTp. 4), mu,a\ ęajxamąa (21), na-

cBmąa (23), ąna  h Ubąfi: Bheąąn, óbeąąa  (5), narmąbąn, xBamąbit,fi (6; 
tôt me TeKCT). Tan Aie, nan h b B e .iH K o p yccK H X  roßopax, ecTb nepBOHa- 
aaAbHbie, He ycAOAiHeHHbie yA^HHeHHeM (JiopMbi Ha ąa: 3AaG/(a (cAaeTca, 19), 
Hocbi^a (hochtch), o6bmwu,n (oôoËAeTca), HanAe/{a (HaHAeTca) h noA. (20).

Rjin cepöcKoro H3biKa FI. A. JlaBpoB b A iJiohckom TlparnHHOM eBaH- 
reAHH yKa3biBaeT oaeHb aacTbie npnMepbi c ą BMecTO me b 3-m Anne rAa- 
roAOB HacT. BpeMeHH eA- h mhoaí. anCAa: bhho hpoaT g u â , m o axu*  h noA- 
rioAOÔHHe npHMepbi H3BecTHbi b roBope TbipHOBa b BoArapan: Kynén un 
[KyneT(e) ch]2 h hoa.

FIpoHHo yTBepAHBuiHeca b HauieM, pyccKOM nncbMe (JjopMbi ahcah- 
TenbHbix Ha dąamb coOctbchho He HMeioT hh (JiOHeTnaecKoro, hh sthmoao- 
rnaecKoro onpaBAaHna; caHKUHOHHpyiomaa hx HCTopuaecnaa TpaAnpna He

1 Cp. PaA- KoiuyTHh, „rpaiwaTHKa pycKor je3HKa“ , I, Apyi'o h3a . IleTp. 1919, 
438-439, § 253.

2 fl. A. JlaBpoB, „KpaTKasi rpaMMa-rnKa öojirapeKoro H3MKa*, C116. 1910, CTp. 37-38.
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OTjiHnaeTCH öcvibuioH AaBHocTbK). B XVII h XV III b. nocjieAOBaTejibHo nn- 
caah 3T0 OKOHqaHHe b bhac mąamb. TaK bhahm b „yAOAiemiH uapn Anencen 
MHxaHJiOBHwa“ , no h3a . 1645 r.: TpH/wnaTb (41), nHTHHa/ranara (41). Tan no- 
CTOHHHO nnmeT Kotoujhxhh („O  Pocchh b napcTBOB. A^eKcen M hx.“ ): ce- 
MHHa/rapa™ (33), ABa/wpara (98, 125), TpH/rapaTb (115), ABampaTb (121), 
OAHHHampaTb (123). B „B caomoctsix BpeMeHH rieTpa B.“ , no BecbMa tohhomy 
H3A3HHIO M ockobckoh CHHOAajibHOH THnorpatJiHH 1903 ropa h3X0 AHm : ABam- 
naTb (15), TpnmnaTb (18), AßeHa/npaTb (17). JIomohocob CAenoBaA TOMy 
>xe npaBonncaHHK) b cbohx coqHHeHHHx h rpaMMarane, b KOTopoii hbxoahm :
O AHHH a/rapaTb, A B e H a w n a T b , T pnH a /renaT b , A eB H TH aw znaTb, A ß a /n p a T b , T p n -

OTuaTb (§  257). i> o p M b i Ha dąamb p e x o M e H A y io T c n , B n p o q e M , y * e  Kypra- 
HOBbiM b  ero oqepne p yccK O H  rpaM M aTH K H , KOTOpbiM  HaqHHaeTCH ero h 3- 

BecTH biH  „ F I h c m o b h h k “  (I-e H3A3HHe n o A  H33BaHHeM : „P o ccH H C K a n  yH H B ep- 

c a ^ b H a a  rp a M M a ra n a “  b m h j a o  b  1769 r o p y ) .  B jiH T e p a T y p H b in  o d o p o T  o h h  

BBeACHbi K apaM 3H H b iM  (V(ep>KaBHH n n c a A : A ß a /rcn a T b  ( „C o q H n e H H H “ , CU6. 
1808, q. I, 299, II, 290), TpH /rapaTb (I, 298), o c M H a m n a ™  (III, 25) h  t . n .) , 

3 a ie M  yTBep>K AeH bi b  o d ip e M  y n o T p e ô n e H u n  rp a M M a ra n a M H  P o c c h h c k o h  Axa- 
A6MHH (1802), F p e q a  (1827) h  BocTO K O B a (1831). 3a h h m h  h  n o c n e n y io iA H e  

cocT aB H T e jiH  rpa M M aT H K  H acToñqH B O  B H ym aA H  nHmym;H?4 H eB epH oe  noAO - 

>KeHHe, q T o  o p 4 > o rp a (|)H q e cK o e  „dąamb  ecTb  c o K p a ip e H H o e  ACCHTb“ 1. B a c h - 

CTBHTe^ibHOCTH, „c o n p a in e H H e “ c jiO B a  decïwib HH b  KaKOM C A yqae  He M oxceT  

A 3 T b  (JiopMbr dąamb, TaK  K aK  n p n  B binaA eH H H  e HMeeM àcnmb, r A e  3BOHKoe 

d, ynoA O Ô ^H H C b c a e n y io in e M y  r A y x o M y ,  n e p e x o A H T  b  m, O T K yA a  m b  c o - 

eAHHeHHH c c A a e T  ą; n p n  O TBepAeHHH n o c A e A H e ro  M3 cnO Ba decnmb n o - 

j iy q a e T c n  4>opMa ąamb, a n p n  yAAHHeHHH ą — mąamb. C o e ra B H T e jm  C T apb ix  

rpaM M aT H K  b  3ByKOBOH yAJiHHeHHOH 4>opMe mąamb Ha M ecTe m n o A c r a -  

BHAH d n o  H enpâB H A hH O M y HCTOAKOBaHHK) (JlOHeTHKH H 9THM0A0THH CAOBa.

rie p B O H a q a A b H o e  OKOHqaHHe ąnmb hah ąamb x o p o n ro  c o x p a H H A o c b  

e rp e  b  p a 3 H w x  B e A H K o p yccK H x  ro B o p a x .  T a n ,  b  P IeTpo3aBO ACKO M  y . ,  b  3a- 

nHCHx A. A. U la xM a T O B a , h3xoahm: A ß e H a ifH T b  (227, 266), A ß a i(H T b  (257), 
TpHí^HTb (304, 325), ce M H a^H T b  (350). B T otcmckom y .  B o A o r .  ry ö e p H H H  

o d ’ i n a c ’e t ’ , d ’ v o n á c ’ e f ,  t ’ r ’ i n  á c ’e t ’ , d v á c ’e t ’ , t ’ r ï c ’e t ’ ( O .  B p o K , 

„O n n c a H H e  O A H o ro  ro B o p a  H3 io ro 3 a n a A H O H  q a c ra  T o T e M C K o ro  y . “ Œ ô .  

1907, CTp. 130). B Ile p e n cA a B C K O M  y .  Ba3ahmhpckoh r .  yK a 3 a H b i npo H 3 H 0 - 

in e H H H : n H T H a ija T b  ( „ T p y A b i  M .Ü .K .“ IX, 71), q a T b ip H a p a T b  (78), cëM - 

H á ^ a T b iñ  (78), b  4 y x A 0 M C K 0 M  y .  K o c rp o M C K . r . :  T p a ije T b , A B a p e T b  („T K nB a .H  

C T a p H H a “ , 1899, III, ota. Il, CTp. 340), b  BaAaxH HHCKO M  y .  H n a ie r o p .  r . :  

A B e H a ^a T b , nH TH arçaTb (39), m o c H a ija T b , O A H H H ai{aTb (41), b  J lyxoH H O BC KO M  

y . :  A s a c a r a  (54) ( „T K H B a n  C T a p H H a “ , 1911, b . I), b  M e ipe B C K O M  y -  K a -  

Ay>KCKOH r y d .  : A B H H á íja ra , A B H H á ^aT b  ( „C d o p H H K  O P H C “ , t . LXX, N° 6 , 

c r p .  144), a A H H b i^a T b  (147), b  3 a p a ñ c K O M  y .  P n3aH C K . r . :  TpH H áí^aTb, A B á- 

ąa.jb, T p ií^ a T b  h aP- (H e T p o B C K a H , 46). B o o ö ip e  T a n n e  (j}o p M b i MHCAHTeAb- 

H b ix  BCTpeqaiOTCH b  B e A H K o p yccK H x  r o B o p a x  H epeA K O , xoth oôiuhm h  H a n -

1 Cm. „3aeMeHTanHaa rpaMMaTHKa“ K. PcmopoBa, BopoHew 1869, m a .  7-e, CTp. 70.
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6 o jie e  p a cn p o cT p a H e H H b iM  B eA H K opyccK H M  n poH 3H om eH H eM  A a H H o ro  oKO H na- 

h h h  c j ie A y e T  cHHTaT mn,amb, B 03H H K inee  b  CHJiy yAAH H eH H H  m.
B ó e ^ o p y c c K O M  H 3biKe OKOHnaHHe u,amb b  A a H H b ix  HHCAHTeAbHbix 

yK a33H O  A H iub  n o  naM H TH H K y X V I  b . (K a p c K H Íi,  „ B e A o p y c c b i“ , t . I I ,  b . I ,  3 5 1 ) .

J /R p a n H U b i H 3A3B H a n n c a ^ n  A aH H b ie  HHCAHTeAbHbie, nO A odH O  b c a h k o - 

p y c c a M , c OKOHnaHneM du,nmb: O AH H aA U flTb , A B aH aA U H Tb . . . A B aA P H T b , 

TpH A U H Tb H T . A- IiJK O A b H b ie  rpaM M HTHKH y K p a H H b l nOCAepeBOAIOHHOHHOrO 

n e p n o A a  H A y T b  p a 3 Ó p o A : o a h h  Aep)KaTC H  C T a p o ro  OKOHnaHHH ( c m ., Ha

npH M ep , O . CHHHBCbKHH, ,,yK paH H C K H H  H 3bIK “ , X a p b K O B  1 9 2 3 , CTp. 3 7 ;  M .  

H o ra H c e H , ,,yKpaH H C K H H  H 3b iK ‘‘ , K n e B  1 9 2 3 , CTp. 2 0 ) ;  A p y r n e ,  H a n p n M e p ,

O . I 310MOB, „ rp a M M a T H K a  h  n p a B o n n c  y K p a in c b K o i m o b h “ , K n e B  1 9 2 7 , b h a - 

6 -e , peK O M eH A yeT  n n c a T b : A B a uH T b , t p h h h t b  ( 2 9 ) ,  n ’H TH auH Tb (3 3 )  h  t . a -  

r ie p B o e  OKOHnaHHe, x o t h  h  BCTpenaeTCH H epeA K O  b  3ariHCHX npo H 3 B e A e - 

HHH HapOAHOH CAOBeCHOCTH (CM., H anpH M ep , „  X p e C T 0 M 3 T  HIO “ Z lypH O B O , 

CTp. 8  n  A p .) ,  noBH AH M O M y, H M e er a h l u b  o p tJ jo rp a íJm H e cK o e  3H aneH ne, He 

4 )O H e x H n e c K o e . T a M , rA e  b  npoH 3H O ineH H H  H a  y K p a H H e  c o x p a H H A c a  3 B yK  d, 
m m  O K H A a jiH  6 b i 3 a h h m  c, k 3 k  3 t o  H H o rA a  h  nHUieTCH, H anpH M ep , y  Z íp a -  

roM aH O B a : OAHHaAbCHTb. T a M  >ne, r A e  3 b o h k h h  d M o r  accHM HAHpO BaTbCfl c  

rn y x H M  c, K a n  b  r o B o p a x  T a jin p H H , a o a h íh o  6 h a o  noA ynH T bC H  u,, h o a o Oh o  

TOMy ,  KaK  3 T 0  npOH30HIJIO y  BeJIHKOpyCCOB. ZZeHCTBHTeJIbHO, H3 H3ÓAIOACHHM

O . B p o n a  ( „ y r p o p y c c K o e  H a p e n n e  c . y ó a h “ , C F I6 . 1 9 0 0 , CTp. 1 0 1 ), b h a h o ,

h t o  HHCAHTeAbHbie, H M e iom H e  y  H ac op4 > o rp a (j)H H e cK o e  OKOHnaHHe du,amb,
npOH3HOCHTCH B TOBOpe C. K aK  H B pyCCKOM H3bIKe, OÓblHHO C AOH-

THM H H H 3peA K 3 6 e3  yAAH H eH H H . ECAH JKe Mbl BC TpenaeM  T3KHe npOH3HO-

m eHHH cp e A H  yK p a H H u e B  C C C P , t o  m h  a o a h c h m  p a ccM aT pH B aT b  h x  KaK

p e 3 y n b T a T  O TC TynjieH H H  o t  o ó m e r o  npaB H A a  y K p a H H C K o ro  H 3 b iK a  c o xp a H H T b

3BO H K yro c o r j ia c H y io  n e p e A  r A y x o ñ .  Ta n a c T b  yK p a H H u e B  H a rn e ro  C o io 3 a ,

H H TeAH H reH TH an h  H eH H T eA A H reH raaH , ro p o A C K a n  h  A epeBeH C K aH , KO TO pan
% —

TOBOpHT O AHHaUHTb, A B áH H Tb HAH O AH H aiíH Tb, AB 3H H Tb HAH H 3A3B H a nO Te- 

p f lA a , B noH H e h a h  n a c ra n H O , 3 b o h k o c t b  c o r j ia c H b ix  b  noAOHíeHHH n e p e A  

rn y x H M H , h a h  n p o c T o  y c B o n n a  HHCAHTeAbHbie, K a n  cAOBa n a c T o  n o B T o p a e -

M bie  B o6m ,eHHH C BeJIHKOpyCCaMH, C BeAHKOpyCCKHM KOHCOH3HTH3MOM.

H T a n , CHOHíHbie HHCAHTeAbHbie, HM eiom,He b o  B T o p o ñ  n a c ™  CAOH<eHHH 

c o K p a m e H H o e  c a o b o  decnrrib, b o  B c e x  p y c c K H X  H 3 b iK a x  o ó b in n o  h m c io t  

OKOHnaHne c  n o T e p e ñ  e n e  yAA H H eH H eM  m , n o A y n e H H o ro  H3 <3; b  b c a h k o - 

PyCCKOM H H3CTHIO yKpaHHCKO M  A 0C T3T0H H 0 paC npO C TpaH eH bl (|)OpMbI H 6e 3  

yAAHHeHHH m. S T H M O A o rH n e c K o ro  npaB onH caH H H  c o rA a c H b ix  b  a 3 h h o m  C Ay- 

na e  He HMeeT h h  o a h h  h 3 H a3B aH H b ix  h 3 h k o b . O h o  HMeeTCH AH iHb y  c a o - 

b h k o b , K O T opb ie  n H u iy T :  d v a d s a t ’ , t r i d s a t ’ , h  y  n e x o B , y  k o t o p h x  

cym ,ecTBO BaAO  n p aB onH caH H e  d v a d s e t ,  t r id s e t .  /ZoB O A bH o yA a n H b iH  K O M npo- 

MHCC M e>KAy HTHMOAOmeH H OCHOBHOH (J)OHeTHKOH A a eT COBpeMeHHOe y n p a -  

HHCKoe npaB onH caH H e  Ha n n m b ,  n o A o d H O  HHCbM y cA O B auK O M y ( d v a c a t ’) h  

neu iC K O M y ( d v a c e t ) .1 B e A H K o p y c c K o e  o K o m a H H e  dqamb OKa3biBaeTCH nceB A O - 

rpaM O TH b lM , He HMeiOmHM OCHOBbl B HÍHBOM pyCCKOM H 3bIKe.

1 B no^bCKHX rpaMOTax X V -ro  bckh t,nCjiHTejibHbie ot 11 ao 19 HMeiOT OKOHiaHHíi 

nacce h npocTo nace (BoAy3H-Ae-KypTeH9, „O  ApeBHe-noabCKOM íi3biKe“ , Jle ílnunr 1870, 
ctp. 34).
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IX. Oßpaipaex Ha ceßa BHHMaHHe xax>xe yAJiHHeHHe m  nepeA o k o h - 

H3HHHMH npHAaraxeAbHbIX ą K l l i i H (J)OHeTHHeCKH paBHblX eMy ÔCKUÜ H m CKUll. 

MHoroHHMeHHbie npHMepbi c npeAinecxByx)iij,eH b t h m  oxoHaaHHHM 6yx- 

BOK) m  Aaex K o t o h i h x h h : xaSa/mixae oxxynii;HXH (76), xyne/repxHe a k i a h  

(106), ABope/rauKOH (78), cxpeAe/mrxHe (26, 89), BoAoro/raiXHM (143), Kpy- 

TH/wuKHM (143), HoBropoduxaa (108), nocadpxHe a k t a h  (5, 127; s x h m o a o - 

rnaecxoe d 33MeHaex 3Aecb (JroHexHaecxoe m ), pa/mixon xoponb (58), caji- 

AampxHe (133, 134) h  t . n .  Cp. b  naMaxHHxax cxapoíi óoArapcxoñ nncb- 

MeHHOCTH: ApBawuKa 3eMia (JlaBpoB, „063op“, 88). H3 oÖAacxHbix pyccKHX 

rOBOpOB Mbl HMeeM B 3T0M OTHOUieHHH MaJIO AaHHblX, Me>KAy npOHHM OAHH 

npHMep c Hpe3BbiqañHO 3axeHAHBoñ opijrorpaiJrHeH : Hexpyxucxaa xBHxaHUHa 

— pexpyxcxaa XBHxaHpHa (OxBex Ha nporpaMMbi AxaAeMHH Hayn, N° 240, 
HoBocHJibCK. y. TŷbCKOH r.). CpaBHHTe oxMeaeHHoe b  KacHMOBCKOM y. 

P h 3 3 h c k o h  r. E .  4>. ByAAC npoH3HomeHHe: y xympxH—  b  xyaxe („K h c t o - 

pHH BêHKopyccKHx roBopoß“, Ka3aHb 1896, cTp. 335).
X. Phaom c yAJiHHeHHCM cor;iacHoro m  MerxAy rAacHbiMH h b  APyrnx 

noAorxeHnax pyccxHe roBopbi npeACxaBAaxrx npHMepbi oxcyxcxBHa yAAHHe- 

HHH xax b  CAyaaax, r̂ e oho aoatkho 6biTb no axHMOAornaecxoMy cocTaBy 
CAOB, Tax h b  Tex CAyaaax, rAe mu HMeeM ero Ha ahito, xax (JroHexHaecxoe 
H0B006pa30BaHHe b  HaiueM oóipeM npoH3HomeHHH. Tax, b  TyAbcxoñ ry6. 
noxaaaHo: ná̂epana —  naAaepHira (Aro, Ns 40, aamrcb cxasxn), b Cmoach- 

c x o h . ná'/Hpxa (Z(o6poBOAbcxHH, CAOBapb), b ílpaHCxoM y. Baxcxoñ r • no- 
«reBaxb -  noxaeßaxb („MaxepnaAbi“, VIII, 483), b  KopcyHcxoM y. Chm6hP- 

cxoh r.: MOAar̂y, MÓAor<a, Opárjbi (xaM ace, 527). B Bhxcxom CAOBape H. M. 
BacHepoBa („MaxepnaAbi â h oö'bacHHxeAbHoro oÖAacxHoro CAOBapa Bax- 

cxoro roBopa“, Baxxa 1907) yxa3aHbi CAOBa: a'íáaHoft h o<íáHHOH (oxaaaH- 

Hbiñ), Oesó'íecxoH (6e30xaecxHñ), HexpyAHHa (pexpyxaHHa).

C XOHXH 3peHHH OXCyXCXBHH yAAHHeHHH H. Me>XAy FAaCHblMH AX)6o- 

nbixHbi Hexoxopbie pyccxne o6pa30BaHHa cpaBHHxeAbHoñ cxeneHH. npH 

KopomKUü Mbi HMeeM b  ashhom  o6pa30BaHHH •— Kopcme; CAeAOBaAO 6bi 

orxHAaxb Kopomne, noAOÖHO xoMy, xax ox xpoxxHH HMeeM xpoxae, ox 

npbixxHH — npbixae. OopMy Koponwe Mbi AeacxBHxeAbHO hhxoahm  b  rxyp- 

HaAe „CaHKxnexepöyprcxHH BecxHHx“, 1779, III, 38, 3HaeM ee h  b  oöAacxHOM 

npocxopeaan (B. /loAonaeB, „Onbix CAOBapa HenpaBHAbHocxeñ b  pyccxoñ 

pa3roBopHOH pean“, BapmaBa 1909). OAHaxo (JiopMa Kopone, MO)xex 6bixb, 

He 33BHCHX ox Hee. TleAO b  xom , axo b  roBope ToxeMexoro y. m h  3HaeM 

(|)opMy HHoro o6pa30BaHHa: Kopomiue („CAOBapb pyccxoro a3Hxa“, x. IV, 
2226), xoxopaa (fioHexnaecxH AOA>XHa Aaxb: uopoie. Ox KpomoK b  „P oc. 
PpaMMaxHxe“ JIoMOHOCOBa, § 221, noxa3aHa ayrxAaa HaM cJiopMa cpaBHH- 

xeAbHoñ cxeneHH upone, ao chx nop coxpaHHBinaaca b  poahom  roBope 

JIoMOHOCOBa h H3BecxHaa b  Apyrax ceBepHbix (P. cp. B. X X IV  (1890), 50 
(noxpoae), HpocAaBCX. y.). 3xy (JropMy m h  mojxcm xaxrxe BbiBecxn (jroHe- 

XHaecxH H3 cpaBHHxeAbHoñ cxeneHH Ha me: xpoxme-xpoae. TaxHM o6pa30M 

cpaBHHxeAbHbie cxeneHH Kopone h KpoKe npaBHAbHee paccMaxpHBaxb He 

xax coxpaipeHHa, a xax He33BHCHMbie BapHaHXbi npH <|)opMax Koportwe 
h  Kporrm-e.

CÓOpHHKt MHJieTHH-b 1933 13
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<£>opMa Ayue (Ayuu), HaÔAiopaeMaH b roBopax (P. B. <t>. 1913, N° 3, 
CTp. 129, MepHOHpCKHH y. AcTpax. r.; „Tpypbi M. J\. K .“ , XII, 175), 3 a- 
CBHAeTe^bCTBOBaHHaH h b ÆpeBHe-pyccKOM H3biKe, ecTb nepBOHaqa^bHaH. 
Haine xiHBoe Aymue — ee ypPHHeHHe. Khhjkhoc Ayume —  ocoôbiii Bapn- 
aHT cpaBHHT. CTeneHH. Cp. 6 oAe h öoAbine h nop-

OopMbi Aÿmne, Aymuuü, HeTepnHMbie b coBpeiweHHOM nncbMe, H3paBHa 
oôpaipajincb b pyccKOM AHTepaTypHOM H3 bii<e. Hx iioctohhho ynoTpeönaA, 
HanpHMep, JIomohocob, 3a hhm <Î>ohbh3hh h pp. Hx mojkho BnpeTb h no 
pH(J)MaM nosTOB caMoro HepaBHero BpeMeHH. Tan, y PaTray3 a pajxe 6e3 
yAJiHHeHHa u :

BAeipyT ncKpbi b TeMHon myue,
BHHyT p03bl Ha OKHe. . .
M hahh ppyr, c to6 oh MHe Ayume...

(CoßpaHne CTHXOTBopeHHH, Cn6. 1900, 148. Ha erp. 185 pnijjMa: Morynen- 
•nymnen. HnTanTe: Aÿ^e, jiy«ien).

OrcyTCTBHe poAroTbi b coneTaHHHx mu, mą, Kan noKa3biBaK)T (JjaKTbi 
nncbMeHHOCTH, cyipecTBOBaAO y>xe b CTapoM pyccKOM H3biKe. Tan, HCCAepo- 
BaTe^b ,,Cy3paAbCKon AeTonncn no JlaBpembeBCKOMy enneny“ yKa3biBaeT 
b Hen u Ha Mecie mu : («ramy, unHH'fc npH umHHa (Bopkobckhh, 51 : „T p yp w  
Komhcchh no pyccKOMy H3biKy“ , 1931, r .  1). B Æbhhckhx rpaMOTax XV 
Bena, no yKa3aHHio A. A. lliaxMaTOBa, „coneTaHHH du,, mu, ynpoipaioTCH b 
u,-. pann“ , t. e. pappbi („HccAepoBaHne“ , 79). B BoAoropcxoM eBaHreann 
X VI Bena JI. JI. BacHAbeB oô'bacHaeT nponycK m b CAOBe npnm a BepoHT- 
HOH 6AH30CTbio npoH3HouieHHH coneTaHHH mu K h („BoAoropcKoe eBaHre- 
jme X VI Bena“ , P. O. B., 1907, Ne 2, 254). y  CKOpHHbi 3HaeM: ouy— OTuy 
(BAaAHMHpOB, „JtOKTOp OpaHPHCK CKOpHHa“ , 1888 r., CTp. 275). /l,OBOAbHO 
MHoro noAOÔHbix CAynaeB 0Ka3biBaeTCH b naMHTHHKax SoArapcKoro H3biKa. 
Cm. n . A. JlaBpoB, ,,OÔ3op 3ByKOBbix h cjwpMaAbHbix ocoôeHHOCTeH 6 oa- 
rapCKoro H3biKa“ (M. 1893): xpopH, npuns, opa, pisTpA h p-fepA (nocAeAHee 
H B COBpeMeHHOM H3bIKe) h nop. (cTp. 106-107).

3HanHTeAbHoe hhcao nopoÖHbix npnMepoB paer h jkhboh cepßcKHH 
H3biK, onycKaiomHH m b coneTaHHax du,, mą, du, mu: Kapa (xappa), opa, opa 
(oTpa, otph), onajaibe (omaaHHe), oneHy™ (opneHy™ — orpbiBaTb BeTBb) 
h nop.

CoKpaipeHne b npocTbie poArHx corAacHbix m, d, bo3hhkuihx b pye- 
CKOM H3biKe nocAe BbinaACHHH l’Ayxoro ï ,  m3ao npHBAexaAO BHHMaHne HCCAe- 
AOBaTeAeñ. Oho b H3BecTHbix caynanx He nopAOXHT comhchhio. He rax 
eipe AaBHo aßrop HacTosupeñ CTaTbH HaÖAiopaA b roBope AeHHHrpapcxoii 
cpeAHen HHTeAAHreHpHH, Mexcpy nponpM y HexoTopbix CAymaTeAeü öbiBinero 
HHCTHTyTa >KHBOrO CA0B3, AOBOAbHO nOCAepOBaTeAbHO TaKHe npOH3HOPie- 
HHH, xax oOaAá, omojiKtiÿ j], omoBÓ, o'íeBÓ h nop., 6e3 aoathx d a m .  06  
3T0ÍÍ OTAHHHTeAbHOH HepTe AeHHHrpapCKOrO rOBOpa OH MOXCeT rOBOpHTb c 
yBepeHHOCTbIO, 0CH0B3HH0H Ha AOArHX HaÔAK)peHHHX Hap MHOTHMH AHpaMH.
H 3 BecTHO nopoÔHoe npoH3HouieHpe h b oahom h3 roBopoB HepenoBepxoro
y .: oéôvo — ot nero („CßopHHx OP^IC“ , t . XCIX, Ns 5, erp. 22). B yxpa-
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hhckom m h  momícm yKa3aTb: CWe Ham (/lypHOBO, „XpecTOMaran“ , 9), xy- 
H.m (TaM Míe, 14, 29, cpaBH. ct. ot xyTKriñ hmh xyTKo).

B MHTepaTypHOM H3biKe, b nHCbMe h b npon3HOuieHHH, Hcne3Jia sthmo- 
MorHnecKaH AOJiroTa 3ByKa d b CMOBe óydenb, coxpaHHBmaHCH b yKpanH- 
ckom: fíyAAeHb h b odjiacTHOM Boaotoackom („TpyAbi OdipecTBa JiioÓHTeMeñ 
poce. cjiOBecH. “ 1822, h. 1). B odjiacTHbix BejiHKOpyccKHX roBopax HBJieHHe 
coKpameHHH aojithx corjiacHbix b npocTbie Boofíme Ma;io npHBJieiíajio bhh- 
MaHHe HaÓAioAaTejieH. H Mory oah3ko yxaaaTb npOH3HouieHne íih^ hcht—  
nHTbAecHT (r. BnHorpaAOB, ,,3aMenaHHH o roBopax TyHKHHCKoro xpan“ , 
HpxyTCK 1926, cTp. 13). To Míe y  dejiopyccoB: nÍA3ÍCHT (BoyK-JIeBaHOBHH, 
„BaMíHeñuibisi pbicbi raBopiíi Bécni TaTapi<OBÍHbi“ , M chck 1928, CTp. 38,39, 
BoópyñcKaa OKpyra). ropa3AOHCHee HBjieHHe sto BbipaxíeHo b doArapcKOM 
H3biKe, KOTOpbiñ yxíe b ApeBHHx naMHTHHKax AaeT cjjopMbi noAodHbie ÓAáBHa 
(oT-bAaBHa), «a a (JlaBpoB, ,,Od3op“ , 107), a b doArapcKOM míhbom H3biKe 
AOJirae corjiacribie o6mhho nepexoAHT b npocTbie: nedeceT hs neddeceT. 
TaKM<e h  cep6cKHH H3biK coKpam,aeT AOJirae corjiacHbie b npoH3HoiueHHH 
h  nHCbMe: Ó A ara  (B biA aTb), AeBeAécéT (A eBH TbAecnT), ÓTyaá (o T T yA a ) h  noA - 

JtoMrne 3aTBopHbie corjiacHbie, m h d, h CMHTHbie, u, h h , npoH3HOCHMbie c 
3aMeA îeHHeM yAepaíaHHH 3aTBopa, ,,nay3bi“ , no yKa33HHHM O. Bpoxa, b 
cjiaBHHCKHX H3biKax, Kan h APyrae AOJirne corjiacHbie, „BCTpenaioTCH c dojiee 
hmh MeHee pemHTejibHOH CKJiOHHocTbio k hx coKpameHHio“ .1 üpHMepaMH 
STOI'O HBJieHHH n0Ka3aHbi cepdciíoe AHaAeKTnnecKoe odávno (otdavno), nem- 
CKHe deera, oíce, npoH3HOCHMbie b pa3JiHHHe ot pyccKoro 6e3 sthmoaofh- 
necKHX d, t h a P- Caobchckhh H3biK OAHaKO npeACTaBAíieT npnMepbi odpaT- 
Horo HBAeHHH: pa3BHTHe H COXpaHeHHe (J)OpM C yAJIHHeHHeM. B pyCCKOM 
(oCOdeHHO BeAHKOpyCCKOM) MÍHBOM H3bIKe COeAHHHAHCb oda 3TH TeneHHH. 
M m BHAC-an b HeM He 3aBepiHHBinyiocH eme dopbdy npoTHBonoAOMíHbix TeH- 
AChuhh: BO-nepBbix, yAAHHeHHe npocTbix corAacHbix m  h d, ctohiiíhx ot- 
ACAbHO H B CJIHHHHHX U, H H,\ BO-BTOpbIX, COKpaiHBHHe AOATHX m  H d 
pa3H0r0 npOHCXOMÍAOHHH. EípOTHBOnOAOMíeHHe HaKAOHHOCTeñ rOBOpHIAHX 
no-pyccKH ocodeHHO npiío odHapyníHBaeTCH b Tex cjiynaHX, rAe b oahom 
reorpa^HnecKH AnaAeKTe nacTb roBOpHm,HX coxpaHaeT B03HHKiHHe h3A3bh3 
AOJiroTbi 3ByKOB d h m  hjih o6pa3yeT hx BHOBb, MeníAy TeM KaK APyras 
nacTb, 33TpyAHHHCb hx npoH3HomeHHeM, oópam,aeT aoathc m n d b cone-
T3HHH HlTl, nd.

XI. nepeA H3MH CTOHT BOnpOC, KHKHM 0dpa30M B pyCCKOM H3bIKe 
COBMemaiOTCH 3TH npOTHBOpeHHH: yAAHHeHHe COrAaCHblX H OTCyTCTBHe 3T0T0 
yA-aHHeHHH? Mbi He odAaAaeM 3HaiHTejibHOH noAHOTOíí AawHbix a ^ h pemeHHH 
3toto Bonpoca, oah3ko b HauiHX MaTepnajiax ecrb HeKOTOpbie hhth, no ko- 
TopbiM moaího npHATH k óo.Tee hjih MeHee yAOBJieTBopHreAbHOMy ero bhhc- 
HeHHIO. ECAH B OAHO H TO Míe BpeMH, B OAHOH H TOH Míe OÓAaCTH, KaK 
MeipoBCKHH ye3A h  CTapbiñ JleHHHrpaA, coBMeinaioTCH npoTHBopenHBbie 
HBJieHHH B npOH3HOUieHHH, TO, OHeBHAHO, HTO HCTOHHHK HX He MOHíeT HaXO-

* O. EpoK, „OqepK d)H3HOJiorHH caaBHHCKoñ pemi“ , CI16. 1910, CTp. 192 u en.
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AHTbCH b  o a h o m  TOJibKO o S a s c t h o m , re o rp a ^ H n e c K O M  ^ H a jie K T e . F Ip h x o a h t c h  

HCK3Tb 0CH0B3HHH ÖOAee HAH M eH ee TBepÄO  CBH33Tb H 3IIIH  ^.Ba BHAa n p o -

H3H 0ineH H H  c c o u n a jib H b iM H  rpynnaMH r o B o p n m H x ,  pa3A eA eH H biM H  n o  H M y- 

m ecT B eH H O M y h a h  K y A b T y p H O M y  n p H 3 H a K y .

M b i ya c e  b h a c a h , h t o  4 )opM b i c  yA A H H eH neM , K aK  ammú, momia, 
zaKamąa, KBamą&Tb, nyamiáaa, apómnaa, nymie. h  n o A . h ä Y t  h 3 n p a B H m e ß  

c o u n a ^ b H o n  B e p n jH H b i, co 3 A a rom ,e ß  3aKO Hbi, n p e c c y  h  A H T e p a T y p y , n o n e iw y  

H npOBOAHTCH B nOCACAHIOIO 0(J)(J)HnHa^bHbIMH H3A3HHHMH H BbIAafOIH,HMHCH 

nH caTe jiH M H , K a K  J I o m o h o c o b , C yM a p o K O B , <1>o h b h 3h h , npeAC TaB H TeA H  K A a cca  

0Ö pa30B aH H bIX , 3HaHHTeAbHbIX HHHOBHHKOB H ABOpHH. O t  HHX A H T e p a T yp H b ie  

ij)o p M b i c  yA A H H eH neM  npHBHBaioTCH K H fO KHeM y CAOK) r o p o A C K o ro  H ace- 

a c h h h  h  B e p xH e M y  c a o io  c e A b C K o ro , K O T o p a e  B c e ro  B epoH TH ee roBO pHAH 

nepBO H anaAbH O  ama, nyie, K aK  a T e n e p b  roB O pH T  b  r A y x n x  y r A a x  n p o -  

BHHUHH. O a K T b i H 3biKa c  n o A H o fi oneBHAHOCTbK) yA O C T O B epn ioT , H anpH M ep , 

BTO (J)opMbi 6 e 3  yAAHHeHHH b  T A a ro A a x  H a ąa a HHCAHTeAbHbix Ha ąamb —  

OCOÖeHHOCTb nepBO Ö blTH blX  OÖAaCTHblX rOBOpOB, rOBOpOB 3aXO AyCTHbIX , M 3A0 

TpO H yTbIX  rpaM O TO H H CBH33HHOfi C Heß npO M bllH AeH H O ß H TOpTOBOß K y A b T y -  

p o ß . B o t  n o n e M y  cfiopM bi s t h  m h  H a xoA H M  a b  a - U la A O B e  M e n x o B C K o ro  y .  

(rO B O p C AHCCHMHAHTHBHbIM aKaH beiV l!), H B n e T p 0 3 3 B 0 A C K 0 M  y .  TOBOp A p yT O ß  

A epeB H H  M e m o B C K o ro  y . ,  K a A yxcK H H a , b  on e H b  C A aßoß  CTeneHH co xp a H H A  

(J)opMbi 6 e s  yAAHHeHHH h  ca M o e  yA A H H eH ne  3H aeT b  6 o A e e  C H AbH ofi CTeneHH 

(nn). r io n e M y ?  H aÓ A iO A aT eA b  ro B O p a  3 T o ß  A epeB H H  c o o ß m a e T , h t o  nonT H  

B ce ee  h îh t c a h  h  h x  c o c c a h  B epcT  Ha 12-15 K p y ro M  —  C T pa H C T B y iom n e  

n o p T H b ie  h  cano łK H H K H  (c T p . XIV), oneBHAHO  h x  h 3 m k  6 o A e e  o 6 ih ,h h , ö o jie e  

OTM eneHHbiH K y A b T y p o ß . B  ro B o p e  r o p o A a  M e m o B C K a  yA A H H eH ne , K aK  

K y A b T y p H a n  c T o p o H a  H 3b iK a, Bbipa3HAOCb e m e  CHAbHee ( n r a m ^ a ,  ynamąa h  

n o A - ;  c p . C Tapoe MOCKOBCKoe n p o H 3 H o m e H H e  n p H m tó H a ) .

C snoxH ycTaHOBAeHHH pyccKoro AHTepaTypHoro H3biKa s t o t  no- 
CAeAHHH, npoxoA« nyTeM h i k o a u , nena™ h  a c a o b o t o  o 6 ih ,c h h h  b  6oAee 
HiHpoKHe Macea HaceAeHHH h  3axBaTbiBaH Bce öoAee pacrnnpHiomHecH Kpyrn 
HOCHTeAeß AHTepaTypHOH penn, caM ynopHAOHHBaeTCH Ha ocHOBe pa3BHBaio- 
meHCH rp3MM3THKH H Op(j)Orpa(})HH, npOBOAHm,HX BOOÖme 3THMOAOrH3aU,HIO 
roBopa h  nncbMa, ycTpaHHiomyio Bce HecToßKHe h  He 3aiu,Hm,eHHbie xoAnneß 
Teopneß npoH3HomeHHH, b  t o m  h h c a c  h  Te (j)OHeTHqecKHe yAAHHeHHH h 

coKpameHHH corAacHbix m a d ,  KOTOpbie 6 h a h  npH3HaHbi HerpaMOTHbiMH. 
Ycnex s t o t o  B03AeßcTBHH Ha Macea cTonmefl BBepxy oöpa30BaHHoß KyqKH 
0Ka33ACH HaCTOAbKO 3HaHHTeAbHbIM, HTO B OTHOUieHHH K COKpamßHHHM 
AOa t h x  corAacHbix m a d  coBpeMeHHbie HCCAeAOBaTeAH npoTHBonocTaBAHiOT 
pyccKHß H3HK nemcKOMy, öoAee c b o ö o a h o  yAaAHBUieMycH b  npoH3HomeHHH 
CAOB c  a o a t h m h  m a d o t  h x  nepBOHanaAbHoß s t h m o a o t h h .

n p H  H anpaBAeH H H  H o p M H p y io m H x  A H T e p a T y p H b iß  h 3 h k  c h a  C B e p x y  

BHH3, OT npaB H IA H X  K ynpaB A H eM bIM , A peB H H e npO BH H H H aAbH bie (JlOpMbl CAOB, 

q y K A b ie  yAJiH HeHHK), KaK  o6pa30B aH H H  TA aroA O B  Ha ąa a HHCAHTeAbHbix Ha 

ąamb, T e o p e ra n e c K H  B noA H e o n p a B A b iß a e M b ie , He m o t a h  BoßTH  b  AH Tepa- 

T y p H o e  o ß p a m e H H e . O h h  h  T e n e p b  Ha b c h k o t o  o ö p a 3 0 B a H H o ro  B e A H K o p o cca  

npoH 3B O A «T  B n e n aT A eH ne  c a h u ik o m  n p o c T O H a p o A H o ß , „B y A b ra p H o ß “ p e n n .
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<l>opMbi 6e 3  y ^ jiH H e H H H , K O T opb ie  M bi 3HaeM  b  ro B o p e  C T a p o ro  J leH H H - 

r p a ^ a  (o m o B Ó , odajiá, BewHá h  b o a -) o h c b h a h o  co xp a H H B u iH e cH  A H aA eK - 

TH3M H, TBepAO  IIO AaBA H eM bie KHHHŒ MM H3HKOM. B 3T0M  H3bIKe C Tapoe  

yA-anHeHHe c o rA a c H b ix  d h  m h  HOBoe, H BH B iueecH  b  r p y n n a x  mm, mą, mn, 
CTOHKO ynpOHHJIOCb B n p 0H 3H 0 IIieH H H , a HaCTHIO H B nHCbMe, H H e TOAbKO B 

y n o T p e ö ^ e H H H  oTH ocH T eA bH o  H e ö O A b m o ro  K p y r a  nHTeAJiHreHn,HH, h o  h  b  

n o A a B jiH io u iH x  c n A o u iH b ix  M a c c a x  ro p o A C K o ro  h  c e A b C K o ro  HaceAeHHH. 

B b iu jK o ^ e H H b ie  o 6 p a 3 0 B a H H b ie  a io a h , r o B o p n ip H e  n p H 'H ÍH a , B n p ó 'íe M , n p e A - 

c t 3 b a h k )t c h  n o n a  peAKH M H  eAHHH uaM H. B H arneM  n p o H 3Hom eH HH opcjiorpa- 
(j)HHecKHe npH H U H nb i BOCTopacecTBOBaAH H aA  4)O H e™ qecKH M H  A H iub  b  T ex  

C A y q a n x , r A e  npnM eH eH H e h x  3axB aTM B aA O  ß o A e e  o ö iH H p H b ie  K a T e ro p H H  

c a o b  h  A aB H o npoBOAHAOCb n e n aT b K ) h  l o k o a o io , n o n e M y  m m  h  ro ß o p H M : 

A B a w ^ a T b ,  h o  He A o n y c io e M  npO H 3H ouieH H H  Jiamąó.

XII. C oB peM eH H b ie  ô o A ra p c K H e  n e « A e c é T  — 50 A e n e H A e c é T  — 90 
o ß tH C H e H b i noKO HHM M  aK3A6M HKOM  A. H. C oöoAeBC K H M  b  CTaTbe, H a n e q a - 

TaHHOH b  „T K y p H a jie  M HHHCTepcTBa H a p o A H o ro  n p o c ß e m e H H H “ , t . CCCX1V, 
1897, HOHÖpb, CTp. 64. O ß'bH C H eH H e 3 T 0  3aTeM  nOBTOpeHO B „PyC C K O M  

O H A O A o rm e cK O M  B e cT H H K e “ , 1910, JVb JY» 3 -h  4, t . LXIV, CTp. 142, b 

C TaTbe: „ M e j iK n e  33M eTKH n o  c a 3 b h h c k o h  h  p yccK O H  cjjOHeTHKe“ .

y K a 3 b iB a n  b  n o c A e A H e ñ  C TaTbe Ha Ö e A o p yccK H e  A B a H a w u aT b  h  TpH- 

H a « H a T b , K aK  Ha a H a A o rn io  k  ô o A ra p c K H M  new A C ceT  h  A e ß e w A e c e T , Co6o- 
AeBCKHH 3 a M e n a A : „n e p e A  HaMH a h c c h m h a h h h h  n p e A iu e c T B y io m ,e ro  m c  n o -  

C A e A yrou iH M  ą h n e p e x o A  n e p B o ro  3 B yK a  b 3 t o t  n e p e x o A  a o a t o t o  d b

coqeTaH H e  nd, Ka3aBuiHHC5i aK aA C M H K y H. B. Jlrnny „H e B e p o H T H b iM “ , H a u ie A  

ceöe 3am,HTHHKa b  n p o ij ie c c o p e  H. M. 3HA3eAHHe. IlocAeAHHH b  o c o ö o h  

3aM eTKe yK a 3 b iB a A , h t o  3 A e c b  „H eyA O Ö C TB o, 3 a K A io q a io ii] ,e e c fi b  npoAOA>KH- 

TeAbHOCTH 3 a T B o p a  A O A ro ro  d ( h 3 -dd-), y c rpa H H eT C H  TeM , h t o  b  H anaA e 

9 T o ro  3 a T B o p a  B b iA b ix a e M b iii B 0 3 A y x  n p o n y c K a e T c a  b  noAOCTb H o c a “ , h  npH - 

BOAHA n p H M e p b i n o A O Ö H o ro  n e p e x o A a  H3 a b h a c k t o b  A a T b im c K o ro  h  a h t o b - 

C K o ro  H 3H K 0B  h  A p y r a e 1. H acK O A bK O  HaM H3BecTHO, HHKTO H3 y n e H b ix , 

npH H H M aB uiH X  y q a c T n e  b  o6cyn<A eH H H  A a H H o ro  ß o n p o c a , He y K a 3 a A  aHaAO- 

THHHblX HBAeHHH B BeAHKOpyCCKHX TOBOpaX. npO H3HO HjeHHH C COHCTaHHHMH 

Hm, HÔ H3 AOATHX m H d npHBOAHAHCb p33HbIM H HaÖAIOAaTeAHMH eiU,e C

5 0 -x  ro A O B  n p o u iA o ro  c t o a c t h h , ö o A e e  3H a i iH T eA bH oe  co ö p aH H e  

c h o t o  M aT e p n aA a  3Toro p o A a  noH B H A ocb  3aTeM  b  HeAaBHHe BpeM eH a. B p y -  

K o n H c a x  A p x H B a  T o c y A a p c T B e H H o ro  P y c c K o ro  r e o rp a c jiH q e c K o ro  O ö ip e c T B a  

m m  MOH<eM y K a 3 a T b : onm y^a  (M o c a A b C K . y .  K a A y x iC K . r . ,  Ab 2 0 ), anm ym  
(c. 3 A a T oycT O B C K o e  K aA ya<C K . r . ,  A s  4 4 ). M h o io  o t m c h c h o  b  B e p e ñ cK O M  y .  

M o c k o b c k . r. anmaj^a (18), b t > M o c k o b c k o m  y . :  anmajia, anmajie, anmi>\jia 
(58) 2. B „ T p y A a x  M o c k o b c k o m  A H a A e K T O A o rm e cK O H  k o m h c c h h “  H axoA H M : 

an m y jia  (ß b in . X, 1928 r o A a ,  CTp. 18, E(J)peMOBCKHH y e s A  T y A b C K . r.), a « -

1 H. M. 3HÄ3ejIHH, „JlHHl'BHCTHqeCKHe MejIOMH“ (PyeCKHË CpĤ OflOrHMeCKHfl BeCTHHK“ ,
1913, N» 3, d p . 113).

2 *M3BecTHH OPJ1C“ , 1908, kh. 1 h 3; CTpaimubi yKa3biBaioTCsi no oT^eabHOMy OTTHCKy.
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myníi (TaM rne, CTp. 121, CanoxíKOBCKHH yes#, Ph3hhck. r.), anmyjya, an- 
msjin (TaM ace, b . X II, 151, CepAoOcKnñ y. CapaT. r.). B BoropOACKOM y. 
M ockobckoh r y 6 . noKa3aHbi (J)opMbi onmáne, onm ij^a  („MaTepHaAbi“ , V II, 
309). B roBopax HHKOJibCKoro y . B o^or. r. OTMeneHbi npoH3HomeHHa: ow- 
daTb, ondac (otahct) (MaHCHKKa, ,,H3BecTHH O P flC “ , t . X IX , k h . 4, 10, 
11). TaM x<e yKa3aHa cJjopMa óndan („M aTepHa^bi“ , IX , 52). npo(J)eccop 
A. M. Ce^iHineB b “ ZlHajieKTO^orHqecKOM onepiíe ChShph “ (HpnyTCK 1921) 
yica3an HecKo^bKO noAOÓHbix npoH3HomeHHñ b pa3Hbix chóhpckhx roBopax: 
a/ídañ (3MeHHoropCK; HHKO/ibCKoe —  y  CeMeñcKnx), ondaíi, owdaM (Me>KAy 
pexaMH AHrapoñ h H ahmom (175), ondan (Mhihmckhh , KypraHCKHñ h TapcKHñ 
ye3AM, 276). B ,,CKa3Kax BepxHe-AeHCKoro Kpa«“ M . K. A 3aAOBCKoro (Hp- 
KyTCK 1925) BecbMa HepeAKH TaKHe ace npoH3HomeHHH: ondaa (11), an- 
déJibHyio KOMHaTy (13), o«daM (15), a«daeT, awdaAHM (25), óndan (39). 
B CTaTbe P. C. BnHorpaAOBa o roBopax TyHKHHCKoro npaa yKa3aHbi npo- 
H3HomeHHH andana, andan (c ip . 14). <PopMbi stoto poAa n3BecTHbi h b  6 e- 
JiopyccKHX roBopax. B B ojíkobmckom y. PpoAHeHCKoñ ryó . noKa3aHbi andáu, 
andáuszy, andát, b  HoBorpyACKOM y. M hhckoh r. andavá\ (KapcKHñ, „EeAO- 
pyccbi“ , t . II, q. I, 448). O hh asio t  Oojiee 6 AH3Kyio aHajiornio k  óojirap- 
c k h m  (J jo p M a M , n e M  y K a 3 a H H b ie  C o O o ^ e B C K H M  A B a H a w ^ a T b  h  T p H H a w í{a T b , b  

KOTopbix coneTaHHe nu, oSycjiOBAeHO no^ox<eHHeM nocae CAora na.
X III. TIjih Hac ocoOeHHo AiofíonbiTHbi cAyqan, r^,e yAAHHeHHe h nocae- 

Ayio ipee o6pa30BaHne coqeTaHHH nd b o s h h k m  H3 o a h o t o  nepBOHaqaAbHoro 
3ByKa d. Tan, P o b h h c k h h  ynasaA a ^ a roBopoB Mex<Ay AHrapoñ h  H a h m o m  

npoH3HouieHHe cnendoM, KOTopoe npeAnoAaraeT npeAuiecTByiomee CAeódoM 
H3 caedoM (CeAHmeB, 75). B. <T. MnxañAOB o t m c t h a  noAoOHbie npoH3HO- 
meHHH b  roBopax pyccKHX BoeHHbix noceAHH T h íJj a h c c k o h  r y 6 .: aTKéwdoBa 
(oTKyAa), aHTéwdaBa (oTTyAa), aHuéwdaBa (oTciOAa), cywdbi (croAa), Tywdbi 
(TyAa) ( , , C 6 o p h h k  O P H C “ , t . L X X X IX , J\íb 2, CTp. 3 h  6 ). B BepxHejieHCKHx 
CKa3ax M . K. A 3aAOBCKoro HaxoAHM owdapHAa (15), b  3HaqeHHH: OAapHAa. 
B roBopax TyHKHHCKoro xpaa F. C. BHHorpaAOB yKa3aA andamia— OAefl.no (14). 
Bo Bcex npHBeACHHbix npHMepax m h  a o a j k h h  npeAnoAaraTb yAAHHeHHe 
nepBOHanaAbHoro d h  3aTeM pa3AO>KeHHe ero Ha 3ByKH nd. CiOAa xce, m o j k c t  

Om t b, c.neAyeT OTHecTH h  FleqopcKoe cy h a s k  (pbi6 a) — cyAaK (OHqyKOB, 
„CeBepHbie c k 3 3 k h “ , 2). TeMHoe BHTCKoe noeandena  („CAOBapb pyccKoro 
H3bIKa“ , T. IV ) B 3H3qeHHH: KaK 3TO ? —  TpyAHO BbIBOAHTb H3 „KOBáAHH“ 
no HecxoACTBy 3HaneHHH h  yAapeHHH. Cnopee s t o  np0H3B0AH0e H3 c{)opMbi 
*K0 Ba-Ae-Ka, c yAAHHeHHeM d h  pa3Ao>KeHneM ero Ha nd.

B. MepHbimeBJleHHHrpa«



y n o T p e ó j i e m e  4 > o p M b i  H M e H M T e j i b H a r o  n a l e w a

HíeHCKMX'b HMeHT, H a a n p H  HHCjîHHHTMBt 

BTj pyCCKOMT> H S b IK t

3 to  H B ^e H ie  a ^ e h o  y>«e  npH B A eK Jio  BHHMaHie AHHrBHCTOB'b. MmcAOiUHH-b 

(Vrgl. Gr. IV, 3 4 6 )  c w r a j r b ,  h t o  h m h  b t > n o m . 3aB ncH M oe, KaKT> HaM-b b t o  

K aaceTCH, o r b  r ^ a r o ^ a  b t > in f . ,  Ha caMOM-b A'fcn-fe e cT b  He A o n o jm e m e , a 

n o A J ie n c a m e e . rioTeÔHH (3 a n .  n o  p. rp. I-II, 4 1 7 )  B H e cb  n o n p a B K y  b t> T e o p iro  

M H K J io m H n a , onn pa H C b  Ha (JjaKTbi H C T op in  H 3b iK a : „ . .  . H c T o p ia  B b ip a a ce H iñ  

o 6 p a 3 u a : Tauoea npaeda 83umu Pycuny  (C m o j i. r p . )  npeA C T aB .ineTC H  b a , 

c j i tA y io m e M - b  BHA"fe. r ie p B O H a q a n b H o  B ecb  o ö o p o r b  e cT b  He 6e3A H H H biñ , a 

o n p e A i^ e H H o  j ih h h h h , b t > k o c m t , npaeda  ecT b  n o A A e H iam .e e  n p n  iecmb 
e te rn a ,  a Pycuny  He3aBHCHMO o t t > H e n p e A iiA e H H a ro  H aK A O H efrin  CTOHTb 

n p H  ie c m b ...  3aT-fcM-b ecmb 63Hmu noHHTO K a ic b  6 e 3 c y 6 -b e K T H o e  n peA A O - 

H<eHie, n p H n e w b  HM eHHTeAbHbiH (npaeda) h a h  3aM-feHHeTCH BHHHTeAbHbiM-b h  

Hc n e 3 a e rb  6e3CA-feAHO (mauoey npaedy 83amu), h a h  nepeacH B aeT-b cB o e  

3 H a n e H ie , t . e ., o c T a B a a c b  npH  n p o K H e ñ  3ByKOBOH cJmpM-fe, H3M-feHHeT-b A H um  

BH yTpeH H K)K) : 63ñmb npaeda, n p nneM -b  b h 4>iu h h h  (J)opMa, noAO Ö H o o t >k h b - 

u ih m t j  oS psum M -b , oCTaeTCH He CTOAbKO n o  H H e p u in , cK O A bK o Ö A a ro A a p a  

HOBOMy TOAKOBaHÍlO. F IpH H H Tb 6e3yCAOBHO MH’feHie, HTO B"b HbIH"felHHHX-b 

B eA H K opyccK H X A .1 ro ß o p a x -b  npaeda  e cT b  A H inb  m h u m u u  B H H H TeA bH biii, k o - 

T op b iH  Ha caMOM-b A'fe-'i’b  e cT b  n o A ^ ie a c a m e e , 3H 3 h h a o  6 h  n p H A a B a T b  c a h ih - 

KOMT> M3AO B-fecy C03HaHÍK) rO B O p H Iim rO  HAH, HTO TO )Ke, TBO pneC TBy H3bIKa. 

M b i T e n e p b  MOHieM-b nyBC TBO BaTb B b ip a a ce H ie  6e3h denezb eoda numb h a h  

JKe (A ^TH M -b-C H poTaM -b) 6ydemb y A u w a  xodumb da neuiupoKan . . .  m -m ib 

KaK-b 6e3^H H H bm  npeA A O H ceH ia , b t > k o h x t > n o s T O M y  eoda, yAunna  He M o

r y 1"13 S b iT b  noA jieH cam ,H M H “ . O TM -fenaa, h t o  yK a 3 a H H o e  HBJieH ie KacaeTC H , b t> 

p . H3., TO A bKo H<eHCKHX'b HMeHT» Ha a , u, f lo T e Ö H H , OAHaKO, O TB epraeT-b  

n o n b iT K y  h h c t o  ^ O H e ra n e c K a ro  oó-bH C H em H  e ro ,  „B -b  B H A y  T o ro ,  h t o  b t > 

AHTOBCKOMT» H3. BT> nOAOÖHHX-b CAyqaHXT> HeCOMH"ł>HHbIH HM6HHTeAbHbIH 

e A . n. M. p . :  K y p  Ha a ê t  M aacac BajKHAHC =  tcyda m h í  d im b MaAbiü pe-

1 C. n. OÖHopcKifi (MMeHHoe CMOHeHie bt, cobp. p. h3. I, 1927, C6. OPflC, T. C, 
Ns 3 , CTp. 266, npHM. 1) OTM-baaen», tto sto „C iapasi c-feBepHOBejmKopyccKaa le p r a . . .  
XapaKTepHO cywecTBOBaHie 9toö ocoöchhoc™ bt> ötaopyccKOMi, A3, npa OTcyTCTBia ea bt. 
KWKHOBeaHKopyccK. h Maaop.“ . BnpoMeMt, bt» oahoö MaaopyccKOfl a y M t ecTb: w e m i ,

T o 6 t He aaaacH m n o K K a n  H e e o n n  3H8th (Cpe3HeBCKifi, naM. Hap. A3.).

CÖOPHHKTa MHJieTHMt 1933



200 n .  Ehhhaah

6eHOK (BHHHTe^bHbiH 6ujvh 6bi: Ma*a BajKHjin). . .  111 LUaxMaTOBb B03Bpa- 
ipaeTCH K-b TeopÎH MHKJiouiHqa: ,,3aMfeHa BHHHTeAbHaro HMeHHTeÆbHbiMb 
nnca^ OHb2, OÔbflCHHeTCH, K3Kb Ka^eTCH, T-feMb, qTO HHijlHHHTHBb, HO C3- 
MoMy npoHcxo>KÄeHiio CBoeMy hbjihhcb HMeHeMb, He HM-fejib Toro noAHaro 
rjiaro^ibHaro 3HaqeHifl, KOTopoe HM-fe™ Apyriq r^aro^bHbia tjjopMbi. Bb Ha- 
uiHX-b rpaMOTax-b nocat HH(J)HHHTHBa ßoo6w,e npaeuAbuo cmourrn, üMenu- 
meAbHuii, natip. es 6e3AUH,HbLXb npedAOdKeniHXh, zd'b mahcoü uMenu- 
meAbHbiu M03KH0 npu3namb nodAeotcamuMi,“ (xypc. m o h ).

OaKTbi HCTOpin H3biKa, KOTopbie npHBeAëHbi HH>Ke, noKa3biBaioTb, HTO 
Teopia MHMOuiHqa-IIIaxMaTOBa Bb H3BfecTHOMb OTHomeHin 6 m x e  Kb 
HCTHH-fe, He>KejiH Teopin noTeÖHH3, HM-biomaa OAHaKo->Ke t o  npernwymecTBo, 
HTO OHa CHHTaeTCH Cb 9B07II0LU6H H3blKa. Ho (j)OpMy^HpOBa^b 3Ty Teopiio 
LUaxMaTOBb HeypaqHo. He^b3a HHKaKb CKa3aTb, h t o  eooôipe Bb naMHTHH- 
Kaxb CTaparo H3biKa (LUaxMaTOBb, BnpoqeMb, roBopuTb TOÆbKo o H3biKfe 
rpaMOTb, h o  h  pjin 3Toro H3biKa ero (fmpMyjia OKa3biBaeTCH qepe3qypb 
OÔOÔipeHHOfl) „npaBHJIbHO“ CTOHTb HMeHHTeabHblH, H MbI yBHAHMb, HTO 
npHBOAHTb cayqaH öesanqHbixb npe^^oxieHiH Bb KaqecTßfe npuMbpa t h k o h  

„npaBHÆbHOCTH“ — 3HaqHTb 3aKpbiBaTb r^a3a Ha u t^ y io  KaTeropiio (J)aK- 
TOBb, pa3CMOTp-feHie KOTopbixb no3BO^Hao 6bi yToqHHTb Teopiio M h k a o i h .- 

LLIaXM., B3HTyiO Bb ea OCHOB-fe, H BMfeCT-fe Cb T-feMb npOAHAO 6bl CB-feTb Ha 
OAHy BecbMa jnoöonbiTHyio TeHAeHpiio Bb pa3BHTin pyccKaro a3biKa. TeH- 
AeHpia 3Ta paeTb ce6a 3Hatb Bb pa3JinqHbiXb H3biKOBbiXb ccjiepaxb, TaKb

1 Bo3pa)xeHiH noTeÔHH npoTHBb TeopiH, onupaiomefica Ha npeAnoAoaieme, „hto 
ocHOBHoe OKOHwaHie bhhht. eA. >k . p. âm  HM-fejio AB-fe 3aM-feHbi: oAHy n =  pyccK. y, Apyryio 
— c OTnaAenieMT, m . . .  “ , mo» ho noAKptriHTb eme CAtAyiomHMb cooôpaweHieMb: Bb CTa- 
poM-b p. H3. 3acBHAi>TejibCTBOBäHO He Majio CAynaeBb ynoTpeôaeHia oahoS h toü we éopMbi 
AAH nom. H accus. Hnp. Bb UnaT. j i t r . :  oycraBACHo . .  . sa ne jifidum  ; noHMeMb . . . sa 
KHASb C60u M a A t ;  nocaa kt, hhmt, c u m , cboü CanmocAasb ; HaAteMca na Eozb (H h- 
KOAbCKifl, O H3. Mn. A iT . PcPB, X L II, 1899 r .,  erp. 54 ca.). Bb P. n P. (A k . Ch )• A  oa<e 
OTBeAeTb HK)3Kb xoAonb Aioffo poßoy  . . .  ; Mah CMepdb oyMoyqaTb . . . h t . n. B t  aotob. 
ipaM. H obt, cb kh . HpocA. 1235 r .  . . . a Aepwa™ cbo(h) THByHb Ha noAOBHHt. .  . (M3CAt- 
AOB3HÎH no p. H3. I,  LUaXMaTOBb, O H3. AOTOB. rpaMOTb). Me>KAy TtMb, KO TA a (fopMbi 
nom. h accus. MyiKCKiixb HMeHb AmJiepeHUHpoBaAHCb, sth h m c m  nocA-fe in fin . BcerAa yno- 
TpeÔAHIOTCH Bb (pÔpM± aCCUS. — Bb OTAHqie OTb JKeHCKHXb HMeHb Ha a, H. Bonpocb no- 
HeMy >Ke Bce-TaKii ?to HBAeHie xapaKTepHO toabko aah HMenb nocAtAHefi KaTeropiH, ocTa- 
eTCH T. o6p. n0Ka OTKpbiTbiMb. M o>kho npaBAa [npHBecTH CAyuan cpaBHHTeAbHO no3AHHro 
ynoipeÖAeHin h MyjKCKHXb HMeHb npn in f in . Bb iJiopMt hmchht. naAeiKa, Hanp.: A  npoTHBy 
nocAyxa oTBiTHHKb ôyAeTb CTapb hah waAb . . . , hho npoTHBy nocayxa HaÜMumb nanumu

A b H O  ( yAeôn. 1497), Hapnay Cb: A  Ha KOMb cero  B3bimeTb >KOHKa . . . ,  hho n a ü M u m a  

e o A b H O  ( ib .). 3aTpyAHHiocb OAH3KO CKa3aTb, HTo m h  HM"feeMb Bb nepBOMb CAyna-fe: 
C03HaTeAbH0e ah ynoTpeÔAeme HMCHHTeAbHaro naAeaca, hah CM-femeHie naAOKHbixb (fiopMb.

AKOCTb nOAOÖHbIXb CAyqaeBb 33TpyAHHeTb B03M0>KH0CTb A3>KC CaMblXb OCTOpOKHblXb
AoraAOKb. K

2 MscA-bAOBaHic o AßnucKuxb rpaMOTaxb XV b . (H 3 Ca . ho p. H3 . 1903 r .  II, Bbin 3
CTp. 131. ’

9THMb, OAnaKo, h He xouy CKa3aTb, hto OHa OTMtHneTb nocAtAHioio. 06-fe Teonin 
npaBHAbHbl, nOCKOAbKy 4)OpMyAHpyK)Tb, KaiKAHH, H3BtCTHbIH TeHAeHHÎH cosHaHia AOAroe 
BpeMa cocymeCTByiomiii h CBoeo6pa3Ho nepeKpemHBaioiLUHCfl.
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h t o  n p o o i'fc .u H B 'b  ea  oÖ H apy>K eH ie  B a  Kax<AOH H 3 a  h h x a  B a  O T A b jib H o c ra ,  

nO JiytlH M 'b  B03M0>KH0CTb rO BO pHTb 0  HbKOTOpOH 33KOHOMbpHOCTH O Ö ipa rO

pa3B H T iH . CaMO c o ö o k ) pa3yM-feeTC5i, h t o  3 A b c b , n a n a  h  b o  B c t x a  aHa.no- 

r m m b ix a  c j iy q a H x a ,  x ie j ia ie ^ b H O  n o A K p b n n T b  H a ß A io A e H iH  H a A a  aHOHHMHbiMH

(JjaKTaMH H3bIK3 TOH HJIH HHOH C peA b l HaÖJIIOAeHiHMH H a A a  AäHHbIMH H3bII<a OT- 

A 'fe^IbHblX 'b JIHBHOCTefi. ¿[.MH HaCT05HH,eH paÖ O Tbl OCOÖeHHO MHOrO AaHHblX-b 

y A a ^ o c b  H 3B ^eqb  H 3 a  A ß y x a  naM HTHHKOBa H H A H B H A yaA bH aro  T B o p n e cT B a : 

JloMocmpon a Khüzu o cuydocmu u Óozamcmet. H t o  KacaeTCH h 3h k o - 

B b ix a  c tjje p -b , o K O T opb ix -b  CKa3aHO B b irn e , t o  n x a  A s b :  c ^ ie p a  H 3biKa „ n p n -  

K a 3 H a ro “  h  c t})e p a  (J jo jib K A o p a . K oH enH O , n x a  HeAb3H p a 3 A b A H T b  óe3yc./iOBHO 

h  6 e 3 o ro ß o p o q H O . O A H a n o , HeAb3H n x a  h  C M bu iH B aTb . f l  H a n H y  c a  n p n K a 3 - 

H a ro  H 3b iK a , H 3b iK a  aKTOBT., h ö o  3A"fecb M a T e p ia jn >  m o >k h o  AaTH pO BaTb.

K a n a  o 6 m ,e e  npaBH .no, n o m . n o c j ib  in f .  H a x o A m w a  T a M a , r A b  in f in .  

c a M o c T O H T e jie H ij: . . .  h a h  B 3 e ™  zpuena K y M a  3 a c o p o M a  (P. n p . K a p a M 3 . 

c n . ) ;  . . .  n o  BepBH h c k 3 t h  n a  c e 6 b  mama  a a io ö o  npodastca ru iaTH TH  ( ib .  

-x a p a K ie p H O  mama  n p n  npodastca) h  B'b A p y r .  c j iy q .  Ebb ZEo t o b . rp a M . k h . 

M d H C ^ a B a  ZEaBHAOBnna c a  P n r o io ,  1 2 2 9  (B ^ a A -  B y A -  X p e c T . I ) ,  HbcKO JibKO  

p a 3 a  B C T p b q a e iu a  (J )o p M y ^y  Tatcoea npaeda  o y 3 e T H  P o y c n n o y  o y  P r o b . . . 1 

H B'b pH A"k A P y rH X -b  naM H TH H KO Ba. H o  T a M a  T A b  in f in .  3aBHCHT"b O Ta HHAH- 

KaTH BH on (J jopM b i, n a m e  B c e ro  B C T p b n a e M a  a c c u s .:  ustce noMUCAunib O Ta 

C TpaH H  P y c K in  pa3pymumu mauy  m o ö o B b  (ZEor. H r o p n  c a  P p e K . J la B p . 

c n .) .  A  UMymb daeamu  HaM-b meoto eomnuny T (f)e p b , h  H a M a  e n  TaKc»Ke 

He H M a ra . . .  (Z E o ro ß o p H . rp a M . ZEhm. Hb. ca. M hx. T ß e p c K H M a , 1 3 6 8 ) n p n :  

A  h t o  e e n  H3a>HMaA"b ó o a p a . . .  A a  n o A a B a jia  H a n o p y n y ,  c a  T b x a  t h  no- 
pyua ceecmu ( ib .) .  A  ycxonemb  Ha H eM a  3 a n A a m y  n o ö p a m . .  (C y A .  K a 3H- 

M np a , 1 4 6 8 ; B n p o n e M  T a M a -xce  B C T pbn . a c c u s . h  n p n  caMOCTOHT. in f . :  . . .  h h o  

e M y  nAamumu mamßy HCTbu.10 h  m ay).  B e cb M a  noK a3aTeA bH O  M bcT O  C y -  

AeÖ HHKa 1 5 5 0  r . :  . . .  H  k t o  BOTHHUb ynnemb my eomnuny ebucynamu, h  

TOMy  ma eomnuna ebucynumu.2 C p . a H a n o rm m o e  m 4>c t o  B a  o a h o h  rpaM O T-b 

1 6 0 6  r . :  A  yKHemb 3 a x a p e n . . . K pecT bH H O M a K a n o e  HacnAbCTBO h  npodastcy 
KüHumu...  A  n a n a  O T b iA y T a  T-fe o ö p o n H b ie  A ß a  r o A a  n  3 a x a p b io  ma de- 
peena  y T p o Ö H H o  h  n y c T o m n  om aasam u...  apxH M . I o c a e y . . .  (ZEbHKOHOBa, 

A ktu , I I ,  N °  3 5 ).

B TOMa c^ynab  ecjin npn in fin . caMOCTOHT. CTOHTa ne, h^ h ec^H sto 
ne HaxoAHTcn npH r^ a ro ^ b , o ra  KOTOparo 33BHCHTa in fin ., to BMbcTo nomin. 
(resp. accus.), oöhhho —  gen it. H np .: . . .  To TbMa nAamumu h mambßa u 
npodastca.. .; a ce^a He öyA eTb.. .  to ne nAamumu hu npodaotcu hu ma- 
nibóbi (P. n p . Kap.). Am e ÖyAeTb cecrpa Ba AOMoy, to mou 3aduuąu ne 
UMamu (ib .). Ante Cbma oapa hjih MaTepb He CKOpMHTb ao  CMepm a noü-

1 H o oähht> pa3T>: Tatcoy npaedoy B3eTH PoycHHoy.. .

2 Cp. Tan M<e ib id .: A kto BOTHHHy cbokj BbiKynHrb Ba T t  ypoMHbie copona a^Ta 
h ma eMy eomnuna depstcamu 3a C06010. Ho TaKwe: A cmanemb ro ia  Kyneua my eom- 
Huny npodaaamu, h r tM a  my eomnuny y Hnxa Kynumu  homioöobho —  npaMtpa KOHTa- 
MHHaUiH.
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AeTt H3 t  AOMy, uacmu e u y  ne 83emb (FIckobck. Cy^H. rpaM. 1397-1467).1 
Bt> CyAeÓHHK-fe 1550 ecTb m^ cto, (JmrypHpyioTt B t OAHOMt KOHTeKcrfe 
bc% TpH CAynan: ... A daeamu eMy H<aAo6 HHKOMt CBoero npHKa3 y BcbMt 
y n p a e a ... A KOTOpoń SonpHHt. .. yn paeu  eMy h a h  OTKa3 y He ynuHumb... 
h  eeAurm  eMy ynpaey y iu n u m u .

KaK h cjitAOBa-no OłKHpaTb, Bt naMHTHHKaxt (|)OAbKAopa HaM̂neHHaB 

TeHAeHuia npoHBAHeTcn MeHbe othctahbo. H3t Maccbi caMbixt pa3Hoodpa3- 
HbiKTj CAynaeBt CÂAyeTt BbidHpaTb Tanie, rA'fe, bt> oahoma. h tomt> x<e 

naMHTHHK"fe, npn pa3AHniHxt (jjyHKuin infinitiv’a saMbnaioTCH pa3AHHiH Bt 

naAe>Kaxt 3aBHCHMbixt OTt Hero HMeHt. Hnp. Ero to AroÓHMbiii KpecTHH- 

nent npHBH3aHT> Ha nAamny ObAOAydoBy. CTOAbno Tonopt cnycTHTb, zo- 

A o e a  c p y ó u m b  (PbidHHKOBt I, 382). Ho Bt toh a<e n-fecH-fe: XoHerm> c p y -  

6 u m b  ó y u n y  z o A o e y , ó lp u K a o tc y Tedi Hhkht̂  zo A o e y  c p y ó u m b  h t. a- 

HtcKOAbKO CAynaeB-b. Hah, Bt Shahĥ , BoAbra h MnnyAa (hht. no h3a- 

E. A. JIsipKaro, Bhahhh, CTOKroAbMT>, 1920): r OBopHTt TyTt BoAbra Bce- 

CAaBbeBHrrb: xoth n o ż a  U3AO M um b a Asepn BbicTaBHTb. Ho ibid: H ne m o - 

zy m b ohh couikh ci» 3eMeAbKH noBbiAepHyTb h  dpocHTb a m y  c o u iK y 3a 

paKHTOB-b nycT-b. TaMt-are, TpHacAH, BapiaHTt: H He Moryrb ohh... 6po- 

CHTb 9 m o ti CO Ul KU 3a paKHTOBT) KyCTt. Mĥ  -fexaTb — TOAbKO UOAOJKUmb 

c e o f i 6yuH a,H  z o A o e y u iK a  (Pmóh. II, 164). Ho Bt toh a<e 3anncH: H a u a A b  

OHT) c e o e u  cu A b i n p o ó o e a m b  (161); M o o /c e u ib -A U  e u n e c m u  H3t  hhcth noAH 

z o A o e y iu K y ?  (159). noKa3aTeAeH-b CA-bAyroipin TeKCTt (Ph 6 h. II, 198): A 
npHKałKH-Ka TbI Bt HHCTOMt nOA"fe BKOnaTb ABa CTOAÓHKa AybOBbie, K A a cm b  

Z p n d o K K y  KAeHOeyiO, KO rpHAOHKH npHBH33Tb TpH neTeAKH UieAKOBblH. 

r ie p s y io  n e m e A K y  K p a c n y /o  u ie A K o e y io  — K A a cm b  ó y u H a n  z o A o e y iu K a . . .  

Bt nocÂAH. CAyna-fe infin. caMOCTOHTeneHt, h sto OTpaaHAOCb Ha naAeHit 

HMeHH npn HeMt. npn K A a cm b  ó y u n a n  z o A o e y u iK a  noApa3yM"bBaeTCH ĥ - 

kto, KO M y npnxoAHTCH ee KAacTb. Infin. SÂcb BbinonHHeTt Ty a<e (J)yHK- 

itiio noAAea<aiparo, hto Bt (JjopMyAb P y c u n y  n p a e d a  ecm b 8 3 f im u . Tanan 

KOHCTpyKUia T. o6p. COOTB̂TCTByeTT) A3THHCK0H repyHAHBHoń: mihi est, 

bibendum, scribenda est mihi epistula. npn Bcbxt KOAeóaHiHxt MeacAy 

nom. h  acc. npH infin. Bt naMHTHHKaxt (J)OAbKAopa, Bt paHHOMt caynai, 

t . e. TaM-b, tâ  npn inf. h3xoahtch hmh bt> dat., 33BHCHMoe OTt inf. hmh 

o6hhho ctohtt> Bt nom. KpacHbin ÂByuiKH 3aMyacb BbiAaHbi, a h-to MBaHt 

He HieHarb xoacy. Kadbi M H i-K a  n a o tcum b  E o z o c y M c e n a n , na6bi u n is -K a  

HaM cum b c y n p y o K H u ą a  (Phóh. II, 52). Ct3ah TaMt HiHTb Aa 6biTb, ccM bio  

c e o d u m b ... (Coaob. ByAHM. JlnuKiń). Ho bt> toh a<e pepaKpin: A Teót 6bi 

ÂBymn-fe He SAant SbrnaTb — hho aomh 6biTb, e o d a  n o c u m b . . .  Bt oahoh 

n̂ CHi HaxoAHMt ABa CAynan nepexoAa TpaH3HTHBH0CTH ct 4>hhhth. TAaroAa 
Ha infin., t . e. accus. npn infin.: A d a iim e  e u n u m b  n a p y  3eAeHa b h h 3 . . .  

i lp U K a 3 a A h  n a A u m b  n a p y  3eAeHa BHHa; MeaiAy T̂ Mt nant npn c3moctoht.

1 BnponeM-b, ib.: A Ha TaTeft h Ha pa3ÓofiHHKH a<e, n e ro  H C Te iit He B03MeTT>, u 
KHH3I0 npodaAca ne saamu.



inf. hmh ynorpeO^eHO ba> nomin.: JXjih Toro h bAy B>b KieB"b rpaAA,, hto

Hado pacHuemumb doponaca npHM0$3M:aa (Ph 6h. II, 6).1
Ba> npuKa3aAb HdAiwib Kapy, Kapy 3 aBHCHTA> y>Ke He ota> n a A iw ib ; 

HaAumb Kapy BoenpHHHMaeTCH kaka. oaho cjiobo, Bbipanceme oahoto 
yMCTBeHHaro oópa3a, — 3aBHCHmee ota> npuKa3aAb. TaMA>, rA'b ba. no- 
AoOHbix'b cJiynanx-b bm. acc. — nom., sto oOAmcHHeTca TtMA), hto hmh npn 
infin., cpocmeecH ca> hhma. ba> oaho caobo, mhcjihtch, bt> CHJiy hphbhhkh, 
oOjiaAHIOmHMT) HeH3 M%HHOH BHblHHeft (})OpMOH, T. e. CTaAO A^3 roBOpnmaro 
4)opMynoft.

Ba> c^iynanxi, ynoTpeO-neHin, BA) 6 e3 cyÓA)eKTHbixA) npeA-'ioJKeHiax'b, ripn 
inf. poAHT. naAe>Ka HMbeMA. npHMbpbi t . CKa3. o6 paTHbixA> (j)opMyAA>. Hop- 
MaAbHblMH yTBepjKAGHiHMH HBJIHIOTCH yTBep>KACHiH nOJIO>KHTeAbHbIH. H mchho 
nosTOMy nepeM^Ha bt> ynpaBAemH rAaroAa, oóycAOBJieHHan nacTHuen ne, 
HacTOJibKO, k3 ka> BCHKoe oTCTynjieHie ota. hopmh, B03AbHCTByeTA) Ha co- 
3 HaHie, HTO 3 aCTaB^HeTT) — H B I TbXA> KOHCTpyKniHX-b, TA^ OÓblHHO npH 
infin. ctohttj (fjopivia nomin., ynoTpe&nHTb genit. TaKHMA> oópa30MA), ecjiH 
(JiaKTbi ynoTpeSjieHiH (JjopMT, acc. >k . hmcha. Ha a npn 3 3 bhchmoma> inf., ro- 
BopHTA> bt> noJib3 y B3 Tjiha3 MHKnom.-LLIaxM., to (J)aKTbi ynoTpeó^eHia (jiopMA. 
genit. ba. npeA-aoHceHiax-b, Bbipaaiajom.HX'b oTpnnaTenbHoe cyntAeme, CKopbe 
CBHA'feTe^bCTByioT'b o ApyroMA): o nepeBbcb, bt> co3HaHm roBopmnaro, 
OAH'feX'b (JłOpMAi pineBblX-b (JjOpMyAA) HaA"b ApyrHMH. nOKa3aTejIbHO, HTO 
BA) 6 biTOBOMA> H3 . h ba> H3. (J)oiibKAopa KOJieOaHin mokay a c c u s . h nom. 
npa in ifin itiv ’-fe HacTOAbKO CHAbHbi, hto He 6 yAb AaHHbin stoto H3biKa noA- 
KpinAeHbl A3 HHbIMH H3bIKa 3KTOBA), Mbl 6 bIAH 6 bl JIHHieHbl B03M0JKH0CTH 
KOHCTarapoBaTb KaKoe-AHÓo pa3JiHHie, ba> co3HaHin roBOpHm,HXA,, mokay 
(|)yHKHiHMH 3 3 BHCHMarO infin., T. e. AOAACHbl ÓblAH 6 bl npHHHTb MH^Hie no- 
TefiHH 6 e3 oroBopoHHo. Me)KAY t^ ma. ba> toma> >Ke HapoAHOMA, H3 HKb yno- 
TpeÓAeHie genit. npn o6 ohxa> infin. hochtA) ropa3AO 6 oAbe othctahbo bh- 
paAceHHbiH xapaKTepA) npaBHAbHOCTH. H hmchho conocTaBJiHH 0 6 a sth (JjaKTa 
— CA) OAHOH CTOpOHbl 3H3HHTeAbHO MeHbmyiO nOCJlbAOBaTeAbHOCTb BA) pa3- 
AHneHiH (J>opMA) naAeacen npa He3 3 BncHM0 MA> h 3 aBHCHMOMA> infin it., BA, no- 
A05KHTeAbHbixA> no (JmpMb cy>KAeHiHXA>, BA) HapoAHOMA) H3. no cpaBHeHiio 
CA> aKTOBbIMA), a CA> APyrOH, CpaBHHTeAbHO ÓOAbmyiO HOCAiiAOBaTeAbHOCTb 
BA) pa3AHneHiH ynpaBAeHin b^  cy>KAeHiHXA) ca> nacraneH ue h 6e3A> Hen, 
BA> TOMA>-)Ke HSbiK^, npnxoAHMA) KA> Heo6 xoAHMOCTH, npocA-feKHBaH napaAAe- 
AH3 MA) BA> p3 3 BHTiH 0 6 OHXA) H3bIKOBA>, CHHT3TbCH, 0AH3K0, CA. p33AHHiHMH 
BA) CTeneHH aBTOM3TH3Ma, rocnoACTByromaro ba. Ka)KAOH h3a> cooTB'feTCTBy- 
K>m,HXA) C(|)epA) H3 bIKa. H3A) STOTO CA-feAyeTA), HTO CAaOaH CT0P0H3 0 6 -bHXA)

1 Ba  «pyrofl u t c i i t  npa noBTOpeHiH aHaaoni'iHHXA KOHCTpyKuiii— jnoCoiibrriibiii npH- 
MtpA HHBepcia: Aft «ce Tbi, CMepTKa CKopaa! fla fi MHt dpoK y xoTb Ha TpH ro^bi cboA wh- 
bota no uepKBaMA pa3HecTb h aoAomy Ka3uy no Hrnueft ópaTin, MHi 6a  ceon dyuieHbKa 
na6b (Haflo 6bi) cnacmu. M TaMA »e: H aa ft tu  mh^  c ipony xotl Ha Tpn nacu, MHt-Ka 
CBoft 5KHB0TA no uepKBaMA pasHecTb, soAoma Kd3Ha no HHmeft 6paTiH, u ceoto dymy 
Haób noKanmu (PbiÓH. II, 258). OneBHflHo CKaaHTeJib ywe BocnpnHHMaaA sth paamma koh-
C T p yK U iH  H (pO pM A CA HHCTO, T a K A  C K a3aT b , M yS U K a flb H O H  TOHKH 3 p t M H .

ynoTpeóneme (popMbi hm. n. wchckhxa hm cha Ha a npn Hmp. ba pyc. a3biict 203
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cpaBHHBaeM bixT> T e o p iñ  —  HX"b aöcTpaK TH O C Tb : „^H H a M H q e c K a a “  T e o p ia  I l o -  

TeÔHH TaK -b-xce  HeHCTOpHUHa, K a K b  h  „ e r a r a n e c K a H “ —  IIJa xM a T O B a , n o -  

C KO A bKy 0 6 "fc TeO piH  H M ^IO T b  B b  B H ^ y  H 3 b IK b  BOOÖipe, M e łK A y  T ^ M b  K â K b  

p ea jIbH O  C ym eC TB yiO TT j TOAbKO KO H K peTH bie  H3bIKH OTA 'fe jIbHbIX 'b AIOAeH H 

T -feX t C O p ia A b H b lX b  C (j)e p b , C b KOTOpbIMH 9TH AK) AH  CBH33HbI.

B b  H3B"fcCTHOM b OTHOLUeHÎH C T 3pH H H bIH  np aB O B O H  (a K T O B b lñ )  H 3 b IK b  BCe-

a<.e cÔAHXiaeTCH n o  C B oeM y aB T O M a ra 3M y c b  H 3 b iK 0 M b  (Jxw ib K A o p a : B b  o ö o n x b  

aTHXTî H 3b iK ax-b  H aA nnecT B yeT -b  o ö p H A O B b iö  S A eiw eH Tb, c b  xa p a K T e p H b iM H  

A J in  H e ro  (J jo pM y jia M H , c o c t o h iu ,h m h  B b  yn o T p e Ô A e H iH  rA a ro A a  h  h m c h h  o 6 -  

m a r o  K opH H . T p a A H u io H H o f i (J )opM yA 'b  aK T O B aro  h 3. CAyatcumb cJiyoKÓa 
cooTB -feTC TB yeTb ii-feceH Han dyMa dyMamu, n o B T o p in o m a a c H  nocTOHHHO. 

3A"feCb T A a rO A b  H HMH K a K b  6 b l CAHB3IOTC5I B b  OAHO CAOBO HaCTOAbKO, HTO 

O Tb dyMa dyMamu  npO H 3BO AH Tcn: dyMaemb dyMa: T b o h - t o  H3M-fcHa 3a  c t o - 

AO M b CHAHTb a dyMaemb dyMa 3a  eAH H oe ( P h 6 h . I ,  3 9 0 ) . T"feM b n o K a - 

a a ie A b H te  n p n M ^ p b  b o s a ^ h c t b íh , B b  noAO Ô H O M b cAO B O C oneTaH in, n a c rn u b i 

ne : A x b  ne cb K'bMb H a M b  zopa pa3MUKamu . .  . dyMU npudyMamu  (C o -  

ó o A e B C K in , P . H ap . n . V I ,  JVb 1 9 0 , H 3 b  n tc e H H H K a  h 3a . 1 7 8 0  r . ) .  3 T 0 M y  

C A yna ro  C A-feAyeTb n p o iH B o n o c T a B H T b  A p y r o n :  A  BHTb neuoMy macnamb 
da tiAambfi nebmnazo, n in e  H eKO M y T paTH Tb a h  30Aoma Ka3Ha (H A b n  

M y p .  C p e 3 H . na M . H a p . h 3 .) .  C h a 3  o a h o h  npHBbiHKH 3A "bcb  b 3 h a 3  n e p e B "k c b  

H a ^ b  A p y r o H .  Í Ip e A M e T b i,  o  K O T o p b ix b  roB opH T C H  B b  T p a A H p io H H b ix b  (J)op- 

M y A a x b  o ö o H X b  o ö p H A O B b ix b  H 3b iK O B b, n p e H M ym ecT B eH H O  „x c e H C K a ro “

poAa — Ha a  : n p a e d a , c c y d a , n o u iA u n a ,  n a u in n ,  n p o d a o tc a  h a h  d y M a ,  

z o A o e a  (ó y u n a ) h  t . n o A -  P Ipe A M e T b i „ c p e A H n ro “  h  „ M y x c c K a ro “  p o A O B b , 

y n o T p e Ö A H io m ie c H  B b  c o n e T a H in  c b  npeA M eT aM H  nepBO H  K a T e ro p iH , —  

o ö b iH H o  „H e o A y u ie B A e H H b ie “ , t . e . n i r k io m ie  B b  a c c u s , h  B b  n o m in .  OAHHa- 

K O B y io  c})opM y (T o rA a  K a K b  T a K ie  x<e n p e A M e T b i >k . p . Ha a ,  h , H M in o T b  

B b  a cc . y, « ) .  B b  poA H T eA bH O M b a re  n a A e a e k  r ä  ace c a o b 3 H ivrfc ioTb o c o -  

6 y io  (ÿ o p M y , h  s t o  He m o t a o  He b a íh t b  h  Ha n p e o A O A ^ H ie  npHBbiHKH 

yn o T p e Ô A H T b  HMeHa Ha a n p n  in f .  B b  (ÿopM 'fe H M eH H TeA bH aro  n a A O K a . H a -  

CKOAbKO, A 'fencTBHTeAbHO , T a K o e  y n o T p e Ö A e H ie  6 h a o  C A ^A C T B ie M b  t o t o  p ’fe- 

neBOrO aBTOM3TH3Ma, O K aK O M b TOBOpHTb riO TeÖ H H , MOaCHO BHA'fc'Tb H 3 b  H ÍJ- 

CKOAbKHXb n p H M -Ł p o B b  H 3b iK a í lo c o H iK O B a  h  n p o T o n o n a  C u A b B e cT p a . 3aM"feHy 

npe>K Ae B c e ro , u t o  y  P Io co u iK O B a  B b  OAHOM b m ^ c t í  n p o rA H A b iB a e T b  Ta 

o 6 u ;a H  T e H A e H u ia  pa3A H naTb  (J jy H K u in  in f in .  B b  c y ô b e K T H b ix b  h  6 e 3 c y 6 b e K T -  

H b ix b  n p e A A O J K e H in x b , o  K O T o p oñ  6 h a o  CKa3aHO B b irn e  . . . A m e  k t o  b o c - 

x o m e T b  B o r y  y ro A H T H , t o  n o d o d a e m b  e M y  6b ecHKOMb d b A b  n p a e d a  

m e o p u m u  . . .  a 6 y A e  xce ó y d e m b  d b A a m b  n p n M y io  n p a e d y , t o  n o A O Ö e H b  

ô y A Ê T b  B o r y  (O  C KyA - h  6 o r .  n o A b  p e A . K H 3e ß e T T e p a ). B o o ö m e  ace y  

H e ro  h  y  C H A bB e cT p a  sa M ^n a e T C H  HeMaAO K O A e ôa H iü  h  H e n o c A tA O B a T e A b - 

HOCTeñ B b  y n o T p e Ö A e H iu  ( j jo p M b  Ha a n p a  in f in . ,  n ^ M b  H X b  H 3 b iK b  c 6 a h - 

m aeTCH 6oA "be  c b  « 3b iK O M b (JîOAbKAopa Hea<eAH c b  aK TO B biM b. H n p .  A  e o d a  

c ß fim u m u  TeH B apH  6 - r o  . . . h  c e ü n a c b  a<e b c a ^ a ^  3a  r f e M b : . .  . h  c b  

T Í3 X b  a<e HKO Hb zyÔ Ky e u o tc u M a m u B b  T y  a<e C B H Tyio  B O A y (Z Io M o c T p . n o  

I lo r o A -  e n .) .  B c e rA a  h c t k h  B b  p y n a x b  A epx<aTH  h  M O A u m e a  Ic y c o e a  b o



y c T ix A  HenpecTaHHO hmT th . . . r jia ro jia ™  >Ke cHU,e MOAumey (ib.). M ah y 
nocoiiiKOBa: BcHKOMy coTCKOMy CA^AaTb nnuza 3anucnan h iihthaccht- 
KOMy TaKOA<Ae ceoro. IloAobHbiXA npHM-bpoBA mojkho 6ha o  6bi npHBecTb 
MHO)KeCTBO y  000HXA 3BT0p0BA. Ho npH ACTaAbHOMA pa3CMOTp-feHiH HXA 
MOłKHO, KajKeTCH MH'fe, IIOAM'bTHTb, BA 3THXA KOAebaHiflXA HaAHHie 3aKOHO- 
MbpHOCTH COBCfeMA OCOÓarO po/ta- ToAbKO HTO npHBGACHHblft npHMTpA H3A 
riOCOIIIKOBa1 H3AO CÓAH3HTb CA IipHM'fepaMH OAHOH H"bCKOAbKO pa3A BCTpb- 
MaromencH y  Hero aHOMaAin: BpaTb 6u my nouiAHHa Ha KopM Aio... B3HTb 
Beto ma CKomuna Ha TocyAapa . . .  H  c i  noKynHon u T h h  B3 HTb mopzoean 
noMAuna zpuBennyio . . — pa3HTeAbHoe AOK33aTeAbCTBO, hto homhh3thb-
HblH (j}OpMbI Ha a BOCnpHHHMaiOTCH HMA SA^Cb KaKA aKyaaTHBHblH. TaKA. 
KaKA b a  (JtopMyAaxA, 3aKp'fenHBmHX-b sto ynoTpebAeme (f)0pMA Ha a , npH- 
AaraTeAbHbia h MTcTOHMeHiH npn HMeHaxA nonaAaioTca cpaBHHTeAbHO p'feAKO, 
to h x a  (JjopMbi 0Ka33AHCb óoA^e thókhmh h h x a  H3MtHeHiH ÓAHHce OTpa- 
)KajiH 3 BOArouiK) co3 HaHin. B a  H'feKOTopbix'b CAynaaxA (J)opMa npHAaraTeAb- 
Haro B03A"feHCTB0BaAa Ha (|)OpMy hmchh. TaKA b a  /I,OMOCTp. : . . .  W caiwa 
6bi 3HaAa xaK'b MyKa cT hth , Kani. neaumn npHTBopHTH . . .  M ipa u chcta 
3H3 th bo BceMA, a ic m e y  M ncnyio u p u d n ym  . .  . nenn h BapHTH . . . H ah: 
Toaoboh oÓHxoA'b AOMOBHTOMy HejiOB'bKy . . . HHO KynHTH toaoboh 3anacA, 
xa^Oa  h BCHKoe jkhto , . . TaioKe h p u 6 y  BCHtCytO . . . H UKpy CUZOByłO u 
KepnyK) . . .  a KOTopaa p u 6 a  b i  aT to CTaBHTH h nanycm a . . . h tT cyAbi 
3Hivrfe ba  AeA't 3aceKa™ . . .  Ham,e, oah3ko, 3aM-fenaeTCH oópaTHoe BAiame —  
(JiopMbi HMeHH Ha (})opMy npHAaraTe;ibHaro. TaKA y  IlocouiKOBa: a bmT cto 
nauiHH AaBaTb hma . . . ota CBoero npHnAOAy decum an do ah  ; to h ca 
Toe ckothhh oTA^AHTb decnmyro doAto h TyTA x<e: t3ko)kag h ba MeAy 
h ba  m h aT . . . OTA^AHTb k a  nepKBH decHman do An, a ota npOAaacHaro 
OTA"feAHTb decnman otce nacmb. To, hto cjDopiwa Ha a npn in f. omymaAacb.
BA  SblTOBOMA HSHk T, aKy33TH BH O , nO ATBepACAaeTCa e m e  AK )6onbITH bIM H  

KO AeOaH iaM H M e>KAy 4)opM aM H  HM eHA n p n  in f in .  rA a ro A O B A , T p e 6 y io H j,H X A  

b a  H H b ixA  c A y n a a x A  podam. n a A e a ca , K a K A  y C n A b B e c rp a  T aK A  h y n o -  

co u iK O B a : A  Boda c a  p T k h  npunacamu  n o  y T p y  paHO , a dpoBb n o  TOMy 

>xe, a noaepncmu sodu  H3A p T k h  . . . ( / lo M O C T p .) . H  c y A te M A  to a T ao 
B b ic A y m a B A , eucMomp-bmb x o p o m e H b K O  npaBdu  h nenpaedbi. . .  h eucMompn 
my BUMemny2 h nocM OTp-feTb n o A A > H necK a ro  y r o B o p y  . .  . H  BUCMompn ae- 
Aodumnyro moHKoemb B3HTb toto neAoO H TnH K a . . .  H  am .e 3pH T ca  A 'bAO He 

HeBeAHKO, amo óyMazu óepenb . . . y  h T m g h a  . . . b y M a r y  BeAbMH ó e p e r y T A ;  

ohh He TOAbKO b y M a i’ H ho h B C H Koii Beui,H ó e p e r y T A  (K h . o C K yA - h 6 o r . ) .

B c T  CA'bAaHH biH  c o n o c T a B A e H in  no3BOA5HOTA y T B e p n iA a T b , nTO, ro B o p n  

BO o6u j,e , b a  T e n e H ie  A O A ra ro  BpeM eHH c y m e c T B y B a A H  p h a o m a  h  bopoA H C b, 

B A  H3bIK-fe, A b T  TeH A eH U iH  —  CTapaH H HOBaa. B a  H3blK-fe aKTOBOMA, KaKA

1 V Ij ih  eme y Hero we: . . . 6y^e 3a bc-Łmh caywHTeaflMH CMOTpHTb . . to jiynme 
K J iH m e a  o c m a e u m b  . . .Hapswy ca : M toto paan BecbMa fnoTpeóH-fee KpecTHoe u-feaoBaHie h 
bck)  K A n rn e y  y c m a s j ie H H y io  o c m a e u m b .

2 3 a tc b  y  nocouiKOBa KOJieóame ba  naAewb. Booóme ba  CTapHHHOMA h3. c M o m p m m b  

ynoTpe6aHaocb qame ca poxHT. n.

ynoTpeójieH ie tpopMbi hm . n. weHCKHXA HMeni Ha a  npn HHij). ba  pyc. HSbiKt 2 0 5



206 n. Bhuhjmh

H B A  HSblKfä npOCTOHapOÄHOM'b CaMOCTOHT. in f .  AOATOe BpeM H H e p ^A K O  BOC-

npHHHMaeTCH cyöcTaH T H B H O 1. C yß cT a H T H B H o cT b  i n f i n i t i v ’ a o c o ö c h h o  HarAH AH O  

AaeT-b ceÖH 3H aTb b a  o a h o m a  M^CT-fe T a n o ro  cpaBHHTeAbHO  n o 3 A H n ro  n a - 

MHTHHKa KaK-b CmpancmBOßaHie r p n ro p o B H n a -E a p c K a ro :  O s iM -fe B a e T A  6 0  

c e p A U e  o t a  C T pa xa , npeAC TaB AH H  ce ß 'b  n p e A b  o h h  6e3ßpeMeHHy\o cMeptm, 
uau  3ßipMU cnböenny 6umu . . .  (I, 154). Taion npeAAOJKemH KaKA TaKMce 
u MH'b 6umb cßofi 3anoßbdb napyiuartib2, h a h  A x o a t j  3a  M op e  ös K ü3UA- 
öaiuu ummu  npaM O  Ha n o A A e H b  c fe B e p o M A  h  3a n aA O M A 3, —  T a n ia  a<e 6e3 - 

rA a ro A b H b ia  K a K A : A öyjieTb  h  r ia B e A K O  . . .  KyA*>i 3 a 6 -fery u Ha MH'b 
riaßeAKb . . .  ma uxb MonacmupcKan ccyda h  B n p e A b  K pecTbH H C TB o b o  

K pecTbHHCTBO ( j^b A K O H . A kth  I, JV» 58). HauiH rpa M M a T H H e cK ia  K a T e ro p iH  

AHUIb OHeHb OTAäAeHHO BbipaH ia iO TA) BCfe O TrfeH KH  p^H eBO TO  C03HaH iH  A a » e  

h  c o ß p e M e H H a ro  H H TeA neK Ta, t ^ m a  doA -be  —  HHTeAAeKTa npuM H T H B H aro . 

H e  TO A bKo i n f i n i t . ,  h o  h , no H au iH M A  noH H T iH M A , (JiHHHTHan (JiopMa M o rA a  

B ocnpnH H M aTbC H  co 3 H a H ie M A  c a  H e rA a ro A b H b iM A  3HaneHieMA>. „B H y T p e H H a n  

c jjo p M a “  npeA A O JK eH ifl Tan npaßda oy3nmu Pycunoy  h  man npaßda ecmb 
Poycu U3b CMOAbnecKu do r ou,kozo öepeza ( b a  t o h  n<e rpaM O T'fe) —  o a h 3 

h  Ta A<e4.

P a3A H H in  M e>KAy aKTO BbIM A H3H KO M A H H3bIKOM A npO CTO HapO AHblM A 

—  CA TOHKH a p ^ H in  ynO TpeÖ A C H iH  pa3AH H H bIXA n a A O K H b IX A  (J o p M A  HMeHA 

Ha f l  n p n  in f .  —  m o j k h o  4>opMyAHpoBaTb C A ^ A y io iH H M A  o ö p a 3 0 M A : A-an an- 
T O B a ro  H 3b iK a  öoA-fee o o a x o a h t a  b 3t a h a a  U JaxM aT O B a, a a h  n p o c T O H a p o A - 

H a ro -n c e  —  flo T e Ö H H . F Io K y A a  HOM HHaraBHaH ( jjo p M a  Ha a B o o ß ip e  y n o T p e -  

ÖAneTCH b a  aKTOBOMA HSbiK^fe n p n  in f . ,  OHa ynO TpeÖ AHeTCH SOA-fee HAH MeH-fee 

C 03H 3TeA bH 0 H M 0TH BH p0B 3H H 0, TOTAa K a K A  B A  H3bIK-fe OÖHXOAHOMA —  nO- 

CKOAbKO OHA OTpaACeHA B A  T3K H X A  n p O H 3 B e A e H iflX A  K a K A  .HOMOCTpOH HAH 

O C K yA - h  6 o r . ,  —  b a  H a p o A H b iX A  n-fccHHXA, b a  n o ro ß o p K a x A ,  OHa y n o -  

TpeÖ A H eT cn  qam ,e B c e ro  aB T O M aranecK H . n o a T O M y  b a  H apoA H O M A  H3. OHa 

y A e p jK H B a e T c n  H a A O A ro , n p o A O A jK a e T A  >KHTb b a  a s b iK t  (J ioAbKAO pa, T o rA a  

K a K A  B A  aKTOBOMA H3. H cn e 3 a eT A  b a  Han. X  V I I I  B. C oxpaH H A H C b y K a 3 b i pa- 
p n u b i n p a c K O B b H , 1726 r .  O h h  n .ncaH bi T H nnnH b iM A  npH K a3H b iM A  h 3m k o m a

1 K a x i h AtenpH^acTHaH ijjopMa: H npauiOÄT) MHb HßauiKy nouxBb sa ceöx ma eeo 
Bozdauoaa KpecmbHHKa dtbexa yAbHHtca 3axapbeea doHb, Ha toü aepeBHH h<hth . . . 
(ÄbHK. A k t h , I jsTe 20). . . . H 3anHCb Ha ceöa AaeTT>, hto eMy, ma ezo paSom nupa eanab, 
y  Hero AMHTpia ct> toio Cßoeio >kchoio cjiyjKHTb . . . (ib. II, Jvfs 76, 1643 r.). BnpoHeMt, bt> 
Toft »e  3anncH: . . . hto eMy KocTbKi es ne 8 moe eeo paöom nuny  3a ce6a 3aMy>K h t . ä .-

2 KaKT> TyTT> BCflKT) HeflOB-feKT. Ha CB^Tt SaßtsTT) 3aBHHaaT>, Ho He KaHfAblit HeaOB-bKT) 
3aßtTT) cnpaBaaa-b. TaK>Ke h MH'b ßbiCTb cboh 3anoBbab HapyuiaTb, BbiTb HaTHHyTb cboA 
Tyriö ayKi>, KaacTb cboh KaaeHa cipbaa (Ph 6h . II, 350).

3 't ’eaorb K otobt,, O xoAy bt> IlepcHACKoe uapcTBO 7131 r .  (BpeMeHHHKi> OH h Ap, 
XV). y  Hero «e : A B-b 3eHrb ropoAT» öbiaii BeaHKT> KaMeHHOft, Aa pocnaaca odna no-
dOUlQCL 3HClfYlb, 3 HblHt H rOpOÄä H^TTj.

4 Xopoiuiil npHMbpT, noTeHHiaabHoö t . CKa3 . cyöcTaHTHBHocTH ecmb npeacTaBAHerb 
M bdo H3T> Pa3p. Kh . BpeMeHH u. MnxaHaa: . . . H ctojiiihkomT) h bocboahmT) . . . abopaha h 
AbTeß öoapcKHXT). . .  nepecMOTpbTH Bcbxi. Ha jiHpo h ecmu h hmmu npHcaaTH kt> Tocy- 
Aapio (BpeM. OH h ApPocc. II).
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X V II B"feKa. Bt. hhxt> ecTb a  Ba CTiynaH hmchh (Jío pm h  Ha a npn in fin . ca- 
MOCTOHTe^bHOM-b. B t. oöohxt. 3TH HMeHa ynoTpeÓA. bt> (JiopM'fe accus.: npH- 
nacbi, M yny  h nponee BbicbiAaTb kt . HatAb bo AßopeuT... .  3 a6opOBCKOH bo- 
aocth KpecTbHHOMT). . .  HajiHHHyio yHHHHTb nepenHeByio nepenucKy (P. Apx. 
1865, CT. 1412, 13). M bi bh a 'Ljih, hto c rpo ro ñ  npaBHJibHOCTH bt. ynoTpeó^eHin 
„jKeHCKHXTj“ HMeHT. npH in f. He cymecTBOBajio. YnoTpeÓJieHie HOMHHaTHBHOH 
(J)OpMbI 3THXT. TOJIbKO HMeHT. npeACTaBAHAO H BT. (|)OpMaAbHOMT> H BT. CMbl- 
CJIOBOMTj OTHOmeHiHXT. aHOMaAHO, nOAAepHCHBaBLUyiOCH HCKAlOHHTeJIbHO HHep- 
u ieñ OÖpHAOBOH P"feHH. OTK33T. OTT. HeH 3H3MeHyeTT> C060IO HOByiO spy  BT. 
HCTopiH pyccKaro H3biKa. 3 to ömjit. nepBbiñ c jiyna fi ycTpaHeHia H3biKOBHXT> 
ABycMbicAeHHOCTeH, ynpom em n h yTOHHeHÍH p^ hh1 —  xoth-ö h  u,Í3HOio no-
JKepTBOBaHÍH B03M0 AÍH0 CTbI0  nepeAaHH H-feKOTOpblX-b CMbICJIOBbIXT. OTTÍ5H' 
KOBT>, —  OTKpbIBaiOmiH C0 6 0 K) U^JIblH pHAT. aHaJIOrHHHbIXT. cJiynaeBT., — 
HTO C0 CT3BJIHeTT> TJiaBHOe COAÉp>KaHÍe HCTOpiH pyccKaro H3bIKä BT. X V III Briefe, 
HCTopiH A^iHTe^bHOH h ynopHoñ KOJiAeKTHBHOH paöora Ha a t . ero ycoBep- 
HieHCTBOBaHieMT., 3aBepujaiouj,eHCH k t , Hana-ay X IX  CTO.TkTÍH. To, hto hc- 
ne3HOBeHÍe, bt> aKTOBOJvrb HSbiK'fe, cJ)opMbi Ha a npn in fin . npoH3oniAO, b t  
Han. X V III b . cpa3y 2, CBHA'feTeAbCTByeTT. o h3jihhíh ynacTin KOAneKTHBHaro
C03H3HÍH, HTÖ 3aCTaBJIHeTT> CBH33Tb 3T0 HBJieHie CT> BCKOJlblXHyBUieH MblCJlb 
neTpoBCKOH pecpopMoñ. H mchho 3to —  H a n n ie  s^eMeHTa co3HaTejibHOCTH 
bt. sbojiiohíh H3biKa —  no3BOJiHeTT> CHHTaTb ,,npHKa3HbiH“ H3biKT> nepioAa, 
npeAuiecTBOBaBUiaro TOMy, KorAa caoaouich KJiaccHHecKiñ AHTepaTypHbin 
H3blKT>, nepBb’M-b pyCCKHMT. JIHTepaTypHbIMT. H3blKOMT>.

Co(j)ifl n .  B h u h a j i h

1 Kpanrift 0630PT 3THXT. cjiynaeBT. «am. mhoio bt» a o o a a t plabiKb u Hapodnocmb, 
bt. Tpyaaxi V Cbteaa P. Ya. I, Cotpiíi 1932.

2 Tojihokt, HecoMHt,HHO, KaKi> h bt. apym x’fa noaoóHbiXT, c.iyqaHXT, 6bun> aa m  
CBepxy. CaMt íleTp-b, npaBaa, eme nnnierb: . . .  A xto eBO Ha3 0Ben> aypaKOMi., mn?Mi> 
nAamumb . . .  no 3oaoTOMy, apyrnivn. pyójib. TpeTbeiuy noAmuna . . . ,  caMWMT hh3Khmt 
zpuena (CoöcTBeHHOpynn. P. Apx. 1865, c t . 674). Ho KaHiyi. Fojiobkhht nncajn. bt 1706 r . 
OaHOKaiKT. ae nadoÓHO eaMb o tomt nodA tiiw y io  erbdoMoemb noAynumb (BpeM. OH u 
ÆpP, 1849, npnaoaí., d p .  4). Bt  aKTaxa., H3a. EcnnoBbiMT, PacKoabHnnbn a^aa, MHt hc 
nonaaocb ya<e hh oaHoro cavHa« nom. npn in f. f
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I. O n u c  n a i ín T K H

B e p ß c b K a  G ß a H re /iiH  1 5 6 0  p o K y — u e  HaA3BHuaÜHO u í k 3 b h h  i  u íh h h h  n a - 

iv íh t h h k  K np H ./iÍB C b K o ro  riHCbMeHCTBa XVI-ro B ÍK y . Ha B o a h h í  n o  u e p K B a x  

m e  ñ  T e n e p  3 6 e p ira e T b c n  He M aA o H a f ip im H im u x  p y K o n n c H H x  k h h h ío k , b  

0HAbIUOCTÍ flHCáHHX nÍBAGHHO-CAOB HHCbKHM npaBOnHCOM, m o  HOTO 6aUHMO i 

b  H a u iiñ  Ê B a H re ^ iï .  B e p ö c b u a  G ß a H re n in  —  u e  3pa30 i<  H o p M a A b H o ro  B o -  

J iH H C bK oro  nH caHHH, ą o  n aH yB aA O  TaM  b  XVI b í u í .

B e p ô c b K a  É B a H re A in  —  p y K o n u c  in  f°, A y m e  p o 3 6 h t h h , 3 1 x 2 0  c m . 

B iA  KOAHUIHbOÍ O npaBH n030CTaJIHCH TÍJIbKH ÄBi AOUIKH, 3B’H3aH Í U IH ypK 3M H . 

B í a  O K u a u y  H iu o ro  He n o 3 0 C T a A o cn . B a ra T b o x  uapT O K  ya c e  HeM a b  6 ß a H -  

re A iï ,  H a n p . ö p a u y e  a b o x  nouaTKO B H X, b  G B a H re n iï  M a T B in  HeM a b í a  3au. 
18 n o  2 6 , 3 1 -3 4 , 6 5 -6 9 , 8 1 -8 5 , 6 p a u  Ioa H H a  3au. 3 1 -3 4 , S p a n  1 A n c ra  n o  

K a p T u i 2 1 7 . K H H x o ia  T e n e p  M ae 2 3 5  uapTO K .

Ham naM ’HTHHK —  G ß a H re A in -T e T p . J \b o x  nouaT K O B H x KapTO K HeM a,

TOM y p y K o n n c  p o c n o u H H a e T b c u  B n p o c T  o ruaB O M  a o  G ß a H re A iH : „ O  HenoBĆAeH"b 

b o  c a í *  HTH Ay*" A ~ r“ . 3 m íc t  n a ^H T K H  TaKH Ü : a . 2 :  © e o A a K T a  (s ic )  a pXHê- 

n u ^ n a  o x p H A C K a ro . n p ic A O B ïe  ( s ic )  e "m e  s  M a'^eeta  ct“ r o  e ^ v ^A ia . J I .  5 :  G b 3 h - 

re A ÍH  b í a  M a T B in .  J I.  5 9 :  n e p e A M O B a  a o  © B a H re A ii M a p u a .  J I.  6 0 5 : 

B K AaAH H Ü  3anH c 1 5 6 0  p . J I.  6 1 :  B p a u y e  o a h o ï  K apTK H , 3auHHaeTbCH 3 a u a - 

AOM 2 - m  © B a H re A iï M a p u a .  J I .  9 8 -9 8 6 : 3 a n n c  1 5 7 2  p . Ha b ía b h ím  m íc t í - 

J I .  9 9 :  IV ia B H  © B a H re A ia  J ly u H .  lO O 6 : n e p e A M O B a  a o  G b . J ly u n ;  n o  u b O M y  

6 p a u  O A H o ro  h h  a b o x  a p u y u i iB .  J I.  1 0 2 : G B a n re A in  J ly K H , b ía  3a u aA a  3 - r o .  

J I.  1 6 9 : FA3BH  h  nepeA M O B a G B a H re A in  J ly K H . J I .  172  n o p o m m ü .  J I .  1 7 2 6 : 

BK A aA H H Ü  3anHC n a H i P y c a A b C b K o ï. J I.  1 7 3 : G ß a H re A iH  Io a H a . J I.  2 1 9 6 : 

C K a 3 a H ïe  e m e  n a  b c a *  A~Hb a æ t >>k h o  e* rA~aTHCA ’e v ^ A ïe  H *eM b B ce * A ÎT a .  

J I.  2 2 8 :  C oßopH Ü '*' ct> ÔM"b b~ i  Mb M^ue"*. J I .  2 3 5 6 h h c t h h .

Ha nouaTKy KHnmKH, aoaí, Ha kk. 1-4 yMimeHo takhü uíhhhh 3anuc, 
iuo CBiAUHTb npo ({jyHAaTopa naMüTKu: . . .  ,,’Gbthxïh npo^Hiue'"* cmacHbiü 
CeMeHOBH^HlKOBH^KiH [ Haua* ’ eCMH CÏIO K H H rm . ’e V ^ A Ïe  Te¥pO CBOH~ BAO ^THbF 

H3KA3AO cnpaBHBuiH Ha up“ko? 6m~ïio b xpa"" pm^Ba | XB~a « Be^ôoü box- 
ho CKÖ XTo 6bi cito kh“r x  m í '*' 5 xpaMoy | 6m~ïero shath A Ha HHbmeê

M Íc u e  ô 6 e pHA\TH A a  Ha He? k a a ^ b h  c t h * o u ~ b  T p H c îa  A û cM b H a A e cA 3' 

A m e  b  HHKë, a c b  m h o io  p a 3C8AHTb'G' Ha m h o '"* c b î t c  n p e *  M A ^TB bF  6 r” M b . . '— - 

Ha m a A b , n o u a T K y  3 a n n c a  ô p a u y e ,  a b  h ím  t o  h  6 y A a  neB H e AO K AaAH a 

A a T a  H anH caH H H  G B a H re A iï. U ,e ü  b k a h a h h h  3ariHC n u c a A a  Ta caM a p y u a ,  m ,o 

n u c a A a  ü  u iA y  K H H m u y ; u o p h h a o  Te caMe.
CÔOpHHKlï MH/ieTHHTa 1933
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P ík  HanHcaHHH GBaHrepíí nopae HaM poHauiiłHa rpaMOTa, BMiipeHa Ha 
p. 6 0 ® ,  HarracaHa b  1 5 6 0 -m  popi Man 1 p h h . B n,iił rpaMOTi b / o c h h k h  

BepOcbKi, M nxa iłpo  łBaHOBHH PocapbCbKnił Ta BacnPb BaHKOBnn M npo- 
BHUbKHH 30 CBOÍMH HCÍHKaMH OPeHOK) H OBpOTbeiO lO p ’ÍBHaMH BepScbKHMH, 
Hapaiora pepKBÍ PÍ3pBa XpHCTOBoro ñopa Ha b ík h  b í h h í . TpaMOTy nncapa 
Ta caMa pyna, m,o nncapa i ł  p ip y  GBaHrepiio, Ta BKPapHnił 3annc Ha no- 
H3TKOBHX PHCT3X 1 -4 , THM C3MHM HOpHHPOM. Ape He BHKPIOHeHO, HJ,0 GBaH- 
rep iio  HanacaHO ił  Tpoxn paBHime nepep 1 5 6 0 -m  p o k o m .

M icue  HanHcaHHH i ł  n o c T ii łH o ro  n e p e x o B y B a H H a  G B a H re p íí —  c e p o  B e p -  

6 a a  B o x h o b h h , T e n e p  B e p ó a  Ha B o p h h í , B o p o p H M H p -B o P H H C b K o ro  noBiTy1 *.
C e p o  B e p 6 a , b  h k í í í  H anncaH O  H a u iy  n a w ła ra y  i ł  p e  b o h 3  b ík h  n e p e - 

x o B y e r a c a ,  3H axoA H TbC H  b  10 B e p c T a x  Ha n ÍB H ÍH  B ip  B o p o p H M H p a-B o P H H C b - 

K o ro ,  M ae 602 p y r n i  H ace p e H H a . H a  ® a p b ,  T e n e p  He n o 3 0 c r a p o c a  c p íp íb  

b í a  KO A H uiH bO i c b . P o łK p e c ra e H C b K O l p e p K B H , —  h h h í  T y T  p e p K B a  Ha n e c ra  

c b . A p x H C T p a T H ra  M n x a íp a ,  n p o  H K y  0 ( } ) ip ia p b H Í a H K e ra  npaB O C P aB H O Í 

M H T p o n o j i i i  3 1925 i ł  1930 p. r a e p p a r a ,  h íó h  b o h 3 3acHO BaHa b  1813 p o p i,  

a T e n e p iu iH Íñ  6 y p m io K  —  3 1895 p. H a ił6 iP b iP H M  M a e ra o M  u e p K B H  i ł  T e n e p  

no30C TaeTbC H  3eM P a, m o  ó y p a  n o p a p o B a H a  i i ł  B p a B H H H y ; 3 e M p i p e í  T e n e p  

58 p e c a r a H : r o p o p H o i 1 p e c . ,  noP bO B O i 22, c iH O ® a T b  30 pee., H e 3 p a ra o í  

5 p e e . U ,epK O B H i 3eM P Í ip e  i ł  T e n e p  H o c a ra  C T a p o p a B H i h 33b h ; „P Io p ío x h o “ 

Ta „ C e p n ip e “ . T e n e p iu iH H  p e p K B a  Ha K paK ) c e p a .

3 apa3 kopo Bep6 n 3HaxopHraca cepo O x h íb k 3 , no-HapopHbOMy Box- 
HÍBKa, 3 npocTapoio pepKBoio Ha necra cb. gBaHrePHCTa IoaHa. # k  raep- 
pHTb o4)ip iiłna MHTponopiTaPbHa aHKeTa, pepKBa pa 3acHOBaHa b 1 7 5 7  p. 
y  B o xh íb p í Tenep nonap 5 0 0  p ym  MeniKaHpiB.

H a p. p. 606 — 66  m inoro pypo io  i ł  íh ip h m  h o p h h p o m  H anHcaHO  pop i 
TaKoro 3anHca:

„Ce a paób 6 " M i ł  c iM eo® ' M H p o B r ip K iił h 3 * * * 0  | h o io  M oéro  M a p ie io . m p h - 

3 a p o B C K o ro . H a p a A j ecMH s bo *  Ha k o t o p o ~  M a K H ic jiiłK a 7 c b o h ~ b p ó  | c t h u "  k o p it O" 

A H a K p a p o '"  cnpaB H B ’n iH  Ha j (ó p a K y e  o p h o t o  PHCTa): . . .  c k o . á  x t o  6 b i M-fep-b 

é r o  s h a t h  á ® b  í  ñ 6 a n H B [ p ih  H e n o p A p o ^  & k í h  b o p h o  m h  ’ e r o  B3AT A r p é  | 

x o t a h h  p o  n p ^ T p a  S p a r a  r a i~  B apm o . A p a  6 a p H | Ha H e ro  k p a t b 3  ct“ biw 

Q pb  TpbiC Ta A h” i  a3 Há | m h  p a 3c»pH TCA n e p e A m” p '*t b h v* 6 " r o ~  Ha C T p a u m o “  | 

c « . p t  x b  h . p S  h ~ r*H  M H o ra  P"feTá á  n o  CM“ p r a  B ^ n H a a  n a M A T b “ .

H a nopo)KHix CTopiHKax GBaHrepíí BMÍnjeHO ipe p b í  rpaMOTi, mo 
nopaioTb p í h h h h  MaTepiap ppa icTop ií BepScbKoí pepKBH, a p p y ra  —  Tpoxn 
ił npo Hainy GBaHrepiro. neprna rpaMOTa Ha p. p. 98-98 6, 1572 p. Maa 1-ro 
pHa, b  a n iii Bacnpb BaHKOBHH MnpoBHpbKHH 13 j k íh k o io  c b o b io  OBpoTbeio 
lO p ’íBHOK) BepócbKOio HapaioTb pepKBi p eca ra ił peHb Í3 m p h h 3 . Z lpy ra  
rpaMOTa Ha p. 172, 6e3 p a ra ; b  h í h , m í ®  í h u i h m , nnraeMo; ü pa6 a BpCíeIí  
A k ' k h p h h h  CeMeHOBaffi, paca^CKaX . . .  cíe 'ev^píe  h o b o  nonpaBApa u^caMHTO^

1 B S łow nik geograficzny królewstwa polskiego 1893 p. t . X III c t . 213-214, nip
caoBOM Werba, nonayiaHO pbí Bepói Ha Bophhí — flyóeHCbKy fl BopopHMepcbKy. Ha no-
naTKy onncyeTbCii pyCencbKa, a b kíhuí po Heí popaHO peani bípomoctí, mo CTOCyioTbCH
TipbKH Hamoi BopopHMHpcbKoi Bep6H.

CSopHH KTb MHJieTHHTj 1933 14
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noBOAOKAa. m 6 a k x h  cpeóp iH b f 6 AaAa.. .  OÓHAfii rpaMOTi naca^a iHiua pyna, 
iHUIHM HOpHHAOM.

KHHłKKa 6yAa rapHO npHKpameHa1. Ko^KHa OKpeMa GBaHreAin pocno- 
HHHaAaCH płKHOSapBHOK) 3aCT3BKOK) i ł  T3KHM H<e iHHHlHAOM; ABi 33CTaBKH 
n030CTaAHCH, —  Ha a . 5 i 173 (SBaHreAii MaTBia i ł  IoaHa), a nonaTKH €BaH- 
reA iił Mapna i ł  JlyKH 3ary6AeHi. Ha a . 5 aoa I nocepeAHHi rAemiHOK, a 3 
Hboro nanpaBo i ł  h 3 a 1b o  pocxoAHTbCH k b I t k h ; rapHHił iHHpiHA K ; nepuiaił 
pHAOK (THTyA) —  BH3b, riHCaHO 30A0T0M. TaK CaMO CTapaHHO 03A06AeH0 fi 
ct. 173, Ae noHHHaeTbCH GBaHreAia IoaHOBa.

KpiM uboro, M36MO me iHHpiHAH Ha a . a . 59, 100 h 169, a Ha a . 57® 
M aA eH bK a n A e t iH K a .

II. G B a H r e A b C b K H H  t  e k  c T

BepScbKa GBaHreAia 1560 p. —  to BiAnnc i3 HKorocb AaBHboro cepeA- 
Hbo6oArapcbKoro opHriHaAy; tckct iłoro CHAbHO BiApi>KHH6TbCfi bIa  TeKCTy 
cynacHoro. / I ah nopiBHHHHH noAaio TpoxH TeKCTy:

B e p 6 c b K a  G B a H re A i a :

Po3AiJi 1 Biprn 18: x~bo * e  a. 6 
l 18 He c o B O K o y n H C T a c i 6 
l 18 BO AyTpOÓt 6
l 20 c e  m e  6

l 20 OyMblCAHBIHOy 6

l 20 raBHCA ’eMoy bo CH-fe 6
l 20 ch" a  V 1 6

l 20 M a p ia  6

120 ’ence 6ó b t > Heił póiKAbrneec* 6
121 po aht ' 6 o 6 6
l 25 pÓAH9 cTHb CBOii np-bBeHe14 6 6
2 4 cbópa 6 6
25 p-fcrna 6 6
2 6 MH H 3bIH Ae!? KH~3b

2 8 n  7

2 8 p e K b  7

29 npnme1*’
2 10 BeAHKOIO 7
2 11 n p H u ie ^m e  7 

2 U B H A ^ u ia  7

2 12 S B ^ T b  7

2 12 B03,B paTH iua '° ‘ 7

2 12 H « . h h % " 7  6

2 12 b o  C T p a t f i i  cB o ta  7  6

C y n a c H a  G B a H re A is :

Xp^TÓBO
He CHHTHCA HM3 

BO HpĆBt
cii »ce
nOMblCAHBIH»
BO CĤ S SlBlłCA ’CMk
cferne
MapiaMb
pO H C A m eeS oc* b t . H e ił 

pOAlłTTj łKe
pO A ń  c Ł iH a  C B o e ro  n e p B e H u a

coópaBT.

peKÓrna
MSblACTT) BÓ5KAŁ 

HX,b
pene
npH ineA iuH

BĆAIIO
B u ieA iue
óóp-feTÓnia
BlłCTb
B03Bp3THTHCA

HHblMT.
BO C TpaH k CBOIO

4 3hhmkh  30 BepócbKoi 6BaHrejiii noaaB a b cboI 8 npaui: .W zory pism cyrylickich
X—XVII w. w . \  a. II, BapmaBa 1931 p., X» N° 111— 116.
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213 É&BH^ 7 6

\
BO CH-fe &BHCA

213.15 T 0 ÿ  7  g TáMU

213 TH p e K o y  7 6 peKâTH

216 H H 3 'm e  7 6 HHJKàHUie

216 H c n b u a  7 6 Os b Í c t h o  HCnbiTà

218 rAa'®' B a p a a M a  7 6 rAàCT> B "b pàM"fe

2 20 a u T â  8 AHUIH

2 21 f iA e  8 h  n p ïH A e

2 22 b o  ’ îp o A a  M-fecTO 8 BM-feCTa H p ö Ä a

2 22 5 H T ñ  8 s h a g

2 22 b o  C T p a ^y  8 BT> n p e A ^ A b i

3 2 ta”  a  8 A r a” rôA A

32 u p “®TB(.i 8 H p^T B ïe

3 4 T'hache 8 cáM T. ace

3 4 Ô A C A iA o y  8 p il3 8

H noK pH T e 14  6 AHUeM-fepH

2429 H c n a A H Ä ^  45 cn a A ilT T .

2432 ’ e rA à  ace b ^ theh 45 ’ e rA à  o ÿa cè  B â ïa

2433 o ÿ3 p H T e  c ïa BHAHTe

2434 H e H M a?  n p ^ H r a He M HM O iiAeTTj

n p M A e T - b  45 MHMOńAeT-b

a CAOBeca 45 CAOBecà ace

2635 âme MH CA KAtÔHHTb 50 6 â m e  MH "e c T b

l 17 (Mapie) c-£>TBopA Ba®" COTBOpfo B á c b  6 b ÎT H

a o b ’u a  ha"*kcT* 61 AOBU,à HeAOB-feKQMT.

l 18 ô c T a B A b m a  M p ta c A  61 ô c T â B A b iu a  M péacH c b o â

l 21 B -tH îlA e  16 B U léA 'b

l 34 oÿ3aM H  6 2 H e A ^ rn

5 2 (JlyKa) nAäKAAXAv M p ia c Â  1 1 1 6 H3M bIBàX8 Mpéa<H

PißHeioMH TeKCT Hauioï ÉBaHrejiii 3 thmh TeKCTaMH GBaHrejiñ Mapxa, 
mo íx noAae b  npaui „6BaHreAie ott> MapKa“ 1894 p. npoi}). T. Bocxpe-
CCHCbKHH, M05KH3 CTBepAHTH, IIJO HaiU TeKCT HaHÔAHHCHHH AO TeKCTy IV-OÏ 
peAaKuiï. A jie  qacTO Bepôcbxa 6BanreAÍH noAae tckct, hkoto b  npau,i T. 
BocKpeceHCbKoro 30BCÍM Heiua.

J\nn 3pa3Ka noAaio tckct „Ch^e Harn“ 3 a . 14 A ocb me „OTneHam“ 
3 6 b . JlyKH, 3anaAO 55, a . 131:

O q” e Ha n n , Place | " g c h  Ha HÓAze". A a  ct" h t ' c a  h m a  T 'B o 'e . | A á  n p íH A e T b  

UP^CTBO TBOè. A a 6 * A e T I BOAA TBOÀ ä K O  H á h 6  CH H H3 3Cm ' a H. | XA4>6b 
H i l f  Tj H aCA\m ,bCTBbHblñ. IlO A a  I H H a " Ha ß'CAKb AH b . H ÖCT3BH Ha T p t  | Xbl 

H u T a . PÍ60 H CaMH íác'TaBAAé“  B-b I CAKOMOÿ A-TbXC'HHKÄ H” m eM O ÿ. H He I 
B-bBeAH H a ^  B-b H aná*'. h x  f e ’ öaBH  n a ’ " iä A o y ic a B a ro .
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III. n  a ^ e o r p a  (J) i qH i i i  o n n c

U î a h h  p y K o r iH C  n n c a H H H  C T apaH H H M  ra p H H M  n iB y c T a B H H M  k h p h a o b c b k h m  

nH C bM O M , H K e  q a c T O  M OJKHa 3B a ™  m o a o a u j h m  y c T a B O M . B  O iA b iu o c r i  n n c b M O  

n p o c T e ,  a n e  n a c o M  n o n y B a G T b C H  A e re H b K H H  H a x H A  b a î b o . C K p i3b  n o  22 p h a k h  

H a C T o p iH n i.  J liH io B a H H H  M a ™  3H aT H . P y K o n H C  C K A a ^a e T C H  ¡3  3LU H T K iB , n o  

8 K a p T O K  y  3i i iH T K y .  I lH C b M o  H e n e p e p H B H e  ( s c r ip t u r a  c o n t i n u a )  b î a  K p a n K H  

A O  K p a n K H . B n c o T a  A iT e p  4-5 m m ,  y  A p y r i f i  n o A O B H H i p y n o n H c y  O yK B H  T p o x n  

O iA b iu i .  H o p h h a o  C H A b H o -n o p H o ro  K O A b o p y ,  C K p i3b  A o O p e  3 6 e p e rA O C H .

OopMa AiTep — 3BHqafiHa aah niBycTaBHOro (hh ycTaBHoro) nncbMa 
XVI-ro BÎKy. y  s BepxHH nacTHHKa OiAbina bîa AOAimHboro By3Jia. naHyG 
3BHnaHHe ycTaBHe k, 3 AOAiniHboio ômbmoio bîa ropiuiHboï nacraHoio, piAiue 
ôyBaG Kpyrjie k, nacre Ha nonaray 3anaA, nncaHe toaî HHHOÔpoio. CKpÎ3b ç 
3 BeAHKHM KpHHOAHHOBHM 33A0M. Y >K BepxHH HaCTHHa MeHIIia BÎA AOAÎIH- 
Hboï. y  h 3’GAHycona Amin CKicHa, hk i y  h. 3BHnaHHe niBycTaBHe m , 
ane He piAKO boho 3 AOBriM bhm’hm, mo onycKaGTbcn Tpoxn niA P«aok. 
OnHe 0  Ay)Ke nacre: b caobî ’© k 0  b nonaraoBiM ©  oah3 npanna b cepeAHHi, 
AHb. a. a . 14®, 74®, 133, 80, 116®, a y mhohîhhî ’o n h, ’© n e ch i AP-ABi 
KpanKH, Hanp. Ha a . a . 51, 76®, 80®, 105®, 110, 92, 24®, 146, 181, 194 i t . 
n., B CAOBÎ 6  e 3 "b © H b C T B O 1315 ABi KpanKH B KpyrAÎM 0 . B CAOBÎ O K p^T T> 
(oKpecT) nonaTKOBe KpyrAe 0 Mac norapH KpanKH, npnAinAeHHX ao Kpyry, 
AHb. a . a . 15, 103, 103®, 72®, 138® i AP- PlaHyG ycTaBHe t , aAe He piAKe 
h  TpHHore 111, ocoôahbo niA KiHenb pyKonncy. 3aMicTb ey nacoM HanncaHO 
0 , ao HKOro 3Bepxy npnpoÔAHGTbCH ninpoKy \r, Hanp. Ha a . a . 113: K^A'fe, 
J î3 ’pHTe 209, f i M i m o M X  114® i t . h . ByKBa $  Pôkhoï (J)opMH, nacre 
nepeKpecAeHe KpyrAe 0 , aae CTopnoBa Amin He npocTa. UinaBO, m,o CKpisb 
MaGMO CTapy $opMy Y, — narna 3 OiAbinoio h h  MeHmoio roAOBKoro. CKpi3b 
k i , xon oahh pa3 CTpiB N 1 îoÿAÔHCK'bi  54®—neBHe BiAimc 3 0  CTapmoro 
opnriHaAy, m,o MaB Bce tu. y  -k roAOBKa HaA phakom, a  By3eHbKa. y  w 
cepeAHHHa Amin TaKoï ace bhcoth, h k  i Ookobî.

B  AiTepax, mo M a io T b  n o 3e M y  AiHiio 3B e p x y ,  Hanp. k, k, r, n, m, t , 
n,H B e p x H H  a î h î h  T p o x H  n iA H H T a  A o r o p H .  H a  o c T a H H iM  22- m  p H A K y  H a c t o - 

p iH n i  A iT e p H  H e  p iA K O  M a io T b  A O B r i x b o c t h , H a n p .  ip  121® , 125® i  A P - , u 

102® , 103, 108, 119® , 121, 123, 124® i  A p .  B  ce p e A H H H H X  p n A K a x  u h x  

x b o c t î b  H e M a .

B H H e c e H i A iT e p H  TO IIO K pH B a iO T bC H , TO H i i x ,  AU, a ) ;  BOHH 3 B H naH K O ' 

n iB y c r a B H O ï  (})o p M H : A O K a n e  p; m  hk  T p n n i  3A a M a H a  K p H B a ; a  nacro mhg 
HHJKHK) A O B ry  n 03e M y  A iH i io ,  111,0 33K P H B3G A B i HH Ô iA b U ie  A iH i ï ,  a BCpXHH 

f t o r o  n a c r a  H a  M a im e  hk n.
B n n c b M i He p iA K i  A i r a T y p n ,  u e ô -T O  n o A y n e H H H  a b o x  c y c iA H ix  d y K O B , 

3BHH3HHO U.HX: T p , n p , T K , A \ f ,  T H , A H B . A . A . 3® , 24® , 15, 19, 21® , 24, 

24® , 71, 167, 181 i  cH A a  t . n . ,  o c o ô a h b o  n a c r a  H a  K iH u i  p H A K a  a . a . 17® , 

118® , 178® , 181° ,  188® , 194, 198® , 197, 197® , B y B a G  n o A y n e H H H  t x , a h b . 

H â n H H a è T ' b  60, o ÿ M ' p e T i ,  128® i  A P -

B  C3M ÎM  K iH p i  P H A K a , B K iH p e B iM  CAOBÎ n H C a p  y jK H B H G  H a H p b K H iu iH X  

3a c o 6iB  m i  a ^ h  3a K iH n e H H H  cA O B a , n n  a a h  b h p î b h h h h h  p H A K a  c n p a B a .  3 a -



BepócbKa GßaHrejiiH 156Ö poKy

Co6 h ui Tani: 1) BHHeceHHH KmueBO'i npHrouocHOï cnoßa hh CKaauy Hau 
CJiOBO, 2) yjKHBaHHH airaTypH, 3) 3aMÍHa x hh k Ha noepHK, 4) 3aMÍHa 
KÍHueBoro h Ha KeuueMy "  3  BHHeceHHHM npHroaocHOï: p a ” 24 6. 64, i 

5) 3aMÍHa T Ha 1 (ciMKOBe) a6o t  3  KopoMHCUOM Hau phukom, a thkojk 
3aMÍHa oy  Ha «, npH TOMy KiHueBe a MO>Ke bhhochthch Hau pHuoK. Kojih 
no30CTaeTbCH b kíhuí pauKa BiabHe Micue, nucap nacoM name x noMÍHí 
npHroJiocHHMH: up̂ -b | tbo 20, bt> | 3¡s.ma 28 i t . n.

B pyKOnHcy öaraTO uhhoöph: 1) Heio nncaHO bcí pyópHKH (BKa3ÍBKH 
Ha HHTáHHH GBaHreain uojii h Bropi), 2) UHHOÖpoio Ha MapriHecax 3a3Ha- 
qeHo 3anaJia, 3) Kmeub GßaHreabCbKoro HHTaHHH, chobo k o u i 4) nonaT- 
KOBa jiiTepa 3anaua.

H a  n a n e p i  bouhhh 3H3k — Benp.

IV. í lpaB onHC G B a H r e j i iu

O n n c y io H H  H K y - 6 y u b  n a M  H T K y  u e p K O B H O -c a o B 'H H C b K o ï m o b h , u o b o - 

U H TbC H  B e ^ iH K y  y B a r y  n p H C B H n y B a ™  n p a B o n n c o B i ï ï ,  n a c o M  H a B ÍT b  óBibiuy, 
H K  C a M iñ  M O BÍ. A TO T O M y , m o  HaCTO (J)OHeTHHHÍ pHCH T e ï  HH í h i h o 'í  X ÎH B O Ï 

m o b h  M a n o  n p o Ö H B a io T b C H  H e p e 3  iH T yH H H H  n p a B o n H C , i  ueñ o c T a H H iñ  3 b h - 

HaHHO i i  3 a 6 ip a e  b c io  y B a r y  u o c a iu H H K a .

y  Bep6cbKÍñ GBaHreai'i 1560 pony, hk h Ka3aB yare, uya<e 6araTO 
apxai'3MÍB b mobí, b caoBHHKy i b npaBOHHCy. npaBonnc peí GBaHreai'í — 
TpauHUÍHHHH KHpHJiÍBCbKHH npaBonHC XVI-ro Biny, ipo naHyBaB touí He 
TÍJibKH Ha Bojihhí, aae i b uíhíh YKpaim, a  MOJKHa CKa3a™ — i no uúiíh 
CjIOb’hHIUHHÍ, ipo nHCaaa KHpHJHBCbKHM nHCbMOM. B ochobí cbo'íh — pe 
npaBonnc niBueHHO-cjiOB'HHCbKHH, ipo 6yB u y *e  nownpemiH yB yKpaíHCbKÍM 
nHCbMeHCTBi B XV i X V I BÍKaX, a  OCOÓaHBO B UÍM OCTaHHiM. U,ÍHHÍCTb Hauioí 
naM HTKH HKpa3 y tím, ipo nncaHO ÏÏ u y *e  nocaiuoBHHM touíibhím npaBO- 
nncoM, hkhh MOHiHa npuHHTH 3a 3arajibHHH B3ipepb npaBomicy yKpamcbKHX 
KHHr XVI-ro Biny, — thkhm c3mhm npaBonHCOM nncaHO He TijibKH k h h t h  

uepKOBHo-caoB HHCbKÍ, aae h naM HTKH hchboí yKpaïHCbKoï mobh, Hanp. n e p e -  

conHHUbKy ÉBaHreairo 1556 pony. Ocb TOMy h onnury ueñ npaBonnc uo- 
KJiaUHime, HKO B3ÍpUeBHH U^H TOuiuiHboro nacy.

y  uím npaBonHCOBi óanHMO Tani roaoBHi CKaauoßi nacTHHH: 1) npaBO- 
n n c  CTapouaBHiñ, ipo TpaunpiHHo uohíhb aac uo XVI-ro Biny, a nonacTH 
h uaai; 2) ejieMeHTH rpeubni, 3BHnaHHÍ ß,jia CTapuioro KnpHJiiBCbKoro nncb- 
MeHCTBa, Ha HKHX BHpiC CJIOB'HHCbKHH npaBOnHC; 3) pHCH mBUeHHO-CJIOB'HH- 
CbKÍ, TyT HaU3BHHaHHO CH.fibHÍ, ipO 3anaHyBaaH B KHpnaiBCbKiM nHCbMeHCTBi 
Biu nacy npaBonHCHO'í pecJiopMH GbíJdhmíh, naTpinpxa TnpHOBCbKoro; h 
4) pneu CBoeï jKHBOï yKpaïHCbKoï mobh. U ,e  B3araai eaeMeHTH, n¡,o 3  hhx 
CKJiauaGTbCH yKpaíHCbKHH npaBonnc XV-XVI, a nonacrn h XVII-ro Biny; 
U e ñ  caMe npaBonnc, hk 3HaeMo, nepenuioB i uo khht upyKOBaHHX, TiabKH 3  

nacoM BiiJiHB nepuiHx Tpox eaeMeHTÍB TyT ace Maaiß Ta MaaiB.
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214 Ib. Ori6HK0

a. Y KHB 3H H S  0  K p e M H X 6  y  K 0  B

1. CKpi3b —  ™  to Ha nonaTKy croBa hh b floro cepeAHHÍ —  naHye 
b Hamifl GBaHrero ty, Hanp.: oy6 o 21, oynHTejiio 23, oyMÄHHTH 6 8 6, 
HáoyqHTecA 21, Apoyraa 21®, xoÿna 226 h t . n. Tan 3BaHe AÍraTypHe « 
(6 o ue JiiraTypa 3 o Ta v, ue6 -T0  rpepbKe ov) r y r  yxcHBaeTbCH t í™ kh  b 
k íh u í pHAKa, ko™  6 paK mícuh a ™  noBHoro ty, Hanp.: kb | ctoaïà  57, 
cbKps I uieHbi^22, ebioiUB 24, MHps 25 6, öcroöroH'HOMB 63 i  t . n. O ahc  fl 
Te C.TOBO B 3aJie>KH0CTH BÍA floro MÍCUH B P«AKy, nHHieTbCH pDKHO: AP«| 
sin 77, a b cepeAHHi pnpKa upoys'in 84.

2. Ha nonaray croBa 3aBHnaflH0 MaeMO ta ,  a He a , Hanp.: Abhtca 67, 
&BjieHï’e 67 i t. n. CroBa à, 3 bi k î > gens HapiA i i  3 bi k -b lingua mobhhö 
opraH He po3pixiHHioTbCH b nncbMi Hainoï nawfflTKH, Hanp. TyT m3Gmo íkabiKo" 
826, 1506, HapoAaM i &3biKb 75 6, 146 opraH mobh.

B cepeAHHi croBa naHye a, a™ He piAKe fl ta no AaBHbOMy: 6ôna- 
ipara 176 , chipara 62, Apoyraia 566, c-t3HAàfa 54.

3. nepeA rorocHoio 3BmaflH0 mhgmo ï , b íhluhx BHnaAKax h , Hanp.: 
oÿôïATb 796 , oÿôïeH-b 79®, TpeTïfl 796 , 82®, npüflue 79®, nïio 82 i t. n. 
B cJioBax rpepbKHX i nepepaeTbcn qepe3 i: îpofl 71, itócHiJ)  ̂ 96® i t . n., xon 
MOAcyTb 6 yra  ñ He pipxi BÎACTynAeHHH: chmohA 61.

4. ByKBH o BXiHBaeTbCH b THKHX BHnaAKax: 1) Ayn<e qacTO Ha nonaTKy
croBa: <S6 â 50® , ÔH'nce 23, ößa 24, ôb'ua 17, ôrHb 62, o-rrapT. 42, ôôjihhh 33® , 
oóp-fec'™ 33®, ô6p4MeHeHïH 21, ôôjrbqeHa 19®, 06pá3-b 40, Sapt=> 62®, 63, 
UCT3 BH 61®, «hhcthth 62, ööpAipe^ 23®, 46, npHÖÖp-feTo" 47, npHÖÖp-fe™ 33®, 
öKeHAflci 40®, ôhh 40, ööojo 41 i t . n.; aro qacoM pioro He AOTpHMysTbca: 
ohhcth42®. — 2) npHÔMeHHHK o Bce numeTbCH o,Hanp.: ôHe" 49®, ö BOCKpe- 
rneHïH 40®, o Hefl 61®, ö oÿneHïfl 61®, « HâpoA'b 30 i t . n. — 3) B qyaiHX 
croBax, ipo B rpepbKÎM MaiOTb a6 o fl He MaiOTb o, Hanp.: ä./i'4)eÖBa 63, 
’erooHCTM 43®, 3 eBeAewBa 50® , roreÓH-b G3 51®, ióśhhobh N3 16® , îâàH'mT 
61®, ïÔHa 132®, 23, iôhèi 23, 96®, CHMeoH-b 105® i t . n. — 4) Ko™
npnrorocHa no o BHHOCHTbCH HaA chobo, toaî ue o numeTbCH hk o, ih,o6 h 
ôyroMÎcpe a^h HanncaHHH BHHeceHoï ôyKBn: a) no« 117®, 121®, nro fl 121, 
121 ®, 181, 206 ®, 135 ®, Hap«« 150 ®, 161, 200 ®, Aa" 140 ®, 141 ®, 142 ®, bo"' 140 ®, 
Bofl Hbifl 140®, nu«°6 eH 117 bis, noflKróHHTft 15, paAoM43, npeM-sApoM^ ®, 
Aa^ToàHïe 154 ®, aö^toht' 40 i t . n.; a nacoM m3Gmo o i 6e3 BHHeceHHH TaM, Ae ue 
BHHeceHHH MOHiJiHBe: A*5CTOHTb 21 ®, tpócth22, côH'MHipe 61® i t . n .;6 ) J1: CTpa- 
xo~123, 6 r~o"* 40 ®, 52, ax~o~ 41, 177® ; b) D3 nacTo: Hápopo" 23 ®, 28,137 ®, ap- 
xuepêo"49, A'fero"41 ®, n i 'ko"  22®, 25, 42 ®, ôyneHHKo" 48® , rp tx o "  50, iepeo" 21 
i t . n.; r) npïHAo" 137 ®, 63 ®, 6bixo"213, bha'Lxo"  178, haoxo"  150®, oóp-feTOXo" 
175, nncKaxo" 119, pbipaxo" 119, nocroy^Krixo" 48®, cróimaxo" 162®, &ao- 
xo" A nHXo" 139® i t. n. — 5) Ha kíhuí npHCJiiBHHKÍB 3 BmañHO o HeMa: Tano 
166®, A ko 166® i t . n., aro: Màro 17 i Ap-í HeMa o fl Ha kíhuí npHKMeT- 
HHKÍB y G1: npoKaiKeHáro 90®, HÓBaro 91®, peBATaro 96 i t . n. — 6 ) y  npn- 
CTaBUÍ HH npHñMeHHHKy ot ; a Hapopa 62®, arapuma 62®, acfepH 33, aBpii- 
HíeHfl 17; ue 5 MOx<e nacaTHCH ñ qt: ótpoha 33, 103, 103®, oTpoKa 103®, 
óTpoqara 7, ÓTHAOina 40, 130, Sthth 123, öT’meTHTb 77® i t. n.; uinaBO,
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mo Moüíe 6yra HaBÍTb öpoKa 1026, QTptcfeTe 124 6 i t . n. 3BHnaHHO, 
MaGMO öaraTO npHKAauÍB, koah b BHiue 3a3HaneHHX BHnáuKax MaGMo o, a He o.

5. Ha nonaTKy CAOBa Ay me nacTO nnineTbCH innpoKe e, Hanp.: 
’GCTe 29 6, ’gch 61 6, "eme 25 6, 23, "ero 22, 24 6, 62 6, ’eme 23 6, 70 i t. n. 
3HaHHO piAiue ôyBac e b cepeunni caobh Ha nonaray CKAauy: pa3«M-fe’GTe 
74®, B'bM'feTa’GT'b 675, pasoyM^GTe 266,TBo’Grö 336 , noMbiniAA'GTe 113, 3a- 
n«.CT-fe’GTb 132 i T. n., a6o Ha kíhuí CAOBa: ’aöü'G 61 6, 62, npoKaaceniG 62 6,

tbo’g 62 6, (fiapncG" g 28 6, 64 6, 73 6, cauuoyKeG 30®, cbhhog 68® i t. n.
6. B caobí a H r e ^  Bee nnmeTbCH no-rpeubKOMy rp, a He hp: a r 'r jrb  102, 

â r"rAbi 89® i t . n.
7. ByKBa \|r 3bhh3hho nnuieTbCH b rpeubKHx cAOBax, aAe nacoM i b 

cboïx: ijrÓMij 75, \|r£i 75, \|rft 146, ajie h n’cft 30.
8. Ha kíhuí caíb no TBepunx npnroAocHnx 3bhh3hho nnuieTbCH », 

ajie — 3a nÍBUeHHO-CAOB HHCbKHM BnAHBOM — HaU3BHHaHHO naCTO 3aMÍCrb X
MaGMo K Ha kíhuí: peKb 7, SB"feTb 7, noácb8, CAOBecb 17®, a3b 18®, 3aK0Hb 
20, HXb 21, cbB-feTb 21®, pá3yM%Bb 216, öTpoKb 21®, cfeáAb 25, Bparb 25, 
QB^maBb 25®, qacb 27®, íiMb 27®, a<ecTOKb 47, Baiub 80®, cbTBopnAb 80®, 
SpaTb 89, oÿa<acb 97, ötcb 111, "GUHHb 119®, Heuoyrb 120®, «Hb 124, S6- 
jiaKb 126®, canorb 128®, XA-fcöb 131, oynHAb 139®, 6paKb 140®, uanb 144 i 
cothí t. n.; Te caMe i b CAOBax nyjKnx: mijiarb 53, Ha3áperb 8, ïàKOBb 5, 
TajiaH'Tb 34®, iôàHb 27, <})HAHnnb 17, neTpb 19, ic"b 49® i t. n. HaBÍTb ouHe 
h Te caobo MOłKe 6y™ HanHcaHe pijKHO: a3-b 19® — a3b 18®, TaAaH'T-b 47 
— TajiaH*Tb 46®, 47, cfeáB-b 152®—cfeáBb 152, SB-feiuáB-b 31®— Qß-feiuaBb 30, 
hjTkTj 64, 68®— HjfKb 61®, febiK-b 75® — &3biKb 146, iwcnc^ 96® — iñcHfJib 
6.6® i t. n. MacoM ue & MaGMo i b cepeuHHi npn 3Ôiry npnroAOCHHx: 
nïàHbCTBO~ 158®, ôôb&AeHie" 158® i t. n.

n
9. EyKBH Y BJKHBâGTbCH B rpeUbKHX CAOB3X : TVPCKblA 29® , MOVCH 31 ®, 

74, MovceôBH 78 i t . n., xon nacoM 6yBaG 3aMÎCTb v Pi npooro h: mohccmbh 
31®, cb MOHCécT 77®, 'aAaBacTp-b Mnpa 119®, Mupo 165®, 200, Mapo" 197 
i t . n.

10. £1ko 3H3K po3AÍJiOBHH, naHyG Kpanxa, m,o CTOïTb, hk to 6yjio 3bh- 
H3HHHM y Toil nac, He b kíhuí penemiH, aAe no neBHÍHM hhcaí caíb, ue6-TO 
B 3H3HÍHHÍ HaiHOÏ nepeTHHKH. H rpeUbKOJO 3BHH3K) CepeuHHKa (;) BKHBa- 
GTbCH b 3HanÍHHÍ nHTaiiHHKa: paaoyM-feGTe ah cïa b’cs.; 26®, xomeTe ah; 
214, mf-fe ah B^poyêTe ; 209® i t. n.

11. 3BHnaGM ToronacHoro npaBonHcy BJiacm hmchhh nonHHaioTbCH Ma- 
aok) ôyKBOio; bcahkoio óyKBOio 3aHHHa6TbCH TÎJibKH 3anaAO a6o nonaTOK 
UepKOBHOrO HHT3HHH.

6. BH HeceHH ii

BHHeceHHH —  TO HaA3BHHaÖHO naCTHH cnociô CKOpOUeHHH CJIÍB, bîâomhh 
B KHpHJIÍBCbKÍM nHCbMeHCTBÎ U],e BÍU CaMOTO nOHaTKy HOTO; HaHÔi^UIHH p03- 
BHTOK HOTO —  X V -X V 1  BÍKH. Ho^HraG BHHeCeHHH B TÍM, XUO KÎHUeBa npH- 
ro^ocHa cuoBa hh CK^a^y BHHOCHTbCH Hau caobo, Hanp.: nàpo“' 23®, nAO
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25, inerm e 25, nn-feBe* 256 , ctMe* 255 , pene^Hoe 256 , b-í , n p t fW  24 i
T. n. BHHeceHOK) Monee 6y™ xoxiHa npHrojiocHa; BHHeceHa öyxBa 3BHnañH0 
noKpHBaeTCH HXHMCb 3H3HK0M, HanqacTime nißHHKOM a^e 6yxBH a , jk, 
m , p, % 3BH^aHHO He noKpHBaioTbCH: npHiue* 236 , xoipe~ 23, cboh*  23, 
poy* 23, cjioyxö" 24, öesBo^Haa 23 i t . n.

HO BHHeCeHiß JliTepi HÍHXHX 3HaKÍB (b HH h) HÍXOHH He CTaBHTbCH : 
nenA 24®, c x T 23®, i pe Tpeßa MaTH Ha yBa3i npa 3HeceHHi BHHeceHHX 
6yKOB po pnpxa, 6o nnuiynn noBHO, nncap HanncaB 6h tí cjiOBa: nenAJib, 
CXTb.

CnOJiyneHHH CT B XHpHHÍBCbXÍM nHCbMeHCTBÍ 3BHH3HH0 BHHOCHTbCH 
HaA pnpox, npH HOMy nnineTbCH c i noxpHBaGTbCH hh oco6;ihbhm 3Han- 
KeM, HH, hx b Hamiñ GBaHreniï, 3bhh3hhhm : 6bi*  16®, 20®, 26®, 62®, 64. 
122, 181, pa1" 18, 23, 24, 64, np-fepaM7, h^ 1 8 ,  125, g1" 17®, 21, 62®, 122, 
BJiâ 17> 63, 65, 124, Tpo1" 19®, 54, Hana^ 92, 131, npeM ^po1" 119®, 133, 
papo1" 104®, 143, 179, CTapu-8" 102 i cnna t . n. B Hauiiñ naM'HTpi Taxe ct 
híhhm He piiKHHTbCH b¡a  BHHeceHoro c: e1" Ha’5’ 104, Be1" 77®, 78®, rjia’8' 78, 
caoBe1" 92, 23 i t . n. K ohh BHHeceHi c r cTOHTb no ©, to pe oct3hhg 
nacTO nameTbCH hx m.

X X
BHHeceHe h  hh h  n a cT O  numeTbcn HOxanHMr^OHH mo 194, o y n H ~ p H  tbo

^  I  X X X

189, 6>x~e mo 96, peBATbi na1" 96, hîhbo^  b^ i ’h u  81, TBopA 178® i t . n. y  
pÍM BHnaAKOBÍ Monee 6yra h xeHpeMa " ,  ahb . npo pe pani.

51k Ka3aB h, nacTime bhhochtbch KÍHpeBÍ npHronoari, ane nacoM 6yBaG 
ii Taxe BHHeceHHH, ipo bhhochtbch Hap chobo CKJiap, aae ronocHa ony- 
CKaeTbCH, nHuieTbCH TÍnbXH npnronocHa. Tax, Hanp., b piGcnoBax nacra 
BHHOCHTbCH XÍHpeBe CA, — C CTaBHTbCH Hap CJIOBOM, a a  onycxaGTbcn, 
Hanp.: B03'BpaTHma^ 7, phbhihh1" 4®, aiíbhth'®' 63, ônpaB'pHmH’5' 23, nox'nö- 
HHuia^ 57, iiocthth^ 63®, npHxóc'HAHia^ 28®, chOpaiua1" 23®, cbHHpoma'®' 4®, 
oyöoama1" 55®, oÿjxacoma^ 61®, oÿ™™1" 2 i t. h.

Cxnap jxg pyxie nacTO bhhochtbch thxhm chmhm 3 bhh3 Gm : Bbf 74, 
HHxoro"* 75, HÔHbco  ̂ 97, taxo* 59, 68, 97 i t . n. Tax caMo: na^ 69®, 136, 
ra1*" 68 i pp.

K ojih öpaxye mîcph b xiHpi pnpxa, to xiHpeBe ©y nnuieTbCH k i bh- 
HocHTbCH Hap cjiobo: HoyxaBOM» 23®, x i. hcm» 23® i t. n.

Pipxo BHHOCHTbCH PÍJIHH CXJiap Hap CHOBO, HaHHaCTÎHie A©: BbHHfl°ma 
69, H3bifl°ma 76, nofl°ÔHa 74, noA°6HO 25®, oynoA°6HCA 25, poM» 18® i t. n. 
Kohh BHHOCHTbCH AH, to h  3a3HaqaGTbCH xeHpeMOK) hkT "  I ma*" 122,

162®, H a p tf" 123, 124® i t . h.

B XHpHHÍBCbxÍM nHCbMeHCTBÍ BÍppaBHa naHyG pixaBHÍí cnociô exopo- 
neHHH chíb: xohh b chobí b cycipHÎx cxjiapax opHaxoßi tohochî, to nn- 
HieTbCH opHa rojiocHa, a npHronocHa, npo mîjx hhmh, bhhochtbch Hap chobo: 
3a^o 60 =  3anajio, Be^pb 90 =  Benepb, noept^ 27, 64® , 73, 79®, 111 =  no- 
e p ip i, <J>eca pa 231® =  4)euPMpa, polarne 135 =  pocTuáH'íe i t . n. LU,e npH- 
xnapn: 3a"pïHHoy 107, nocTpa t̂h 77, noerpa^ma 138, bc ĵihca 135®,Be,'pA 
71®, 141®, 142, Be^poy 68, 91, Bbs^e^jnfcA 144, BbSHe^Hïa 59^6^ 23, 23®,
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55, 56, 57, 63, 636 , 64®, 1025 , pe*HO 109s, fiTe"cTBO 169®, hac5* 24, npK- 
uieAme* 25, b^ ah 193, oóp-feVíé 2316 , ko  ̂ cp'fe’"' 615 , nótame 1796 , no* 
6a’t r ‘ 157, 1806 , ntTóHa 159,nM"6’HH 136®,A<YnH-b 175 , 1176 , A<Y¿ma 1176 , 
137, a« W  646 , 155, 1805 , A^áme 64 i t. n.

B G1 npHKMeTHHKÍB Ta 33HMeHHHKÍB HaCHO KÍHH,eBe 0 OnyCKaeTbCH, a P
BHHOCHTbCH h3a caobo: Bamep 34, u He  ̂ 24, 68°, 69, 73, Moe 716 , c
Hep 95, CBoe'̂  87, mho^ 78, ’eAHHa  ̂ 77, h6 W  24, ce  ̂246 , A'new'tur 20®, 
fí-fecHOBaB'iuâ CA 69 i t . n.

BHHeceHHH HaA3BHMañHo naore b Hauiiñ GBaHreAÍ'i, Tan mo nacoM 
nncap po6HB ñoro MexaHÍHHO, bhhochhh h Te, m,o nacaB y pHAKy: rAá Cb 
1086, MapíaMTTjKe 105.

3bhm3hho, oAHe h Te caobo MOx<e 6yra HarmcaHe pixcHO iiobho 
a6o 3 BHHeceHHHM, qacoM nopyn ce6e: BC^xi) — Befe 138, AaCTb 130 
Aa  ̂ 124, B-fecTb 136 — b4 * 137, ’ncnoB-fecTb — Mc'noBi^ 135, MpoAi> —  
íp«* 1245, HOKb — ho~ 212, ntT6aéTb 1256— bq’ ’ 6ae- 234®, nocpiiA'b 
25 — nocp'fc1“' 18, 25, í&ko — rá̂  136, A«̂ HH-b — a«^toh 176 i t . n.

b. T h t a a

TwTAa Tpe6a bíapíhíhhth bía  BHHeceHHH: cKoponyBaTHCb BHHeceHHHM 
MOHíe KoiKHe caobo, a thtaok) — TÍAbKH cbhtí CAOBa (nomina sacra). B 
HarnÍH GBaHreAií abí (popMÍ thtaobofo KopoMHCAa: naHye MOAOAuie ", aAe 
6CTb i CTapoAaBHe " ,  Monee B3HTe 30 CTaporo opnriHaAy. TnTAa MaeMO 
KÍAbKOX TH nÍB .

HannacTime — npocTe thtao: caobo nnmeTbCH CKoponeHO h noKpH- 
BacTbCH thtaok) ár"rAi> 102, 6",b 87, S'Aíe-ó"e 55, 6a rb 81®, 6a ra 81®, 
6A*BeH-b 84, f b  137, 83®, n fb  104®, rri'e 84, n f i  102, Ax“oB*Haro 59, ic~ 
21, 61, Kp"m,oy 108, mp”íh 185, ma~tb;k. 62, h~6o 75®, 90, H6"cb 56®, h6 chh 
104®, ct"biH 61, ct'h" 55® i AP- AAe KpiM uhx caíb, b khphaíbcbkím nHCb- 
mchctbí 3 nacoM bhtbopha3ch m,e rpyna caíb, id,o Mae B>Ke AaAbme bía- 
HomeHHH ao nomina sacra, a npoTe Ix Bce nncaHO 3 noKpHTTeM: ta 3th 62, 
ta”a 61®, rA"-b 102, AH*b 77 (noBHa (|)opMa: AbHb), AH~ex"b 62®, ah e 56 
Ah" íh  61, hTaio 104, ÍH"AeB-b 103® ,m~th 106® , 137®, mt"ph 105®,ma~hth 69, 
ma“a 62, Mp-TB-b 79, HH~-b 4, 55, 89®, 204®, Hufro 103®, hiuY  103®, ñif-b 
79, 89, arfa 74, ofceHí’e 103®, 105®', cn ceHa 69®, CA”Hu,e 62, CM~pra 92, 
oyqH”kt> 59, up"^ 95®, ha~kt> 64, 68®. Li.i CAOBa nacoM MOAcyTb nncaracH h 
nOBHO, 6e3 nOKpHTTH THTAOK): KHÁSb 206 — KH~Sb 177®, 201®, Cbl 102 
of-b 55. Koah u,i CAOBa He HaAeHíaTb ao caíb cbhthx, toaí ix 3BHnaHH0 
nnmyTb noBHo: cima a xt> 135, ax t> ct hh 89, aAe: bt> Aoyc4> HenHCT’fe 68®, 
AOy* HeHHc'Tbiñ 61®, Aoy” HeAoyíKeH'b 138® (xon i TyT 6yBaioTb bhhhtkh: 
AuTe HéHHCTbiñ 68®, Ax”oy HenHc'TOMoy 79).

HacTe caobo-thtao: Oa^bh 72® , 105® , 6A”ron'0THB'b 105® , T’ep̂ AHM'b 106®, 
MÂ Tb 102®, 103®, np̂ TA-b 102, up t̂bo 46, 132, haY kmh 63 i t. n.

3 OH — THTAOM nHUieTbCH M3AO caíb: np̂ pAT. 71, 104, np°pKa 23, 
np'pnHua 106, np’ pnecTBO 24, 74.
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He öaraTO caíb i Ha ao6po-thtao, npa nemy boho híkoah He noKpn- 
BaeTbCH: ÓAr^Tb 106, 6jit\ h 171, bjA o  1396 , BA*ko 1056, BJi'Tpt 2296 , 
BjAiecTBa 107, cpApe 246 , 1366. HacoM i ui caob3 MOHíyTb nHcaTHca noBHo: 
ó^aroAaTb 174 — 6,4Yn> 1736, ab~a —  ÄVb 875 .

r. H a j ; p H f l K O B Í  3H3 i k h

CHCTeMa HaApHAKO BHX (A ÍaKpH TH AH H X ) 3H3 AKÍB y  B epÓ C bK ÍH  G ß a H re A i'i

1560 pony — 3BHHaHHa Ha toh qac CHCTeMa, m,o naHye no bcíx toaíuihíx  
nHcaHHHX. Y óiAbuiocTi cboíh CHCTeMa pa HiTyqHoro noxoAHíeHHH, — jkhbo- 
chaom nepeHHTa 3 nHCbMeHCTBa rpeubKoro, Ae BOHa MaAa ñ neBHe (})OHe- 
THHHe 3H3AÍHHH, aAe B 6ÍjIbIHOCTÍ CBOÍH CTaAa 3 0 BC1M IHTyAHOK) Ha rpyHTi 
CAOB HHCbKÍM. U jAy pío CHCTeMy onHuiy TyT AOKJiaAHiuie.

BepöcbKa GßaHrejiiH 3H ae T a x i H a A p n A K O B i 3H3akh: ico (n p H A H x  Í3 

OKcieio), n a e p H K , npHAHx, hkachth (okcíh, Bapin h n a M o p a )  Ta KeHAGMa.

1. KoAíHa nonaTKOBa roAOCHa, a nacTO íi roAOCHa no toaochíh, Ma€ 
TOHKoro npHAHxa ’ pixíHO'í (Jjopmh: Pipoy oyroTOBaTÖ 205. .Zlyxíe qacTO npn- 
AHx Ha noqaTKOBÍH toaochíh cnoAyqeHHH ¡3 OKcieio, Ae6-TO " (ico), noro, 
pin HCHa, He MoatHa 6para 3a HaroAoc: hth 1, "een 131, uct3bh 131 i t . n. 
Ico nacoM ôyBae i b cepeAHHi CAOBa, Ha noAaTKOBiñ toaochíh CKAaAy.

2. nonaTK O B a roAOCHa c K A a p y  i  b cepeAHHi cAOBa, A e6-To roAOCHa no 
toaochíh 3bha3hho Mae npHAHxa. O coöahbo A a c ra ñ  bíh Ha >, i He bhkaio- 
qeHO, u ;o  n e u  npHAH x BH3Hauae HO Tapiio hoto. H a n u a c T im e  (})opMa A b o ro  

npH A H xy 3BHuaHHa nocTaB A x’eTb 476, 6í>iBa’eTb 54, npH KAaAa’eMO 60, 
npHiHHBaêTb 63e, nopaBAAeTb 67, HiBAAéTb 936, A aéTe 116, noK pb iB a ’eTb 

1216, ö ö p tT a ’eTb 1316 , c n a s a W c A  1755 i t . n. H acoM  n e ñ  npHAHx Mae 

¡H U iy $O p M y , ÖAH3bKHH AO KaMOpH: paCTÓHAĆTb 22® , CbÔAaXi'HAëT'CA 246, 
Ha CBoéMb 25, ôb iB aêTb 25® i  t . n ., a uacoM  MaeMO T yT  ic o :  H apnnaëTb 

87®, uaëTe 116 i  t . n. n o  toaochíh uacTO n n u ie T b ca  e n p y rA e , m o  t3kohc 
Mae npHAH xa, aAe He 3aB iue : {J)apHcee-(J)apHcé’e 73®.

3. H a n  k* Ha n o n a r y  CAOBa a h  Ha nonaray CKAaAy (neô-TO  HaA w 

no t o a o c h íh ) Ayn<e qacTO CTaBHTbCH b c a h k h h  a c h o a h h  n iB K pyrA H H  npHAHx 

a h  nepeB epH yTa na M op a : k T h o ih a  36, k ît t , B t K f in b  137®, tojo"  M ^p o ro “  116®, 

B -hpoyKTTb 121, ßbiBaio^Tb 132®, o ÿ ô ïro T b  134, c b o k T 1 3 7 ® ,co6 o k>“  49,13®; 

t o 6 ok) '  20®, t b o k T 13,14, c b o kT 17,19, k a a t b o k T 52® , x a h m h a o k T 54, b t> raAH - 

Aeio" 57, 61, u S o io " 41, b í a 'h x io ’  48®, nponoB -fcA W f îô h h h o io 0 23, b c a h k o k T  56®, 

h o ia 'ík ) 57, caTaHOK) 61, Ö A ec'H Ä io “  52, H c n o B iA a K f  th c a  20, no cA oym a io^T b  

71, B-b3AaraK)‘'Tb 41®, 3aKAHHaio" 52, CBH TaioiAH  56® i  c h a3 t . n.

3HaAOK neñ, HK i HaA BH3Haqae, neBHe, ñoTaniro. y  bchkím pa3i 
híhkoto auneHTy bíh He BH3HaAae, Ha ipo BKa3yioTb Taxi (j)opMH, hk : mhókT 
22®, 49®, UAámaHHAeio 56, 3áKAHHaiou 68®, ct'K)“uj;aro 24®, 3h4kT 52®, 
Tpoyat aio men’1'" 21 i t . n., —  b hhx 63ahmo nopyq Í3 «■ Tanont i npaBAHBHH
3H3K aKAÉHTy.
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a. K e H ^ e M a

K e H ^ e M a  —  3HaK Í3  a ß o x  B a p iñ  —  a y a te  n a c rra  b  B e p ó c b P iñ  G B a H re ji iï .  

3HaMOK p e n  rp e p b P o r o  n o x o p a c e H H A , npH H uiO B  a o  H ac p a 3 0M  Í3  n iß a e H H O - 

CaOB HHCbKHM BrMHBOM1 *.

Po3CTaßaeHHH KeHaeMH Haa3BnaaHHO pipaße b  BepöcbKiö GBaHrejiii, 
pipaße t h m , ipo TyT b o h o  npeacTaBJieHO noßHO, b  nocaiaoßHin c h c t c m í, 

CKiabKH noro 3Hae Ham pupHJiiBCbKHH TpaanpiHHHH npaßonpc. 4epe3 pe 
onHiny TyT KeHaeMy aoKaaaHime.

CTaBHTbCH KeHaeMy b  Tapnx BpnaaKax:
1. HañroaoBHiine npaBHao nocTaßaeHHH KeHaeMH: ïï craBHTbCH Ha 

oaHocpaaaoBHx caoBax, a caMe:
a. B 33HMeHHHKax: t h  14®, 50, 506, 65, 89, 175, m m  16®, 57, 108, b m

86, 14, 56e, 74, 87, 2076, hm 15®, ta 47, 616, 936, 120®, 175®, Hà ta 12. 
ä h b . ipe aaai, §  8.

6. B HHcaiBHHKax: aß ä  3, 19®, 45®, 46®, 54®, 95®, 119®, 175, 181®, aßt 
36,27, 33, 456, 585,69, 88, 185® , o a ß ö io  l 6 , a ß tM a  726 , &6'à 506 , â6t  
276, Tpft 23, 316, 49, 906, 103, TpilMH 52, 54, Tpftipn 506, 526 , TpilaécA^ 
49, 495'.

b . B oaHOCKaaaoßbix aiecaoßax: 6^  2, 47, 55®, 56®, 59, 59®, 60, 61, 
61®, 62®, 72®, 173®, 216, 6bi 45®.

r. Ha caoBax-aacTOHKax aóo Ha npHCJiiBHHKax: ce, Hft 22, 48, raë 6®, 
r a t  175, 3’ae 50®.

i*. Ha a e H K H x oaH O C K aaaoB H X  c a o ß a x , Hanp.: 3aa> r” a-b 11, 3'aä 58®, 
116®, 178®, 3’aö 116®, 3'n i 29®, 117®, saö 22®, 54, 95, \|rft 146, n’cil 30,

\|ro  ̂ 30, Toy 7®, 14® , 26, t x  55®-
2. 3ßHHKy CTaBHTH "  Ha aeflKHX oaHOCKaaaoBHX caoßax 3HanHo no- 

innpeHO b  t o h  cnociö, ip o  CTaBHTbCH KeHaeMy B 3 a ra a i Ha p í m  cpaaai i ß 
íhuihx caoßax, Hanp.:

а . Ha T W , M w , k w , h u , e t ,  t h , t m : neTbipe" 3, tmcaiph 30®, HeaacTbiMa 
73®, b ’ CM.60TM 64®, oyMM 54, aaMH 85®, noMüm’aAio ipe 63, np^Bbiià 56, 
Mep'TBbù 128, óec'neHáa'Hbi 57, ó^ ^ hm 15, BaiiHÈi 68, aoBoa'HM 57, ^a« hhh 
107®, HHM 55, îiCTHHbi 4, Tejiecë 100®, cëro 45®, cëôe 55, Ha at p'feÔATil

200®, xoTA 95, xoTAUie 75.
б. CTaBJiioHH KeHaeMy Haa t h , nucap CTaBHTb ï ï Tapoat Haa3BHnaHHO 

aacTO ii Ha - t h  b 3apÍHneHHÍ aiSHMeHHHPa: ôbiTil 60, öhtiI 49, 73, b'3atü 
13, BHa^Tô 19®, 23, BHa^Tî! 50, 56®, B-fcaaTft 121, B-bpoBaTll 79, aaTñ 47® >
49, 86®, atéHHTftcA 35®, Hc'paTft 7®, ficnoa'HHTft 11®, htH 8, pauiHTft 46®, 
mhhätü 73, HáBbiK'HoyTñ 4, HánHcaTñ 4, ööanaHTft 6, ßöpaTil 13, ucTaTÎl 
88, QBpaTft 13, öHTft 8, QppbiTft 20®, SnatcTHTft 6, anavipaTft 63, nHTft 46,
50, 54®, n'atóBaTñ 93®, noßa’k’rft 50®, norÄÖHTft 61®, nc/paÓHHTft 15, no- 
HámaT» 20, nocaaHT» 72®, npa^BaT» 16®, 63®, npHKpbißaTÖ 93®, npïâTft 6,

1 ripo KeHaeMy ähb. mok) npamo: „KeHaeMa (noaßiftHHfl rpaßic). naaeorpa^iiHHÍÍ
HapHC“ , „Byzantinoslavica“ .
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npiHTft 46, nposAÖHoyTß 26 , nponoB^AaTń 59, pá3’jinKOBaTft 4°, pa3opHTlł 
11 , CKp'bÖ'feTH 91, CJiaBHTÎl 63, CAblLHaTÖ 47®, CbTBÔpHTÎl 12°, 376 ,95, TBÓ- 
PHt h 216, TÁ)KHTft 506 , oÿÔHTft 18®, 71®, oÿroTOBaTîl 205, o/Mp-bTH 214®, 
oÿiHTH 19e, 114®, u^H T » 21®, HTÖ 45®, 50®, 54®, 55®, 103 i cothí t . n.’ 

b. JXyjKe nacro CTOïTb KeHj,eMa Ha^ hh: BMliAOina 127®, b m ä ^  62® 
B-í,HftTH 62®, B^HllAexe 50 , B-bcxaHä 63, HcnAi,HÖCÄ 61, bo KaneHft 56’ 
K’Hñra 4®, Cb KH»>KHHKbi 55, k'hhjkhíIah 51®, 87®, 48®, HenoBHH'Hñ 21 hB- 
KOAH 21, 64, HñKTÓ 68®, 82, HftUT, 31®, HñqbCOAíe 52,206®, HHq-bCOH<e 112, 
199, Cb Ha gm HHKbi 61, Humara 49, «Hft 56, 73, npaBeA'HñuH 48, caBax'TaHñ 
55, cpéópí.HftK'b 49®, CTáHñ 55®, CbT^K-b 55®, ñ cineHft 58, bt, tcm'hBiw  
48, Tp-bHc’HñKo" 47® i cHAa t . n.

r. CTaBAioHH KCHAeMy HaA «h, u-fe, eu, Ątta, nncap nurne TaKoxc cñue 
2, cé6fc 27®, 71®, TéÓii 14®, 31®, 63, to64>20®, 47®, 183, " gab!  59, ABitace- 
H'ía 182®, Aäöti 75, roAoyôbi 176®, 6bima 4® i t . n.

3. HaA3BHqañHo qacro KeHAeiwa CTOïTb HaA w, Hanp.: paôbi 46®, XA-feßbi
21, 72, 114, ööb iA Ä - 153, CA3BH 47®, TAaBbi 119®, B’j ia ru  120, H eAoyrû 
65, norüßae" 15®, mhôtm  50, 62, HápÓAbi 27®, sb^ ' a u  7, pbi3bi 31®, 5 4 ®, 
114, 203®,215®, febiAom a 123, ñabiA-feTe 148, 177, B-bSbiAe 185, B-bsÊiA^Te 
189®, pa3biA*T'cA 50, H3UAH 61®, febiAe 61®, OpaHbi 46®, nanu 50®, 51, 
62, B-b B-feKbi 196, mak ’k h  19®, CB4>THA*HHKbi 46, 211®, rp-fem'HHKbi 16®, 63®, 
CAbimacTe 18®, CAbimauu 24®, CAbiniHTb 24, CAbimaBT, 16®, MarAajibiHH 96®, 
nA4>BeAbi 108, CAbirna 87, CAbiuiHinH 53®, cahiuh  4, chah  52, MHTapïe 16®,

c-b MbirapH 16®, saTBopeHbi 46®, Aapû 7, púa-fe 69®, KAacn 21, 114, 6-fecu
22, 62, BAacbi 119®, rp-fexbi 63, 120, 174®, nac'xû 199®, Âoÿxbi 15, ct> 
CTap'pbi 55, 57 i cothí t. n.

4. HacoM M3GM0 KeHAeMy i b íhhihx BHnaAKax, Hanp.: 1) HaA kîh-

peBOM g: Hoë 148, (J)apHcêG 28®, caAAoyneG 30®; 2) HaA A»: febiAft 141®, 
ÖAÖTe 45®, 50® i Ap.

5 . H a c o M  M3GM0 n o  a b î  K e H A e M i b  c a o b î , aA e b  B H n a A K a x , h k î  n o n c -  

HeHO B H m e, H a n p .: p a c ’x u T H T ñ  65®, hsht» 122®, c K p -b ö tT »  50®, CAbim aTÖ 

101, n o c b iA a T ñ  A ß ä  70®, a b í  p u f í i  72®, c p e 6 p í> H ñ K b i—  cpe6p"bHHKbi 57 i  t . n .

y  Bcix BHmeonHcaHHx BHnaAKax KeHAGMa híhkoto HaroAOcy He bh- 
3HaqaH, n nnmyTb TÍAbKH TpaAHuÍHHO, HacAÎAyioqH rpeubKi rei<CTH, ro- 
AOBHO Ha CAOBaX 0AH0CKA3A0BHX aÔO H Ha MHOTOCKAaAOBHX, KOAH TÍ CKA3AH 
BXOAHTb AO HHX.

6. Xtpyre 3HaqiHHH kchacmh, — BOHa 33míhhg h npn BHHeceHnx CAOBax, 
HannacTÍiue toaî, koah BHHeceHo cka3a  a », — toaî h3a caobom nmueTbca a , 
a KOAO Hboro KeHAeMa, Hanp.: to ’ "' 6®, 162®, Hápo^" N3 10®, 27®, 123, 124®, 
qroA”maM22, np-fe” " 54®, rocno^HT. 46, bW "  76®, Aa^Te 46®,’72®,’po:*”'cA 
4, 6ak) 62®, BH ”Te 72®, rpA*" 16®, pa''" 4, 18, 24, cBis^reA'cTBO 18 
(AyHíe nacTo) i t. n.; pÍAiue npH îhihhx ôyKBax: qeTbip" 4, naK'' 54® i t. n. 
TaK caMO no np^AaHö 61 =  no npi>AaHHH.

7. KeHAßMa nacoM BH3Haqa6 h Ha kíhuí N 1 npHKMerHHKÎB, Hanp. 
rpT>necKbi 215, AoynaBÈi 34®, hah^kh  48®, AP’bHcaB'Hbi 101 i t. n. xoq nopyq 
M36M0 H (J)OpMH riOBHÎ: AP’BHiaß'HblH 10, MAĤ KblH 51, B'bq'liHH 48® Í T. n.
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8 . KenpeMa nocTiñHo CTaBHTbca Ha 33HMeHHHKax ct. 22, 27, 54®, 55®, 
63, 6 8 , 119, r b  6 ®, 23®, 27, 46, 55®, 115, 116, to 65®, 209 i AP- U.i aañivieH-
HHKH   ue CÉH, T « H , i TyT KCHACMa MOaCe BH3 HaHaG H, nOp. CÖH 6, 59, B-b
t i> < ^ 2 0 ® .  CTaBARDiH KeHAeMy HaA TT», nHcap name: nocKpib6 HT!b 89®.

9. # k to 6 yao i b rpeu,bKÍM nncbMeHCTBi, HaA v nacTO CTaBHTbca

KeHAGMa: bt> k v to bíí 23, movch 74, movcm 80®, 62®, MOveeuBbT 87 i t . n.

e. H a r o A O C

B Bep6cbKÍH GBaHrejiiï, hk i B3araai b ToroaacHHx pyKonucax, na- 
HyioTb TpH 3H3HKH Harorociß: onda, Bapia i KaMopa (nepncnoMeHa), riepe- 
HiiTH m,e Ha nonaray CAOB'aHCbKo'i nHCbMeHHOcra bía  rpeKÎB. B ôiAbuiocri 
pyKonHciB X V I-ro  B ky , nanHcaHHX b yppam i, naHye niBAeHHO —  c^ob'hh- 
CbKa CHCTeMa p03CTaBAeHHH aKpeHTOBHX 3H3HKÍB, Te CaMe 6aiIHMO i B 
Bep6cbKiñ GBaHre^iï. CncTeMa pa Aya<e CKJiaAHa, a caM¡ 3H3hkh nacro He 
BH3HanaK)Tb Harorocy. to 6y.ro i b rpepbKÍM nncbMeHCTBi, aKpeHTOßi 
3HaUK|H B nHCbMeHCTBi KHpHJlÍBCbKÍM X -X V I B1KÍB MaiOTb ABÍHHC 3HaHÍHHa : 
1) AonoMaraioTb HHTara npn scriptura continua, pe6-TO BH3HanaioTb nona- 
TOK HH KÍHeiJib croBa un oKpeMiuiHicTb croBa B3araAÍ, i 2) BH3HaaaioTb aK- 
peHT. FIonjiyTaHHH phx abox 3HanÍHb AonpoBaAXíyG ao toto, mo Ayate 
TPyAHO OKpeCJIHTH, KOAH CaMe HKHH 3HanOK BH3HauaG aKUeHT. A KOAH AO- 
AUMO ao Toro, ipo b pyKonncax 3BHnañHO mbgmo me ñ cnroHi niBAeHHO- 
croB HHCbKi BnjiHBH, toa¡ CTaHe HCHOKD Ta nonayTaHa aKpeHTOBa CHCTeMa, 
any MaGMo b Bep6cbKÍn GBaHrejiií.

BhHCHK) TyT A0KA3AH0 TOAOBHÍ pHCH aKpeHTOBOÏ CHCTeMH XVI-TO BÍKy, 
6 o CHCTeMa pa Mañate OAHaKOBa b yc ix  toaíuihíx  pyKonncax. CHCTeMy mo 
MOłKHa Ha3B3TH nÍBAeHHO-CAOB aHCbKOIO B3araAÍ, 6 o MicpeBHX eA6MeHTÍB 
B HÍH M3A0.

1. XIyace nacTo CTaBHTbca OKcia Ha nonaTKOBOMy cka3a í , b öiabiuocTi 
Ha nHi CAOBa: s bóabi 9, róc'noAHH-b 46, rpXAtiH 8 ®, AÓCTOHHb 8 ® ,"'gch 

55, aíéHHTñcA 35®, 3áHeate 2®, KÓH’nHHa 43®, kóh 'h h h x  51®, AéatHTb 8 ®, 
Aéacame 61®, ak56hth 87®, MÓAHma 59, SrHe" 9, náAom a24, nápe, nxcrbiHA 
61, nAcTbiHio 19®, n’méHHpA 25, n'méHHU,*. 8 ®, 25, péipH 63, pénoy 7®, 
péne 4, 11®, 40®, 56, péaeTb 22®, péqeHO 12®, pÓAH^ 6 ®, póahatj 50, póAH 
5, 5®, pÓAHCA 4, CAoÿra 79®, CAoyataame 15, CTpáHa 8 ®, CTpáHbi 10®, bo 
CTp a H i 10, cAöoTa 64, óyancA 55®, oyaAine 61®, xÓAAipe 54®, xóta^  41®, 
xpaHHAHipe 88  i CHAa t . n.

U,a OKcia Ha noaaTKOBOMy CKaaAi BH3HaaaG: 1) noaaTOK croBa i 2) qacTO 
BH3HanaG npaBAHBHií Haroroc, m o b niBAeHHO-CAOBHHCbKHX MOBax, ocoöahbo 
b  cep6 cbKÍñ, 3BHH3HHO Ha KopiHHOMy CKA3AÍ. Aae qacTO pa OKcia 36 iraGTbca 
Í3 HarOAOCOM yKpaÍHCbKHM, m o TaK CaMO B pepK O B H ÍH  BHMOBÍ X V I BÍKy 6 yB 
Ayace qacTO kopíhhhm1, Hanp.: óóaes'He“  44, o 6 biTi'H 4, bha^ th 24®, 3á- 
koht> 41, bt> 3áKOH"fe 21, motä. 52, Hapo* 30®, HápOAa 27, 38, HápoAoy 32,

1 A hb. mojo npamo: „yKpai'HCbKHÖ Haroaoc b X V I b íiU“ b „CôopHHK cTaTefl b qecTb 
axa«. A . H. CoóojieBCKoro“ , 1928 p. ct. 444-451.
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á Hápoí.'b 30, N 3 HápoAH 40®, A 3 HápoAbi 15, a Héro 37 6, xijióasl 22 6, 25, 
a cé6 e 12®, TBÓPHUIH 13®, 85, TBÓpHTb 25, 52 5, TBÓpt^ 13 6, oyqeHHHH 32, 
xó m *. 21, 30, 38, 5 0 6, xoy jia  226, a naca 32 i t . n. Ha « a jib , híbachho - 
cjiob HHCbKHH biuihb  Ha yKpaiHCbKHH uepKOBHHH HaroAoe y  Hac me He AO- 
caíaikchh h . HaKopiHHHH HaroAoe B 3axÍAHO-yKpaíHCbKHX TOBopax me h Tenep 
HaA3BHHaHHO nOIHHpeHHH.

2. K oah caobo 3 npet|)ÍKCOM, to HaroAoe Bce-OAHO CTaBHTbCH Ha CKJia- 
AÍ KOpÍHHOMy: B'b3>BpáTH 51 6, BA>3páCTeTb 25®, B"b3JIÓ ¡ HÍHUia 54, B-bnpÓ- 
CHma30®, ó 3anp-fe'meHíH 1, 3aTBÓpn 14, ñcxÓAxme 61 ®, Acp-fc'AH 27 ®, HacáAH 
38®, HerácHMbr 9, HerÓAOBami 49, ócóah^ ca 11, SB-bmaB* 9, aicpÓBeHO 59, 
ÓTpÓHA 79 ®, 81, ó noBéAeH-fc 1, noBÓAt 6 ®, nocA^AH 9, noTpéfíHTb 8 ®, npn- 
BéAoma 22, npHKÓCH*.cA 15, 31®, npHCToynHius. 10®, 40®, npocBt'TH 34, 
np'feObiBauie 59, pa3AoynaeTb 81, pasoyM'feTH 24®, cotbóph 6 ®, ebTBÓpHM'b 
31®, CbTBÓpHTe 8 ®, CbTBÓpH 27, C'bTBÓpHA'b 37, CbTBÓpHUia 37, CbXpáHH* 
36, oyS'fe'Aíara 8 ® i cha3 t . n.

AAe npe<|)ÍKC Ha nocTÍHHO npHHMae okcíio Ha ce6 e: Hána'’" 14, HánH- 
ca ra  2®, Hánnca 3®, HánHcauia 4®, HápeHe^cn 8 , 11, Hápene 6 ®, Hápenoy^ 
6 ®, HápeKoy'^cí. 11, HacA-feA^Tb 10®, H ácbiT iT 'ci 11, HáoyHH 3®, HáoyHH^ 
11®, H áoyw recA 21 , H á ^ 3 ® ,  19®, Hánim a 21, HáHHe^ 46, HáHHeM’níe 4® 
i t . n. Tan caMo h npHHMeHHHK Ha nacTO npHHMae HaroAoe: Há bm 22®, 
Há abo’ ’ 48®, Há Ax~"b 22®, Há 3eM*AH 24, Há a ^ x h  72®, Há H6 cex 11, Há 
np’ T A t 47, Há c e A i 45®, Há a f a  22®, Há c«.*' 23, Há c*. 22, Há t -^ao 49 
i t. n. H h pe 6 yB npaBAHBHH HaroAoe, hh TÍAbKH 3a3HaneHHH nonaray 
CAOBa, TpyAHO npo Te mocb tbcpahth neBHoro, 6o He píako  MaeMO h Taid 
(J)opMH, h k : HánHCáHa 4®, HánaAÓ 4®, Há ropA" 10®, Há taoba* 49, Há 
A<eHA\ 12, Há mhosÍd 49 i Ap- Ane b CTapin yKpaíHCbKiH pepKOBHiñ bhmobí, 
a TaKOAí b 3axÍAHo-yKpaiHCbKHX roBopax HaroAomeHe Ha He piAKicTb i 
Tenep, Hanp. Há b ík h .

I h U IÍ npHCT3BKH p¡A K O  npHHM 3IO Tb HaTOAOC: nÓ A O A tA  22, nÓCT3BH 46, 
n p H C T yn H m a  32, B 'í.H ^ .T p ’b  51®, c tT B O p H T e  22®, C'bA'fesH 55, cí>3HAata 54®, 
npHHM eH HHKH: BÍ> T M X  47® , KT> H eM O y 15, KÍ> nHA3TAv 55® , BÍ> HOB4>" 56, 
c-f. h h "  55, cf> HÓ"cb 56® i  t . n . O o p M H , h k : n p r ic T A n n  32, n p A c T A n H in a  

28® i  t . n . B K 3 3yK )T b , m o  T y T  o k c íh  3 a 3H aqae  n p o c T o  no n aT O K  CAOBa, 6 0  h í  

npHHM eHHHK BCe MHCAHTbCH p a 3 0M  3 H aCTynH HM  CAOBOM.

3. Xlynce nacTo MaeMO Bapiio (nacoM okcíio) Ha k íh h í CAOBa: CBoeró 8 , 
3HaMeHíá 1, 3'Haib 52®, nocTaB'Aio 47, eAHHá 33®, poiKAeHÍe 59®, neTp-f. 
59, noKpoBeH*Hó 59®, é»a P'í > 63, B-fcTp-í. 68  i t . n.; pin HCHa —  aKpeHTHHM 
3H3HKOM hh ,,3a3HaHKOio“ TyT 3a3HaqeHo KÍHepb CAOBa b scrip tu ra  continua.

4. A y me nacTo b caobí 3a3HanaeTbCH floro nonaTOK i KÍHepb: BTÓpoé 
51, 6óA*maia 17®, 6óraTbCTBá 25, óbiTié 36®, SbiB’moy 52® ,HánHcaHi’e 40, 
3áKOHá 2, Mápíá 55®, cAmaia 62, Téók 92, HánaAÓ 4 ®, HánHcá 4®, TÓrAá 
16®, 22, 52, 55, 57, Tór*Aá 32, 40, 51 ®, 54, iyfe'H'Haro 49, Hápnua’eMo'e 54®, 
AíéA‘3íib 54®, pá3aps.á 54® i  chah t . n., a ocoóahbo nacTo, koah caobo no- 
HHHaeTbCH roAOCHOio, 6o t o a í Ha noHaray MaeMO ico: "ero 4®, 54®, Sóoib
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53®, oyöö 53e, aôï'e 55, mjiïhd 55, "'eAUHarô 88e, oÿôorai 88, oyneme 
616 i T. n .

He piAxo 3 a3 HaHasTbCH nonaTOx i xmeub rpynii c a í b : HàrfeAOMoè 49, 
HMauiHTBoè 47®, MCBOH’erô 173®, HXTOMOÿ 79, h ó í c ' h h a  62, PixaMeHis 55®, 
HApoyram 56®, HoynAineik 63, CbxoycTOAÏeio 56, nôêAHHOMOÿ 91®, Há3eMAib 
19, Há3eM*jiH 66®, 73, BHÂ AeBiA 63, XT>HeMoÿ 62®, 63, BtóeM îo 67®, 
Há’©HHéro 76® i  t . n . LJ,i rpynn c a íb  Bnpa3HO noKa3yiOTb, m o  axueHrai 
3HaHXH BH3HanaK)Tb TyT TÍAbXH nOHaTOX HH XÎHCUb CAOBa.

5. HacTO M36M0 3a3HaneHHH aKueHT b (JiopMax ÍMnep4)exTa, m,o Mae 
a a  : 3’Baàme 83, noCTHJiaàxx 84, p-fe3aáx^ 84, CB'fcAHTejibCTBOBaáx;̂  93 
i t. n.; Tan caMO GAHHàro 34, npoxajxeHäro 49 i AP- He tí (JiopMH, b hkhx 
cepôcbKi ApyKH 3HaioTb ä a6o a.

6 . y  CJIOBaX 3AOA<eHHX a K u e H T H i 3H3 HKH MOJXyTb ÖyTH B 0 6 0 X  CAOBax: 

MHÔrou.'feH’Harô 49, MàAOB-fcpe 28® i  t. n.

7. n ÍB A 6 HH0 -CJ10B HHCbKa H yXpaÏHCbXa BHMOB3 FíiarOJláTH (pociHCbKa 
rAarôAara); Ha jxa.ab, y Bepßcbxiß EBaHreAiï ue caobo nocTÍHHO nnuieTbCH 
CKoponeHo, a TOMy HeMaGMO aoxahahoto 3a3HaneHHH bhmobh: rA"x)Tb 31®, 
r j f éniH 36, rA~ioiue 43®, rA~éMaro 48®, r;fà 50, rA~aàXÂ 16® i t. n.

8. MacoM MaeMO b caobî AexÍAbxn axueHranx 3H3HXÍB, — MexaHÎHHe
ïx CTaBAeHHH no BHmenoAaHHX npaBHAax: B-bcräHH 63, noMbiuMAâcre 79®, 
MJTbHaâxAv 79®, pàcnÂTïè 48®, B-É>He3aàn;R 90, 104®, xÓH’nHHa — KÓH'míHa 
43®, CbTBÓpHTÓ 12® --- CbTBÓpHTft 37® — CtTBOpHTÜ 95 i T. n.

9. npH cnoAyqeHHÎ rAyxoï 3 nAaBHOK) Aymé nacTO HaA *k CTaBHTbCH 
okcíh: Tp̂ Hie 120®, cxp-töio 208®, bp̂ hca 9®, npt>CH 165, Bp-txa 121, 
oÿTBp-tAHCA 64®, noMp-bKHê  89®, Bp-tTorpa’’’ 211® óckbptjHhth 74®, úc'npo- 
Bp-f>A<e 84® , BABCBH 6® , BAÍ>HaMH 28, MAÎjHÏH 56®, MA-bBa 54 i COTHH T. n. 
Í3,hb. npo ue asaî. y UÍm BHnaAKOßi Aymé uacTO oxcîh BH3Hauae CTapHH 
HaroAOC.

10. KaMopa Aymé nacra b  HauiÍM naM’HTHHxy, h x  i B3araAi b  Toronac- 
HHX pyKonHcax. OopMa ïï — niBXOAO, HoraMH AOAOAy. 3ano3HneHO ïï me 3 
AaBHboro nacy 3 rpeubKoro nHCbMeHCTBa. CTaBHTbCH xaMopa Ha t o a o c h ím , 

aAe He piAKO 6anHMO ïï h  Ha c y c iA H b O M y  npnroAOCHOMy. TaAOBHi BH naAKH  

BJKHBaHHH ïï Taxi.
а. Ha AeHXHX OAHoexAaAOBHx cAOBax 3BHnaHH0 CTaBHTbCH xaMopa: 

6 ô 2®, 11®, 16®, 49, 56®, 60, 71®, x t o  13, 58, 61®, x t ô  1 ® ,m h 4> 16®, mâ 
18®, 19, 51®, 74, HH 64, hâ  14®, 16® 65®, cê 6, 15, 16®, 56® , 61®, 175, Toÿ 
56, 27, 61, htô 4 ®, 13®, 15®, 16®, 49, 60, 61®, 63, 114, 114®, h ' t ô  52. f lx  
mh ôhhhah BHme, Ha CAOBax t  o y ,  c e  Monee 6y r a  h xeHAeMa.

б . KOAH u i  OAHOCXAaAOBi CAOBa BXOAHTb y  CXA3A HXHXCb CAÎB, TO H

HaA HHMH MexaHHHHO CTaBHTbCH xaMopa: oÿôô 3, 17, 18®, 46®, rAaBbi G 
54® , 120, XTÔ6-k 48, XTÔMOÿ 62® , h îïxtô  16® , 68® , 82, 114, Bp-feMÂ 16® , mhôto

14, 16®, 62®, 64®, 115, M'HÔrbi 62, 50, m'hohîcctbo 64®, 115, m'hoŝ  130®, 
AteHbi G 1 6 , 55®, m h â x â  73, meH*. 1®, 35, xpaMHHx 7, B-bcê 133, Bcêr^a 49, 
B-b cêô-fc 63, 69®, 87®, cêro 4, 22, 70®, 85, cêio 87®, cêAM-b 8 6 ®, cêA-b 82>
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CAOBecê 68, cêcTpa 66, cêcrpb G3 82, TeAecê 165 6, 166 6, (papncê’e 63 ®, 64 e,
r r

ô (JiapHceHcrfcMTj 58, h h h t ô  59 6, i io m t ô  16, 73 6, TaK caMO m o v c h 6 2 ® , 80 6,

M O v e ê fjB b i"  6 2 6, 87 i T. n. B Ô iA b iH o e r i BHnaAKiB KaMopa BH3Haaae T y T  

npaB^HBHH aKueHT.
b . 3HaxoAHMO KaMopy b  h k o c t í  aKpeHTy i  b  a g h k h x  cAOBax, m,o He 

niÆxoaHTb n ia  BHiuenoAam noacHeHHH: Asépa 14, 56, a p^ bo 22®, 25®, cb 
ropbi 31®, B"b ropA  57, & ko 4, rAaBâMH 54®, xceHâMH 20, pacrÛTïe 54®, 
aHApêÀ 61, 65, âHApêu5 61®, raAHAêio 57, PioÿAêà 64®, s"fcAÔ 7, a ^ aô 49, 
rfeAÔ 56 i  T. n.

r. Zlya<e qacTo, nopya 3 KaMopoio, MaeMO b  c a o b í me ñ  ¡h u ih h  3Ha- 

h o k : roÿMHÔ 8®, cêMoÿ 4®, 70®, MHÔraià 55®, MHÔxca'e 59, 88, B-bcêrAa 94, 
pácnÍTaro 56®, pácnÍTa 54®, cêcrpbï 70®, cê ô t 27®, 71® i t . n., HaBm>: 
Ap^BO 107®.

T i caMi cAOBa, m .o 3 b h h 3 h h o  nHiiiyTbCH 3 KaMoporo, MoacyTb 6yra  h  

6e3 Heï: cê 6 t 27® —  ceô-fe 14®, b t . m h ô s 4> —  b t > m h o s í  145, Aoyxa —  A o y x â  

3 i t . n. MacoM 3aMicTb KaMopa Moxce ö y ra  KeHAeMa: TeAecê 165®, 166® —  

TeAec'è 100® i t . n.
H k  M O iKHa d a n a ™  3 n o A a H o ro  M a T e p iH A y , K a M o p a  —  t o  axueH TH H H  

3HaqoK i a îh c h o  A y * e  aacTO noKa3ye npaBAHBHH anueHT. He piAKO CTa-
BHTbCH B THX BH H aA K3X, HK i  KeH A eM a.

II. OnHC MOBH BepôcbK oï S ß a H re jiii 1560 p.

y  ôiAbuiocTi c b o ïh  MOBa BepôcbKoï ÊBaHreAii — TpaAHuiiÎHa uepKOBHo- 
CAOB’HHCbKa MOBa, HJ.0 Mae B Co6i HaA3BHH3HHO ÔaraTO CTapOAaBHiX eA6- 
MeHTiB. ToAOBHa 03Haxa ueï m o b h  —  BeAHKa 6opoTb6a eA6MeHTÍB AaßHix Í3 
HOBHMH, a TOMy 6araTO 3 t h x  p o 3a í a í b , h k í  HHAíne noAaio, CKopime HaAe- 
xcaTb AO npaBonHcy, a h í  jk a o  cpOHeTHKH.

O o H eT H K a i

I. B O K a Jl i 3 M

1. I p p a u  í o h  a A b  H i 3 B y  K H

X U b H Í ippauiOHaAbHi 3ByKH S, b B Hauiiñ naŁiHTUl, pin HCH3, 30BCÍM 
He icHyioTb, XOH b  h íh  i naHye TpaAHUHHHe cTaBAeHHH epiB. OpHriHaA, Í3  

HKoro cnncyBaHO BepôcbKy ÊBaHreAiio, 6yB CTapo-6oArapcbKHM, i MO>xe 
b íh  iMaB 6iAbHj-MeHUi npaBHAbHe pa3CTaBAeHHH s i b. BepöcbKa ÊBaHreAia 
b  6ÍAbuiocTi c b o ïh  3Ôepirae AaBHe TpaAHuiñHe nncaHHa epiß, aae nncap ïï 
3H3B yate Aoöpe cepeAHe-öoArapcbKHH € bc})h m í 'íb  npaBonnc i noBHoro py- 
KOK) b h íc  floro a o  CBoeï Konii 30 CTaporo opnriHaAy. Ocb nepe3 ue noriAy- 
T3HHH TpaAHuiHHoro craporo npaBonHcy 3 npaßonHCOM G b 4)h m Í6 b h m  Ta 3 eAe- 
MeHTaMH h o b h m h  —  t o  xapaKTepHa pHca epiß y  BepöcbKifl G B a H re A iï.

a. nHcap nHAbHye c t 3 b h t h  s i b Tax, h k  t o  6 yA O  b  naM’HTKax crapo- 
CAOB'HHCbKHx: ö'bfl.p'b 50®, B-ba^nn 29®, 55, 61®, B-bĤ fe 23®, 66, BTbnïà 68®,
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B tc-S vê  2 9 , 2 7 , 5 8 ,  6 9 ® , 7 0 ,  200® , A ^m e p e  1 3 9 , A t m e ?  19 , A-bxœ

11 5 ® , nA-bTb 5 1 , p W - r a x * .  1 1 3 ® , 1 4 2 ® , c W u r b  9 4 ® , c'bB 'feT 'HHK'b 96® , c b T 1- 

HHX"b 5 5 ® , C b  T*HHXb 9 6 , T"bH D 1 1 1 7 , T M ' m O 1 1 4 ® , T ^ m e ^ H O  117® ; HbCTH 

7 0 ® , qbCTeH-b 1 1 7 ® , q b c o  19® , 3 0 , 1 1 8 ® , H ú b o m e  5 2 , 7 1 1 , 2 0 6 ® , AbCTb 5 6 , 

7 4 ® , jibC TH  1 7 5 ® , J ib c 'T ïio  4 8 ® , n p “ p q b C K a i 9 3 , ic o x b c x a a  2 3 , ó ó ra T b C T B a  2 5 , 

MHÓXÍbCTBO 1 1 2 , uq~bCTBa 1 0 4 , ÖeS’b 'ö q b C T B O  1 3 1 ® , B-b Öq'bCTB'fe 1 1 0 ® , pO łK ^b- 

CTBOy 7 1 ® , Ö rH bH X IO  3 3 ® , Ó łK^TBbH blH  1 0 0 ® , ftB B tC T b H O  7 , B aC Ä IIlbC T B bH b lH  

131 i  c iu a  T . n .

6 . y  npH C TaB K ax c s , e s  i  ß&3 y  B e p ö c b x i i i  G B a H re A iï 3BHqaiÍHO  M a - 

6MO s , H a n p .: B -bBeA« 1 3 1 , b^ hhaouia. 5 5 ® , bt>3bćac 3 1 , B -bc'Tá 56® , B -b c ra H Ä

5 6 , B "b3 'M oy 2 1 7 ® , b í>3'mh 1 6 3 ® , B T ^ J io x ín m a  5 4 ® , Bí>A-fcc*TH 177® , B -b c ra u iA  

5 5 ® , B T > n p o u iÄ  1 1 4 ® , c b ô p a  6 ® , cbB-fe 'Tb 5 7 , C b B b im e  1 7 7 ® , oÿcbMH'fema'®'

5 7 ,  c b c a A - b l3 2 ® ,  CbTBO pH 1 1 3 ® , 1 1 4 ® , C b x p o B n m ,a  7 ,  1 1 7 , c b C ^ A O ^  121® > 

C b S a ia a iH A ’c r ’c*. 24® i t h c h h í t . n .

B. Tax CaMO 3BHqañH0 MaGMO S i B npHHMeHHHKaX ßS, Kb, es: B-b Ba'®’
2 0 7 , BÍ) fiCTHH/R 5 5 ® , 1 6 7 ® , B-b MeHe 2 0 2 , B-b m'h-L" 2 0 7 , B-b cboà 215® , kt> 
ć>u"k> 2 0 5 ® , Cb 3B-fep'MH 6 1 , cb MapieK) 7 , cí> m'hôîo 2 0 3  i  t. n.

r. 3aMÍCT b qacTO MaeMO s, mo mojxahbo, 6yjio b opariHajii, 3 axoro 
cnH caH O  BepócbKy GBaHreAiio: B-bce 74®, B-bCA 21®, 70, 113®, 177, B-bCH 62, 
68®, 51®, B-bcfe" 124, B-bCAK-b 116®, B-bcerAa 94®, A-bCTb 67, A-bcra^ 189®, 
np-fê -bCTHTH 89®, np-fe'̂ -bU],eHH 191®, M-b3A-*. 14®, M-bà^X 181, M'bá'bl 80, 
HHH-bCOMce 62®, 179, 184, Hftq-bco>xe 112, 199, p-bijH 40, 62®, 119®, ct-Łkaa- 
HHua"" 73®, 6e3-b q-bc'-ra 27, Atóp-b urH-bH^io“ 134®, B-feTp-bHá 68, T-bMa 
201®, rp-bqecKû 215, xp-bCTa 142 i öara-ro t. n.; H3BnaKn: KbHHr^. 35 3aM.
K -b H H r^ ..

A . A j i e  O AH oqacH O  3 tp3ahuíhhhm nncaH H eM  s ,  s , MaeMO H a A 3 B m a ñ H o  

ÖaraTO H cJlOpM Í3 GpaMH B0X3AÍ30BaHHMH : BOCXOT-fe 6, BOCTOK-b 6® , COTBÓpn

6 ® , B o e x o A ^ m a  1 7 6 , B o c n A à q ro r ’ cA 4 5 , B o c x p -fe m e m e  4 0 ® , b o c ' x a o h h t h c a  

1 3 8 ® , B o n A -b m e m è  1 7 0 , B o n p o c H  1 6 2 ® , B o c r iA a q io T 'c A  4 5 , B03Ba”  7 ® , B o n p a - 

maxsi 1 6 2 , Ha c o ô o p H m H * 18 , corapae^Tb 2 0 7 , c o H 'M H m a  6 1 ® , co B O K o y n A b u iA  

1 6 7 ® , Tew,a 61® (n p n  T -b iu a  1 0 2 ® ), c rp a H e H -b  4 8 , 6oAeH -b 4 8 , noBHHeH-b 5 4 , 

npaB eA H H K b i 1 5 5 , np °p qe cT B O  7 4 , q b c re H -b  117® i  t. n.
k n t  n H c a p  nocriAbXH 3bhk M e xa m q H O  n u c a ™  s h h  s , m o  H a ß iT b  n a m e  

AbłKH  ̂ 105® 3aM. A O K H Tb. ECTb (J)OpMa BenAb 46® (B-blUIb).
e . T a x  caMO B O x a A Í3 a n m  s  b n p H ÎÎM e H H H xy  A y>K e q a e ra :  bo ma 1 9 0 ® , 

1 9 8 , 2 0 2 , 2 0 2 ® , 2 1 1 , bo ao~ 7 5 , bo xá M e H ñ  5 6 , bo Ba'5" 2 0 6 ® , bo 3Cmaio 8 , 

bo xpaMHHTK 7 , bo B A ^x a * 7 , bo BHOAeGM-fe 6 ® , bo ah~h 6 ® , bo îep *A aH H  8 ® , 

BO nÂ C TbIH K ) 9 ,  BO n X C T b lH Îl 1 7 4 , BO QAp"b 1 1 8 , BO TeM 'HHUK) 1 6 3 ® , BO raA H - 

A e io  9 ® , bo xo p a Ô A H  1 0 , bo jx u T H H U o y  8 ® , bo co Ô ô p H m jtT  1 0 ® , bo CH-fe 6 , 

bo o y -rp -bn  1 7 5 , bo rpoö-fe “  1 8 4 , bo qp-feß-b 6 ® , bo aioô'bh 2 0 7 , bo S r'H b  2 0 7 , 

BO HMA 1 9 1 , 2 0 0 ® , 2 0 5 ® , 2 0 6 , bo B 'c b “  1 6 8 , bo c'boà 2 0 9 ® , bo m’h^" 2 1 1 , 

bo ouTh 2 0 6 , bc5 I HCTHHX 1 6 2 , bo co H 'M b  1 6 2 , x o  H e M o y  1 5 1 ® , 2 2 , np-fcAO 

MHOK) 1 7 3 ® , 1 7 4 ® , np-bAO^HOK)“  1 0 9 ® , np-feAO b'cLmh 6 3 , co c o ß o x T  20Ö  i  t. 
n . 51x öaqHM O, cepeA n o A a ö H X  n p H X A a A iß  mhgmo ö a ra T O  B 0xaA Í30B 3H H X  s  h 
TO A i, xo A H  b p y x o n H c a x  p o c iñ c b X H X  i b c y q a c m ñ  p o c iñ c b x iH  u e p x o B H iñ  bh-

15CÔOpHHKTa MH^eTHHTa 1933
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mobí ueï B0Ka^Í3aui'f He 3H3xoahmo . üyaíe nacía BOKaAÍ3auin 8 Ha o —  ue 
03HaKa B 3 a ra ji i  yKpaíHCbKHx naniHTOK, a b uepKOBHiñ bhmobí b TaAnquHi 
UH BOKa Í̂3apiH jKHBa me h cboroAHi1 *.

6. BoKam3auia 8 i b Ha o, e Hauiiñ naMHTui, hkí B3araAÍ b naMsit
ié ax CTapo-yKpaiHCbKHX, qacTeHbKO Bi^SyBaeTbCH h TaM, ue 6 mh Tí  He qe- 
Ka™. Ha Moro ÄyMKy, uepuoBHa yKpai'HCbKa BHMOBa qacro 3HaAa boioaí- 
3apiio epiB HaBÍTb CAaöux (aah MOBH pociñcbKOí), HOMy h Ham nHcap nHuie: 
boc'kâà  55, B03biHAe 9, bocha'5’ 217e, bobcah 2126, coMupeme 206, 
npixc'e coAoncema MHpa 211, öoraTecTBO 815 (npn ßoraTbCTBO 816, 150), 
lÓBecTBTjBt 59, n -̂bTecKbiA 173e, oÿMepbifi 199 (npH oyM'pbiü 198 6 , 200) 
i T. n.; nop. me cemmec^pa 2306.

>k. B t3kím naM HTHHKy, HK Bepöcbua SBaHrema pin suma, qacri iioa- 
bíhhí 4>opmh: 3 s i 3 o b thx caMHX CAOBax: Kp-bB-b 138 —  kpobtj 134, 
úpame— KpoBe 134, tt>k'mo— tok'mo 706, bt. BHHorpa  ̂ —  bo BHHorpa* 366, 
B-b BOipfc 174—BO BOA"k 174e , B Tb HM A — BO HMA 2106, B”b HCTHHX — BO 
hcthhä 1935, cböoyAe^CA 8 — coßyAeT'cA 76, CbH’MHiue 64 — cóH’MHiue 616 , 
CbT’HñKa-cÓT’HHKa 96® i t. n., aßo: Hñqbcoxce 52, 206 6— Hilq-bcoxce 112, 
199—HilHeco" 97; Ha ct. 209 HanucaHO bo t í  i nepepoÔAeHO Ha bt> to.

3. OopM Í3 33HHKAHMH GpaMH, 3BHH3HHO, Ayate ÔaraTO: M3*a 116 — 
MM'a 115, BcfeáH’oe 246, ô HCxrneu l 6 — ñcbxomA 24, Bcêr*a 49—BT>cêr,a,a 
946, htô 79, H3*rHaHÂ 131e, &bhtca 67 i t. n.

H. B  KÍHPÍ CAÍB I C  T a  X C  3BHH3HH0 8 He CT3BHTbCÍI, HKTO BCe TOAÍ 
6yno, xoq m3gmo qacoM ic  8 105.

i. 3aMiCTb 8 HH b b BepôcbKiu GBaHreAiï h aA3BHq aß ho qacTO CTa- 
BHTbCH naepHK. Ocb Tpoxn npHKAaAÎB: 3*ao 64®, 114®, 3*Jia 116®, k’to 66, 
h’tô 67, 202®, a’iuh 137®, p'uH 135, npaB'ua 11®, B'^ÓBa 118, c'Ha 6®, t'm3 
55, 96, 113, t'm x  40, b T m í  201®, b'ca 66®, m'hïh 119, ob'ua 17, CTap’uû 
55, 57, o CAfen'imSS, CA-fen'uoy 1, 1®, 6-fec'Hbi 15, np'feB'kq’Hoe 3®, ôôpa3’HO 
2®, Bep’xoB'Hbr 2®, B'fep'HbiH 45®, B-feq’HbiH 48®, rop'KO 52®, cxâ 'hhh 17®, 
a'bobo 59®, a’ach 36, xceH'cKbiü 35, K’Hftra 4®, K'HHrb 217, b' càôoth 64®, 
k ' Teôt 23®, c' paAOCTÏio 24®, b' ce6-k 24®, pacnéH’me 54®, BHA'fcß’uie 16®, 
meA'me 7, ÔBiB'iuAià 55®, B-b3bicKaB'moy 3®, paAoyéT’cA 117, mhat'ca 4®, 
öHMeTcA 63®, npHT'qa 58 i thchhí t. n.

B3ara jii, nucap npa 3Ôiry npuroAOCHHX CTaBHTb môk  hhmh naepKa: 
K 'Bacx 25®, n'AtóBaTft 93®, híc'th 70®, T,BopHTñ 190, 114, T bopa^  2®, 3eM'AH 
17®, 55, c'peßpo 47®, T ue  135 ® i thchhí t . n. HacTO ue óyBae b CAOBax 
qyxíHx: ’aß'royc'Ta 104, aH'ApeA 61, äß'ßa 92, âp 'xeAae8, roA 'roeâ 54®, 215, 
1q4h ’ht> 59®, Kanep'HaoyM'b 9® KOH'ApaH'Tb 88, Map’uo 3®- 59, Máp'eá 130®, 
Mar'Aa^biHH 56®, ócaH'Ha 200®, naß 'jioy  59, néT’pTj 175®, paß'BH 77®, 175, 
caA’MOHa 5®, caBax’TaHñ 55, TaAaH'T'b 47, tć^ tohT  70® i t . n.

Te caMe caobo Mox<e 6y™ HanucaHe 3 8 ,6  a6o 3 naepKOM: qbco 72® 
— q'co 49, 71®, 136, BibCH-B’CH 203, 139, nu^ßaeTb 125®:— no^ôaeT1 157,

1 ü HB. upo ue Moro CTamo: „YnpaiHCtKa BHMOiia 6orocay>K6oBoro TeKCTy* b „"EX-
niça 1926 p. KH. I ct. 21.
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1806 i t . n., a6 o h  6 e3 naepaa: Tor’Aa— TorAa 486 , k ' t o  177— h h k t o  1776 , 
M'HoiKae 8 8 —MHoaoe 59, TeM’HHpio 1636 —  t c m h h p io  178s i corai t . ,n.

B KiHui papKa, 3a 6 paKOM Micpa, CTaBHTbca 3aMicTb & mh & naapm c 
Pac‘ | npocrpaHH 3s , bha^ b1 15, xjrfc6 ‘ 27 i t . n.

naepK 3BHoaHHO CTaBHTbca M i*  npnroAocHHMH, ajie a a c ro  CToi'Tb Ha 
nepiuifi 3  h h x . OopMa ftoro b  6iAinocTi—xBHAacra (').

k . ripn cnoAyaeHHi ippapioHaAbHoro 3  naaB H O io  b  OiAbmoeri MaeMO 
8  n o  njiaBHift ( n p a  aiM p e  & Ay>Ke a a e ro  Mae Ha co6 i oxciio, a h b . paAi; & TyT 
h ik o j ih  He 6 yBae), p e 6 -T O  no30CTaBAeHO C T a p y  niBACHHO-CAOBaHCbKy (J)opMy: 

a) 3'p-bHo 201, pacrpb3aBb 52, np-bca 219, Bb Tp-bHin 24, noTp-bn« 
345 , BbBpbs-feTe 40, Bptxoy 11, 3pbHoy 25®, npbBbia 56, nocKpbSmrb 895 ,
o y M p b A a  7 0 , a o  B p b x a  1 7 6 , C K p -b S iT il 9 1 ,  T p b H ie  6 6 ® , c p b H b  6 7 ® , r p b -  

A n a H ip a  1 0 5 6 , q p b T a  l l 6 , n p b C T e H b  1 4 3 s , c K p i> 6 b  8 4 , n p b B e H e 4 6 ® , r p b -  

ABIA 1 0 2 ® , Tp'b>KHHKO~' 84® , npbB O G  1 0 4 , paC Tpb3aTH C A 6 8 ® , O AP bW H M bl 

10  , TpbH O B C H b 9 5 , H C K pbH A rO  13 , A ip b T B b  8 7 ® , M pb 3 0 C T b  8 9 , C Kp-bace^ 
1 3 9 ® , B p -b T o n b  8 4 ® .

6 ) rp -b A b iH il 7 4 ® , n p a c 'K p 'b O e H 'b  7 2 , C K p b S b  4 4 ,  n o c K p b O H T b  8 9 ® , 
CKp-bSA 6 4 ® , C K pbS H  4 5 .

% 6V™ 'hA 1 1 6 6 ’ AP-b k o '"m h  9 2 ® , K p -bB b  1 8 8 , 2 1 6 , K p b c r a  1 4 2 , 
Kp-bC TH - 8 ® , K pbC T H TeA b 1 1 8 ® , K p f> m e H ie  1 0 7 , T pb C T b  2 1 6

r )  B ^ K b  18 , 1 2 8 ® , B A b K a  1 9 5 ® , b a -b h h  6 8 , B A b H a M H " 2 8 , b a -b c b h  6®

r ™ A ; r eH^ 6, 1195 > 2146’ a™ ’hh 2036 > n * , U
( -3 0 A )  2 2  , 3Ab T A b  1 1 , HCnAbHHCA 26® , HCnAbHH 3 ® , 2 0 8 ® , HCnAbHb 2 8  

7 3 , MA-bBa 5 4 ,  MA-bBa 9 0 ,  m a b b a  7 0 , M A b B A n ie  1 3 0 ® , m a t »h Ya  1 2 9 , M A la r if t  

5 6 ® , M A -tB H P ie  7 0 , M A b p a m e  5 2 , M A b a a a x »  6 4 ® , SOa t jCt h a h  8 6 , o S A b C T A * 

4 0 , r iA b s a  2 0 1 , n A b 3 b i 6 9 , 1 8 8 ® , n A b 3 o y vGTb 1 2 5 ® , nA bH O  1 3 3 ® , n A b H b  2 1 6 , 

C T A bnb  1 3 8 ,1 4 2 ,  a CTAbn-fe 1 0 0 , X A b p -b x e  1 3 1 ® , x a b k h a b W  1 3 6 ® , o V M A b a A  

4 0 , oyM A bH H Tb  8 3 , o yM A -b a a m a  1 2 6 ® , x A b M b  1 07 .

a ) nA T iTb  1 7 0 , 1 7 7 ® , 1 8 8 , CAb33M H 7 9 , 1 1 9 ® , 1 2 0 , npoC A i>3HCA 198® . 

H k  S aaH M o, niBAeHHO-CAOBHHCbKHH n p a B o n H c  BHTpHMaHO x y x  H aA - 

3BHoaHHo n o cA iA O B H o . A A e  a e p e 3  Te, m o  G B a H re A ito  H a n a ca H o  Ha B o A H H i, 

A e  p i  (})opMH 6 y A H  3 0 B c iM  a y * i ,  MaeMO T p o x H  h  j k h b h x  (J)opM, i3  o, e n e p e p  

n A a B H o io : B b B e p 'jK e T 1 12, * e p ’ x Ba 8 0 ® , A s B e p ro a ia  2 6 ® , H c 'n e p 'B a  3® 

M ep 'T B H A  1 2 8 , M HAO cep’A o y io  3 0 ,  n e p 'B fc e  6 5 ® , n p a B e p 'r o m a  3 0 , c ’ k o P’ 6 h h  

2 1 0 , M e r s e ? ™ “ 2 8 , & a e x B e p ’x-fefi 7 3 , BOA’ H e H io y  1 2 2 , c b  * e A ’ a i ib  5 4 ® , 

HCPOA’ HeHAi 2 1 0 ® , n c n o ^H b  3 0 ® , ftc n o A 'H H iu a c A  1 1 4 ® , H anoA*H H  4 ® , x o a ' m o~  
1 6 4  i  t . n .

^  aacoM MaeMO nopya oShahm ( })o p M i: Bbc’xp-b3aibipc — BbexepbrHexe 
25, AAbrb 34® AOA’rb 35 — AO*rb 34®, APbacaB'HbiH— AcpxcaB’Hufi 101, 
HanAbHHuia HanoA H H u ie  176 i t . n. npHKAaAH (5opoxb(5H cxapoBHHH h 
npaBonncy 3 * h b o k > b h m o b o io .

2 . H o c o b i  3 b y k h

Cppi3b nocA iA O B H o  AOTpHMyiOHHCb A a B H b o ro  n p a B o n n c y  i i  M aioaH  nepeA 
OHHMa CTapHH S o A ra p cb K H H  o p H riH a A , n a c a p  B e p 6 c b K iA  G B a H re A ii H H A bH ye 

nH caTH  io c h  n o -C T a p o A a B H b O M y. P iq  HCHa, k >ch  b  p i f t  n a M 'a T p i H ia n a x  h o -
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çobhx 3 B yK ÍB  y x e  Hé BH3HaHaK)Tb, —  u e  T ijib K H  M épT B a npaB onH C H a T p a - 

PHIÛH. O c b  TpOXH n p H K P a p iB  Ha BXH BaH H H  IOCÍB.

а. 6x p x ih ,'ih  2 2 ® , Ô x p e 9  1 4 e , 3 * 0 1 *  1 3 , M x p ’ p n  1 8 , M x ^ p o c T H  2 6 , 

M x a c ïe  2 , 2 3 , M x x e c T B o y  2 5 , o ÿ M x n u T H  6 8 6 , H e p x r - b  1 0 6 , n x ^  10 , 17 , 

n x T e "  7 6 , n p n  n A ™  2 4 , p A p -k  3 2 ® , bt> c x ô o t x  2 1 , e x p í a  2 2 ® , c x p ’h h h  

17 , c x ip 'íH  21  i  T. n .
б . b h h x  H á n H c a H X  5 4 ® , B p í> x x  5 4 ® , r p a ß x  1 4 ® , Há r o p x  10® , x e H x  

1® , k o h ' h h h x  1 6 ® , c o ÿ x x  p x K X  5 7 ® , C 'm ó k o b ' h h p x , t x  54® i  t . n.
B. B -bC TaH x 5 6 , a p A  15 , n ó p o x x  2 2 , npHKÓ CHXCA 1 5 , x o i p x  21 i  t . n-

r .  B 'b C T á H x '5* 2 3 , K p a p x ^  14® , p é n x ^  2 3  i  t . n .

p . 6 a x x  5 5 , B 'b S P O K a x x  1 6 ® , p h b p a x x c a  2 2 , c T p - f c x a x x  5 4 ® , x o y p A X x  

54® i  T. n .

51k  Ka3aB h BHipe, nacap yxH B ae  io c íb  Jirane a npaBoriHCHOí TpapH pií, 
BHMOBJI5HOHH X  T¡JIbKH 3a y .  A  Hépé3 U,é B Bép6cbKÍH EBaHréJlií CKpÍ3b 
noBHO HéBipnoBipHoro HanucaHHH x  i non^yraH H H  x — oy, Hanp.:

а. nH H iéT bC H  X  3aMÍCTb oy, H a n p .: B T > cxé  2 9 , p x c t ”  17 , 3anxC T-feéT b  

2 2 , n o rx Ö H T f t  6 1 ® , p x r a ib ip e c A  5 5 , 6 x p A  6 8 , n c n x c ’ r a  5 5 , e x x x  2 1 ® , 

q a e x  3 0  i  t . n . Jlyyat qacTO  b  3aKÍH H éH H Í D 1 nm n e T b C H  T y T  x  3aM . o y :  

B ^ T p x  6 8 , poMX 17 , a B p a à M x  8 ® , K ’ ß a c x  2 5 ® . ïpopx 7 , Hâpopx 5 3 ® , 

p e K 'r n x  6 2 , c fe p A m x  6 M 0 ÿ  1 0 ® , n ac«  | MHÔrx ö b iß 'm x  7 2  i  t . n .

б. I H aB näK H , nacTO MaeMO oy 3aM. x :  r o y ô x  5 5 ,  3B-fc3'poy 6®, 
3oy6o~ 2 6 , M o y ^ H b f  2 5 ® , C K a x o y  1 1 7 , copoMOÿ ñ  ro M o p x  7 1 , T p o y ^ 5 5  i t . n .

O pH e h Té CPOBO MOKe 6yTH HanHcaHe p ix H o : K oycTopïe io  —  k x c - 
TopïK) 5 6 , Q T x p o y  —  S T x p x  2 1 ® , Q K x p o y  70® —  S K o ÿ p x  2 5  i  t . n.

K piM  p b o ro , b  BepôcbKiH  G B aH re jiiï CKpÍ3b poTpHMaHO m e h  cepepHbo- 

ô o p fa p cb K o ro  npaBOnncy k j c îb . A  caMe:
1) 3 a M ic T b  x  nnmeTbCH a :
a) H a  n o n a r a y  c-noBa: â x h  x e p t 3 ’ Hbi 6 8 ® , 1 2 2 ® , kya t' x e p 'fe s 'H o '"  6 8 ® , 

i p o p e  12 , A p o p H B b i 4 6 , A pop H B b n a  4 6 ;  n a ï u x  kF  â3-b n ï io — h a i i i x  kyat a 3 t > 

m'A 8 2 ® , Â X H K a  1 0 2 , 10 3  i  t . n .

6) B  c e p e p H H i c-aoBa Ha rionaTKy H O B o ro  CKPapy: h 3’b h x t p p .a p x  7 4 ® , 

B -b H tA p O y  4 2 ® , HS-bATp-b 74® (nop. f b ’ ß H X T p -b  7 4 ® ) i  T. n.
b )  B  cepepHHi c p o B a : b tjH a t p t j  42® —  b A h a t p t . 9 5  ( b h x t p t > 7 4 ® ), h m a - 

i p x  8 0  (n o p . h m x d i *  8 0 ® ), m m à ^  8 8 ®, tp a "  k ' h I I p î ' h h p h  87® i  t . n .

r )  A  to  3 a M icT b  Taporo  a ( ip o  3aM ÍCTb x )  M o * e  6 y ra  H aB ÎTb m : B-b 

ta3buiHin,n 1 9 ® , roxecK aà  1 3 3  i  t . n.
2 . 3aM ÍC Tb t x  n nm eT bC H  a  Hap3BHnaHHO nacTO ( tx  TyT 3 0 b c îm  HeMa):
а. B  A 1 cjiíb  OCHOB Ha a :  pa  c"bT'BopA b o j ia  1 8 1 , b o j ia  t ' b o p h t ü  1 9 0 , Há 

B enepA  1 0 0 , c b T B o p H  Be^pA  1 4 1 ® , c b T 'B o p H u iA  B enepA  2 0 0 , b t > ra ;iH J ie À  109® , 

n a  3eMJiA 1 1 2 ® , 1 2 2 , p e n e n p H T 'n A  1 2 0 ® , n p n ^H A  p e n e  8 6 , b t . tc ' h h p a  34® i 

t . n . ;  Tan caMo: B-b h a  1 6 7 , n o r x Ô H ^  p u f x  c b o à  7 7 ® , x e H X  c b o à  8 1 ,  

p p o y rx A  1 3 , HenoBiiH 'HXA 5 3 , b t > t ’m x  ppoM ^m 'HAA 4 0 , b t . 3eM'pio reHH- 
cape^CKXA 7 3  i t . n .

б. B  I1 THX ace c b íb : c b  co6 oà 9 0 ® , ci> m hoà  9 1 , c  to 6 oà 9 2 , Mbirn'- 
p e i  CBoeto 1 0 2 ® , C T opnpeA  8 2 , M e x p o y  coôoa 8 0 ® , ôaceH H T'cA  Ahoà 8 1 ,
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íitóÓHTH B'cex ÄiiTex. 87®, ca, HeÀ 181, HToypïêX 107, BWAróónmH B'ceÀ 
Atu~eX TBoêX 87, AbCTïX ’eivi'iiie 90 i t . n.

b . B AiecÆOBax b 1-h ocoôi o ahhhh : aioôaa 2186,â3'b bt^ aioó^ a 206, 
üCTaß'AA 205®, aMHHb ta" a Ba"" 36, 656,71,80, 81, 82, 845,85, BT>3pA 216®,

pa3opA 1355,a3-b tbopa 196,205®, 193, 85,85®, 154, npco'pA 83®, c î>tbopa 
10, 81, 82®, 135®; B-fepoyA 79, HàcA'&VrBoyX 81®, a3b noBeA^Bai 79, ct>- 
6npaA 47® i t. n.

r. B AiecAOBax 3 3-iü ocoôi mhojkhhh: ôbmaATb 219, rjfATb 77, ôcxa- 
6tÎTb 75®, oyôïATb 79® i t. n.

A- B (JjopMax participium: B’kpoyAm.H"' 80, BâmiXmaro 107, noKHBaXme 
95®, HeroA-S-Aipe 90® i t. n.

e. B TaKHx (JiopMax, hk: oAecH/ïù 83, 87®, 93® , 95® , 97® , 218, boc'k a X 
55, T-bniA 78 i t . n.

e. 3aMicTb TaKoro a (mo 3aMimoe a î )  Moxce 6yra il npocTO to: Mp-fexa 
CBOK) 10, Borna A 1 66, ôxTecTBeHÂio 2®, ałuAi  cbokd" 77®, ct> coßouf 92, 
Mbiiu'peA CBoerà 102®, aio6h™ B'ceA Kpinocräo 87, rA'io Ba~ 88, aioOaio 
206®, ma  HDTHCA 141®, npo3pio 151, â3a , TBÔpio 203, ra'iome 88® i t . n.

3. B CAOBÍ «8 (ho) nOCTÎHHO CTaBHTbCH A i, (J)OpMH H b , HO  TyT HeMa." 
h a  2, 3, 4, 7®, 11, 16®, HX 56, 59, 88® i t . n.

4. flHcap BepôcbKoï GBaHrexiï CKpi3b nnAbHye nHcara iipaBHAbHO a, 
ajie u,e HOMy He BAaeracH i b íh  Ayxce naero name a 3aM. ta, a no munxe- 
MHX nnme a. Ocb npHKAaAH:

a. HAAÔ  131®, HACTb 130®, 137, 215®, HAC'tH 133, 215®, HŚHATOKb 
176®, HanAuia 134, 141®, 144, 153, HanA  ̂ 134®, STponA 182 i t. n., aAe: 
•lacTb 143, 167, nacra 203, HánaToicb 193®, Hanajia 134 i t. n.

6. ObiiuA 129, 199, B-fepoBauiA 193, 197, 199, bt^ aiha 198®, BHA'feiuA 
126, BTjnpocHuiA 155, btjHhaoiua  186, bt^ aioShiua 178®, B-bSBricrauia 182> 
HAOLUA 200®, MorouiA 155®, ScTaBHuiA 170®, np'feAaniA 137®, pisuiA 125®, 
131®, 177, 182, 191®, 193® , pacnAuiA 166®, pa3yM-fcmA 193® , CAbimauiA 179®, 
194®, oyÖHLUA 154®, &aoiua 125 i corai t. n.

A ^e  pa30M H3 THM nHcap H3A3BHnaHHO naero name b uhx cümhx 
CAOBax a :  ôbima 128®, 129®, 167®, 174®, 207®, öisxiama 51®, 61sma 138, 
178®, BeAOuia 51®, BHAHUia 129®, BHAisma 126®, Bi^Aina 125, BirnftAoma 
127®, B"bnpocHma 174, BtceAHinacA 139®, BtcxoTfLua 129®, Aama 167®, 
PAoma 124®, 127®, 166®, 199, îis’ÔHma 134, H3'HeMoroma 2, HM-fema 155®, 
panama 160, öraAoma 130, noB^Aama 124 6 , norpeßoma 146, nocapama 
125, npïHAoma 178®, 181, npHCTAmmua 140, pasoyM'fema 127, penoma 125, 
153, 154®, 178®, 194®, pisma 46®, 125, 150, 152®, 174,177, 186® , 189, 192®, 
194, 197®, 198®, cxbimama 129®, cbTBopnma 124, 125, oyivurbnama 126®, 
140®, oyM’p'bma 155® i corai t . n.

b. A3 N1: paöbiHA 137, baobhuh 110®, ÖB’ua 91®, 195, n'meH'pa 140, 
n'rapa 128, 139®, nopyn: öb'pa—öß'ua 176®, 195 i t. n.

r. G1 OCHOB Ha j a :  5 boha 200, ö raxHAeX 104, 162®, 185, « îoyxê* 
182, 182®, ö 3eMAA 133, 179, 112, 158®, nocpeA^ n ’méHHUA 25, 6ah3 i i x - 
CTbiHA 199®, aAe: s raxHxeia 165®, i3 Auf a 129®, ßbx'iiiH  nama 135® i t. n.



230 Ib. OrieHKO

A . H a c o M  3aMÍCTb a  m 3 g m o , 3 n iB A eH H O -C A O ß'H H C bK oro  B iu iH B y , s , H a n p .: 

K ji-b H e T 'cA  4 2 , KJTbHemHCA 1 2 s , xo H  n o p y q :  k a a t h c a  1 2 6 .

3 . iX  0  JI h  i

Æ o a h  i  b  B e p ô c b K ÎH  G B a H re ^ iï  A y» < e  c K A a p H a , 6 0  T y T  n o n A y T a u n c b  

e jieM eH TH  T p a p u p i i iH i,  c e p e A H b O -6 o A ra p c b ic i ñ  >k h b í . f ln c a p  n n A b H yB a B  n u 

c a ™  i  n o  C T ap o M y, h k  M aß y  c b o ím  o p u r m a j i i ,  3 h k o t o  c n n c y B a B , T ÍA b K n  

p e  He B A a B a jio c H  n o M y  C K pÍ3b .

a. y jK H B a H H H  i  b  B e p ö c b K in  É B a H re j i i i  p y ^ c e  n o c A ip o B H e , —  n o r o  n n -  

ineTbC H  e TH M O ^orinH O  TaM , p e  h o t o  MaeMO i  b  C T ap n x  n a M 'a T K a x . Ane  i i  

B ÍA C T y n jie H b  b í a  p b o r o  H aA 3B uqañH O  O a r a m

6 . C n u a p n  p i ,  A i,  ip o  b h íh b íh  c x ía h o -cjiob HHCbKÍH m o b í p a ro ™  n o - 

bhotoaoc, Bce M a to ™  T y T  T p a p n p i i iH e  i :  óp'fe 'MA 2 1 ,6 p 'fe ,M eHa 1 3 4 , « O p ^ M e -  

HeHíH 2 1 , B p iiM A  6 3 ® ,9 0 ,  1 8 9 6 — -Bp-fe'MA 121 —  Bp-fe'MÀ 6 1 -— Bp4>MÂ 1 6 6 , 2 1 ,  

8 2 , B p ijM e H H  7 6 , a p ^ bo 107s , 1 3 9 , pp-ŁTBa 5 4 , 1 0 7 6 , ndp -feßA  8 3 ® , 8 4 , 

Ä p t ö 'p H  1® , xT -feß iA  5 4 ® , M p -b łK A  6 1 , 2 1 8 , c T p - fe x ia x * . 5 4 ® , C T p 4 > ro y ip e  

1 0 4 ® , cp-fepb  1 2 6 ® , o y M p k T ii  9 2 ,  2 1 4 ® , o y M p id  4 0 ® , 8 6 ® , 2 1 9 , fe 'M p iu n a  8 , 

q p ^B O  7 4 ® , 1 3 2 ® , 1 4 3 ® , 1 7 7 ® , B t  qp-feß-fc 2 3 , 1 0 2 , bo qp^B -fe  6 ® , q p t o i a  1 3 6 ® , 

«  qp-fecA’fcx 'b  8 , n p ip a c T b  9 0 ® , n p ^ n p n  19 , n p ^A O M H  9 1 ® , n p iß b iB a m e  5 9 , 

np-fepaHT. 4 8 ® , n p X ^ o x in  3 ® , np-fccAO Bïe 2 , n p 'fe jn o ô o A ’kücTB O B a  2 ® , ô  n p t -  

C T o y n ^ e H ïn  1, n p ^ p a m a  73® i  c o r a i  t . n . ;  n u tB e A b i 9 . 2 ® , n jrfeB eJ ib i 1 0 8 , 

K J ie B p ^T a  3 4 ® , B A ^ K Ä ip e  2 1 8 , C 'bB 'A 'fc 'K om a  5 4 , n a B A is K o m a  26® i  t . n .

r in c a p  He 3H 3b  y » e ,  u n e  p i  Mae n n c a r a  y  i ,  a TO M y n n u ie  u e ü  CKAap 
3BHqaÜHO B 3 a ra ji i  y  i :  Ap-fcB 'H nx-b  1 2 4 ® , pp-feTB rnT  1 2 5 ® , t p ^ m h  9 3 ® , i Ha- 

B iT b : n p ^ T o p i j  2 1 3 , n p tT O p 2 1 3 , 2 1 4 .

A i ie  jK H Ba MOBa cnAbH O  B nJ iH B a jia  Ha n n c a p n  B e p ö c b K o i E ß a H re ^ i i ,  a 

TO M y büh p y m e  qacTO  b p n x  ( jio p M a x  n n u ie  pe : n o  6 p e r.x . 6 9 ,  n p n  ô p é s 'b  

2 1 8 , B 'peM A  2 5 , B p e M e H e " 3 0 ® , c p e ô p o  4 7 , c p e ó p ^ H ftK -b  4 9 ® , 5 3 ,  c p ^ ö p i» -  

HÜKbi 5 3 ,  5 7 , 9 1 ,  ôecpéôp-bH H KÆ . 2 3 1 , o ÿM p e T b  2 0 1 , o ÿ M 'p e T b  1 9 8 , 1 9 8 ® , 

o y M p e ^  1 9 8 , o y M 'p e T e  1 9 3 , o y M ’p 'bT Ü  2 0 1 ® , n p e *  7 6 ,  n p e A a c rb C A  9 1 ® , n p e ^- 

TOH ieH biÀ 1 1 4 ® , n p e M Â ^ p w ^  119® i  pe cH T K H  t . n . :  f b ’ BA eqe 2 1 8 , H 3 'B A è K o n iA  

2 1 8 , u ô jie K o m a  9 5 ,  « Ô A è K o n iA  2 1 4 , öÖAep-fcTe 1 4 3 ® , ö ö jie q e T e c A  1 3 5 ® , n p n -  

B j ie ip n  2 1 8 , n p n ^ è x ia à x Â  1 9 2 , n p n jie a i'H O  1 4 3  i  T . n .

OpHe n Te caOBO nnuieTbca t o  p i ,  t o  p e :  Bp-feMA 15 9  — BpeMA 1 5 8 ® , 

A P ^ b o  —  ApeBO  1 1 6 ® , A peB H ïH M b 1 2 ® —  a P ^ b h ïh  1 1 ® , np-fe’* '— n p e *  1 8 ® , 

n p -b M Ä A p o ^  2 0 , 2 3  —  n p e M ^ p o '® ' 1 1 9 ® , 1 3 3 , c p t ô p o  152® —  c p e ô p o  1 5 2 , 

c p tô p -b H î iK b i 5 3  —  c p e ó p T jH ilic b  5 3 ,  o y M p t 9  197® —  o ÿ M p e T b  1 8 8 , 1 9 9 ® , 

o y M 'p e "  197® i  6araTO t . n .

b . M aco M  M aeM o e 3aM ÎCTb i ,  aA e n e  qacTO , i  b p a B H Îx  n H H x  i  ( j io p M a x : 

O eC H oyëT 'cA  3 2  ( n o p y q :  ß t c b  3 2 ) ,  ö ß e ip 'H n p n  4 3 , n p n A e n 'in ïH  1 2 8 ® , D 1 

lO H O iue 1 1 8 , 6 o A e e  B d ”  3 e A ïn  6 7 ® , ô o A e 'e  1 0 7 ® , xoT eA -b  1 0 3 . A  t o  MaeMO 

n o A B ÍH H Í (jio p M H , —  3 j  i  3 e ;  M ^ T a ib ip a A  156® —  M e T a K fip a  2 5 ® , B i.H 'fe-
\j

A " p o y  —  B -b H e A p o y  4 2 ® , B-fepoy h m c t c  205®  —  B-fepoy h m X t c  206® i t . n .
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2. riiBAeHHO-C^OB'HHCbKHH 0pHrÍH3A BHHBHBCH i B TOMy, ipo B BepÓCbKÍH 
ÊBaHreAiï MacTCHbKO MaGMo i  3aMÍCTb ia, Hanp.: a P ^ xat» 816 , hc ‘ KopaÓA-b 
686 , np"feÄ p p ^ t 886 , np^MO 96, B'b3,6páH'fcáx;K. 906 , Ó TptcbTe 1246 , 
ÔTAr'q-feio'Tb 158e , noKJiaH-ferolpiTcA 180e , noMbim’A tTñ  113, noMbiiHA-feroipH" 
99®, oynpałK^-feio^mH^CA 169e , îup'AaH’fe G 1 10e , cm^ tchmh 17, M Hi"iue  
106e i T. n.

X lyaie nacTO MaGMo noABiñm (})opMH, 3 i  (a )  i 3 i ,  Hanp.: ÔAïue 73, 
110e , 140e , 166, 198e , —  6-feme 185e , 210, 6 a x*  65, 70, 72, 9 6 ,9 9 e , 104e , 
110e , 1 2 2 ,1 2 3 , 125, 126, 140®, 167e , 178e —  6-fcx* 69, 93, 103e , 110, 112, 
120e , 142e , 165e , 167, 174, 197, B'fe.a.Aàx.s. 217 —  B'kA'fcáxx. 2, xk'h a ü —  

181e , haaxæ . 142, 186 —  HA'fexÄ 186, HA'feuie 21, HMAïue 97, 122 —- 
HM-feme 88, 204, ôôpA ipeTe—  « ó p tip e T e  191, x o t a x ä  186, 191e —  x o t^ x x  
191, xorfeaxÄ  2e , 185e — xoTA axx 3 9 e , 53, x o rk u ie  189 i t . n. A  nacoM 
MasMo a — i :  ßarpaHHipo —  ôarp-bHHpa 95, HMâTe 204e —  h m ít c  196, 203, 
216, npïàina B-bne £5 ĉ hhhktj 200e i t . n.

y  HCHBâHHH A 3aMÍCTb Í  HaCTe ipe B CAOBÍ nfeTeJIb, ipo Ty T CKpÎ3 b MaG
4)0pMy TiAbKH nATeJib 5 2 e , 92, 94, 160e , 162, 204e , 213.

H acra (})opMa TptB a 185e , Tp^BX. 67e , 136, Ha tp^ b^  27e , no tp^ b í  
72e , 76.

3BHHaHHO MaGM tjjopMH: & cth 159, 181, ñiM-b 147, fàcH 147, J&CTb 
142e , 167e , i&Mbi 159, ñiCTe 218, î&a a x x  143e , 148, hiao iha  188e , ihjin 
186e i AP-

r .  7Khb3  yKpaïHCbKa BOAHHCbKa pnca — bhmob3  i  hk i, Aynte mhao 
BiAÔHAacH b Hauiin naM'HTpi, 6o aBTop 6yB  niA bcahkhm bhahbom CBoro 

opHriHaAy: rp im 'H ÏH in ïH  138, aæW h ïh ih ïh  138, Afiêp-b —  Aßepp 139e , 
MO)Ke: npHTpTiniiBbiH 44, coMHpemè 206, cbMHpeHïa 104 (6o TyT nocTÎHHO 
c-bMtpem e), AHpa 64 (nop. łKHBe AÎppa).

lU o  nncapeßi piAHOio bhmobok) i  6 yjio i, Ha pe BKa3 yioTb BHnaAKH, 
KOAH BÎH 33MÍCTb « nHLUe $ / H3AÍ5eTCA —  B^AiaTÜ 114, HeHaB'kA'k'TH —  He-
HaBHAH  ̂ 189e , 6 oaM  MeHe 206e —  6 oaïh 206e , 207e i AP-

A- B nyAíHX cAOBax 3BHHañHO i  He MaGMo: âH'Apêa 185e , âH'ApewBa 
175e , êB'pêA 3e , êBpeo" 4, êBpeficKbr 3 e i t. n.

e . B y K p a ÏH C b K ÎM  nHCbM eHCTBÎ, ni A BnAHBOM JKHBOÏ MOBB, BHpOÔHAaCH 

neB H a TpaAHpia ao achkhx caíb 3  i ,  ipo ôanHMO i b B e p f íc b K iñ  Ê B aH - 
r e A iï .  H a n p . :

B caobí 6 o a iî  3 h b nacTo MaGMo e, Hanp.: 6oAe3Hb 17. 197, 6 oać3 hh 15, 
6ÓAe3lHe~ 44, 8 8 e . Flop, b KpexiBCbKiM AnocTOAi 1560-x poniB yce nameTbca 
ÔOAeCTb, ipo M3GM0 i B ACHBÍH MOBÍ.

OopMH TAe 91, 159, Bea^e 47e —  pe 3BHnañHÍ b yppamcbKiM nncb- 
MeHCTBi (J)OpMH.

Hk i b íhuihx yKpaïHCbKHx naM HTKax, naHyc e b (JiopMax: TeAecë 
100e , TeAecê 165e , 166e , o TeAecH 2, TeAeca 216, TeAecHbG 108e , xoh 
3H3KÍ H (J)OpMH 3 i :  t LaO 2e , T'fcAec’H b f 169e . A  TO OÓHABÍ <})OpMÍ MaGMO 
nopyn: T-feAecH —  TeAecn 169. Flop. >khbc AOBroTeAecnfi.

Hk i B3araAÍ b yKpai'HCbKÍM nHCbMeHCTBi, naHyioTb (jjopMH: CM-fepeHiG

23Í



102®, CM-fepeHbA 102s , civrbpHT'cA 107, 141, avrfcpurcA 416, 149®, ca cm£ -  
pHTb 33, CM-kpAHCA 141, 149®, CMtpeH-b 21 i AP-, a nacoM MasMO comh- 
peHïè 206.

y KpaÏHCbKi naiiHTKH 3BmaHHO 3HaiOTb TijIbKH (})OpMH CB-feAHTeAb i
T. Ib , mo BÍAnOBÍAaG JKHBOMy C B ÍA H T e J Ib ,  a He C B 'fe A 'fe T e .T b . y  Bep6CbKÍH 
Ê B aH re^ iï MacMO koao  co thí cj)opM c bísah -, i am oAH O ro pa3y CB'feA'k-. H a n p .: 
CB^ÄHTeAb 33®, 52, cbT a h tc a a  52, cs tA H TeA e" 52, CBtAHTeAbCTBO 71, 93®, 
112®, 124®, 157, 1 7 3 ,1 7 4 ,1 8 4 , 184® , 192® , CBtAHTeAbCTBa 93, 93® , 162®, 52, 
CB’fcAHTejibCTB.suo 213®, CB-feAHTejibCTBoyio 184, 189®, CBtAHTeAbCTBÄeum 
192®, CB'bAHTeAbCToyêTb 141®, 173, 173®, 184, 193, cB^AHTeAbCTBoyeMb 178, 
CB'feAHTeAbCTBOy’eTe 134, CBiAHTCAbCTBiReTe 179®, CßtÄHTeAbCTB» I lOTT. 
93®, CB'feAHTejibCTBXioYb 52, CBtAHTeAbCTBOBa”1' 175, CBtAHTeAbCTBOBa 178, 
179, 181®, 184, CB-feAHTeAbCTBOBaàXÂ. 93, CßtAHTeAbCTBÄH 150, CBtAHTeAb- 
C TB X Kfm e 181® i CHAa t . n. M acro  b  u;hx (J jopM ax c k a3a  d u  bkhochthch  
HaA caobo , a u nepeAaGTbcn k c h a c m o k ) "  (a h b . BHin,e), Hanp. u.e mhgmo 
Ha K. K. 36 , 43, 62®, 81®, 88®, 110, 150, 177, 179, 184, 184®, 192®, 193, 

196, 200®, 203® i AP-
H e M3GMO i  i b (J)opMi «ÖHTeAb 159, 206, HK to  nacTO 6yA o  b to -

A Í ih h íx  naiiHTKax.

4. P o 3 3 i b (hiatus)

n ¡A  niBAeHHO-CAOB’HHCbKHM BnAHBOM yB yKpaÏHCbKHX narfHTKax X V I- ro  
B in y  HaA3BHuàHHO u a c r i (J)opMH 5e3 HOTauiï, HK c i  a, AO  6 p a a i  t . n. 
3BHHaüHO, ue 6yAH (})opMH TiAbKH TpaAHuiHHoro cepeAHbO -ôoArapcbKoro npaBO- 
nHcy, 30bc ím  u y jK i h íh b íh  yK pam cbK iń  m o b í, HOMy b uaiviHTKax no p yu  Í3
U. HMH 4)0pM3MH HaCTO M3GMO H (J)OpMH H0T0B3HÍ.

T e  caMe 6auHMO i b BepôcbKÎH GBaHreAiï. O cb  npHKAaA«: '
a. iMeHa bahc hí : Mapïà 120® , 170, 217, HAïà 32, ÎAïa 55, ïAïa 20 i t . n. 

HaATO ôaraTO c[)opM Í3 po33ÍBOM (h ia tus ) b CoôopHHKy, aê h33bh noAaHO 
b G 1 xou i  TyT ecTb łKHBe ’gahcća 232 i  Ap.

6. CÂAïà 22®, 138, OpaTïà 23®, 66, 121®.
b . B'bs'He'Via 3®, ao CKOH'uama 57®, HC'uAAïa 22®, Cbrptmema 14, 

14®, ß'cfea 25 i AP-
r. /(y>Ke qacTi 6e3HOTOBi (j)opMH b N1: ôesBÔ Haà 23, ÔAHJK'HAa 62, 

ôbiB’maa 57, BeAïà 30, BeAHKaà 88, Apoyraa 21®, 64®, Kaà 87, 116, MAK'naa 
19®, H-feKaà 130® , pacnÀîaà 55, cïà 51, 63, 120, 121®, ueTBopoAHH’Haa 59®, 
icoKbCKaa 23 i t . n.; Te caMe b N3: uAu^Kaa 31, rop’uiaa 23®. nocAtA’HAa 
23® i Ap.

r*. AaàHïà 131®, uA ^am G  56® , 126, «A'bàHa 118®, «KaàHH l® ,n o K a à H ïe  
63®, cïàHïe 2, cbàH ïà 114, noàcb 8, npn noace" 12®, n p tn o à ca H a  136® , 
AÏàBOAT) 121, 189 i t . n.

A. B-bAïàTft 64, B-bcïaB'moy 24, Aaà™  46, 131®, A aàxx. 24, A ta m e  
62, H in ta n  20, 24, Puntâme 24, ñcKaáme 49®,; ô ô x â ê T b  142®, Ô A tâ x u "  48, 
o A tá c T e  48, 48®, noKaáAHCA 20®, 129, n p ia ra  6, 20, npïaTb 123, 173®, np ï- 
àCTe 17®, pacKaàB'CA 38, CToa™ 139®, CToaTb 23®, CToàiue 1 7 5 /2 1 7 , cto-
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á x x .  2 3 ® , cfeáTH  6 6 , 1 2 0 6 , c fe a n  2 4 , 6 6 , c fe á u ie  6 6 , 1 2 0 6 , c fe á ^rb  4 7 ® , B c b -  

á H 'H o e  2 4 ® , c fe á B ’ m e M o y  2 5 , o y o o á B ’ c x  47® i  t . n .

e. BO ^’ H e H ío y  1 2 2 , rÓ H e m o y  2 4 ® , ô u io y iO Â  5 4 ® , A c n la jiA A in H  1 1 3 , 

n o c n -fe u ie c T B o y Â iB .o ÿ  9 8  i  t . n .

e. Aœ b  UHX T a n u  q jjopM ax n e  p i^ K O  MaGMO i i  H O T a p iio : aH ’ n p ê A  61, 
êaeia 46, cfcàm 'A  21, 64, n o fâ T b  8 i t . n . ;  N 1 np-bB ata“  41, BTOpaA 41, 87 
i  t . n . A b  A3 fio T O B a m  (JiopMH n a H y io T b  (H a  -ta): 6jTrata 22®, ôo^Amarâ 
28®, 6-feA'Hbiià 30, ô'b'c'Hbifa, nec'Hbifa 12®, Aoöpata 11®, 3Jibna 13, AoynaBaia 
23, M-bcAH'HbHa, H -feM bii 30, ô c ^ a ô /ie H 'H b iA , p a c n * .C T H b iia  12®, c h a o h ' c k h a  

29®, ca fe n b im  30, 141, t v ^ c k h a  29®, x p o M b iià  30 i  t . n .

JK. O p H e  i i  Te c a o b o  b  t í h  c a M iñ  (Jiopiw i MO>xe 6 y r a  6e 3  h o t h  a 6 o  3 

iio T O io : A1 ô b iB 'm a a — 6 b iB l m a ta  3 4 ® , c feàA b  2 5  —  B-bcfcfa 2 5 ® , r p t a c A  2 1 3  

—  r p ’b ia '5' 212®  i  t . n .

5 . I h i u I  h  b  h  m, a  B O K a a a q H i

1. rionjiyTaHHH u  3 u pipne b  Hauiiñ naM h t u h , — nncap 3BHnaiiHO 
nnuie pi SyKBH 3ripHO 3 eraMOAoriGio c a íb . Ocb npHKAapH: b b ic a ^  41,np'k- 
ôbijibi 20®,T’epHHa « pa6nHb 94 (nopyn: paßbjHH 94). IlonAyTaHHH w— «no 
p  He pintee: pbiß-fe— pnß-b 2®, pU3bi 31® , 54® , 77® , 95® , 114, 153, 164, 203,

2 0 3 ® , 2 1 5 ® , p t> i3X u 1 1 6 , a b Í d p b i3 i  1 0 7 ® , pb i3-b  8 9 , pb i3aM H  2 1 6 ® ,' pbi3-fe 

69® (T aK O H i: p n 3 a~  6 9 ® , pH 3 ï,i 8 4 , 2 1 7 ) ,  p b iM 'A A H e  1 9 9 , Hà K p H J it  1 0 9 ® .

I h u i í  (})opM H: Â B b i*1 114®- 1 5 6 . 191® —  T a n  C K p i3 b ; M a rp a jib iH H  9 6 ® , 

M a rA a ^ b iH 'c K b iia  30® : HbiH'fe 1 6 6 ® . flte  t o  3 b h h 3h h o  b  yK pa ïH C bK H X  n a - 

M H T K aX , M3GMO: TblC A ipA  7 6 , TbICAm,H 7 6 ® , T b lC A ipb  7 3 , T b lC A ipaM a 1 4 2 , 

T b ic A m ’H H K ô" 7 1 ® , i  n o p y n  ¡3 t h m  —  t h c a ih ,h  6 9 , THCAip-b 1 4 2 .

2 . 3 M ÍH a  e Ha o n o  m H n n n n H x : u ie ^ m o i i  1 7 5 , B tn a ^ m o M o y  1 3 0 ® , m m a - 

HJ.OMÖ 1 1 4 ® , H C K A ip o M o y  2 6 , A cn 'fe ^e B ’ u iO M o ÿ  1 8 3 , ô ô n a n a K fm o M o ÿ  1 0 7 , 

n o c ^ a ß 'm o M o y  1 8 3 ® , C A b im a in o M o ÿ  2 4 ® , x o T A ip o M ó y  13 , C A b im a B 'm o io  175  

i t . n . ;  BHOJieuMâ 104® (n p n  BH(J)JieeM 'cKbiA 1 9 1 ® , t o ô ïi  2 0 ® , 4 7 ® , 1 8 3 , 198®.

3 . C n o J iyq e H H H  & + «  p a e  w , H a n p .: M 3 b iA ^ iu e  1 5 7 , BT>3biAe 1 8 5 , b t >- 

3b iA -bTe 1 8 9 ® , p a s b ip e ^C A  2 0 9 ® , w T b in e  1 5 4 ® , g îô h a æ ^  1 5 3 ® , ößb iH M Ä .'^  1 5 3 ® , 

Ö TbiHM eT'cA  130® i t . n . ,  a a e : îj t h t h  1 23 .

4 . B ÎTepaTHBHHX (J)opM ax p iG CAO Ba m h g m o  a: B o n p a m a x x  1 6 2 , BT>npa- 

u ia à x x .  7 3 ® , 7 4 ® , n o K A à H A à xÂ C A  9 5 , n o H à u ia T Ô  2 0 , n o H a m a e ra  9 6 , p a x c V G -  

Moè 1 0 2 , p a x i^ a ê T b  2 0 9 , p a c ’ra n a À  1 4 4 ® , CMaTpACTe 96® i  t . n .

5 . 3MÍHa e H a « ,  no j k h b íh  BOAHHCbKiñ b h m o b í  ( h k  ip o  T ÎA bK H  T y T  He 

« 33MncTb të): npH^AOHi 2 5 ® , npHTp^n-feßbin 4 4 , c'bTHpaàXÂCA 7 2 . Tan caMO 
JKHBa 3M ÍH a o Ha y :  t a  B b 3 X B x ?  1 4 1 , aA e C K O p im e n p o cT O  noM H A iea ; y  Ha

Ö&: XOTA HâpOA/R. BT.rO AÏG  C bTBO pHTft 9 5 .

6 . M aG M O  ^ top M H  6e 3  n o n a T K O B o ro  i :  io y p a  C K a p H u T 'cK b iü  17 , 4 9 , 9 0 ® , 

2 0 0 ,  2 0 6 , C K apH ÍÍTb  1 5 9 , C K apP ÎT 'C K aro 1 1 5 , C K apH uT 'cK O M oÿ 2 0 2 ® , 2 0 4 . 

M aG M O : HiéHHTÔCA 35® , K e H A T ’ CA 8 7 , n p H  UJKeHHT'CA 8 1 .

7 . Æ e flK i (JjopMH ny>KHX c a í b : paH H Jia  2 3 0 , naHHACD" 4 4 , ra B p n ^ a  2 3 1 ® , 

HHKOAbi 2 2 9 ® , A a3ap-b  1 9 7 , 197® —  J ia 3 o p o y  1 9 9 ; c o j io m o h t . 1 3 6 ; n euH U C ià  

2 2 8 ® , neoH H C iK )" 2 6 ® ; K a n a p ’H aoyM 'b  3 2 ® , K a n a p 'H à o ÿ M 'b  1 2 9 .
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II. KOHCOHaHTH3M

1. Fio z, k , x  H aA 3B H qañH o  n o c jiiA O B H o  B ce  MaeMO tí^ kh u :  d j ia r b i f t  

2 2 6 , A p o y r b iñ  4 6 , 1 8 , 1 1 9 6 , c á n o rb i 1 7 6 , rb ió e A b  4 9 , n o rb if ía e M  6 8 , 1 2 2 , 

A a t a h  1 4 , K H iírb i 1 2 6 , 1 1 0 , n p -fc rb ifía A m e  2 5 , M H Ó rb i 1 5 ; ó p a K b i l 6 , B-bCKbi- 

c o m a  2 5 , n a K b i 1 2 ® , 5 0 ® , 5 1 ,  5 5 ,  6 2 , 6 2 ® , ir fe K b m  9 3 , 1 2 2 , c o y A e n c K b iH  6 ® , 

^ K ) flCKbiie 6 ® , btj B-feKbi 1 9 6 , é jiH H 'c K b ií í  3 ® , b o  K b iH * 4 , k ' h h j k h h k h  6 ® ; 

B -b C X b im a á u ie  1 2 2 ® , r A O y x b i i  7 5 ® , r p i x í j  6 3 , 1 2 0 , 1 7 4 ® , A o y x b i  7 1 , M"fexbi 

B e T 'x b i 6 4 , 1 1 4 , n a c ’x b i 1 9 9 ® , p a c ’xb iT H T ft 6 5 ® , p a cxb iT H T b  2 2 ® , 1 9 5 ® , o$f- 
T-fexbi 105® i  c o t h í t . n . H  t í ^ k h  A e -H e -A e  BHnaAKOM  c rp in a G M o : n a K ft 5 5  

(aA e  "  B K a 3 y e , m ,o T y T  u noM HAKO Bo 3aM. u ) , B -b c x H m a io T b  2 0 , n o K H B a ’Aiu,e 9 5 ® ),

TaKe nocjiiAOBHe AOAep>naHHH 3aAHb0-n¡AHe6ÍHH0CTH z k  x  Moaoia
nOHCHHTH HK B¡AnOBÍAHHM  OpHrHHaAOM, THK i  JKHBOK) BOAHHCbKOIO BHMOBOIO 

nacapn.
2 . y AíHBaHHB s y Bep6cbKÍñ GBaHreAií Ayate nocAÍAOBHe, —  h o t o  TyT 

yiKH BaG TbCH T a n , h k  to 6aHHMO b  na iw 'H T K a x  e ra p o -C A O B  h h o >k h x  Ta ce- 
p e A H b O -ó o jira p c b K H X . A  caMe:

a. s b Í 3 ' a ^  7 , s b Í 3 ' a h  7 , SMíá 2 ® , seA ÍH  2 5 ® , s - k ró  7 , 5 5 ® , s Í a ó  3 1 ® , 

3 4 ® , 3 6 ® , 6 2 , 7 3 , 9 6 ® , 9 7 ,  1 5 0 , s n a í^e T e  4 3 , 1 3 4 , SH>K1* b y m e H  3 9 , 1 5 5 , 

S H A íV u ije H  8 6 , S H JK ^o ym o y  1 1 7 , c'bSHJK5*’* .  9 3 ® .

6 .  KHASb 206®  —  kh” sb 1 7 7 ® , 1 9 1 ® , 2 0 1 ® , 2 0 2  —  khast> 208® —  kh~st> 
1 4 9 ® , khasa 1 4 0 , 1 6 3 , khask) 1 3 8  —  kh“ sio 1 0 1 , kh~se~" 7 1 ® , a khásh 2 2  —  

kh~sh 6 5 ® , 1 9 0 ® , khash 1 6 4 ® , n-feHASb 1 8 5 ,2 0 0  — n^HAS-b 7 2 ® , 9 0 ® , ni^HASA 
1 7 6 ® , n tH A s o y  1 0 0 , ctt>sa 8 , 1 0 7 , n p o s A d H o y T ft 2 ® , n p o s A fíe  6 6 , n p o s X ó ’He 

4 5 , CKBOS-b 3 6 , 6 4 , 1 1 4 , 1 2 0 ® , 1 2 2 ® , 1 2 4 ® , 1 3 2 ® , 1 3 9 , 1 5 0 , ctas3thca 6 1 ® , 

C TA saxA C A  1 1 1 , cT A saéTacA  1 6 6 ® , CTAsaeTecA  2 0 9 , CTAsaBb 1 6 3 , fiC T A s a ™  2 1 8 , 

HCTAsaft 1 1 6 , B 'bCTp-bsaio 'Jm e  6 4 .

b . D 1: CAoys-fe 1 2 , 1 1 0 , 1 3 8 .

r .  L 1: o 6 s~-b 1 0 2 ® , 1 7 8 ® , n p n  6 p é s t  2 1 8 , b t > H eAoys-fe  1 6 9 , 1 8 2 ® , Ha 

h o s í  3 4 ® , bt> MHOS-fe 1 4 5 , o m ' h ó s 4> 1 3 0 ® , 1 3 4 ® .

i“. N 1: óosh 1 9 6 ® , BpasH 19 , A P o y s H  2 0 7 , npoysH 8, A p o y s iH  7 1 , 7 7 , 

1 2 5 ® , 1 9 1 , 2 1 8 , m h ó s h  10® , 1 6 ® , 21® , 4 7 , 6 2 ® , 63® , 7 2 , 1 4 2 , 1 5 7 ,1 8 1 ® ,  188® , 

1 9 0 ® , 1 9 1 , 1 9 3 ® , 195® , 1 9 6 ® , 1 9 7 , 1 9 7 ® , 1 9 9 ,1 9 9 ® ., 200® , 2 0 2 , 2 1 5 . T a K  c a M o : 

MHÓs'fe'" 5 5 ® , mhos'íj"  1 8 ® , 1 3 5 , 1 4 3 .

A. N 2 A 2: HOS-fc 3 3 ,  4 0 , 56® , 8 0 ,1 1 9 ®  , 1 2 0 , 1 4 4 , 1 6 7 , 1 9 7 , 2 0 0 , 2 0 3 , 203® .

e. C n o c if í  n p H K a 3 0 B H ñ : B-bEp-bS-feTe 2 1 8 .

g. Una  rmcapH BepfícbKoí GBaHreAií s  He 6yAo Bate OKpeMHM 3ByKOM 
(A 3 ), — bíh hoto BnpocT cnHcyBaB 3 0  cboto opHriHaAy, a TOMy bíh nacTeHbKO 
t3kh ñame tí caiai CAOBa i 3 3 , Hanp.: 3B^3'Aa 7, 3B’b3,Aoy 6®, 3ao 95, 
3'ao 114®, 3A'á 178®, 3Aaá 74®, s’aócaobh^ 74, 3’mía 43, 3’míio 131®, 178, 
n,feHA3'b 34®, 40 — niiHA3b 86®, n’bHAseMa 134®, £í kh"3H 131®, Bpa3Hl53®, 
AP».3íh 132, mhó3h 177, 118 i Ap. A qacoM MaGMO s TaM, Ae HOMy He 
HaAeataAO 6 6y™, Hanp.: shmb 30®, Ha ao sí 206®, SHAOTa 115 i a P4 Tan 
caMo: no Tp'feB'b seAeH"fe 72®, xon nop. yKpaíHCbKe cynacHe A3eAeHHH. Ilopyq 
MoacyTb nncaTHCH CAOBa to 3 s ,  to 3 5 ,  Hanp.: C TA sac 'TecA  —  CTA3aroin,acA 

78® i t . n.
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3. ^H cnajiaTa^Í3auia 3ByKÍB w ,  K, tu, w, paHO BiAÖy^iacH b yKpaiHCbKifł 
m o b í, m o ßanHMO no bcíx  a 3b h íx  yKpaüHCbKHX naM HTKax. Te caMe MaGMO i 
b BepócbKiñ ÊBaHre^iï: HíHBa BHMOBa nncapn SHa^a 3By«H m :, h, ul, ią 
TijibKH Ancna^aTa^i30BaHHMH, a opnriHa^ i nncapCbKa TpaAHuin 3MymyBajiH 
noro AO nncaHHH 3ByKÍB uh x  na^aTa^bHHMH. Ocb TOMy b Hainin naM'HTui 
CKpÍ3b MaGMO noBHe nonjiyTaHHH u h x  ab o x  ejieMemiB. He 3a6yBacbMO a o  
Toro, m o npaBonncHa TpaAimin HaKa3yBa;ia nncapeßi nncaTH b kíhljí cjiíb b, 
a He 5. Ocb npHKJiaAH:

а. háao  38, MACTb 46, HánAjio 44, nenAAeHT> 27, nenAAb 67, span a 166 , 
HáHAma 21, mb'ha 216 , npHT'nAMH 23®, nponAiá 46®, mÓAeca 44®, nenAjin 
24®, njiamomecA 115®, npH^mo 25, n ian io  men 10®, ajimomen 10®, âjimoma 
48, npaBeA HHHio 19 i cn;ia t . n. TaKOHí Ay>Ke ßaraTo: Hanama 120, nena™  
121, naAa 107®, Hana^ 110, CKOH’naB’ine~ 106®, Hánajia 89, naca 92, Hána^o 
88® i t . n. A to nopyn: HánA^ —  Hana^ 70®, h a u iä  80 —  narnx 82®, nJUa 
81® —  naAá 89, haao  —  naAá 89, HánAuiA 95 —  Hanaina 91, nAuia —  nauiÆ. 
15® i t . n.

б. kT hoiha  36, Silua 51, hm^ iua 40®, b h a ^ uia  24®, cJiñmaiiiA 24®, 
BanjA 115®, 116, 207, HouiAuie 200, h 4uja 14, OLiiu a  20®, p-fenu 21; no;iö- 
>KHuia 103®, Barn-b 14, Hánama 21, CbTBOpuina 21, MAorna 21®, p trn a  22; 
naniA 50® —  ñama 51 i t . n.

B. rpAA-suiyn 9, Q n ^ m t  30®, jiO Kauvb 104®, 105, B-feio^m^ 137®, npi>- 
óbiBaio 'm 'B  174®, pon'm .Äm .'b 190®, pacToym -b 66, o yn rkT a io m /b  69®, no.noy- 
Hom-b 90, TbiCAip-b 28, HMAm,b 78®, B'bc’xoMm.b 137®; TbicAin,b 73 —  
téicaiha> 76®, CbXOA^uiB —  C M O A ^ u it 174®, Hom,b 112, 135® , 148® , 204® —  
hoiua* 50, 68®, 91, 92, 106, n e m t 26® —  neurb 26, 136 i  CHAa t . n. Cno- 
•nyneHHH m m  3aM. ią HeMa h ía c .

<E>o p m h : HCKoyme 23®, ficKoymeH 8, HCKÁmoMoy 26, 3BHnañHO, BnpocT 
cnncaHi 3 opHrHHajiy.

4. yJKHBaHHH ą b BepßcbKin GBaHre^if TpaAnuiime, naHyc He najia- 
Ta^bHe ą, ajie h ą  na;iaTa;ibHe nacTe:

а. M aere 33K¡HneHHH -eąb (-bąb), a^e KiHueBHH -& TyT najiaTajibHocra 
m,e He BH3Hana6, 60 b íh  3BHnanHHH b kíhlü  cjiíb : cjrfcneub 29, 116®, ßoro- 
.moßeiib 101, MJiaAeHeub 105, n'Teub 194, 6™ 3'Hepb 197®, KOB'noKeub 204, 
Kpoynaub 146, BAOBHUb 156®, po>Keub 143®, CTapenb 100, pbißm;b 76, 
Kóm'HHUb 76®, öBeub 100, MJiaAeHeub 230; KOHeiyb 64, 92®, Te^ieut 144 ł t . n.

б. Jíyace nacTe 3aKÍHneHHH - ą \ ,  -ą to : ó b 'u,a 17, n'feß'u.A 228®, n'méHHijA 
25, mb UA 17, Mir*A 32; ßarpaHHUFO 54®, 95, n'meHnmo 67®, n-aamaHHuro 
93, jkht'hhluo 108, 135®, 160, tocthhhuk ) 130, TeMmmio 138, 160®, 178®, 
cmokob ’hhak ) 138®, cpannuK) 116, rop'HHipo 159®, oyAnuio 32® i t . n.

5. X[Hcna^aTa^i3ai;iH 6 ,  b , m , 3riAHO 3 jkhbokd bhmobok), A y® e CHJibHa 
b BepócbKiñ GBaHrejii'i: rojioyß-b 108®, 174®, ßcoß-b 217, cnp-bß-b 44, 89, 
208®; Kp^B-b 50, 91®, 134, 138, 216 — Kp-bB-b 188, moßoB-b 204®, np” KOB-b 
52, 54®, 59, 84, 93® , 95® , 153® , 158®, 177, 189®, 192, npiß-b 80 i t . n. T a - 

k o >k : CBeKpoBb 137®, npi.Bb 80, up^KOBb 177 i t . n.; ’gcmt» 54. 93®, 205,
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uCM-b 1 0 5 , 1 0 6 , 1 3 9 , ccamtj 7 6 , 1 0 6 , 1 2 0 6 , ceAM T. 8 6 ® , Taxom: 'gcmł 1 1 2 , 

1 9 0 5 , B-feMb 1 7 8 , 1 9 4 , H-fec'Mb 1 4 3 6 , 1 7 4 , 1 9 2 e , ce^M b 1 3 2 e , 155® i  T. n .

6 . 7 ÍH c n a jia T a jiÍ3 0 B a H e  p , hk to 6y j io  i  b >khbíh  mobí n H c a p a , A y m é  

q a c T e  b  B e p ô c b x ÏH  G B a H re j i i ï :

a. B p -bTo rpaA apT»  2 1 7 ® , A B e p t  1 9 5  b is ,  SATapt 9 2 , nacTbip-b 1 9 5 , Jia- 

3ap-b 1 4 5 ® , 1 9 7 , 1 9 7 ® , 2 0 0 , MaTepî. 3 6 , 1 5 0  — mt“ pt> 7 4 , MbiTapi» 1 7 , iTpT. 
5 ® , 6 ® ,2 7 ,  4 0 , 4 8 , 5 3 ,  5 4 ® ,5 5 ,  7 1 ,  7 1 ® , 7 2 , 1 4 2 ,  1 5 2 ® ,1 5 3 ,  1 6 2 ® ,1 7 5 ® ,1 8 2 ,  

2 0 0 ® , 2 1 3 , 2 1 5 , 2 1 5 ® .

6. Beqepoÿ 141 A 1, Kecap^v 214®, jia3 opoy 199, Mopx 64®, 6 8 , 73, 
tA-apoy 12, up"oy 72, 95, 142, up” m 214, pa3op». 93®, cbT'Bôpoy—ct>- 
T B o p m  144®.

b . ô a rp a H H m o  5 4 , 9 5 ,  ö ö p a m 'm e c * .  2 1 9 , xt> A e e p o "  6 2 .

r .  l i p o  n o n ^ y T a H H H  pb i—p u  a h b . Bnm ,e.

i‘. FIo ab íh h í 4)opM H  q a c T i:  x e c a p A  1 0 7  —  K e c a p a  1 0 4 , jia 3 a p A  1 4 6 , 1 9 7 , 

200® —  jia 3 a p a  1 4 6 , M b iT a p b — M biTapT , 149® i  t . n .

7 .  3  nißAeHHO-CJiOB’HHCbKoro BruiHBy b B e p ô c b x i f t  ÇBaHreJiiï 6anHMO 
me Taxi A«cna^aTa^Í30BaHÍ (})opMi, MepTBi a ™  mobh nHcapn:

а. k h ü iSTj 2 0 8 ® , i r k t u s i j  3 4 ® , 4 0 , 9 0 ® , 7 2 ® , n ’bH s.soÿ  1 0 0 ; BecT> 5 1 ® , 

n a c a r a x f ip e  4 5 ® , ¡ô c x a *  3 2 ® , 1 8 9 , 2 0 6 ® , 2 1 3 ® .

б . aMHHî> 1 7 ® , 18 , 2 4 ® , 3 2 , 3 3 ® , 3 4 , 4 6  —  aMHHb 2 0 , 3 4 , AaH"b 1 5 5 , 

Ah” t> 2 3 , 2 3 ® , 4 6 , 1 0 6 , 1 2 8 ® , 1 3 7 , 1 3 9 , 1 5 9  —  ÂH~b 1 3 9 , 1 5 9 , xaM em , 1 0 9 ® , 

o r i r b  1 5 , 3 2 , 4 8 , ckbos^  n x c T b m m  1 2 2 ® . O o p M a  n o c jrb ^ H m ib  1 3 8  M orne  

6 y ™  h 5KHBOK) Ha B ojihhL

8. B  KnpH JiÍB C bK ÍM  nHCMCHCTBÍ híxojih He 6 y j io  CTaJIOTO npaB O nH C y 

np H  c n o .iiy q e H H i n a jia T a jib H o ro  a  3 n p H ro jio cH H M H . B  mobí ö o j i r a p c b x ü i  T a n i 

H anH caH H H , hx a o  b o j i  h o , c h j i h o  6y j iH  h no30C Ta ioTbC H  jkhbhmh, i  BJiacHe 

BOHH HañSiJIbU ie nOIHHpHJIHCH i  JKHByTb B pepKOBHO-CAOB'HHCbKHX XHHJXXaX 

n o q a c T i m e  h C b o ro A H i. A j i e  T a x i c n o jiy q e H H H  6 y jm  MepTBHMH, cx a m e M O , 

AÆh  cxíahhx  cjiob’hh (n p a B A a , b achxhx  yx p a ïH C b X H X  roBopax (JiopMH c h .t h o, 
n H J iH O ,  H a q a A H H K  i T .n .  3BH naH H i), i  TOM y paHO CTajiH  noHBjiH THCH T y T  i 

íhluí cn o co Ô H  nH caH H H . A  3 6 ir o M  n a c y  bhtbophjihch T a x i c n o c o ô n  hhchhhh : 
CHJIHO, CHJi 'hO, CHJIbHO, CHJI-bHO, CH*HO. Y c i p i OIOCOÔH MaGMO i B BepÔ C bXIH  

Ê B a H re j i i ï .

а. H a ñ q a c T iu ie  CTaBHTbCH n o  a  n a e p H x : aoboji’hh 1 0 8 , c x o ÿ A e ji 'H H n e  5 3 , 

e e j l ’ H b r  25® , CB-feTHJl'HHXbl 4 6 , 2 1 1 ® , CB'feTHJl'HHX'b 1 4 ® , CB-fcTHJl’HHXb 1 8 4 ® ,

CB'feTHJi'HHxa 1 1 , 1 2 1 ® , 1 4 3 , ß o j i ’Ha 4 8 ® , aoboji’ho 4 , ô e c n e n â J i'H b i 5 7 ,  Ha- 

n o j i  HHTe 1 7 6 , H a n a ji'H H X b  1 7 6 ® , n e n a j i ’ HH 2 0 9 , chji'hmh  1 0 2 ® , CHJi'Hbia 1 0 2 ® , 

c x o y A e J i’ HH 1 1 3 , cx ;x A e J i'H H P H  9 1 . 1 5 9 , o ÿ M b iB a ji 'H n p io  2 0 3 ;  a P'hkôji'mh 5 1 , 

xoa ’mh 1 3 1 ® , 1 3 6 ; ô o j i 'm e  2 0 7 , ôoji’hih  4 1 , 1 3 5 ® , ô o j i 'm a  1 7 6 , 2 0 5 ® , 6oji'- 
m a i  1 3 7 ® , O o ji 'm a à  1 9 0 ® , öoji' ih ä io “  135® i t . n .

б. H a c o M  i  6 e a  n a e p x a :  5  B e J B a B o y j i t  1 3 2 , cB iiTH JiH H X b 1 3 3  i t . n .

B. A  TO ÜH ineTbC H (JlOHeTHHHO, 3 KÔpaÔJIb 3 0 ® , ÓCTáBJIbHie 9 3 ,  n o -

rb iô e jib H b iH  2 1 0 ® , n p H C T o y n jib u ie  1 2 2 , n p n c T o ÿ n jib u iH  1 2 3 ® , n p m n e jib p a  4 2 ,
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CB'feAHTê bCTBO 935, 1246, 157, CB-feAHTeAbCT'Ba 93, CB-feAHTeAbCTBoy’ETe 134, 
CB'feAHTeAbCTB&K) TTi 52, CB'feAHTeAbCTBOBáXAl 93 i  T. II.

r. P íako Ma6 M0  Tyr &: np-feAtc™™ 446, np'feA'bCTĤ  436, np-feA-bCTA5*5 
435, npHA-biua’eTec*. 406, np-feA'bm.eHH 157 i  t . n.

i \  HacoM Taxe A  bhhochtbch  HaA pe^O K: CB'feAHTeí'cTB;K.A 219.
A- TecaMeMaeMO ñ 3 KÍHpeBHM naAaTaAbHHM a : 8ÓHTeA 206, oyrkuiH- 

Te’A 206, nena* 209, K x n i '' 1826, KAnbAb 1826, oyTbiHHTeAb 2086, npn- 
CTAriA'b 34, KopafíA-b 15 i t. n.

e. r io p .  m e  c ’n e K oyA a T o pa  72 , MarAaAbiHH 96® , t 3k o ik : KÓpaó’A o y  15® . 

. e. H aB ÍTb t í  caMÍ CAOBa, qacoM n o p y q , MOHíyTb MaTH pÍJKHÍ npaBonHCHÍ 

4>opMH: a P'b k o a ’ m h  9 3 — • a P ^ k o ^ m h  92® , no pa fíA b  28® —  Kopa6AT> 28 , 8  Bejr1 

3 a B o y A b —  BeA3aBoyA-fe 132, npHCTO ynAb—  npHCToynA'b 35® , p a3A b A H A 'cA —  

pa3A"bAHAbCA 2 2 , CB^THA'HHKb —  CBÍ5THAHHKb 133, CBbAHTeAbCTBO 112® , 219 

----CB%AHTeACTBO 21 6  Í T. Ib , HaBÍTb CBÍJAHTeA*CTBO 174.

9. GneHTeTHHHe a  CKpÍ3b, Ae mh  hoto  nexaGMo: CAaB'AA 113, rbió'Aio 
143®, cpaMAiícA 148®, KpbnAAiuecA 162, AroÓAAiue 170®, 204, a h ba axir c a  
189® i cha3 t . n.

10. A ch m h ah u íh  npHroAOCHHx: Boxínraio9 • 16, 6ec nAÓAa 25, becTpaxa 
103®, m a k ’ k h  118®, npas'HHK’b 94®, 158® , 6 a 3>k h a x ^ .ca 70®, cbbAaxí'HAérb 
80, cbÓAaHí’HAeT’ 33, cbójiam'HA’eTb 188® (nopyn: cbSAásHHT1 ca 19®, cí>- 
6jiá3 'HHTecA 91®, 208, C'b6>Aa3>HAT>CA 92) i t. n.

11. CnoAyneHHH d j  npaBHAbHo Aae y/cd: Aaxc*b 131, 138. 143, no-
Aax<\ 115®, npoAaxí^b 150, íaxA. 181, bhhA> 191®, 198® i t. n. ByBaioTb 
i  xíhbí cjiopMH, aAe pÍAKo: íaJKb 135®, poxceHíe 59®, poterna 59, po>KeHbf 
20, H*.>KbHHUH 20 i t. n. B TeKCTÍ „OTne Ham“ Ha a. 131 mhemo HíHBe no- 
Aañ 33M. AaxcAb. •• a

12. $ k  to  SaHHMO i b CTapocAOB'HHCbKHx naM’HTKax, b cnoAyqeHHíi 
Acp, 3p BCTaBAHGTbCH d, a b cnoAyneHHH cp — m. B BepócbKÍH GBaHreAÜ 
4>opm h  3o BCT3BHHM d He pÍAKÍ: xĉ p-bSA 83® bis, 84 bis, 152®, 153, >K*'p'fe- 
6 ía  54®, 164, jk'p'bd'ía 95® , 215®, bis, ó jK^pbÓATH 58® , Ha xí*pb6ATñ 200®, 
pa3ApoyuieHie 117, pa3ApbmHTHCA 139, pa3ApbmHTe 34, 199, pa3ApbuiHCA 
103, pas^p-femena 34, CTpb^HíE 231 i t . n.

13. ZleHKÍ HBHina b nyiKHX CAOBax 3acAyroByioTb yBarn.
а. Tan, m h g m o  >KHBy rpeubKy BHMOBy v x  h k  v ó , ipo npHñniAa a o  Hac 

P330M Í3 nÍBAeHHO-CAOB'HHCbKHM BnAHBOM: KÓCTâ AHHa 232, naH’AeAeñMOHa 
232 (nopyn : KocTaH’THHa 229® i  AP-)-

б. ByKBy e nucap Bep6cbKoí GBaHreAÍI He bh m o ba h a  o a h o k o b o , hk  to 
B3araAÍ 6yAo Ha yKpaíHCbKHx 3cm ah x  b  X V I  b íh í . H am acTÍm e bhm o bahg  í i  
hk <)6, a TOMy h n H u ie : 5 ápHMacjieA 9 6 ® , 2 1 6 ® , roA 'ro ffio y  9 5 ® , BHíJiaHia 
1 9 7 ® , BHcJiAe^GM'cKbiA 1 9 1 ® , (Jjefcfpa 2 3 1 ® , 2 3 2 , (j)OMa 1 9 7 ® , 2 0 5 , (JioMoy 1 15 , 

MaTtJieH 4 ,  M a9 (J)e8BH 59® i t . n .

A H3C0M MaGMO TyT BHMOBy 6 HK Ttl, XOH He H3CTO: BHT'caHAa 169® 
(npH BHe’caHAbi 201), HaBÍTb: BHTeaHAa 20®, caBax’TaHH (oapa%'davi) 55, 96.

HanHC BA-beo" 7® 3aM. BA’bXBOM'b BK33yG, iu,0 8 BHM0BAHA3CH IHe ^K
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xe. TaK caMO bhmobahaoch h <p, Ha mo BKa3yiOTb TaK¡ pinaBi <})opMH: 
poyxBOB*. 956 (3aM. poyiJioBoy), ct. ahcJioio 47® (3aM. c t  ahxboio).

Hepe3 t3 kg non^yTaHHH bhmobh oahc h Te caobo MOJKe imcaTHCH 
pi>KHo: BHoaHíio -— BH(J)aHía 1976 , BHOAeEíMa 1046 BH(J)Jiee m CKbu 191®, 
MaT'eeri 596 — Ma^euBH 59® i t . n.

B naM'HTpi 3HaxoAHMO h BHMOBy <f> hko n : npOKonia 232®.
B. 3r¡AHO 3 5KHBOK) BHMOBOK), nHCap HaCOM He nOABOroe npHTOAOCHHX B

ny>KHX CAOBax: ífóáH’b 103, 1186, ítiáHb 1745, 179, Mecíio 175, CA\6oTa 1656, 
<|)HAHnb 175® i t. n., xoq 3BHnaHHO nniue: BHc’coH'b 145®, íííáH’Hb 174, 174®, 
(JiHAHn'nb 175®, tymim'm 175® i t. n. Cbog caobo 3 ABOMa ««, N 1 peniB- 
hhk: hcthh'h3 193®.

Mop<J>OJiorÍH

1. BjiacHi iÍMeHHH Ha -ü b niBAeHHo-CAOB'HHCbKHX TeKCTax Ay*e HaCTO 
KÍHH3TbCH B N1 Ha -6. U,i (JiopMH N1 (íx HecnpaBeAAHBO HaCOM 30ByTb BO- 
k3thbom) m3gmo i b Bep6cbKÍñ GBaHreAií: áp xeaaG 8, hog 2, 45 , 148, 
M*pb AeKaSpíG 229® (npn: m’tob'p'íh 228®, reHx.ap'b 230, Map’Tiñ 231®).

3aMÍCTb IopAaHTj Bce MaGMO Tyr (JiopMy IapAaHb, Hanp.: ñfioH'b noAi> 
Iup’AaH-fe 174®, 179, Ha a~ noAi> íop’AaH-fe 196®, no oh*  CTpaH* íup’AaH-fe 
80®, a íwp'AaH'fe 109, bo iGp'AaHH 8®.

I_liKaBa TyT me (fiopMa N1 áH'Apéfc 201, áH'Apéa 185®. Caobo TyTb 
Myxc. poAy: n^Tio óhC'ík) ô hhuih 70.

2. U,HKaBÍ (JiopMH 30BH0T0 BÍAMiHKy (V1): íopA^HMi» 43 bis, Kánep- 
Haô MT. 20®, 3eMAe 3aB0yA0H-b — 3eMA"fe HeoaAHMAii 10, n x T Mopt 10.

3. OaAaTaAbHa npnroAOCHa b J1 nepeA 3aKÍHneHHeM - m u  nepeAaGTbca 
TaK caMO, hk i a nepeA H (ahb. bhipo): ah bMH 95®, 177, cAacTbMH 121, 
AH’t>MH 54® , BAaCTeA'MH 117®,ABép'MH 194® , AP’HHOA'MH 161®, 3B"fep'MH 61, 
3'HaMeH'MH 98, nenAA'MH 158®; Anep mh 194®, aio mh 123®, 166®; CTpa tmh 
101 i t. n.

4. 3aKÍHHeHHH L3, HKe 3HaXOAHMO B nepKOBHO-CAOB'HHCbKHX n3M HTK3X, 
B 6ÍAbUIOCTÍ CBOÍH 6yAO nyjKHM B yKpai'Hi, HOMy pi 33KÍHMaHHH b Hac no- 
ctíhho CHAbHO nAyTaAH. TaK caMO nAyTaGTbcn boho i b BepócbKiñ CBaHreAií.

a. B ocHOBax Ha o My>K. i cepeAHboro poAy nncap nnAbHyBaB naca™ 
noAaBHbOMy: bt> rpaA'b" 19®, 69, rpoS'b’* 68®, 122, 184, rp^cb 194®, ga- 
AHHt" 169, í ’Gp*AHM-r 180®, HápoA’b" 1, «U p^ 73®, np’ pp'b“  187® ,
168, caMaps.H'b’'’ 180, coc/K.A'b* 46, o^neHHU'b" 212®, ceAt" 69, 72®, 89, 122® 
i t . n., bt> rpoS'fex'b 68®, rp'fecbx'b 193, 193®, 3áKOH'fex,b 208, I Gp ahm^ xt» 
182®, HapoA'bx'b 189®, npípu'fex,b 168, nsA'bx'b 54 i t . n.

AAe Ayx<e nacTO pi >k caMi (JiopMH ñame bíh Í3 3aKÍHaeHHeM -exh. 
B-b HA'ue" 104®, 145®, tasbipe'* 88®, 168, óp1>MeHe~ 134, AtTew 101, 168, 219, 
H6~ce" 18®, 23®, 81®, 85, 87, 89®, 90, 115®, 129, 131, 136®, cp’ pe" 103, 
CAOBece* 110, 126, Ha Tpe”  ere"' 200 i t. n.

OAHe H Te CAOBO MOHíe M3TH pi OÓHABi (J)OpMÍ: o XA'kO'fe 73, 169 
XA-bóe  ̂ 99®, Ha uÓAap-b* 52, 89®, 158 — Ha HÓAape”  45.
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6. Tan caMO b ocHOBax Ha i :  npn pBepe" 83®, 90, npn pBépex-b 212, 
Ha piope" 90, 157®, bt> ßicpe" 104®, 105, Ha B^TBe" 25®, bt» HanacTe* 160, 
bt> HeMoipe" 169, bt> Bece" 72®. Tyr pe -exb npaBHPbHO 3 -bXb.

b . B ocHOBax Ha jo  cep. popa Maejvio npaBHPbHe -uxb : bo p'feaH'íiix'b 
169®, B-b cp*pn" 63, 108, 113, 157, Ha cW mhiuh"  88, 110, 111® , 133®, 156® , 
212®, B-b TafiPHipn" 134®, Ha Tp-bHiHipH* 87®, 119, 133®, 156® i t . n. Ape b 
Myxí. popi 3H0By -exb: bt> pH~e" 106, 106®, 170, « PHueM^pe" 74, « na- 
CTbipe" 99 i T. n.

r. HacoM MasMO 3aKÍHneHHH -oxb : ñ rapHPew" 99®, 138, bt> îoÿpêo 
195®, 199®, Ha cbH’MHmo" 88®, no m4 cto"  88®.

3aKÍHneHHH a ochob -axb, xpo 6ypo jkhbhm i ppH ochob Ha o, 
py>Ke pipKO npoÖHBaeTbcn po cpíb  cepepHboro popy: no MÍcra 157 (neBHe 
Ma^o 6ym: no M-fccra*, nop. no m -Lcto"  88®), Ha pacnATíax-b 73® (Taño*: 
Ha paaiÄTHH" 139®).

5. <í>opMH pbíhhoto nncpa 3BnnaÖHo 3a3HanaioTbCH npaBHPbHO: Henn- 
CTbiMa p^KaMa 73®, HoraMa tbóhm3 87®, kt> HóraMa 75, pB-fcMal85®. Ape  
>KHBa MOBa yBÍpBapacn ñ ciopn, noMy m3£mo: p^KaMH 114, HeoyMbmeH'HaMH 
P-3\K3mh 74, no* HoraMH BáuiHMH 71, oycT'HáMH 74 i t. n., TaKoac: pene h~ 
61 3aM. HMa (Mp. I17).

6. B G1 npHKMeTHHKÍB naHye 3aKÍHneHHH -azo, i TÍPbKH nacoM 3Haxo- 
PHMH )KHBe -ozo :  epHHoro 154, 163®, 209®, btjCakoto  173®, KOToporo 
140® i pp.

7. Cno^yneHHH c k  b D1, d1 i N3 nepep a, i  nepexopnTb Ha cm : 
copo~crkH D1 20®, a 6-fecoB'crfeMb 22, npn raPHpeftcT-fc~ 10, npn Mópn 
rajiHJieHcr^MTj 61, bt> móp'ct4h 33, HHHeBHT’cT'm N3 23.

8. L1 npHKMeTHHKÍB Mae cTape 3aKÍHneHHH: bt> >khbot4> bW h^ mT) 
186®, 201, B'b H6*H'bA* 20, Ha poóp-fcfi 25, no B’cefi BcepeH-feíi 44, ape: bt> 
poycfe Hennc'T-fe 61®, no np-fepaHil me íoáH'HOB'k 61, npn k p ^c t í  i c V b 2 1 5 ® ,  
Ha GPHH0~ M^CT-fe 217.

UiKaBa (JjopMa J1: rpaco~ bcphko~ 61®, 199, nop. b M cthcp3bobíh 
GBaHrepiï XII b.: BePHKT̂ Mb.

9. B TpeTiñ oco6i ophhhh h mhojkhhh phgcpíb TenepiuiHboro nacy na- 
Hye 3aKÍHneHHH -mb, ocoöphbo b neprniñ nopoBHHi khhjkkh; b ppyrifl nopo- 
bhhí khhjkkh pyp<e nacTe -mb.

Ocb TpoxH npHKPapiß na -mb: O^peTb 67, 177®, BT>3pácTeTb 25®,  
pocTOHTb 1®, 3an*.cT-feeTb 22, MipeTb 23, MoxceTb 65®, 74®, HépocTofÍTb 
71 , wóp-kTa eTb 131®, npieMpeTb 6®, 131®, noótpH Tb 132, nocpeTb 68®,  
noTpéÓHTb 8®, pac'TeTb 67®, pacTóna/eTb 22®, péneTb c’BJDKeTb 65®, CTpa- 
)KpeTb 32, CTaHeTb 132,TBópHTb 25, 75®, 81, oÿnaceTb 7, xoipeTb 79®, 6bi- 
B a ro  Tb 132®, B03paraio Tb 41®, B-fepoyio^Tb 121, nocpoyuiaro^Tb 71, oyö'iKfTb 
134, oycPbimaTb 66®, & p*Tb  73® i co th í t . n.

A pe npaBpHBy BHMOBy nncapn b u h x  (JjopMax TpypHO OKpecPHTH, 6o:
1) b Ha k íh p í cpíb  TyT B3arapi py>Ke nacTHH, 2) pyxce nacTO KÍHneBe m 
BHHOCHTbCH Hap cpobo : B-bCTaHe^ 23, pene5? 23®, h 3'hocht 23, peKP^ 23, 
CTáHA.'r i co thí t , n., i 3) nacTO Ha k íh h í MaeMo naepHK, m o 3aMÍHio6 s a6o
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b: nQ^öa’eT1 157, 180, oÿivipb'T 124. T y r MaGMO riopyn: oÿMpeTb—-oÿiwpe^ 
198, 201. . i

Te caMe óannivio i b (Jiopiviax Í3 -ca: npe/iacrbc* 91®, a^e HañqacTime 
3 naGpHKOM: a ^ aT ca 71, m h a t ’ca 4®, SHMeT'cs 63®, nocTAT'cA 63®, npH- 
a o ík h t ’ca 67®, paacAaeT’cA 6®, pa3AbAHT’cA 65®, paAoy’eT'CA 179, cb’eT’CA 
66® i T. n.; a to  i 6e3 naepHKa: & bhtca 67.

OopMH 6e3 KÍHueBoro m pi.zi.Ki: nposÁó’He 45.
10. ripHKa30BHH cnociö no d, 3, a , m , h, n, p, c i ą 3BHnanHO Mac 

i :  óznoAtTe 33® , 67, 90, 157, óíiKwfcTec* 87® , 88®, 89®, 121® , 135, ó ^ t T e  
18, 116, 136®, Beji^Te 92®, B'bs'ßeA’kTe 181, B'bsIïA'feTe 189®, B’bHHA'kTe 17, 
rpAA^Te 141®, rpAA^Ta 10, fÍA^Te 17,46, 48, 49®, 57, 72® ,97, 128®, 152®, 
PÍA^Ta 83®, 91, 159, ma^ mij 51— íÍA'b"' 62, 92, 197, 197®, 206®, febiA'bTe 
44®, 148, 157, npHBeA^Te 78®, 152®, npnBeA'fcTa 83®', 153, npiHAiTe 20® > 
38®, 48, 56, 86, 154®, 181, 218, npïH A iTa 61, 175, npbHAbTe 72, n p tH A iT  
104®, 122; BOBp-bs-feTe 47®, B-bBp-bstTe 218, Bp-bsbTe 112, B-bHeMAtie 13®, 
18, 134®, 146® , 156, 158® , B-bs’ivrbTe 21, 40, 47® , 124, 152®, 176®, 198® , h m T - 
Te 44®, 51, 89®, 92®, nofiM-feTe 213, 214, np'íHM-feTe 50, 91®, 159®; B'bb'BHr- 
H-feTe 158, B'bCKzioH'liTecA 158, B'bc’TaH'fcTe 31®, 51, 92, 206®, Merab" 215®, 
na^H^Te 164, nox<eHbTe 148, noMAHbTe 165®, pacnHb"Te 214; nonpbnbTe 
176; CT>6eptTe 25®, 185®, ctjMOTp T mt. 171, npbAepb" 215®; H3'HectTe 
143®, öTpAcfeTe 17®, 71— öTpt'cbTe 124, npnHecbTe 27®, 176, 207®, 218; 
He óoñrbcA 57; Hs'cbu.bTe 152®,öÖAenbTe 143®, neubTecA 89, 135, 135®, 
neubTe15' 18, p im bTe 18®, 49®, 56®, 57, 97, 128®, 140, 154, p-bpbTa 83®, 
91, 153, 159, TAT>irfeTe 85, 131® i CHJia t . n.

Ti xk C3MH CAOBa Ayace nacro Maiora He rb, aAe u, Hanp.: ahbhtcca 
184, 6'AHTe 90, 158®, bhahtc  181, BbAHTe 128®, 158, a s a h t c  17, 47®, 136®, 
143®, 152®, npixoAH Te 128®, c ä a h t c  213, taAHTe 50; bt^ bc^a h c a  144, 
H3roHHTe 17; ąaKOAHTe 144, ma~htcca 90, pa3AbAHTe 159®; pa3opHTe 177, 
CbTBOpHTe 136®, 145, raopHTe 41®, 159®, 176® ; npoorre 85, 128® , 131® i t . n.

HacoM oÔHApi ni 4>opMi CTOHTb nopyq ce6e: cMÓTpbTe— c'motphtc 
136, H A t’Te oÿTBp-bAHTe 56, PÍAeie h npnHecbTe 207®, npíHMbTe &ah tc91®, 
npïHAbxa h BHAHTa 175 i t . n.

3aMÍCTb i  MaGTe a: nmaTe 85, 131®", 136 bis. 3a3Hany me oÿôiâivrb 154®-
11. HecrarHem (JjopMH ÍMnep(j)eKTyMa naHyioTb y BepöchKin 6ßaH- 

reAiï: B^npaiHaaine 6®, rA"aáme 64, rHbBaáuiecA 71®, APáme 70®, 3axo- 
HtAaáme 62, íic'xo>KAaáine 8® , 115, íicKaáme 115, ficnbiTaBaáuie 7, Moacaáme 
41, 71®, Hánaáme 55, nu«°6aáuie 34®, 51®, CKa3aáme 68, CAoyxKaáme 62, 
AOBJibame 4, MMbárne 120®, AioÓAAáme 197, 198®, 215®, EícTaBAAáiue 62, 
TBopAáme 64® , xoTAáuie 34®, 71®, 79, 218® i t . n.; HanucaHO xóTArne 54®, 
a^e Hax a AonncaHo a.

Jlyxíe nacTi cJzopMn: B"b3Aé>Kaáx». 63®, rAááxx 4, 49, 53, 55, 63®, 64, 
3BaaxÄ 65, fi3'6HpaaxÄ 140®, fe'Homaáxzs. 118, ñcKaáxzR 52, MAT>qaáx*. 
64®, MomaaxÄ. 121®, Ha3npaaxÄ 64® , HánaAaáxA 65, uöpbiaax.*. 52, no- 
AaraaxÄ 73®, npHHomaáx*. 62, npaHaAaáx*. 65, npocBbmaaxxcA 2, pon- 
TaaxÄ. 37, pÄraaxÄCA 54, 70, CAOyxíaáx* 9®, 61, 120° , CAbiinaáxA 73®,,
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cnaaxÄ 466 , oÿacacaàXÂCA, B-feAAáx;?. 217 — B-feA^áx*. 2, ahbaa3 xäca 61s , 
A"feáxx 52, Ac’ii'fejuaxÄCi 115, xorbax.*. 25—xoTAàxÆ. 396 ,53 i cHJia t. n.

B3araAi, nncap BepôcbKoï GBaHreAiï ^y>Ke nuAbHO TpHMaGTbca cra- 
po^aBHboro npaBonncy. Hobí (J)opMH y Hboro p¡a k í: 6+>x ä  63, bhaTx â  65, 
bTa a x ä  62, ahbaaxxca 73, 82, hm^ x x  65, fica'fejieBax.s. 71, nponoB'fe^axÄ 
71 i t . n.

12. HacoM MaGMO hobhh aopucT Ha -mb'. oÿMpbTb aceHâ 155e JIk . 3 aq. 
102, oyMpb^ AtiUH tboà 1236 JIk. 3 aq. 39, ôyMp-b^ 197e , ôyMpbT’ 124.

Ihihí (J)opMH: asa« ’gcmh A03a 2066 , i nopyq: a3T> "'GCMb A03a 2066 ;
xoiHAuje Aa 6bi ’eró CABiiua’ 75, BbBp-b>Ke AabÈi '"h nor^ÓHA-b 786; noAKO- 
noBaio^ 14®.

Í3  C K J ia A H i

1. B CTapocjiOB HHCbKHX naM 3TK3X, ocoôahbo OoArapcbKHX, Ay>ne qacTa 
(|)opMa j,aBajiHoro npnHajie>KH0 CTn (dativus possesivus), Te caMe MaeMO i 
b BepöcbKiö ÊBaHrefliï: mojihtcca rH~oy Aca^Bb 17, s fo ’ôbiT'Ka ôôcp^poy 
ôycTa ta K>Tb 22®, cKpejKeTa> 3y6b~ 46, 26, 139®, KÓHHHHa BbKoy 43®, 
Háqj^o óóaea'He'' 44, öc'TaBJieme rp-fexó" 50, BtsAcre KAKm pasoyMbmib 
134, AHpe h6  oy ñ 3Cm'jih 137®, CTap-feuiHHa cböopÄ 139, AOMoyBjfka 141®, 
CTaptfimHHbi AiOAe" 153®, ifp b  îoyAêo” 162®, ônxmeHïib rpbxo~ 168, 
rp"fexbi MHpoy 174®, Haqaji'HHKb nnpoy 176®, qaro’ipH^ ABEuKema BOA"b 182®, 
BOCKp rneHï’e 5KHBOTÄ 184, CB'fe'r MHpoÿ 192®, haolua b ï> cpbTeme ’eMOÿ 
200®, nATOKij nacu-k 215, B-b3'Bpàm,eHïe Mome~ 231, npi'HeceHïe Mome~ 232, 
nojiómeme proT h noàcoy 232® (nopyq: no-rónceme noáca) 233 i t . n.

2 . Ocb ÆeHKi piKaßi CAOBa: 6a~aroAT™ 1 1 0 , ôî> 6 o bcahkt. A~ffi> toa 
cxißoTbi 216, (TiOpiTaeT'cA oÿ6 o r“ b BoyñKa eMoy ct.iñ 171, Aß~ara N 1 6  

(Tenep: ,̂-feBa), îôàH'Ha KOAHÔbHHKa (ni# 15 HHBapn, Ténep: KJiipHHKa), bo m 'hT 
ne MaêTb HHqbCo>Ke 206®, HeAoyqa 138® (JIk. 3 aq. 71), Koeio* âôjiacT'no" 
CÏÀ TBÔPHIUH 85, (5 Toyac'AH" 32® bis i AP-

B KaAGHAapi MaeMO híhbí HMeHHH: raBpHAa 231®, Aamvia 230, AaHH- 
J l0  44, HHKOJibi 229®, npoKonïa 232 i AP-
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Przyczynki do charakterystyki polskich
czechizmów

Z geograficznego położenia i z historji Polski wynikło, że mamy tu 
dwa słowiańskie wpływy językowe: czeski i ruski, oczywiście nie rosyjski, 
bardzo późny (od końca XIX wieku) i slaby, ale zachodnioruski, biało- 
a zwłaszcza małoruski. Pisano o tem trochę, zwłaszcza o wpływie czeskim 
jeszcze w epoce Nehringa, ale metodycznego i wyczerpującego ujęcia ca
łości dotąd niema; najobszerniejsze są o obu uwagi Briicknera (Encyklo- 
pedja polska: Język polski i jego historja, I, 1915, 119-25 i 134-41), uwa
żającego wpływ czeski za wielki, ruski za „nieznaczny, lokalny“ . Bodaj 
czy nie przeciwnego raczej byłbym zdania, bo czeski wpływ był czysto 
literacki i jednej tylko, choć ważnej dotyczy epoki, ruski zaś, choć może 
nie tak silny jak odwrotny polski wpływ na Ruś, był jednak niejako ży
wiołowy i trwa do dziś. W niniejszym artykule chcę omówić dw a niezau
ważone dotąd p o l s k i e  c z e c h i z m y i  pewne z nich do charakterystyki 
całego tego prądu wyciągnąć wnioski.

I. Istnieje polski wyraz słodycz  ‘dulcedo', unikat w językach słowiań
skich. Wszystkie inne bowiem mają twory na -&, jak st.-pol. słódż, na -tb, 
jak st.-cerk. slastb, lub na -ostb, dodawane do rdzenia czy do tematu, jak 
już st.-cerk. sladostb  i sladzkostb; pomijam inne typy, jak slastvo, sladb- 
stvo, slad ina  . . .  Ta słodycz, jako urobiona od tematu na -u -  (cf. Łoś, 
Gramatyka polska II 62), jest bardzo archaiczna. Mimo to pojawia się w 
języku literackim późno: nietylko średniowieczne zabytki mają stale tylko 
słodkość (różne teksty Zdrowaś Marji, Psałterze, Biblja Szaroszpatacka, 
Książeczka Nawojki . . .), ale tak jest i w pierwszym nowoczesnym słow
niku Mączyńskiego (1564) pod ‘dulcedo’ i pod ‘dulcor’, a nawet Knapski 
(Thesaurus 1643) jako ‘dulcedo, rjövopa, y lvxaopa ' podaje słodkość. 
Jest wprawdzie u Knapskiego i słodycz  (najstarszy to zapis tego wyrazu), 
ale jako oboczność do słodkie  p ic ie  i do słódż  w znaczeniu 'pc laupc,, 
potio ex musto et melle, dulcicula potio’. Zachował się ten wyraz dwu
krotnie i ze średniowiecza (1468, 1472), ale tylko na oznaczenie rośliny 
‘Sium Sisarum L.’ w postaci słodyczka  (cf. Rostafiński, Symbola ad histo- 
riam naturalem medii aevi, 1900, I 248); tegoż pochodzenia będzie podha
lańskie nazwisko Słodyczka. Że ta nazwa rośliny była szeroko znana, do
wodzą urobione pod jej wpływem od tematu nie na -u- inne średniowieczne 
nazwy roślin: gorycz, goryczel, goryczn ik, goryczka  (ib. I 558), podczas 
gdy ‘amaritudo’ w tychże co wyżej zabytkach średniowiecznych, a też u 
Mączyńskiego tłumaczy się przez gorzkość, gorskość.

To długie życie w ukryciu formy prasłowiańskiego pochodzenia można 
wyjaśnić tylko wpływem czeszczyzny. Tłumacząc z tego języka całą niemal
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literaturę religijną, z niego też jako literacki wyraz na abstrakcyjne pojęcie 
wzięto słodkość, a stara słodycz, pozatem, że dała nazwę skromnej roślinie, 
jeszcze w XVII w. oznacza jedynie napój. Zdaje się, że dopiero w odno
wionym języku literackim 2. połowy XVIII w. — według Lindego u Krasic
kiego i Niemcewicza — słodycz  dostąpiła zaszczytu oznaczania wdzięku lub 
zalety charakteru, ale gdy się to raz stało, prędko zdobyła popularność i 
niemal zupełnie usunęła sztuczną, wprost niezgrabnie dziś brzmiącą 
słodkość.

Małorus. sołodyć m. ‘cozto^KOBbiił KopeHb’, podane u Hrinczenki jako 
używane na Rusi węgierskiej, i Wielkorus, sołodyżnik  ‘pacTeime cojioakobhh  
-f- KopeHb’, podane u Dala3 bez oznaczenia pochodzenia, nie zmieniają oczy
wiście powyższych polskich faktów.

II. Istnieją w języku polskim podwójne formy całej deklinacji zaimków 
mó/, tw ó j, s w ó j: moja, moje, twojego, tw o je j, twojemu, tw o ją , twoim , 
swoich, swoim, sw o im i... i ma, me, mego, tw e j, twemu, twą, swym , swych, 
s w y m i. .  . ; jedynym, którego ściągać nie można, jest męskoosobowy nom. 
plur. moi, tw o i, swoi. Notują to wszystkie gramatyki, tak opisowe języka 
dzisiejszego jak historyczne, ale żadna z nich nie zastanawia się ani sło
wem nad ich do siebie stosunkiem. A przecież nie jest to rzecz tak prosta: 
od najdawniejszych zabytków aż do dzisiejszego dnia istnieją dwa zupełnie 
równorzędne szeregi i ani żaden nie wziął góry ani nie wyrobiło się jakieś 
ich zróżnicowanie funkcjonalne? Przypatrzmyź się tak dzisiejszym, jak i 
dawnym stosunkom.

Otóż wbrew temu, coby można wnosić z gramatyk A. Małeckiego, 
Kryńskiego, Szobera i innych, f o r m y  te w d z i s i e j s z y m  d i a l e k c i e  
k u l t u r a l n y m  w c a l e  n i e  są r ó w n o w a r t o ś c i o w e ;  nie wystarczy 
też powiedzieć, że kontrahowane są rzadsze. W rzeczywistości w języku 
swobodnym zdecydowana większość osób używa wyłącznie form nieścią
gniętych, znaczna mniejszość posługuje się obok nich także niektóremi 
sciągniętemi, mianowicie: a) mego, twego, swemu, mym, twych, sw ym i, 
a|e i to rzadko, podczas gdy b) form zakończonych na samogłoskę ściąg- 
mętą: ma, tw a ; twe, swe (nom. sg. neut. i niemęskoosobowy nom. plur.); 
md> twą, swą, nie używa chyba nigdy nikt. Występują natomiast te formy 
w uroczystszych przemówieniach, u osób mówiących trochę patetycznie lub 
siążkowo, wreszcie w piśmie, ale i to odnosi się tylko do form typu a), 

ntgdy do typu b). Ja sam używam w piśmie, dla krótkości, niektórych 
takich form a), którychbym nigdy nie użył w mowie.

Jeszcze dalej posunięte to w d i a l e k t a c h  l u d o w y c h ,  które f o r m  
ś c i ą g n i ę t y c h  w ł a ś c i w i e  n i e  zna ją. Coprawda, przeważna część opi
sów dialektów rzecz tę zupełnie pomija, ale niektóre zaznaczają to wyraźnie, 
np. Janczy dla małopolskich (samo południe) Sromowiec (M.P.K.J. I 62), 
Magiera dla pd.-zach.-małopolskich Sułkowic (ib. V 334), Świderska dla 
małopolsko-mazowieckiego Łowickiego (P.F. XIV 328). Ja w swych po 
całej Polsce wędrówkach nie zwracałem na to dostatecznej uwagi, ale
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skłonny byłbym twierdzić, że formy ściągnięte wogóle nie istnieją, co naj
wyżej wyjątkowo w niektórych przypadkach (gen. sg. m.-n.). — Z wątpli
wych szczegółów drukowanej literatury wymieniam: 1) z gwary lasowskiej 
(Sandomierskie) wyjątkowy instr. sg. f. mom  obok m!Lojom  i mojó 
przy wyraźnem zaznaczeniu, że w innych formach fern, są tylko 
formy nieściągnięte, jedyne też w instr.-loc. sg. m.-n. i w całym 
dualu i pluralu (Matusiak, Rozpr. Filol. VIII 138); 2) z Krzęcina (na zach. 
od Krakowa) ściągnięte obok nieściągniętych w całym sing. mase, i neutr. 
przy braku ściągniętych w fern, i w plur. (Dobrzycki ib. XXVI 361-2), co 
nie wydaje mi się zupełnie wiarygodnem wobec faktu, że Krzęcin leży 
między wymienionemi wyżej Sułkowicami a wsiami na pd. od Chrzanowa» 
w krórych formy ściągnięte pojawiają się bardzo rzadko, i to tylko w utwo" 
rach wierszowanych (Jaworek, M.P.K.J. VII 348 i ustnie); 3) z pogra
nicza czeskiego na Śląsku Cieszyńskim, gdzie w całej deklinacji mają być 
formy podwójne (Bystroń, Rozpr. Fil. XII 54); byłby to widoczny wpływ 
czeski, zaznaczam jednak, że ja z całego Śląska (M.P.K.J. IV 215-20 
passim) nie wyniosłem jakoś ani jednej formy ściągniętej.

O s o b n o  jednak t r z e b a  p o s t a w i ć  p ó ł n o c o - z a c h ó d .  U Ka
szubów najbardziej zachodnie nadmorskie dialekty, dziś już wymarłe, miały 
tylko formy ściągnięte, np. nom. sg. f. ma>, nom. sg. n. m c; pozatem kon
trakcja występuje tylko w gen. i dat. sg. m.-n., typ m ćw“ o, mćmlLu, a tylko 
zupełnie wyjątkowo trafia się czasem w innych, np. w instr. -loc. sg. m.-n. 
m im , gen.-loe. pl. svćx; Jastarnia, na półwyspie helskim, ma wyłącznie 
formy nieściągnięte (Lorentz, Geschichte der pomoranischen Sprache 161). 
W zgodzie z tern notowałem formy kontrahowane w gen. i dat. sg. m.-n. 
dialektu borowiackiego, niegdyś pomorskiego (M.P.K.J. III 223), a trafia 
się to nawet na Warmji (ib. 454). Wreszcie dla pn.—wschodniej Wielko
polski wyraźnie to stwierdza Tomaszewski: „m'lo iygu , rzadziej m ygu“ , a 
nawet svuoie  obok sve (Gwara Łopienna/ P.K.J. nr 16, str. 72).

Trzeba więc przyjąć, że na pn.-zachodzie Polski istnieją formy ścią
gnięte, ale wyłącżnie w gen. i dat. sg. m.-n. — pozatem jednak w języku 
ludowym ich niema. Nie można bowiem uważać za ludowe trafiających się 
zupełnie sporadycznie form przejętych z książek do nabożeństwa lub go
towych zwrotów w rodzaju społeczno-ekonomicznego hasła: sw ó j do swego.

Te fakty języka dzisiejszego rzucają pewne światło na dziwne stosunki 
języka staropolskiego, dziwne, chociaż dotąd jednego tylko zdziwiły człowieka: 
Vondráka. Pisze on mianowicie (Vergl. slav. Gram.1 II 105): „Es ist auffallend, 
dass diese Formen [t. j. kontrahowane i niekontrahowane] neben einander 
bestehen konnten und heutzutage noch bestehen. Man kann sich die Erhal
tung der unkontrahierten Formen etwa unter dem Einflüsse des N. Sg. 
m ój erklären“ . Zresztą nikt. Nawet Łoś Gram. pol. III 187-95, przy wszyst
kich pokolei przypadkach przytacza oba rodzaje form, np. moje, twoje, 
swoje  obok me, twe, swe stwierdzając tylko, że są od najdawniejszych 
czasów; jedynie w zbiorowej akademickiej Gramatyce języka polskiego (1923), 
str. 265, zaznacza on, że w instr. sg. fern, ściągniętych mą, twą, swą



niema jeszcze w Psałterzu Florjańskim [a więc około 1400, ale w Puław
skim, z drugiej połowy XV w., obok sw oją  już swą]. Istotnie już w w. XIV 
Kazania Świętokrzyskie mają acc. sg. fem. swoję  i swą, mają kontrahowane 
swego, loc. sg. m.-n. swem  — i do dziś dnia ani się te dwa typy nie zróż
nicowały znaczeniowo czy składniowo ani żaden z nich nie zwyciężył ? 
A gdyby kto powiedział, na podstawie przytoczonych przeze mnie wyżej 
danych, że formy kontrahowane w gwarach ludowych zanikły, w dialekcie 
kulturalnym zaś utrzymały się tylko jako oboczne, to trzebaby przyjąć 
dziwne zjawisko, że zaginęła forma krótsza, a więc wygodniejsza, a rów
nocześnie nowsza, a więc świeższa.

Do wyjaśnienia sprawy pomoże porównanie z bliskim językiem, w któ
rym to samo zjawisko rozwinęło się silniej i według zupełnie jasnych norm.

W języku czeskim ściągnięcie nastąpiło w tych formach w epoce 
przedpiśmiennej, i z wyjątkiem formy m o jí  nastąpiło w zupełności (cf. 
Gebauer, Histor. inluvn. I 563, III 1, 491-2). Toteż zabytki językowe nie 
dają tu bynajmniej obrazu tej dowolności, jaką widzimy w zabytkach staro
polskich. Tak np. Żaltaf Wittenbersky, z połowy XIV wieku, na ogromną 
ilość tych form ma jedną jedyną nieściągniętą co\ti rnogye (31, 3), ale wy
dawca Gebauer zaznacza w przypisku, że ten werset wpisany został póź
niej, przyczem wpisujący nie rozumiał dobrze tekstu staroczeskiego. — 
Równie prosto przedstawia się rzecz w dialektach. „Dialektologie morav- 
ská“ Bartosa mimo że niewszędzie te formy podaje i mimo braku czasem 
precyzji w ujęciu sprawy, daje jednak geograficzny obraz zupełnie jasny: 
gwary „czeskie“ i przeważna część hanackich mają tylko ściągnięte formy; 
dopiero ku wschodowi występują nieściągnięte, i to najpierw, na linji Mo
rawy, obocznie, potem, na samym pn.-wschodzie, kolo Holeszowa, Lipnika, 
wyłącznie; zupełnie już nie mają w tych zaimkach kontrakcji dialekty laski 
i, oczywiście, słowacki, gdzie pojawia się już inne skrócenie: mojho, 
tvo jho , typowo słowackie, ale trafiające się też w dialektach małoruskich.

To geograficzne ujęcie, według którego wschodniomorawskie formy 
nieściągnięte są pierwotne, nie zgadza się z ujęciem Gebauera, wedle któ 
rego są one nowotworami: mojeho  na wzór naseho. Ale to był pogląd 
człowieka, co się nigdy nie zajmował dialektologią: na dnie tego ujęcia leżał 
jakiś jednolity język praczeski, zamknięty w sobie, odrazu się zmieniający 
na całym swym obszarze, a twardo odgraniczony od tak bliskiego sąsiada 
jak polszczyzna. Sprzeciwia się to i ogólnym dzisiejszym zapatrywaniom i 
faktycznemu stanowi wschodniomorawskich dialektów, będących jednym 
pasmem przejść od zachodniej czeszczyzny do polszczyzny. Istniejące na 
tym czeskim wschodzie sporadyczne zwroty, jak na mú véru, Gebauer 
uważał za resztki stanu dawnego, gdy równie dobrze można je uważać za 
późniejszy wpływ dialektu kulturalnego. Powoływał się na Blahoslava 
(1571), który formy niekontrahowane uważał za polonizmy, jakby ten Bla- 
hoslav był nowoczesnym lingwistą i nie mógł uważać za polonizm zjawiska 
pierwotnego, a tylko jako archaizm zgodnego z polskiem. Oczywiście poj
mowanie nieściągniętych form wschodniomorawskich jako pierwotnych zu-
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pełnie nie przeszkadza uważaniu literackich czeskich nieściągniętych za 
analogiczne nowotwory, jak to czyni także Trävnicek, PFispevky k ćeskemu 
hläskoslovi (1926) 15-6, który się jednak w sprawie form wschodnich nie 
wypowiada.

Jeżeli do tego dodamy, że formy typu meho występowały czasem 
dawniej (1590-1670) w języku górnołużyckim (Muka, Hist. u. vergl. Laut- 
u. Formenlehre der niedersorbischen Sprache 406, uważa je za analogiczne 
do teho, jeho, co oczywiście też możliwe), ale że niema ich zupełnie ani 
język dolnołużycki ani połabski (Lehr-Spławiński, Gram. połabska 188-9), 
to otrzymamy następujący obraz geograficzny. W obrębie języków zacho- 
dniosłowiańskich k o n s e k w e n t n ą  k o n t r a k c j ę  p r z e p r o w a d z i ł y  
d wa  niezależne od siebie o ś r o d k i :  1) C z e c h y ,  skąd, jako z silnego 
ośrodka kulturalnego, szerzyła się ona bezpośrednią drogą ustną na Mo
rawy, ale nie do ich wschodniego krańca, później zaś drogą literatury od
działała na pisany język polski (i, niewykluczone, na górnołużycki); 2) za
c h o d n i e  Po mo r z e ,  z czem w związku kontrahowane formy niektórych 
przypadków na Kaszubach i w innych dialektach pomorskich aż po pół
nocną Wielkopolską.

A więc: w języku czeskim obraz jasny, tak co do chronologji, jak co 
do konsekwencji systemu i zgody języka literackiego z dialektami ludo- 
wemi — w języku polskim zaś niejasność wewnętrzna (dziwna oboczność 
form), sprzeczność między językiem literackim a narzeczami. Na znanem 
tle historyczno-kulturalnem wniosek prosty: f o r m y  ś c i ą g n i ę t e  są w 
l i t e r a c k i e j  p o l s z c z y ź n i e ,  p r z y n a j m n i e j  j a k o  c a ł o ś ć  s y s 
t emu,  p o c h o d z e n i a  c z e s k i e g o .  Ogólny zaś ich rozwój wygląda 
w bardzo grubym i niepełnym zarysie — bo cała rzecz wymaga jeszcze 
szczegółowych badań —, jak następuje.

Pierwsi pisarze polscy, znalazłszy wielką pomoc w istnieniu pisanego 
języka czeskiego, wprowadzili też do polszczyzny czeskie formy ściągnięte 
zaimków dzierżawczych, wygodne choćby dlatego, że krótsze. Przez cały 
wiek XV i XVI równouprawnione, tak się upowszechniły, że zatraciło się 
poczucie ich obcości, czemu mogło pomagać istnienie w dialektach pół
nocno-zachodnich n i e k t ó r y c h  takich form. Toteż przetrwały upadek 
wpływów czeskich, który poza literaturą religijną znacznie był wcześniejszy 
od Białej Góry.

Nie na powstanie, ale na utrzymanie sie typu mego, twemu mogła 
może wpłynąć, oczywiście tylko pośrednio, ruszczyzna. Wprawdzie dżisiejszy 
literacki język ukraiński w zgodzie z przeważną ilością zachodnich gwar 
małoruskich posiada formy krótsze, aleylciągnięte inaczej, mianowicie w 
moho, tvoho, nieco rzadziej też w dat.: momu, svomu; ściągnięcie w -e- 
pojawia się na terenie małoruskim zupełnie wyjątkowo. Pomagać utrzyma
niu sie tych form w literackiej polszczyźnie mogłaby więc tylko istniejąca 
u tak licznych Polaków z Rusi świadomość istnienia ruskich form krótszych, 
i to istnienia ich tylko w tych dwu przypadkach.



Oba omówione tu czechizmy unaoczniają znany zresztą fakt, że 
w p ł y w y  c z e s k i e  m i a ł y  w p o l s z c z y ź n i e  c h a r a k t e r  c z y s t o  
l i t e r a c k i .  Bardzo ważne przy pierwszych próbach pisania, musiały upaść 
z chwilą, gdy literatura i język literacki na własnych stanęły nogach; 
pozostałe resztki czeskie powoli, powoli, ale wciąż giną. Był to więc zu
pełnie inny rodzaj wpływu, niż np. w języku rosyjskim wpływ starocer
kiewny, który można było bardzo ukrócić, ale którego wyraźnych śladów 
już stamtąd nikt nigdy nie usunie. Inny też, niż zachodnioruski wpływ na 
polszczyznę, wpływ żywy i wzajemny, polegający na trwającem do dziś 
pięćsetletniem współżyciu. Zdaje mi się, że te są ich główne znamiona.

K a z i m i e r z  N i t s c h
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W sprawie genezy formacji: p ierwiastek
W artykule p. t. „Do fonetyki grup spółgłoskowych“ w księdze jubi

leuszowej Baudouina de Courtenay („Prace lingwistyczne ofiarowane Janowi 
Baudouinowi de Courtenay dla uczczenia jego działalności naukowej 1862 
— 1921“ , Kraków 1921) starałem się m. in. uzasadnić pojawienie się w kilku 
przykładach polskich spółgłoski t  drogą rozwoju fonetycznego ze spółot- 
wartych n, l  między spółgłoskami (str. 224-226, też 228). Do liczby przy
kładów tej kategorji zaliczyłem również i formacje p ierw iastek  wzgl. p ie r
w iastka  (fem.), t. j. wyprowadzałem formy te od podstawnika *p ie rw iasny, 
nie zaś, jak to czyni Słownik Warszawski, od *p ierw iasty.

Podobnież tłumaczy, ale bez wywodów, J. Rozwadowski [„p ie r
w iastka <  pierw iasnka  (z głuchem «)“ ] por. E. P., II (1915), 412; też w 
Gramatyce zbiorowej (Kraków 1923), str. 190, gdzie cytuje również mój 
wspomniany wyżej artykuł.

O becn ie  [1929] p o trą ca  o m oje w y w o d y  G. I l j in s k i j  w  a r ty k u le  swoim 
p. t. „O AH a óa jiT iiłcK O -C JiaB H H C K aH  M o p c js o jio rm e c K a a  H 3 o rv io c c a “ , p is z ą c  z 

p ow odu  m o ich  w y w o d ó w  w  ten  sposób: „OcTaBJiHH nona b CTopoHe 
Bonpoc, b  K a n o n  CTeneHH B e p o n T H a  rn n o T e 3 a , hto  n  MeiKAy c o rjia c H b iM H  

Mor.no n e p e ilT H  b t, h oóchmh p y n a M H  n o A n n c b m a io c b  nO A tcm  nojioace- 
HieM U la s z y n ’a, uto  h pierw iasnek  u  pie rw iasnka  o ó p a 3 0 B a H b i ot n p H A a ra T . 

*p ie rw iasnyu (P.F., XIV, 593)1.
P o d k re ś liw s z y  m ó j w y w ó d  po lsk . pierw iasnek  z *p ie rw iasny  (p ras ł. 

*p'rvesm ), do p rz y to c z o n y c h  przezem nie  p rz y k ła d ó w  in n o s ło w ia ń sk ich  

(c rks ł. i s łow eń.) d o d a ł I l j in s k i j  jeszcze od  s ieb ie  u k r. nepBicHHH. W szakże  
w p rz y p is k u  na s tr . 596 z pow odu^ p o lsk . czerw iasty  p isze : „CAeAOBa- 
TejibHO, HanpacHO U ła s z y n  (o .c.) b h b o a h ji * p ie rw ia s ty  HenocpeACTBeimo 

H3T, p ie rw iasny  (BepHee S.W. s .v .) “ .

i Mimochodem tu zaznaczę, że, aczkolwiek, w związku z powyżej przytoczonemi 
przykładami, operujemy formą *p ierw iasny, A. Bruckner w swoim Słowniku Etymolo
gicznym gołosłownie nietylko pierw iastek  po staremu wywodzi „od p ie rw ias ty  albo 
p ie rw ia ty “ (?! H. U.), ale nawet bezpośrednio dalej i „pierw iosnek, albo pierwiasnek  
(? H. U.), od tegoż samego“ (str. 410), popełniając przytem jeczcze tę zwykłą 1 właściwą 
mu niedokładność, że nie zaznacza czy takie formy, od których wywodzi, istnieją czy 
też nie. Niedokładności Brucknera petryfikuje ostatecznie i n d e x ,  np. znajdujemy tam 
p ie rw iasty  i p ie rw ia ty  (również bez gwiazdek), ale przecie wyrazów tych nie notuje 
żaden słownik [Lindego, Mrongowjusza, Orgelbranda, Warszawski, Karłowicza (gwarowy)]. 
Są to Briicknerowskie konstrukcje a d h o c ukute, czego nie zaznaczono. W ten sposób 
wprowadza się niefachową publiczność w błąd.

C6opHHK-b MHjieTiiM-b 1933
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Jest to jakieś nieporozumienie, gdyż, przedewszystkiem, nigdy i nigdzie 
nie wywodziłem formy *p ie rw ia s ty  z *p ie rw ia s n y  (autor podaje bez gwiazd
ki), następnie, ani nie rekonstruuję formy *p ie rw ia s ty , ani też nią ope
ruję, lecz przeciwnie przeciwstawiam się potrzebie jej rekonstrukcji; dalej, 
cytata u Iljinskiego ze Słownika Warszawskiego („BepHee S.W. s.v.“ ) 
jest mi zupełnie niezrozumiała, gdyż wyrazów jako hasłowych *p ie rw ia s ty , 
* p ie rw ia s n y  w Słowniku tym wcale niema; ostatniej formy zresztą i jako 
niehasłowej również niema; wreszcie, wywód polsk. c z e rw ia s ty  z *ćbrves?>, 
czyli od przymiotnika, utworzonego z suf. -es-, a oznaczającego, według 
Iljinskiego, „różne stopnie koloru i zabarwienia“ , — wydaje mi się nieuza- 
sadnionem, gdyż poi. c ze rw ia s ty  nie oznacza, jak mniema autor, „barwę“ , 
lecz znaczy: „robaczywy, nepBOTOUHbiń“ , zgodnie ze zwykłem znaczeniem 
tego żywego i rozpowszechnionego w języku polskim sufiksu (por. też niżej).

Dzięki tym nieporozumieniom autor zaciemnił swoje wywody w za
kresie wyrazów i form polskich. Nie wiemy więc, jak tłumaczy Iljinskij 
oboczną formę do p ie rw ia s n e k  — mianowicie p ie rw ia s te k  (obie oznaczają 
to samo!): czy jedną wywodzi od *p ie rw ia s n y , a drugą od *p ie rw ia s ty ? 
Przez to też i tezę moją co do t  <  n postawił poniekąd pod znakiem 
zapytania.

Należy więc raz jeszcze rozpatrzeć oboczność tematów: p ie rw ia s n - / /  
p ie rw ia s t-  w szeregu wyrazów polskich, t. j. odpowiedzieć na pytanie, czy 
sprowadzają się oba te tematy do jednego i do którego, czy też oboczność 
tę uznać należy za pierwotną.

Oto wyrazy polskie oparte o owe tematy; podaję przytem znaczenie 
(ze S.W.), gdyż właśnie wielce ono waży w dalszych rozważaniach. I) * * * * * * 8

I) p ie rw ia s n - :

p ie rw ia sne k , nka  pl. n k i:  1) stp. =  „człowiek poczynający, niewprawny 
w co, pierwszy raz robiący coś, nowicjusz“ , np. „Jezus świeżo narodzony 
przez jasność gwiazdy p i e r w i a s n k o m  pogańskim (t. j. tym z pomiędzy 
pogan, którzy najpierwsi o Chrystusie wiedzieć mieli. S.W.) okazał się“
(Wujek. L.); 2) (pl.) =  „pierwocina, początek, zaranie, zawiązek, zarodek, 
pierwsza doba, pierwsza chwila, pierwszy krok, pierwsza próba“ , np. „W ybił 
każdą rzecz pierworodzoną w ziemi ich, p i e r w i a s n k i  wszystkich robót 
ich.“ (Leop. L.).

II) p ie rw ia s t- :

a) p ie rw ia s te k , tka  pl. t k i :  1) stp. =  „człowiek poczynający itd .“ , 
por. I, 1 (SW. przykładu nie podaje, ale przytacza tę formę s. v. p ie r 
w iasnek  1.); 2) (pl.) =  „pierwocina itd .“ , por. I, 2, np. „Tam słodkie wieku 
mego p i e r w i a s t k i  strawiłem (zob. L.), lub: „ P i e r w i a s t k i  zboża
ziemi twej ofiarujesz w domu Pana Boga twego“ (Wuj. S.W.); 3) stp.
botan. dziś p ie rw iosnek-, 4) astronom.; 5) chemicz.; 6) fizycz.; 7) gramat.;
8) matemat.; 9) mineralog.
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b) pierw iastka, i  pl. i  (forma żeńska poprzedniej): 1) stp. =  „ta, co 
daje początek czemu, co jest pierwsza w czym“ , np. „Marja matką i 
p i e r w i a s t k ą  nieśmiertelności“ (Skar. L.); 2) =  „osoba, która pierwsze 
dziecię rodzi“ (S.W. przykładu nie podaje); 3) =  „pierwszy raz rodząca“
(o samicach zwierząt), np. „Nie beczą owce i nie ryczą bydła, niemasz 
p i e r w i a s t e k “ (Wad. SW.); 4) stp. =  „krowa przy pierwszem cielęciu; 
krowa po pierwszem ocieleniu“ (SW. przykładu nie podaje); 5) stp. =  „pier
worodny płód żeński“ (SW. bez przykładu); 6) stp. =  „pierwiastkowanie, 
pierwszy poród, pierwsze rodzenie“ , np. „Choćby po porzucie, choćby po 
p i e r w i a s t c e  potrzeba koniecznie krowę doić dla przysuszenia wymion“ 
(Haur. L.); 7) botan. dziś p ie rw iosnek ;  8) weteryn. „Młódka klacz, pierwszy 
raz rodząca“ (SW. bez przykładu).

Pozatem mamy pochodniki od tych form (sub II): p ierw iastkow y, 
pie rw iastkow ać  itp.

Wreszcie mamy jeszcze formy z tematem podstawowym pierw iastn- : 
p ie rw ias tny , p ie rw ias tn ik .  Nie czynią one żadnych trudności, są to bowiem 
terminy matematyczne, nowotwory wsteczne od p ierw iastek  (matem.). Cy
tata z Z. Krasińskiego w S.W.: „W niej p i e r w i a s t n e  tylko cienie“ — 
oczywiście nowotwór poety.

A zatem rozpatrzenie owych sub I i II przytoczonych przykładów, 
prowadzi do wniosku, że morfemy słowotwórcze: -asn-  i -ast-  w for
macjach tych nie są wykładnikami, ani w najmniejszym stopniu, jakichkol- 
wiekbądź różnic znaczeniowych. Już ta okoliczność nasuwa przypuszczenie 
możności sprowadzenia tych dwuch tematów do jednego pierwotnego. 
Brückner (1. c.) i pierw iasnek  i pierw iastek  wywodzi apodyktycznie od 
*p ie rw ia s ty — ale w takim razie zjawia się pytanie: skąd się wzięło owo n ? 
Czyżby Brückner wywodził pierw iasnek  z ’ p ie rw iastny, *p ierw iastnek  z 
zanikiem następnie międzyspółgłoskowego t ?  Ale *p ie rw ias ty  to typowe 
adjectivum, pocóżby znów miano tworzyć nowe z suf. -n y ?

lljinskij zaś, zdaje się, wywodzi pierw iasnek  od *p ie rw iasny, ale 
pierw iastek  od *p ie rw ias ty ,  chociaż niema do tego podstaw ani w znaczeniu 
derywatów, pochodników: pierw iasnek // p ie rw iastek  (fern, stkd), wykazu
jących identyczność znaczenia, ani. w znaczeniu podstawników. *p ier- 
w iasny  // *p ie rw ias ty ,  które, jeśli istniały, musiały wykazywać różnicę 
znaczenia.

Formacja *p ie rw iasny, wraz ze znaczeniem, jest jasna wobec form 
innosłowiańskich: crksł. nphK’fecHT» (nphK’buiKH'K), słoweń. p rve sn ji (po r.p rves- 

nica  / /  prvesnjica), ukr. nepßicHHH. Natomiast, czy są podobne podstawy 
do tworzenia formy *p ie rw ia s ty  ? Odpowiednich form innosłowiańskich 
nie znam. Pozatem suf. -as ty  / /  -a s ty  (alternujące z -a ty  / /  -a ty )  tworzą 
przymiotniki nie od przymiotników, lecz od rzeczowników, np. brzuch, 
brzuchasty, b a łw an : ba łw aniasty, cebula: cebulasty, cze rw :  gw. 
czerw iasty, d ą b : dębiasty, d ro p : drop iasty, gęba: gębasty, g ło w a : g ło 
w ias ty , g ra ń : g ran ias ty , g ru d a : g rudz ias ty , koniec: kończasty, k rz a k :
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krzaczasty, śp ic(a): śpiczasty, s k rz y d ło : skrzyd las ty , traw a : traw ias ty , 
w id ła : w id las ty , ż y ła :  ży las ty  itd. Znaczenie tych przymiotników: „mający 
kształt czegoś, obfitujący w coś, podobny do czegoś, wyposażony w coś 
— i mianowicie w to, co wyraża rzeczownik“ . Odprzymiotnikowe zaś 
przymiotniki, tworzone z tym sufiksem, zdarzające sie bardzo rzadko, wydają 
się być nowotworami, np. o k rą g ły : okrąg lasty, z ie lo n y : z ie len iasty  (S W . 

obu nie zna!) — znaczeniowo zaś wyrażają modyfonację znaczenia przymio
tnika podstawowego i właśnie nie w kierunku „usilenia, podkreślenia, po
większenia“ znaczenia podstawnika, lecz odwrotnie osłabienia, umniejszenia. 
[Normalnie dla wyrażenia tej modyfikacji znaczenia najczęściej używa się suf. 
-aw y  wzgl. -owaty, np. b ia ły :  b ia ła w y  // bia łow aty, z ie lo n y : z ie lonawy  // 
zie lonow aty  itd.] Widzimy więc że *p ie rw ias ty  wyłamuje się z obu tych 
kategoryj i dlatego wątpić należy w możność istnienia takiego przymiot
nika, tembardziej w czasach dawniejszych.

Dla konstrukcji zatem formy *p ie rw ias ty  brak podstaw. Wywód lljin- 
skiego gw. czerw iasty z kontaminacji tbrvesb  i Cbrvota (rekonstrukcje ?), a 
*p ie rw ia s ty  z kontaminacji *pbrvesb  i *pbrvota  — najzupełniej mnie nie 
przekonują, niema bowiem danych do odrywania suf. -a s ty  od -asty, a 
-as ty  // -'asty  od -a ty  / /  -'a ty . Por. W. Vondrakj Vergl. slav. Gram. I, 446 
nst.=2 wyd. str. 593 nst.; też Ułaszyn, Słowotwórstwo, E P. Ill, 28= 
Gramat. zbior., str. 235. Natomiast, przyjąwszy za podstawową dla form 
p ierw iastek  // pie rw iastka  (fem.) formę *p ierw iasny, poświadczoną przez stp. 
pierw iasnek  i popartą odpowiednikami innosłowiańskiemi, zupełnie dobrze 
tłumaczy się t< n  w grupie międzyspółgłoskowej (-s tk-< -snk-). Przy
kładów nie brak. W moim artykule, oprócz omawianego przykładu (p ie r
w iastek), przytoczyłem jeszcze cztery: czostek (<czostku  < czosnku), gw. 
piostka  ( < piosnka), przęstka  (< p rzę s łka ), ta rtk a  (< ta r łk a ) .  U Rozwa
dowskiego spotykam w Gramatyce zbiorowej nowy przykład: M y s tk i<  
M y s łk i  (por. też R.S. VIII, 270; również ks. St. Kozierowski „Nazwy geo
graficzne i osadźcy ziemi średzkiej“ , [1931], str. 27). Mamy zatem aż sześć 
przykładów dla ilustracji formuły, podanej przezemnie w wymienionym ar
tykule (str. 228). Powtarzam ją tu z drobnemi modyfikacjami natury wy
łącznie zewnętrznej:

Spółotwarte (n, ł)  w grupach pomiędzy spółgłoskami zostają zamie
nione najbliższemi artykulacyjnie spółgłoskami o mniejszej rozbieżności pod 
względem elementu szmerowego w stosunku do otoczenia:

k + « /7 + k > k + k + k  (consonant).

Przy sposobności zaznaczę, że nie widzę konieczności dla wytłu
maczenia formy pierw iosnek  ‘primula’ (bot.), sprowadzać do praformy apo- 
fonicznej: -es- / /  -es- (str. 597), jak to czyni Iljinskij. Formę pierw iosnek  
tłumaczę inaczej. Przecież obok pierw iastka  (o krowie) mamy gw. p ie r- 
w iostka  (<  p ie rw idstka ); przypuszczać więc można, że *pierw iosnka  (bot.) 
brzmiała w stp. *p ierw idsnka; samo przez się narzucała się asocjacja z wiosna



252 Henryk U łaszyri

(por. u Syrenjusza: „Biała bukwica, paraliżowe ziele, p i e r w i o s n k ą  zwane, 
jakoby rzekł pierwszy na wiosną kwiat“ . L.), co ostatecznie ustaliło formą 
pierw iosnek, pierw iosnka.

Poznań H e n r y k  U ł a s z y n

S k r ó t y .  EP. =Encyklopedja P o ls k a  (wyd. Akad. Umiej, w Krakowie). — L. =  Linde. 
_  pp _ p race Filologiczne. — RS.=Rocznik Slawistyczny. — SW .= Słownik Warszawski 

(8 tomów).



Stpol. cyrki  „cerkiew“
Zanik dawnej deklinacji na -a- i przejście należących tu rzeczowników 

jużto do odmiany na -a-, jużto do odmiany na - i-1 jest faktem tak dobrze 
znanym, że nawet niema się co przy tern dłużej zatrzymywać. Proces, o 
którym mowa, tkwiący korzeniami swemi w przedhistorycznej dobie języ
ków słowiańskich, dokonał się ostatecznie w tym ich okresie rozwojowym, 
który ilustrują pierwsze zabytki pisane. Stąd też przynajmniej pewne jego 
przejawy możemy śledzić na konkretnych przykładach.

Zdawaćby się mogło, że wobec niedużej liczby zarówno rzeczowników, 
składających się na odmianę -U-, jako też zabytków, w których jej formy 
dostrzegamy, obznajomieni jesteśmy doskonale, z każdym w tym zakresie 
szczegółem. Tymczasem wcale tak nie jest i gdy się lepiej zbada zabytki, 
okazuje się, że jeszcze można będzie wzbogacić dotychczasowe wiadomości 
o deklinacji, krórą się tu zajmujemy. Ich pomnożeniem będzie także niniej
szy przyczynek.

Z pośród form przypadkowych odmiany na -u- szczególnie rzadko 
notują zabytki bardzo wcześnie ginący nom. sg. Największą liczbę tej 
właśnie formy dostarczają zabytki starobułgarskie2. Rzecz to całkiem zro
zumiała. O wiele rzadziej widzimy ją gdzieindziej, a w zabytkach staro- 
czeskich zupełnie jej brak3. Historyczna Gramatyka polska J. Łosia (Część 
III, Odmiennia. Lwów 1927, str. 133) poucza, że staropolszczyzna przeka
zała 3 wyrazy deklinacji -a- w starożytnej formie nominatywu sg., a mia
nowicie: k ry  „krew“ (najwcześniejszy przykład z r. 1398), ję t r y  „żona 
brata“ (w. XV), oraz św iekry  „matka męża“ (w. XV)4. Nie jest to jednak 
wszystko. Dorzucić do nich można jeszcze c y rk i  „cerkiew“5.

Wyraz ostatnio przytoczony występuje w trzynastowiecznej nazwie 
miejscowej Domaniewa c y rk i: Domaycer^ (!) 1234 i 1235, Domanigeva

1 Por. bułg. ctrkva , svekbrva, ale krbvb, lubovb ; serb. crkva, svekrva, 
ale krv , ljubav. W języku polskim cerkiew , krew, chorągiew  i t. d., ale wyjątkowo 
także tykwa, przyczem przypominam stczes. tykev.

2 W. Vondrâk, Altkirchenslavische Grammatik. Berlin 1912, str. 424.
3 J. Gebauer, Historickâ mlüvnice jazika éeského III/l. Praha 1893, str. 337.
4 Vondräkowa Vergleichende slaviche Grammatik II w obu wydaniach (I, 1908; II, 

1928 opiacowane przez O. Griinenthala) wymienia tylko stpol. kry, jakkolwiek stpol. 
ję try  i św iekry  wylicza już A. Meillet, Études sur l ’étymologie et le vocabulaire du 
vieux slave II. Paris 1905, str. 268.

5 Formy zależne tego wyrazu u Łosia 1. c.; podobnie trzech wyrazów wyżej 
wspomnianych.

¿O j
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Cirki 1267, dziś poi. Domajowice, niem. Thomaskirch w pow. oławskim na 
Śląsku. Znajdujemy go zaś w Codex diplomaticus Silesiae XIV, Wrocław 
1889, str. 41.

Na zakończenie kilka słów o szacie zewnętrznej naszego wyrazu. Po
dane zapisy odczytuję cyrki. Nadaję im więc taką postać, jakąby z pewno
ścią miał ten wyraz np. w XV w. Czy jednak tak wyglądał on w w. XIII? 
Trudno na to odpowiedzieć stanowczo. < Być bardzo może, że brzmiał jesz
cze cirky.

Lwów
W i t o l d  T a s z y c k i



Przyczynki do białoruskiej dialektologji
I. Postùx. . .  hràsy. . .

Na pograniczu akania i okania w miejscowości Lusino (gm. choty- 
nicka, pow. luniniecki), leżącej jeszcze na terenie okającem, choć już z 
licznemi śladami akania (sąsiednie, położone na północ Hancewicze wybitnie 
akają), istnieje zjawisko dość częstego występowania samogłoski o na miejsce 
etymologicznego a w pozycji nieakcentowanej oraz mniej częste fakty występo
wania samogłoski a na miejsce etymologicznego o i o, pochodzącego z e, pod

akcentem. Przykłady: postùx, tobùn, koYieka, boby, horbùz, mol’ina, posól’a,

zohuon, znokómyi, storynno, mol' èùka, mosyna, rukovicy, od noróda, 
robyie, nedomoxnùu, kol’ùzki, storyx, dùmoiu, pryièxol’i ;  hràsy, làtka, 
sakàllk, saràcka, nalàhi, zanàzy, katàraia, iahà, u vàscy.

Są to typowe hyperpoprawności powstałe jako rezultat wachania się 
izofony akania — okania w takiej kolejności: I o powstanie akania, 2° przejście 
akania w okanie, 3° napowrót cofanie się okania przed akaniem, co jest 
procesem żywym i to dalekim jeszcze do zakończenia.

Otóż w związku z drugim procesem powstały formy typu postùx, 
natomiast z trzecim hràsy. Skoro bowiem najpierw zarzucając akanie zamie
niono nieakcentowane a, pochodzące z pierwotnego o, na o, to również, w 
wyniku tej samej tendencji, w licznych wypadkach zastąpiono przez sa
mogłoskę o i takie nieakcentowane a, które było pierwotnem. Chcąc więc 
uniknąć akania zwiększono ilość wypadków okania, przyczem zachowano 
niezmiennem, co należy podkreślić, etymologiczne akcentowane a : kozù,

skoży, kozàc, kozàu ale każe, kàzuc ; p o lil'i ale pàl'ic, pàl’ac ; pońić ale

pan; na rokù ale rak ; dośi ale dam.
Następnie gdy skolei staje się aktualnem zaniechanie okania na ko

rzyść akania to zamianie podlega nietylko każde nieakcentowane o na a, 
lecz również zdarzają się sporadyczne objawy zastąpienia i akcentowanego
0 przez a, wskutek czego tym razem, chcąc uniknąć okania, powiększa 
się ilość wypadków z samogłoską a. Ponieważ jednak, proces zanikania 
okania, co już wyżej było nadmienione, jest dopiero w stadjum początkowem
1 naogół biorąc jest to miejscowość w przeważającej ilości wypadków jeszcze 
okająca, przeto występują tam obok nielicznych jeszcze nowych hyperpopraw
ności typu hràsy, daleko liczniejsze stare typu postùx (znamienną pod tym 
względem jest zapisana przeze mnie oboczność ńedolóko || ńedalako).
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Fakty powyższe mają i ogólniejsze znaczenie, dostarczają bowiem w 
zjawisku występowania samogłoski o na miejscu etymologicznego, nieakcen- 
towanego a (typ postu/) nienotowanej dotąd przewagi okania nad akaniem, 
dotychczasowe bowiem dane, pochodzące zarówno z pogranicza białorusko- 
maloruskiego, jak i z gwar wielkoruskich (izofona okania-akania), zgodnie 
świadczą o szerzeniu się na całej linji wymowy akającej.

II. 1. pl. fut. złożonego typu kośicimo.

Do form 1 os 1. mn. czasu przyszłego złożonego znanych i dostatecznie

wyjaśnionych, jak białoruskie gwarowe kośićimem, kośicirnom, kośićimam 
(II. B y 3y K ,  Cnpoóa jiiHrBicTbumae reorpacjni Bejiapyci I 1 str. 86-7) należy dodać

jeszcze niecytowaną postać kośicimo. Występuje ona w zachodniej części

terytorjum o typie 1. pl. praes. i fut. idom, budom, kośicirnom (co do rozprze
strzenienia tych form, patrz u mnie Lud Słowiański II 2 str. A 189 mapa). Noto
wałem ten typ w powiecie łuninieckim, we wsiach: Malkowicze: p isaćimo, 
spaćimo, dremaćimo, śedźećitno; Borowiki: daćimo, tcymaćimo, kuśaćimo 
Wólka: batamiićićmo; Krasna Wola: my żyćmo. Omawiana forma powstała

albo jako rezultat haplologji z niezachowanego *kośićimomo, albo też, co 
prawdopodobniejsze, jest rezultatem wyrównania postaci kośićimom do 
licznych form 1. pl. (znaczeniowych praes. i fut.) zakończonych na -mo: 
typ żnomó, zovomo, biidomo.

III. Kaban ‘kogut’.

W języku białoruskim oprócz nazw koguta, zawierających pień *pe- i ety

mologicznie całkiem jasnych, jak petux, peveń, peviin występuje dialektycz
nie jeszcze jedna nazwa, o etymologji dotąd nieznanej, kaban. O istnieniu 
tego wyrazu znajduje się króciutka wzmianka w jednej z prac E. Karskiego, 
że we wsi Dziatłowicze (pow. łuniniecki) „n'feTyx,b Ha3biBaeTca uaódwb 
(OTueTT) o no'fe3;i.K'fe bt> BLjiopycciio bt> Teueiue jiLthhktd MLcmteBT) 1903 r. 
H 3BLcTiH Hivm. PyccK. Teorpac}). OómecTBa XLI str. 734). Otóż jak stwier
dziłem jeszcze przed kilkoma daty zajmuje ten wyraz znacznie szerszą 
przestrzeń, występując nad dolnym (z wyjątkiem miasteczka Kożangródka) 
i średnim biegiem Cny we wsiach: Malkowicze, Lipsk, Woluta, Bostyń, 
Dziatłowicze, Borowce, Kupowce, Wólka, Dworzec, Wiczyn, Jażówki, Jaź- 
winki, Cna, Drebsk i Rokitno. Przyczem od północy graniczy kaban z

nazwą petiix, od pozostałych zaś stron z wyrazem peveń (co do izoleksy pe- 

t iix  — peveń patrz K. Moszyński, Ethnogeographische Studien in Ostpolen. 
Kraków, 1929, str. 142).

Etymologja tego wyrazu, co było już wyżej nadmienione, nie jest 
dotychczas znana, choć wyraz ten przedstawia interes dla językoznawcy z 
tego choćby względu, że — jak wiadomo — kaban jest ogólnie znanym 
w^ęzykach ruskich wyrazem, ale w znaczeniu ‘wieprz’, ‘odyniec’. Ponieważ zaś
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występuje on w pierwszem znaczeniu i w miejscowościach tylko co przytoczo
nych, przeto domaga się wyjaśnienia ten dziwny fakt, że w mowie jednego 
człowieka tak ogólnie znane ze zwierząt domowych jak wieprz i kogut 
noszą jedną i tę samą nazwę.

Otóż zjawisko to jest stosunkowo świeżej daty i jest przykładem 
typowej homonimji. Ponieważ kabän ‘kogut’ to wyraz- rodzimy, powszechnie 
używany, podczas gdy kabän ‘wieprz’ jest późną pożyczką z języka rosyj
skiego, która nie zdążyła się jeszcze gruntownie zakorzenić w mowie 
ludności, posługującej się przeważnie rodzimemi nazwami: vapriik na oz
naczenie samca kastrowanego i knyr lub knoraz niekastrowanego. Nie- 
rodzimość wyrazu kabän ‘wieprz’ we wsiach nad Cną zgadza się całkowicie 
z pochodzeniem tego wyrazu w języku rosyjskim, gdzie skolei również nie 
jest rodzimym, będąc pożyczką z tureckiego (patrz K. Lokotsch, Etymolo
gisches Wörterbuch der europäischen Wörter orientalischen Ursprungs, Hei
delberg 1927, str. 78, nr 975).

Pozostaje więc do wyjaśnienia etymologja rodzimego, słowiańskiego 
wyrazu kabän. Łączę tę nazwę z rodziną wyrazową o prasłow. pniu *kob-. 
Nic nie sprzeciwia się takiemu łączeniu: ani strona znaczeniowa, ponieważ 
pień ten występuje często w nazwach ptaków, (choćby prasłow. *kobbCb, 
następnie *kobuz'b, *kobez?>. .. patrz Grz. Iljinskij, Pol. kobieta, Jeszcze o 
„kobiecie“ . MPKJ IV oraz H3B-fecTin OT/cta. pyccK. H3. h ca. Mim. A k. 
HayK-b XVI 4 str. 25), przedewszystkiem zaś w polskiej dialektycznej nazwie 
koguta kobut (o istnieniu jej patrz K. Nitsch, Z geografji wyrazów polskich, 
R. SI. VIII str. 90 i 87 mapa) oraz w słoweńskiej nazwie kury ćiba (HsB-fecTia 
ota. pyccK. H3. h cji. HMn. Ak. HayK-b XVI 4 str. 25-6); ani też strona 
formalna, przyrostek bowiem -an łatwo daje się wydzielić, występując w 
nazwach ptaków wogóle i kogutów w szczególności (por. wielkoruskie Kypam, 
Kypyxäm ‘Meleagris gallopavo’, Kypyxmäm  ‘Tringa pugnax’, Eta. Xfajib, 
Toto. caob. >khb. BeTOKopyc. H3.3 II str. 575-8 oraz polską dialektyczną nazwę 
koguta kurón<kurdn, K. Nitsch op. cit. str. 85-6 i 87 mapa). Trudność zaś 
polegająca na samogłosce piennej a zam. o (kabän występuje wyłącznie 
na terenach okających) upada, istnieje bowiem cały szereg wyrazów jak 
wsch. - małoruskie (również i pd. - białoruskie z terenów okających)

bahäto, bahätyi, haräcii, haräzd, kacän, kazän, kalatäty, xa l'äva .. . ,  gdzie 
zamiast e tym olog icznego o, w p ozyc ji przed zg łoską z akcentowanem  a, 
w ystępu je  a (por. też prasłow . oboczność *baram\\*boranu). Te zaś w yra zy  
w yjaśniano tro jako . W idz iano  w n ich: l '° ,  pożyczk i z gw ar akających, tak 
Ct . KyTOÖaKHH-b, YxpaHHCKin srabiK-b, C harków  1919 str. 32-3 oraz O. 
Rypano, X(o nHTaHHH npo yKpaiHCbKi (jiopMH 3 H eH aro jiom eH H M  a Ha 

Micpi eTHMOJiorinHoro o (B ara ran , rapam m  Ta h h iii.). fOBi-neHmm 3ÖipHHK 
Ha noniaHy M . C. TpymeBCbKoro II K ijó w  1928; 2 '°, asym ilację nieakcen- 
towanego o do znajdującego się w  następnej zgłosce akcentowanego a — 
od Potebn i n iemal w szyscy, pa trz  lite ra tu rę  u Iljinsk iego , JEo nHTaHHH 
npo a c H M iT O u iio  t o h o c h h x  b  yxpam cbK in m o b b  3anncKH icTop.-(})iji. B i f lA i^ y
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Ynp. A k. HayK VII-VIII str. 56; wreszcie 3'°, pozostałości stopy wzdłu- 
żeniowej pr.-ind.-europejskiej apofonji wokalicznej, tak jedynie Iljinskij w 
tylko co cytowanym artykule.

Z tych trzech możliwości w odniesieniu do wyrazu kabern pierwsza 
odrazu odpada, ponieważ wyraz ten nie występuje na terenach akających. 
Druga możliwość asymilacji, pojętej jako zjawisko wybitnie sporadyczne, 
wskutek czego obok bahátyi, kaian, kaćan. . .  występuje bromada, komar, 
otáva.. . ,  jest teoretycznie całkiem możliwa. Wobec jednak faktu niezacho
wania się postaci *koban, stwierdzenia natomiast przez K. Ośtira, w jego 
pracy Drei vorslavisch-etruskische Vogelnamen (astrębz \ ; aganoę, lunjb 
; ; vel, kanja \ \ capys), Ljubljana 1930 str. 81, istnienia stopy wzdłużeniowej 
w pniu *kob- (*kanja: *kobbCb, *kobuz7>) skłaniam się do widzenia w wy
razie kabati jeszcze jednego przykładu na zachowanie się stopy wzdłużenio
wej w językach słowiańskich.

IV. Spółgłoski g, k, zero dźwięku zamiast y, %, h.

W systemie fonetycznym języka litewskiego brak jest, jak wiadomo, 
szczelinowych tylnojęzykowych y i % oraz krtaniowego h. Dlatego zbiało- 
ruszczeni Litw ini nie posiadają w swej fonetyce tych dźwięków, zamieniając 
spółgłoskę h na zero dźwięku, y zaś i z na odpowiednie zwarte g  i k (co 
do zamiany % na k patrz artykuł E. Karskiego w księdze ku czci Floryń- 
skiego oraz Bt>jiopycci>i II 1 str. 481). Przykłady ze wsi Pieregańce, gm.

baranowskiej, po w. lidzkiego: umno, éto, paavaryc, na kaó; agñaviska, 
grackouka; klep, karniit, kvost, kvoika.

Kraków L e s z e k  O s s o w s k i



Ceské dativy (lokály) tobé, sobé 
a tebé, sebe

1. Dativy zájmena 2. osoby a reflexiva mají v slovanskych jazycích 
bud’ -o- nebo -e-. Ve vétsiné slovanskych jazykü jsou tvary s e a  formy s 
o shledáváme v destiné, v polstiné a na veliké dásti rustiny (veskrze v 
malorustiné, v bélorustiné a cástecné ve velikorustiné). O jejich vzniku a 
zcásti i vyvoji viz u Hujera ve Sborníku filologickém II (Praha 1911), 
197 a násled.

Chci si vsimnouti podrobnéji destiny, která má tvary obojí. Stará des
tina má jen tobé, sobé, nova spisovná destina rovnéz, dnesní dialekty pak 
dílem tvary ty, dílem ony. Zapadni náfecí, te j. náfecí v Cechach, na za
padni a ve stfední Moravé, mají vétsinou tvary tobé, sobé. Jen v nejjiznéj- 
śim cípu Ćech, v t. zv. náfecí doudlebském, jsou tvary tebé, sebe\ Vy- 
chodní cást ceského jazykového území má fidceji tvary s o a castéji s e. Na 
celém Slovensku jsou jen tvary s e; na pf. ve spisovné slovenstiné tebe, 
sebe (-e ztrátou jotace z -é), v západním náfecí t. zv. bélohorském tebé 
sebe1 2. Ve Slezsku jsou tvary tobé, sobé na Opavsku, tedy v cásti zapadni, 
tvary tebé a sebe pak v cásti vychodní, na Tésínsku3. V moravské lastiné, 
t- j. v náfecí severovychodního cípu Moravy, patfícího jazykové ke Slezsku, 
zijí tvary s o, tobé, sobé. Na vychodní a jihovychodní Moravé, v náfecní 
skupiné zvané moravskoslovenská, jsou dílem tvary ty, dílem ony; tvary 
s e shledáváme nejcastéji v t. zv. náfecí kopanicáfském na samych hrani- 
cích moravskych, tedy v sousedství slovenského náfedí4.

2. Je otázka, jaky je geneticky pomér mezi obojími tvary a jak se 
vyvíjely. Gebauer5 pfedpokládá, że byly v praslovanstiné jen tvary tebé, 
sebe a tvary s o że vznikly vlivem starych instrumentálü tobú, sobú, které 
se casern v destiné zménily v tebú, sebú, ale drżely se aż do století XV.6 
O dialektickych tvarech tebé, sebe pfipoustí dvojí vyklad: bud’ że jscu to tvary

1 V. Kotsmích, O podrecí doudlebském (Praha 1868), 10. Srovn. 1 Jos Mrázek v 
Jihoíeském píehledu II (1927), 228.

2 K. Suchy, Der Dialekt der Marchebene in Ungarn (Praha 1915), str, 40.
3 J. Lorig, Rozbor podfeSí hornoostravského ve SlezsKU (Praha 1899), str. 48.
4 J. Bartog, Dialektologie moravská I (Brno 1888), str. 23, 31, 73, 90, 35 a násl.

J. Folprecht, Príspévek k mluvé lidu slováckého na moravs. Podlużi 37. — A. Kasík,
opis a rozbor náfecí stredobecevského (Praha 1908), 64.

5 Historická mluvnice jazyka éeského III 1, slr. 522-523 , 528.
K vykladu teto zmény srovn. Hujer ve Sborníku filologickém II, 206 (poznámka).

CeopHHKl, MH/ietHMt 1933



2 6 0 Frant. Trávnícek

starobylé, tedy praslovanské, anebo nové tvary vzniklé z tobé, sobé vli- 
vem tebe, sebe. Podle Gebauera lze si tedy vÿvoj v ćeśtine pFedstavovati 
dvojím zpüsobem: a) praslovanské tvary tebé, sebe zanikły pFed XV. sto- 
letím v celém jazyce, byly nahrazeny tvary tobe, sobe a z nich ćasem v 
nëkterÿch nárecích vznikly tvary tebé, sebe (tebe, sebe), shodné s praslo- 
vanskÿmi; — b) praslovanské tvary s e se na éásti jazykového území za- 
chovaly, na cásti pak były pFed XV. stoletím nahrazeny novÿmi tvary 
tobé, sobé. Gebauer se nerozhoduje pro zádnou eventualitu. Weingart1 po- 
kládá dialektické tvary s e za praslovanské a pFedpokládá tedy vÿvoj b.

Historickÿ vÿvoj dialektu neznáme po chronologické stränce tak po- 
drobnë jako vÿvoj spisovné ćeśtiny a tak ze starÿch památek pisemnÿch 
pFímo nevyplÿvà pro nasi otázku nic. Ale p'ece máme dvë svedectví, jedno 
ve vzniku a vÿvoji zàjmennÿch tvarû, druhé v hláskové stránce dialekti- 
ckÿch tvarû tebé, sebé.

Toto druhé svedectví, dosud nepovsimnuté, zálezí v tom, że skoro v e 
v s e c h  d i a l e k t e c h  ma j í  d a t i v y  t v r d é ,  n e p a l a t á l n í  t  pFed e, ac 
se v nékterÿch z nich t pFed pûvodnim e (nebo z b) vsudy jinde palatali- 
sovalo. Tak v kopanicâFském nàFeëi hrozenkovském je cèplÿ <  te-, cëtka, 
prscèh, plecënÿ atpod. — ale ch tebe < Æ .. .2. Podobne v kopanicâFském 
náreéí bFezovském: t'etka, t'eptÿ, post'et atpod. — k tebe3 4. Nebo v lasském 
(slezském) náFeéí hornoostravském se vyslovuje na pF. ćeplo, ćetka, ńeśeće, 
al e tebè*. Vÿchodni slovenstina ma persceh, sce, poscelka..., al e tebe5. 
V jednom nâreci vÿchodoslovenském, zvaném cotácké, je vedle dat. tebe 
dûlezitÿ také tvar sebe « - bë), tedy s p o é á t e c n í m  s-, ać je j i n d e  
p i e d  p û v o d n i m  e p a l a t á l n í  ś', na pF. pones e, sedzmero6.

Co se tÿëe vzniku nasich dvojich tvarû, je tFeba si uvëdomiti, że 
není sprâvné domnëni Gebauerovo, jako by praslovanstina byla mêla pû- 
vodnë jen tvary tebé a sebe. Hujer (1. c.) pFesvëdcivë ukâzal, że dat. (lok.) 
znël v praslovanstinë pûvodnë *tbbè a że nejen tobé, nÿbrz i tebé jsou novo- 
tvary podle hlàskoslovnë nálezitého genitivu tebe <  *teve a analogického 
*tobe <(*tove, casem zaniklého. A podle vÿvoje u 2. osoby mûzeme pFed- 
pokládati i *szbè a v sobé i v sebe spatrovati rovnëz tvary analogické, 
nové. Tím padá pFedpoklad jedinÿch pûvodnich tvarû praslovanskÿch, s -e-, 
nelze pokládati tvary tobé, sobé za pozdní novotvary a tak se nasky- 
tuje potFeba znova uvazovati o pûvodnich pomërech v cestinë. PFí tom je 
nutno pFihliżeti k onomu dûlezitému poznatku o nepalatälnim t- a s- v në- 
kterÿch dialektickÿch tvarech tebé, sebë, kterÿ má beze vsí pochyby nemalÿ

1 Ćasopis pro modern! filologii a literatury VII (Praha 1921), str. 103.
2 Fr. Bartoä 1. c. 40, 41.
3 Tamteź 44.
4 Loris 1. c. 19.
s S. Czambel, Slovenská reC I (T. Sv. Martin 1906) passim. — O. Broch, Studien 

von der slovakisch-kleinrussischen Sprachgrenze im östlichen Ungarn (Kristiania 1897) 
57 a passim, a Weitere Studien. . .  34 a passim.

6 O. Broch, Studien. . .  57 a passim.
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vÿznam pro otázku vÿvoje naśich tvarü a müze do jisté míry osvëtliti 
také püvodní stav v destiné.

3. Nepalatální t- a s- dativních (lokál.) tvarû tebé, sebe (tebe, sebe) 
lze a priori vykládati trojím zpüsobem:

a) V onëch náreéích byly püvodnë tvary tebé, sebe, v nich vzniklo

palatalisací te-, ce- a se-, ale ćasem se ujalo nefoneticky te-, se-. Mohlo by 
jíti jen o analogii podle instrumentálu, nikoli genitivu, nebof v genit. će-

káme t'ebe, cebe, íebe za püvodní *tebe, *sebe. V instr. bylo püvodnë to-, 
so- (*tobojç, *sobojç), ale od 14. století — podle svedectví stare ćestiny — 
zacalo se ujímati te-, se-, aż úplne ovládlo. Podle tohoto vÿkladu by były 
vznikly dativy tebé, sebe s nepalatálním t- a nejspise aż v století 14. 
nebo pozdëji, kdy uż mel instr. te-, se-. To se nezmënilo v te-, ce-, se-, 
protoże palatalisace uż nebyla zivá. Byla by mozná domnënka, że se dativní 
t e-, ce- a s'e- zmënilo v te- a se- uż vlivem starsího instrumentálu tobú, 
sobú, ale není pFílis podobno pravdë, że by tvary s to-, so- püsobily na 
tvary s te-, ce- a se-.

b) Dativy tebé, sebè maji t- a 5- fonetické: znëly püvodnë tobé, sobé 
a dostały ćasem -e- analogii podle genitivu (akusativu), kterÿ znël püvodnë 
tebe, sebe, anebo snad i podle pozdëjsiho instrumentálu tebú, sebú. Zase 
by ślo o vÿvoj aż v pozdëjsi dobë, kdy se nové vzniklé dativní te-bè, se-bè

nepalatalisovalo v te-, ce- a śe-, protoże palatalisace nebyla uż żiva.';
c) Ona nárecí mêla püvodnë vedle sebe v dativë (lok.) tvary dvoji,

tobé, sobé — tebé, sebè. Vlivem to-, so- nevzniklo te-, ce-, se- anebo spise 
vzniklo, ale zmënilo se v te-, se-. Ślo by zkrátka o hláskové vyrovnání, 
kfiżeni obojich tvarû. Tvary tobé, sobé ćasem zanikły a zûstaly tebé, sebè.

4. Pri vÿkladu a) lze se dovolávati jen té okolnosti, że te- s nepala
tálním t- nalézáme nejen v dativë, nybrż i v genitivë, kterÿ znël püvodnë 
zcela nepochybnë *tebe a kde tedy cekáme v nëkterÿch vÿchod. nárecích 
ces. jazyka t'- nebo c-, Tak je tomu v hrozenkovském tebja1. Tu je potfebi 
pFedpokládati vliv instrumentálu s to- nebo s pozdëjsim te- jak na dativ 
(tebe), tak na gen. Ale tak silnÿ vliv instrumentálu je dosti mâlo podoben 
pravdë, protoże vidime zpravidla, jak instrumental v celém svém vÿvoji 
Podléhà vlivu jinÿch tvarü. Znël v praslovanstinë püvodnë *tr>bojç a podle 
genitivniho nového tvarû *tobe (z *tove), ćasem zaniklého, dostał podobu 
v tobojç anebo podle genit. tebe a dativu tebè pak podobu * tebojç2. V ćestine 
historické znël do zaćatku XIV. století tobú, v slovenstinë tobou a podle genit. 
tebe anebo i podle dativu zmënil se na vëtsinë území ces. jazyka v tebú 
atpod. V stfedni slovenstinë skoro celé pak sel v liv jinÿch pàdû na instru-

1 Jak vzniklo koncové -a (-ja ) z püvodního -e, je otázka, ktera' pro nás nema' 
vÿznam.

2 O. Hujer ve Sborníku filologie. II, 205 a násl.

Ćeske dativy (lokály) tobé, sobé a tebé, sebe
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menta] jesté dale: tebou se zménilo podle gen. a dat. t'ebe v te-bou (ve 
spisovném pravopise tebou), nékde v t'ebó1; srovn. sub 4.

Na druhé strané je dülezitá okolnost, że dativ püsobí na genitiv nebo 
naopak. Vidíme to zcela nepochybné v kopanicáfském náfecí blatnickém, 
kde je instr. tebú, sebú, dat. tobé, sobé a gen. (akus.) tob'a, sob'a2. Geni
tivo! -o- müze byti jen z dativu, nikoli z instruméntala. V liv  dativu na 
gen. — nebo opacné — lze dobre pochopiti, nebot' jde o pády sobé bliżsi, 
neż jsou gen. a dat. na jedné strané a instr. na druhé. Proto se nabízí 
vyklad, źe hrozenkovsky gen. tebja vznikl misto ocekávaného ce- vlivem 
dativu, nikoli instrumentálu. Pak je vsak nutné pfedpokládati, że dat. ne- 
znél püvodné tebé, protoże by se byl zménil v ce-, nybrż bud’ że znél pü- 
vodné tobé nebo tobé a tebé, także éasem vzniklo tebé s nepalatálním t-\ 
srovn. sub 3 vyklad b) a c).

Mínéní, że na genitiv püsobil dativ, nikoli instrumentál, má oporu i v 
jinych faktech. Tak v nárecí hornoostravském je pro gen. (akus.) a dat. 
(lok.) stejny tvar tebé, sebe a z ného vznikly teje, seje. Podle pádové 
pfípony -é je to od püvodu tvar dativní (lokálovy). Je tu tedy jeden tvar 
pro gen. (akus.) a dat. (lok.) jako u zájmena 1. osoby.; srovn. dále. Bylo-li 
pred vznikem tohoto jediného tvaru néjaké hláskové vyrovnávání, bylo 
zajisté v okruhu téchto pádü, t. j. püsobil bud’ gen. na dat. nebo obrá- 
cené a sotva tu byl v liv  instrumentálu, jak jsme vidéli vyse. Vycházíme-li 
z pfedpokladu, że dat. (lok.) znél püvodné *tebé, nevysvétlíme dobre onen 
jednotny tvar pro gen. (ak.) a dat. (lok.) tebé, nebot' praslovans. Hebe 
by bylo dalo cebé a gen. *tebe by znél cebe, także pak nebyla pfileżitost 
k vyrovnávání mezi obéma tvary. Bez nesnází vsak vylożime hornoostravs. 
tebé, sebe, pfedpokládáme-li, że dat. (lok.) znél püvodné bud’ jen tobé, sobé 
nebo tobé, sobé a t'ebe, sebe; tu moldo vzniknouti v dat. tebé, sebe, tím 
se dativ velmi sblízil s gen. cebe, sebe a ćasem misto gen. (akus.) nastoupil 
dativ (lok.). Je dobre możne, że pred splynutím obojích tvarü podlehl gen. 
vlivu dativu a że nabył podoby tebe, t. j. dostał t- misto c-, jak jsme 
vidéli v náfeéí hrozenkovském.

Ve vychodoslovenském náfecí cotáckém je pro gen. (ak.) a dat. (lok.) 
rovnéz jediny tvar, a to tebę, sebe.3 Kdybychom se domnívali, że byl 
püvodní dativ tebé, sebe, nevylożili bychom onen jediny tvar tebe, sebe,

protoże by bylo byvalo v gen. cebe, Sebe a v dat. cebé >  cebe, 'sebe j>'sebe. 
Musili bychom pfedpokládati v liv  instrumentálu, ten je vsak malo podoben 
pravdé jednak se zrením k okolnostem uvádénym vyse, jednak zde i proto 
że zní tobu, sobu, t. j. że si zachoval koíenné o a że by se byl tedy velmi 
odlisoval od gen. a dat. Zase vsak bez obtiżi pochopíme cotácké poméry, 
pri pfedpokladu, że dat. znél püvodné bud’ jen tobé, sobé, nebo tak i tebéf 
sebe; dalsi v^voj by byl byval jako v náfecí hornoostravském. Splynutí

1 A. E. Boutelje, Zwei Gemermundarten (Praha 1928) str. 63.
2 Fr. BartoS 1. c. 35.
3 Srovn. poznámku 6 na str. 260.
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genitivu s dativem było zde podporováno tím, że v dat. vzniklo z tebé, 
sebe ztrátou jotace tebe, sebe, także se oba tvary odlisovaly jen kofennou
souhláskou (v gen. c-, í-, v dat. t-, s-).

Pti vykladé o vzájemném vlivu genitivu a dativu müzeme se dovolá- 
vati i jinych slovans. jazykü. V starorus. památkách se nezFídka vyskytují 
vedle dativních (lok.) tvarü Ted'fe, cedt i tvary Tefíe, cede; nelze to vy- 
kládati mísením hlásek i  a e, nybrż jde bez pochyby o nahrazování dativu 
tvarem genitivním, t. j. o splynutí obou pádü a tvarü1. Podobne se nahrazuje 
dat. mené, tebé, sebe genitivem mene, tebe, sebe v cernohorskych náFecích.2

Není vylouceno, że na splynutí genitivu s dativem púsobilo aspoñ 
nékde splynutí obou pádü u zájmena 1. osoby, mající rüzné pFíéiny. Tak je 
ve vsech západních náFecích, pro gen. (akus.) a dat. (lok.) jediny tvar mñe. 
Ke splynutí vedlo to, że se püvodní akus. *mę zaćal od jisté doby vyslo- 
vovati mñe, t. j. stejné jako dat. lok., a że se podle genitivu-akusativu 
mne zaćalo v genitivé uzívati onoho akusativu mñe. Pro nasi otázku je dü- 
leżito, że se jednotny tvar vyskytá také ve vychodních náFeéích. Tak v 
náreéí hornoostravském3 je jediny tvar mñe (vedle me) vznikly tak, że se 
püvodní gen. (-akus.) mne vyslovuje mñe jako dat. (lok.) Místy v Gemeru 
na stFedním Slovensku zije universální tvar mnei mající püvod v tom, że v 
tomto náFedí není vübec ñ.

5. Tak tedy v téch vychodních dialektech, kde je gen. (akus.) s te- 
anebo kde je pro gen. (akus.) a dat. (lok.) jediny tvar s te- a kde se t 
pFed püvodním e palatalisovalo ( = dialekty A), byl püvodné dat. tobé sám 
nebo vedle tebé. Také u reflexiva müzeme pFedpokládati sobé nebo sobé i 
sebé, a to pro náFeéí cotácké a podle ného i v onéch druhych vychod. ná- 
íecích. Podobá se zajisté velmi pravdé, że u obou zájmen byly püvodní 
poméry stejné, nebot' tak je tomu i v dobách historickych5.

Naskytá se nyní otázka, co lze ze stavu A vyvozovati pro ostatni 
náreéí ées. jazyka, p ro  p ü v o d n í  s t a v  v c e l é m  j a z y c e  a p r o  
j e h o v y v o j.

V stFední slovenstiné (=  B) je rovnéz dat. s -e-, ale s i- ,  t'ebe (ve 
spisovném pravopise tebe). Tu je a priori możne vycházeti z püvodního 
tvarü *tebé a podle ného i ze *sebé.

Dativy tebé, sebe jsou také v téch náFecích, kde se t pred püvodním 
e (anebo z b) nepalatalisuje (=C ): v ées. nárecí doudlebském, místy v ná- 
recí moravsko-slovenském, slezském (lasském) a liojnév západ. slovenstiné; 
srovn. sub 1. Tu cekáme nepalatální t- nejen v dat., nybrż i v gen., at' 
vycházíme z püvodních tvarü tebé sebe ći tobé, sobé ći z obojích. Je

1 A. H. CoóoaeBCKüt, .nenian no HCTOpin pyccn. si3biKa4 (MocKBa 1907), 158.
A. Leskien, Grammatik der serbo-kroal. Sprache (Heldelberg 1914), 447.

3 Lorig 1. c. 48.
4 Boutelje 1. c. 63.
5 Tuto paralelnost tvarü u za'jmena 2. os. a u reflexiva budu píedpokládati také v 

daiSích v^kladech.
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duleźito, że tu müzeme a priori pFedpokládati jako v B jeden püvodní dativ, 
tebé, sebe.

Ve vétsiné západních náFecí a v nékterych vychodních (= D ) jsou 
tvary tobé, sobé. Tu je możne se domnívati, że jsou to tvary praceské.

6. Kdybychom dnesní stav v náFecích B, C a D pokládali za püvodní 
praćesky a pFihliżeli k tomu, co bylo vylozeno v A, byl by byval tro jí:

a) tobé, sobé nebo tobé, sobé // tebé, sebe v A;
b) tebé, sebe v B a C ;
c) tobé, sobé v D.
Tentó praćesky stav není vsak pfílis podoben pravdé proto, że by 

predpokládal dosti znaćnou dialektickou roztrísténost ćes. jazyka jiż v samych 
zacátcích jeho vyvoje. Praćeśtina zajisté nebyla docela jednotná a brzy se 
v ni zaćaly vyvíjeti nepochybné rozdíly náFeCní, ale sotva si lze pFedstavó- 
vati vyvoj tak, że za püvodní praslovansky tvar *tzbé, *shbé vzniklo na 
jedné ćasti jazykového území ćeskeho tebé, sebe, na druhé tobé, sobé a na 
tretí że se ujaly tvary obojí. Pochopili bychom tentó vyvoj, kdyby ony tri 
rüzné püvodní tvary byly v tFech souvislych zemépisnych oblastech. Ale 
vidíme, że náfecí v Cechách mají sice vétsinou to-, so-, ale doudlebśtina 
te-, se-. Moravská slovenstina a lastina mají rovncz tvary obojí, także by 
bylo potFebí predpokládati pro jednu cást tobé, sobé, pro druhou tebé, sebe, 
pro tFetí bud’ tvary s -o- samy nebo vedle tvarü s -e-, A podobne by tomu 
bylo byvalo i na Slovensku. Takovéto pestré zemépisné rozłożeni tvarü 
lze tusím sotva pFedpokládati jako praćesky stav. Musíme proto míti zato, 
że byly v praćeśtine néjaké poméry jednotnéjsí, t. j. że dnesní poméry 
vznikly aż pozdéji.

7. PFedpokládati stav b), t. j. jen tvary tebé, sebe, pro cety ćes. jazyk 
jako tvary püvodní, praceské, dobFe není możne, protoże bychom bez ne- 
snází nevylożili vyvoj v dobé pFedbistorické a historické. Nabízí se tu dvojí vy- 
klad Gebauerüv: 1. püvodní tvary tebé, sebe byly ćasem nahrazeny v celém 
jazyce tvary tobé, sobé analogii podle instrumentálu a z nich nékde zase 
vznikly tvary tebé, sebé, a to podle genitivu; — 2. tvary tebé, sebe se v 
nékterych náFedích zachovaly, v jinych se zménily podle instrumentálu v 
tobé, sobé. Srovn. sub. 2.

Vidéli jsme vsak vyse (sub 4), że tak silny vliv  instrumentálu na 
ostatni pády není dosti podoben pravdé, alespoñ pro náFecí A, a że je 
naopak dobFe dosvédcen vzájemny vliv dativu na genitiv nebo obrácené. 
Se zFením k témto okolnostem je potFebí pFedpokládati pro A jako praćes. 
tvary bud’ tobé, sobé samy nebo vedle tebé, sebe. Ale tu bychom mohli 
opakovati námitku jako sub 6, że pFedpokládáme pro praćeśtinu pestr^ 
dialekticky stav, protoże naFeći A netvoFí jednu souvislou oblast.

Druhy Gebauerüv vyklad nema do sebe dosti pFesvédCivosti dáhe proto, 
że pFedpokládá velmi pronikavou zménu jedinych praćes. tvarü s -e- zase v 
jediné tvary s -o-.

Se zFením k praslovanskym pomérüm není konećne pFílís podobno



pravdë, że jsou tvary s -o- aż pozdní ceské novotvary, kterÿmi byly nalira- 
zenÿ püvodní praslovanské a praćeske tvary s -e-. Srovn. sub 2.

8. Zbyvá tedy pro praćeśtinu jako pravdë podobnÿ stav bud a) nebo c), 
t. j. że cela ćestina mêla pûvodnë, v zaćatcich svého samostatného vÿvoje, 
bud tobé, sobë || tebè, sebë nebo jen tobé, sobe. Oba tyto pFedpoklady jsou a 
priori dobFe możne, protoże nenarázíme pFi nich na potiże po stránce dia- 
lektického rozvrstvení praćeśtiny. Jde nyni o to, jsou-li możne i po stránce 
vÿvojové, t. j. lze-li p ii nich bez nesnází vyloziti vÿvoj aż k dneśnimu 
stavu. Lze to jak pFi a), tak pFi c).

Vycházíme-li z pûvodniho ceskébo, praćeskćho stavu a)=tobë, sobë\\ 
tebè, sebë, vylozíme dobFe dnesní stav v náFecích A tak, że podle tobé, 
sobë vzniklo tebë, sebe s nepalatálním t- a s-, że tobè, sobë ćasem zanikło 
(srovn. sub 3 c) a że nëkde proniklo te- i do genit. (srovn. sub 4). Pocho- 
píme bez nesnází dnesní stav v náFecích B a C: tvary s -o- ćasem vyhy- 
nuly, a stav v D: ćasem zanikły tvary s -e-.

Proti tomuto vÿkladu by se snad mohlo namitati to, że v stFedni 
slovenstinë (v B) vlivem tobè nevzniklo tebè, sebë s nepalatálním t- jako 
v A, nybrż że zûstalo t  ebè j>  t'ebe a że je te - dokonce v instr. t'eboa 
kterÿ vznikl z tobou. Ale tato námitka neni prësvëdcivà, nebot' slovenskÿ 
stav lze dobFe pochopiti pFi pFedpokladu stejném pro celÿ ćes. jazyk. Slo
venskÿ vÿvoj by byl bÿval tentó: dat. (lok.) tobë, sobé ćasem zaniki, z ustal 
jen tebè, sebë >  t'ebe, sebe, a protoże i gen. mël fe-, t'ebe >  t'eba, zmënil 
se pozdëjsi instr. tebou, vzniklÿ z to-, v fe-. Místy v Gemeru vsak züstalo 
to-, so-, tobó, sobó1. Není zádnou závadou ta okolnost, że by se stFední 
slovenstina byla pozdëji vyvíjela jinak neż naFeći A.

Domnënce, że mêla praćeśtina v dat. obojí tvary, nebylo by mozné 
vytÿkati ani to, że pFedpokládá ruznÿ dialektickÿ vÿvoj: v A vzàjemnÿ 
vliv obojich tvarû, v B nikoli, v A, B, C zánik tvarû s -o-, v D tvarû s 
-e-. Tentó vÿvoj je aż z pozdëjsich dob, kdy byl uż ćes. jazyk rozćlenen 
dialektickÿ. Podle svëdectvi starć ćeitiny maji dialekty D jen tobè, sobë 
nepochybnë od zaćśtku stoleti 14., od kdy jsou hojné a souvislé pamâtky. 
Do sklonku stol. 13. není tolik pamâtek, abychom mohli s jistotou tvrditi, 
że v té dobé tvary tebë, sebë uż nebyly.

Máme-li zato, że v pracestinë byly jen tvary tobè, sobë, je jasnÿ 
dnesní stav v dialektech D; byl by se tu zachoval stav praèeskÿ. Bez ob- 
tizi bychom vylozili stav v nśFećich A: podle -e- genit. tebe, sebe by bylo 
v dat. z tobè, sobè vzniklo tebè, sebè s t- a. s- nepalatálním. V dialektech 
C by se było rovneż podle genitivu vyvinulo tebè, sebè z tobè, sobè.

V stredni slovenstinë (v B) by slo o tentó vÿvoj: tobè sobë se zmë- 
nilo podle genitivu v tebè, sebë^>febe, sebe a podle tëchto pàdû dostał 
te- také instrumenté!. Snad se nabízí námitka, że tu jde o vliv genitivu 
na dativ, nikoli opaćne jako v A. Ale jako sub 7 je tFeba miti na mysli, 
że se stejnÿ püvodní stav nemusí vyrovnávati ve vsech dialektech stejnë.

Ćeske dativy (loká ly ) tobé, sobé a tebe, sebe 265

1 Boutelje 1. c. 63.
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Za púvodní leżał, leża ła . . .  / /  leżeli, -eli vzniklo v jednéch náFecích 
leżel U leżeli, v druhych leżał // leża li; za púvodní śvec / /  sevca je 
śvec U śveca,-e i śefc / /  śefca-e atpod.

Na otázku, ktery z téchto dvou praCes. stavü prijmouti, je dosti teżko 
odpovédéti, protoże nejsou zádné rozhodné okolnosti, které by podporovaly 
jeden vyklad proti druhému. Více se podobá pravdt predpoklad o praćes. 
tvarech tobé, sobé i tebé, sebe, protoże praslovansky vyvoj vedi ke vzniku 
obou novych tvaru. Vysledek podrobnéjsího rozboru ces. tvaru historickych 
a zfení k pomérum praslovanskym je tedy dilemmaticky, ale prece jen má 
vyznam po té stránce, że se dosavadní vyklady o vyvoji v cestiné ukázaly 
ne dosti pFesvédcivé.

Brno F r a n t .  T r á v n í é e k



Zur Entwicklung der Gutturale in den 
slavischen Sprachen

i

In seinem Aufsatze „De moderne phonologie en de omlijning van 
taalkategorieen“ (De Nieuwe Taalgids XXVI, 66 ff.) kritisiert N. van 
Wijk die moderne Phonologie. Im Gegensatz zu der sogenannten „phonolo- 
gischen Schule“ , die den teleologischen (zielstreberischen) Charakter der 
Lautentwicklung betont und den Sinn der Lautveränderungen im Schaffen 
regelmässig und zweckmässig gebauter phonologischer Systeme erblickt, 
möchte N. van Wijk die prinzipielle Sinnlosigkeit der Lautentwicklung be
haupten. Neben solchen Lautveränderungen, die scheinbar danach streben, 
Unregelmässigkeiten im Baue der Lautsysteme zu beseitigen, gibt es nach 
der Ansicht N. van Wijks auch solche, die eine vorhandene Harmonie zer
stören, ohne sie durch eine neue zu ersetzen. Als Beispiel einer solchen 
destruktiven Lautentwickelung führt N. van Wijk den Wandel g ^> y^> h  
in gewissen slavischen Sprachen an. Der Wandel g^>y  hat dem alten x  
einen stimmhaften Partner verschaffen, aber das alte k eines solchen Part
ners beraubt, — so dass das neuentstandene System dem alten vollkommen 
gleichwertig war. Durch den Wandel des aus g  entstandenen y zu h (im 
Ukrainischen, Slowakischen, Tschechischen und Obersorbischen) wurden 
aber sowohl k als x  isoliert, und jede Harmonie wurde zerstört. — „Frei- 

— fügt N. van Wijk hinzu, — fühlt man in einem Paradigma wie tschech. 
bu% (geschr. büh): boha noch immer den Wechsel x :h  als eine Korrelation, 
aber das System hat dennoch unleugbar etwas von seinem regelmässigen 
Baue eingebüsst, — was umso auffallender ist, als die verschiedenen sla
vischen Sprachen den Wandel g ^> y^> h  unabhängig von einander durch
geführt haben (Op. cit. S. 74).

Als Vertreter der „phonologischen Schule“ möchte ich nun hier zei
gen, dass die Entwicklung der Gutturale in den slavischen Sprachen kei
neswegs sinnlos ist, und dass sie im Bestreben nach einer regelmässigen 
und zweckmässigen Struktur des Lautsystems ihren Grund hat.

II
Zuerst müssen einige Behauptungen N. van Wijks berichtigt werden.
Vom p h o n e t i s c h e n  Standpunkte aus darf das stimmhafte h frei

lich nicht als „stimmhafter Partner“ des .* gelten, da diese zwei Laute zu
C6opHHKT> MHJieTHHTj 1933
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verschiedenen Artikulationsstellen gehören. Vom p h o n o l o g i s c h e n  
Standpunkte (d. i. vom Standpunkte der sprachlichen F u n k t i o n  der 
betreffenden Laute) liegt aber die Sache ganz anders. Jene Slaven, die den 
Wandel y^>h  mitgemacht haben, e m p f i n d e n  das h als stimmhaften Part
ner zu x, so dass in ihrem Bewusstsein die Gleichung h : x = z : s —z:s lebt.1 
Daher besteht auch heute noch in diesen Sprachen ein y als phonetische 
Variante zu h (zum Teil auch zu x), ohne von einem phonetisch ungeschul
ten Tschechen (bezw. Slowaken oder Ukrainer) bemerkt zu werden.2 Dieses 
y kann dialektisch das h ersetzen, wie es z. B. in den ugrorussischen Mun
darten des Ukrainischen der Fall zu sein scheint3. Ein fakultatives Schwan
ken zwischen y und h lässt sich auch in südgrossrussichen Mundarten an 
der Grenze mit ukrainischen Gebieten beobachten: derselbe Mensch spricht 
dasselbe Wort bald mit y, bald mit h aus. Der Übergang vom rein-süd
grossrussischen y zum rein-ukrainischen oder weissrussischen h ist so all- 
mählig abgestuft und mit so starken individuellen Schwankungen verbunden, 
dass man für diese Erscheinung keine genaue Isoglosse zeichnen kann, 
— was eben daran liegt, dass es sich hier nicht um einen phonologischen, 
sondern um einen phonetischen Unterschied handelt.4 Das stimmhafte laryn- 
gale h und das velare y sind in den slavischen Sprachen bloss zwei phone
tische Realisierungen desselben Phonems, — nämlich des stimmhaften Ge
genstückes (der „stimmhaften Korrelate“ ) zu x. Das slavische a ; weist eine 
ziemlich offene Artikulation und daher ein verhältnissmässig schwaches 
velares Reibegeräusch auf.5 Bei der akustischen Wahrnehmung von a: und 
(stimmhaften) h empfindet das ukrainische, tschechische und slowakische 
Ohr nur den Unterschied in der Stimmbeteiligung als r e l e v a n t ,  hingegen 
das Vorhandensein eines massigen velaren Reibegeräusches bei x  und das 
Nichtvorhandensein eines solchen bei h — bloss als eine irrelevante, „selbst
verständliche“ Begleiterscheinung des Stimmbeteiligungsgegensatzes. Durch 
den Wandel y^>h  hat sich also im phonologischen Systeme der betreffen
den slavischen Sprachen gar nichts geändert, und Ludevit Noväk (Op.

1 Ludevit Noväk stellt dies für das Slowakische fest (Sbornik Matice Slovenskej 
V III, 19 f.), es g ilt aber sicher auch für das Tschechische, Ukrainische und Obersor
bische, wo in dieser Hinsicht genau dieselben Verhältnisse herrschen.

2 Vgl. J. Zubaty" in Sbornik Filologicky I, 105 f., Fr. TrävniCek, „Prisp&vky k 
dejinäm Ceskeho jazyka“ , 25 f., über y im Slowakischen — L. Noväk Op. cit.14 (z. B. 
boy b i dal für Boh by dal). Im Tschechischen tr itt y regelmässig nicht nur für altes x  
(wie in abiy dal =  abych dal), sondern auch für altes auslautendes h (z. B. buy b i 

' da l=  Buh by dal) auf. Ich glaube auch im Inlaute öfters y statt h vor stimmhaften 
Geräuschlauten gehört zu haben.

3 O. Broch in Arch. f. slav. Phil. XVII, 337, „YrpopyccKoe Haptnie ceaa 
yßan“ , 17.

4 Vgl. Verf. in Travaux du Cercle Linguistique de Prague IV 230 f.
5 O. Broch „Slavische Phonetik“ , 40. — Selbst das ukrainische und das tschechi

sche x, die bedeutend „enger“ als das russische sind (vgl. O. Broch, Op. cit. 78 f., 
91), weisen ein viel geringeres Reibegeräusch als das oberdeutsche (geschweige denn 
das holländische) ch auf.
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cit. 20) sagt mit recht, dass dies ein rein phonetischer Wandel gewe
sen ist.1

III
Die Behauptung N. van Wijks, die einzelnen slavischen Sprachen hät

ten den Wandel unabhängig von einander durchgeführt, lässt
sich — wenigstens, was den Wandel g > y  betrifft, — nicht begründen. 
Ferd. Liewehr, der die Ergebnisse der Diskussion über das Alter dieses 
Wandels im Tschechischen in durchaus objektiver und einleuchtender Weise 
zusammenfasste (Slawistische Schulblätter, III 24 ff.), formulierte die 
Sachlage so: „Trävniceks Annahme, wonach das alte slaw. g unge
fähr seit dem Beginne des XII Jhdt. in y übergegangen sei, ist nicht besser 
gestützt als die Hypothese, dass die y-Aussprache bereits in urtschech. 
Zeit zurückreiche“ . Dasselbe g ilt auch für das Slowakische und Obersor
bische.2 Die äusseren Zeugnisse erweisen sich überall als vollkommen wertlos: 
die Graphik der alten Denkmäler in lateinischer Schrift beweist nichts, da 
der Buchstabe g  auch ein spirantisches y bezeichnen kann (wie in alt- und 
mittelhochdeutschen Handschriften); die Lehnwörter beweisen auch nichts, 
weil Sprachen die nur ein y, aber kein g  besitzen, das fremde g  durch y 
wiedergeben (vgl. z. B. südgrossruss. d/yarka Zigarette, tU 'ly ra f Telegraph, 
yäzetä Zeitung usw.),3 und, umgekehrt, das fremde y in einer Sprache, die 
diesen Laut nicht besitzt, nur durch g  wiedergeben werden kann (vgl. z.

1 Eine Störung des regelmässigen Baues des Lautsystems kann in diesem Falle 
nur ein fremder Beobachter empfinden, in dessen Muttersprache x, y und h drei geson
derte Phoneme sind, — wie es ja tatsächlich im Holländischen der Fall ist. Trotzdem 
N. van Wijk ein beneidenswertes Sprachtalent besitzt und mit erstaunlicher Präzision 
mehrere slavische Sprachen praktisch beherrscht, gelingt es ihm nicht immer sich von 
seinem unterbewussten holländischen Lautempfinden zu emanzipieren. Dies wird auch 
durch eine andere Stelle seines oben zitierten Aufsatzes bestätigt, wo N. van Wijk selbst 
angibt, das er die mouillierten (palatalisierten) Konsonanten als „Konsonant-t-j“ , die 
Aspiraten als „Konsonant+h“ , die Aftrikaten als „Explosiva +  Spirans“ empfindet und 
diesem Empfinden einen objektiven Wert beimessen w ill (Op. cit. 75). Dieses Empfin
den erklärt sich aber einfach dadurch, dass die Mutteisprache N. van Wijks keine von 
den drei erwähnten Phonemarten besitzt. Für einen Russen ist <? ein ebenso einheitlicher 
Laut, wie etwa l, und das Verhältnis t : t' beurteilt der phonetisch nicht geschulte Russe 
genau so, wie das Verhältnis t : d. Nur solche fremde Phoneme, die in der Muttersprache 
des Beobachters gar kein Equivalent besitzen, werden von ihm als Lautverbindungen 
empfunden. Der Vertreter einer Sprache, dem der Gegensatz „Tenuis: Media“ oder „For
tis: Lenis“ vollkommen fremd ist, wird sicher unsere d, b, g auch als Verbindungen 
von t, p, k m it einem unbestimmten Blählaut empfinden. — Bei der Erforschung des 
phonologischen Systems einer fremden Sprache muss man sein eigenes Lautempfinden 
ausschalten, sich ganz objektiv auf den Standpunkt des „Eingeborenen“ setzen und seine 
Lautauffassung zu ermitteln suchen.

2 Für das ostslavische Gebiet ist die spirantische Aussprache des stimmhaten Gut
turals bereits durch die ältesten Quellen (Konstantinos Porphyrogenetos!) gesichert.

3 Freilich ist das bayerische g  eine stimmlose Media. Die Slawen empfinden aber 
solche stimmlose Mediae als stimmhaft (was z. B. in Österreich als Merkmal des „Sla
vischen Akzents“ gilt).
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B. die Wiedergabe des türkischen und neugriechischen y durch g  im Bul
garischen und Serbokroatischen)1. Was die inneren Zeugnisse betrifft, so 
lassen sich in den Einzelsprachen nur t e r m i n i  a n t e  quos,  aber keine 
t e r m i n i  p o s t  quos  für den Wandel g > y  angeben2. Somit ist die 
Ansicht A. A. Sachmatovs, dass der Wandel g > y  eine dialektische Erschei
nung der urslavischen Periode war (Onepicb ApeBH-feflmaro nepioAa ncTopin 
pyccKaro H3biKa §§ 62, 71 Anm.), bis jetzt von niemandem wiederlegt bezw. 
als unmöglich erwiesen worden. Zieht man aber in Betracht, dass dieser 
Wandel nicht etwa an verschiedenen, von einander getrennten Punkten der 
slavischen Welt auf taucht, sondern in einer Gruppe von Sprachen bezw. 
Dialekten, die entweder auch heute noch aneinander grenzen, oder (wie das 
Obersorbische und Tschechische) sicher einmal in geographischer Berührung 
standen, — dann muss man doch zugeben, dass A. A. Sachmatovs Annahme 
entschieden viel wahrscheinlicher ist, als die entgegengesetzte, wonach das 
Südgrossrussische, Weissrussische, Ukrainische, Slowakische, Tschechische 
und Obersorbische, alle unabhängig von einander zufällig denselben Wan
del g^> y erlebt hätten.—Daher glaube ich doch die Annahme A. A. Sach
matovs aufrechterhalten zu dürfen und betrachte den Wandel g^>y als eine 
dialektische Erscheinung der späturslavischen Zeit.

Was den Wandel y^> h  anlangt, so gehört er sicher zu einer viel jün
geren Periode. Da es sich dabei bloss um die Veränderung der phone
tischen Realisierung eines Phonems handelt, muss der Vorgang darin be
standen haben, dass das stimmhafte h zuerst bloss als eine seltene „sti
listische“ (fakultative) Variante neben y auftauchte. Eine Zeitlang dürften 
beide Varianten (y und h) nebeneinander gelebt haben (d. i. derselbe Mensch 
konnte in demselben Worte bald y, bald h aussprechen, ohne den Eindruck 
eines Sprachfehlers zu erwecken), wobei, vielleicht, h ursprünglich nur in 
gewissen Stellungen bevorzugt wurde. M it der Zeit wurde aber die Va
riante h immer mehr gebraucht, bis sie schliesslich zur normalen Grundva-

1 Freilich soll das Altungarische im XII Jh. noch die stimmhafte gutturale Spirans 
(aus finn.-ugr. *k~*y) besessen haben. Dieser Laut kam'aber nur zwischen Vokalen oder 
im Auslaute nach einem Vokale vor, und seine Aussprache in einer anderen Stellung 
dürfte für die damaligen Ungaren ebenso schwierig gewesen sein, wie etwa für einen 
heutigen Deutschen die Aussprache eines gutturalen Nasals ( „ng“ ) im Anlaute oder 
nach Konsonanten. Ausserdem zeigt die weitere Entwicklung dieses altungarischen Lautes, 
— nämlich seine Vokalisierung, — dass er eine ganz besonders offene Bildung aufwies, 
was für das altslowakische *y der Zeit der ungarischen Landnahme nicht angenommen 
zu werden braucht. Daher wurde das *y der slowakischen Ortsnamen im Altungarischen 
ursprünglich nicht durch die altungarische stimmhafte Spirans, sondern durch das ex
plosive g  wiedergegeben. — Ich benütze diese Gelegenheit, um Herrn Dr. Julius von 
Laziczius, der mich über den heuiigen Stand des y- Problems in der ungarischen Sprach
geschichte liebenswürdig informierte, meinen herzlichsten Dank auszusprechen.

2 Solche »termini ante quos“ für das Tschechische sind: die Stimmbeteiligungs
assimilation (kde=spr. gde, vgl. Verf. in Zeitschr. f. slav. Philol. I, 292, R. Ja
kobson, Slavia IV 812 ff.) und der Schwund der reduzierten Nasale (— das, was ge
wöhnlich als „Entnasalierung der Nasalvokale“ bezeichnet wird), — vgl. Verf. in Slavia 
VI, 671.
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riante wurde1. Der ganze Vorgang kann sehr lange gedauert haben, und 
zur Bestimmung seiner Chronologie fehlen uns sichere Anhaltspunkte2.

Da der Buchstabe h sich im Bewusstsein der mittelalterlichen 
Schreiber mit dem stimmlosen deutschen h oder mit x  (= „c h “ ) assoziierte, 
so ist es wenig wahrscheinlich, dass man diesen Buchstaben als Bezeich
nung der stimmhaften gutturalen Spirans y verwendet hätte, wenn neben 
diesem y nicht auch ein stimmhaftes h als seine fakultative Variante (d. i. 
als eine andere aber allgemein zugelassene Aussprache desselben Phonems) 
bestanden hätte.3 Daher beweisen wohl die ersten /¡¡-Schreibungen bei sla
vischen Namen in lateinischen Urkunden, dass zu jener Zeit (d. i. für das 
Tschechische — die zweite Hälfte des XII Jh.)4, das stimmhafte h als phone
tische Realisierung des „stimmhaften Partners“ von x  bereits vorkam. Aber 
weder über den Zeitpunkt, wo dieses stimmhafte h zur Grundvariante des 
betreffenden Phonems wurde, noch über den Zeitpunkt, wo es zuerst als 
fakultative Variante neben y auftauchte, können wir aus den Sprachdenk
mälern etwas sicheres erfahren. Dass der endgültige Sieg der Variante h 
verhältnismässig spät erfolgte, — das dürfte ziemlich wahrscheinlich sein.5

1 Zur Terminologie („Variante“ , „stilistische Variante“ , „Grundvariante“) vgl. Tra
vaux du Cercle Linguistique de Prague IV, 319 ff., sowie meine „Polabische Studien“ 
^Sitzungsberichte der Akademie der Wissenschaften in Wien, Phil.-hist. Kl. 211, 4) 
S. 116 f.

2 H. Barteks Annahme, wonach der slowakische Wandel y >  h gleichzeitig 
mit dem altungarischen Vokaleinschub zwischen zwei anlautenden Konsonanten ein
getreten sei (s. Revue des Éludes slaves XI, 47), beruht auf einem logischen Fehler, 
wie L. Noväk (Op. cit., 6 f.)ganz richtig bemerkt. Aber auch die Behauptung Fr. Träv- 
niöeks (der sich auch L. Noväk anschliesst), dass der Wandel y ;> h jünger als die Stimm
beteiligungsassimilation sei („Prispevky k dëjinâm Ceského jazyka“ 17 ff.), kann nicht 
aufrechterhalten werden. Das x  in tschech. Bûh, lehkÿ (spr. bux, lexkx) beweist nur, 
dass zur Zeit der Stimmbeteiligungsassimilation das y im Auslaute und vor Geräuschlauten 
noch nicht zu h geworden war. Damit ist aber noch lange nicht erwiesen, dass es da
mals auch in den anderen Stellungen (vor Vokalen und Sonorlauten) noch nicht zu h ge
worden war, bezw. die fakultative Variante h neben sich gehabt hat. Im Auslaute d. i. 
in Fällen wie abych byl (spr. abiy b il) ist ja das durch Stimmbeteiligungsassimilation 
entstandene y bis heute noch nicht zu h geworden.

3 Freilich, glaubt Fr. Trävniiek, dass die Bezeichnung des y durch den Buchstaben 
Ä die nächstliegende war (Op. cit. 27: „Pro hläsku y nemëla latinskâ abeceda, z m ï 
Ceskä vznikla, znak, a proto stari pisafi sdhli k litere h, oznaiujici zvuk podobny“). Es 
ist aber schwer dieser Meinung beizustimmen. Sprachen, die sich der Lateinschrift be
dienen und ein y besitzen, bezeichnen diesen Laut gewöhnlich durch g  oder durch 
Buchstabenverbindungen. — Wenn in einigen in neuerer Zeit entstandenen Latein
schrift-Systemen der Sprachen der U d. SSR das y durch h bezeichnet wird (wie z. B. in 
der ossetischen Lateinschrift), so beruht dies auf der traditionellen Aussprache des la
teinischen h als y in den russischen Mittelschulen. — Die Wiedergabe des altungari- 
schen y durch h in alten Denkmälern hängt offenbar mit der sehr offenen Bildung 
dieses Lautes zusammen (vgl. oben S. 270 Anm. 1).

4 Bergmann in Listy filologické XLVIII, 237, vgl. auch E. Schwab in Arch. f. slav. 
Philol. XXXIX, 293 ff.

5 Die von A. Mazon in Revue des Études slaves VII, 261 ff. verzeichneten 
tschechischen Glossen in hebräischer Schrift scheinen zu beweisen, dass das velare y
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Die Ansätze zum Wandel y >  h, — d. ¡.die Schwächung des velaren Reib
geräusches des y und, vielleicht, das erste sporadische Auftreten der fakul
tativen Variante h (sei es nur in sehr beschränktem Umfange, z. B. etwa 
nur zwischen breiten Vokalen und beim raschen oder beim nachlässigen 
Sprechen usw.), — können aber sehr alt sein, ja, vielleicht bereits in spät- 
urslavische Zeit zurückreichen.

IV
Nun gehe ich zu meinem Haupthema, zur phonologischen Erklärung 

der Entwicklung der Gutturale in den slawischen Sprachen über. Das auf
fallendste Ereignis in dieser Entwicklung ist wohl der Wandel g^>7-

D i e s e r  W a n d e l  v o l l z o g  s i c h  i n a l l e n  u r s j a v i s c h e n

D i a l e k t e n ,  i n d e n e n  ¿ 2  (aus g) zu 2  g e w o r d e n  war ,  m i t  
A u s n a h m e  a) j e ne r  D i a l e k t e ,  i n d e n e n  u r s l a v .  c u n d  c zusam-  
m e n g e f f a l e n  wa r en ,  u n d  b) j ener ,  i n  denen  u r s l a v .  x  zum  
l a r y n g a l e n  H a u c h l a u t e  g e w o r d e n  w a r  u n d  d i e  T e n d e n z  
z u m v ö l l i g e n  S c h w u n d e  z e i g t e .

Um diese Verhältnisse richtig deuten zu können, muss ich die phono
logischen Begriffe „Korrelation“ und „Disjunktion“ erörtern. Es gibt in 
jeder Sprache zwei oder mehr Phonemenpaare, die das gleiche Verhältnis 
aufweisen, z. B. im Lateinischen d :n  — b:m  oder p : t = b : d .  Wenn ein 
solches Verhältnis als der Gegensatz zwischen dem Vorhandensein und 
dem Fehlen eines bestimmten Merkmales empfunden wird, ist es eine 
K o r r e l a t i o n .  Alle übrigen Verhältnisse zwischen zwei Phonemen sind 
D i s j u n k t i o n e n .  So ist das Verhältnis d :n  im Lateinischen ein Korrela
tionsverhältnis, weil es erstens dem Verhältnis b:m  gleich ist, und zweitens, 
weil es als „Fehlen der Nasalierung: Vorhandensein der Nasalierung“ 
empfunden wird. Das Verhältnis p : t  im Lateinischen ist dagegen eine 
Disjunktion, weil es nicht als Gegensatz zwischen Fehlen und Vorhanden
sein irgendeines Merkmales empfunden werden kann. Ebenso ist das Ver
hältnis s : l  im Lateinischen eine Disjunktion, weil es keinem anderen latei
nischen Phonemverhältnisse gleich ist. Daraus ist ersichtlich, dass eine 
Korrelation, um als solche empfunden zu werden, immer in mehreren 
Paaren von Phonemen desselben Lautsystems auftreten muss. Daher kann 
es Vorkommen, dass dasselbe Phonemenpaar in der einen Sprache als 
Korrelationspaar, in der anderen als Disjunktionspaar empfunden wird, je 
nachdem, ob in derselben Sprache noch andere gleichgeartete Phonemenpaare 
bestehen oder nicht.— Die Korrelationen können sich zu B ü n d e l n  verbin
den; als Beispiel eines dreigliederigen Korrelationsbündels sei das altgrie-

11m die Mitte des XIII Jh. noch nicht von h besiegt war. Übrigens könnte die Ortho
graphie dieser Glossen auf Tradition beruhen, da tschechische Glossen in hebräischen 
Schriften int XIII Jh. nicht selten waren, — worauf mich R. Jakobson aufmerksam macht. 
— Falls J. Zubatÿ’s Auffassung der Schreibungen wie chlupÿ, v chromadë usw. in einer 
Hs, des Reiseberichtes von Kabätnik aus dem Ende des XV Jh. richtig ist, dürfte h um 
diese Zeit noch nicht als Grundvariante betrachtet werden. Allerdings lassen auch diese 
Schreibungen andere Deutungen zu.
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chische Verhältnis „Media: Tenuis: Aspirata“ (Ö : x :$ = ß  : n  : (p =  y : x :x) 
angeführt. — Die Korrelationen verleihen dem phonologischen System einen 
regelmässigen Bau, und die meisten Sprachen streben danach, die Zahl der 
isolierten, d. i. an keiner Korrelation teilnehmenden Phoneme auf ein Min
destmass herabzusetzen.1

Das urslavische Geräuschlautsystem kannte nur zwei Korrelationen: die 
S t i m m b e t e i l i g u n g s k o r r e l a t i o n  und die A n n ä h e r u n g s -  oder 
Verschlusskorrelation. Dabei ist unter Stimmbeteiligungskorrelation der Ge
gensatz zwischen stimmhaften und stimmlosen Geräuschlauten, unter Annähe
rungskorrelation—der Gegensatz zwischen Geräuschlauten mit vollständigem 
Verschluss und solchen mit unvollständigem Verschluss zu verstehen. Bei 
dieser zweiten Korrelation ist es unwesentlich, ob der mit vollkommenem 
Verschlüsse beginnende Geräuschlaut eine Explosiva oder eine Affrikate ist. 
Wesentlich ist nur, dass bei der Artikulierung des einen Gliedes des Korre
lationspaares ein vollständiger Verschluss an einer bestimmten Stelle des 
Mundraumes erfolgt, während bei dem anderen Gliede an derselben Stelle 
nur ein unvollkommener Verschluss, d. i. eine Enge gebildet wird.

Ursprünglich umfasste die Annäherungskorrelation nur zwei Phone
menpaare, — k : x  und c:s. Dabei war die Beziehung dieser Korrelation 
zur Stimmbeteiligungskorrelation ziemlich unbestimmt. Als Regel galt nur, 
dass beide Glieder des Korrelationspaares a ls  s o l c h e  stimmlos sein mussten. 
Daher konnte nur eines von den beiden Gliedern jedes Korrelationspaares 
ein stimmhaftes Gegenstück besitzen: im Paare k : x  war es der Verschlüss
e l t  (k:g), im Paare c:s  — der Engelaut (s:z).2

Neue Zustände traten ein, als die (durch die zweite und dritte Pala. 
talisierung der Gutturale entstandenen) palatalen k ', g ' zu c, dz wurden- 
Zu den zwei früheren Phonemenpaaren ( k : x  und c:s) gesellten sich nun 
zwei neue, — c:s  und dz:z .3 Dabei war unter diesen vier Paaren das Paar 
dz :z  das einzige, deren Glieder stimmhaft waren. Die meisten urslavischen 
Dialekte empfanden dies als eine Störung des Systems und gaben daher 
die Unterscheidung von dz und z auf. Nur im äussersten Nord-Westen 
(in den vorlechitischen Dialekten) und im äussersten Süden (in einem Teile

1 Näheres darüber s. in meinem Artikel „Die phonologischen Systeme“ (Travaux du 
Cercle Linguistique de Prague IV 93 ff.) und in der dort angegebenen Literatur.

2 Der Laut r f i  kam im Urslavischen nur in der Verbindung idz  vor, die vom 
Sprachbewusstsein als zz empfunden werden musste. Somit war dz damals kein selb
ständiges Phonem, sondern nur eine „kombinatorische Variante“ der Aussprache des 
Phonems i .

3 Dabei waren c, dz immer mouilliert und durften nur- vor vorderen Vokalen 
stehen, s, z waren vor vorderen Vokalen mouilliert, vor hinteren und vor Konsonanten

nicht mouilliert. Zu jener Zeit hatte aber die Mouillierung keine phonologische Geltung 
und war bloss eine „selbstverständliche Art der Aussprache“ aller Labiale und Dentale 
vor vorderen Vokalen. Daher braucht sie nicht durch spezielle diakritische Zeichen 
angegeben zu werden.

C6opHHK-b MMfleTHH-b 1933 18



2 7 4 F ürs t N . Trubetzkoy

der vorbulgarischen Dialekte) blieb der Unterschied zwischen dz und 2  

aufrechterhalten; in allen übrigen Dialekten fielen z und dz zusammen, 
wobei das seltener vorkommende dz überall zu z wurde.

Diese Beseitigung des dz aus dem phonologischen Lautsysteme der 
meisten urslavischen Dialekte schuf aber eine ganz neue Situation. Es stan
den nunmehr im Geräuschlautsysteme all dieser Dialekte zwei Phonemen
gruppen einander gegenüber. Einerseits — die reinen Verschlusslautpaare 
t :  d, p :  b (sowie t ' ,  d' — namentlich in jenen Dialekten, in denen die aus 
* t j ,  *dj  entstandenen randpalatalen Verschlusslaute noch keine weiteren Ver
änderung erfahren hatten)1, bei denen nur der Stimmbeteiligungsgegensatz 
bestand. Anderseits — die dreigliederigen Phonemengruppen, bei denen die 
Stimmbeteiligungskorrelation sich mit der Annäherungskorrelation kombi
nierte. Zwei von diesen Bündeln zeigten eine ganz klare Struktur: dem 
stimmlosen Engelaute stellten sie einerseits einen stimmlosen Verschluss
laut (Affrikat), anderseits — einen stimmhaften Engelaut gegenüber 
(c: s : z, c : s :  z). Der dritte, gutturale Phonembündel passte aber in dieses 
System nicht gut hinein. Das Verhältnis k : g  war dasselbe wie t : d, p: b, 
— und dennoch konnten die Gutturale sich nicht den reinen Verschluss
lautpaaren anschliessen, weil neben k noch ein a; stand, wobei das Ver
hältnis k: x  offenbar ein Annäherungsgrad-Verhältnis war. Anderseits, 
konnten aber die Gutturale nicht mit den anderen dreigliederigen Phonem
bündeln (c: s: z, c: s: z) verbunden werden, weil sie eine andere Struktur 
aufwiesen. Das Nichthineinpassen der Gutturale in das phonologische System 
war ein Problem, das alle urslavische Dialekte, welche dz verloren hatten, 
unbedingt lösen mussten2.

Die einfachste Lösung dieses „Gutturalproblems“ bestand in der Ver
wandlung des g  in den Engelaut y. Dadurch bekam das stimmlose x  ein 
stimmhaftes Gegenstück, während k nur die Rolle des „Verschlusslaut- 
Partners“ des Engelauts a; beibehielt. Hiemit wurden bei den Gutturalen 
dieselben Verhältnisse wie bei den Sibilanten hergestellt, und das ganze 
Geräuschlautsystem bekam einen ganz regelmässigen Bau: zwei (bezw. drei) 
reine Verschlusslautpaare —  t: d, p :  b (und dial. f : d), — und drei drei- 
gliederige Phonemenbündel — c : s: z, c: s: z, k\ x :  y. Es is daher auch 
ganz begreiflich, dass dieser Weg von den meisten in Betracht kommenden 
urslavischen Dialekten (namentlich vom Vorsüdrussischen, Vorslowakischen, 
Vortschechischen und Vorobersorbischen) eingeschlagen wurde.3

1 Dies war damals in den südurslavichen Dialekten der Fall und, ausserdem, auch 
im vorslawakischen, wo der Wandel d', t ' dz, c erst später eintrat. Vgl. Verf. in 
Zeitschr. f. slav. Phil. VII 385 ff.

2 In den Dialekten, die dz bewahrten, bestand dieses Problem nicht: das gleich
zeitige Bestehen der Paare k : x  und k : g  war hier durch die Analogie des Nebeneinan
ders von c : s und c : dz gestützt. Erst als in diesen Dialekten dz zum selbständigen 
Phonem wurde, gerieten die Gutturale in eine Sonderstellung, da zwischen g : k : x  
einerseits und d z : c: z : s, d i : i :  i : $ anderseits kein Parallelismus bestand.

3 Später erlitt dieses System in den einzelnen Dialekten starke Veränderungen, 
von denen die wichtigste wohl die Ausbreitung der Stimmbeteiligungskorrelation auf alle
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Aus dem Gesagten ist ersichtlich, dass der Wandel g ->  y zwei pho- 
nologische Tatsachen als Voraussetzungen brauchte: das Vorhandensein der 
als Vorbild wirkender Phonemengruppen c: s:  z und c: s : z, und das 
Gefühl der Zusammengehörigkeit von x  und k. In den Dialekten, wo diese 
Voraussetzungen fehlten, konnte der Wandel g >  y  nicht eintreten.

Dies esklärt uns, warum der Wandel g^>y  weder in den vornordrussi
schen noch in den vorniedersorbischen Dialekt des Urslavischen eindringen 
konnte. Im Vornordrussischen waren ursl. c und c (aus c und *tj) in einem 
Mittellaute zusammengefallen, den ich konventionell durch c bezeichne. 
Darauf weisen die bereits in den ältesten novgoroder Denkmälern vorkom
menden Fälle der Verwechselung von 4 und Y (ferner auch der Zusam
menfall von ursl. sc und sc, z- B. nordruss. menm <  *scepzka, igepumb 
<  *sceriti1 usw.). Dieser Mittellaut konnte weder zu 5, noch zu s als korre
lativer „Verschlusslaut-Partner“ treten. Und somit war überhaupt die Annähe
rungskorrelation aufgehoben. Es bestand nur die Stimmbeteiligungskore- 
lation, die fünf Phonemenpaare (t : d, p :  b, k :  g, s : z, s : z) umfasste 
und ausserdem zwei isolierte „unpaarige“ Geräuschlautphoneme — c und *.

Dieselbe Entwicklung muss auch für das Vorniedersorbische angenommen 
werden. Heute sind im Niedersorbischen urslav. *c und *c in freier Stel
lung beide durch c vertreten, in gewissen Konsonantengruppen dagegen 
durch c (z. B. in ck, cm, sc usw.). Freilich glaubt K. E. Mucke aus der 
deutschen Lautgestalt niederlausitzischer Ortsnamen wie Bretschen, 
Tschechein, Tscheren u. dgl. schliessen zu dürfen, dass urslav. *c 
im Niedersorbischen im XII und XIII Jh. „noch allgemein üblich war“ .2 
Einerseits gibt es aber in der Niederlausitz genug Ortsnamen, wo im Deu
tschen ein „z “ für urslav. *c steht (z. B. Zemitz), und anderseits befindet 
sich unter den von K. E. Mucke a. a. O. verzeichneten Ortsnamen auch 
der Name Tschirkau, wo das deutsche tsch für urslav. *c steht (urslav. 
*cbrkhvb, heute n.-s. cyrkej, o.-s. cerkej). Daraus folgt m. E., dass im
Niedersorbischen, ebenso wie im Nordgrossrussischen, urslav. *c und *c

Geräuschlaute war. Am frühesten trat diese Neuerung wohl im Vorslowakischen ein, wo 
bald nach dem Wandel g > y  neue c, dz aus t ‘, d‘ ( =  urslav. * t j ,  *d j)  enstanden (vgl. 
-eitschr. f. slav. Philol. V II 387 f.). Das neue dz wurde nicht mehr beseitigt, 
sondern nach dem Vorbilde von c : dz wurde zu ô ein dz und zu k ein g  neugeschaffen 
(durch verschiedene Neubildungen, expressive und schallnachahmende Wörter, sowie 
durch Entlehnungen aus fremden Sprachen). Somit wurden die alten dreigliederigen 
Phonemenbündel in viergliederige umgesetzt (c : dz: s : z, i :  dz: S: ¿, k : g : x :  y). Das 
Ukrainische scheint viel später als das Slowakische und hauptsächlich unter fremdem 

infmss zu den Phonemen dz, dz, g  dekommen zu sein. Heute gehören aber diese 
honeme zum phonologischen System der ukrainischen Schriftsprache und vieler ukraini

scher Mundarten.
1 Vgl. N. Durnovo in Revue des Études slaves VI 216 ff. und R. Jakobson 

»Remarques sur l ’évolution phonologique du russe“ ( — Travaux du Cercle Lingu. de 
Prague II) 48.

2 K- E. Mucke „Historische und vergleichende Laut- und Formenlehre der nie
dersorbischen Sprache“ , 166.
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ursprünglich in einem Mittellaute V  zusammengefallen waren, der von den 
Deutschen bald durch 2-, tz, bald durch tsch, zsch wiedergegeben wurde, 
und der sich später in freier Stellung zu c und in gewissen Konsonanten
verbindungen zu ć entwickelte. Es steht nichts der Annahme im Wege, 
dass der Zusammenfall von *c und *c bereits im vorniedersorbischen Dia
lekte des Urslavischen stattgefunden hat.

Die durch den Zusammenfall von c und ć bewirkte Beseitigung der 
Annäherungskorrelation gab eine befriedigende Lösung des „Gutturalpro
blems“ .1 Dies war auch der Grund, warum der Wandel g^> y  weder in den 
vornordrussischen, noch in die vorniedersorbischen Dialekt des Urslavischen 
einzudringen vermochte. Und in der Tat, fallen heute die Isoglossen des 
explosiven ¿•und des Wandels c^>c im sorbischen Sprachgebiete mitein
ander überein. Was das Russische betrifft, so liegt zwischen dem Gebiet 
des „Cokanje“ (Zusammenfall von ć und c) und den echt-südgrossrussi- 
schen Dialekten mit g^>y  und Unterscheidung von ć und c noch ein ziem
lich breiter Streifen von Dialekten mit bewahrtem g  und mit Unterschei
dung von ć und c.2 Diese Dialekte sind aber verhältnismässig neuen Ur
sprungs und scheinen durch Dialektmischung entstanden zu sein. Früher 
mussten sie durchwegs das „Cokanje“ (d. i. die Nichtunterscheidung von 
ć und c) gekannt haben, wie dies, unter anderem, aus der mordwinischen 
Behandlung von ć und c in russischen Lehnwörtern hervorgeht.3 Somit 
muss ursprünglich auch auf ostslavischem Gebiete die Verbreitungszone 
des explosiven g  mit der Zone des Zusammenfalles von c und c identisch 
gewesen sein.4

1 In Zeitschr. f. slav. Philol. I, 293 habe ich die Vermutung ausgespro
chen, dass der nordgrossrussische Zusammenfall von c und £ vielleicht unter¡dem Ein
flüsse westfinnischer Sprachen eintrat (nachher bemerkte ich, dass V. Cernygev bereits 
1902 im PyccKHÖ imjiojiornnecKHil Becrami XLVII 117 f. auf denselben Gedanken gekom
men war). Der Gegensatz zwischen £ und c, der bis heute noch in den Sprachen der 
Komi (Zyrjanen) und Udmurten (Wotjaken), sowie in einigen Dialekten der Mari- (Tsche- 
remissen-) Sprache besteht, ist von den Westfinnen sehr früh aufgegeben worden, wäh
rend die Unterscheidung ś : ś von ihnen noch lange beibehalten wurde. Daher ist die 
Annahme eines westfinnischen Einflusses auf das Nordgrossrussische in dieser Frage 
durchaus nicht unwahrscheinlich. Aber, selbst wenn eine westfinnische Sprache als Vor
bild für den Zusammenfall von £ und c im Nordrussischen gedient hat, lag der Beweg
grund für die Nachahmung dieses Vorbildes im Bedürfnis nach der Beseitigung der 
Annäherungskorrelation. Mit Recht sagt R. Jakobson (Op. cit. 46): „C’est seulement 
sous l ’angle .des intérêts du système phonologique que l ’on peut comprendre cet emprunt 
isolé aux Finnois“ .

2 Dies sind die „nordgrossrussischen Dialekte der Volga-Gruppe“ und die „m it
telgrossrussischen Dialekte“ nach der von N. N. Durnovo, D. N. Usakov und N. N. 
Sokolov (im „ O n b iT  anaaeKTOJiornnecKoii K a p T b i“ )  angenommenen Terminologie.

3 P. Ravila in Annales Academiae Scientiarum Fennicae B, XXVII (=Mélanges 
de philologie offerts à J. J. Mikkola), 256 f. und 261 f.

4 Dabei muss bemerkt werden, dass selbst in den erwähnten Dialekten mit explo
sivem g  und Unterscheidung von £ und c (ebenso wie in der russischen Schriftsprache) 
die Annäherungskorrelation nicht mehr besteht: — c ist „weich“ und dorsal gebildet, 
wodurch die Empfindung seines engeren Zusammenhanges mit dem immer „harten“
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Eine dritte mögliche Lösung des „Gutturalproblems“ bestand in der 
Laryngalisierung des x, d. i. in der Verwandlung des x  in einen stimm
losen laryngalen Hauchlaut (den ich zum Unterschied vom stimmhaften h 
durch h bezeichne). Dadurch schied dieses Phonem aus der Gutturalgruppe

aus, und das Annäherungsgrad-Verhältnis x :k  wurde aufgehoben. In den 
Dialekten, die diesen Wandel vollzogen haben, kommt das velare x  noch vor, 
aber bloss als eine fakultative (oder kombinatorisch-fakultative) Variante 
des h, und wird dabei so tief im Rachen und mit so schwachem Reibge-

yj

rausch artikuliert, dass man es jedenfalls nicht mehr als „Engelaut-Partner“ 
zu k empfinden kann. Die weitere dialektische Entwicklung dieses h ist

einerseits durch sein Stimmhaftigwerden in gewissen Stellungen, anderseits 
durch die Tendenz zu seinem völligen Schwund (wobei als Ersatz für h

yj
oft stimmhafte Laute, g, v, j  auftreten) gekennzeichnet.1 Heute kann h oder

yj

seine weitere Entwicklungsformen in bulgarischen und serbokroatischen 
Dialekten beobachtet werden. Die ursprünglichen Grenzen des Wandels 
x ^ > h  lassen sich aber nicht mehr bestimmen.2 Jedenfalls darf dieser Wan-

\J
del als eine Lösung des „Gutturalproblems“ betrachtet werden. In den 
urslavischen Dialekten, die diesen Wandel kannten, entstand ein System, 
— t:d, p\b, (t ' :d '), k:g,  c:s:z, c:s:z, h, — in welchem alle Geräuschlaut

phoneme ausser h ihre „Partner“ gefunden hatten.

Die Tendenz, das velare Reibgeräusch der gutturalen Spiranten abzu
schwächen, ist allgemein slavisch. Auch das nord- und mittelgrossrussische, 
sowie das polnische .* weisen ein sehr schwaches Reibgeräusch auf, so dass 
viele Beobachter diesen Laut geradezu für eine Mittelstufe zwischen x  
und h (h) halten.3 Aber weder das Polnische, noch das Nordrussische sind

yj

in dieser Hinsicht so weit, wie die südslavischen Dialekte gegangen. Die 
Ursache dieses Unterschiedes ist begreiflich. Im Nordgrossrussischen war 
die Abschwächung des velaren Reibgeräusches des x  bloss eine Folge der 
isolierten Stellung, die dieses Phonem im phonologischen Systeme nach der

und apikal gebildeten S unmöglich gemacht wird; — x  zeigt ein sehr schwaches velares 
Reibegeräusch und wird viel tiefer im Munde artikuliert, als es bei k der Fall ist, wo
durch der Zusammenhang von k und x  sowohl akustisch wie artikulatorisch stark gelo
ckert erscheint; — endlich gehört c zu den „mouillierungs-unfähigen“ Konsonanten (d. i. 
zu solchen, die kein mouilliertes Gegenstück besitzen), während s zu den mouillierungs- 
fähigen gehört.

1 Auf Einzelheiten der mundartlichen Entwicklung w ill ich hier nicht eingehen, 
möchte aber doch betonen, dass alle diese Einzelheiten (auch die von R. BoSkovic in JyjKHo- 
caoß. (pnjiojior IX, 179 ff. erörterten) sich vom phonologischen Standpunkte aus leicht 
deuten lassen.

2 Es ist z. B. fraglich, ob jene vorbulgarischen Dialekte, welche dz bewahrt hatten, 
und bei denen folglich das „Gutturalproblem“ gar nicht bestand, ursprünglich die Laryn- 
galisierung des x  mitgemacht haben. Die heutige Verteilung der Reflexe des ursl. x  
kann ja auf sekundären Verschiebungen beruhen.

Vgl. O. Broch „Slavische Phonetik“ , 40 und 67, wo auch Urteile anderer Bcobachtci 
angeführt sind.
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Aufhebung der Annäherungskorrelation einnahm.1 Im Polnischen ist die 
Abschwächung des velaren Reibgeräusches beim x  ebenfalls eine Folge der 
Isolierung dieses Phonems, das im heutigen polnischen phonologischen 
System das einzige Geräuschlautphonem ohne stimmhaften Partner ist.2 3 In 
beiden Sprachen (im Polnischen und im Nordgrossrussischen) handelte es 
sich bloss um eine Änderung der phonetischen Realisierung des Phonems 
x, die Stellung dieses Phonems im Lautsystem blieb dabei unberührt. Da
gegen war in den südslavischen Dialekten die Laryngalisierung des a: nicht 
eine passive Folgeerscheinung, sondern die unmittelbare Ursache der Iso
lierung (oder, besser gesagt: das M ittel zur Isolierung) des x  im Lautsy
stem. Es handelte sich hier also nicht bloss um eine phonetische, sondern 
um eine phonologische Veränderung. Darum war sie hier auch viel radi
kaler als die Veränderung der Aussprache des a; im Polnischen und Nord- 
russischen.’ — Was die Sprachen mit durchgeführtem Wandel g^> y anlangt, 
so konnte in ihnen das a: keine nennenswerte Abschwächung des velaren 
Reibegeräusches erfahren, da eine solche Abschwächung das Verhältnis 
x : k  (und, folglich, auch die Gleichung x : k = s : c = s : c )  leicht trüben 
könnte. Dagegen durfte in diesen Sprachen die stimmhafte gutturale Spi
rans unverhindert „entvelarisiert“ werden, da sie in keiner unmittelbaren 
Beziehung zu k stand, und da für ihre Beziehungen zu x  vor allem der 
Stimmbeteiligungsgegensatz relevant war. Und so sehen wir auch, dass in 
den meisten in Betracht kommenden Sprachen die Abschwächung des ve
laren Reibgeräusches des y bis zur Verwandlung dieses Lautes in ein

1 Die Chronologie der Abschwächung des velaren Reibgeräusches des x  im Nord
russischen lässt sich natürlich nicht bestimmen. Die Erscheinung scheint verhältnis
mässig jung zu sein. Der Umstand, dass die Letten in russischen Lehnwörtern x  durch 
k wiedergeben, zeugt von einem deutlich velaren Charakter des betreffenden Lautes. 
Damit ist aber nicht viel gewonnen, da das nordrussische x  auch heute, trotz der 
Abschwächung des Reibgeräusches, doch noch eher velar als laryngal ist.

2 Die isolierte Stellung des x  vom Standpunkte der Stimmbeteiligung lockerte 
auch seine Beziehung zu k'. das Verhältnis x : k :  g  war nicht dasselbe wie s : z  : c : d z  
und ś : ź : ć : d ź .  Die Isolierung des w hatte zur Folge nicht bloss die Abschwächung 
seines Reibgeräusches, sondern auch den Umstand, dass es vor y und e f< & , oje) 
nicht palatalisiert wurde, während bei k, g die Palatalisierung in gewissen Stellungen 
(namentlich vor auslautendem e) heute sogar phonologische Geltung bekommen hat 
(vgl. z. B. solche Wortpaare, die Polskę: polskie, drogę : drogie). Über das palatale w 
der heutigen polnischen Schriftsprache vgl. K. Nitsch in Sprawozdania z czynności i 
posiedzeń Polskiej Akademji Umiejętności XXXVI/3, S. 5 ff.

3 Daher darf die energisch durchgeführte Laryngalisierung des x  in südslavischen 
Dialekten nicht durch die Wirkung eines „Substrats“ erklärt werden. Freilich findet man 
den Wandel x  >  h auch in den benachbarten nichtslavischen Sprachen: einerseits — im 
Albanischen, anderseits — im Ungarischen. In diesen Sprachen scheint aber dieser 
Wandel verhältnismässig jung zu sein, und wer weiss, ob er nicht gerade unter sla- 
vischem Einflüsse eingetreten ist. Jedenfalls ist, auch wenn die Laryngalisierung des x  
ein fremdes Vorbild gehabt haben sollte, darüber dasselbe zu sagen, was oben (Anm. 24) 
über den Zusammenfall von c und ö im Nordrussischen gasagt wurde: der Beweggrund 
zur Nachahmung des fremden Vorbildes lag im Streben nach einer Lösung des Guttu
ralproblems.
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stimmhaftes h durchgeführt wurde, — wobei aber das entsprechende Phonem 
doch die Rolle der stimmhaften Korrelate zu a; beibehielt.

Eigentümlichkeiten in der Behandlung der Gutturale weisen gewisse 
cakavische und slovenische Dialekte auf. In einigen von ihnen ist g zu y 
geworden, — ganz wie in den erwähnten zentralurslavischen Dialekten. In 
slovenischen Mundarten finden wir auch weitere auffallende Erscheinungen: 
in den einen wechseln g  und y miteinander als fakultative Varianten des
selben Phonems, in den anderen ist g überall als Verschlusslaut bewahrt, 
ist aber im Auslaute zu a: geworden, in noch anderen sind g  und x  in 
einem h zusammengefallen, in noch anderen ist selbst k zu ’ (d. i. zum 
„festen Vokaleinsatz“ , zu einer Art laryngalen Verschlusslaut) geworden 
usw. Aus Raummangel kann ich hier auf diese eigenartigen Verhältnisse 
nicht näher eingehen und behalte mir vor, an anderem Orte und auch in anderem 
Zusammenhänge ausführlicher darüber zu sprechen. Hier sei nur angedeutet 
dass ic i die sonderbare Entwicklung der Gutturale im Slovenischen als das 
Ergebnis eines Kampfes zwischen zwei Lösungen des „Gutturalproblems“ , 
die einerseits durch den Wandel g > y ,  anderseits durch die Laryngalisie- 
rung des a; geboten wurden, auffasse.

Die obigen Ausführungen lassen sich in folgenden Sätzen zusammen
fassen. — Das urslavische phonologische Geräuschlautsystem war durch die 
Stimmbeteiligungskorrelation und durch die Annäherungskorrelation beherr
scht.— In den urslavischen Dialekten, die dz « ¿ 0  beseitigt hatten, herr
schte eine Strukturregel, wonach stimmlose Verschlusslaute nicht gleich
zeitig an beiden obengenannten Korrelationen teilnehmen durften. — Um 
diese Regel mit dem Vorhandensein der drei Gutturale in Einklang zu 
bringen, nahmen die verschiedenen urslavischen Dialekte folgende Änderun
gen vor: a) in den einen wurde die Annäherungskorrelation überhaupt 
aufgehoben (und zwar, durch den Zusammenfall von c und c in einem 
Mittellaut); b) in den anderen wurde die Annäherungskorrelation beibe
halten, aber das Korrelationspaar k : x  aufgelöst (und zwar, durch Verwan
dlung des x  in einen Laryngallaut; c) in den dritten wurden die Guttu
rale der Regel angepasst (und zwar, durch den Wandel g > y ).—In allen sla
vischen Sprachen herrscht die Tendenz, das velare Reibgeräusch der gutturalen 
Spiranten abzuschwächen. Da aber das velare Reibgeräusch das Kennzeichen 
des an einer bestimmten Stelle des Mundraumes gebildeten unvollkom
menen Verschlusses ist, kann die erwähnte Abschwächung nur bei jenen 
slavischen gutturalen Spiranten eintreten, die im System der betreffenden 
Sprache nicht an der Annäherungskorrelation beteiligt sind.

Somit glaube ich behaupten zu dürfen, dass die Entwicklung der 
Gutturale in den slavischen Sprachen einen Sinn hat und durchaus zweck
mässig ist.

Wien F ü r s t  N. T r u b e t z k o y



Ze slovnika vychodoevropskych pastevcü
W. Schulze ukäzal v Ungarische Jahrbücher 8, 1928, 290 n., że 

lotyssky zpüsob jmenovati krävy podle dne, ktereho se vylihly (svntala

podle svBtdiena ‘nedele’, pirmala podle pirmdiena ‘ pondeli’, uotala podle

uotrdiena ‘üterek’, tresula podle tresdiena ‘stfeda’, cetula podle ceturdiena

‘ctvrtek’, piektala podle piektdiena ‘patek’, sestala podle sestdiena ‘sobota’),

je üplnS b&żny u Rumunü banätskych, sedmihradskych, moldavskych i make- 
donskych, a vyslovil sprävnou jiste domnenku, że se tento zvyk vyvinul 
na Balkäne a odtud pronikl daleko na sever aż k Lotysüm. Ohliżi se take 
po spojovacich ćlenech mezi temito dvema krajnimi body, v nichż se s timto 
zpüsobenf jmenovati krav setkäväme, ale nenalezä nic jineho neż nepatrne 
stopy v rus. pjaüna  a seredena ‘ vacca die veneris, mercurii emta aut nata’, 
jeż uvädi Miklosich Vergl. Gram. II. 127.

Ale tento zjev vyskytuje se na velkem prostoru mezi üzemim jazyka 
lotysskeho a rumunskeho i jinde: nalezäme jej na üzemi jazyka ćeskeho a 
na üzemi jazyka polskeho.

V ć e ś t i n e nalezäme jej v nekterych näiecich moravskyeh. Bartos 
ve sve Dialektologii moravske 1 (1886) 317 mezi jmeny, jimiż byvaji nazy- 
väny krävy v dialektech, o nichż tento dil Dialektologie jednä, uvädi take 
jmena vzniklä „die ćasu, kdy se krävy ulihly, nebo kdy jim jmeno däno“ ; 
jmena takovä jsou: nedela, pondela, houtera, stredula1 2, patena, sobota. Ve 
svem Dialektickem slovniku moravskem-(Praha 1906) uvädi vyrazy stre
dula, -le ‘kräva ulehlä ve stFedu’ a sobota ‘jmeno krävy ulehle v sobotu’ 
jako vyrazy valasske.* Bohużel neni studium lexikälni stränky lidove mluvy 
ćeske a zejmena studium zemepisneho rozsireni jednotlivych slov tak da-

1 Suffix -ula  maji mnohä jmena krav uvedenä v BartosovS Dialektologii 1. 316 n., 
na pf. jmena danä podle barvy jako ćernula, hn idu la , s ivu la, Sedula, barnula, Smarula, 
ale i jinä jako hv izdu la  (s hvezdou na iele), k fiźu la , pasula  (prepäsanä), bosula (ier- 
venä s bilymi nohami), srnula, kozula, kavula  (vedle kavena, kaveena), strakula, tisu la  
(barvy takove jako tis), brezula (iernä, hfbet a ocas bily), borula. vrbu la , kvetula  (hodnS 
po bilu strakatä), bystrula, vesula (veselä), j is k ru la , mazula (mazlena), liza ła , pecula, 
btihula, stre iku la, rohula (rośkula), v incu la  (s rohy do vSnce). V. i Dialektologie 1, 142. 
Srv. däle stvu l'a , cernul'a z näfeCi stredobeievskdho (KaSik, Popis a rozbor näreCi 
stredobeievskeho, Praha 1908, str. 53) a hornoostravske ś ivu la , btezula, s ta ru la  (Lori§, 
Rozbor podreCi hornoostravskeho ve Slezsku, Praha 1899, str. 34).

2 Podle Bartoäovy Dialektologie uvädi jmena tato take Kott, Slovnik ćesko- 
nemecky VI. 349, 1140, VII. 348, 732, 791.

CdopHMK-b MH.neTHH'b 1933
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leko, abychom mohli ríci alespoñ pfiblizné, kde vsude jsou vyrazy, o némz 
nám tu jde, v uzívání. Ale tolik lze Fíci, że ph'klady ním na ten cas znáné 
jsou z vychodní Moravy, zejméno z náfeci valasského (ve slovníku Barto- 
sové jsou oba vyrazy tam uvedené oznaćeny jako valasské). Je-li ñeco po- 
dobného nékde na Slovensku, nevím; vím jen, że Kott VII. 348 a po ném 
Kálal, Slovensky slovník (Bañská Bystrica 1924) uvádí slov. pondula 
‘kráva v pondélí narozená’, príklady jiné mi známy nejsou. Není takovych 
jmen v Cechách.1 2

0  p o l s k y c h  jménech tohoto zpüsobu dovídáme se z Karlowiczova 
Słownika gwar polskich, ktery vśak bohużel rovnéz obyćejne neu- 
dává, v kterém kraji je to ono slovo bézné. U Karłowicze nalézáme tato 
jména: niedziocha ‘nazwa krowy urodzonej w niedzielę’ (3. 299), wtorocha, 
wtorucha, w tór ula7 (6. 179), środula, środocha (5. 358), czwartocha ‘nazwa 
krowy, która się urodziła we czwartek’ (1.^92), czwartula (jeżeli cielę 
urodziło się we czwartek, to je nazywają ‘czwartula’, ib.), piątula ‘krowa 
urodzona w piątek’ (4. sobula, sobola (5. 186). PFesné lokalisovány 
máme takovéto názvy pro náreéí ślemieńskć na severním svahu Karpat, 
kde se vyskytují jména vtorula, środula a sobula (St. Ramułt, Gwara 
ślemieńska, I. Słownik, Poznań 1930, str. 88, 75, 70.).3 * * *

1 tyto tFeba znacné úryvkovité a neúplné udaje ukazuji zcela zre- 
telné, że se tentó zpiisob jmenování krav podle dni sibil tak jako jiné 
vyrazy a véci s pastevnictvím souvisící od jihu podál Karpat k severu: 
zatim dva pevné body na severním svahu Karpat, náFecí valasské na Mo- 
ravé a ślemieńskć v Polsku, jsou toho zFetelnym svédectvím.

1 V seznamu dobytka dvora zamrskeho na r. 1823 je dlouha rada rozmanitych 
jmen, jimiż se tam zvaly kravy (jsou otiśtgna v casopise „Od Trstenicke stezky“ 11, 
1931-1932,87); je mezi nimi nekolik jmen odvozenych od jmen mgsicu (unorka, dubna, 
kve tna ; srv. i pomldzka), ale jmen utvofen^ch od nazvii dni tam neni. Za povśimnuti 
stoji jmeno ćernula.

2 Suffixy -ocha, -ucha, -ula  stridaji se u tCchto jmen tak jako u obdobnych jmen 
vztahujicich se k barve dobytćete; na pr. białocha, białucha, b ia lu la  (1.73), czarnocha, 
czarnucha, czarnula  (1. 271 a 272) atd.

3 Ramultuv slovnik uvadi jeśtS nekolik jinych jmen krav, utvorenych suffixem
-u la : brzezula ‘nazwa krowy maści srokatej (biała z czarnem lub czerwonem)’ — srv. s
tim v^śe uvedcne bfezula  z nareii moravsky-ch —, ćisula, ćlsulka ‘nazwa krowy maści
cisowej’ (srv. morav. tisu la), staru la  ‘nazwa starej krowy, świni, kotki’ (srv. horno-
ostrav. staru la), śiwula  ‘nazwa krowy o śiwej śerści’ (take hornoostrav. śivula, stfe- 
dobeć. sivu l'a ), bocula ‘nazwa krowy zwykle gniewliwej lub patrzącej z podełba’.

Praha O. H u j e r <,-■ ■ ^
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OKOHHaHHe -ov- 3a poß. n. mh. m. bt> cjiaBHH-
CKHTlb e3 HIX,H

3HaHHTeAeH-b HHTepeCB npeACTaBHT"b BT> HCTOpHHTa Ha CAaBHHCKHT-fe 
e3HU,H H-feKOH HBAeHHH H3"b OÓA3CTbTa Ha (J)0pM006pa3yBaHeT0 (MOptJ)OJIO- 
THHTa), KOHTO CAŸ ÖHAH HaÔAIOAaBaHH OTAaBHa, HO H AO AHeCb He CÄ n o - 

noApoÓHO H3CJieABaHH. Tana ‘ bt. bchhkh AHernHH ca3bhhckh e3HUH, 6e3-b 
6"bArapcKHH, KOHTO H3o6m,o e 3aryÓHA-b CBOHTa CKAOHHTÖeHa CHCTeMa, h 
6e3-b AHeuiHHH cbp6oxi>pBaTCKH, ce 3a6e^H3Ba e^Ha o6ma, ano h HepaBHO- 
M-fepHa npocTpaHCTBeHO h xpoHOAorHnecKH TeHAeHUHH K-bM-b pa3npocTpaHe- 
HHe Ha OKOHHaHHeTO OTT) -M-OCHOBH 3a G. pi. - O V -  (cb  BtSMOJKHHT-fe (J)OHe- 
THHHH HSM'feHeHHH) npH nOBeHCTO CKAOHHTÓeHH K3TeropHH. TOBa OKOHHaHHe, 
KaKTO e H3BecTHo, ome B-b CTapoÓTjArapcKHTi naMeTHHpH ce hbhb3 u npn 
AyM H OTb -O- H -/O-OCHOBH. CvR.UI.HHT'b npeHOCTb Ha OKOHH3HHH He CaMO 
Ott . -u- KTjM-b -o- ochobh, ho h oóparao, ce HaÔAiOAaBa h npH ApyrH na-
AOKH BT> eA. H MH. H. BTb CTapo6"bArapCKHH e3HK"b. EIOAOÓHH 4)aKTH Ce 
AA-AHcaT-b Ha o6meno3HaTH h TB-bpAC bhachh C3hkobh npou,ecH, B-b peAa Ha 
kohto e npeAH bchhko h T-bH HapeneHaTa aHaAornn (MopcjiOAorHHHa acH- 
MHJiaUHH).1

HHTepecHO 6h 6hao Aa ce ocB-feTAarb no-npocTpaHHO h -Łkoh B-bnpocH 
B-b CBp-b3Ka Cb npHHHHHT-fe Ha TaH aHaAOTHH, KaTO Ce npHBeAe h cpaBHH n o - 

Bene MaTepnaA-b, H3noA3yBaH-b orb HCTopHKO-rpaMaraHecKH h AHaAeKTOAO- 
THHeCKH CbHHHeHHH BT>pxy OTA-fcAHHT-fe CA3BHHCKH C3HUH.

M 3n-bAHeHHeTO Ha Tan 3aAana 6h motao A a c ra H e  nocAeAO Ba- 

TeAHO n o  oÔHCHHTeAeH-b h onHcaTeAeH-b HannH-b, t . e. au o  B-b n-bpBaTa 

nacTb Ha onHTa ce H a ô e A e x ia rb  rAaBHO h -Łkoh ao bo ah , kohto 6n x a  motah 
A a onpaBAaHT-b uihpokoto  npHAOHieHHe Ha cnoMeHaTHH C A ynait OT-b aHaAOTHH, 

a B-b BTOpaTa noBene onncaTeAHO ce A aAC o 6p a 3-bT-b Ha cbBpeMeHHOTO h, ao  
KOAKOTO e B"b3MO)KHO, Ha HCTOpHHeCKOTO p a 3npOCTpaHCHHe Ha TOBa OKOHHaHHe.

1. Ome B-b 1867 r., bt. cryAHHTa ch „CKAOHeme ochobt. Ha -y- bt> CAa- 
BHHCKHX-b H3bIKaX-b“ (Cftórb, CTp. 12), UlAaHXep-b o6p-bIU,a BHHMaHHe Ha mapo- 
KOTO pa3npocTpaHeHHe Ha naAexŒOTO OKOHHaHHe -ov- h Ha HeroBOTO hohth 
H3KAK)HHTeAHO TOCnOACTBO BT> AyłKHUIKHTt HapeHHH. ToH CaMO OT0eAH3Ba 
6e3-b K3KBHTO H Aa ÖHAO pa3HCHeHHH TOBa HBAeHHe, KaTO ro HaMHpa 3a

1 JIbho e, ne aHajioraaTa e no-necia bt> CKJioHeHueTo, noHe>Ke TaMT> cxmecTByßa 
no-rojrfeMa pa3Ho4>opMeHoerb bt> OKOHnaHHHTa, oti> kojikoto npH cnpea<eHneTo, i\neTO TOBa 
bhaocjiobho CBoñCTBO e no-orpaHHHeHo 3a CM-feTKa Ha pa3H0BHAH0CTbTa, KOHTO noaynaBa 
KopeHbT-b Ha ÄyMaia.

C6opHHKb MnaeTHi-Ł 1933
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TBbpAe 33HHMaTejiHo h noynHTeAHO. XtBe toahhh no-KbCHO #Hb r eöayepb Bb 
Tpy^a ch Slovanske jazyky, v Praze 1869, crp. 20, Bce ome H-feMa HCHa npeA- 
CTaßa 3a npHHHHHTL Ha aHa;iorHHTa h hchhhh oöcerb, Ta mhcah, ne okoh- 
naHHe -ov-, „Koero ce e pa3BHAo, 3a Aa ce HsOLme aLBbTb“ Bb CAaBHHCKHT-fe 
e3HHH, e 3aMkcTHJio caMO Bb mäjkkh poAb CTapoTO OKOHnaHHe -s. H p y rb  
e^HH-b aBTop-b —  noJiCKHHTb yqeHb. KaAHHa, Bb cbHHHeHHeTO ch „Form y grama
tyczne języka polskiego, Lwów 1883, crp. 40, —  KaTO roBOpH H3o6mo 3a 
BjiHHHneTO Ha -m-ochobh Bbpxy -o-ocHOBH Ka3Ba: „npHHHHaTa 3a Tan aHa- 
jiothh cna^a KbMb MHorodpoiiHHT-fe Hepa3raAaHH npoueCH, kohto cpLujaMe 
Bb npHpoAHHH CB-feTb“ . 3a npbBb im Tb no-Tomm cbcachhh no 3aHHM3Ba- 
m,HH HH Bbnpocb H3MHp3Me nO OTA^AHO 3a BCkKH CA3BHHCKH e3HKb Bb 
cpaBHHTemaTa rpaMarana Ha MHKAOiHHua, Vergl. W ortbildungslehre der 
slavischen Sprachen III, W ien 1876. CnepHamro 3a noACKHH e3HKb Bo- 
AyeHb Ae KypieHe ome Bb 1870 r. Bb KZ. VI, crp. 59, K33B3- cacahoto: 
„E ine Hauptursache dieses Prozesses erkenne ich in der Deutlichkeit der 
Endung -óf und in der Bestimmtheit des Zusammenhanges zwischen der 
Lautform  und der Function“ . Bb cpaBHHTeAHaTa oiaBHHCKa rpaMarana Ha 
BoHApaKb —  Vergleichende slavische Grammatik II, G öttingen 1928, —  ne 
e npeACTaßeHb AOCTaTbHHO öoraTb h pa3HOBHAeHb MaTepnaAb, hhto cä 
AaAeHH no-noApoÖHH oöhchchhh.1

2. BAHHHHeTO H a -U- OCHOBH Bbpxy -O- OCHOBH, KaKTO e H3BCCTHO,
ome Bb ctö. e3HKb 3acbra He caMO G. pl., ho h ApyrH naAexm, npeAH 
bchhko Dat. sing, h Nom. pi. He CAunecTByßa oöane H-fexaKBa Heoöxo- 
AHMa Bpb3Ka Mea<Ay (JjopmhtL  Ha thh naAejKH npn ycAOBHHTa Ha tL x- 
hoto aHa^orHHHO o6pa3yßaHe. Bb hL koh OTb AHeiuHHT-b ca3bhhckh e3HgH 
OKOHnaHHeTo 3a AaTe^ieHb naAOKb eA- u. -ovi ce oöycAaBH hah npeAHMHO 
OTb aKgeHTHH npHHHHH, KaKTO e Aa KałKeMb Bb CJIOBeHCKHH (bjk. V. Oblak, 
Zur Geschichte der nominalen Declination im Slovenischen, AfslPhil. XI. 
CTp. 404), hah nbKb OTb pa3npeA"feAeHHeTO Ha AyMHrfe Ha KaTeropnH Bb 
saBHCHMOCTb OTb 3HaueHHe, ny)KA03eMCKH xapaKTepb h np., KaKTO e Hanp. Bb 
nOACKHH e3HKb, Bb KOHTO Me>KAy ApyBO H BCHHKH HyłKAH AyMH HMHTb Bb Dat.
sing, -o- ochobh oKOHnaHHe -ovi. (BnponeMb, CTpeMe>KbTb KbMb pa3npocTpa- 
HeHne Ha -ovi Bb Dat. sing, mxtkkh poAt, KaKTO Bb noACKH, Tana h Bb 
MaAopycKH e nouTH Ha nATb Aa ce ocAimecTBH h3uL ao, aok3to Bb necKHH e3HKb 
TOBa OKOHuaHne ce hbhb3 om,e caMO npH HMeHa Ha AHga). Caihoto oKOHnaHne 
HocHTb Bb ctö. e3HKb HMeHa KaTO Anbdpioeu, Mocucßoeu (Dat. sing), kohto

H3TAe>KAa CÄ ÖHAH Bb3npHeM3HH KaTO qyXKAH. KOAKOTO 3a HMeHHTeAHOTO

1 B t p Ä K O B O Ä C T B a ia  no c t 6 .  e3inn> cxmo He e O T a h a e H o  a o e r a T t u H o  M tdo Ha s t -
npoca 3a Tan aHanoruH. Buc. A. Leskien, Handbuch der altbulgarischen Sprache6 1921,
C T p, 77 ca., 83 ca.; W. Vondiäk, Altkirchenslavische Grammatik2 * * *, Berlin 1912, C Tp. 397
CJI-> St. Kul'bakin, Le vieux slave, Paris 1929, C T p. 223; J. Łoś, Gramatyka starosło
wiańska, Lwów 1922, C T p. 90 ca.; T. Lehr-Spławiński, Zarys gramatyki języka staro- 
cerkiewno-słowiańskiego, Poznań 1923, C T p. 39; H. Ułąszyn, Język staro-cerkiewno-
słowiański, Poznań 1928; no-noapoÓHO y N. van Wijk, Geschichte der altkirchenslav. 
Sprache, Berlin u. Leipzig 1931, 170 nca., iiy P , Diels, Altkirchenslavische Grammatik 1,
Heidelberg 1932, 153 H CJI.
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OKOHqaHHe MH. q. -ove (ßb OTAiAHHTL CA3BHHCKH e3HUH -ovi, -ovje H ÄP-) 
H TO He e Bb n p iK a  BaBHCHMOCTb OTb OKOHqaHHCTO 3a G. pl. -ov-, Tbß 
KaTO Hanp. B-b qecKHH e3HKb HeroBOTO pa3npocTpaHeHHe e TBbp^e orpaHH- 
qeHO (B-b HtKOH AHa^eKTH, KaTO Äa peqeMb 3 ahhckhh h ßoAHOÖeqeBCKHH, 
TOBa OKOHqaHHe e h3u L ao Heno3HaTo; cpß. V. FJajshans, Staroceské skłonem' 
substan tiv  kmene -u-, L is ty  F il.  XVII, erp. 454), a b-b MaAopycKHH h 6 L ao- 
PyCKHH AH3AeKTb e H3HHKHaAO nOAb nOACKO BAHHHHe, AO K3T0 OKOHqaHHe 
-ov- 3a G. pl. ce hbhb3, khkto me bhahmt>, Aoera qecTO, h to Bb pa3AHHHH 
CKJiOHeHHH Ha cnoMeHararfe e3HUH. O rb  Apyra  erpaHa, Tp-bÖBa Aa ce 
npneMe, qe h xpoHOAonmecKH aHaAoruHTa Bb G. pl. npeAXo>KAa Tan Bb 
Nom. p l.1 B chbko TOBa AaBa ocHOBaHne a s  ce pa3rAe>KAa caMO c^ĄÓ ara  
Ha OKOHqaHHe -ov-2 3 3a G. p l., 6e3b orAeAb Ha HknaKBa HeoßxoAHMa Bpb3Ka 
CT> APyrHTL naAe>KHH OKOHqaHHH OTb CTapHT-fe -U -OCHOBH, KOHTO CbAbp- 
HiaTb cpnqKa -ov-: ovi, ovje, ovja, ove, ovu, ovb h np.

3. PfeßecTHO e, qe npae3HqHOTO OKOHqaHHe 3a G. pl. npn -o-ochobh e 6hao

om, « o - o m ,  cpß. R. Gauthiot, La fin de mot en indo-européen, Paris 1913, 
erp. 132; T. Milewski, Slavia XI, 225 ca.), KoeTO Bb ca3bhhckh cAeAb 
CbKpam,eHHe OKOHqaTeAHO AaBa -b, ao Kara Bb ahtobckh AtAHomaTa Ha 
BOKaAa ocTaBa: u, ü. OKOHqaHneTO nbKb Ha -«-ochobh -ovd, nanp. bt.

THnHHHaTa AyMa cmht,, G. pl. — cunoeb, ce e noAyqHAO o rb  cahbh- 
HeTO Ha ochobhhh AH(J)TOHrb eu Cb OKOHqaHHe on (om): saneuonj> 
synovb. KaKTO npn -u-, Tana h npn -i- ochobh HacT^nBa pa3AHKa bt> 
toh naAexib. Mex<Ay ca3bhhckh h ahto bc kh : ca3bhhckoto OKOHqaHHe no- 
Ka3Ba n-bAHa CTeneHb, ao  KaTO ahtobckoto —  CAaöa: sanft (cpB. Hujer, 
Slovanskâ deklinace jmenné, v Praze 1910, erp. 124).

B'b aKpeHTHO OTHOmeHHe (j)opMaTa 3a G. pl. cb OKOHqaHHe -s npeA- 
CTaBH 3HaqHTeAeHb HHTepeeb. B-b npacAaBHHCKO BpeMe, hL koako  B-fexa 
npeAH TAacoBOTO 3ary6ßaHe Ha epoBerfe, TyKb ce e H3BbpniHAa npOMbHa Ha 
HHTOHapHHTa, a 3aeAHo en TOBa h npoivrbHa Ha m F ctoto, kocto e 3aeMaA0 
yAapeHHeTO. Tan npoMbHa, kohto e H3BecTHa noAb hmcto MeTaTOHHH, cno- 
peAt h L koh H3CAeABaqH, bt> toh naAe>kb e eAHa orb  Haß-TpyAHo onpeA^- 
AHMHtL 4. XOAaHACKHHTb CAaBHCTb H. B. BeßKb Bb CTUTHHTa CH „ K b  HH- 
TOHauiß npacA3BHHCKHXb naAOKeß Ha -b", H 3B. Ota. pycc. H3. XX, 3 (1915), 
CTp. 39 ca., A0K33B3, qe eABa Bb xpan Ha npacAaBHHCKaTa enoxa G. pi. ce

1 CpB. R. Nahtigal, Oblike po osnovah na -u- \  starocerkevnoslovanskih spome- 
nikih, B-b Zbornik filoloâkih i lingvîstiCkih studija A. Beliću, Beograd 1921, c-rp. 92; Kul'- 
bakin, Le vieux-slave, Paris 1929, CTp. 228.

2 Cb tJiOHeTHMHH npoMtHH; iv, ev, ùv, ou, û.

3 CpB. y Brugmann, vrgl. Gr. 2.1, str. 695: npac3 . *(u)uom, *sun(u)uom, rp.

ôovqcov, MT. manuum (KOHTpaxupaHo: passtim), tot. m annt, c m i.  manno. ripn -ä- h ( i j i t -

ochobh (Brugmann, Kurze vrgl. Gr. 1904 cip. 395) OKOHqaHneTO e Möwe 6h om<-ä-öm  • 
h (i)iôm  <  (i)ie-om .• t

4 CpB. Vondrak, Vrgl. si. Gr. I2, ctp. 254 ca.
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H3paBHH,/rb Cb Nom . Acc. sing., noHente & <  om He e AeficTByBan-b Ha npe^-
xoAHaia cpnmta Tana, Kai<TO & <( om.

Ako h ah He e HanunHo CHrypeHu bu HHTOHapHOHHO OTHomeHHe xa- 
paKTepurb Ha (JmeKCHHTa, kohto e Aana bu cnaB. -& bu G. pl. Ha noBe- 
neTo ochobh1, 3Hae ce, ne toh -& e hochhu y^apeHHe, H-kipo, i<oeTO Ha- 
ó^roAasaMe h bu Khcbckht-L jihcth (TaMU necTO ce cpiipaTU tfiopMH 3a poA. 
mh. h. cu saBupmeKU &) h, naxu Koraro epoBerfe noTUMHHBaTU h 3ariou- 
Barb Aa ryßiiTb rnacoBaTa ch 6oh, y^apeHHeTO ce OTMiäTa cu cahhu cnoru 
(npeM^CTBa ce Ha npeAxoAHaTa cpHuxa), npn xoeTo HOBoy^apeHaTa cpiiHKa 
noAU BHHHHHe Ha axyTa ce yAunntaBa, pyc. AHan. pcost, nec. piist, non. 
bóg (ß^pOHTHO H bok e 6hHO bók BU IipeAHCTOpHHHOTO BpeMe Ha nOHCKHH 
e3HKu)2, pyc. post, postä, cpxp. kónj(a), Anan. kóń, zen, iuok. z im ,  naxaB. 
żena. CpB. Vondräk, V rg l. si. G r. I2 264 ch.3

OxoHHaHHeTO -ov- bu cHaBHHCKHrfe e3HHH Cb noABHHiHO yAapeHHe e 
axpeHTyBaHO caMO ToraBa, xoraTO ochobhhhtu BOKanu e xparbxu hhh hmh 
UHpKyM^HeKCHa HHTOHauHH, Hanp. pyc. bogov, cpß. cpxp. züba h np. (Bat. 
V ondräk, V rg l.  si. G r. I I2, c rp . 27)4.

4. B u  e3HKOBOTO MHcneHe H^Ma HenoKonedHMa, tohho  önpeA'kneHa 
npeACTaßa A a  noApodm iTk npn3HauH Ha pa3HHHHHrb CKHOHHTÖeHH xaTe- 
ropHH. nopaAH TOBa, ne h -Lkoh naAentH ce acounnpaTu cu  eAHOo6pa3neTO 
Ha Mop(})eMa h m u , a A pyrn  Cb MHoroo6pa3Hexo Ha c x iu a a , nponnnaBa eAHa 
ncaxononmecKa pa3HHKa, npa 3aTUMHHBaHeTo Ha kohto  ce cb3Aaßa noAaTHa 
noHBa 3a BceBU3MoatHH aHajiorHH. r ip a  bchhkh naAeatHH cxeMH b u  noße- 
neTo cnaBHHCKH e3HHH cpaBHHxenHO eAHOo6pa3ne bt> 3aBUpuieKa e npHC&m,o 
Ha D at. pl. (om, am), Loc. pl. (ax, ex, ix) h AOH-bKXAe Ha Ins tr. p l. (ami, 
m i) (cpß. Baud, de C ourtenay, C harak te rys tyka  psychologiczna języka 
polskiego, Enc. pol. I, t. II, 176-7). 3a G. p l. odane Monte Aa ce Kante 
tu k m o  odpaTHOTO. H3odiu,o, tjiopMaTa Ha toh  naAentu e 6hjia TBUpAe Hey- 
CTOHHHBa, h  to  He caMO b u  cnaBHHCKHT-h e3HUH. Id3MentAy repMaHCKHT-h 
e3HHH b u  totckhh  OKOHuaHHe Om e npeB3eno He caMO -o- ochobh, ho  h 
ÄpyrH H-feKOH CKHOHHTÖeHH rpyn n  (ßnt. B rugm ann, V rg l. G r. 2, 1, CTp. 690: 
gastB, reikB, suniv-B, guman-B; CTapOTO OKomiaHHe o<)*om  ce e 3ana3Hno 
caMo bt> h ^ koh CHynan: gibo h np.). C * m o  Taxa h naTHHCKOTO OKOmiaHne 
-ium- 3a G. pl. -i- ochobh e npoHHKBano TBupAe necTO b u  KOHCOHaHTmrrh 

CKHOHeHHH (Brugm ann, op. c. 694).

1 Kyjib6aKHHT> bt, peueH3Hsi Ha Nahtigal, Akzentbewegung in der russischen For
men- und Wortbilung 1922, Slavia II (1923), cip. 728, ce oöaBima 3a BT>3Xo>KAauuiH xa- 
paKTep-b Ha OKOHuaHHero.

2 CpB. A. Abele, K otazee o zdluzeni etc., Slavia IV , d p . 442 ca.
3 Jagić ome bt> 1864 r. bt> Knjizevnik 1, 2, d p . 160, H3K33B3 iipeanoaoJKeHHdo, ne 

bt> ct6. c3hkt> Nom. sing, ce e pa3JHmaBajn> b i  aKueHTHO OTHomeHHe ott, G. pl., h to , 
enopeat Hero, bt, caeanna CMHCbai,: päßb: pä6b.

4 Nahtigal bt, Akzentbewegung etc., Heidelberg 1922, d p . 90 ca., Mucan, ne G. pl. 
wa -ov i bt, pyc. npou3aH3a on , * ovh ct> aKyieHT, -8. Cpemy TOBa bik. KyabßaKHHT, bt, 
Slavia II, cip. 730.
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Ha aHajiorHHTa, KaTO Ha oômenpH3HaTb h BaxeHb e3HKOBb cj^aKTopi., 
ome nbpBH rb no-cepH03HH ahhtbhcth oôbpHaxa AOCTaTbHHo BHHMaHHe 
(cpB. ctOTBCTHaTa 3a BpeMeTO AHTepaTypa y  St. Sm al-S tockij, ArfslPhil. 
V III, CTp. 194-5). JIioôonHTeH'b CAyuaii Ha aHaAoran HMaMe h npH G. pl. 
Bb c^aBHHCKHTt e3HHH. HecbrAacHHTa no OTHomeHHe Ha hhcaoto Ha CTapHT"b 
-«-ochobh npn CAmecTBHTe^HHT'b HMeHa Bb CTapoô'bJirapcKHH e3HKb h 
AO cera He e x  OKOHuaTeAHO oTCTpaHeHH. Eahh npmHCAHBaTb KbMb TOBa 
CKJIOHeHHe CaMO H-feKOAKO nOAOXHTeAHO 3âCBHAeTeACTByB3HH AyMH, A pyrn  
pa3uiHpHBaT'b MaAKO tL xhhh K p xrb . H3BecTHO e, ne ao cera e x  6hah B3e- 
M3HH npeAb BHAt B "b TOBa OTHOUieHHe CaMO CAeAHHT"fe CTÔ. AyMH: CblHT), 
soAd, epbxb, doMt, Medb, noA7>, Aedt, KiiHb, cam>, zpixz>, zpo3ds, rads, 
Mupb.

B^np-bKH MaAOÔpOHHOCTbTa CH, THH AyMH CX 0K33aAH H3BCCTHO BAHH- 
HHe Ha AyMHT-fe OTb ApyrHrfe CKAOHeHHH, TAaBHO Ha OHHH OTb -O-CKAO- 
HeHne. Om e Bb Haft-CTapHT-b CTapoôbArapcKH TeKCTOBe cpbmaMe G. pl. -o- 
ochobh cb oKOHnaHHe -ovb : zp ixoab, zpadoBb, dapoBb, ô icoez, cÆ.doai>, 
nAodoeb h Ap. (K u l'ba k in , Le vieux-slave, Paris 1929, CTp. 227)1. TyK b- 
TaMe h npH -/o-ochobh ce HaÔAioAaBa cbOTBeraoTO oKomiaHHe -ev~: spa-
H.eBb (3o rp . CaB. Cynp.) 3Hoie8d (Cynp.), SMUieBd (Cynp.) (cpB. K u l’bakin, 
op. c. 248.)

Bb CTapoôbArapcKHH e3HKb Bce naKb aHaAormiTa ce 3aAbpa<a Bb 
paMKHTb Ha -o- (/o)-CKAOHeHHe, KaTO caMO Bb eAHHb CAyuafi npn AyMaTa 
(uJcnoAUHb, G. pl. cnoAOBb (Cynp. 485, 10) 3acbra h KOHCOHaHTHHTb ochobh 
(cpB. Kul’bakin, op. c., CTp. 243).

3a aHaAorHUHHH npeHocb Ha oKomaHHe -ovs OTb -u- KbMb -o-ochobh 
ao cera e x  h3bccthh CAeAHHTb npHHHHH: 1) eAHOcpHHHOCTbTa (resp. ABy- 
CpHHHOCTbTa OTb npaCAaB. H MOJKe 6h OTb CTÔ. rAeAHIIte) Ha AyMHTb OTb
-«-ochobh, kohto e CbBnaAHaAa cb  eAHOcpHHHOCTbTa (resp. ABycpmHOCTbTa) 
Ha MHOrO AyMH OTb -O-OCHOBH, 2) eAHaKBOCTbTa Bb pOAa (H3KAK)UHTeAH0 
Bb M. pOAb) Ha AyMHTb OTb ABerfe CKAOHeHHH, 3) CbBriaAeJKbTb Ha 4>0p- 
MHTb 3a Nom . Acc. sing. cb  G. pl. npH -o-(-/o)-ochobh, Hbmo, kocto 
npeAH3BHKBa noTpbôa Aa ce noTbpcn hobo OKOHnaHHe 3a nocAeAHHH na- 
ASACb, H 4) HbKOH 3BT0pH H3MeKB3Tb 3a HeOÔXOAHMOCTbTa OTb CHMeTpHH 
Bb CKAOHHTÔeHaTa cxeMa, kocto 3HauH, ne HMâ CTpeMexb KbMb npnpaBHH- 
BaHe Ha bchhkh naA exn  no OTHomeHHe Ha ôpon Ha cpHHKHTb HMb.2

OcBeHb thh npHHHHH, kohto e x  npeAH3BHK3AH aHaAOTHHTa, me Aa 
e hmhao h A pyrn , kohto nbK b  e x  cnocoôcTByBaAH Bb no-KbCHO BpeMe 3a 
3aAbpxaHeTo h pa3iHHpeHHeT0 h. B b p x y  rA3BH3Ta OTb Tb3H npnuHHH me 
ce roBopH no-AOAy.

1 CaMo Bb CynpactacKHH côopHHKb ce c p t iu a n  15 cAynan OTb aHajiorHHHO -ovb. 
Ha AMJieKTHBHH pa3JiüKH Tp-feÔBa aa oTAaaeMb (Jjaüia, ne Bb Kjiohobhh côopHHKb h CtiHaË- 
ckhh ncajiTHpb HtMa okohh. -ov- npn -o-ochobh. CpB. h Nahtiga l, Bb Zborn ik filo losk ih  i 
lingv is tiC k ih  s tud ija  A  Belicu, C T p. 92.

2 M3JiO)KeHOTo noab 1) h 2) 3 a rtra  cneunajiHO npenoca H a okohh. -ov- OTb -u- KbMb 
-o-CKJioHeHHe, a TOBa no Ab 3) h 4) He 3aefera H3KjnoHHTejiH0 Hero.
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5. ÆBycÆcmHHT'k -k -ochobh (ahcct, eAHoepHHHH), KaTo c m m , eoAb, 
M ed b , d o M b , e p b x b , n o A b , Mupb, n u m ,  d o A b , (K p a n tb )  h  a P-, c x  npHTer.ra.ra 
Ott , HanaAO c ä ih ,o tt>h ABycAOAiHHrfe -o-ocHOBH, ao  KaTO ce Cb3Aana nonßa 
h 3a no-uiHpoKa aHararHH. H L koh  m hcahtt,, ne bt, roiKHOCAaBHHCKHT'fe 
C3HpH, bt> kohto  caüho  aHaAorHHTa oßcfera Dat. sing, h Nom. pl., h ahcct, 
HBneHHeTo ce Haivrapa bt> c ä ia o t o  CbCTOHHHe, KaKTo ro HaÖAiOAaBaMe bt> cTa- 
poö’b.nrapcKHT'fc naMeTHHgH, ao KaTo ceBepHo-CAaBHHCKHT'fe e3HgH cæ. TBT>pAe 
mhoto  HanpeAHa^n, KaTo c ä  a s a h  mwiHa CBoßoAa Ha toh  npopecb1 2. Karo 
KocBeHo AOKa3aTejicTBO 3a no-CHAHOTO bahhhhc  Ha -w-ochobh BT>pxy -o- 
OCHOBH B-b ceßepHaTa h H3TonHa rpyna ca3bhhckh  e3HgH Monce Aa CAyxra 
h AoekgaHeTO Ha KyAbßaKHHT, bt> Le vieux-slave, cTp. 221, Aa npoTHBO- 
nocTaBH ceßepHoc^aB. * bogbmb (instr. sing.) Ha imKHOCAaB. *bogomb.

Bt> 6T>;irapcKHH e3HKT>, KaTo h3kaiohhmt> H3pa3H ott, poAa Ha eixu  
siKoeb , HLMaMe craAH ott, CTaprni G. pl. Ha -ov-. OnoHnaHHeTo -ove 
oöane bt, mh. h. e CTaHa.no peAOBHo 3a bchhkh nonra eAHOcpmiHH ochobh 
bt> eA- n. mxjkkh p., ei, H3KjnoneHHe caMO Ha hL koh - /o-ochobh (ma Aie, KOHe) 
(b>k . JI. MnAeTHHT,, CTapoTO ckaohchhc bt, AHeuiHHrfe 6i,ArapcKH Haperan, 
1890, CTp. 10 ht .; St. Mladenov, Geschichte der bulg. Sprache, 235). KoeTo 
e HHTepecHo, eAHocpHHHocTbTa e 6ha3 TaKT>BT> chacht, npH3HaKT>, ne aHaAO- 
rHHTa e npeHeßperBa^a npfeHKHT'fe ott, CTpaHa Ha poAa. 3aT0Ba HMaMe, no- 
Kpan cuHoee, Hootcoße, KpaAboee, dnoeu (Bhtoacko)3, cäih ,o h DKaAÖoee 
(HynHHuiKo), KbpßOße (KpaTOßcno) h np. (cpB. JI. M hacthht,, ib., CTp. 11).

B t, Cbp60XT>pBaTCKHH e3HK"b, TAeTO 3a npT>BT, nA T b  BT, naMeTHHKT, OTT,
1405 r. ce HaÖAioAaBa (jiopMa 3a G. pl. Kpaeeb (cpB. Ruziiic, Slavia V, crp. 229), 
h b t , caobchckhh  e3HKT, npHHH,HnT,TT> 3a eAHOcpHHHOCTbTa npH noconeHHH Bene 
npeHocb Ha OKOHnaHHH e 6 hat, cx ipo  bt , Hafl-nrapoKa M^pna npHAaram, 
(cpB. HaHHHHh, HcTopHja oßrana cpncKora nra xpßaTCKora je3HKa ao CBp- 
meTKa X V I I  b ., y BnorpaAy 1874, c rp . 58 ca ., 72 ca .). 3a no-ceTHeuiHHT'fe 
H3MbHeHHH CT3H3AH BT, CbpÖOX'bpBaTCKHH e3HKT> Bge Ce TOBOpH nO-AOAy.

6. EAHaKBOCTbTa na poAa 6e3cnopHO e 6 h a 3 mhoto  Baa<H0 ycAOBHe 
3a H3BpT,mBaHeTO Ha aHaAornHTa bt, crapo6T,nrapcKHH e3HKT>. B-b noßeneTO 
o tt , AHemHHT'fe CA3BHHCKH e3HgH oßane aHaAorHHTa CTaBa h 6e3T> orAeA'b 
Ha poAa, KoeTo ahhh  o tt , m ho ikcctbo  npHMfepn, h L koh  o tt , ko hto  m e 6 k - 
rtaTT, Ha c bo tbc th o to  m L cto noconeHH.

7. 3aB'bpmeK'bTT> -ov- ce hbhb3 npn 6e30K0HnaTeAHHH G. pl. no Bpe- 
MeT0> KoraTo, nopaA« H3ne3BaHeTo Ha KpairaHT-fe epOBe, cjrapMHT'fe 3a 
Nom. Acc. sing. Ha -s cbßnaAarb no rAaceacb Cb $opMaTa 3 a G. pl. Kara 
Aoboat, 3a TOBa MO)Ke Aa nocAyam (jbaKTa, ne aHaAorHHTa He 3acfera bt, 
CT6. eSHKT, KaKTO OCHOBHTfe OTT, A i .  pOAT,, TaKa H BCHMKH K0HC0H3HTHH 
CKAOHeHHH,4 TAeTO He e CTaHaA-b ropHHHTT, cbBnaAOKT,. Bropo yKa3aHHe, ne

1 CpB. Nahtigal, Bb Zbornik filol. i lingv. studija A. Belicu, crp. 91.
2 CpB. Bb OxpancKHfl ÄnajieKTb — eeK O Bb, UJanKapeBb C6. k h . 3, 21.

O K O H q a H H e  -ove ce H 3 M tH a  H a -o v i BcaeacTBHe H a  BA H H H ne OTb -o- o c h o b h .

Cb H3KJiKmeHHe Ha eaHHCTBemia no-rope npHBeaeHb caynaa.
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TOBa npeAno^oaieHHe e B'bpHo, cberaBHrb H-feKOH mopcJjoaothhhh npouecn 
B"b hoackhh esHKi). Tana Hanp. hbho e, ne -ov B t  G. p i. Ha noACKOTO 
CKJioHeHne ce a ^JOkh Ha CTpeMeno 3a pa3AHHHe o rb  Nom. sing. npH otho- 
uieHHeTO Ha cfiopMHrb cygan: cyganów cpem y mieszczanin: mieszczan. 
Cxmo Tana ba> hoackhh e3HKT> -ov He ce hbhb3 ba> AyMH, kohto H3odm,o 
H-feMaTt eA .n .: Niemiec (G. p i.) H np. (cpB. P. D iels, Zum altpo ln ischen G. 
pi. der M asku lina, A fs lP h il. X X X V II I  (1923), CTp. 146, 148).

8. Ha Bmipoca, MOKe ah Aa ce npneMe, ne dAaro3BynHeTo (ey(J)OHHHTa) e 
pam  noTHK-b 3a pa3npocTpaHeHHeTO Ha (fiopMHTt c r  -ov-, cnopeA r MeHe, 
TpkdBa pa  ce OTroBopn OTpHtjaTeAHO. H ^M a AOCTa-r-bneHT, dpo ii ao bo ah , 
3a Aa ce noAAT-pao TOBa. 3adeAe>KKaTa Ha f ln w a  ba> Rad IX  (1869), crp. 
78, ne -ov- ce HadAiOAaBa b i  hoackhh, bcahko- h MaAopycKHH e3HUH caMo 
npn AyMH Ha sko h ko (noji. chtopisków, wilczisków), t . e. TaKHBa, kohto 
dHxa hmhah He6Aaro3ByHeH-b SesoKOHnaTejieH-b G. p i., He ce noKpHBa Ha- 
nbAHo c r  HCTHHaTa. Om,e B r  HaH-CTapHrfe naMeranuH Ha thh e3HUH TOBa 
OKOHnaHHe ce cp-fema h npn A pyrn  AyMH, a npHBeAeHHT-fe (J)opMH AHecr He 
CaMO He He CX de3H3KAIOHHTeAHH, HO C X H nO-p^AKH.

9. He M0 >Ke Aa ce oTpene cxmecTByBaHeTo Ha ckaohhocth K-bM-b 
CHMeipHH Ha (J)opmht4> B-b AaAeHa CKAOHHTdeHa cHCTeMa. Ton y c i r b  3a 
yCnopeAHOCTb OTT> KrMT) dpOH Ha CpHHKHT^, KOHTO HMaTT) OTA^AHHT^ (J)OpMH,
e noBene e3HK0B0-ncHX0A0rHHeci<a cxm,HOCTb, kohto MOHie h Aa He npHAO- 
OHe 3ByKO(j)H3HOAO)KKO OHepT3HHe, T. e. A3 H"feMa CAyXOBO-H3rOBOpHa (J)OpMa. 
B t> TOBa ce yde)KAaBaMe o rb  cpxp. e3HKA>, bt> kohto cp&p i » H3ne3BaHeTo na 
Ha 7,(b) bt> Hac^eAeHHT-b ota. npacAaBHHCKO BpeMe poahtcahh  naAe>KH 3a 
MH. H., nOCJieAHHTk ce ATbpiKaTrb H3BeCTHO BpeMe BA> odm a H de3H3KAK)HH- 
TeAHa ynoTp'feda KaTo de30K0HnaTeAHH (})opMH, ano h Aa hm3ta> p ’hJiyKHiia 
Ha nocAeAHHH C A o rb , kohto 6h Morna Aa H3nA>AHH CAyjKdaTa Ha ypaBHOBe- 
CHTeAb. EABa nO-KT>CHO BA> 14 B., K3KTO e H3BeCTHO, Haft-HanpeATj BA) 
m0K3BCK0T0 Hapenne 3anoHBa pa ce npndaBH ka>mA) KpaTKaTa (J^opMa 3a 
G. pi. OKOHnaHHe u,, (j)aKTA>, kohto e d n A r npeAMeTA> Ha mhoto h Hafi- 
p33AHHHH OÓHCHeHHH. E a HHTj OTA) nOCAeAHHTii OnHTH B"bpxy npHHHHHT f̂e 3a 
noHBaTa Ha a npn noBeneTo ochobh ba> cpxp. e3HK-b (ca> H3KAioHeHHe Ha 
H-feKOH HerOBH KaHK3BCKH H H3K3BCKH TOBOpH) npHHaAAOKH Ha G. RuŻiĆiĆ
(R azv itak  srpskohrvatskog Gen. p i. na -a, S lavia  V  (1926), CTp. 214-232). 
B t> CAynan He hh HHTepecyBaTA> H3BOAHT-fe Ha toh aBTop-b, noHeate T-fe H-fe- 

MaTT> npiiKO OTHOuieHHe ka>ma> HamaTa padoTa. CnnpaMe BHHMaHHeTO 
ch caMo B rp x y  TBA>pAeHHeTO My, ne otcxtctbhcto  Ha OKOHnaHHe hah 
eAHOCAOHiHOCTbTa H3 (JlOpMaTa He CX 6hAH HHK3KBH HeCbTAaCHH, KOHTO e3H- 
K-bT-b TpkdBa Aa OTKAOHHBa B-b TeHAeHUHHTa CH 3a HCHOCTb, CHMeTpHH H up. 
(cpB. op. c. 217). MeHe mh ce CTpysa, ne Tan MHCbAb He e Ham>AHo BkpHa 
H OH M0TA3 Aa ce OdopH CA> HtKOH npHM"kpH OTA) OTA'bAHHT'b e3HHH, Ta Aa 
CTaHe HCHO, He He CaMO BA) CbpdOK-bpBaTCKHH e3HKT> CKAOHHOCTbTa KTiMA) 
CHMeTpHH e noKa3aAa H3Becrao AeftcTBHe, ho h APyraAe e x  ce nopoAHAH 
npouecH, kohto noAnoMaraAH hchhoto cxmecTByBaHe. ToraBa me CTaHe de3- 
npeAMeTeHi) B-bnpoc-bTb, kohto aBTop-bTi) 3aAaBa, 3amo peneHata tchachiahh
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He ce e noHBHAa ome no-paHo, hah 3amo TOBa HectrAacne He e 6hao npeMaxuaTo 
B t  HaK3BCKH H KaÖKaBCKH H O C T a H a j H T i  CJ i aBSHCKH e 3 H u H (s ic! M. 6.).

Bt cpxp. Hanp. OKOHHaHHe,-oz/- npneMarb, KaKTO ce 3a6eAH3a, oShrhobcho 
ABycpHHHH OCHOBH H MHOFO p-feAKO TpHCpHHHH, H TO OCOÖeHO AyMH Ct " ' ' h OKCH- 
TOHHHHa At̂ HiHHa Bt Nom. sing. KoraTo AyMaTa HMa Bt Nom. sg. AtAKHHa, Bt 

pi. ce ctKpamasa nopalu TOBa, ne xapMOHHHTa ct npHÖaBKaTa Ha -ov- iu,e ce 
Hapymn (cpB. A . Leskien, Grammatik der serbokroatischen Sprache, CTp. 340; 
A. CemimeBt, BßeAeme Bt cpaBHHT. rpaMM. CAaB. H3biKOBt I 1914, 

CTp. 102). HadjiiOAaBaMC cjieAOBaTejiHO gavrnn (gen. gävrana): gävranovi 
h gävrani h np. Bt noACKHH e3HKt Ttft HapeneHOTO „wzdłużenie zastępcze“ 

e CAipo HBAeHHe OTt ypaBHOBecHTeAeHt xapaKTept: N. pi.: nodze — G. pl. 
CTno./i. noog, noA. nóg; Bt necKHH e3HKt cpbipaMe OTt vrata — G. pl. 

V T ä t> BtnpbKH ne OTt Apyra cTpaHa dilo  Bt G. pl. cTaßa del, vräna — 

vran, ho Bt CTnec. diel, Bt CAOBainKH h AHect diel, a OTt ćas—Bt qec. G. pl. 
ćds, riik  h AP-1 H3o6n;o npn aicueHTHHTb HBAeHHH ycbTtTt 3a CHMeTpna e 
HMaAt CBofł A’fejit H cB0e onpaBAaHHe. CaMt R użićić Bt AHTyBaHHH no- 

rope TpyAt Ha CTp. 226 Ka3Ba: „BancHO e, ne G. pl. KaTO rpaMaranHa Ka- 

TeropHH e HMajit ocodeHocTbTa Aa ce yAtAuraBa (pa3mHpHBa) ct ocodemi 

nacTHUH (napTHKyAH)“. Tan ocodeHOCTb TtKMo e pe3yATaTt Ha H3BecTHH 
npHHHHH, Btpxy kohto HeAOCTaTtHHo ce e cnp-bAt aBTOptTt Ha ropHaTa 
CT3THH.

MH03HHa CA ckaohhh Aa OTAaAarb HeoöxoAHMOTo 3Ha<reHHe Ha npHH- 
UHna 3a CHMeTpHH, KaTO oßane onpeAbAHTt cnoMeHaTaTa TeHAeHUHH c t  
no -A pyn i H3pa3H, a hmchho : H3pa3HTeAHOCTb, hchot3 h np. (cpB. Brugm ann, 
V rg l. Gr. 2, 1, 692 h Ap.) Toh npHHii,nnt HaMHpa noAKpena h B t  oöctoh- 
tcactboto , ne poA. naA. m h . h. nopaAH cbohth Kparaa (JiopMa necTO npneMa 
H APyrn OKOHnamm, He caMO -ov-. Tana ome B t  ct6. cp-femaMe G. pl. 
dhtąepeu bm . npaBHAHOTo ds tąep t (bxk. K u l'bak in , Le v ieux-slave, CTp. 264), 
CpB. ropHO-AHTOB. m ote riu , B t  cpxp. oKOHuaHHe a + h  (V ond räk , V rg l. sl. 
G r II, CTp. 38 ca.), B t  nee. ih  (J. Gebauer, H is t. m luv. III, e rp. 151)2, B t  Ma- 
•^onoACKH h CHAe3HHCKH AHaAeKTH ich , ik  (N itsch , D ia le k ty  języka polskiego, 

Gram. jęz. pol. A k . Um. CTp. 470 ca.) B t  KamydcKH uch  (Lorenz, Ge
schichte der pomoranischen (kaschubischen) Sprache 1925, CTp. 147), B t  BeA.- 
pycKH -e j, B t  m . pyc. ich , och  Aopu ach  (o T t m . naA- m h . h .) (cpB. St. 
bm al-S tockji, Ü ber d ie  W irk u n g  etc., cTp. 239, H. ßypHOBO, OnepK hctophh 
PyccKoro H3biKa, MocKBa 1924, CTp. 306.)3 He e H3Ahiuho Aa ce a o 63bh ,

1 CpB. J. Gebauer, Historickd mluvnice jazyka  ćeskeho, III, § 37, d p . 89; Von- 
^rak, Die Imperative und die Genitive Pl. ArfslPhil. XX, ctP. 55. Bt> caynan Ha6aroÄa- 

Me MeTäTÖHHH, npn kohto Kpanca hjih ćnpKyMtjwieiccHa cpituKa npneMa HOBoaicyTHa h h - 
OHaitna, ä anyma cpanna —  HOBOcnpKyMtjwieKCHa HmoHaunn. CpB. T. Lehr-Spławiński, 

Prasłowiańskiej metatonji, Kraków 1918, CTp. 20.
^  lecKHrfe ä h m . cjjopMn Ha üch, uch, u j,  i  cpB. J. Gebauer, Hist. m luv. III, dp .

. • ‘PopMHTt Ha - i x  H BT, A pyrH T t CJiaBHHCKH e3HUH C * npeMHH3JIH OTT> CKflOHeHHeTO
Ha npnaaraTeauHTt.

n ° aaHHMaßautHH hh B inpocŁ cpB. n E. KapcKiü, O63opa> 3ByK0B t n tjjopMt 6inop. 
p tn n , MocKBa 1885, d p .  126.
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qe ou<e ° -  Wiedemann, Beiträge zur a ltbu lgarischen C on jugation, St. Pe
te rsburg  1886, CTp. 21, 3a6ejiH3Ba HaqeHKH ott> KopeAapnH Mex<Ay npeja,- 
jioiKHHT'b h 6e3npe.zyiO)KHHT'b cTapod-bAr. rxaroAHH (jjopMH sa 2 h 3 sg. Ha 
CHrMaTHUHHH aopucT t: npoda\\dacrrvb, ormda\dacmi, kohto c a ip o  6h 
Mo r^a  Aa ce cuma 3a pesyATaTm ot-b CKAOHHOCTbTa k^ mt, ycnopeAHOCTb.

10. AHaAoruHTa, kohto hh 3aHHMaBa, e 3 anonHaAa, HtMa cbMHeHHe, 
B"b npacAaBHHCKo BpeMe. HHTepecHO e, qe eAHHT> norAeAT> B tpxy aKpeHTH- 
poBKaTa, dapa h ceramHa, Ha AyMHT-fe ott> HiiKoramHOTo -«-cKAOHeHHe, 
OTKPHB3 HOBa B-b3M0>KH0CTb 3a ynoAOÖHBaHe H H3paBHHBaHe Ha (j)op- 
MHT-b o rb  -u- H -0-CKAOHeHHe. Oipe B-b 1883 r. T. Maretic bt> Rad LXVII, 
CTp. 8-9, TB'bpAH „da je kvantiteta temtskoga vokala u gen. pi. uzrokovala 
kad vise, kad manje, da je -ov- prodr’o u taj padez i u ostale padeze plur.“ 
B chhkh CTapn CAipecTBHTeAHH ott> - m-ochobh hmbttj A t^ ra  hah KpaTKa, 
HO BHHarn naAama HHTOHapHH: *synb, *c\nb, *vbrx*, * dornt, *medb, *polb 
h np. B t> cpxp. esHKii okohh. 3 a mh. q. -ovi npneMaTT, AßycAOXKHH ochobh 
naKm cb napaipa HHTOHapHH (cpB. Leskien, Gram, der serbokr. Sprache, 
CTp. 340). E to 3aipo h bt. ct6. e3HKT>, tacto  Beqe MOXieMT, a s  HaßxioAaBaMe 
pa3BOH na aHaAorHHTa, HaH-HanpeAT» c a  nonaAHaAH noA t Heimo bahhhhc

OHHH AyMH OTT> -0-CKAOHeHHe, KOHTO CX HM3AH CAipaTa HHTOH3PHH: dap* 
(dar), dAt26 (dig), ömö* (dob*), Aedb (ledz), podt (rod*) h np.1

11. IChMm nocoqeHHT'fe Beqe nppqHHH 3a noHBaTa Ha okohh. -ov- btj 
CKAOHeHHH, tacto  to He e 6hao m>pBOHaqaAHO no3H3To, CTpyBa mh ce, MO>Ke 
Aa ce npHÖaBH oiu,e CAHa CAipo Tana Baxma h TBT>pAe HHTepecHa npHHHHa, 
H3 KOHTO ce A"bA)KH He C3MO SaAT̂ pHiaHeTO Ha aHaAOTHHTa, HO H HeHHOTO 
ycHABaHe bt> no-HOBo BpeMe. CnopeAT» MeHe, He 6hb3 ah  ce OTMHHaBa mt>a - 
KOM-b doraTCTBOTo ott> npHAaraTeAHH (ocodeHo npHTexcaTeAHa) h h L koh Ha- 
peq«H Ha -ov- oipe bt> npacAaBHHCKo BpeMe, a ocodeHO AHecb bt> o taL a -
HHt L  CA3BHHCKH e3HPH. HopH H A3 npHeMeMT,, qe Tis3H MHOTOÖpOHHH OÖpa- 
3yB3HHH Cb -OV- He CA A3AH n"bpBHH nOTHKT) 3a aHaAOTHHTa BT> CKAOHeHHeTO, 
caMHHTT) hmt> ycnopeAeHm pasBofl, cm naAexiHOTo OKOHqaHne -ov- e cnocod- 
CTByBaATj H 3a p33MHO>KeHHeTO Ha nOCAeAHOTO.

CyiJjHKC'b -ovo- (cthha . -avd), k 3kto  e H3 BecTHo, CAyxiH 3 a o6 pa3 y- 
BaHe He caMO Ha npHAaraTeAHH npHTexcaTeAHH ott> poAa Ha volovb (3a 
jkhbh CAipecTBa), trtnov* (3a MaTepnn), surovs, ja lovb  (3a KaqecTBo)2, ho 
h Ha npHAaraTeAHH o tb  poA. naAexcb Ha h L koh mL ctohmchkh: jegov, cegov, 
onogov, togov (B-b UlyMeHCKHH roBop-b h AHecb mozoa, cpB. L. M ile tic , 
Das Ostbulg. 290; E. ATaHacoBa, H 3 B.C.C. Ill, 336), jihov  (cpB. Vondrdk, 
ArfslPhil. XXXI, crp. 389, h Vrgl. si. Gr. I, 523). PIpH -a- h - / - ochobh 
npHAaraTeAHHTb ce o6pa3yBarb cb cycjj. -¿no-, Hanp. jazbnb, ho B'bnptKH 
TOBa h jugovb, KoeTo noKa3Ba, ao  KaKBa CTeneHb e 6hat> oÖHKHarb cytj).

1 CpB. St. K ul'bak in , Le vieux-slave, CTp. 223 cji.
2 Cyt}). -ovo- ce cptm a Hec-ro npH npwiaraTejmH, npoH3BexeHH o n , qyjKan ayMH-

echidtnovh  a Jip. J
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-ovo-, ZtyMHT-fe 0T-b cp. poAt cb aABepÓHanHa ynoTpLSa, Karo Hanp. ja ko , 
kako, tako, ca o6pa3yBann npe3b cy4>. -uo- npHnaraTejiHHT-fe jakovb, ka- 
kovd, takovb. KbMb Taa rpyna cna^aTb h npmiaraTe./iHHT'k inakovb, jedi- 
nakovb, onakovb h np.1 Lbwa h CAynaH, KoraTO cy(j). -ovo- e 3ary6BaAb 
CBOHTa pe^OBHa 4)yHKPHH, Ta e CTaBajio Hyx<Aa AyMaTa Aa ce bhaoh3mL hh, 
KaTo npneMe h Apyro, hobo OKOHnaHne: duchovbnz>, gréchovbnb h np.

EAHH-b BaníeH'b MOMeHT-b OTb» pa3BOH Ha THH npHnaraTeAHH h OTb 
tLxhoto Bb3AeHCTBne Ha/j,b> Apyrn rpaMaTHnHH KaTeropnn cberaBH cy6- 
CTaHTHBHpaHeTo HM-b KaTo mícthh HMeHa (nec. domov, venkov, noA. Kra
ków, pyc. '-¡epnuzoBb n np.).

Hco6xoahmo e Aa ce cnpeMb Ha Bbnpoca, b4>pho ah e npeAnoAoxce- 
HneTo, ne Bb npacAaBHHCKo BpeMe ca 6hah TBbpAe o(5hkhhth npHAaraTeA- 
HHTt Ha -ov- h Apyrn hLkoh o6pa3yBaHHH Cb cxmHH cy<})HKCb.

Ome L. Geitler Bb cry/maTa ch „O slovanskych kmenech na -u-“ , 
Listy fil. III (1876), erp. 64, Kare oSpbipa BHHMaHne Ha <|)aKTa, ne h Bb 
caHCKpHTCKH cpbmaMe (|)opMH KaTo drtavá (npnHaAAex<amb KbMb roAHmHHTt 
BpeMeHa) OTb rtú (onpeALAeHb cpOKb OTb BpeMe), noAAtp>Ka MHCbAbTa 3a 

npe3MLpHOTO pa3innpeHHe Ha -ov- npn npHAaraTeAHHT-fe (cpB. ct6. h h 6. 6i -  
coBbCKb, epbxoebHb, ópizoBumb, BUHOBamb ib. 61-64), hjih AOpH npn rnaro- 
JiHT-b OTb IV cnpexíeHHe Bb ct6. eamcb (padosamu, cmaHoeumu, otcaAosamu 
H Ap-1. c.). 4ecKHHTb (})HAOAorb Flajshans Bb Listy fil. XVII CTp. 278, joto  
roBopn 3a MHoronHCJieHHT-fe npHAaraTeAHH Ha -ov-, -ovity, -ovar h npoH3BOAHH 
Cb cy(f>. -OV-, KOHTO H3MHpa Bb CTaponeCKHH e3HKb, H3K33B3 yB^peHOCTb,
ne Bb npacnaBHHCKo BpeMe e hmhao no-ronbMb 6poñ -m-ochobh, OTb koakoto 
oShkhobcho ce mhcah. riojiCKHHTb yneHb Z. Klemensiewicz Bb Szczątki 
niezjoż. odmiany pózymiotników w staropolszczyźnie, Prace fil. XII, 121, no- 
coMBa cm/maTa ckaohhoctb KbMb ynoTpbda Ha npHJiarare/iHH cb OKOHna- 
Hne -ow Bb CTaponojiCKna e3HKb. XpOHOAonmecKH e pasme^a^ib pa3npo- 
CTpaHeHHeTO Ha AyMHTb cb okohh. -ov- Bb necKHH, a OTnacTH Bb noACKHH h 
•ayxíHiHKHTis e3HHH, Joz. Straka Bb CTy^HH noAb HacnoBb: „Püvodní tvo- 
Hvost ćeshćho jazyka pFiponou -ovoa, ćast I—II, Tabor 1912. W toh 
0T6enH3Ba mhoto mL cthh HMeHa Ha -ov-, hLkoh orb kohto ome Bb na- 
MeTHHHH OTb 12 b. (bhí. I, CTp. 16; II, CTp. 4). OTb npeACTaBeHHH MaTe- 
pna^b Jima, ne CKAOHHocTbTa KbMb okohh. -ov- OTb Haił-cTapo BpeMe 
pacrkaa nocTeneHHO, ao KaTo KbMb 17-18 b. HacTAnHAb H3BecTeHb 3a- 
ctoh, npeKACHarb othobo Bb 19 b. PfHTepecHO e, ne AOpn TaKbBb e3HKb, 
KaTO Cbp6oXbpB3TCKHH, KOHTO AHeCb HM3 Bb CKAOHeHHeTO HOBO 0K0HH3- 
HHe a Ha mLctoto Ha 6e3óKOHHaTenHHH G. pl., hah Ha OH3H Cb -ovb, 
noKa3Ba, ocoSeHO Bb mhh3aoto, aocth toaL mo SoraTCTBO OTb KbMb

npHAaraTeAHH Ha -ov-. H3bccthh ca cpxp. (|)opMH látov, vágov, lópov h

1 CpB. H a«Bep6najiHHTt oópa3yBaHHH Karo p r a v b  < p r o n o  (Vondrák, V rg l. si. Or. I, 

crp. 525). Bt> aHeuiHHH 6 u r .  e3HKi> Cb Hañ-MHoro npiaaaraTeaHH npme>KaTeaHH ch cayiKarb 
BT> OxpH^CKO H OTH3CTH Bl> IU,HI1CK0. B l) HapOAHHrfe ntCHH H BT> OÓHXOAHHH e3HKT> CC
c p tip a n , H3pa3Hrh: Gozosa 6pada, lonaKoeh zpo6b h t . h .
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np-i 3a kohto KaKTO Miklosich, VrgJ. G r. II, cTp. 231, Flajshans, L is ty  
fil. XVII, CTp. 147, Leskien, Gram, der serbokr. Sprache I, § 552, TaKa 
h, ct> He3Hawre;mo H3M-feHeHHe, Vondrâk, Vrgl. si. G r. I, 413,12, 525, n o rp t-  
UIHO MHCAHT'b, ne CX H3HHKH3AH nOA"b qyiKAO BAHHHHe, KaTO npneAH MaAiKap- 
CKHH cycf). -ó H hobahhah Ha A p y rH T i npHAaraTeAHH. CaMHHTb (jraKT’b, ne 
OKOHq. -ov- e pa3npocTpaHeHo AOCTaTimHO mhoto h bis Apyim ca3bhhckh e3 Him, 
hh Kapa Aa npHeMeiwb tt>kmo nporaBHOTo, KaKTO npaBH a T. HAbHHCKiñ B t  
JyxiHocA. cjwAOAor V (1925), CTp. 53-68, bt> CTaran noA"b HacAOB-b: „Cepdo- 
xopBaTCKia npHAaraTeAbHbiH ct> cytjiHKCOM'b -ovb h pyccKO-KamyöcKin okoh- 
H3HÍH poA- n. eA. q. m. h cp. p. -va/-vo“ . Taivrb toh name h, cnopeAT> MeHe, 
Cb AOCTaT’bqHO OCHOBaHHe: „O a HOH H3"b OCOdeHHOCTeH cepdo-xopßaTCKOH Mop- 
(fioAoriH, Ha KOTOpyro ao chxtj nopb He bt> AOCTaToqHofi CTeneHH odpaipa- 
A0Cb BHHMaHie btj HayqHOH AHTepaTypis, hbahctch cpaBHHTeAbHoe oÖHAie 
npHAaraTeAbHbix'b hmchtj cb  ochoboh Ha -o-, pacnpocTpaHeHHbix'b cenyH-

AapHbiMT) cycjjcpHKCOM'b -0Vb. TaKOBbi Hanp.: zô ao b , p. n. zoAöea, Aydoa,

npäsme, wpenoe, dpenoe, aù c o b , 6èAoe“ (cTp. 53-68)1. HtMa Aa ce 33hh- 
MaßaMe ct. H3boahtís Ha aBTopa bt> toh Heroß-b TpyAT>, noHeme tL  pa3pe- 
maBaT"b cbBceM'b Apyra 3aAaqa (Aa ce AOKaare, qe pyc. Kamyd. (jmpMH 
öbAoea, zoAoea npHHaAAejKaT'b He kt m̂td ötAuä, ho öiAOßb, golovb,
t. e. qe OKOHqaHneTo 3a G. sing, -va, -vo He Moaré Aa ce noAyqn ott> -ga, -go, 
KaKiO oÖHKHOBeHO ce MHCALme), no-BaarHO e Aa ce ydeAHMT» B t npaBOTaTa 
Ha TB-bpAeHHeTo My, qe oipe bt> npacAaBHHCKo BpeMe noqra bcL ko npHAa- 
raTeAHO e motao Aa npneMe cyij). -ovt, a cxupo Tana — om,e ToraBa Aa 
ce cydcTaHTHBH3Hpa (ib. CTp. 59). (CpB. othocho npHAaraTeAHHrb h a -ov 
A. Vaillant, BSL., N° 1 (1928), CTp. 40-43).

npneMeMT» ah TOBa, hbho e, qe ct> npaßo MoareMT) Aa npeAnoAaraMe 
BAHHHHe OT-b CTpaHa Ha MHorodpoHHHT'b npHAaraTeAHH Cb OKOHH. - o v -  BTjpXy
G. pl. Ha CKAOHeHHHTa, ocodeHO bt> AHeumarfe CAaB. e3 HPH. KaTO xapaKTe- 
pHCTHKa Ha npenaAeHaTa ckaohhoctb k^ mT) okohh. -ov- MoraTTi Aa nocAy- 
xraT'b hL koh npHivrfepH Ha HeopraHHqHo -ov- H3 "b CKAOHeHHHTa bt> no-KT>CHH 
(cptAHod-bArapcKH) naMeraHim, Halip. Dat. pl. paöoßom, Acc. pl. paöoßu,2 
Loe. pl. pa6oebxz> (cpß. Scholvin, ArfslPhil. II, 512), eoAoeoxb, podoeixb 
(cpB. Vondrák, Gram, der altkirchsl. Sprache2 CTp. 424). Cpi>ma ce h 4>op- 
MaTa cbiHOBy (G. dual) bm. cbtnoy. O rb  AHeniHHTb ca3 bhhckh e3 Hiw bt> 
qeci<H naMeTHHpH ce HaMHparb CAyqan KaTO G. pl. hodowow3, synouuow, 
Dat. p]. dedovuom. HeopraHHqHOTO oKOHqaHHe -ov- ce cpLipa ome bt> 
CAeAHHrb naACiKH btj qecKHH e3 HK"b: Dat. Loc. sing. mase, h btj Nom. Acc.

y  Hjibhhckííí cx  npHBeAeHH bchmko 20 TaKHBa npuM-fepH. Cpß. y Leskien, Gram, 

der serbokr. Sprache, CTp. 309 cji.: 1) otb jihhhh HMeHa — d j e v e r o v ,  k u m o v ,  2) ott> HMeHa
« o

Ha íkhbothh  — l ä v o v ,  p a u k o v .  3) ott> apyra HMeHa — j ' u g o v ,  m r ' à z o v  h np B« h T 
Maretic, Rad LXVII, CTp. 28-29.

2 Br, HoópeñmoBOTo eBaHrejiHe (CTp. 127 a 15) acc. pl. eoAom. 
r 3 To5! I'PHM'fePlb KaKTO Flajshans, op. cit., CTp. 457, Tana h Gebauer, Histor. mluv. 

jaz. ces., d p . 55, CM-feTan,, enopear, MeHe, HeocHOBaTe/rao, 3a rp-feuiKa Ha nncana
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pi. masc. B'b c^obchckhh e3HK-b c ä ii],o Tana ce cpiupaT-b noAodHH cjmpMH, 
H-feKOH OT"b KOHTO OIU,e A. LLLiaftxep'b B'b „CKHOHeme OCHOB-b Ha -y - B-b 
cjiaB. H3.“ ,CTp. 11 cji., nocoHBa: m ozdvov, dndvov  h ;j,p. V  L. Tesniere, Les 
formes du duel en Slovene, Paris 1925, d p . 195, 215, cä  npHBe^eHH (Joop- 
MHT-fe 3a Dat. Instr. dual: synovom a, rogovom a. H c'bpdox'bpBaTCKHT'fe o n , 
14 b. HacaMia cuHöe-ä, s indv-ah  h noA- MoraTT> as ce npnuHCHHT'b ct> h3- 
Becraa yroBopKa KiMb ropHHTt npuMipa.

Bi, hL kOH CJiaBHHCKH C3HUH AHCCb HM3Me eAHO BTOpHMHO naACJKHO 
OKOHuaHHe -ov, KoeTO ce e nonyuHAO no 3ByKO(})H3HOHorHueH’b n^Tb ott> 
OKOHnaHHH ct> A p y rt rnacoB'b CTpoeK'b. TaxoBa e 6hao OKOHuaHHeTO B'b 
ct. cp"b6cKH 3a Instr. sing. k . p. -ö-ochobh: o g ^ >  o j u ^ >  o u ^ >  o v 1: g$- 

mpoßb, A0308b, zAaeoeb (cpB. JXamnwh, HcTopHja obi. etc.,'erp. 37), B'b 
CAOBeHCKHH e3Hi-.'b (33MypCKH AHaACKTH) ce OTKpHBaT-b CÄipHT-b (J)OpMH Ha 
-ov -  (CpB. Nahtigal, Cas. za slov. jezik III, 1921, k h . 1, CTp. 1-23, k h . 2, 
CTp. 71-2), B'b cmec. 3a Loc. sing. m . poA-b -o-, -u-ochobh: d o lö v , d o lü v  
(cpB. Flajshans, L isty fil. XVII, CTp. 284), a B'b kokhohcckh, KaK'ro h B'b 
h L koh cp^AHOC îOBamKH AHaaeKTH Dat. h L oc. sing. HMarb okohh. - o v -  bm . 
• o v i- :  b ra tro v , susedov  (cpB. F. Trävnicek, O' ceskem jazyce, Praha 1924, 
CTp. 120)2. CxmHHT-b 3ByK0(j)H3H0Ji0JKKH npexoA-b Ha OKOHuaHHeTO 3a Instr. 
sing. x .  pOAT> HaMHpaMe H B'b raHHUMHCKHT-b H KapnaTCKH ManopycKH (jlOpMH 
pu6oy(ß ), 3ßMAey(ß), AOpH Kocmey(ß), (cpB. TKuTemdö, OnepK jiHTepaTypHoß 
HCTopiH Majiop. HapimHH XVII b ., Kieß 1889, erp. 129, h St. Smal-Stockyj 
i Gartner, Grammatik der rutbenischen (ukrainischen) Sprache, Wien 1913, 
CTp. 240), KaKTO h B-b Beji. pyc. xcenoßd, H3BecTHa om,e ott> 15 b . (cpB. 
oßncHeHHeTO Ha nooie,a,HaTa (JjopMa y A. CodoAeBCKift, 3aM4>TKH no c m b . 
MoptjiOAoriH, Slavia V (1926), CTp. 453, r^eTO aBTop-brb ce CTapae, He3äBH- 
chmo OTT, cxßamaHeTO Ha H. B. BefiK'b, Slavia II, CTp. 5-16, kohto HaMHpa,
ne hL mB Bp"b3Ka B'b pa3BOH Ha THH (jlOpMH B'b OTA'fejIHHT’fe CJI3BHHCKH e3H U H ,

Äa onpaBAae CAu^ecTByBaHeTo Ha thh oöpa3yBaHHH ct> BAHHHne ott* cTpaHa 
Ha OKOHnaHHeTO Ha mhoto ca3bhhckh MLcTOHMeHHH Hapennn KaTO noneea-oKe, 
odhoea, noKydoßa, edbßa, odbßa  h AP-).

OcBeH"b TOBa, B'b cjiOBencKHH esHRTj, nopaAH aHajiorHH bt. paMKHTb Ha 
eAHo h c ä u );o CMOHeHHe, ce cpLipa KOCBeHi» naAeacb ct> 3aB'bpmeK'b -ov  
bm. HMeHHTejieH'b, Hanp. m o lito v  (noAOÖHo Ha Harne™ Aioöoßb h u,pbKOßb) 
(b k . h Oblak, ArfslPhil. XI, CTp. 406, 420).

B'b MaAopycKH (JjopmhtL 3a hm. naA- eA- n. MOAumoß, kohob , nepe3 0 ß 
bm. MOAumßa, kom cl , nepe3ßa ce odHCHHBaT-b OT-b St. Smal-Stockyj, Über die 
Wirkungen der Analogie etc., ArfslPhil. IX, crp. 59, Ka™ aHaAornnHH Ha
MOPKOB H AP- OT-b TOH pOA^. JopH H ACC. sing. ZOAOß BM. ZOAOßy, TOH
oÖHCHHBa no toh HanHH'b (ib. 59). Ott> noconeHHrb npHM^pw ce bhkab 
od.H^neTo Ha HeopraHHHHH (jiopMH cb  3aB-bpmeK'b -ov.

Bt> HtKOH cp'feÄHOÖ'bJir. naMeiHHUH HaMHpaMe 3a toh naaean, bt> cäuthh poat h 
■IHCao OKOHH. OQ.

riocaeaHHTt (JtopMH o6ane J. M k. bt> Slavia IV , CTp. 191, CMtTa 3a norp-buiHH.
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12. Orb HHTepecb e a caMOTO chctcmho H3AoiKeHHe Ha MaTepaaAa, 
kohto hh 3ano3HaBa ct> pa3npocTpaHeHHeTo Ha okohh. -ov- npa c-suuecTBa- 
T0JIHHT1d B"b OT '̂fejlHHT'fe CAaBHHCKH e3HHH. Bi) TOH CAyHafi Tp-feÖBa Aa ce 
H3T'bKH3T'b H CÄ.m.eCTByBaUI.HT'fe H3KAfOHeHHH, KaTO Ce AaAe H 3a T-fex-b, 
axo TOBa e B"b3MO>KHO, eAHO npaBAHBo oÖHCHeHHe. LU,e noHHeM-b cn toauiaTa 
rpyna ott> CAaBHHCKark e3aua, kohto c x  3ana3HAH CKAOHeHaeTO.

B"b cpxp. esHHij a o  14 b . ce cptm arb peAOBHH (jiopMa c t> -ov- (npa 
-o-, -jo -o c h o b h ) ,  KaTO andeAOßb, anocmoAOßb h t . h ., h  Aopa b t > 13 b . 

npa o c h o b h  Ha - i - : zocnodoßb, a CAeAT> 14 b ., KoraTO ce npaöaBH Bene 
h o b o t o  OKOHaaHae a, nacaHo a KaTO bb, Ta ce noAynaBarb (Jj o p m h  3a G. pl. 
cunoea, ßOAoea, ÖAamoea, cTapaT-fe poA- naAeaca Ha -ov- ce cp’fcm.aT'b 
Bene no-p^AKO. Bt> 15 b . HaMapaMe npa -o- o c h o b h  cp. poAi> öuaob, nepoß, 
ceAOß, a npa -¿-o c h o b h  m . pOA'fa nymoß (cpß. JXaHmuh, HcTopaja o ö a . 

etc., CTp. 79).
B"b caoBeHCKHH esaKT. okohh. -ov- e npoHHKHaao BT* -o-, -jo -ochobh 

m. a cp. poAT>, a bt> H-feKoa otaL ahh CAynaa a npa -a- ochobh jk. poat> 
H KOHCOHaHTHHT'fe CKAOHeHHH. BCÄAß TO CnOA’kAH CBOeTO BJiHHHae CT> 
OKOHaaHae -i OTT* -i- ochobh. 4i3BecTHO e, ae oipe bt> <f>paa3HHreHCKarb 
OTKÄcaeua HaÖAiOAaBaMe Tan aHaAorast. Bt. AnemHaa caobchckh e3HKT>, 
noKpaa dgbov, HMaMe oiu,e konjov, cp. p. dreuieu, cudezov, jqwaa . polou, 
sbrcou, imenov, ac. p. jabkov (cpß. Oblak, ArslPhil. XII, 42).1 * * *

B t> OcTpoMapoBOTo eßaHreAae, KaTO Haa-crapb naMeTHHKT> ott> pycaa 
peAaKuan, HaMapaMe 3 nxTa (JjopMaTa 3a G. pl. z p b x o ß b  a caMo 1 nÄTb 
z p b x b .  B tj CßeTocAaBOBaH H36ophhkt> (1076 r.) - o v -  e 3acBHACTeacTBy- 
BaHO a npa - j o - ochobh, Hanp.: ß o o /cd e ß b . R o  15 b . pa3npocTpaHeHaeTO Ha 
TOBa OKOHaaHae pacTe, a cacat» TOBa to e npeneceHO Bene a k ^ mti Apyra 
ochobh, Ta noKpaa M b c m o ß b , d b A O ß b , c e p d u ,o ß b , A o iu a d e ß b ,  p n n o ß b  (cpß. 
XlypHOBO, OaepK acrapia pycc. 513. CTp. 274; Meyer, Historische Gram
matik der russischen Sprache, Bonn 1923, CTp. 131 ca.; T. Vetter, Zur 
Geschichte der nominalen Declination im Russischen, Leipzig 1883, crp. 30, 
63 ca.) a c c c m p o ß b , K H U zoß b , n b q n e ß b , d n e ß b , d e ß x o ß b ,  ocoßeHO necTa bij 
ceßep.-BeAHKOpycKH a K»KHO-BeAHKOpyc. AuaAeKTa. K . Meyer bt> hht . cbna- 
HeHae CTp. 131-132 e HaKAOHeHb Aa CM^Ta, ne yAapeHaeTO bt> pycKHH 
esaKij e 0Tb 3HaneHae, KoraTO ce Kacae 3a H3Öop'b Ha OKOHnaHae, tlm 
KaTO a TyKT>, KaKTO bt> caobch., ce HaÖAioAaBa 6op6a MeiKAy - o v  orb  - u -  

ochobh h -e j (bt. CAOBeH. - i ) o rb  - i-  ochobh. Tana Hanp., cßopHa HMeHa 
Cb HeyAapeHO OKOHnaHae -b a -  KaTO depe'ßbH  hah KOHKpeTHa HMeHa orb  
cp. poat . ct> HeyAapeHO oKOHnaHae -be - (n A d m .b e )  npaeMaT'b bt> G. pl. -e ß b , 

resp. -b e ß z ,: d e p iß b e e b , n A a m b e ß b ,  ao KaTO n u m b ö  craBa bt> G. pl. n u m d ä ,  

M H -b n ie  —  M u b n iu .  Tya^b, KaKTO ce BaaiAa orb  npHM-fepaTL, arpaarb poAH 
a ceMaHTHHHO-o6pa30BaTeAHH MOMeHTH, kohto , cnopeAT» MeHe, orpaHanaBaTTj

1 Bjk. caMo 3a JiHTepaTypHHrt (JjopMH bt> ÄHeiuHHH caoßeHCKH e3HKT> Karl Pe£nik,
Praktisches Lehrbuch der slov. Sprache6 (Bibliothek der Sprachenkunde W» 31, Wien,
Leipzig). 3a >KaaocTi>, He pa3noaaraM-b ch KHHraTa na RamovS, Historicna slovnica slov.
jezika I. II. Ljubliana 1922. 1928.
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3HaneHHeTo Ha ypapeHHeTO. ,H,ypHOBO B-b pht. ctq. CTp. 286-8 onpep-fejm 

no-poOpe ycAOBHHTa, npn kohto aHaAorHHTa ponapBa Ty okohh. - o v , ry 

okohh. -ej. Bt HaqaAOTO -ov  e 6hao epHaKBO 3acTxneHO KaKTo npn 

TBtppHT-fe, Tana h npn MeKHTit ochobh, a nocpe npH MeKHT'fe 6hb3 aaM-feereHo 

ct -ej. HMeHa OTt cp. popt Morarb pa npneMaTt okohh. -ov, ako ocho- 
Baia e appeHTyBaHa h 3aBptuiBa Ha k, ą, j ,  Hanp. oöaclkob, yiuKOB, aöao- 
kob, pyjKbeß, KyuiaHbee, coAnąee, ononąee, ho Hünen, noAeuen, 3Ua h u ü , 
coöbimuü, KOAeti h pp. Oöaqe h TaMt, rpeTO -e j e cneqeAHAO noqßa, 

necTo ce HBHBa -ov, t . e. npn ochobh Ha myniKaBH ctrpacHH: nootcoe, kak>- 
1loa , moBapuiąoB, noKpan noj/ceü, KAioneü, Aeiąeu (cTp. 287). HaÖAiopa- 

Barb ce h ppyrp KOAeöaHHH Bt pHaAeKrarfe: cuHosbie noKpaö cunoebea, 
hah oöparao ceadböeü. noKpan ceadbóoBb (CTp. 288).

T p^öß a  Aa ce noanepTae, ne H3Me5Kpy BeAHKopycKHT-b roBopn -ov  
Haö-qecTo ce cp-feipa Ha ceBept h  Ha r o r t .  O ipe no-roA-bMt pocT A m t e 
HaM-fepHAO OKOHH. -OV j >  - i v  B t M3AOpyCKHH e3HKt (ceB. M3AOpyCKH H 
KapnaTCKH - u v - ) :  n e m ie , p o u ie ,  ó o ja p ie ,  M o p ie ,  ą a p c m e ie ,  n y m iß , 6 a 6 ie ,  

3 e M A ie , AHaA. o tcaóae , n m u ą a e , z o e m ie , K o c m b ie , p a d o m n ie ,  ą e p n e ie h 
Aopn H eöecue. Ha MapopycKa TepHTopHH ce c p ln p a T t MHoro rpaACKH h 
CeACKH M-feCTHH Ha3B3HHH O Tt pOAa Ha WepHfolBąblB, CmClHbtBUblB H Ap. 
(CpB. St. Smal-Stockyj, Ü ber die Wirkung etc., ArfslPhil. VIII, crp . 238, 
430, IX, 62; H. JJypHOBO, OnepK HCTopin pyec. H3. CTp. 59, 62, 239, 
305, 413, 423, 430).

Bt rpaHHHHHTfc MaAopycKO-d^AopycKH roßopn Ha noAecneTO o ko hh . 
- o v -  e TOKO-penH noBcesrfecTHO pa3npocTpaHeHO (b >k . E. 0 . Kapciem, Ma- 
TepiaAbi aah H3yneHiH ceBepH0-M3A0p. roßopoßt, C. IleTepö., Bbin. I, 1898, 
CTp. 10-39).

Bt 6-feAopycKHH e3HKt B t H3BecTHH CAyqan m4>ctoto Ha ypape- 
HneTo peuiaßa, paAH Aa npneMe hKkoh cKAOHHTÖeHa KaTeropna okohh. 
-o v -. Toßa HBAeHne e, 6e3t ctMHeHHe, hobo. üpn yAapeHHe Ha ocHOBaTa 
oÖHKHOBeHO npneMaTt -o v  HMeHa oTt cp. poAt: eapom ae, nucbMae 
h AHaA. HMeHa OTt >k. poAt, kohto B t ppyrHTls napeiKH HMaTt yAapeHHe 
Ha ocHOBaTa: d e m p a e , Aucuąae, ho Ö3Hßon (/lypHOBO, p. c., CTp. 302). 
E. 0 . KapcKiö B t „0 6 3 0 p 3ByK0B h (fiopM“ etc. nocoqßa h ppyrn npHMfcpH 
OTt ö^AopycKH: dnoy  (CTp. 124), UMŚnay {crp. 125), nyM óy, eoAóy (cTp. 102), 
Konny, ąapóy  (crp. 103). üpH ochobh, kohto 3aBptmBaTt Ha myuiKaBH 
CtTAaCHH, OKOHq. -OV OTCTAmH m4>CTOTO CH Ha -e j, KaKTO H B t BeA. pyCKHH 
e3HKt. nocAepHOTO OKOHqaHHe npneMaTt h ochobh Ha - r -  B t Kobhchcko, a Bt 
MHHCKaTa h MorHAeBCKaTa o6AacTb C/KiphtIs HMaTt OKOHqaHHe -o v . ÜHane 
B t noqTH BCHHKH ÖtAOpVCKH CKAOHeHHH H3MHpaMe G. pl. Ha -OV (o j) ,  e ij) .

Oipe B t  Han-cTapHTt naMeranpH Ha noACKHH e3HKt (Kazania święto

krzyskie, Psałterz Florjański) ce cp-feipaTt AOCTa npHM̂pn 3a aHaAorHHHHH 

npeHoct Ha o ko hh . - o v - KtMt - o -  ( - jo - )  o cho bh : w r o g o w ,  k r o le w ,  k o z io w ,  

n ie p r z y ja c ie lo w ,  ie le n o w  h pp .1 OcoGcho 6 hao  o6hkh3to TOBa OKOiuiaHne

1 CpB. J. Hanusz, Zur Statistik der Declinationsformen im Altpolnischen, Arfsl. 
Phil. VI, CTp. 11.
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B-b BpeMGTo OTb. 16-18 b., KoraTo ce hohbhah (jtopMH Cb -ov h Bb Apy- 
rHT-fe ckaohchhsi, Ta nonpaft uczniów (h Aaecb oßane ome uczni), nożów 
(h noży), pa3MH0>KaBaTb ce h naczyniów, stajów, dnów, nazwisków, chlo- 
pisków, wojsków, podwodów, ręków, ćmów, myszów, pieśniów, waszmoś- 
ciów, wsiów, grów, uczućiów h np.1 rojif.MHH pa3gB-bTb Ha thh
4>opMH bt> 18 b., T-fe noHBaTT. Aa ce 3aHeMapHBaTb Bb AHTepaTypHHH e3HKb, 
ße3b «a ce ryßHTb Bb AaaAeKTHT-fe (cpB. K. Nitsch, Dialekty języka pol
skiego, B-b Gram. jęz. poi. Ak. Urn. cTp. 470). .ZfHecb B-b BeAHKonoACKHH AHa- 
jieKT-b (FIo3HaHCKo) (JjopMHT-fe CT> -ov HMaT"b HaH-uiHpoKO pa3npocTpaHeHHe. 
B-b KOKHO-KamyßcKHH AttaAeKTb, kohto rpammH cb noACKHT-b roBopn, 
TOBa OKOHnaHHe e cauh,o Tana no3HaTO Bb noßeneTO ckaohchhh2 (bjk. J. 
Łoś, Krótka gramatyka historyczna języka polskiego, Lwów 1927, orp. 100, 
101, 108, 118, 122).

H  Bb necKHH e3HKb, ocoóeHO no AHaAeKTHT-fe My, okohh. -ov- 
(cb  (j)OHeTHHHH H3M-feHeHHH -UOV, -ÜV, -UO, -U, -Ó) e HaMbpHAO AOCTÄnb 
non™  Bb bchhkh ckaohchhh (cpB. Gebauer, H is t. m luv. etc. I, 243, 435; 
III, CTp. 17). F lajśhans Bb L is ty  f il.  X V II,  464 ca. riocouBa npn -^ -ochobh 
>k . poat.: dusiev, verejnov, mandlu; npn -ja- ochobh: patriarchóu;  npn -i- 
ochobh ~M. poAb: veciev, kviev, m . po A b : dnóv (dnuov), h npn A pyrn  oc
hobh : loktov, drobtuov, kamenov, korenov, ramenuov. H  Bb qecKHH e3HKb, 
KaKTO H Bb APyrHT-fe CA3BHHCKH e3HUH Bb nO-HOBO BpeMe, Bb G. pl. -O-OCHOBH 
npOHHKBa OKOHH. - i OTb -i- OCHOBH. OÖaHe BCe naKb OKOHH. -OV HMa on;e 
HaAMomne. H  Gebauer Bb H is to r. m luv. etc., Aaßa CAeAHHT-fe pa3H000pa3HH 
npHM-fepn: volov  (cTp. 322), osobov (aBTopbTb mhcah, ne e OTb Nom. sing. 
osob, CTp. 93, 193), druzbüv, husituv (erp. 198)), zemanov (erp. 74), otczow, 
muźiew (cTp. 108), howaduow, hleznöv (cTp. 141), dussyew (cTp. 212), 
panosov, rädcuv (cTp. 231), knezuv (cTp. 244), krejcüv (cTp. 254), hostov, 
kmetov (cTp. 347), kuratov (cTp. 423) h AP- OTb 3ana3eHHT"b noAaßcKH 
e3HKOBH naMeTHHUH ce bujkah, ne okohh. -ov- Bb G. pl., cb  H3KAioHeHHe 
caMO Ha eAHHb CAyqaö, e npeHeceHo H3iybA0 Bb -o-(-jo~) CKAOHeHHe. Ton 
naAea<b npn A pyra rfe  ckaohchhh, He e 3acBHACTeACTByB3Hb, ano He ce 
CM-feTa eAHHb npHM-kpb Ha öe30KOHuaTeAeHb G. pl. -a-(-ja-) ochobh 
(cpB. T. Lehr-Sp law iński, G ram atyka  połabska, Lw ów  1929, erp. 168, 176).

Hafi-cerae Tp-feßßa Aa ce oßbpHe BHHMaHHe Ha cbCTOHHHeTO Ha okoh-
HaHHe -OV- Bb AßeT-fe AyjKHHIKH HapeHHH — AOAHO- H rOpHO-AyACHUIKH. 
HHTepecHo e Aa ce npnnoMHH, qe TyKb TOBa OKOHnaHHe e Han-rnnpoKO 3a- 
CTÄneHO. H3KAioqeHHHTa, kohto oßiu,o me ß^Aarb pa3rAeAaHH MaAKO no- 
AOAy, Bb AyHiHmKHT-fe TOBOpH Cä  CbBbpmeHO He3HäHHTeAHH. Pa3mHpeHHeTO 
Ha TOBa naAencHO OKOHnaHHe Bb bchhkh ahsacrth  Ha AOAHO-Ayar. h Bb 
noßeqeTo Ha ropHO-Ayni. e3HK0Ba oßAacTb CTaBa no BpeMeTO, KoraTo ce

1 Baudouin de Courtenay nptB-b cboöjah, qe okohu. -ov 3a Q. pl. ce cptiipa bt> 
ÄHaaeKTHT-fe h npn HMeHa ott> jk. poat, cpB. KZ VI, erp. 57 ca.

2 Cßp. F. Lorenz, Geschichte der pomoranischen (kaschubischen) Sprache, 
dp . 149, 157.
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HadAiOAaBa c x ih ,oto hbjighhc h ba, noACKHH HsaKi,1. BescbMHeHO, m o k a y  
thh aHaAorauHa (})aKTH CÄiu,ecTByBa npLaa 3aBacaMOCTb, a TOBa MOA<e ß,a 

oine e^HO A0Ka3aTeACTB0 3a reHeTauecKaTa o6m,HOCTb Ha noACKHH 
e3HKi> ctj (aoaho)a y >khiukhh  AHaAeKTt. nopaA « oßaAae Ha npaM-fepa ota, 
BCHHKH CKAOHCHHH, CTaBa H3AHIHH0 T'bXHOTO H36pOHB3He. TaKHBa M orarb  
Aa ce HaM'fepHT'b AOCTaTimHo ba> toko-ih,o u h t . ca>h. Ha K. M ucke, Histor. 
und v rg l. Laut-und Form enlehre der niedersorb. Sprache, CTp. 300-378, h y
G. K a rl, G ram m atik  der wendischen Sprache in  der O berlausitz , Bautzen 
1925, CTp. 22-48.

JlioöonHTHO, aKO h AOCTa TpyAHO e Aa ce oTroBOpa Ha Bimpoca, 3aiu,o 
HMeHHO ba> AyjKHiuKH -ov- e HaM-bpaAO Haa-öziaronpaHTHa nouBa 3a pa3Boa. 
CnopeA"b MeHe He e 6 e3i> 3HaneHae CÄin,ecTByBaHeTO Ha eAHO npocTO 0 6 - 
CTOHTeACTBO, KoeTO 6h MorAO Aa noAupenH npeAnoAOAreHaeTO mh ba, abachmh 
CAynafi. H3bcctho e, ne AyHiHuiKHTb HapeaaH, KaKTO ota> Apyra  cTpaHa cao- 
BeHCKHHT'b e3HKi>, caobhhckhtL  HapemiH H TyKA>-T3Me hL k OH MaAopycKH ro- 
ßopa om,e na3HTi> (JjopMH 3a a b . hhcao, h to ba, Haa-araBa ynoTpLda. 
LU,o ce oraaca cneuaaAHO ao  AyaramKa, OKOHnaHaeTO 3a G. dual. ba, ao a - 
HOAyac. no bchhkh AaaAeKTa rAaca -ow u  (bm . CTapo -u -  ota, -o-ochobh), 
a ba, ropHOAyjK., noapaa cauaoto okohh. ba> no-tTapo BpeMe ota, pa3BOH Ha 
e3HKa (ao  1721 to a - ß-b h3tohhh roßopa), rAaca a caMO -ow . /(o p a  a au 
npaeMeMib, ne KpaaHOTO -u  ba, okohh. 3a G. dual. H3naAa n o A t BAHHHae 
Ha okohh. -ow  bt> G. pl. (aaKTO Hanp. bt> ct6., cpB. Hujer, n. c., CTp. 119 
ca.), Bce naK ij HaAauHa e Bpi>3KaTa m o k a y  thh Äße oKOHnaHHH, a TeHAeH- 
UHHTa K'bM'b BAHHHae MOA<e Aa ö ä a c  npOHBeHa a bt> oöpaTHa nocoKa. 
U,OKa3aTeACTBa 3a Mea<Ayoco6 HaTa 3aBHCHMOCTb Ha thh naAe>KH HaMapaMe 
ba, cAeAHHT^ 4>aKTa: 1) npa CKAOHeHHHTa Ha HMeHa ott> k . poat> ba, 
Ayar. BAHHHaeTO Ha -m-ochobh ce 3a6eAH3Ba caMO npa thh Aßa naAOKa: 
G. dual. CA, OKOHH. -OWU, HAH -OW, '-OWU HAH '-OW H G. pl. CA, OKOHH. 
-ow-, '-ow -, 2) b i , CAOBeHCKHH e3HKi> (jtopMHT'fe 3a G. dual. necTO ce 3a- 
M-fecTBaTi, c i, thh Ha G. pl. Hanp. k ra y lo v , ro g o v , ro g o v o v  (bat. L. Tes- 
niere, Les formes du duel en slovene, crp . 181), 3) abohctb6ho hhcao e 
bahhao (J)opMaAHo Ha MHOA<ecTBeHO h b i> m,0K3BCK0T0 Hapeuae Ha cpxp. 
e3HKi> (cpß. R u z iiic , S lavia  V , CTp. 224), a bt> CTaponoA. a ManopycKa 
e3HKi>, KaKTO a ba> HiäKoa CTapa MopaBCKH HapenaH (cpB. H. G aertner, 
Prace f i l.  XIV, 166, a 4); c * m o  a ba> KamydcKan AaaAeKTi,, tacto , KaKTO ce
H3Tl>KHa, -OV- BT> MH. H. e AOCTa pa3npOCTpaHeHO, HM3 (JjOpMaAeH'b CbBna-
AeAi'b npa mhoto a ym h  mcatay a b . h m h . h. b i , poA- naAeacb (cpB. F. Lo
renz, Geschichte der pomor. Sprache, CTp. 153).

13. KaTo ce HM3TA, npeAi> bhat> pasM f̂epaTt, ao  kohto aHaAoraHTa e 
CTHTHaAa a ba. A p y ra T i cnaß. esapa, TpLÖBa au  ce OTdeAeara, ne H3o6m,o

1 Ott» H3ßecTHH MtCTa y  Chojnan, Linguae Vändalicae conatus (von Choinanus), 
1650 r .  anuH, ne okohu. - o v -  b i  ny>«. He e 6 hjio bt> 17 b . ome Tatca uinpoKo pa3npocTpa- 
HeHo, cpß. Mucke, Historische und vergleichende Laut- und Formenlehre der niedersorb. 
Sprache, Leipzig 1891. C T p . 327.
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AyMHT-fe OTb M. H cp. pOA1> CX nO-CKAOHHH Aa npHCMaTb OKOHq. -OV. 
Toßa He e CAyqañHo h ce a 'b aa íh  Ha eAHa ocoöeHa npnqHHa. Hae 3HaeMb 
HMeHHO, ne CAaB. e3HAH, KaKTO SaATHHCKHT-fc H pOMaHCKHT-k, CX npHÖAH- 
JKHAH cp. pOA^ ÄO MX1KKH (tŁH HapeqeHaTa BHpHAH3ail.HH Ha cp. pOA"b), 
a c x  ro OTAaAeaH^H orb  aíchckhh , 3a pa3AHKa OTb repMaHCKHT-fe (rAaBHO 
CKaHAHHaBCKH), KOHTO, OÖpaTHO, C*. npHÖAHAiHAH Ai. pOA^ AO MÄAiKHH, a 
c x  OTAaAeHHJiH cp. poA't OTb Hero.

14. Bb BCHHKH CAaBHHCKH e3HU,H, a Han-Bene Bb qaKaBCKOTO Hapeane Ha 
cpxp. e3HKb\ c m  3ana3eHH h ao  A«ecb 0CTaTbu,H OTb erapHT-b naAe>KHH 
(J)OpMH, KOHTO MOA<eMb fig  CM^TAMe KaTO HaCAeACTBO OTb npäCAaBHHCKO 
BpeMe. XapaKTepHOTO TyKb e eAnaKBOCTbTa Ha ycAOBHHTa, npn kohto c m  
Cna3eHH TAH MOpc[)OAOrHHHH apXaH3MH Bb OTA^AHHT^ CAaBHHCKH e3HUH H 
AopH TtxHaTa AeKCHKaAHa eAHaKBOCTb2. Tana, crapHHTb poA. naAencb m h . 
q. e 3 ana3 eHb oShkhobcho : 1) npH Pluralia tan tum , 2) npH yn o T p ió a  Bb 
qacTHueHb CMHCbAb, 3) CAeAb HHCAHTeAHH, 4) npn M'bcTHH H ceMeiiHH 
HMeHa, 5) npn AyMH, kohto 03HaqaßaTb npaßopn, qacTH Ha t ^ aoto, Maca, 

TeAcecTb hah BpeMe.

Bb BCHHKH CA3BHHCKH e3HU,H, OTb KOHTO e npHBeAOHb MaTepHaAbTb 3a 
TaH CT3THH, Ce Cp^UtaTb KaTO OCTaTbUH CAeÄHHTt AyMH Bb pOA- HM- MH.

q.: *  k ra tz , caobch. p ę tk ra t (ho h k ra to v , cpß. Tesniére, u. c., CTp. 65), qec. 
k ra t, noA. k ro ć ;  *ćas, MaAopyc. Kac, qec. ćas, CAOBaui. cías, noA. czas 
(do tychczas); * ra z , BeApyc. pa3 , qec. ráz , cAOBam. ráz , noA. raz , Ay>K. r a z , 
*v o ls ,  MaAopyc. bo ao c  (ßeA. pyc. oöaqe bo ao co b ), qec. v ía s , noA. w ło s ;  
*g o d z , MaAopyc. zod, qec. hod , noA. gód  (ho h g odów ), Karnyß. guód, 
AyAi. g ó d ; *zgbz, caobch. zób, BeApyc. 3yó  (ho h 3y6oe), MaAopyc. 3y6, 
noA. z ą b ; *sęsedz, MaAopyc. cycud, qec, súséd, noA. s ą s ia d ; ,:penęz, caob. 
pénez,HCC. pen iez, AyAc. p je n je z ;  * ro g , cjiob.róg, BeApyc. poz; *m ęź, CAOBeH. 
móz, qec. m u z ; *v o z , caobch. v o z , qec. v o z ;  *p rię te lb , MaAopyc. n p u ja -  

meAb, qecKH p rá te l?
Bb CAyqan OTb 3HaqeHHe e a s  ce nonante, asah  nO'XapaKTepHHT'fe 

OCTaTbUH OTb CTapHH G. pl. Ce C p im aT b  Hañ-MaAKO Bb ASH CA3B. e3HKa.

Bb CAOBeH. e3HKb ce HaMHpaTb ome (JjopMH KaTO las, pót, vó l, b ra v  h np., 
Bb MaAopyc. apiuuH, x p u c m u m ;  Bb MaAopyc. h ö^Aopyc. coAÖam, ueAo- 
eex, (k o a o b ík ) ,  p in , nyd , m ypoK, m am ap; Bb MaAopyc. ö-knop. h bca . pyc. 
ZAa3, canoz  h np., Bb qec. bóh, ś k o ln ik , d v o r , h riech, o b lak , vék , p a r, 
mésiec, t is ú c ;  Bb noA. sko t, la le n t, ak t, s ta tu t h np. 1 2 3

1 CpB. A. Benum,, H3b . Ota. pycc. A3, h caob. XIV , 2, C T p . 208.
2 noApa36npaTT> ce caMo ayM« npHHaAJieiKamH k im t  cTapoio -o- CKaoHeHHe.
3 r ipH M ipH rb  He H3 qepnBaTi) nocTaßeHHH Binpoci»; r b  c x  ci>6paHH caMo otb  hctö- 

pHLieCKHTt> rpaMaTHKH Ha OTA'baHHT'fe cjiaB. e3HUH, a He HanpaBO ott, AHaneKTOnorHHHHTt 
OnHCH, H3IIOA3BaHeTO Ha KOHTO, 6e3CbMHeHO, 6h yßeAHHHAO HHCAOTO HMT>. CpB. ome Ogo- 
now skyj, Studien auf dem Gebiete der ruthenischen Sprache, Lemberg 1880, CTp. 128; 
St. Smal-Stockyj, A rfs lP h il. VIII, crp. 238; Diels, ib . XXXIII, CTp. 145-149.; Scholvin, 
ib. II, CTp. 492, 540.
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LU,0 Ce OTHaCH AO APyCHTb K»KHOC.flaBHHCKH e3HU,H — ÖTbJirapCKHH H Cbp- 
ÖOXbpBaTCKHH, Bb nbpBHH JL MHJieTHHb Bb CTyAHHTa CH „CTapOTO CK̂ OHCHHe 
B t AHeuiHHT'fe öbJirapcKH HapenHH“ , CocJihh 1890, crp. 24 a i. ,  OTÖejiH3Ba hLkoh 

ocTaT^HH orb dapHH poA- naA- mh. h. jk. p., KaTO noncHHBa, ne ce Abji- 

xraTb Ha HHCJiHTê iHOTO, CAeAb KoeTo nocTOHHHO c *  ce noBTapnjiH: 3a 
m ao zo  zodun, deeem zodun, xuAH da d yu i h np. St. Mladenov Bb Ge
schichte der bulg. Sprache, Berlin, Leipzig 1929, CTp. 238, npußaBH ome 
CJieAHHTb npHMbpn: pes, ien icer, (do) nebes, (do) k o l'a n }

H  Bb cpxp. e3HKb CTapaHTb G. p l. e TyKb-TaMe 3ana3eHb, h to non™  
npn cäiphtL AyMH: g o d in , s to tin , ovac  h np. Z lp y r t  e a iynaHTb, KoraTO Bb 
HapoAHHT-fe ntcHH nopa^H MeTpnnecKH npHHHHH ce HarbKBaMe Ha H3KycTBeHH 
CbKpameHHH, KaTO Hanp. d ü k ä t bm. dükä tä , v o lo v  bm. v o lo vä , to v a r  bm. 

to va ra  h a P-) cpB. T. M a re tic , G ram atika  i s til is tik a  h rva tskoga  i l i  srpskoga 
kn jizevnog  jezika, Zagreb, 1899, CTp. 149, 172).

nOCOHeHHI-fe H3KJHOHeHHH He MOTaTb pa HMaTb eAHO 0ÖUJ,0 3a BCHHKH 
oÖHCHeHne. Haß-MHoro6poHHH c *  ohhh npHMbpH, kohto conaTb Ha peAOBHa 
ynOTpLÖa Cb HHCJIHTeJIHO HMe. TOBa e ÖHAO H3TbKBaHO OTb MH03HH3. Om e Bb
1883 r. T . V e tte r Bb AHcepTapHHTa ch Zur Geschichte der nom inalen D ecli- 
na tion  im  Russischen, Le ipz ig , CTp. 31 cji., oßncHHBa 3ana3BaHeTO Ha CTapurk 
(})opMH 3a G. p l. Bb pyc. Tana: cbeAHHeHH Cb HHC^iHTe^HH, tL ce CTepeoTH- 
nu3Hpa^H h mähho ce noASBajin Ha MOAepHH3aiiHH. CneimajiHo 3a AyMHTb 
boaoc h z a ü 3 aBTopbTb mhcah, h to HecbCTOHTejiHO, ne tL cx 6wm  cmL- 

T3hh 3a ayMH OTb cp. poAb, h nopaAH TOBa Bb nom. pl. HMaTb okohh. -a.

EAHHb OTb hobhtL aBTopn Ha pycna HCTopmecKa rpaMaTHKa, cnoMe- 
HaTHHTb Bene K . M eye r, H is to r. Gram. etc. c rp . 126, o6hchhb3 KOHcepBa- 
TH3Ma Ha e3HKa Bb pasrAeHrAaHHT-fe c^ynaH caMO Cb necTaTa ynoTpböa Ha 
THH AyMH.

L lo-rope gHTyBaHHHTb V e tte r  (p. cbH. c rp . 30).HaMeKBa 3a eAna oco- 
ßeHOCTb Bb OcTpOMHpOBOTO eBaHTeJMe, KOHTO XBbpAH ¿nO-Apyra CBiiTJIHHa 
Bbpxy p tjIH H  Bbnpocb. Bb TOH naMCTHHKb HMeHHO, aBTopbTb 3a6e^IH3Ba, 
*re OKOHH. -OV HOCHTb OHHH CÄH],eCTBHTe^HH, KOHTO C^eABaTb CAeAb ApyrH 
CÄmecTBHTêHH, ho  Bb hhko h  cjiyHafi He h ĉ ieAb npeÂiorb. (IlpeAJiorbTb 

e noßeneTo eAnocpHneHb h ce H3roBapH bc ah o  Cb cJieAHaTa AyMa).
OCTaTbPHTb OTb CTapHH G. p l. CÄ TJiaBHO eAHOCpHHHH AyMH Cb CHp- 

KyM(})AeKCHa hhtoh3u,hh Bb Nom . p l. h Cb MeTaTOHHHeHb poA. n. mh. h., h 

ßb aKpeHTHO OTHomeHHe o6pa3yßaTb cb npeAXOAHOTO HMe (r^iaBHO hhĉ h- 

Temio), Ha KoeTo AasaTb yAapeHHeTO ch, eAHa pbA ocrb .1 2 Toßa 3Apaßo

1 Bt. pa3Ka3Hrfe Ha T. F. BaaflKOBt, b t . k o h t o  ce OTpaaraBarb h I dK o h  ciapHHHH h  

ÄHeiHHH nepTH Ha FlHpÄoncKHH roBopt, HaMHpaMe ocTaTtK'b o t t . G. pl. b t . ayMaTa dpaMb 
(CpB. CT,HHHeHHH, T. II, CoijjHH 1926, CTp. 138).

2 CpB. aHajiorHHHH caynaH ct> yxapeHHeTo Ha Composita —  npeaaon. +  HMe: 
Hdpxica, ömaeMU, ötnzAadu h  m h . ap. F. Lorenz b t . HhKoaKOKpaTHO u h t . ct>h . Geschichte 
der pom. Sprache, crp. 1 0 4 , H3TT>kBa h L k o h  aaireHTHH HBaeHHH b t . caoBHHCKHTi anaaeKTH, 
k o h t o  Morara, aa ce B3eM3TT. KaTO nporrtaHieHHe na npacaaBHHCKH c ic t o h h h h . Toti nocoiaa 
Hanp., ne aKpeHTHOTo ut.ao ä o Ch b h  yaapeHHe BT.pxy npeaaora, aKO c j ic ä h o t o  HMe e noctjio
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yTB-bp^eHO b t . c'bBHaHHeTO u-fejio ce pa3pyuiaBa, KOraTO b m . eAHOCronmo 
bt> noBeneTO cjiynaH MHCJiHTeroo ce hbh  MHorocronmo c.sunecTBHTe./iHO u 
KaTO nocJieACTBHe Hacrauma pa3K^CBaHe Ha aKpeHraaTa iyfcrocTb, Ta bto phhtt> 
KOMnoHeHTb ce ota^ jih cb CBoe yAapemie, AodHBaHKH Bb3M0>KH0CTb 3a 
yAt-aaieHne ct. o ko hh . -o v . i lo  toh  HanHHT. e bt>3MO)kho  Aa ce oOhc hh tT) 
MHoro o tt . c-rynam-fe, npH ko hto  ce ynoTpiS« crapun G. pl. He caMO B-b
pyCKHH, HO H BT) APyrHT"k CJIHBHHCKH e3HU,H, TT)H KaTO HBJieHHCTO Ce 
0TH3CH AO 0 6 uj,0 CaaBHHCK0  BpeMe.

OcTaTbUHT-fe oT-b G. p l. npn HapoAHOCTHH HMeHa, KaTO Hanp. pyc. 
rriam ap, m ypoic  h Ap- TpiÓBa a & ce TbJiKyBaTT. Bene no ApyrT. Hanmrb. 
XlHeci) H3r^ea<Aa Kpaimo HanBHO Hanp. TBT>pAeHHeTO Ha A. B o ctokob I) 
( r paMMaTHKa uepKOBHO-croBeHCKaro H3biKa, C. ileTepSypr-b 186312, CTp. 23), 
ne HapoAHOCTHHT-fe HMeHa c^. 3ana3Han CTapan poA- naA-, noHenre 6hjih 3aeTH o tt . 
CTapH k h h th . TyK-b c|)opMaTa 3a Nom. sing. m am apuH  He e CbBnaAaAa Cb Tan 
Ha G. pl., h 3aTOBa He e 6 n ro  hcoOxoahmo  Aa ce HBHBa OKOHnaHHe -o v  bt> 
poA- naA- m h . q. (c a iii.0 KaKTO npn KOHCOHaHTHHrfc CKJioHeHna). no -ce rae  
aHaaorHHTa Aa ce 3ana3n erapHH G. pl. e AeftcTByBajia odane h npn TaKHBa 
HapoAHOCTHH HMeHa, npn kohto  peneHHT-fe naAeaiH cJjopMajmo cbBnaAaTb.

H b t . Apyrn cji3bhhckh  e3HUH, h to  He caMO npn pa3 raeAaHHT"b HMeHa 
hm  a ycaMOTeHH c^ynaH Ha noAodHO pa3roHHe MeacAy (JiopMHT'fe 3a Nom. sing. 
h G. pl., nopaAH KoeTO CTapaHTT. po a . naA- m h . h. ce 3ana3Ba, cpB. nec. Nom. 
sing.: oblaka , G. pl. ob lak, Mońce 6 h  h noA. sąs iada  —  sąsiad  (bhc. 3a noa- 
CKaTa (})opMa B. de Courtenay, KZ. VI, crp. 57; h P. Diels, ArfslPhil. 
XXXVIII, CTp. 149).

AHaaorHHTa, ko hto  6"feme npeAMerb Ha Tan c t3t h h , KaKTO e H3BecTHO, 
ce HadaiOAaBa b t> AOCTaTbHHa M^pKa om,e bt> ct6. e3HKT>. K t>m t> npHHH- 
HHT-fe h TyK-b ce HanpaBH onHTT. Aa ce npHdaBHTT. h ^ ko h  ho bh , KaTO ce 
noAnepTa, ne BjiHHHHeTO Ha MHOrodpOHHHrfc npHroraTeroH Ha -ov -  e Aa.ro 
CBOHT-fe pe3yjIT3TH OCOdeHO MHOTO BT) H-feKOH CJI3BHHCKH e3HHH, H TO BT. 
no-K-bCHO BpeMe (16-18 b .) OTb pa3BOH hm t>. Plpn TOBa Tp-fcÓBa Aa ce cum a 
3 a AOCTaTT>HHO npaBAonoAodno h npeAroareHOTO odncHeHHe Ha noBceM^CT- 
hoto  pa3npoCTpaHeHne Ha o ko hh . - ov btj Jiync., KaKTO h OHOBa 3a 3ana3- 
BaHeTO Ha H-feKOH CTapH pOAHTejIHH naAOKH MH. u. BT. CHaBHHCKHrk e3HUH.

Co(})HH H b . J l e K O B T .

ycTBHOBeHO (HerKMBHMiHo) y/iapenne h o6paTHO, ano TOBa HMe e 6hjio ci. itoabidkiio y.aape- 
hhc, h npii cteaHHeHHeTO ct. npeajiora, npoAtaaoBa cTapoTO 3kuchtho OTHOinenne. CpB. n 
J. Rozwadowski, Jęz. polski I, 255-9.



O możliwości chronologizacji cech w gwarach
przejściowych

Sprawa ustalenia czasu powstania cech językowych w gwarach mie
szanych i przejściowych jest niezmiernie ważną dla oceny procesu rozwojo
wego tych gwar, dla odtworzenia całej ich przeszłości. Niewątpliwie zarówno 
gwary mieszane, jak też i przejściowe są wynikiem pewnego mieszania się 
ludności i zależnie od charakteru tego procesu1 i czasu, przez jaki się on 
odbywał, mamy w rezultacie jużto dialekty mieszane, jużto przejściowe. 
Nieraz przy sprzyjających warunkach mogą powstać odrazu na linji ze
tknięcia się dwóch różnych grup dialektycznych gwary przejściowe, prze
ważnie jednak — zdaje się — z gwary mieszanej wytwarza się z biegiem 
czasu gwara przejściowa. Bez względu jednak na to, jak się będziemy za
patrywali na drogę rozwojową obu typów gwarowych, nie ulega wątpli
wości, że z dzisiejszego punktu widzenia trzeba je rozróżniać; jeden z nich, 
tak zw. gwara przejściowa, odznacza się tern, że ma k o n s e k w e n t n i e  
rozwinięte cechy raz jednej, to znów drugiej swej gwary macierzystej, a tym
czasem gwara mieszana wykazuje w obrębie jednej i tej samej cechy wy
mieszanie: raz rozwój idzie w zgodzie z jedną, drugi raz z drugą gwarą 
macierzystą.

Przy rozpatrywaniu genezy gwary przejściowej ze szczególnem zwró
ceniem uwagi na chronologję cech pytamy się, czy 1) powstała ona przez 
wzajemne sąsiedztwo dwóch (lub więcej) dialektów i wtedy można się 
starać ustalić czas zaistnienia tego sąsiedztwa; 2) czy należała ona pier
wotnie do typu a, ale jużto przez sąsiedztwo, jużto przez wymieszanie, 
dostała się w obręb wpływów typu b, co w rezultacie dało typ kombino
wany c\ należy tu więc ustalić, czy pierwotne a +  późniejsze b dało c, czy 
też pierwotne b +  późniejsze a wytworzyło typ mieszany wzgl. przejściowy c. 
Jestto najczęstszy wypadek rozpatrywany na gruncie słowiańskim i jemu 
poświęcę najwięcej uwagi; 3) czy wreszcie przejściowość jest wynikiem wy
mieszania się ludności na nowym obszarze, a w takim razie, kiedy ono 
nastąpiło i kiedy ślady mieszaniny zaczęły się zacierać i dały w ostatecznym 
wyniku jednolity typ przejściowy?

1 Zależnie przedewszystkiem od tego, czy wzajemne w p ływ y powstały drogą są
siedztwa, wskutek wyższej ku ltu ry  i t. p., czy też przez wymieszanie się ludności (n .p . 
w  czasie kolon izacji) dwóch różnych typów gwarowych.

CSopHHKt MMJICTflTŁ 1933
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Posuwając sią od jednej gwary do drugiej mamy niemal zawsze do 
czynienia z przejściowością, ale dopiero na granicy zetknięcia się dwóch 
różnych języków całe zagadnienie nabiera większej ostrości; nieraz poza
naukowe względy jeszcze bardziej podsycają zainteresowanie i kwestja 
przeszłości gwar przejściowych staje się rozstrzygającą przy ustaleniu dawnej 
i obecnej przynależności językowej takich gwar; że stąd już tylko jeden 
krok do ustalenia charakteru narodowego przedstawicieli gwar przejściowych, 
nietrzeba chyba dodawać.

Na linji zetknięcia się dwóch różnych jeżyków niezawsze — rozumie 
się — muszą się wytworzyć gwary przejściowe; bynajmniej, im różnice 
między dwoma językami silniejsze, a naturalne, czy inne przeszkody dla 
wzajemnego obcowania większe, tern granica ostrzej jest zarysowana. Na 
gruncie słowiańskim możemy obserwować w różnych stopniach ostrość 
takich granic przy zetknięciu się i sąsiedztwie dwóch języków słowiańskich.

Weźmy przykład z pogranicza polsko-słowackiego: dosyć ostra jest 
granica polsko-słowacka na Spiszu i Orawie, dosyć zatarta w ziemi Czadec
kiej; zupełnie to zrozumiałe. Na Spiszu oddziela Polaków od Słowaków 
właściwie pas kolonij niemieckich, więc właściwego zetknięcia się dwóch 
jeżyków słowiańskich niema; granica polsko-słowacka na Orawie jest sto
sunkowo nowa (od 16 w.), a tymczasem w Czadeckiem dawne sąsiedztwo 
obu języków musiało wywołać zatarcie się granicy i powstanie gwar 
przejściowych; o tem obszerniej niżej.

W ostatnich czasach dwie grupy dialektów przejściowych były przed
miotem częstego omawiania, przyczem próba ustalenia czasu powstania 
zjawisk językowych odgrywała pierwszorzędną rolę przy określaniu ich 
przynależności językowej, choćby tylko w odległej przeszłości. Myślę tu o 
gwarach przejściowych i mieszanych na granicy językowej polsko-czeskiej i 
serbsko-bułgarskiej. Prawdopodobnie w przyszłości zajmę się obszerniej 
obu temi grupami dialektycznemi, a obecnie idzie mi tylko o pokazanie, że 
ustalenie względnej chronologji w gwarach tego typu jest rzeczą bardzo 
niebezpieczną, na bardzo kruchych opartą podstawach. W stosunku n. p. 
do gwar laskich twierdzono,'że cechy stare są w nich przeważnie czeskie, 
nowsze zaś głównie polskiego pochodzenia; nasuwał się więc prosty 
wniosek, że był to ongiś dialekt czeski, który uległ polonizacji. Nie jest 
to wykluczone, ale na podstawie w z g l ę d n e j  chronologji cech dowieść 
tego nie można. I tak n. p. sądzę, że czeski rozwój grup tolt, tort >  tlat, 
trat mógł się zupełnie dobrze pojawić w tych gwarach nawet kilka wieków 
po polskiej palatalizacji spółgłosek. Aby moje zapatrywanie o niemożliwości 
wyciągania wniosków ze względnej chronologji cech w takich gwarach 
wyjaśnić i twierdzenie to udowodnić, przedstawię szczegółowiej rozwój 
kilku cech w gwarach niezmiernie podobnych do typu laskiego, a miano
wicie w przejściowych gwarach słowacko-polskich w Czadeckiem.

W ziemi Czadeckiej — jak to gdzieindziej szczegółowiej przedstawiłem1
1 Por. streszczenie mej pracy: Les dialectes polonais dans le district de Czaca, Bul

letin de l ’Academie Polonaise des Sciences et des Lettres, décembre 1931.
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— mamy dwie zasadnicze grupy gwar: 1) gwary czysto-polskie (rozumie 
się też z nieznacznym wpływem słowackim) i 2) gwary mieszane i przejś
ciowe polsko-słowackie, które kiedyś były z pewnością polskiemi. Wybieram 
dla przykładu gwarę wielkiej wsi (właściwie miasteczka) T u r z ó w k i ,  gdzie 
w centrum starsze i młodsze pokolenie mówi bezwzględnie po słowacku 
i to z wielkiemi wpływami języka literackiego, ale na peryferjach tej wsi, 
zwł. u starych ludzi, gwara trzyma się jeszcze zupełnie dobrze. Jest to 
gwara wybitnie przejściowa z większością może cech słowackich, ale nie bez 
pewnych konsekwentnie przeprowadzonych rysów polskich. Z bardzo obszer
nego materjału, zebranego przeze mnie w tej wsi w 1930 r., wybieram 
tylko następujące cechy, których rozwój — jak sądzę — wyjaśni dostate
cznie moje sceptyczne stanowisko w sprawie wspomnianej względnej chrono- 
logji. Poniżej przedstawię rozwój następujących cech: 1) nosówki, 2) grupy 
to lt i *tort, 3) zachowanie się samogłosek é i e przed następującą spół

głoską przedniojęzykową twardą, 4) zwężenia pierwotnie długich samogło-

sek, 5) palatalizacja spółgłosek, 6) rozwój xv, 7) rozwój *g. Przejdźmy te 
cechy po kolei:

1) Utrzymanie nosowości zanotowałem w następujących przykładach:

bonk brenći, gymba, jence 3. sg., jentavy  ‘jąkający się', pałęnk ‘pająk’,
patonćina ‘pajęczyna’, stenkać, stenko 3. sg., żondło oraz nazwisko: xren.sc, 
ale appelativum: xrust ‘chrząszcz’.

Poza wymienionemi przykładami rozwój nosówek zgodny z językiem 

słowackim; przykłady na ę: ćaśki, hradel ‘grządziel w pługu’, bratka, ja ra- 

bica ‘jarzębina’, jazyk, klaći 3. sg., po koladże, maso, meśac, paść, pata, pa

tek, pdtka ‘piętka w kosie’, potro ‘piętro nad gumnem’, pażitka ‘szczypio

rek’, prćidza, pradże 3. sg., praślica, stehna ‘uda’, vacej, zvaska ‘swora w

cepach wzgl. rodzaj bantu przy krokwiach szczytowych’, źdć. Taki sam rozwój i 
w kategorjach gramatycznych: 1) praśd, cela i t. d., 2) kravy stoją i t. d.

Przykłady na ę: duba, daśka ‘dąga w beczce’, balate, hluboki, hołup, 

horućka, huśeńice, huśi, huśta, xrust ‘chrząszcz’, kluba ‘biodra’, krużel, ku- 

kol, obruć, okruhle, pałus, p ru t ‘pręt w kosie’, rubać, rućńik, ruka, ruka-

vice, rukof, slućka ‘pętla na końcu sznura’, stupę 3. sg., suśek ‘sąsiek na 
ziarno, suśet, do suśeda, udżić ‘wędzić’, uheł, uski, utor ‘wątór w beczce’,

zubadło ‘wędzidło’, zuby, źałuć ‘żołądź’. — Stale też q ~>u w  kategorjach 
gramatycznych: 1) na trova, na rosu, słańinu udżić, ja  kopem hluboku 
studńu, nabić ko su i t. d.; 2) z babu, s kosu, kijańu  instr. i t. d.; 3) ońi 
su, nazyvaju i t. d.; 4) spivajucy, stojucy i t. d.

Pod względem rozwoju nosówek gwara Turzówki przypomina bardzo 
typ laski; i tam również nosowość spotykamy w zupełnie nielicznych sło
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wach, które można równie dobrze uważać za resztki dawniej powszechnie 
używanych polskich nosówek, jak też i za zapożyczenia z gwar sąsiednich. 
Niewątpliwie niegdyś polska gwara Turzówki najwyraźniej wskazuje, że 
rozwoju nosówek na wzór czeski, czy też słowacki nie musimy wiązać z 
ogólnym czesko-slowackim rozwojem samogłosek nosowych, lecz że mógł 
on nastąpić na drodze zapożyczeń wyrazowych i kategoryj morfologicz
nych znacznie a znacznie później. U młodszego pokolenia w Turzówce nie 
spotkamy nawet tych drobnych śladów nosowości i, biorąc pod uwagę tylko 
ich sposób mówienia i nie znając historycznej przeszłości tej gwary, trud- 
noby się było domyśleć, że kiedyś powszechnie panowała w niej wymowa 
nosowa.

2) Bardzo podobny obraz przedstawia też rozwój grup *tolt i *to rt; 
ślady polskiej przestawki tych grup plątają się w kilku zaledwie słowach, 
zresztą spotykamy rozwój słowacki to lt> t la t  i tort >  tra t; resztki polskiego

rozwoju: 1) dłuto, xłop, płukać ‘prać’, płatno, viukno, vłućić; 2) bruzda,

%rost ‘gęstwina’, krok, kroćo 3. sg., mrofce, trok ‘gałganek’.
Poza wymienionemi przykładami spotykamy stan taki sam, jak w języku 

słowackim; przykłady: 1) błato, dłań, hładny, Mas, %ładno, kłańice, Mas, 
na kłatku, młaći śe (obok rzadszego, ginącego młućić), młade mlyko 
‘pierwsze mleko po ocieleniu, tak zw. śara’, mładuza, młady pan ‘panna i 
pan młody na weselu’, płameń, słania, słańina, slavik, vtasy i t. d.;
2) brada, brańić, bravee, draM, hraz, kłada, na kołomaće, kratki, mras, 
smrat, vrabee, vrana, vrata, zakrada, zdravy, zrak i t. d.

Przy omawianiu rozwoju nosówek i grup tolt, tort podałem wszystkie 
istniejące w Turzówce „polonizmy“ , gdyż przeszedłem z objektami cały 
wchodzący tu pod uwagę materjał; podane przykłady nowego rozwoju na 
wzór słowacki są tylko wyborem z zapisanego przeze mnie materjału. Z 
dyspalatalizacji samogłosek przed przedniojęzykowemi twardemi wybieram 
tylko przykłady dla é i e, i to wszystkie, jakie zdołałem zapisać.

3) Z wyjątkiem cały stale w tej pozycji e > e  wzgl. y: bety, biedy, 

ćeło, ćesto, hńyzdo, hvezdy, kresło, koleno, leto, myno, myzga, pena,
e

pysek, poleno, śedło, śeno, scena, sńedańe, suśet, vedro, vyter, żelesko. 
Dla dyspalatalizacji e)o  nie mam przykładu; wszystkie wykazują rozwój

zgodny z językiem słowackim: ćetka, cerveny smrek 'modrzew’, dźery, fćeły,

fćera, met, metła, pero, popel, prśćenek, sedmy, śesty, śestra, streda,

śtfero, vecer, vesely, vreceno. Ponadto w kategorji imiesłowu stale: posta- 
veny, uplećeny i t. d.

4) Samogłoski pierwotnie długie ulegają zgodnie z ogólną polską ten
dencją zwężeniu, i to * a > o ,  *e «  *e, *é) >  *y  wzgl. é, o > u  wzgl. ü; 
oto kilka przykładów: bujok, córek, fortuz, zok, kabot, łajdok, nokova, syr- 
votka, na trova, zaśote; stale w kategorjach: boi śe ale bała śe, stół ale
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stała, krićoł ale krićała, nie wspominając już o częstej pozycji nom. sg. f. 

przymiotników, n. p. kozuśano vesła ‘serdak’, czy też 3. os. sg. czasu teraz, 

typu ćako, romigo i t. d.; B > y \\ 'y  wżgl. e: ylyf\\ylćf, ’/łyp , łyska, mlyko,

syr, vyće, ¿rybę; o^>u wzgl. u : głuk ale głogi, hnüj, sut, tvaruy, v iił 
i t. d. Z brakiem oczekiwanego zwężenia spotkałem się bardzo rzadko; na 
kilkadziesiąt przykładów zwężenia dawnych długich samogłosek tylko kilka 
wykazuje jego brak.

5) i 6) Pod względem palatalizacji spółgłosek stan zupełnie identyczny 
z językiem polskim z wyjątkiem wargowych które przed * i i *e dyspalata-

lizowały się; ponadto r <[ V  we wszystkich pozycjach zastąpione przez r. 
Przykładów polskiej palatalizacji spółgłosek wyliczyłem dosyć przy poprzed
nich punktach, więc teraz jeszcze kilka przykładów braku palatalności: a) 
bravee ‘prosię’, hrebefi, kopeńec ‘bróg’, kopec, kopem, na peci, svedrik,

urve śe, vrabec, żrybe; b) r > r :  kurimy ‘palimy’, ostre ‘ostrze’, oreyi, 
paprica,prińdże 3. os., prićeś, prez ‘bez’, streya, strevicy ‘trzewiki’, skrińa, 
svoreñ, vreceno.

7) O ile palatalizacja spółgłosek na wzór polski (poza wspomnianem 
zastrzeżeniem co do wargowych) oraz zastąpienie dawnego r  przez r  są 
cechami bardzo konsekwentnie przeprowadzonemi, to rozwój g >  h wyka
zuje pewne wahanie: obok przeważającej słowackiej zmiany g ^> h  mamy 
też kilka słów z zachowanem g, co jużto jest pozostałością po dawnej polsz- 
czyźnie, jużto osadem rumuńsko-węgierskim. Poniżej wyliczam wszystkie 
zapisane przykłady w porządku alfabetycznym; najpierw słowa z g : cygan,

gajst ‘nafta’, gasić, głuk, głogi, gombik ‘okrągły guzik’, govec, govedzi 

‘drób’, grapa, gymba krava śe gźi, myzga, romigo 3. sg., sagaty ‘nagi’, 
śćegle ‘szczeble’, twagar, vargi.

Pozatem notowałem tylko h : d łuk i, drah'i, duha, kałuże, hańba, kat

(haduf gen. pi.), hładny, Mas, hłava, k lina, hłuboki, hłiiyi, hńije 3. sg., 
knuj, hńyzdo, hodaju 3. pl., kody ‘odpust’, hoji 3. sg., ho łup, hoły, hohńi,

hora, horśi, horućka, hotovy, hradel, hray, krąp, hrapki ‘grabli w kosie’, 

kratka, hrbaty, hrdło, hrebeń, hriva  ‘kalenica’, hrptovo kość, hrube, hruda,

hryy, hryże 3. sg., hvezda, na humńe, kuna, kuś, huśeńice, huśta, ihła, 
kohut, z ńeho, noka, nohavice ‘spodnie’, okruhłe, pe łli, prihtavek ‘część we 
wozie’, p rin o lii ‘rączki pługa’, śńahu gen. sg., stehna ‘uda’, tak'eho gen. 
sg., trho trovu, truhła, uheł, vaha, vytyrho  3. sg., zakrada, zKibać śe, 
zohtavek. Na 81 zapisanych przykładów mamy 15 przykładów z g  a 66 z 
h\ jeżeli zaś z tego materjalu wydzielimy słowa z g  pochodzenia polskiego, 
to wtedy stosunek słów z g :h = 8:66.

Z całego przytoczonego materjału z Turzówki widzimy, że starsze 
cechy wokaliczne (denazalizacja, rozwój *tolt, *tort i brak dyspalatalizacji

C6 0 PHHKTJ MHJieTHHTs 1933 20
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*e i *e w określonych warunkach) wykazują rozwój zgodny z językiem sło
wackim, a cecha bezwzględnie młodsza, t. j. zwężenie samogłosek pierwot
nie długich, rozwinęła się zgodnie z tendencjami języka polskiego. Przy 
właściwościach konsonantycznych rozgraniczenie chronologiczne nie jest już 
tak wyraźne. Wnioskowanie na podstawie tej względnej chronologji o 
pierwotnej słowackiej podstawie gwary Turzówki i późniejszym polskim wpły
wie okazuje się zupełnie zawodne, gdyż wiemy na podstawie relacyj histo
rycznych i innych, że była to gwara w niezbyt odległej przeszłości polska 
i wskutek tego „stare“ słowackie cechy mogły się w niej pojawić dopiero 
w XIX w.!

Bardzo zwł. pouczające jest zachowanie się r, które w całym szeregu 
gwar polskich na Spiszu i w polskich wyspach językowych na Słowaczyźnie 
zostało wyparte przez r  słowackie; rozumie się, że w tych wypadkach nie

mamy do czynienia ze stosunkowo wczesną słowacką dyspalatalizacją r, lecz 
z zupełnie późnem zastąpieniem polskiego r  przez słowackie r, co w różnych 
stadjach możemy obserwować na pograniczu polsko-słowackiem.

Przykład gwary Turzówki bardzo jaskrawo wskazuje, jak nieraz niez
miernie lekkomyślne jest wyciąganie wniosków ze względnej chronologji 
cech w gwarach przejściowych, a nadto rzuca ciekawe światło na sam proces 
powstawania tego rodzaju gwar; szczegółowe rozpatrywanie jednak drogi 
rozwojowej gwar przejściowych, czy też mieszanych nie jest celem niniej
szego artykułu, gdzie szło jedynie o zwrócenie uwagi na niemożliwość chro- 
nologizacji cech w tych dialektach. Stwierdzenie tego faktu jest dosyć przy
kre i mimowoli nasuwa się pytanie, czy jednak zawsze względna chrono- 
logja cech w tych gwarach jest zupełnie zawodna, czy zawsze mogą one 
powstawać w dowolnem chronologicznem nąstępstwie?

Zdaje mi się, że jedynie wtedy możnaby mówić o chronologicznych 
warstwach dialektów a i b, które w wyniku dały typ kombinowany c, jeżeli 
granica chronologiczna między typem a i b występuje wyjątkowo wyraźnie. 
Tam, gdzie się ona zaciera, t. j. gdzie nie możemy powiedzieć, że n. p. 
wszystkie cechy typu a są bezwzględnie staremi, a wszystkie cechy typu b 
nieporównanie młodszemi, albo odwrotnie, to w takim wypadku oznaczenie 
pierwotnego dialektu na podstawie względnej chronologji jest zupełnie nie
możliwe; wtedy bowiem nie potrafimy rozstrzygnąć czy dawne typ a +  
późny b dał c; czy naodwrót dawne b +  późniejsze a rozwinęło się w c\ 
jeden i drugi porządek chronologiczny jest wtedy zupełnie możliwy.

Kraków M i e c z y s ł a w  M a ł e c k i



KoHCTaHTHHT* «̂ HJIOCOílyb (Cb. KHpMjn») KaTO 
uapcKM npaTeHíiK'b npH capau,HHH h xa3apw

C^aBHHCKHHT'b n -b p B o yH H T e jib  KoHCTaHTHH-b <t>H^ioco(J)'i>, n o K p a ñ  A p y rH T 'fc  

c h  A 'fexa , e x o A H X 'b  KaTO p a p o c n  npaTeH H K -b b t > CTOAHUHT-fe H a capauH H H Tfe  

h  xa3apH T"b . C B eA eH H H Ta, k o h t o  n p o cT p a H H O T o  M y  cxaBHHCKO h íh t h c 1 

A a B a  3a t h h  npaT e H H n e cT B a , M o r a r b  a s  6 a a aTT> H 3no7 i3yB aH H  k 3 k t o  n p n  

H3y<iaBaHe K yxT yp H H T 'fe  o t h o h ic h h h  H a B h 3 3 h t h h  K 'bM 'b  cb ce A H H T ib  h  n a - 

POa h  b h  IX b ., T a n a  h  3 a n on 'b ./iB aH e  x a p a K T e p H C T H K a ia  Ha t o 3h  f íe jie x íH T b  

MTRjK'b; a  Ha T 'fex'b m o c e ra  He e oó 'bpH aT O  A O C T a T in H o  BHHMaHHe. E Io p a A H  

TOBa H ne h m t > n o c B e m a B a M e  T an  c h  c t h t h h .

C n o p e A 'b  HíHTHeTO, KoH craH TH H O BH T'fe npaTeH H neC TB a n p n  capapH H H  

h  x a 3 a p n  H M a jin  3 a u e j ib  3am ,HTaTa Ha xpncTH H H C K aTa  B-fepa; btj T 'fex'b  (Jjh - 

x o c o t j r b r b  BOAHJi'b npe nH pH H  c h  capauH H C KH  h  e sp e ñ cR H  yn e H H  h  ycn-fe^-b  

A a  B3eM e Bp-bx-b HaAT> eAHHT-fe h  A p y rH T fe . Il'bpB H T 'fe  n p e n n p H H  c ^ .  H 3 xo - 

x íeH H  T B -bpA e H aK paTK O , a BTopHT'fe —  n o -n o A p o Ó H O . 3 a  T 'fex'b K oH C TaH - 

t h h t j  H a n n ca ^T ) u fe A a  K H n ra , k o h t o  6 p a r b  M y  a p x n e n . M c t o a h h  n p e B e j i t  

Ha CJiaBHHCKH C b  HÍ5KOH C bK p a m e H H H , a aB TO p'bT 'b  H a JKHTHeTO CbKpaTHJIT> 

om ,e  n o B e n e . 3 a  t h h  C b K pam eH H H  noc^eA H O TO  K a3B a  ( r ^ .  X ) :  ,,a H>Ke x o m e T b  

C bB pbm eH b iH X b  CHXb 6 e c fe A b  HCK3TH H C Tb ixb , Bb K H H ra x b  te ro  o f íp e m e T b  re, 

íe  ji h  k  o  n  p  -fe ji o  x í  h  o y n H T e jib  H a n ib  a p b x n ie n H C K o y n b  M e T O A H ie , p a s A ^ x b  

te Ha o cM b  c x o B e c b . . .  O T b  M H o ra  x<e m h  o y  K p a m b i n e  B b  m  a x  "fe n o -  

í i o * H X O M b  rexHKO n a M e ™  p a A H “ . r io H e x e e  xcHTHeTO e óhjio  H a n n ca H o  c b  

n o y n H T e x H a  p e x b ,  h m c h h o  A a  a s a s  n a  HHTaTexH B-b3M0>KH0CTb A a  n o A p a x ía B a  

Ha cB e T e p a  (t o  ce  c j ib im e  noAO Ó H Tb c e  re M o y , i v i . I ) ,  He Mox<e A a  HMa c b -  

MHeHHe, n e  npH  c^R p a m a B a H e T O  Ha npennpHHT-fe e x  ó h jih  H 3 n y c ra a T H  TAaBHO

1 >KHTHeTO hoch 3araaBHe: „M-feceua 4>epBapa Bb. jT u  AbHb. naiueTb h bíhthíc SaaweHa- 
ro  oyqHTejiia Harnero KoHCTaHbTHHa 4>HJiocot¡)a, npbBaro HaeraBbHHKa CAOB'feHbCKoy ie3HKoy“ . 
Hne npaBHM'b H3nHCKHT-fe ch no npennca o rb  XV b., sanasem. bt> MaHacmpa Cb. OHyippHft 
bt> Jl'bBOB'b h npeH3AaaeH'b ott> npoi}). A. TeoxopoB'b-EaaaH'b bt> KHHraia My „K h- 
PM-b h Mctoah“ (CoipHH 1920), CTp. 29-67. Ha CTp. 68 ott nocaeAHaTa, bm . MaHa- 
c tH p i Cb. OHyippuf}, n o rp tiiiH o  e nocoacira MocKOBCKa a yx . ai<aaeMHíi; ho rp tinK aTa  6w e  
nonpaBeHa bt, CTarañKaTa Ha cxiiihh aBTOpT „K'bM'b tt>H HapeneHHrfe riaHOHCKH >khthh“ bt> 
roflHuiHHKa Ha CoipHfrcKHH yHHBepcHTerb, HcTop.-ipHaoa. (¡janyaieTT,, t . XIX. 8, h ota^ .  
OTneqaT'bK'b, CTp. 5. Ha caunara CTp. 68 ott m u ra ra  e x  hoco'ichh no-pann iH H rt h3A3Hhh. 
HeoTaaBHa noKOfiHHHT'b pycKH npoip. n. A. JlaBpoBb npeH3AaAe cxuioto jkhthc no p x n o - 
nnca Ha nliKoranraaTa MocKOBCKa Ayx. aKaaeMHH bt KHHrara ch: MarepnaaH no hctophh 
B03HHKH0BeHHH ApeBHeilTIICñ CflaBHHCKOñ nHCbMeHHOCTH. TpyAbI CaaBHHCKOÍÍ KOMHCCHH, T. I. 
M3AaTenbCTB0 AKaAeMHH HayK CCCP. AeHHrpaA 1930, CTp. 1-66; ho 3 a ne .ib ia  na namaTa 
CTaTna HOBa H3AaHne He npeACTaBH npeAHMCTBa, 3aT0Ba He ro  H3noa3yBaxMe.

CÓOpHHKTí MH/ieTHH’b 1933
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noÄpoÖHocTH 3a M-fecTaTa h oöcTanoBKaTa, a Monte 6h h 3a h ík o h  napa. 
B t  b c ík h  cnyqañ, yM-bcrao e aa ce 3apape B tn p o c t,  p a n n  c a m h t 4> 
C B e p e H H H  Ha k h t h c t o  3a B b n p o c H H T t  n p e n H p H H  h m a t t  
a B T e H T H R e H T )  x a p a K T e p t .  r io  Harnero MHeHHe, Ha to3h B tn p o c t 
rp-boBa pa ce oTroBopn yTBtppHTenHo, 3aipoTO Mentpy T4>xt h HCTopnqe- 
CKHT"b CBepeHHH O Tt enoxaTa Ha KoHCTaHTHHOBHrb npaTeHHqecTBa cxm e - 
CTByBa c trn a a ie . C ^ M H e H a s T a ,  k o h t o  n o B ^ H r a T - b  H -b k  o h n o -  
Ä p o Ö H o c T H ,  He MoraTb pa pa3pyp iaT t nocnepHoro. TaKHBa noppoÖHOCTH 
HMa rjiaBHO B t  pa3Ka3a 3a capapHHCKoro npaTeHHiecTBo. Hañ-BantHa B t  
cnyqan e rp iu ix a T a , no kohto B t  BpeMe Ha nocnepHoro KoHCTaHTHHt ö n n t 
Ha 24 r.: „6% nte ro rp a  (jiHnocotjib .k  . h .p~. /rbTOMb“ (rai. VI); a OTt 
apa6cKHT"b H3Bopn ce BHntpa, ne B t  851 r., KoraTO c jinn oco tjitT t 6na it Ha 
24 r., BH3aHiHHCKO npaTeHHnecTBO B t CTonnpaTa Ha xaaiHtJia He e HMaaio. 
Ho BtnpocHaTa rp-brnna Monte Aa ce o6e3cnaiH h oÖhchh B t 3 t  ochobh Ha 
A pyra  noAaAKH B t  ntHTHero. H  HanCTHHa, B t  nocnepHoro ce Ka3Ba, qe, 
KoraTO capapHHHT-b nopHraann xynn  cpeipy BH3aHTHHpHT-b, 3arAeTO B"bp- 
B a r t  B t TpoeaiHneHt B o r t ,  h HMt npepnontnnH Aa H3npaTHTt cboh yneHH, 3a 
Aa BOAHTt npenHpHH e t  r ix - b  othocho B"bpaTą B t  Bora, pa3nopep6aTa 3a h3- 
npam,aHero Ha KoHCTaHTHHa H3jrb3na O Tt HMneparopa (MHxanna III): „cböopb 
nte CbTBOpH uapb, h npH3BaBb h pene leMoy: cnbiuiHuiH jih, (pmiocotpe, qbro 
rnaroanoTb cKBpbHbHHH arap-bHH Ha Haiuoy B-bpoy?“ (raí. VI). n a n t  Ha papn 
ce npHnHCBa HHHpnaTHBaTa h 3a CTaHanaTa npeAH pasrnentpaHoro nparoHH- 
HHnecTBo npenHpHH Ha KoHCTaHTHiia c t  CBaneHHH naTpnapxt HKOHoßopept 
M oaH t (AHHCt) 3a noqHTaHero Ha h ko hhtŁ; ho ToraBa, peAOMt e t  papa, ce 
TypH Tt h naTpnpHH (rn . V): „papb nte cb naTpHKHH oycTpoHBb, cjinnococjia 
nocna HaHb (AHHHca)“ . IlpH  nocTpnrBaHero Ha (jinnocoijia 3a CBeipeHHKt h 
nocTaBHHeTo My 3a yqnTe.ib no (JmnococjiHH pasnopepÓHTt h a íj ih  O Tt pa- 
pHpaTa (TeoAopa) h nororoTa. H M nepa rop t M n x a n n t III n o ra a n t pa ce 
M"bcH B t  pÄKOBOACTBoro Ha ptpntaBHHT"b paöoTH, KoraTO CTaHant Ha 
15-16 rop ., T. e. 853-854 rop ., cnepoBaronHo, c n o p e p t ntHTHero, h npe- 
nnpHHTa e t  naTpHapxa HoaHa, h npaTeHHnecTBoro npa capapHHHTis c x  
CTaHann He no-paHo O Tt thh ropHHH, HHant Ka3aHo, He Koraro  (JiHnocoiJitTt 
e 6 n n t Ha 24 rop . O T t p py ra  erpaHa B t  ntHTHero ce Ka3Ba, ne HaepHo 
Cb KoHCTaHTHHa ÖHnt H3npaTeHt npn capapHHHTt h acHKpHTt Teoprn 
(npHCTaBHiue nte Kb HieMoy acHKpHTa reopram  h nocnaine1 ra); a O Tt apa6- 
CKH H3Bopt, HMeHHO O Tt xpoHHK3Ta Ha Taôapn, ce 3Hae, ne npaTeHHHe- 
CTBOTO, B t  Koero yqacTByBa n t  nocnepHHHTt, e 6hho B t  Kpan Ha 855 h 
Ha ianoTo Ha 856 r. C no pe p t Taöapn, reoprneB oro  npaTeHHqecTBo HMano 
aa Penb pasMbHa Ha nneHHHpn. B t  Hero yqacTByBanH mhoto naTpnpHH h 
cny iH  okojio 50 pyuiH 2. Ha n p tB t  n o rn e p t, CBepeHHHTa Ha TaOapH He ce

CTOTaMe aa h3;ihiuho  aa ce cnnpaiwe Ha rp tu iK a ia  „nonauia“ bm . nocnaiUA 
KOiiro cc B3iiMamc 3a iipo3BHme Ha acuKpHra Feopni h cæhio ce cHHTame o rb  h ík o h  3a 
AOKasaxeaCTBO, ne asiopiT-b Ha « hthcto „e  e a m o n . tohho «Mero Ha nocjienHHJi.

A. BaciwbeBB, BimHTis h apaôw (Cn6. 1900), t . I, npHJioiK. IV, crp. 54
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c trjia cyB a T t e t  tkhthcto, kocto ripeACTaBH aentpHTa Feopra 3a noMom,-
HHKt Ha KOHCTaHTHHa H He rOBOpn 3a HHK3KBä pa3M'bHa Ha njieHHHUH. 
Toßa AaÄe noBOAt Ha h^ koh yneHH Aa ce yctMHHTt B t aBTeHTHHHoerbTa 
Ha JKHTeHHHH pa3Ka3t H Aa MHCAHTt, He HerOBHHTt aBTOpt He e 3HaHAt 
Aoßpe hhto uejibTa, hhto roAHHara Ha npaTeHHHecTBOTO, Ta 3aTOBa H-kivia 
3auj,o Aa ce B-fepBa h Ha H3AO)KeHHT'fe OTt Hero npenHpHH1. MextAy TOBa, 
uj.oM'b noApoÖHOCTHTi) ce npoynaTt no-ocHOBHO, me ce bhah, ne npoTHBO- 
penHeTo Me>KAy CBeAeHHHTa Ha Taßapn h T-fc3H Ha tkhthcto MO>Ke Aa 
6ä a h  OTCTpaHeHO. Othocho roAHHaTa, Tp-feÖBa Aa ce AonycTHe, ne e cra- 
Hana rpisuiKa npn npenHCBaHeTO, Karo e 6 h j io  HanHcaHO .k~a - bm. •*"&, no- 
Hexce pH^peHHrfe 6yKBn a  h a  c a  6ah3kh no (fiopMa h noHexte B t >kh- 
THero (hmchho B t  pa3Ka3a 3a nperiHpHHTa e t  naTp. MoaHa, kohto 
ßtpBH Henocp^ACTBeHO npeA« OH3H 3a capauHHCKOTO npaTeHHnecTBo) HMa 
TeHAeHHHH Aa ce H3Kapa, ne KoHCTaHTHHt e npoHBHxt MAApocTb ome 
M^aAH toahhh. noAOÖHa rp-feuiKa ce cp’fem.a h B t  npoxoxtHOTo MeTOAHeBO 
»Hrae no CTaHHCAaBOBHH npono rt OTt 1330 roAHHa, B t kohto bm 'Ijcto 

A~rera ctoh A"rcTa2. K oakoto 3a TOBa, tacto ähthcto npeACTaBH npaTeHH- 
necTBOTO 3apeAHTH03Ho, a TaßapH —  3a TaKOBa, kocto Tp^ÖBaju) Aa H3- 
BtpuiH pa3M-feHa Ha nAeHHHUH, npOTHBopeHHCTO ce OTCTpaHHBa, m,OMt ce 
npneMe, ne h AßaTa H3BOpa c x  H entahh h ne B3aHMHo ce AontAHHTt. 
ApaöcKHHTt HCTopnKt roBopH caMo 3a pa3M-fcHa Ha njieHHHHH B t K hahkhh, 
noHexce th ro  HHTepecyßa, ho, KaKTO ce Ka3a, ctoßmaßa, ne HaeAHo c t  
acHKpHTa TeoprH, kohto pxKOBOA'fcAt pa3M-fcHaTa, HMa/io h mhoto riaTpnuHH. 
Haah  h acHKpHTtTt, t . e. ceKpeTapbTt Ha eAHO oTA'bJieHHe B t peHTpaji- 
hoto ynpaBAeHHe Ha HMnepnsiTä, e HMaAt HHHt naTpHPHH, He e Ka3aHo; ho 
aaipo c ä  6hah „ mhoto naTpHpHH“ ? Ilp n  no-paHiHHaTa pa3ivrfcHa Ha nAeHHHUH 
ß t  845 r., CÄUi,HHTt Taßapn ctoömaßa 3a ABaMa HanaAHHun OTt rptu,i<a 
CTpaHa3. Hbho e, ne npH pasM^HaTa OTt 855-6 toa- caMO nacTb OTt npa- 
TeHHnecTBOTO, Ha neAO c t  TeoprHH, HapHnaHt OTt Taöapn „BexHKt npaTe- 
«HKt Ha rtpuH rfe “ , e ocTaHa^a B t K hahkhh, a ApyraTa HaeAHo c t  K oh- 
CTaHTHHa OHAoeoeJja e orauixa B t BarAaTt, MextAy Apyro, Aa 3aHece ot- 
coBopt ao xaAHifia h Aa H3ntjihh xceAaHHeTO My 3a peAHTH03eHt enopt.

1 Haii-Aarnem, bt, cbMHeHHHTa ch othac npoi}). EpioKHepT,, koüto Äonycaa Haü-MHoro, 
're KoHCTaHTHHT> e npnapyaoBaa-b acaKpina Teopra, npennpaxT, ce e bt, nXTyBaneTo ct, 
HtKoü apa6HHT> h me ja  e aexT, CbaHHeHHeTO Ha cboh CT>BpeMeHHHKi> HHKHTa BH3 anTHücKH 
epemy MyxaMeaaHHTi, hhhto OTaflKa (Niederschlag) HaMupaiue b i  jkhthcto (Die Wahrheit 
über die Slavcnapostel, Tübingen 1913, d p . 26). A bt, cauHHocTb, (Jmaococpb ÜHKina e 
nncam, 3amnTa Ha xphcthhhckoto yaeHne 3a Bora epemy nanaaKHit Ha capauHHHTt 10-Ha 
toahhh caeaa, npaTeHHaecTBOTO Ha acHKpHTa Teopra, Koraio HMnep. MHxanaT, III e HMaaT, 
aa CT>ynpaBHHKT> BacnaHH MaKeAOHeuT,, caeaoB. He no-paHO ott, 866 roa. (b>k . K rum bacher, 
Byzantin. Litteraturgeschichte, II h3ä ., CTp. 79). npn TOBa, HHKHTa roßopn caMo sa Bora, 
a bt, KoHdaHTHHOBaTa npennpHa c ä  3acerHa™ noßeae Apyrn BtnpocH. KoraTO e nncaaT, 
HHKHTa, KoHCTaHTHHT, e 6nat bt, Mopaßna.

2 n. JlaßpoBT,, MaTepnaabi, CTp. 101; fl. HßaHOBT,, BtarapcKH CTapHHH H3T, MaKC- 
äohhh, H3A. II (1931 r.), CTp. 289.

3 A. BacHabeßi», ib. 48.
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TaöapH HMa npeAA bhaa nApBaTa nacTb ota npaTeHHneCTBOTo, a jkhthcto — 
BTOpaTa; OCBeHA TOBa, CACABaHKH JKHTeHHHTÍ BH3aHTHHCKH IlOXBaTH, no- 
cacahoto roBopn caMO 3a cboh CBeTeijA, KoHCTaHTHHa. H o 3 a m o h h k o h  
BH33HTHHCKH XpOHHCTA He r O B O p H 3a n p a Te HHt e CTB a T a Ha 
KoHCTaHTHHa? Ha TOSH BAnpOCA Ha XHnepKpHTHUHTÍ1 MOHCe A3 ce 
OTroBopH Tana: ota BpeMeTo Ha KoHcraHTHHOBHTÍ npaTeHHnecTBa ao HacA 
He e Aouina hhto eAna BH3aHTHHCKa xpoHHKa: h npoAAAÄHTeAbTA Ha Teo- 
(JiaHa, h nceBAO-CHMeoH-b MarHCTApA, h TeHecHH, kohto pa3Ka3BaTA 3a 
CbÖHTHHTa OTA OHOBa BpeMe, CÄ nO-CeTHHHIHH, CABpeMeHHHUH Ha KoHCTaH
THHa BarpHHopoAHH. Toßa ahhh, mokay APyro, h ota CTpeMeara hma a a 
onepHHTA, KOAKOTO ce Monee noBene, HMnep. MnxaHAa III h Byflno My BapAa, 
3a Aa onpaBAaaTTj oÖAaroAeTeACTByBaHHH ota CÄiAHTi tíxch a  yÖHeuA 
BacHAHH MaKeAOHeu'b, a ía o " Ha KoHCTaHTHHa BarpHHopoAHH. TÍ3H xpo- 
HHCTH ce HHTepecyBaTH OTA ABOpAOBHTt CK3HA3AHH HCTOpHH Ha MA3AHH 
MnxaHAA III, a He ota noAe3HHTÍ 3a AT>pA<aBaTa npaTeHHnecTBa, 3anoBÍ- 
A3HH ota Hero. Ho, ano t í  nponycKaTA Aa roBOpHTA 3a paarAOKAaHHTÍ 
npaTeHHHeCTBa, TOBa He 3HanH, ne nocAeAHHTÍ He cä. CTaHaAH, ihoma 3a 
t íx a  CboßmaBaTA ApyrH — 3a capauHHCKOTO ota 855-6 — Taöapn, a 3a 
xa3apCKOTO — AHacTacHH BnÖAHOTeKapb ba hhcmoto ch ao TayAcpHxa.

ABTeHTHHHOCTbTa Ha pa3rAe>KAaHHTÍ npaTeHHHecTBa ce AOKa3Ba h
OTA TOBa, ne BA) CBeAeHHHTa 3a TÍXA HÍMa maÖAOHHOCTb: JKHTHeTO TH pa3- 
AHHaBa AOÖpe h no BpeMeTO Ha npenHpHHT-fe, h no oöcraHOBKaTa hma, h no 
ynacTByBamHTi ba t îx a  ahua, h no HannHa Ha pa3HCKB3HeT0, h no pe3yA- 
T3THTÍ. Ba  CAynan AopH He CTaßa AyMa 3a cauahhckh AHCnyTA, 3a na- 
kabto ce pa3Ka3Ba ba inaÔAOHHHTÎ npennpHH (Hanp. ba oHaa Ha Cb. Cha- 
BecTpa cb AereHAapHHH 3aMBpHH, noMÍCTBaHa ba. jkhthcto Ha to3h CBe- 
TeuA, BA xpoHHK3Ta Ha AMapTOAa H ApyraAe), a 3a pa3roBopH mokay 
rocTA h A0M3KHHH ba BpeMe Ha o6 ía t >: „Ha 0 6 Í A Í  Aie cÍAeme arapÍHH, 
MoyApa neAb h KHHiKbHa . . .  HCKoyiu atom,e h Bbnpauiaxoy rAaroAiome . . .  
(ta. V I) . . .  lerAa xoTÍxoy Ha o6 ía t > cícth oy KaraHa, BbnpocHme tero .. 
(ta. IX). KaraHb x<e Bb3bMb naiuoy pene. . .  cf)HAOCO(f)b a<e Bb3bMb narnoy 
pene“ . . .  (ta. IX). H íko h  hoaPoöhocth hbho conaTA CABpeMeHHHKA h He mo 
raTA Aa 6 /RA3ta BHeceHH ota ceraeuiHo AaAenHo Anne. TaKOBa e cao6 - 
ui,eHHeTo, ne otbaha no kxhj,h t í Ha xphcthhhhtí ba capaijHHCKaTa 3eMH, 
npe3A tacto npeMHHaAA KoHCTaHTHHA, HM3A0 o6pa3H Ha ahboah. Ota 
apaôcKH H3BopH ce 3Hae, ne t^aHaraKATA xaAHij)A MyTaBaKHAA (847—861) 
6 haa 3anoBÍAaAA, xphcthhhhtí ba A'BpAiaBaTa My Aa TypHTA otbaha Ha 
KAÜU.HTÍ CH AApBeHH (JlHrypH Ha AHBOAH, Aa HOCHTA BApXy ApeXHTÍ CH 
JKAATH KApnH H np., 3a A3 Ce 0TAHH3BaTA OTA MOXaMCAaHHTÍ. — npH H3- 
AaraHe Ha npaTeHHneCTBOTo ba Xa3apCK0, aíhthcto nocoHBa, ne n^TbTa mh- 
HyBaAA npe3A A30BCK0 Mope h KacnHHCKHH npoxoAT> na KaBKa3CKHTÍ nAa- 
hhhh: „noyra ce leTb xa3apbCKaro Ha MeoTbCKOie ie3epo h Kacnncnaa BpaTa 
KaBbKajKbCKbixb ropA“ (r.a. IX). Fio TOBa nocoHBane ce y3HaBa, ne xaraHATA

1 B rükner, ib .



e 6h a b  Ha A-bTyBaHe b b  CTapaTa xa3apcKa CTOAHua BaAaHrapB, kohto ce 
e HaMnpajia Ha okoao 300 khaom . Ha io tb  oxb  ycTHeTO Ha Bojira h Ha 100-Ha 
khaom . Ha ceBept o tb  KacnnñcKaTa BpaTa (.HepOeHTB). ÍIo-HOBaTa CTOAHua 
e 6njia npH caMOTO ycrae Ha BoAra b b  aboííhhh  rpaA^ CapbirmapB (3a- 
naAHaxa nacxb) —  XaMAHx b  (HSTOHHaTa).1 CaMHrfe npenHpHH b b  ABe-rfe 
npaTeHHHecTBa ce b o a h tb  no pa3AHneHB HanHHB. Capan.HHHT'b 6hah topah 
CB CHAaxa ch h ce A^pxíejin HaAMeHHO k b m b  x p h c t h h h h t í, xaTO óhah y6e- 
AeHH, ne caMoxo MorxmecTBO Ha TixHaxa A’bp^aea A0Ka3BaA0 npeBB3- 
xoactboxo Ha Btpaxa h m b , x b íí xaxo TocnoAb noMara Ha a p a E D s ^ m ^ 't ’ 
XaAH(})BTB A^-MaMyHB, b b  832 r., Aopn npeAAOiKHAB Ha HMnepaxopa Teo- 
(})HAa a b  npHeMe MoxaMeAaHcxBoxo.2 Ilp n  xaxoBa A'BpHíaHe KoHcxaHXHHB 
K3kto  me bh a h m b  no-AOAy, He e m o xbab  Aa ch CAyx<H cb Ootocaobckh 
AOKa3axeACTBa, a e npHO'brHaAB k b m b  pHxaTH oxb  KopaHa h k b m b  AOKa3a- 
TeACTBO ad hominem. EBpeñcKHX'b yneHH b b  cTOAHpaTa Ha xaraHa e x  ce A^p- 
h o a h  caMoyE^peHO, ho KopeKTHO. T'b 3HaeAH AoOpe B cxthh 33BeTB, 3aTOBa 
KoHCTaHXHHB BB npenHpHHT'fe CH CB T'feXB CH CAyjKH nOHTH H3KAIOMHTeAHO 
c b  pHxaTH o xb  Hero. XaraHBXB h nBpBeHUHx-fe My ce oraacsiAH k b m b  (Jjh- 
Aoco(J)a noHTHTeAHO, ho He Mor ah Aa cxBamaTB Ao6pe hhto ÓHÓAeHCKHT’k 
TeKCTOBe, hhxo MHoro oxBA-feqeHH AOKa3aTeACTBa, 3axoBa toh ynoxptÓH- 
B3AB n p ^ A t T-fexB A0K33aTeACTBa OXB 3APSBHH CMHCBAB. CaMH T'b TO MO- 
ahah a b  nocxxnBa Tana: „cbKaiKH HaMb HbCTbHbin Moyxíoy n p n T b i a M H  
h o y M O M b  B-bpoy, Hoxe iecxb AoynbuiH BbebxB“ (rA. IX). ABxeHXHHHocTbTa 
Ha pa3Ka3a 3a xa3apcKOxo npaTeHHnecTBO, BBnp'bKH noyHHxeAHaTa xeHAeHUHH 
Ha HÍHTHeXO, H3nBKB3 MHOXO AOOpe H BB AyMHT-b, CB KOHXO nBpBHHXB CB- 
BexHHKB Ha xaraHa 33b b p u ih a b  npenHpHHrb: toh npH3HaAB, ne nodeAaTa 
^HAa Ha cxpaHaxa Ha KoHcraHXHHa, ho HecB3H3TeAH0 H3noB"bAaAB, ne c x a h  
aa npaBoxaTa Ha xpncxHHHCKaTa Bbpa rAaBHO no CHAaxa Ha B h38hxhh h no 
pa3yMHOCTbTa Ha HeHHHrb p x k o b o a h tc a h : „f&KO A3Ab iecTb Borb BAacTb 
naAb BbcbMH ie3biKbi uapoy xpncxHBaHbCKoy h MoyApocTb cbBpbmeHoy, t 3ko 
H B ip o y  Bb HHXb“ (rA. XI). ThH nOApOÓHOCTH, HBHO, He CX UiaOAOHHH.

H o He 6ne ah Ha inadAOHB TOBa, rAexo híhthcto npeACxaBH, ne b b  
Tpn nocAeAOB3TeAHH npaxeHHnecxBa b b  P33ahhhh CTpaHH HMnepaxopBXB ce 
o6pBuj,aAB Bce k b m b  KoHCTaHXHHa? Ha H-feKOH yneHH TOBa ce BHA'b noAo- 
spnxeAHo; ho , Kaxo ce pa3MHCAH, k 3Kbh KanecxBa e x  6hah noxp-feÓHH Ha 
AHpeTo, 3a Aa H3BBpuiH BBnpocHHX'b npaTeHHnecxBa, me ce b h a h , ne aBxo- 
Pb t b  Ha HíHXHexo, ano h a  a HMa HíeAaHHe Aa H3TBKHe AapÓHTb Ha cboh 
repon, CAy>KH He Ha inaÓAOHB, a Ha HCTHHaTa. npeAH bchhko KoHCTaHXHHB 
e 6h a b  H36paHB Aa 3amHmaBa xpncxHHHCKaxa B-bpa KaTO AHue, i<oexo no 
AABJKHOCTb Tp-feSBaAO AS H3BBpUIH XOBa. TOH 6HAB npenOASBaTCAb Ha (J)H- 

•aoco(J)HH b b  cneimaAHO ynHAHme, rAexo ce AonycKaAH h nyxíAeHHH, h tbkm o  
3a TOBa toh HoebAB CAyxKefíHa thtah „(JihaocoíJi b “ . /lABH<HOCTbTa npeno-

1 J. M a r q u a r t ,  Osteuropeische und ostasiatische Streifzüge, Leipzig 1903, 
CTp. 18-19.

2 A. B a c H J i b e B t ,  c x iu o to  c iq H H ., npnjio>K. IV, c tp . 48.
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AaßaTeAb Ha 4)haoco())hh My ocnrypíiBaAa h-Łkoh CAyn<e6HH npaBa h pe^OBHa 
3anaaT3, hah , k 3kto  Ka3Ba xkhthcto, toh h e 3aeMaAT> ,,cb BbcaKOio CAoy- 
JKbÔOK) H nOMOipHIO“ . l ia  H H633BHCHMO OTT> CAyHieÖHaTa CH THTA3, K oh- 
CTaHTHHT> ce CHHTa^-b OTT> CBOHrk IT03HaTH 3a (JjĤ IOCOCjjT) Oipe C-iieATj CBpT>IH- 
BaHeTO Ha ynenHeTo ch npn n po H yra T t yneHH Ha IX  b ., JI-bB-b CoAyHCKH h 
<î>OTHH. npn T'fex'b TOH H3yUHAT> 7-T"fe npeAMeTa, KOHTO B"b Cp^AHHT^ BiàKOBe 
CbCTaBHAH Ha 3anaA"b noAroTOBHTeAUHsi Kypcb Ha yHHBepcHTeTCKOTo o6pa30- 
BaHHe: „M  Haoynn ce OMnpoy HreoMeTpnH, h oy  JlbBa h oy  O othki AHaAegHpt 
H BbefeMb (J)HJIOCO(})HHCKbIHMb OyqeHHieMb, Kb CHMb Aie H pHTOpHKHH, apHAbMH- 
THKHH, aCTpOHOMHH H MOyCHKHH, H BbcfeMb npOHHHMb îeAHHbCKblMb XOyAO- 
>KbCTBOMb‘ (rj l. IV ). B i j  OHHT^ Ha CBOHT"fe CbBpeMeHHHPH KOHCTaHTHHTj 6hAT> 
(JjhaococJjti He caMO nopaAH noAroTOBKaTa h CAyncôaTa ch, a h nopaAH ro - 
a IdmhtIj ch AapÖH, npnpoAnaTa ch MXApocTb h hhctht^  ch HpaBH. HTaAHHH- 
ckoto >KHTHe (V ita  cum trans la tione  S. d e m e n tis ), KoeTO He 3Hae 3a 
HayKHT'fe h cjiyjKÖaTa My, Ka3Ba, ne toh „cnpaßeAAHBo ce HapunaATi (J)hao- 
COt^-b nopaAH HyAHHH CH yMT>, IIJO npOHBHBâATj nO HeOÖHKHOBeH-b HaUHH-b 
ome o rb  paHHO A6THHCTBO“ (qui ab m irab ile  ingen ium , quo ab ineunde in- 
fan tia  m ira b ilite r  c la ru it, veraci agnomine Philosophus est appellatus— ta . I). 
A  A-'i'bJKHOCTb Ha ToraBameHT> (fmAocot^-b 6hao npeAH bchhko as  pa3HC- 
HHBa h 3am,Hiu;aBa yueHHeTo 3a TpoeAHUHocTbTa Ha Bora. TpbÔBa a s  ce hm3 
npeA"b bhąti, ne no BpeMeTO Ha mjpBoyuHTeAHrk AorMaraxaTa ce e cuHTajia 
3a nacTb ott> (^HAOco^HHTa.1 3aTOBa HMnepaTOpTjTTj Hapnna KoHCTaHTHHa 
„CAy>KHTeAb Ha Cb . TpoHpa“ : ,,to rano CBeTbie Tponpe ch  C Aoyrah oyneHHKt 
m ^Ab npOTHBH ce HMb (arap"feHOMb)“ . r io  CAupaTa npHUHHa, KoraTO, 10-Ha ro - 
AHHH nO-KTjCHO, HaHOBO CT3H3AO HyKAa Aa Ce 3am,HTH XpHCTHHHCKHHT'b AOr- 
MaTTj 3a TpOeAHHHOCTbTa OTTd HanaAKH Ha CapaUHHHrfc, TOBa 6hao BT>3AO- 
HíeHO He Ha h^ koh enHCKom>, a naieb Ha ĉ haocoiI jT), hmchho Ha cnoMe- 
H3THH HuKHTa B h33hthhckh. CnopeA"b HoaHa /(aMacKHHa, 6am,a h ocHOBa- 
TeAb Ha cp^AHOB^KOBHaTa (J)haoco({)hh, nocAeAHaTa e AïoôoBb ktjMTj npe- 
M^ApocTbTa, a HCTHHCKaTa npeMXApocTb e Bon>; 3aTOBa HCTHHCKaxa (J)H- 
aoco(J)H5i  ce cbCTOH btj AïoôoBb ktjMI. Bora. CArpecTBeHT) A'b-a't o rb  (Jjh- 
AOCO(J)HHTa, no ToraBamHHT'b pa3ÔHpaHHH, cbCTaBHTt AorMHrfe 3a 6e3KO- 
HeuHOCTbTa Ha Bora, 3a TpoeAHHHOCTbTa My h 3a H3KynAeHHeTo Ha xopaTa 
ota. rp-fexonaAeHHeTO. Ct> A pyrn  AyMH, ToraBamHaTa 4)haoco(J)hh e 6 ha a 
eAHHT. b h a î> BHCOKO ôorocAOBHe. 3aTOBa, ano h HíHTHeTo Aa He cnoMeHyBa, 
ne KoHCTaHTHHi) e HsyuHAT. ôorocAOBHeTO, bt> TOBa He e mojkcatj au  hmh 
HHK3KBO CbMHeHHe: KaTO (JjHAOCO^m, TOH He MOH<e Aa He ÖÄAe 6orOCAOB"b. 
A  3a Aa ce pa36epe, 3am,o h hhcthhtt. hchbottj Ha KoHCTaHTHHa ro  e npa- 
B'bAT> BT. OHHT-b Ha HMnepaTOpa H Ha npHABOpHHT-fe HCTHHCKH (^HAOCO^Tj, a 
He caMO Tax-bB-b no npot^ecna, Tp-bÔBa Aa ce HMaTT> n p e A t b h a^  AyMHT-b

1 TeoAopt Aai})HonaTT, (nipBaTa noaoBHHa Ha X b.), bt> hchthcto Ha Teoflopa CTy- 
AHTa, Ka3Ba 3a t 03 h  c B e ie u t ,  ne  „n p e K a p a a ii c i  m .aH O  y c ip a w e  u ta a T a  (J’ m o c o íJjh h , KaKTo 

cTHKaTa h j o r M a T H K a T a ,  Tana u ohhh oiataH, kohto cia tp iKan) anaaeKTHKaTa h rio-
XBaTHTt 3a AOKa3B3He“.



Ha Co-noMOHa, ne ,,b’ saoxhaóaíh» â ui» He BHHfl,eTb npeMiíApocTb, hhhíc oóh- 

TáeTb b’ tKacch noBHHH-feMb rp-bx«.“ H rpnropHH BorocAOBb, Ha Korcrro 
KoHCTaHTHH'b ce e crapaAb Aa nOApaxcaBa, Bb I-to ch Sotocaobcko caobo 

yHH, ne 3a (JiHAocoíJicTByBaHe ex oiocoóhh caMO AioAe, kohto cx H3nnT3AH 
ce6e ch, kohto cx npeKapaAH jkhbot3 ch Bb cb3eppaHHe h, npeAH bchhko,

CX OHHCTHAH HAH nOHe OHHCTBaT'b H AyUiaTa, H tKaOTO CHJ a 3a HeHHCTHH 

Mox<e 6h He e h 6e30nacH0 Aa ce AOKOCBa ao hhctoto, xaKTO 3a CAaóoTo 

3peHHe He e óe3onacHO a a ce cptipa cb CAbHneBHH axht>. 3aTOBa hmchho 

xíhthcto H3TT>KBa, He no-Baxuia h ottj yneHHeTO e 6hah KoHCTaHTHHOBaTa 

KpoTocTb: „óoAte x<e oyneHHta THXb o6pa3b Ha ceSK laBAfaie“. To3h Bb3TAeAb 
e CnOA'fejIHA'b H C3MHHTT> KoHCTaHTHH'b. KoraTO HerOBHHT'b nOKpOBHTeAb, AO- 

roTeTb TeoKTHCTb, ro nonHTaAb, m,o e (J)haoco(J)hh, toh OTTOBOpHAb: ,,th e 

pa36npaHe Ha SoxcHT-b h hob'í>hikht'í> H-feipa, ao koakoto HOB-bKb Moxce Aa 

ce ripHÓAHjKH ao Bora, h ynn HOB'bxa Aa AeHCTByBa no Boaíh o6pa3b (h 

hiko â tcahio oyHHTb HAOB̂Ka no o6pa3oy h no noAOÓHio óhth CbTBOp- 

uieMoy)“. H Tana, HMnepaTopbTb, kohto Ao6pe e no3HaBaAb KoHCTaHTHHa, 

ro e H3npamaA"b Aa 3aiH,Hin,aBa AorMaTa 3a TpoeAHHHOCTbTa Ha Bora He caiwo 
KaTO (j)HAOCO(})'b no npoiJiecHH, a h xaTO TaKbBb no Aap6n h hhctt> xcHBOTb. 

A MAaAHHTT> om.e 4’HAoco(J)'b HancTHHa HMaA"b pa3HOo6pa3HH Aapón: toh 

6hat> ocTpoyMeH'b h AocfeTAHBb, HMaAT> AapT> CAOBa, yMKeATj Aa H3Aara 
MHCAHT"b CH AOCTXnHO H KapTHHHO H AS Ce C"bo6pa3HBa C"b AHHHHT'b oco- 

6eHOCTH Ha c'bóeceAHHpHT'fe ch. OcBeHb TOBa, toh 6hat. raxb h cxpoMeHb, 

na HM3Ab H npHAHHHa BbHUIHOCTb, T3 He ACHCTByB3Ab Ha nOCAeAHHTK OT- 

SA'bCKBaTeAHO.

3a H3npaui,aHeTO Ha KoHCTaHTHHa KaTO papcKH npeACTaBHTeAb npeAb 

ny>KAH BAaAeTeAH He e 6 hao 6e3b 3HaneHHe h 3H3HHeTO Ha h y aí a h 
e 3 h p h, no xoeTO toh HaAMHHaBaAb Aopn 3HaMeHHTHT'fc ch ynHTeAH. 3a x<a- 
AOCTb, AÍHTHeTO He AaB3 AOCTarbHHO CBeAeHHH 3a TOBa My npeAHMCTBO. ToC'b- 

o6m,aBa no-KbCHO (ta. XVI), ne, KoraTO ce npennpaAb Cb npoTHBHHU.HT'fe Ha 

CAaBHHcxaTa KHHXHHHa Bb BeHenHH, KoHCTaHTHH'b Ka3aAT>: „XBaAio Bora 

Motero, ott> Bbckxb Bacb nane ie3biKbi rAaroAie“ (te bm. cp^ ahoó. m. 0Tb ix), 

ho He xa3Ba h3phhho, koh e3HpH e 3HaHAb. He Moxce Aa hmh cbMHeHHe, ne 
e 3H3HAb A3THHCKH, &, CnOpeAb JKHTHeTO, H3yHHAb e Bb XepcoHb 3a KXCO 

BpeMe h eBpeiícKH, CAeAT> xoeTo, 6e3b oco6eHO yneHe, MOxcaAb Aa pa3neTe 

h caMapHHCKH khhth. nocAeAHOTO xapa Aa ce Aonycrae, ne KoHCTaHTHH'b e 
3HaHAb 6 hAO OTb COAyHT), 6HAO OT-b UapErpaAT», CHPHHCKH e3HKT>, Cb KOHTO 

h eBpeñcKHHTb (apaMeñcKH), h caMapsmcxHHTb ex mhoto 6 ah3kh. Eaho 
ceTHeuiHO npoAOJKHO jKHTne HanpaBO TBbpAH, ne KoHCTaHTHHb e H3ynHAb h 
JiaTHHCKH, H CHpHHCKH Bb U,apHrpaAb: . . . ,,H neTbipMH I83bIKH (|)HAOCO(})HH 

HayHHBCA: H leAHHbCKbl H pHMbCKbl, CypbCKbl, AÍHAOBbCKbl“V BbnpOCHOTO «H- 

THe He e HHKaKb CHrypeHb H3T0HHHKb, HO 3H3HHeTO Ha. CHpHHCKH TptÓBa 

Aa ce AonycTHe He3aBHCHMo OTb Hero; T03H e3HKb e TpiSaHAb Ha KoH
CTaHTHHa 3a neTeHe CbHHHeHHHTa Ha chphhckhtíj othh, a Bb BoftcxaTa, b^- 1

KoHCTaHTHH'b <t>HJIOCO(tnb (Cb. K H pH JIb) KaTO UapCKH npaTeHHKTj H n p . 3  j 3

1 H. JlaBpoB-b, MaTepuajibi, CTp. 101.
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Pohtho a öaipaHaTa My, Toraßa e imano MHoro capaapa, OTqaera npeceA- 
B3HH, OTqacTH a36-kraAH o t t  apaÖHT-fe. 3a CAaBHHCKa H-feMa 3aipo a pa 
cnoMeHyßaMe. 3HaHHeTO Ha e3apa c x ip o  Tana ipe pa e npoa3Be>KpaAO Bne- 
qaTAeHae Ha HMnepaTopa h npapBopHaT-fe, kohto c ä  3HaeAH poßpe nopro- 
TOBKaTa My. IlocAepHaTa e 6«jia mhobo no-oömapua, o t t  koakoto  h OTKpa- 
B a T h  pBerfc pa3r^e>KAaHH npaTeHaqecTBa. KoHcraHTaHT e 6h a t  hobT k t  ct  
roA^MH papöa h, noAOÖHo Ha cboht-L yqHTeAH / I t b t  h O othh , ce e HHTe- 
pecyBaA-b o rb  pa3Hoo6pa3HH 3H3hhh . B t  B h33hthh He e hm3ao Tan pa<})e- 
peHUHpoBKa Ha 4)aAoco4)CKO-HayqHHrfe 3H3hhh, kohto C-suijecTByBa cera, a 
b t  enoxH Ha BT3pa>KpaHe, KaKBaTo e 6ha3 OHan, kohto e CAeAßaAa 
CAepT HKOHOÖOpCTBOTO, BCfeKOTa ce 3a6eAH3Ba CTpeMOKT KTMT MHOrOCTpaH- 
HOCTb BT 3H3HHHT3. 3a qaCTb OTT. KOHCTaHTHHOBaTa nOArOTOBKa HHe AOÖH- 
BaMe CBeAeHHH b t h t  o t t  HiHTHeTo: 3a CTHxoTBopqecKaTa My papöa h 3a 
3H3HHeTO HaH3yCTTb Ha (j)HAOCO(J)CKO-6orOCAOBCKHTÍ3 CTHHHeHHH Ha FIceBpo- 
ApeonarHTa CToöipaßa AHacTacaa BaÖAHOTeKapb b t  nHCMOTO ca ao  enHCK. 
I  ayAepnxa h ao  HMnep. KapAT> nAemaBa; 3a óotocaobckht^  My no3H3HHH 
h npotfiecopCKHT'fe My noxßaTH Ha H3AaraHe m o k c m t  Aa c ä p h m t  no cthh- 
HeHHeTO My „HanacaHie o npaBlsa B'fep'k“ h rip. TyKT  He e míscto Aa ce 
npaBH noApoÖHa xapaKTepacraKa Ha toh 3a6eAe;«HTeAeHT hob^ k t : 3a 
peAbTa Ha HarnaTa ct3thh oöaqe e noTp'feÖHO Aa KaaceMT Hisipo 3a Hero- 
BaTa CB' f eTCKa n o p r o T O B K a ,  Ha kohto ao  cera He e öhao oÖTpHaTO 
BHHMaHHe. }K hthcto My, KoeTo b t  nTpBaTa ch qacTb e aocth hobahhho 
OT-b yCAOBHHT"fe HÍHTeHHH nOXBaTH, 0CT3BH BT CfeHKa TaH CTpaHa OTT He- 
roBOTO BT>3nHTaHHe; ho to Bce riaKT paBa MaTepaaAT, no kohto m o xícm t  
Aa h cxBaHeMT. Bt  t a . IV to pa3Ka3Ba, qe aototctt T co kthctt , o tk3k t  
pa3ÖpaATb CKpOMHOCTbTa Ha KoHCTaHTHHa h CTpeMOKa My Aa saM^Ha cyeT- 
hht^  H-feipa cb  HeöecHHT-fe, paAT My BAacTb HapT cboh p o m t  h My no3BO- 
ahat> Aa BAH33 cm^ ao b t  papcaaH naA am : „O ysp^B b  nee iero TaKOBa coym a 
Aoro(})eTb, AacTb leMoy BAacTb HaAb CBOHMb AOMOMb h Bb papeßoy naAa- 
Toy Cb APb3HOBeHHieMb BbxoAHTH“ (ta . IV). Toßa ipe  Aa e 6hao , KoraTO 
TeOKTHCTT H3HCTHH3 e BMaAT BAaCTb Aa pa3peHIH Ha nOKpOBHTeACTByB3HHH 
o t t  Hero MAapT (Jjhapco^Tj CBOÖopeHT b x o p t  b t  papcKan pBopepT. 
O t k 3k t  OTCTpaHHAT. öpaTa Ha papapa TeoAopa, Bappa, b t  epaHT b h p t  
noqeTHO 3aToqeHae, AoroTerbTT nocTeneHHO ce cSahachat mhoto c t  no- 
CAeAHaTa, HanpaBHAT ca hobt. p o m t  c i. 6aHH a rpaAHHa ÖAH3y ao  pap- 
CKHH ABopepT. a HapepaAT, HieAteHaTa nopTa Ha hobhh My aom t . pa ce 
na3H ottj ABOppoBH CAyiKaTeAa (nanaa) —  KoeTo ipe Kaa<e, qe e caaTaAT 
hobhh ca aomt. 3a qacTb o t t  pBopepa. IloqHaAH pa ro  nopo3HpaTT>, qe toh 
Kpoa pa ce oHieHH 3a papapaTa hah 3a epHa ott. p T ip e p a rô  à, Ta pa craHe 
CTjynpaBHTeAb-papb. Toraßa hmchho crapaHTT My a o m t , b t  kohto ipe 
e >khb4>a t  h KoHCTaHTHHT., me pa e 6h a t  ocraßeHT nopT  Hap3opa Ha no- 
CAepHHH. B t. poMa Ha pororeTa  MAapaHTT. KpHCTaHTHHT me pa e poycBOHAT. 
H3BHPH a MaHaepa Ha hob^ kt . ott. BacuieTO oöxpecTBO, Ha k 3kbhto 6hat> 
noHaBHKHaAT. a b t  ßamaHan ca p o m t , a c t  Hap3apaBaHeT0 My —  a a3- 
Becraa aiareäcKa onaraocTb. K oakoto 3a no3BOAeHaeTO, Toä pa BAa3a cbo-



6oaho Bb uapcKHH naparb, to me p a e 6hao papeHo cb a bo h k3 pepb _
OTb eAHa CTpaHa, pa ce 3ano3Hae cb aboppobhh  eTHKeTb a cb npepMeTHT'fe 
Ha H3KycTBOxo Bb Hero, a OTb APyra — Aa HMa Bb3MO)KHOCTb Aa ce cpKipa 
Cb MA3AHH papb H Aa My Bb3AGHCTByB3 Cb MHpHHH CH XapaKTepb H Cb 
3H3HH3Ta CH. TKhTHCTO CboClgaBa ome, He KOHCTaHTHHb, Bb 6eCeAHT"fe CH
cb  AoroTeTa, My npenopapb HanpaTKo (})haoco(})ckoto yneHHe (cbTBopn 
reMoy oyneHHte 4>HAOco<j3bCKO, Bb MaA'fexb cAOBecexb BeAHKb oyMb cbxa- 
33Bb), HO OTb nO-HaTaTblHHHT'fe AyMH B3 CAUgOTO MO>Ke A3 Ce 33KAK)HH, He 
Bb 6eCeAHT-fe CH Cb CBOH nOKpOBHTeAb, MAaAHHTb (})HAOCO(j)b He CHMO e
npenopaBaPb, ho ce e h ynHAb, khto ycBOHBapb pbpjKaBHHnecKH Bb3- 
rpepH. Be3b TanaBa npaKTHnecxa noproTOBKa, AoroTeTbTb He 6a u y  npep- 
AoxiHAb Aa ce ox<eHH 3a eAHa HeroBa nAeMeHHHpa, 3a Aa Mo>Ke Aa C^pe 
Ha3HaneHb OTb papa 3a ynpaBHTeAb Ha khsdkcctbo, no Bcfexa bKpoht- 
HOCTb CA3BHHCK0, a CAepb T0B3 —  H 33 CTpaTHTb (h KHOKeHHlB IIpHHMb
GoAbuie nan, Bb C Kopi 60  a CTpararb doypeiHH). KoHCTaHTHHb ne npneAb 
npeAAOHieHHeTO Ha AoroTeTa, 3am,OTo He AaMT'feAb 3a CB^TCKa peft- 
HOCTb h He e HCKaAb Aa ce HaM-fecBa Bb noAHTHnecKHT'b 6 op6a; ho nopro - 
TOBKaTa My npa AoroTeTa a pBoppoBaTa noAnpoBKa My noMaraAH no-ceTHe 
npH H3nbAHeHne Ha Bb3AaraHHrk My npaTeHHnecTBa, noraTo toh e TpK6BaAO 
Aa ce AbpjKH KaTo BncoKonocTaBeHo Anpe, 3a Aa npepcTaBH papa cb  po- 
CTOHHCTBO („HbCTbHW ), Aa AbpjKH TOCTOBe Ha BABA^TCACKH Tpane3H, A3 He 
ce ynyABa Ha CoraTCTBaTa Ha xapnijia a np. He Moace Aa ce rpepa Ha 
npepAoxceHneTO Ha AoroieTa caMO KaTo Ha xmTeeHb noxBaTb, npn Bee ne 
Ha aiHTHHTa e CBOHCTBeHo Aa npeACTaBHTb, ne CBeTpHT-fe ce OTKa3BaTb OTb 
nonecTH h HHHOBe, 3aui,OTo aiHTHeTO 6h motao Aa npeACTaBH, ne My e 
npepparaHa cpyxcSa Bb caMna U,apHrpapb. To  hbho ctoh Ha peaAHa noHBa, 
KoraTO roBopn 3a „KHexcenme“ a CTpararcTBO, OTb k 3kbhto AoroTeTbTb 
HancTHHa e HMaAb noTpKSa pa 6a a aTb Bb pAuteTK Ha npepaHb HeMy ho-
BfeKb. A He H Cb BbHHIHOCTbTa CH, H3TbHHeHHT'fe CH O0HOCKH H H306lII,0 Cb 
AbpjKaHeTo ch KoHCTaHTHHb e npoH3Bea<AaAb BnenaTAeHHe Ha okoahhtK, 

Bb TOBa He Moa<e pa HMa cbMHeHne. AHacTacHH BaSAHOTexapb, epHHb 
OTb p^KOBopHTeAHTi Ha nancKaTa KaHpeAapna a caMb nana 3a MaAKO 
BpeMe, ro  HapHna, Bb nncMOTO ch po KapAa npeiHHBH o rb  875 r., BeAHKb 
HOBiiKb h HacTaBHHKb Cb anocTOACKH >KHBOTb (v ir  magnus et apostolicae 
v ita e  praeceptor).

Cera pa BHAHMb K a K b  e H 3 n b A H H A b  K o H C T a H T H H b  B b  3- 
Aox c eHHT' f e  M y  O T b  p a p 5i MnxaHAa III n p a T e H H n e c T B a  Bb 
ctoahphtK Ha capapHHHT-fe a xa3apH rk  Bb CTOAHpaTa Ha xaAH(j)a (Jm a o - 
C0(J)bTb HtMaAb Bb3M0>KH0CTb pa npoHBH po6pe cbohtK (})HAOco4)CKO-6oro- 
CAOBCKH n03H3HHH •— TOAKOB3 nOBCHe, 3aiH,OTO HHHPH3THBaTa Bb 3apaBa- 
HeTo Ha BbnpocHT'fe e 6ha3 Ha CTpaHaTa Ha HeroBHrk hpothbhhph . Ho TyKa 
c«. My napHaAH CAynan pa noKaxce ocTpoyMHeTO h poc ’feTAHBOCTbTa ch, pa 
H3noA3yBa HaynHHT'b ch 3H3hhh h pa 3aip,HTH npecraxca Ha HMnepHHTa h npe- 
AHMCTBaTa Ha xpncTHHHCKaTa KyATypa. TKepaHHeTO Ha capapHHHT'b pa yHH- 
HiaTb XpHCTHHHHTK 3aAHHaAO, OHJ,e KOTaTO KoHCTaHTHHb B A ^ b A b  Bb T ix -

KoHCTaHTHH'l, < tfflO C O (})l (Cb. K n p n jn > ) KaTO UapCKH npaTeHHKI. H i lp .  3 1 5
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HaTa 36mh , B-fepoHTHO Bb oÓAacTbTa K hahkhh , tacto acHKpHT'b Peoprn 
e TpiÓBaAO Aa pa3MtHH ruieHHHUH. Ome ToraBa BOAanHTfe oóbpHaAH bhh- 
MaHHero My Bbpxy yHH3eHOTO noAO>KeHHe Ha TaMOiHHHT"fe xphcthhhh, KaTO 
nOCOHHAH B-bpxy K/K.IH,HT'fe HMb H306pa)KeHHH Ha AHBOAH, 3a KOHTO ce cno- 
MeHa, h ro nonHTaAH, Moxce ah a s  OTrarae, m,o 3HanH TOBa. T oh cbyM iAb 
Aa oóbpHe yHHKeHueTO Ha x p h c th h h h tí Bb t íx h o  aoctohhctbo, KaTO Ka-
38Ab, He AABOAHT'fe, HBHO, He MOraTb Aa AÍHB'feHTb HaeAHO Cb XpHCTHHHH, 
Ta 6iraT"b BbHb ott> K^mHrfe HMb, a MoxaMeAaHCKHTi kauhh  c a  Ao6po 
AíHAHme 3a rfexb. — HcTHHCKa npenHpHH Cb capauHHCKHrfe yneHH (Jihao - 
cocJ)’bT'b HMaATj caMO ToraBa, KoraTo 6hat. Ha Tpane3a cb rfexb. XaAH(|)bTb He 
e 6hat> Ha nocAeAHaTa, 3aTOBa achtocto He roBopn 3a Hero. B b  CAynaH to 
ocTaBa b íp h o  Ha HCTopHnecKaTa AeñcTBHTeAHocTb. MyTaBaKHAb (847-861 r.) 
ce e A'bp^aAA. bhco ko m ípho  h Bpa>KAe6HO Cb xpHCTHHHHT'fe, Ta eABa AH e 
yAOCTOHBaAb npaTeHHpHT'k HMb Aa ceAaTb Ha eAHa Tpane3a cá> Hero. Bhah 
ce 3aTOBa h HMnep. MnxaHAb III ce e A'bpJKaA'b ropAO npeAb capapHHCKHTfe 
npaTeHHUH. XIouiAHHTb bt> LJapHrpaAb npe3b anpHAb-Mañ 860 r. npaTeHHKb, 
ano h Aa e 6HAb npHÓpaHb Bb ABopeua h Aa ce e HBHAb Bb TbpaíecTBeHa 
ayAeHUHH npn Hero, He e nyAb hhto eAHa HeroBa AyMa, a e BHAíAaAb caMO 
KAHMaHe Cb rA3Ba, KoraTo npeBOAanbTb npeBe>KAaAb AyMHT-fe My.1 ITbp- 
BHHTb Bbnpocb Ha capapHHCKHT-fe yneHH (MoyApa neAb h KHHiKbHa, HaoyneHa 
reoMeTpHH h acTpoHOMHH h npOHHHMb oyaeHHreMb) e HMaAb 3a ueAb Aa yHH3H 
XpHCTHHHHT'fe, KaTO H3TbKHe OTĈ -TCTBHeTO y T iX b  Ha CAH3KBH Bb3TAeAH nO 
peAHrH03HHTfe BbnpOCH H KaTO npOTHBOnOCTaBH eAHHOMHCAHeTO Ha MOXa- 
MeAaHHT'fe (h BbCH APbJKHMb ce no 3aKOHb jero (MaxMeTa), mmecoaíe np-fe- 
crynaiome; a Bbi xpHcrataHH. . . OBb cnue, OBb h h h k o . . .). Jlam  KoHCTaH- 
THHb He e 3HaHAb, He H MOXaMeAaHHT"fe HMATb CeKTH, He e H3BeCTHO; HO 
toh He BAfe3bAb Bb npepeKaHHe no toh Bbnpocb, a ro H3noA3yBaAb, 3a Aa 
H3TbKHe Bb3BHUieHOCTbT3 Ha XpHCTHHHCKOTO SoTOCAOBHe. TOH Ka3aAb, He 
xpHCTHHHCKHHTb Borb e KaTO 6e3A"bHHo Mope, Ta MoraTb Aa ro npenAy- 
BaTb caMO CHAHHT'fe no yMb, h to Cb HeroBa noMom,b, a OTb cAaÓHT-fe, kohto 
ce onHTBaTb Aa ro npeMHHaTb Ha thhah KopaOn, eAHH ce yAaBHTb, Apyrn 
nbKb eABa MoraTb Aa ch OTAbXHaTb h AeHHBO ce KAaTyuiKaTb; a Moxa- 
MeAOBOTo yneHHe e t íc h o , Ta accho ce npecnana h ycBOHBa, 3amoTo He ce 
H3AHra HaAb HOB-femKHT-fe oóman (H-fecTb 6o KpoM-fe AiOAbCKaro oóbiHara). 
XpHCTHHHHT’fe Ce CTpeMHTb Aa AOCTHTH3Tb HHCTOT3T3 Ha aHreAHTfe, a MOXa- 
MeAaHHTfe, Ha kohto 3aKOHbTb He 3anpem,aBa Aopn rHiByBaHe h nAbTCKH 
HacAaAH (HfecTb BaMb BbCTerHoyAb rH-feBa h noxora), MoraTb Aa naAHaTb Bb 
KHBOTHHCTBO. EABa CACAb TyH KOHCTaHTHHOBHT-fe Cb6eceAHHHH nOBAHTHaAH 
Bbnpoca, no kohto npaTeHHHHT-fe Ha xa.iHcJia Bb UapnrpaAb 6hah h3K333ah 
jKeAaHHe Aa ce boah  npenHpHH; ho ctophah TOBa Bb HecepH03Ha cJiopMa. 
T i ,  He 6e3b HpOHHH, K333AH, He, K3KTO BbpBHTb XpHCTHHHHT'fe Bb yne-

1 A. BacMbeBT,, cxuioto  c-bHHH., I ,  npwio>K., crp. 58. Ho BH3aHTHHCKHíiTT> pepe- 
MOHHajrb, K3KTO ro H3Jiara KoHCTanTHHb BarpaHopoflHH, He caMO aonycKa.ri. ripaTCHHHHri; 
Ha GaraaTCHua xaaHcpb Aa ceAarb na «MnepaTopcnaTa Tpane3a, ho tu h nocTaBfui-b npeab 
(fepaHKCKHTfe (b>K. BáCHAbeBb, cxru. CbHHH., I, BCTXnneHHeTO, CTp. 13).
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HneTo ch 3a Bora, KaTO My npanHCBaT-b cHH-b h Ayx-b, MoraTH Aa AOHAarb 
AOTaMt, He Aa TB'bpAHT'b h 3a aceHa, Ta Aa 3aroBOpHTb h 3a pasnAopn- 
BaHe Ha MHoro doroBe. BM bcro Aa 4>HAOCO(})CTByBa, KoHcraHTHH-b ch no- 
CAyrnHA-b cb  KopaHa, bt> kohto C/K.ipo ce roBopH 3a paxmaHe oT-b AeBa 
npesTj B o)kh AyxT>. ToBa e A0Ka3aTeACTB0 ad hominem, 3aipoTo caM-b toh 
He B'kpBaA'b btj KopaHa; ho HeMa bt> cxynan peAbTa e dpxa Aa ce c})hao- 
co<f)CTByBa? T oh HCKaAT> a  a 3aTBopn ycT a ia  Ha npoTHBHHpHT'b h cnoAy- 
hhah . ,Z],pyrH ABa B^npoca, noBAHTHaTH ott> nocAeAHHrb, cxupo HMaxn xa- 
paKTep-b noBene Ha 3aKanKa, hmchho, 3aipo xpncTHHHHTb He Han'bAHHBarb 
XpHCTOBaTa 3anoBbAb —- KoraTo rn  yAapH Tt no eAHaia CTpaHa, Aa o6T>p- 
H arb  h A p y ra ia , a OTBapHTb bohhh Ha capapHHHT'b, h 3aipo, ano npaBHrb 
TOBa, K3KT0 HMT> OTTOBOpHA'b KOHCTaHTHH'b, 3a Aa H3daBHTT> eAHOB'fepiJHT'fe 
ch OT-b T-bxHHTb p x p e , hp ce cbTAacHrb pa nAaipaT-b 3a rfe3H eAHOB-bppH 
no AitATHpa Ha HOB-bK-b, Ta as  hm3tt> BbneH-b mbp^ .  LBomh  XpHCTOCb e 
nAamaAT) a aHTiKi), nHTaAH Tb, 3aipo h HeroBHT"b nocAeAOBaTeAH Aa He nAa- 
maTT> Ha TaHTjET) BeAHKH H CHAeH"b HapOAT), KaK"bBTO CX H3MaHATHHHT'fe, 
3a dpaTHTa H npHHTeAHTb CH? H bHO e, ne KOHCTaHTHHOBHT'b npOTHBHHPH 
CA HCK3AH Aa H3T-bKHarb BCAHHHeTO H CHAaTa Ha CBOeTO napCTBO (a 3HH He 
AaieTe cnpeMoy BeAHKOMoy h K p tnbK oy ie3biKoy H3ManAbTbCKoy. . .). H  na 
riocAeAHHH BT.npocb KOHCTaHTHH'b OTroBopHAT) ad hom inen, a He ci^rAacHO 
Cb hhthmhoto ch ydejKAeHHe, KoeTo H3Ka3aAT. no-nocAe npn xa3apHTT. Ton
K33aA"b, He XpHCTHHHHT'fe npOAtAXiaBaXH Aa nxaipaT'b ASH-blCb Ha pHMCKOTO 
papCTBO, K3KT0 e npaBHAT) H XpHCTOCb. H ’feKOAKOTO APyCH BT.npOCH, KOHTO 
capapHHCKHT'b ynem i 3aAaAH Ha (J)HAOCO(J)a, He cxi cnoMeHaTH bt> achthcto, 
ho to oeAeacH, He h TbxHaTa peAb e 6ha3 Aa ro  BKapaTi> bt> 3aTpyAHeHne h 
Aa H3nHTaT"b 3HaHHHTa My (h hh3 MHora BbnpocHme HCKoywaioipc OTb 
Bbcfexb xoyAOHCbCTBHH, fax<e h caMH oyMbfaxoy). Thh BT>npocH me Aa CA\ 
6hah HaynHH (oTb xoyAOJKbCTBHH), Ha kohto apadcKHTb yqeHH He ce HaA'fe- 
b3ah , we me MOAce pa ottoboph mahahatt» h m i» c'bdeceAHHK'b, CBemcHHK'b. 
KoraTO TOH OTTOBOpHA'b H Ha T'feX'b, T"b OCT3H3AH 3anyACHH OTTb OCTpO- 
yMHeTo, H3o6peT3TeAHocTbTa h 3HaHHHTa My, Ta ro  nonHTaAH, KaKT> Tana Cby- 
MHBa pa OTroBopn Ha bchhko (Kano tm  Bbca ch oyM'bieuiH ?). OTroBop'bT'b 
Ha 4>HA0C0(J)a AaAb Aa ce pa3depe, ne yAapnTb Ha npoTHBHHpHTb cx i 6hah 
HaconeHH B"b cxupnocTb npoTHB"b npecTHA<a Ha rp'bpo-pHMCKaTa KyATypa, 
ho ne th e Heyn3BHMa. T o il HSTHKHaAT), ne MOxaMeAaHHTij 6 e3T> npaBO ce 
XBaAHT'b Cb CB0HT3 06pa30BaH0CTb, KOHTO, BT> CpaBHeHHe Cb XpHCTHHHCK3Ta, 
e KaTo M-fexT, BOAa npn p-bAO Mope: r b  npHJim am  Ha 6 e3yMep,b, kohto 
HamjAHHA-b M ^ x t  c"b BOAa h xoA'bA'b Aa ce x b 3ah cb  Hen n p e A t aio ac ,
KOHTO HM3AH P"bAa 6e3AHa Cb T33H AiHAKOCTb. CAeA^ TOBa TOH no6'bp3aA'b Aa 
HanoMHH, ne bchhkh H3KycTBa Ha capapHHHT'b c x  npOH3A"b3AH ott> xphcthhh- 
CKHTb HapoAH: „a  OTb Hacb coyTb Bbca xoyAOJKbCTBHta HuibAa“ . T o3h otto- 
BopT> e HAKaTa Ha npenHpHHTa, bt> kohto KoHCTaHTHHT> e cxBamaAT) 3aAa- 
naTa ch He KaTo hhcto dorocAOBCKa, a noBene KaTo odmecTBeHO-KyATypHa. 
A  ne capapHHCKHT-b yneHH HancTHHa cai hm3ah 3a peAb Aa AOKaAcaTH npe- 
STjaXOACTBOTO Ha CBOHTa 0dpa30BaH0CTb npeA"b BH33HTHHCKaTa, OTKpHBa HH
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OHOBa, m o  M y  n o K a 3 a ^H  C A e A b  o d Í A a .  T i  H anpaBH AH  n p e A b  H e ro  H im o ,  

3a KoeTO  B"fepBajiH, n e  m e  r o  CMae, h  3a  K o e T o  K H ra e T O  caMO 3 a ra T B a , 6 e 3 b  

A a  r o  oÓHCHH, Ta He ce  3H ae, a  s a h  e 6 h a o  o n ra n e c K H  i} )O K y c b , h a h  h í - 

K3KBO M exaH H necK O  n p n c n o c o ô e H H e : „ n o  c n x b  >ne n o n a s a m e  te M o y  a h b m  
(cMaHBam ,H H im ,a )  T B O p e m e , B p b T o rp a A b  ( rp a A H H a ) H eca łK A O H b, H H o rA a  OTb 

3eMAH H 3H H K H oyu j,b “ . B A a ro A a p e H H e  Ha no3H aH H H Ta, k o h t o  n o A y q H A b  n p n

J lb B a  C oA yH C K H , KO HCTaHTH Hb M O * a A b  A a  OÖHCHH, B b  K 3K B 0 Ce CbCTOHAO 

noKa3aH O TO . H a n -n o c A e  M y  o t b o p h a h  C T a n r i ,  B b  k o h t o  ce  n a 3 ÍA H  6 o ra T -  

CTBaTa Ha x a A H íjm : „ b h a <a ł >, c})HAoco(})e, A H B bH o ie  h io a o , c h a 3 BeAHKa, h  6 o - 

raTbCTBO  MHOrO AM epM HHHHO  ( ’AfieQOVfAvfjç—  B'bpXO BeH'b eMHpT>), B A aA b IK b l 

cpaA H H bC K a“ ! U ,eA bT a  6 h a a C A upaT a— A a  ce  n o n a g e  npeBb3XO ACTBO TO  Ha x a -  

jiH(J)a n p e A b  b h 3 3 h t h h c k h h  H M n e p a T o p b . Ho K oH C T aH TH H b , k o h t o  6 h a t > 

BH^KAaATj npeAM eTHT-fe Ha H3KyCTBOTO B b  U apH rpaA C K H H  A B O p e p b  —  3A3THH 

A bB O Be H rpHC})OBe, 3AaTeHT) T pO H b , 3JiaTeH-b H B O pb O b M eX3HHl ieCKH n ie m a

nTHHKH a n p .,  He ce  n o K a 3 a A b  y q y A e H b :  t o h  A o ó p e  H rp a e A b  poA H T a  c h  Ha 

u a p c K H  npaTeHHKT) h Ha npeA C TaB H TeA b Ha BH33HTHHCKaTa K y A T y p a . —  H T a n a , 

He M O m e A a  h m 3 CbM HeHHe, qe  p a 3K a3b T b  3a K o h c t 3 h t h h o b o t o  npaTeH H - 

ae cT B o  npH c a p a p H H H T i H ÍM a  h h ih ,o  o 6 u i,o  c b  u iaÖ AO H H H rfe  H3AOA<eHHH Ha 

peAHTH03HH n p e n a p H H . /J ,o p a  B b  p a 3 K a 3 a  3a  qyA O TO , K o e T o  c n o p e A 'B  ?k h - 
THeTO CT3H3A0 C b KoH C TaH TH H a B b  K p a n  Ha capapH HCKO TO  M y  npaTeH H - 

aecTBO , HMeHHo H36aBHHeTO M y  o r b  O TpoB a, p a A e H a  o t t > n p o T H B H H P H T i M y ,

----AOpH B b  T03H p a 3 K a 3 b  e XBT>pAeHO A e reH A apH O  nOKpHBaAO B b p X y  HCTHHCK3

c a y a n a  —  HaaaAO Ha cTOM auiHO  p a 3 c rp o H C T B o ; h o  3a  H e ro  T y a a  He e m í c t o  

A a ce  ro B o p H .

B i  C T O J i H u a T a  H a  x a r a H a  n p e n a p H H T i Ha 4)HAOCo4>a c *  h o c í a h  

n o B e a e  peA H TH 03eH b x a p a K T e p b . M e n c A y  A p y r o ,  pa3HCKB3HH 6 h a h  A s a  h h c t o  

öo rocA O B C K H  B -b n p o ca  —  3a TpoeAHHHOCTbTa Ha B o r a  h  3a  B b n A b m o H H e T O  

H a C h H3. H b p B H H T b  O Tb  T Í X b  e ÖHAb nO B A H TH aTb npeA na3A H B O  OT'b C3MHH 

xaraH T> H e n o c p ÍA C T B e H o  c A e A t  KoHCTaHTH HO BaTa Ha3ApaBHU,a H a ocJm pnaA- 

HH3 o S í a ^ .  H  Ha A B aTa  B b n p o c a  (JjHAOCOtJj'bT'b AecHO M O łK aA b  A a  o t t o - 

BOpH, 3 a m 0 T 0  t í  o t t . b í k o b c  cbC TaB H AH  n p e A M e rb  Ha n p e n n p H H  M e n íA y  

eB peH  H XpHCTHHHH. H O -T p y A e H b  H 3 A Í  3 b A b  B b n p O C b T b  Ha e A H H b  y B A ia e H b  

B b  M oxaM eAaH C TBO  x a 3 a p c K H  n b p B e H e p b ,  h m c h h o , 3 a m o  x p h c t h h h h t í  He n p n -  

3 H a B a T b  M o x a M e A a  3a n p o p o K b ,  K o ra T O  t o h  B b  KO paH a ro B o p n  3a X pH C T a  

KaTO 3a B eA H K b n p o p o K b .  H a  TOSH B b n p o c b  K O H C TaH TH H b OTTOBOpHAb He 

c b rA 3 C H 0  c b  H o b h h  3 a B e T b , B b  k o h t o  c e  c n o M e H y B a T b  n p o p o u H  h  n o  B pe- 

M eTo Ha a n o c T O A H T i ( A r a B b ,  KD a s , C h a h  h  ä P-)> a B b 3 b  ocH O Ba H a XI,a- 

HHHA3, c n o p e A b  K o ro T o  c b  X pH C T a  ce  C B p b u iB a T b  BcfeKaKBH  n p o p o n e c T B a . 

H  B b  T03H C A yn a ft, KaKTO n p e A 'B  ca p a pH H C K H rfc  yq e H H  B b  B a rA a T b ,  (Jj h a o - 

c o ( | )b T b  c h  n o c A y jK H A b  c b  A 0K 33aT eA C T B 0 a d  h o m in e m ,  KaTO H 3 n o A 3 y ß a A b  

e A B H b  n p o p o K b ,  B b  k o h t o  h  c b B e T H H H H T Í Ha x a ra H a , h  caM H H T b  x a ra H b  

T B b p A O  B Íp B a A H . —  O T b  np e nH pH H T a  n o  B b n p o c a  3a  M e cH H  3a  H a c b  e

B a n o m  H 3K a3aH aTa O Tb  KoH C TaH TH H a M HCbAb, n e  BH3aHTHHCKaTa p tp n m B a  

H ÍM a A a  H apH O H aA eH b x a p a K T e p b . K o ra T O  e B p e n rfe , 3a  A a  A O K a nca T b , qe 

XpH C TO C b o m e  He d H A b  A o ru e A b , HanoM HHAH, qe  c n o p e A b  n p o p o K a  X la -
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HHH^a, OTKaK-b HacTaHe X phctoboto papCTBO, phmckoto m,e ce CBbpmn, a 
to ome npopb.iuKaBa.ao, — (})H.iioco(})bTb oTi’OBOpiM'b, qe nocaepHOTo Ha- 
HCTHHa He CAinecTByBa Bene, 3amoTO Bh33hthhckoto napcTBo He e phmcko, 
a XPHCTHHHCKO: „Hame 60 UapbCTBO H^CTh pHMbCKO, Hb XpHCTOBO.“ T03H My 
OTroBop-b npoTHBopenn Ha Ka33H0T0 npepb capapHHCKHT'fc yqeHH, qe xpn- 
CTHHHHT'fe npopb-iuKaBajin pa n-aamaTb paHbKb Ha Phmckoto uapcTBo, ho 
toh e cbnaaceHb cb B.napi>emHH ToraBa bt> Bh33hthh Bb3r.nepb, no kohto 
3a nopaHHUHT% Ha noc.aepHaTa Ba>KH B-fcpaTa, a He HapopHOCTbTa. Flo cu- 
Jiara Ha T03H Bb3r,iiepb, BH3aHTHHCKHTi> nopaHHUH ce HapHqa;iH h C3mh, h 
OT"b XpOHHCTHT-fe CaMO „XpHCTHHHH“ . CaMHTfc 6paTHH KoHCTaHTHHb H Me- 
toahh, kohto He c*. 6 nm  hhcth rbpan, cm peftcTByBajiH c-br^acHO c-b Ka- 
33HHH Bb3r.?iepb.

Ho 3a xa ra H a  h HeroBHT-fe cbBeTHHnu, kohto mahho bhhkb3jih B-b ot- 
B^-feqeHH 6oroc.aoBCKH yqeHHH, 6hjih no-B axiH H  B b u p o c H T - b  3 a 0 6 p e - 
A B t F h h a q H H  a H a  J K H B e H n e T O .  CaMHT'fe eBpen np np aB a ^H  Ha no - 

c^epHHT'fe ro ^ 'b M o  3HaqeHHe. Mencpy ppyro, T"b yKOpHJin xpHCTHHHHT'fe, qe 

ynoTp'feSHBaT'b hkohh. KoHCTaHTHHb, kohto 6vuvh p o 6pe no p ro T B e H 'b  n o  

B b n p o c a  3a HKOHHT-fe, Ta ce p e u iH /rb  pa BjiKae bt> npennpH H  popn ct> y q e 

HHH n o -p a H u ie H i. n a T p n a p x b  H o a H b  (A H H C b), necHO ot6hht> y n o p a 1, ho no  

B b n p o c a  3a qHCTOTaTa ce HaM'fepn.iib B b  n o -ro jrk M O  3aTpypHeHHe. E B pen- 

CKHTis yqeHH noppbp>Ka.?iH, qe xphcthhhht13 ce HBHBaTb npecTAnH H U H  Ha

epHHT. 3aKOHb, CBbp3aHb Cb HHCTOTaTa, H HpaT-b HeqHCTH HiHBOTHH---CBHHH
h 3anuH; ocBeHb TOBa, eBpeHT'b cqHTanH cboh Hapopb 3a 6,7iaroc.noBeHb 
qpe3b Chm3, HoeBHH CHHb. OcoSeHO HannpajiH tK Bbpxy oSp-fesaHHeTO, KaTo 
ce Bp-bipanH pa roBopHTb TpH n*.ra 3a Hero. Bb npennpHHTa ch no toh 
Bbnpocb, KoHCTaHTHHb, KaKTO h npH capauHHHrfe, nocT^nHHb noBeqe KaTO 
PHajieKTHKb, OTb KOHKOTO KaTO CTpOTb 6orOCHOBb, KaTO o6bpH3JIb OHOBa, 
Cb KoeTO eBpeflcKHT'fe yqeHH ce XBaji'fcpn, Bb op^HCHe cpemy rfexb. Tana, 
cnopepb Hero, MonceeBaTa sanoB'bpb, pa He ce npaTb cbhhh h 33huh, 6HJia 
papeHa, 3a pa ce noorpaHHHH naKOMHHTa Ha eBpeHT'b (Barnero a<e papn Jia- 
komhhi, rn. X); o6p-b3BaHeTO nbKb 6hjio 3anoB,bpaHO, 3a pa ce HanoMHH Ha 
ABpaMa pa He boph pBe >KeHH. no cxipaTa npnqHHa Tocnopb, cb no- 
BpeaipaHe >KHHarra Bb SeppoTO Ha flKOBa, My panb pa pa36epe, qe He 
npaBH po6pe, rpeTO ce CHomaBa Cb nerapn jkchh. ABpaMb He pa30papb 
ypona, ho flKOBb ro pa36panb h npecTaHajrb pa ce CHomaBa cb nceHa. 
HanH t^3h CBoeo6pa3HH TbHKyBaHHH cm KoHCTaHTHHOBH, hph cm c-^me- 
CTByBajiH h npepH Hero, hhh cm B3eTH OTb H-feKOH anoKpntJib, He ce 3Hae; ho 
Bb T txb TOH HBHO OCTaBa BipeHb Ha CTpeMOKa CH pa H3pHrHe XpHCTHH- 
HHT-fe h pa yHH3H eBpeHT'b h MoxaMepaHHT-fe. TanaBa e 6 ivia 3apaqaTa My

1 n PH pa3HCKB3HeTO Ha B-bnpoca 3a HKOHHTt, KoHCTaHTHHb e H3no;i3yBa.rL no3HanHHTa 
CH no eBpeScKH e3HKT,, KaTO noconMb, ne bi. nocacAHnsi hmb 10 HMCHa na iiohsithcto o6pa37>. 
CaMHTt npennpHH o6ane me «a ck  6wm bojichh Ha rp-i.UKH, koHto e 6h.tb no3HaT-b n Ha 
eBpeflcKHT-fe yneHH h npn «BOpa Ha xaraHa. H HaHCTHHa, KoHCTaHTHH-b HHTyBa kxct . H3b 
MOflHTBaTa Ha Moftcea no rpbHKHa npeBO/rb Ha AKnaa, npejinomnam, o rb  eijpeHTt npe/ix- 
°H3h Ha 7 0 - t t  TbaKOBiiHUH: „AKHjia 60 Tana raa ro jiie tb “ (ra. IX).
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KaTo n p e ^c ra B H T e jib  Ha HM nepaTopa. H  K o ra T o , MeAT> ripenHpHHT-fe ct. eB- 

p e ñ c K H T i yneHH, xaraH-bTT. h neroBHT-fe CbBeTHHipt homoahjih (})H;ioco4)a Aa 

HM-b A aA e B-bSMOHCHocTb A a p a 3 6 e p a rb , koh  B-fepa e H a ñ-A o 6pa , He npe3T> 

ÓHÓJieñcKH- AOKa3aTejicTBa, a ct. 3ApaBHH cmhct>,/it >, toh  no6T>p3a./iT> Aa no- 

Kaace npeBT>3XOACTBOTO Ha xphcthhhckhh  33KOHT., k 3to H3TT>KHa.aT>, ne to h , 
nOAOÖHO Ha H3KyCHHT"fe ^"feKapH, KOHTO Cb TOpHHBH jrfcKapCTBa AOKapBaTT. 

3ApaBHe, Hpe3T> cboht^  orpaHHneHHH boah  x o p a T a  kt>m t> b 'Lhho 6^ax<eH- 

CTBo. r ia K i j  KaTo uapCKH npeACTaBHTe^b, a He caM o o tt . (JwÆOCotjiCKa 

H e jiio ö o cT e x ia T e jiH o cT b , nocr.3 inH .in . KoHCTaHTHHT., K o ra T o , bt. noc.aeAHHT'fc 

AHH o tt . CTOHHeTO ch npH xa ra H a , 0TKa3a<iiT> Aa npaeM e HeroBm rfc AapoBe, 

a  noHCKa^T. ocBoßoxcAeHHeTO Ha HaM Hpam n ce bt. H e roß a  BJiacTb rp-bpKH 

n^eHHHUH, B"fepOHTHO H3T> HepHOMOpCKHrfc npH Ö p^Ä H H  BH33HTHHCKH rpaAOBe. 

C t. TOBa toh  HCKajiT) A a H3TT)KHe, ne, kato  hob ĵkt. Ha HM nepaTopa, TOH 
HiiMa Hy>KAa ott. h h iu o 1.

H Taxa, Ott. npenHpHHT-b Ha KoHCTaHTHHa ct. capapHHH h eßpen ce 
BHHiAa, ne toh h Bi. Aßerfe npaTCHHHecTBa e AeHCTByBajiT, He caMo xa™ 
ÔorocAOB-b, a h KaTo uapcKH hob^ kt., kohto 3am,HmaBa npecTHæa Ha hm- 
nepHHTa h xpHCTHHHCKaTa Kyrnypa. 3aTOBa AopH ôparb My M ctoahh, ano 
h no-CTapa. h H iKorauiem . ynpaBHTe^b Ha ca3bhhcko khjdkcctbo, ho- 
bIdKt. ct. BHCOKH JiHHHH KaHecTBa, ce e A"bp>Ka./rh cnpaMO Hero npeA'b 
nyxiAH xopa xaTo HeroBT. noAHHHeHT., hah, kbkto npeyBe-imneHO ce H3xa3Ba 
JKHTHeTO My, „MKO paß-b“ . U,apcKH npeACTaBHTeJib 6 hjit> KoHCTaHTHHT. h 
KoraTo A^HCTByBajiT. bt> MopaBHH h riaHOHHH, h KoraTo BT. Phmt. cnoAy- 
HHAT. Aa AOÔHe nancKO OAoßpeHne 3a CAaBHHCKOTO ßorocAynceHHe. EABa 
BT. noc^eAHHT-fe MHHyTH Ha CBOH A'keHT. jkhbott» toh MOTKajiT. Aa Kante, ne 
npecTaBa Aa cnyxtH Ha HMnepaTopa: „OTbcen-fc H-fccMb a3b hh papio cJioyra, 
HH HHOMOy HHKOMOyjKe HH 3CM.ÍIH, Hb TbKMO BoTOy BbCeApbJKHTeiHO“ .

Coc()HH K ) p A -  T  pH(J)OHOBT

1 npoatJUKaiejibTT. Ha TeotjjaHa pa3Ka3Ba, ne HanpaTCHnan. ott. HMnep. Tco({)Haa 
ïipaTeHHKT) npH xajiHcjja Aa-MaiwyHa (toü 6hjit> cuhkem, fioam. FpaMaTHKT, ceTHeuiHiisn, 
naTpwapxT HKOHOôopem.), h a o Karo aa CTurHe bt. Banian», h Tain. paaAaBa.n. Ha ji+,bo h 
H a xtCHO noflapTHH, kohto CMaaan capaunHurh (rn, IX; b« , h BacHiibeBt, Bh33htíh h 
apaöbi, I, npHJiołK., CTp. 129-130).



K o 3 M a  n p e c B H T e p T »  h  H o e r o p O A C K i e  

e p e T H K H  X V  e t n a

(Kb Bonpocy o ôoarapcKHXB jmTepaTypHbiXB npoH3BeaeHisixB jipeBH-bfimeii snoxn Ha
pyccKofl houbî)

HoBropOACKifl apxienHCKonB reHHa/ûft BCKop'fc no npaSbiTin b b  HoBro- 
po^.'b (BB KOHP'fe 1484 rOAa) AOJIJKCHB ÔblTIB BCTynHTb BB (5opb6y cb  ho- 
BOflBHBmencH 3A"fccb epecbio.

rioc^^AOBaTejiH 9toh epecn oTBepraAH xpnenancKoe yneme o Cb. TpoHirb 
n o SojKecTB’b Incyca XpncTa, iepapxiio, TanHCTBa, odpnAHOCTb h npon. Ha 
Æojiio apxienHCKona TeHHa^iH Bbinajia TnxiKan o6 H3 aHHOCTb oôjraneHin epe™- 
k o b b , h x b  Bpa3yM^eHÎH, a Tanxie h 3aÔ0Ta o BbiacHeHin cym,HOCTH h x b  yne- 
hîh  A jm  ycn iu iH aro npeKpameHin ero pacnpocTpaHeHin b b  Hapo/i.’fe.

U'fejibin pn^'b Ji'feTB yme;rb y  apxienncKona reHHaAin Ha paôoTy b b  
3to m b  HanpaBJieHin, —  paôoTy ocoôeHHo TpyAHyro noTOMy, hto eMy npo- 
THBOA'bHCTBOBajiH MHorie npeACTaBHTejiH mockobckhxb rpaiKAaHCKHXB h Ay- 
x o b h h x b  B^acTefl. ApxienHCKonB VeHHaAin chht3jib  HeoOxoAHMbiMB npeAaTb 
epeTHKOBB coôopHOMy OTjiyqeHiro h HacTaHBaÆB Ha co3biB4> ajih 3 Toro oco- 
6 aro coôopa. Cb  npocbôaMH o co3biB,fe 3Toro coôopa ohb  HacTOHHHBO 
oSpama-ncH b b  MocKBy, rA-fe OAHano, no ero cjiOBaMB, —  „ n o j i O K H J i H
TO A ^ Î IO  HH 3a H T O “ .

KaKB h3b4>ctho, CTapaHin apxienHCKona TeHHaAiH yBinmajiHCb OAHano 
BB KOHp-fe KOHAOBB yarfcXOMB, H BB OKTHÔpt 1490 TOAS BB MoCKB'fe CO- 
CTOHHCH COÔOPB, Ha KOTOpOMB H 6bI^O pa3CJrfeAOBaHO A"fe-aO O HOBropOACKHXB 
epeTHKaxB. Ha coôopb sto m b  b b  ocHOBy cyKA em n o6b  yqeHin eperaKOBB 
Obijio noÆOHieHO nocAaHie apxienHCKona TeHHaAiH, KOTopbifi H3;iaraAB no- 
ApOÔHO H OÔCTOHTe^bHO TO, HeMy yHHÆH epeTHKH.1

HecoMH'feHHbiMB HyjKHO CHHTaTb, hto apxienHCKonB r eHHaAÎH CTpe- 
mhæch noHHTb yneme epeTHKOBB, cb  k o t o p h m b  eMy npHuuiocb SopoTbcn» 
a TaKAte totobhjich k b  oôocnoBaHHOMy BbicTynÆemio npoTHBB hhxb  cb 
caMbiXB nepBbixB momchtobb CBoero npHÔbmn b b  HoBropoA'b.

TaKoro pOAa Aonymenie b b  noÆHOH M'bp'fe noATBep>KAaeTCH t 1im b  
noaiameMB, Koropoe apxien. TeHHaAiH b b  (JieBpaji'fe 1489 roAa, t . e. paHbuie,

1 AliiiTeabHoCTh apxien. reHHaaia bb Hoüropo/rb H3.[io>Kena bb CTaTbt A. Kpe.Mjieü- 
CKaro bb t. IV „IIpaBocaaBHoii CorocaoncKOfl 3Hu.HKjionea.iH“ (FleTporpaaB 1903); aatci. 
(cr. 204-205) yKa3aHa h jiHTepaiypa o6b apx. TeHHaaiH. BecbMa oôcTOHTejibHo oôb apx. 
reHHaain y E. rojiyÔHHCKaro „Mciopia pyccKofl uepKBH“ t. II, i .  I, CTp. 549-607, bb OTatji-fc 
o MHTponOflHT'fe repOHTin.

C S o p H H K I ,  M H J ie T H H Î,  193 3 21
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mIímtj 3a roAb . ao yKa3aHHaro Bbiuie coöopa, — OTnpaBHAb apxienncKony 
PocTOBCKOMy Ioacatjjy.1 Bb nocjiamn 9T0Mb apxien. TeHHaAiH cooöinaeTb 
apxien. Ioacacjiy n%AbiH cnncoKb KHHCb h cnpaiuHBaeTb, HaxoAHTcn ah oh% 
B-b K3KOM'b AHÖO MOHaCTbip-fe POCTOBCKOH enapXÎH. K h HTH 9TH HeoÔXOAHMbl 
apxien. reHHaAiio „33H e)Ke t % k h h t h  y epeTHKOBb h m ^ i o t c h “ . 

B-b 9T0Mb cnHCK-fe r eHHaAiñ ynoMHHaen, h , C m b o  K o s m h  n p o s B V T e p a
H a  H O B O E a B H B I U S K ) ^  G p e C b  6 o r # M H 3 K ) “ .

T a K H M b  o Ô p a a o M b , H O B ro p o A C K ie  e p e ra x H , B-b X V  b . „SAOCAOBHBinie 

X pH C T a h  M aT epb  B o x d io ,  p y ra B u iie c H  H aA i>  K p e cT O M b , H a s b iB a B iu ie  h k o h h  

ô o ^B a n a M H  h  y H a m o H c a B iu ie  H X b , He B-fepHBuiie B o a c p e c e m io  M epTB b ix-b  h  

n p o q . “ ,2 —  h m %a h  B-b CBoeM-b p a c n o p H łK e H iH  c o n n H e m n  K o 3 m h  P IpecB H T epa . 

B-b K O T o p b ix b  OH-b B-b n o pH A K %  o Ô A H q e m q  H 3 A a ra A b  y q e H ie  ô o A ra p c K H X b  
epeTHKOB-b X B.

3 to AaeTb HaMb noAHoe ocHOBaHie CHHTaTb, hto ABHHieHie peAHrio3- 
HOH MbICAH B-b HOBTOpOA% BT, KOHiyfe XV  B. HBAHeTCH BeCbMa B3>KHbIMb 
MOMeHTOM-b B-b H3yqemH Bonpoca o cyAbôis coq. K o3m h  npecBHTepa Ha 
pyCCKOH noqB-fc.

Ko3Ma ripecBHTep-b oahh3kobo HHTepecoBaAb h HOBropOACKHx-b epe- 
THKOB-b h rjiaBHaro pyKOBOAHTeAH 6 opb6 bi cb hhmh HOBropoACnaro apxie- 
nncKona TeHHaAiH. 06% CTOpOHbi a o a h îh h  6h a h  HaxoAHTb Bb tom-b , hto 
nHcaA-b Ko3Ma, MarepiaAb a ah  ce6 a. S thmtj m m  ao ajkhh  MOKAy npoqHMb 
0 6 bHCHHTb H TOTb (J)aKTb, HTO HaH6 0 A%e nOAHbie H HCnpaBHbie CnHCKH coq. 
KosMbi PIpecBHTepa ao ihah  ao  Hacb cb hbhmmh  qepTaMH HOBropoACKaro 
npaBonHcaHin.

OTM-feqan bto , m h  He MOHceMb He npeAnoAaraTb, hto npOHSB'eAeHin 
Ko3Mbi npecBHTepa Bb BHAy CKa3aHHaro Bbime pacnpocTpaHHeMbi 6 h a h  Ha 
PycH h Bb cneniaAbHbixb nepepaôoTKaxb, H3BAeqeHinxb, a, MoxteTb 6biTb, 
H T 0A K 0 B 3 H ÍH X b .

Bonpocb o TOMb, q T 5 HOBropoACKie epeniKH 3aHMCTB0BaAH H3 b npeA-
CT3BAeHHbIXb K03M0H H3A0H<eHÍH yqeHlH ÖOATapCKHXb epeTHKOBb X CTOA%- 
TÍH, K a K H M b n y T e M b  OHH 9T0 33HMCTB0BaAH H K a K b  pa3BHB3AH H 

BOCnpHHHMaAH, Hé MO>KeTb ÔbITb 3A%Cb MHOH pa3CMaTpHBaeMb. Sto BbIBeAO 
6bl MeHH H 3 b  OÔAaCTH 03HaK0MAeHlH Cb HCTOpieH paCnpOCTpaHeHÎH pyCCKHXb 
TeKCTOBb coq. Ko3mh npecBHTepa h Bbi3BaAo 6bi Ha oqepeAb pa3CM0Tp%Hie 
MHOTHXb CneniaAbHblXb BOnpoCOBb nepKOBHOH H OÖBUeCTBeHHOH JKH3HH Ha 
PyCH Bb XV  B%K%. npHLUAOCb 6bl Bb STOMb CAyqa% 33HHTbCH H BOnpOCOMb 
0 CymeCTBOBaHiH y HOBTOpOACKHXb epeTHKOBb H COÔCTBeHHblXb AHTepaTyp- 
Hbixb npoH3BeAeHÍH.

Bt, 1847 r. nocaame sto no pyKonncn TponuKo-CeprieBCKoft /IaBpbi H3aaHo bt, H t . 
06m. McTopiH H ApeBH. O ho  co ccbuncofi Ha 9Ty pyKonHCb OTMtneHo Bb o t . I OnHcaHin 
ropcKaro H HcBocxpyeBa (MocKea 1855. erp. 137). Bb 1880 r. nooiame aro nanenaiaab 
A. H. nonoBb Bb BH6aiorpa$. Marepiajiaxb II-V II (MocKBa). CPb. y M. H. CoxoaoBa, Ma- 
TepiaJibi II 3aM-bTKH no CTapnHHoü c m b . jiht., b. I (MocKBa 1888), CTp. 116, npHM.

2 TaKb (jDopMyanpoBaab yqeHie HOBropoacKHXb epeTHKOBb apxienKCKonb TeHHa^iil 
Bb nocMHiii CBoeMb, oraameHHOMb Ha coôopt 1490 r.
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HeCOMH-feHHO, HTO B b  H M Jiy H<eCTOKHXb npeC A 'kA O B aiH H  CpeTHKO Bb 

npeA C TaB H Te/iH  p yccK O H  npaB O C A aB H o ii p e p K B H  He ocTaHaBAHBaAHCb n e p e A b  

yHHHTO HieH ieM -b B c e ro , h t o  H an o M H H a/io  o  epeCH, a b m í c t í  c b  3T H M b C Tpe- 

MH^iHCb B03M 0JKH0 u iH p e  p a c n p o c T p a H H T b  ^ H T e p a ry p H b iH  n p o H 3B e A e H in ,
OÖAHHaiOipiH epeTHKOBb.

n p O H S B e ^ e H iH 1 K o 3M bi n p e c B H T e p a  oÖAHHHTeAHMb H O B ropO ßC K H X b e p e - 

iH K O B b  H ecoM H ^H H O  6bu iH  B ecbM a n o j ie 3H b iM b  pyKO BO ACTBO M b. B o j i r a p c K iñ  

n n c 3Te^ib X  ß isK a  n e  TOAbKO i io a p o ö h o  h  oöcTO H TeAbH O  „ö e e fc A O B a A b “ 06b  

y q e HÍH c o B p e M e H H b ix b  e M y  ö o A ra p c K H X b  epeTH K O B b , h o  B b icK a3H B a A b  h  

T3KÍH  MbICAH, KOTOpblH 6bIAH npHMÍ3HHMbI RJlñ OÖAHHeHiH BOOÖipe epeTH K O B b. 

n p o H 3 0 m ^ o  3 T 0  OTTOTO, HTO K o 3 M a  n p e c B H T e p b  y n e m e  h o b o h b h b u ih x c h  B b  

B o j i r a p in  epeTH K O B b X  B liK a  H 3 A a ra ./ib  Ha (Jio h 4> o ö ip a r o  C B o e ro  noH H M aH in  

e p e ra n e c T B a  h  O T p H p a T e A b H a ro  o ra o m e H in  K b  H e iw y, K a K b  K b  B e A H q a ñ m e M y  

rp - fe x y . r ie p e H H C ^H B b  p h a t , rp - fc x o B b , K o 3 M a  3 a M i q a e T b — „ b c h  t h  r p - f e c n  

H e  C 8 T b  T O I b H H  e p e T H H b C T B O y “ , a B b  A P y rO M b  M tCT-fe TOBOpHTb — 
„ B C A K b r p - f e x b  x a y æ x H H  e c T b  e p e T H H b C T B a “ (B. ji. ji. 4 8 4 o 6 ., 

4 9 8  o  6. n .  ji. j i. 35 6, 4 8  a .)2, „  e p  e t  h  h h  c  k  a o y q e H ï a  —  c s T b  n o  

H C T H H - f e  B p a T a  a A O B a “  (B. n. 4 9 9 a .  n. 4 8  6).

A p x ie n H C K o n b  T e H H a ^ iH  h  e ro  co T p yA H H K H  He m o t j ih  He n p H 3HaTb 

3T O T b  o 6m,ÍH (})OHb npO H 3B eA eH ÍH  K 0 3 M b I ilp e C B H T e p a  nO A X O A H ipH M b A-aa 

OÔJIHHeHÎH H O B ropO A C K H X b epeTH K O B b. y  H H X b AOJI5KHO 6bIJ10 HBHTbCH 

t e j í a m e  B b icT yn H T b  n p o T H B b  a r a x b  epeTH K O B b c b  m h c j ih m h  K o3m m  o 6b  

„epeTH necTB -fe “ .

H o B T o p o A C K ie  epeTH KH , K O T opb ie , iO K b  m m  3H a e M b , h m í ia h  B b  C B oeM b 

p a cn o p íD K e H ÍH  n p o H 3 B e A e m H  K o 3m h  O p e cB H T e p a , k o h c h h o , no jib 3 0 B a A H C b  

A^IH CBOHXb p-feAeH AHIUb T ^ M b ,  HTO B b  H H X b MOTAO nOAKp-fenHTb H 060- 

CHOBaTb H X b  y n e m e , —  t . e ., h m c h h o , h 3 x o a h h j ,h m c h  y  K o3m h  n p e c B H T e p a  

H 3A ox<eH ieM b y n e m n  c o B p e M e H H b ix b  e M y  ô o A ra p c K H X b  epeTH K O B b.

OÔAHHHTeAbHaH HaCTb B b  npO H3BeACHÍHX 'b K 0 3 M b I AOAHÎHa 6bIAa 6bITb 

A-an H O B ropO A C K H X b epeTH K O B b H enp iH T H a . O h h  ee  He m o t j ih  p a c n p o c T p a -  

HHTb, OHH ee  A O A A ÍH H  6bIAH CKpbIBaTb. M bIC A H  K o 3m m  n p e c B H T e p a , 

o c y x tA a io m iH  „ e p e ra n e c T B o “ , B b iH C H H io ip iH  e ro  onacH O C Tb h  B p e A b , a o a j k h h  

6m a h  6b iT b  p a c n p o c T p a H H e M b i h m c h h o  o ô j i h h h t c j i h m h  H O B ropO A C K H X b 

epeTH K O B b. 3 t o  A a e T b  H a M b  n p a B o  n p e A n o jia ra T b ,  h t o  npoH 3B eA eH ¡H  K o3m m  

U p ecB H T epa  h  6m a h  p a c n p o c T p a H H e M b i Ha P y c n  B b  cn e p ia A b H O H  o ó p a ó o T K t ,  

3aKAJO H aiom eH  B b  c e 6-fe Bee t o , h t o  He m o t j io  6bm > n p ia r a o  H O B ropoA C K H M b

1 B-b HacTosmeS CTaTbt a roBopio o „ n p o H 3 B e A e H i f l X b “ Ko3mi,i npecBHTepa, 
TaK-b K3Kb CHHTaiO, <ITO HMb 6biao HanHCaHO A B a npOH3BeAeHifl, CflHTbIH BnocatACTBiH Bb 
o«HH-b reKCT-b noA-b oômiiMb 3araaBieMb. 06b stomt, h roBopio Bb cTaTb-fe— „Ko3Ma Ilpe3BH- 
Tepb“ Bb 1 KHHrt (toa. I) „BbarapcKH nperaeAb“ (CoîJihh 1929).

2 ByKBoñ B. 3Atcb a oôo3Haqaio TeKCTb coq. K o3m m  no TeKCTy Bb c6opHHK-fe B ojio- 
KoaaMCKaro MOHacTbipa 1493 r .  (cm. HHflce). ByKBoft n. aah yAOÔCTBa cnpaBOKb 3A"fecb 
o6o3Haqaro TeKCTb K o3mm  no FIoroAHHCKOft pyKon. XVII b., no KOTopoñ coq. Ko3mw 6bwn 
n3AaHbi MHOft Bb 1907 r .  Bb CI1B. Bo BTopofl npnBeAeHHofi mhoü nnTarb caobo , x o y m  a  h h “ 
ny>i(Ho, KOHeqHo, no h hm.i t  b Bb snaqeHin —  è là o a o w , m in o r.
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epeTHKaM-b, h o  nTo 6huio npnsHanaeMO BaaíHbiMb a jí» oó./iHwre./ieH nxb, 
KaK-b cpe^cTBO 6opb6bi.

T axo ro  po^a npeAnojioaceme noATBep>KAaeTCH pa3CMOTp'fcHÍeMb oahoh 
H3-b AomeAiUHX'b ao  Hacb pyccKHXb CTa-ren.

Bb npHHaA^ie>KaBmeMb) SHfí.moTeK'k C b h t o - T p o h u k o h  CeprieBoñ jiaBpbi 
cSopHHK'b pyccKaro nncbivia X V I B in a  (no-ayycTaBb. nepexoAnmin Bb c k o - 

ponncb) N° 770 (1554) HaxoAHTcn cTaTbfl —  „ K o 3 m bi n p e 3 B H T e p a  s 
C í O B a  GTO 6 ) K e  Ha G P e T H K bl“ . CTaTbH 3Ta B b  CÓOpHHK'fc Bb HeT- 
BepTyio nacTb jiHCTa (no 24 c t p o k h ) 3aHHMaerb 27 jincTOBb —  cb  186 a 
no 199a BKjiiOHHTejibHO.1

ABTOpb 3 t o h  CTaTbH2 HM'knb B'b CBoeMb pacnopHHíeHÍH TeKCT"b npo- 
H3BeAeniñ K o 3 m h  fípecBHTepa, no no.nHOT'fe npn6jin>KaBuiÍHCH Kb Tetccry Toro 
rana, KOTopbin m h  HM-feeM-b B b  cfíopHHK'b BojiOKOJiaMCKaro MOHacTbipn 1493
r. h  B b  cóopHHK'b XVI B in a  co6paHÍH pyKonHcen CojiOBemcaro MOHacTbipH, 
HaXOAHBUIHXCJI Bb 6H6jlÍOTeK'fe Ka3aHCK0H XíyXOBHOH aKaAeMin.3 *

TeKCTb Bb oO'feHXb 3THXb pyKoroicHXb micaHb Taione Ha neTBepioñ 
nac™ JiHCTa no 22-23 ctpokh nonepKOMb H'fecKOJibKO 6 o ^ ie  KpynHbiMb, 
n^Mb pa3CMaTpHBaeMafl CTaTbH; —  3aHHMaeTb OHb SA'fccb 3HanHTe,/ibHo

1 B t> „OnHcaHÍH caaBHHCKHXb pyKOiiHcefi 6h6jiíot6kh C bhto-T pohhkoíí CeprieBoñ 
jiaBpbi“ , qacTb III (MocKBa 1879), c6opHHi<b 9T0Tb onncaHb Ha CTp. 187-189. 3atcb yKa3aH0 , 
mo flaHHaa CTaTbH HaxoaHTCH Ha a. a. 185 06. — 200 06. 3 to yKa3aHÍe He BnojiH-fe B'bpHO. 
TeKCTi> CTaTbH coócTBeHHO HaqHHaeTCH Ha a. 185 a, Tam> K3Kb Ha a. 185 6 . HaxoaHTCn 
ToabKo 3arjiaBÍe CTaTbH h j b í ; ctpokh TeKCTa. KoHHaeTCH CTaTbH Ha jimctí 199a, 
Tana, KaKTj na ji. 199 06. 6e3b oco6aro 3araaBin HMyTt 0T;rfeabHbiH H3peneHifl: M s j i p o "  
r a ^ e 5?, c j i b i ma ' 5' an ecu c j o b o  t a h h o , n a SMpe? c t o ó o i o . . . 3 th H3pe- 
qeHin 3aHHMaioTb a. a. 199 6 ., 200 a., 200 6 . h 20 CTpoKb a. 201 a, bt> KOHut KOToparo h 
HanHHaeTCH OTM-fenennaH bt. „OnHcaHÍH“ 6ec-b.ua „BaoniiH BeaHKaro, apxien. Kecapía Ka- 
naaoKeñCKbiH — „Ha Pon«. XpHCTOBO.“ AaHHaa CTaTbH ,,Ko3Mbi ílpe3BHTepa orb caoBa...“ 
mhoü 6biaa cnncaHa eme Tor.ua, Kor.ua h npHroTOBaHUb Kb nena™ cBoe H3aaHÍe „Cb. K o3m h  
FípecBHTepa Ha epeTHKH...“ (C. íleTep6yprb 1907), ho Mcnoab3oBaHa mhoíI He 6biaa. 3a- 
HHBiHHCb HbiHt pa3eM0TptnieMb 3T0ñ CTaTbH, h aoajKeHT» yKa3aTb, hto bt> BoarapcKoñ 
aKaaeMiH HayKb cpe«H CHHMKOBb cf)OTorpa<})HqecKHXb, HcnoaHeHHbixb Bb 1914 rouy npo- 
(J>eccopaMH B. 3aarapcKHMb h ti. HBaHOBbiMb Bb 6HÓaioTeKaxb Poccíh, xpaHHTCfl h chhmkh 
3toí1 CTaTbH, ho 6e3b yKa3aH¡H Ha to , hto CTaTbH HaxoanTCH Bb c6opHHKt, npHHaaae- 
HOBiueMb 6H6aioTeK-fe CB.-Tp. CeprieBoM aaBpu. 3 th  chhmkh noMoran m h í  B03CTaHOBHTb 
MOH CTapHHHblH BbmHCKH H3b pa3aHHHMXb pyKOnHCeft. O BeCbMa H-bHHOil pa6orfe, npOH3Be-
aeHHoñ npo(¡). B. 3aaTapcKHMb h npoij). M. HBaHOBbJMb Bb Poccíh Bb 1914 r., cm. HXb uo- 
Kaaab Bb „JliToriHCb Ha Ebarapcnara AnaaeMna Ha HayKHrt“ II I  (1914 r.).

2 3Ty CTaTbio h Be3^t HH>Ke Ha3bmaio — „CTaTbH Bb cOapnant N° 770“.
3 CBia-feHiH O6b 3THXb TeKCTaXb COH. Ko3MbI IlpeCBHTepa CM. Bb MOeMb H3aaHÍH —

„Cb. K o3mm  npecBHTepa CaoBO Ha epeTHKH“ no íloroaHHCKOMy cnncny X V II b . (C. IleTep- 
6yprb 1907). Bb HacTOHmee BpeMH mhoíI Kb nenara npHroTOBaeHb TeKCTb coa. Ko3mw

fípecBHTepa no cnncny BoaoKoaaMCKOMy cb pa3HOHTeHÍHMH no níaoMy pnay apyrnxb cnnc- 
KOBb. Bb flaHHOfl CTaTbfe h noabsyiocb 3THMb npnrOTOBaeHHbiMb m hoíí Kb nenaTH TeKCTOMb, 
ccbiaaacb Ha aHCTbi BoaoKoaaMCKaro cnncna, KOTopbiñ h o6o3Hanaio 6yKBOíl B. Aafl o6aerqe- 
h íh  cnpaBOKb a npHBO>Ky h yKa3aHÍH Ha coBnaaaiomiH M-fecTa h Bb IloroaHHCKOMb cnHCK-fe 
no yKa3aHHOMy Bbirne MoeMy H3aaHiio 1907 roaa; rioroaHHCKiñ cnucoKb, KaKb cKa3aHo 
Bbirne, oTM^naeTCH 6yKBoíi íl.
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ö o A b iu e e  HHCAa AHCTO Bb: B b  BoAO KO AaM CKO M b c6 o p h h k 4> c b  a . 4 8 4  a a o  

5 6 4  a, a B b  cß o p H m c fc  C o A O B e p K a ro  c o ß p a H in  c b  a . 5  o 6 . a o  6 7 . T a K H M b  

o6p a3 0 M -b , pa3M -fepb CTaTbH cß op H H K a  T poH pK O H  jia B p b i N s 7 7 0 . —  „ K o 3 m h  

n p e 3 B H T e p a  ö  c a o B a  e r o  . . n o m u  B A B oe  M e H b in e , n ^ M b  no A H b ie  
TeKCTbi e ro  n p o H 3 B e A e H Íñ .

y CTaHaBJIHB35I 3TO, Mbl He MOtKeMb He 3aHHTepeCOBaTbC5I BOnpOCOMb,

Kaiioro xapamepa coxpatpeHifi npnsHaAb jxeAaTeAbHbiMb CÂnaTb aBTopb 

CTaTbH Ns 770 npn H3yneHÍH noAHaro TexCTa K o3m h  FIpecBHTepa. OTB̂TOMb 

Ha 3TO AOAtKHO nOCAytKHTb pa3CMOTpÍ3HÍe TeKC'ra A3HH0H CTaTbH epaBHH- 
TêbHO cb nôHbiMb TeKCTOMb ero c o h h h c h íh .

AßTopb pa3CM3TpHBaeMOH CTaTbH 6e3b BCHKHXb nponycKOBb nepêaeTb 

cornacHo cb noAHbiMb TeKCTOMb t o , h t o  Ko3Ma cooötpaeTb Bb HanaA'fc 

CBoefl ßecfeAH o noHBAeHiH pa3AHHHbixb epeceñ. Ko3Ma nocA'k araxb yxa3a- 
h íh  .̂-fejiaeTb o6m.ee 3aM4>HaHÍe, h t o  6bi.no Boo6me m h o t o  pa3AHHHbixb epeceñ

OBH CHpe H OBH CHUe ÖAAAAaXB. . . “  H npHBOAHTb B b  HOATBep- 

HiAeHie SToro coo6m,eHÍH o noHBAeHiH eperaxoBb Bb 3eMA'k óoArapcxoñ 

npH papi neTp-b. AßTopb CTaTbH Bb cßopHHK-k Ns 770 — saM-fenaerb (a. 

186a6) H „MHOTO pa3AHHHO HeCMbICJIbHHH 6 j u ^ i x s . . .“ H co- 

BepmeHHO onycxaeTb cooöipeme Ko3mh 0 noHBAemH epecn Bb BoArapin.
CoXpailHBb Cb H^KOTOpblMH He3HaHHTeAbHbIMH COKpatpeH¡HMH BCe, HTO 

K03Ma rOBOpHTb Bb BHA^ OÖtpeÖ XapaXTepHCTHKH CTaBIHHXb npeAMeTOMb 
e ro  oÔAHneHiH epeTHKOBb, aBTopb CTaTbH Bb cöopHHK-k JV2 770 3aM't>HaeTb 
(ji. 186 06) Booßipe 0 epeTHxaxb „ h  h  h  a M H o r a  6 j i A A o y ¥ . . . « "ace  
•n b K a b  h  h  a  ï  a b  o  a b  B b  t o a  ï  KB n p o n a c T b  n a r s Ö H s i o  b  b  e a  

e \  . .“ riocA-b SToro Bb CTaTb-fe cöopHHKa Ns 770 cpaBHUTeAbHO cb noA- 
HbiMb TexcTOMb Ko3Mbi 6oAbHioH nponycKb. Ko3Ma (B. a . 489 06. cp. n . 
39 06.) CTaBHTb Bonpocb —  „ h t o  60  t a "  io Tb ta KO h  ^  6 ~ b  c b -  
T B O p H A b  H” 6 ce HH 3 e M A A “ H pa3bHCH5teTb epeTHKaMb HXb 3aÖAy)KAe- 
Hie ccbiAKOH Ha K o a o c . I, 16, 17 h  AP-, hto „6  Mb c b T B o p e H a  
6 h  ui a  BCA ta"' Ha h  6 c e h  tance Ha 3 e m  a  h  . . . “  AßTopb CTaTbH 
Bb cö. Ns 770 Bce sto o n y c x a e T b .

Bb npeAAOHieHHOMb AaAbuie pa3cyn<AeHÍH Ko3mh o cbhtocth KpecTa 

aBTopb CTaTbH Bb cö. Ns 770 coxpaHnerb Bonpocb — „kmh b 6 o xp^- 

Tï a h hw He npocBtiitae''pCA Kp^To' xsbh (a. 189 a), ho

onycxaeTb CAisAytoipifl CAOBa Ko3mh: „kto ah He BeceAHTCA 
B H A A  Kp̂ Tbl Ha B bl COK bl” MÍCTÍ* CTOAtpa Ha HH* nee 

npexi^e MbpAaxs 6 -fcc o'" ha"ph 3aKaAatom,e c~hh c b o a  h 
AmepH. . .“ (B. a. 491 06., cp. n. 41 06.).

Bb T o n  nacra T e x c r a  c o h . K o 3m h , K O T o p aa  B b  H -feK O T oph ixb  p y x o n H -

CHXb HOCHTb 3arAaßie ---- „o K O M K a H ï H“, aB T O pb  CTaTbH B b  c6opH H K "b

•Ns 770 A'fe.'iaeTb 3HaHHTeAbHH5i coxpaipema. OTM̂raBb, hto epeTHKH

„P'fctO'1' He X~C TB O pH Ab A Ï T 8 p T Ï IO“, OHb COXpaHHeTb OTA’kAbHblfl

m h c a h  K o 3 M b i B b  o n p o B e p n c e m e  s t o t o  3aÓ Ay>KAeHÍH  h  y K a 3 b iB a e T b  (a . 1 89  6 .), 

HTO Mbl AOAJKHbl nOMHHTb, HTO „npeAauiA H bl Bb n H C âH C T~i H M8 5KÏ, 
H CaMOBĤ H ÖblBUie Ö îA^ TaHHaA“ H3b Toro, HTO aBTOpOMb
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CT3TbH CÖOpHHKa N° 770 He BHeceHO H3b 3T0H HaCTH COH. Ko3 MbI HHTe- 
pecHO yK33aTb CAlłAyioipee míicto, KOTopoe hmíjctch bo Bc4>Xb noAHbixb 
TeKCT3 X"b ero: „ k t o  6 o b h  o y K a 3 a n o ß t ^ H T e  h h . ta ko  H Í C T b  
to p e q e h o o TOMb ct  i i )  x a i  6  4> h o h a ih h. ta k o * t o  b u  h e p e- 
T h u h ÖAa3HAi pecA ö e c i f l s e T e .  ta k o  a T e T p a B a H r a i  to ecTb 
p e i e H O .  h a n p a K c i  an^A"fc a He « c t~m b k o m k a h ï h. t "fe a o'* na -  
p h h e T e T é T p a B a f m .  a KpaBb  npaKCb. .  (B. a. 4936.). OnyipeHO 
TaKtKe h Aa^bH^fimee HaxoAHipeecn y Ko3mh o BpeMeHH, Kor^a HanHcaHbi 
EBaHremn (B. a. a. 494a, 494 6 . Cp. n . 43 0 6 .) h „ n p a K c i  a n * jit, “ .

B t> qacTH TeKCTa coh. Ko3mh , HM-feroipeñ 3araiaBie —  „o  p“ p k  o b h iT  
H H H 8 CJIOBO ami „ 0  JI H T y P r  ï a X T)“ , TOBOpHTCH, KaKb H3BÍ5CTHO, O 
T-fex-b ynopaxb , KOTopbie a ^ m a h  ôoArapcKie epeTHKH, roBopa „ h ^  6  >k" ï  e 
n p e « a H b e  k o m k a h ï e h m h h t , p"p k o bh h h “ . (B. a . 495 6 . Cp. n.  a . 
45 0 6 .) h xyAH „ i  e p "fe a h b c a  c a h h  u  p k o b h h a “ . ABTopb CTaTbH 
côopHHKa N° 770 o n y c K a e T i  SA^Cb Bce, hto npnBeAeHo Ko3moh, k3 KTj 
H3^o>KeHie Mbicjieñ eperaKOBb no AaHHOMy Bonpocy, t . e. t ü  oóbhhchíh, 
KOTopbiH npeAT>HBAH^HCb [epeTHK3MH emtCKonaivib h nonaM-b. TyT-b He c o - 
x p a H e H b i  yKa3aHia epeTiiKOBb 6 oArapcKHXb Ha to, hto „ n o  n o  Be o y -  
n h b a to t c a, r p a Ö A ^  h h h o  3 ao  b t> T a a H i  T B o p A ¥ h H i c T b  h m t . 
b  o c n p -fe t a a a r  o ô t -fe" a  ^  a e c -b 3 a h  hw. (B. a . 497 a. Cp. 14. a. 46 o6.). 
AßTopb CTaTbH Bb c6. N« 770 coxpaHaeTb AHiub TÍ3 m hcah  K o3 m h , koto- 
pblH BbIHCHHIOTb HeOÖXOAHMOCTb nOHHTaTb T 'kxb, KOTOpbie „B p « K 8 C B O e IO 
A e p a t a T b  a r H b p a  6 h<ï a .“ (a. 190 6.). Bmííct^  cb  3THMb Bb c ra T b t 
A-Eaae-rcH HanoMHHame —  „a ip  e h r p t m e *  e* îep- fen,  h o  h 'fe* e p e T H * .  
b  c a'“' 6 o r  p is" X o y*iH h e p e t h h e c t b  a“ (a. 190 6.).

CoxpaHHB'b yKa3 aHÍH, KOTopbiH Ko3 Ma A'fe-aaeT'b eperaKaMb, hto ,,k o - 
AHUH CHAHHH A P Í  B H ï H UapH H KHA3H H X bl T p e P H nOKBUiaUie^ 
öÖOpHTH pp” KOBb 6  OKHH),  e” 1 e ^ ß i p a  X p^T H A°C K 3 H He B03MO-
r o hi a (a. 191a), aBTopb CTaTbH Bb c6. JYs> 770 o n y c K a e T i  oneHb 
MHOroe H3b TOPO, HTO y K03MbI rOBOpHTCH nOCA-fe 3T0T0. Pa3CM3TpHBaH BCe 
Bb paAbH^HUieMb OnyipeHHOe aBTOpOMb CTaTbH Bb c6opHHK"b Ns 770, MbI 
AOAtKHbi BbiBecTp" 33KAioHeHÍe, HTO OHb 3A"fecb A'fc-aaAb nponycKH Cb onpe- 
A"fe-aeHHb:Mb HaM'fcpeHieiwb He BHOCHTb Bb cboio paöoTy toto, hto 
HBAHAOcb H3AOH<eHieMb ynemn eperaKOBb, KOTopwxb oÖAHnaAb Ko3Ma. TaKb 
3A"fecb nponyxpeHbi ynasaHia o TOMb, hto epeTHKH 6oArapcKie OTineTatOTb 
„ 3 a k  o h b a  a h h  h 6 f o M b  m  o V c ï e b h “ . (B. a . 500 a. Cp. 14. a . 49 a.). 
„ I 4«aHa npe^Ten i o  H 3 a p t o  B e A H K a r o  C M p a  6e 3 h b c t b 8io Tb“ 
(B. a. 501a. Cp. n . a . 50a), „npn^biA ö r ' o M T p e  ra ”  H a m e M "c  x~a He 
H T o y 5?“ , „He KA3HAIOTCA HKOHa"“ (B.A.503 a .C p .n . a . 51 0 6 .), „c B o A 

CH o y h e h ï a necTHo tbopa .̂ ôai oLpe h h k a k  h 6 acHH. bkow 
o y i H  Tb A ÖAACTH Gip~b h~ a  • a b o a b “ . (B. a. 506 a. Cp. 14. A. 54 0 6 .),
„ A ï a b o a a T B o p p a  Been T B a p n  6 aC ï h h a p a n i o T b “ . (B. a. 506 6. 
Cp. 14. a. 55 a) h t . a.

143b npH B O A H M bIX b K03M O H Ha 3TH ,,y q e H ¡H “ Ö O A rapC K H X b epeTH K O B b 

B 03p3)K eH ÍH  a B T o p b  CTaTbH B b  CÖOptlHK-fe JVTs 7 7 0  y A e p jK H B a e T b  AHU Ib T 3K ÍH ,
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KOTopbiH MoryTij cqHTaTbca oÖAtqaioipHMH Booöipe epeTHKOBT,: „e p e t h p  h 
o y ^ a B J i A K ) ' 1' q j f K b i  Ha n a r «  6 «, B-fcp« x  p^T h a' ĉ k  » io n o r a Ö H T H  
m h  c a a t , B’c«e 6 e 3 «Ma MA T a i pe ^  (ji, 1916., btj noAHbixTb TencTaxT. 
3A"kcb qHTaeTCH: 6 e 3 «Ma TOMAi pe  ca B"b c b o  hw m a~t b a**) h Ap. noA- 

Btd Aa-abH'feñuieM'b onnTb n p o n y c K H  t ^ x i  m í c t t i  coq. K o3m h , 
B"b KOTopbix"b 3aKJiK»qaeTCH nepe^aqa HanooAte hpkhxt> 3 a6 AyA<AeHift 6 oa- 
rapcKHxi) cpCTHKOBTj. TaKT> aBTop"b CTaTbH cöopHHKa Ne 770 o n y c K a e T i  
yKa3aHie K o3mm , qTO öoArapcnie epeTHKH—  „Ha b h  c o t « x o y A o y  B"k- 
m a K)’1’ r a i p e .  n o  p ï b o j i h  b o j i h  c o y m a  b c a  .h * 6 0  c a~h p e. 3 b rk 3 - 
^  bi. B 0 3 P «  , 3 e m a a . u p K B b i  h BCH 6 xt i a a  i  3 b o a y  n p e p a i o T b . . .  
(B. a. 509 6. Cp. n . a. 57 0 6 .), „c a m m a ip e 6 0  b t> e v^a a ï h ra~ p e K i n a
0 p h T q io u a  b o 10 ch  «. x c 3  o y  6  o T B o p A T b  C T a p i n i u a r o  c í a -  
M C H u i a a r o  x<e e * e  3a6A«AHAT> o p a  a ï a b o a a M t H A T b .  h caMH 
h M a M O H o y  n p o 3 B a m e .  h t o t o  t b o p p a H a p a p a i O T b  h c t p o h - 
Te^iA 3 e M h  h  M b b e m e M b . .  . “ (B. a . 510 a. Cp. n. a . 57 0 6 .). O n y -  
i p e H b i  bt> CTaTb-fe cöopHHKa Ne 770 h pa3cya<AeHÍH K o3m h , oÖAHqaioipifl 
yqeHÎe 6 oArapcKHXT> epeTHKOB-b, OTpHpaBiHHX'b, hto ,,3 a K O H H a a  xce- 
H h t b a q h c t a e c T b “ . (B. a . a . 5106 — 513 a. Cp. n . a . 58 a.)

CoxpaHHB-b æ/ ih o6 ipeñ xapaKTepncTHKH eperaKOBT. BbipaxteHie K o3m h :
„H  T a H, H C«ine M H H l TCA H H q  T O^ 3 A 3  T B O p  i  ip Ê. A « K 3 B b l H 6 o  

ABABO o c A e n A A e T h «qn .  h «MOJiAe1, r p i " ,  a  3 T B O p A i p e n  3JiaA 
MHA^CA He T B O p A i p e  3.713 H Ï q e r O * .  . .“ (a. 191 0 6 .), aBTOp"b CTaTbH BT> 
côopHHKt Ne 770 nepexoÂHT-b kt> toh qacra npoH3BepeHÍH K o3m h , KOTopaa 
B-b no^Hbixi. criHCKaxT. HM^erb 3arjiaßie —  „o H e H a B H p i H ï a  epeTH-  
q e C K O M i “ .

9 i y  qacTb npoH3BepeHin K o3mm aBTopT> CTaTbH bh  cô. Ne 770 cocah- 
HHeTTj Cb AailbH^HUJeH qaCTbIO, KOTOpaH BT> nOAHblXT) CnHCKaX"b HM^erb 
3arjiaßie „o  H c n o B ^ p a H i H  e p e t h q e c t i “ . 3 tott> oôumpHbiH m3- 
TepiaA-b (oht> no cnncKy B. 33HHMaerb a . ji. 513 a— 525 a. Cp. n . a. 60 a h 
AaA-fee) aBTopT. CTaTbH bt> c6 . Ne 770. nepeA3 eTi> Ha a. a. 191 6  (noAO- 
BHHa), 192 a h 192 6 . SA'fccb onyipeHH pa3cyxtAeHÍH K o3mm no noBOAy Ta- 
KHx-b nyHKTOBij yqeHÍH ôoArapCKHXTb eperaKOB-b: „c~Toe Kp” m e H ï e  « % e - 
m« Tb .  r H « m a i o i p e  ca K p ^ H M b i x b  M A a p e H e p b “ (B. a. 514a, 514 6 . 
Cp. n . a . 60), „ M A a a e H p a  He a o c t o h h m  T B o p A T b  k t . c e 6 -fc n p n -  
ho^c h t h . hT  r b "  qT *u  H a p e q e “ (B. a. 515a Cp. n . a. 61), „ q i o A e c a
1 h a  paaBpaupa io TT . “ (B. a . 515 6. Cp. n . a. 61 6.), ,,p~ pi<Be p a c n s T b A  
m h a 1 c « p a .  M H o r o r i a H b i  nee a h t « p r  ï a m h a t l  h h h h  m a~t b h 
6 b iBaio ipaA B-b p“ p k b a". . . (B. a . 518 a. Cp. 14. a. 63 06.), „ c a m h b

c e 6 "fe H C n O B ^ A b  T B o p A T b . . .  He TOqbK)  MiOKH TO TBOpAT,b HO
H At e h h  . .  .“ (B. A. 5236. Cp. n.  a. 6 8 a.) h  a P-

BAaroAapa bcLmt. 3thmt> n p o n y c K a M T >  y aBTOpa CTaTbH bt> Ne 770 
noAyqHACH 3A"fecb naccaxcb oqeHb HeôoAbuioro cpaBHHTeAbHO pa3M"kpa ct> 
MbICAHMH, KOTopbiH MOTAH 6 bITb BaCKa3 aHbI BOOÔi pe  aah OÖAHqeHi« 
BCHKHXT) epeTHKOBT>.
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j \ ] IH  o ö ip e ii xapaKTepHCTHKH p a ö o ra i aBTopa CTaran B-b cöopHHK-fe JMb 770 
h npHBepy 3 A ic b  btott , naccam-b n o ™  noAHOcraio (a . a . 191 6— 192 6 .): 

»T-k" m e o xp^roA ioöpH  moah"  b u  bca , He bcakomb a~xb B-fcpa hm h tc . 
ho HCKauiAHTe a" x h  am e ¡3 6a”  c o y ç . am e ah  npeACTA^ ko '1'  ß Ba'^, 6e3 m h - 
jiocth ecTe cía  bca B-kAaipe. a " B-bCTaHay^ 3a ïh  e p e rapn  npeA bipa io ipe  
SAOKOSHbH-fc.1 ame '6o h~ HM-feTe B-fcpa. hah  npi'HMeTe a c aio ô o bïîo  b ao"  
cboh. hah  nana h~ papo4" c ’ BopnTe. ce npopeno* Ba", c h ïm ï u c o y ^ T e -5" b1" 
B-fenHUA MaKbi. epeTHKa 6o pe an^jib , no epHH-fc" h BTop-fe" HaKa3aHbH 
QM em Ht B-fepun AKO c-bBpaTH^ TaKOBbiH h em p-fcinae9 ca~ Cbl OCaHiAeH-b. 
am e BTsHHoy1’ m a ra  no cBoeMa «ôbinaio, r j i  m e ia,!r x p ^ th ahh  ecMU. He HM-feTe 
HM B-fepbl, JDKHBÍ 6o C O y^ AKO* H Spb H~ pÍABO3'. A* 6 o CTHH an^AH H CTHH 
ÖUH B-bąrpaflHUlA h HaannniA c-b M H oru " Tpapo". to*  e p e rä m  pa3opHra noKa- 
maio^CA bca 6 a  raA pa3B pa ipa io ipe2 Ha cbokd ch naraöa. KAaHAioipe nee*0' He 
TBOpA'1' KpCTa Ha AÏPH CBOe . nponaA CAOBeCa H* H THaCHaA TBOpeHA 3A0K0- 
BapH-fe cbnAeTeHbi. a*  r d ' io ^  h t b o p a3' ako*  He HM-fctoipe aMa.3 am e ah*  kto  
u  B-bnpamae'1' Ta" ah  TBopHTe h m feTe. to  wMeipsTca n ct> ka atb o io  ta k )9 
H-feCMbl TapH aKbl* TO Hbl MHÏTe H TOAMh "  QMemOy^ BCfc* CBOH* CAOBe^ H 

A ^A e ", AKO* MH-fcra H* HÏHCO* 3Aa HMKipA- UTäH* HHO 8HeHÏe B-b3flBHmiOme, 
HOBH aHHTeAH MHAme^. H CaraÖO L)CamfleHÏA TBOpA’ ' CH. npeAbipaíO ipe AkA i 
h roTOBAipe Ha npHA^e ch a naruöeAHa^. bha’ ' me cboa d l  HenoBHHOBara-0' 
BAacTeAe cboh . xaAAme öo ra ra iA . pp  b HeHaBHAA3, paraio^CA CTapimuiHHa" 
aKopAioT öoAApu. Mp3bCKbi 6o” y  m h a^  paöoTaiomaA p” pK) h BCAKOMa paöa He 
BCAA^ pa60T3TH TH^B CBOeMB, MH^Onpep-fenÍBÍH EpeTÏpH HeCMbICAO". Bbl* 
B-b3Aio6AeHHH, am e ko '1> pa38MÍ3eTe pepm a ipe  eperancKaio B ip a , r a  aM-fce’ '
KTO Ba'5' BHHTH, BHHTe H H3CTaBHTe A Ha HCTOBHH nOy'5' . . . “ ---

SraM-b naccameM-b 3aKaHHHBaeTCH B-b cöopHHK-fc Ns 770 H3Aomeme 
m u c ac h  h npeH K o3m h , HaxopinpHxcH B-b Ton nacra noAHaro TeKcra ero 
conHHeHÍH, KOTopyio h CHHT3I0 caMOCTOHTeAbHbiMTj ero npoH3BepemeM-b.4 
3 to  npoH3BeAeHie 6 h a o  nocBHmeHO K o3moh cnepiaAbHon h TAaBHOH ero 
3apan-fc — oÖAHneHi io coBpeMenHux-b eMy öoArapcKHx-b eperaKOBT». 9Ty 
sapany cboio K osm3 h BunoAHHAT) pa36opoMT> ao ikho cth  ynemn öoArap- 
CKHX'b epeTHKOB-b Ha ochobÍ5 oömaro npH3HanÍH „eperanecTBa“, KaK-b caMaro 
ramnaro rp-fcxa. AßTOp-b CTaraH cöopHHKa JVTs 770 CTapaTeAbHo h yceppHO

1 B l, nOJIHbIXT) TeKCTaXTi STO MtCTO 0 npHXOAt BT> Mipi> JIOJKHblXTj ITpOpOKOBt nO- 

CTpoeHo Ha M íe. 24, 24; aBTOpTj CTaTbH bt> c6. X s 770 bm^ cto caoB t „ jitokïh np^pun “ —  
ynoTpefjHjn, „aa in  epcTUun“ , a /rfcsn'cabHOCTb hxt> oöoana'iHa'i, Booöme cviOBaMH —  „npeab- 
maiome 3a0K03HbHÍ“ .

2 CaoBaMH „ bca 6 n r aA pa3Bpamaiome“ aBTopa> CTaTbH bt, c6. W» 770 nepe^aat
U-habiii naccam . noaHbixa, tckctob-ł  o t o m i , hto epexiiKH „xa”  He ncnoßtAaroTb cbtbophbw a  
HiOAeca“ (B. n. 515 06. Cp. n . 616).

3 CaOBaMH HawHHaa cx> „npanaA*“ aBTopi. CTaTbH bt, c6. JMs 770 choto nepeaaerb h3- 
BtcTHbiö naccan<T> bt, coh. K o3mm o6t> epeTHKaxi,: „ame 6o öbiuia ovmt, HMlsan. . . “ h t  r 
(B. a. 517 a Cp. n . ji. 62 o6.).

4 C m . mok) CTaTbK) „Ko3Ma npc3BHTepb“ —  „Bi>arapcKH npcraeAT,“ , roa . 1 kh 1
1929, c rp . 28.
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ycTpaHH^-b b t » CBoeñ paôoTÎ b c î  t í  AaHHbia, k o t o p h h  HCKAioqHTeAbHo xa- 
paKTepHbi 6 h a h  a a h  ynemn 6oArapcKHXT> eperaKOB-b, ocraBHB-b TojibKo t í  

MbICJIH Ko3MbI, KOTOpblH npHMÎ HHMbI ÔblAH B O O 6 IU, e K "b e p e T H K a ï U T .  
B^aro^apa STOMy y  Hero, i o k t » a ïo  m o >k h o  BHAÎra h 3t» npHBCAeHHaro Bbime 
naccaaca, noAyqHAOCb npoH3BeAenie b h o a h î  npnroAHoe ne TOJibKo ąjih  

oÔjiHqeHin b c í x t » t î x t », KOTopbie Booôme Buajm b t > Kanyio a h 6 o epecb, h o  

h  a a h  yAepacamn BípHbixT> c h h o b t » npaBOCAaBHoñ pepKBH o t t > eperaqe- 
CKHX-b 3a6^yx<^,eHÍH.

TaK H M -b o 6 p a3 0 M "b , aBTOpT» CTaTbH b t » c 6 . J\o 770 o Ô H a p y jK H B a e ï-b  

HBHOe CTpeM JieH ie H3rOTOBHTb Ha O C H O BÍ COqHHeHÎH K 0 3 M b I T a x o e  npO H3Be- 

Â Ê H ie , K O T o p oe  6 b i.ro  6 b i npn roA H b iM T »  aah n o y q H T e A b H a ro  htchíh o coôeH H O  

B-b TO BpeM H, K o r ^ a  p a c n p o c T p a H H A a c b  K a x a H  a h 6 o e p e c b . B t» coÔ A iO A eH ie  

3T0H 3aAaqH aBTop-b CTaTbH b t » c ô o p h h k î  Ns 770 nojib3yeTC5i yKa3aHHbiMT» 
o 6 p a3 0 M T . h  M aT ep ia -roM -b , H axoAH iA H M C H  h  b t » t o h  n a c ra  n o A H a ro  T e x c T a  

K 0 3 M b I, KO TO pyiO  M H Í  IipeAC TaBAH eTC H  B03M0}KHbIMT» CHHTaTb CaMOCTOHTe^b- 

HbiMTj e ro  n poH 3B eA eH ieM -b , Ha3HaqenHbiMT> BO o6m ,e a a h  n o y q e H m  h  CAHTbiM-b 

c i»  o6aH qH Te^bH O H  e ro  ô e c ÎA O H .

H3T» npeA-aoxíeHHaro 3AÍCb K o 3 m o h  MaTepiaAa aBTop-b c ia ran  b t .  c6op- 
h h k í  Ns 770 ocTaHaBjiHBaeTCH rAaBHbiMT» o6pa30MT» Ha t o h  qacra, KOTopaa 
b t , noxHbix-b TeKCTaxT» con. K o 3 m m  HM Íerb 3arjiaß ie—  ,,o B í p í “ h j ih  ,,o 

B í p í  t o t o  ace K o 3 M h “ . B t» a-ron qacra CBoero pascyacAema Ko3Ma 
CTaBHTT» HCXOÄHblMT» nOAOACeHieMTj —  „ f la  He C T> e p e T H K H  H CT» ACH
AT» M H « C 8AHMCA n O A O Ö a e ^ H b l  B T C J l Í A O B a T H  Ĉ bl Xb CJIOBeCT»“ . 
(B. a . 545a. Cp. n . a . 87a). Bt» pa3BHTÍe s t o t o  noAoaceHia o h t >, k 3 k t > o6o6meme, 
Aaerb u íjib iñ  pHAT» aHaeeMaTCTBOBaHiñ t í m t », KOTopwe B Íp a rb  HenpaBo.

A ß TO p-b  CTaTbH BT» C Ó O pH H K Í N° 770 npHBOAHTT» ÖOAbUIHHCTBO 3THXT> 

aHaeeM aTCTBOB3HÍH , —  HMCHHO TAaBHblMT» o6pa30M T> T Í  H3"b HHXT», KO TO pbia 6 o -  

• r í  e h a h  M e H Íe  h m ík d t t » xapaK TepT» o öm ee p eT H qe c K H X T »  3 a 6 a y ) K A e -  

h  i  h , o n y c K a a  T a x ia ,  KO TO pbia  a o a a c h m  6 b iT b  n p a 3 H a H b i H anpaBAeH H biM H  

K o 3 m o h  c n e p ia ^ b H o  npoTHBT» ö o a ra p c K H X 'b  e p e ra K O B 'b . TaxT» b t » c ô o p h h k î  

Ns 770 Mbi H e  H a x o A H M T »  TaKHXT» aH aeeM aTC TB O B aH iñ : , H « e  b c a  t  b  a -

PH BHf lHMblA H HeBHAHMbl A,  He MHHÍ  6 " m b C T T B O p e H b l  ^ a  
6 «Ae'p n p o K A A ¥“ , „Hate  He t b o p h t b 6 ” r o j a H a r o  M u V c ' í e M b  
3 a x o H a .  h o  u c e ö i  h h k 3 k o  6 A AA« T b .  « a  6 « ^ e T b  n p O K j i a t t >“ , 
>»h ac e XK e h h t b 8 qł T 8 K) X 8 3 h¥ h ö o r a T b i A  h o c  A m a  a 6 p a q H a A  
PH3bi  c t> r a B Í H ' í e M b  a  a 6 b  a  e* n p o K A A ^ . . „ Hace MAca  taA8 iu,ïa 
X 8 A H T b H B H H O B 3 a K a H Î  n ï K> HJ a A H HCAOCTOHHbl  C8 IH,a r a e T b  
T Í  M b B H H T H B T> i f  p C T B ï e 6  AC~Ï e A a 6  8 A e T b npO K JIA ’ ....* (B. A. A.
545a, 546a. Cp. n .  a. 88a). B 3 h b t > h 3t > AaAbHÍñmaro a a h h h 3t o  pa3cyxKACHia
K03MbI o TOM-b, Kax-b „ A Í n O  e* HaM-b a q / T H T H  CA Q r p Î X T »  
H a m h , noAoaceme» hto „ n o o ö a e T  h a m t> b c e r  a  a b t» 3 a n o ß i  A e "  
6 Ac ï a n p e ö b i ß a T H “ . ,,h He a  a t h 3 AbC Mb i CAeMb ip p b  c t b o b a t h“ 
( a . 1946), aBTOpT» CTaTbH BT» CÔOpHHKÎ JSfo 770 CTaBHTT» BOnpOCT. „S K 8A 8  
CIA BCA p a ac a  a io^c a. He a b î  jih  Af  s H e Ô H T b A  k h h " h ae h ü a î - 
h o c t h  e p e h c k  b i . . . “ S thmt» BonpocoMT» aBTopt CTaTbH bt» côophhkî
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Ns 770 nepexoAHT-b kt> toh nacra npoH3Be ,̂eHÍH Ko3m h , — KOTOpan bt> 
no^Hbix-b TeKcrax'b (B. a. 557 a6. cp. n. a. 98a) HM-feerb 3 arnaßie — „o
e n ^ n t *  h o non-fe* hah tojilko — „o enncKon- fc* ' ,  a saT-Livra kt> 
3aKÆiOTHTe;ibHOH nacra Bcero npoH3BeAemH.

FIpeA^ioKeHHbiH Ko3 moh pa3cy)Kfl,eHÍH 0 6 1 . o6H3aHHOcrax,b enHCKO- 
noB'b h nonoBi), — nacTyxoBT> „c a 0  b e c h h*  a b e u; b 6m ï h” “ — aBTOpoMt 
CT3TbH BT> c6 opHHK"fe Ns 770 npHBOÆHTCH 6 e3T> OCOÔeHHblX’b COKpaiI],eHÍH, 
nepecTaHOBOK-b h H3MrfeHeHÍH. CymecTBeHHbiivrb nponycKoivrb hbahctch ony- 
LpeHie H3BliCTHaro M-fecTa: „ n o a p a a t a H T e  H ß a H a  n p o 3 B H T e p a  h o - 
B a r o  e r o ^ H Q  B a ^ c a M Í ”  m h o 3 h S H a i o ^ ó b i B u i a r o  n a c T s x a  h e n -  
c a p x a  h*  b 3 e m a h ö o A r a p b C T i n . . . “ (B. a. 562a-5626. Cp. TL a . 
102a). 3aKOHHHB"b H3AonceHÍe MbiCAeö Ko3 mh o6 t> enHCKonaxT, h nonax’b, 
aBTOpT) CT3TbH BT> c6 opHHK"fe Ns 770 H3"b 3aKAIOHHTeAbHOH H3 CTH COHHHeHÍH 
Ko3 Mbi ôeperb H’fecKOJibKO (JjpasT,: „He 3a3pHTe hhkto'* rpaöocra MoeH h ôesoy'ro 
ceM«. wx-h 6o HAe* xo^e^ AHine'*’ . . .  Be3A"fc 6 o bca Kanie'*' He to^k) b B-fepHbf 
ho h bt> noraHb”  bca backh ce6 e na CA~Boy... (a. 197a). Ho bth cnoBa 
y aBTopa CTaTbH bt> cóopHHK-fc Ns 770 He hbahiotch 3aKAK>HHTeAbHbiMH; oHt 
B03Bpaxu,aeTCH AaAeno Ha3aA"b h 6 eperb h3t> cohhhchíh Ko3 mh cf)pa3 y, 
HaxoAHuayiocH nepeA^ toh nacraio, KOTopan B-b n o ji h h  x t> TeKCTaxi, 
hochtt, 3 arAaßie — „u ö o r a T b f “ hah „a  n o n H T a H Ï H  k h / “ : „h mh 
toto paAH H3HOCH" AaHHa^ Hbi TanaHTa, paAH xotalah"  bhhm3th h Kannra 
6 e3utHbiH ÖHcep^1“ . nocA-fe sToro bh CTarat cöopHHKa Ns 770 npHBOAHTCH 
H3i> 03ârAäBAeHHOH bt> noAHbix'b TeKCTax-b nacra — „o ö o r a T b r “ hah 
,,<■> noHHTaHi ' H k h / “ (B. 555a. Cp. n. a. 9 5 a6 .) BbinncKa h31> H3 BÍ5- 
CTHaro naccanca Ko3m h : „th  öora’̂  een hm^ a HcnoAHb BeTXbi h hobh 3 a- 
B-feTTj, H HHbl MHOncaHUIA2 KHHrbl, HCnOAHeHbl H npenp^Hb" CAOBe’0- H piaHH 
BCAiyfc", h caMHie bca ß-fecH. cero* eAHHoro He »B'hA’feJi'b ecu eme, enceA~uiio 
CBOK) noAO>KHTH 3a 6pa%> CBOK) B-bCKBio 6o 3aTBopAemü cn^HbiH noy1 2*' npe’’’ 
uHHMa h~akt>, KpbiA öni^TBeHaA CAOBeca 5 6pa9A cboca. . . “ (a . 197a).

Hcn0Ab30BaBT> öesT* oco6bixT> coKpaipeHifl npHBeACHHbiH sA^cb Ko3moh 
pa3cy>KAeHia o tomt,, hto „CAOBeca 6 o >k t̂ b e h a a . . .  He t o t o  A'fe^A 
n n c a H a  6 H ina. Aa Kpb ieMb a btj c p * A t  h a h  b x a í b h h í . . . ’ , 
aBTOp"b CTaTbH BTb c6opHHK"k Ns 770 npHBOAHTH H H3"b APyrUXT, JffeCTTj CO- 
HHHeHifl K03MbI OTA"feAbHbIH nOAO)KeHÍH O HeOÖXOAHMOCTH nOMHHTb, HT O 
„HÓ^Hbl H p b Ôpa'No H a p H H 6^ «6 OTblA“ , O MaTepiaAbHOH H AyXOBHOH 
nOMOUiH KOTOpbIMT) HaAAOKHTTj 3a60THTbCH. 3aKaHHHBaeTCH B'b c6opHHK"b 
Ns 770 CTaTbH CA'feAyiOHJ.HM'b (a . 199a) H-feCKOAbKO HSM-feHeHHblMTj nOAOHieHieM-b 
K03M bI, B3HTbIMT> H3"b TOTO Aie OTA^Aa — „O ÓOTaT bl"“ : „H nOTIH,HTe  ̂ HACTO

1 Bt> nojiHbiXT) TeKCTaxi, sto M-fecTO HHTacTCH TaKi>: „He Teóe fltaA  H3HOCM ̂  flaHaro 
h u  TaaaHTa Ha ne HMaioimiw h x a T im H *  panu k i, 6oroy npHCTanimi öecutHHbm 6ncepi>“ 
(ji. 554 6. Cp. n. ji. 95 6).

2 Bt> nojiHbiXT, TeKCTaxi, stopo cjioisa h 'Iítt,.
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no^HTara ct ha khhth h hhihaa MH^OBara,1 Aa noryaÔHTe rp-fexbi cboa. h 
Kan^A 6 0  pe’1' hacto Kanniomu boaojih  ̂ KaMefr.

Bbime a BbiCKa3aji-b npeAnoflOHieme, hto HaxoAiimaaca bt. cöopHHK-fe 
Ns 770 CTaTbH HensBicTHaro aBTopa — „ K o 3 m h  r i p e 3 BHTepa  S c j i o Ba  
e ro  e * e  Ha e p e t h k h “ — AÔ DKHa öbiTb oraeceHa k i  HHCJiy T ^ x t npo- 
H3BeAeH¡H, KOTopbiH co3AaBajiHCb Ha PycH bt> X V  bÍ5k íí A-aa cneuiajibHOH 
U&aH 6opb6bI Cb HOBropOACKHMH epeTHK3MH.

OpeA îOiKeHHoe m h o h  conocTaBaeuie s t o h  ciaTbH c t > c o m h h c h íh m h  

K o 3 m h  npecBHTepa no MoeMy m h -Lh íio  noATBepiKAaeT-b s t o  npeAnoaoHeme.
A b t o p t j  CTaTbH b t > cöopHHK'fe N« 770 CTapaTe^bHo onycKa^iT. Bce t o , 

h t o  y K o 3 m h  npecBHTepa cb HaHÓoabmeñ apKOCTbio h  HecoMH^HHOCTbio 
HanpaBJieHo 6 h j io  npoTHB-b öoarapcKHX-b epeTHKOB-b. B i. STOM-b HanpaB^eH- 
HOMT. K o 3 m o h  npecBHTepoMT, npoTHBT. óoarapcKira-b epeTHKOB-b Mai-epia^i 
HOBropoACKie epeTHKH X V  B. MOTJIH nepnaTb noATBep>KAeHie A-aa CBOHx-b 
Mbicaefi. ABTop-b CTaTbH bt ,  cöopHHK-fe No 770, k o h c h h o , He ate-naa-b ona- 
3bIB3Tb | h MTj B"b 3T0MT> nOMOIH,b H COA'fcHCTßie. C t> T3KOH H<e CTapaTeab- 
HOCTbK) OHT> yAepHCHBâ IT) BCe TO, HTO y K03MbI HBTiaaOCb OÔ.flHHeHieM'b
B o o ö m e  „ e  p  e T H  h e c t  b  a “ , K an-b  c a M a ro  c r p a i im a r o  r p i x a .

y  aBTopa 3aMliHaeTCH CTpeM.neme He BxoAHTb bt> ocoôbia AeTaabHbia 
yKa3ama eperaHecKHx-b 3a6jiya<AeHÍH; y Hero acHo oÔHapyaiHBaeTca amaarne 
npeACTaBHTb oöinyro KapraHy „epeTHaecTBa“ . ,,J\a He c i  e p e t i k h h co 
HtJlAiH OCBä HMCH“ — BOTb TO nO>KeaaHÍe, Cb KOTOpblMT, aBTOpi) CTaTbH 
bt> cßopHHK-fe Ns 770 oôpamaeTCH (a. 194 0 6 .) kt, cbohmt> HHTaTeaaM-b 
cpeAH nocTpoeHHb^-b hmt. yB-kmarnH h HacraBaemH o6 t> yacacfc epeTHae- 
ckhxt, yaemñ.

M o r a o - a n  ô b iT b  no^e 3 H b iM -b  T a n o ro  x a p a K T e p a  n p o H 3 B e A e H Îe  a p x ie n a -  

C K o n y  re H H a A Îio  n pH  B b in a B u ie n  Ha e r o  a o jh o  raâB H O H  p o a a  b t > ô o p b ô i i  c t . 

HOBropOACKHMH epeTHKBM H ? H a  3T0TT> BOnpOCT> H n 0 3 B 0 a a i0  Ceß-fe OTB-feTHTb 

yTBepAHTejibHo.
HacKoabKO Mbi SHaeMT) epecb, cb KOTopoñ no3HaKOMHaca no npHÔbmn 

CBoeMTj bt> HoBropoA'b apaienHCKOnt reHHaAifi, xoth h 6biaa Ha3BaHa „epe- 
CblO JKHAOBCTByiOmHKT) “ , — He ÔblJia H^M-b-^nOo CTpOHHblMTj, 0AH006pa3HbIM-b. 
CoBpeMeHHHKH pasannaan „pasHbia epecn“ , KOTopbix-b aepacaancb TorAa 
pa3HbiH anua.2 Bo Bcfex-b 3thxt> epecax-b öbiao oaho anuib o6m.ee. 3 to to, hto 
Ko3Ma npecBHTep-b Ha3HBaab „epeTHaecTBOMb“ . 3 to, kohchho, BecbMa 3a- 
TpyAHaao AeTajibHoe H3yaeHie epeTHnecKHX-b yneHiii, pacnpocTpaHHBUJHXCH 
B-b HoBropoA^ H H3-b HoBTopoAa. ÛAHaKO TaKoe HejierKoe npoHHKHOBeHie 
B-b T3HHH epeTHnecKHx-b yneHib He ocBo6on<Aajio apxienHCKona TeHHaAiH h 
ero cnoABHHiHHKOBTj OT-b ocyjKAeHiH STHX-b yqeHÎH, hmchho, KaK-b BpeAHaro

B t noaHbiXT) TeKCTaxTj (B. ji. 557 a. Cp. n . a. 97 a) noca'baHHXT, äbvxt> caoBt y
K03MN 3AtCI> HtjTb.

^ M- y aKaaeMHKa M. H. CnepaHCKaro bt, „UcTopiH jxpeBHeü pyccKofi aHTepaTypu“ 
ocKOBCKiii nepiofli,, H3a. 3, MocKBa 1921) oweHb npidfi onepKt o epecH WHaoBCTßyioinHXTj 

erp. 53 h aaate.
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a  o n a c H a ro  „e p e ra n e c T B a “ . 3 t o  6 h j io  npH3H3HO  o a h h m t , H 3 b  H e o T J K m H b ix b  

c n o c o ó o B t  ö o p b ö b i c b  epeTH KaM H , O K O H naT e jibH oe  p im e H ie  c y A b ö b i k o t o - 

p b lX b  ÖblJIO COCTOHTbCH Ha C06op"fe B "b 1490 TO A y. nO ^rO TO B JIB H

M a T e p ia jib i a -kh  B T o ro  c o ô o p a , a p x ie n H C K o n b  r e H H a ^ iñ ,  He no5Ke.aa.Jib y n y -  

CK3Tb BpeM H RJIH o6./IHHeHÍH H O B ropO A C K H X b epeTH K O B b Ha M ^ C T ^ , T . e. B b  

H oB ropo .a .'fc  h  u jm  S T o ro  n o cT a B H J ib  Ha o n e p e A B  B o n p o c b  o 6 b  H3roT O B jie H ÍH  

cooTB -fcTC TB yiom H X 'b  A H T e p a T y p H b ix b  n poH 3B eA eH ÍH . R nn  T a K o ro  p o ^ a  n p o H 3 - 

b c a c h íh  H e o ô xo A H M b i ö b u iH  M a T e p ia jib i h  o ö p a 3 U b i H 3 b  o ß n a c T H  cym e cT B O B a B - 

m e n  y x c e  oÖ JiH H a iom eH  epeTH K O B b n p a ß o c^a B H O H  A H T e p a T y p b i. 03H 3K O M Jie - 

H ie  a p x ie n H C K o n a  C b  „c jiO B O M b  K o 3m h  n p e 3 B H T e p a “ , K O T o p oe  T a K b  y c H - 

JieHHO O H b, K 3 K b  M bl 3 H a e M b , pa3bICKHBa.7Ib, —  HBHAOCb npHHHHOH H nOHB- 

jie H ÍH  A o r n e ^ u ie ñ  a o  H a c b  B b  p y c c K O M b  cO o p H U K ^  X V I  B4>Ka CTaTbH 

—  „ K o 3 m h  n p e 3 B H T e p a  s  c j i O B a  e r o  e * e  H a  e p e T H K b i “ .

C T aT bH  3T a  b t > B H fl,y  cneu.ia.JibHOH n e p e p a ô o T K H  h  rp y n n H p o B K H  BbiCKa- 

s a H H b ix b  K o 3 m o h  n p e c B H T e p o M b  M b icJ ie ñ , a T a io K e  C B o e ro  H a3H ai ieH ÍH  c.Jiy>KHTb 

6 o p b 6 b I C b HOBropOACKHMH epeTH K aM H  X V  B-feKa —  AOJHKHa Ö blTb H eco - 

MH-feHHO npH 3H aH a BecbM 'a p ^ h h o h  h  HHTepecHOH np H  H 3yneH ÍH  B o n p o c a  o 

ß o A ra p c K H X b  H H T e p a T y p H b ix b  n p o H 3 B e A e H ÍH X b  ApeBH -fe ftm eH  a n o x H  Ha p y c -  

CKOH nOHB-fe.

Pa3C M O Tp'bH H aa h3mh n e p e p a ö o T K a  npO H 3B eA eH ÍH  K o3m h  f lp e c B H T e p a  

Bbi3B aH a 6 b iJ ia  T % M b c n e p ia jib H b iM b  H H T e p e c o M b , K O T o p b iñ  ö b iA b  n p o H B A e H b  

K b  H H M b B b  X V  B. B b  HO BO rO pO A"k pyCCKHMH JHOAbMH, yB^eKH lH M H C H  p a - 

U iOHä^IHCTHHeCKHMb A B H H íe H Íe M b  MHCAH.

C p e A H  p a 3 H b ix b  e p e c e n , k o t o p b ih  b a íh j ih  Ha o 6 p a 3 0 B a m e  y n e m n  h o b t o - 

poA C K H X b  epeTH K O B b X V  b ., —  6 b w a  h  A y a jm c T H H e c K a a  M a c c a j i i a H C K a a  

e p  e c  b . 3 t o  m m  3H a e M b  H 3 b  t o t o , h t o  ro B o p H T b  o  h o b t o p o a c k o h  epecH  

a p x ie n H C K o n b  T e H H a A iH  o n e H b  o n p e A tn e r iH o  h  H eoA H O K paTH O  B b  CBOHXb 

n O C A a H iflX b  H A O M a A a X b  ; O 3HaKOMCTB-fc H O B ropO A C K H X b epeT H K O B b  C b 

M accaA iaHCKO H e p e c b io  y n o M H H a e T b  h  IocH (J)b  B o a o k o a 3 m c k íh  B b  C B oeM b 

„npOCB^THTeAli“ .1

T a x o r o  p o A a  y K a 3 a H in  H ecoM H ^H H O  a o -jih c h m  B b i3B aTb  B o n p o c b  o  T O M b, 

K a K H M b  nyTeMb K b  HOBTOpOACKHMb e p e T H K 3 M b  AOUIJIH C B iA tH iH  0  A y a A H - 

CTHHeCKHXb nOAO>KeHÍHXb. H a  3 T 0 T b  BO npO C b M O ry T b  ÖblTb A aH b l BriO./IH'fe 

yA O B A eTB opH Tea ibH b ie  o t b ^ t h  t ^ m h  H3C.fi'fcAOBaTeAflMH y n e m n  H O B ropO A C K H X b 

epeTH K O B b X V  B"feKa, KO TO pbie C b  OCOÖeHHbIMb BH H M 3H ÍeM b Ô y A y T b  HCXO- 

AH Tb B b  CBOHXb H 3 yn e H ÍH X b  H 3 b  n o K a s a m n  a p x ie n H C K o n a  r e H H a A ií i  o  TOMb» 

h t o  H O B ropO A C K ie  epeTH K H  n o H b 3 0 B a ™ c b  c o h h h c h íh m h  K o 3 m h  O p e c B H T e p a .

Co<^ iH M .  r i o n p y j K e H K O

1 B b  1877 r . b >K. M hh. Hap. npocB. HaneaaTaHa cTaTbfl H. FlaHOBa — „Epecb 
aiHÄOBCTByiomnxb“ . AßTop-b aaerb BecbMa oßcroiiTejibHbm yKa3aHia o cymnocTH stoö 
epecH; 3jrfecb u H3BJieaeHÍH n3b nocaaHiñ apx. Femiaaia.



C j ia B H H C K a a  B h ó j i í í i

B"b hhcji1> OnO.aeHCKHX'b H3,a,aHÍH Ha 900 H3biKax"b Ĉ iaBHHCKaH BhOjiíh 
He 33HHMaeT’b BbiAaioHi,arocH no îo)KeHÍH hh no apcbhocth nponcxo>K/i,eHÍH, 
HH no oOihhphocth b/iíhhíh. H o bto — h a m a, Cí i aBHHCKaa  Bhójiíh, n 
noTOMy OHa 3ac^yníHBaeT-b Bcer^aiunen naMHTH Harnea n cnepiajibHaro 
BocnoMHHaHin — ocoOeHHO no TaKHM'b AOCTonaMHTHbiMb cnynaHMt, KaKOBb 
HacTonmin.

C jia B s m c K a n  BhOjiíh ecT b  naM HTHHK 'b o fím e c jia B H H C K a ro  x p n c T ia H C K a ro  

B o c n p e c e H ÍH , ocHO Ba, H a n a jio  n  cn yT H H K 'b  K y ^ b T y p m  B c b x b  cnaBH H C KH Xb 

H apoAO B"b. n p a B n ^b H -fe e  C K a3aTb, T y T b  o a h o  H ep a 3 pb iB H 0  o m  A p y r o r o  n  

B T o p o e  yc^iO B^H BaeTC H  n e p B b iM b , n o T O M y hto xpncT iaH C T B O  B o n ^ io m a e T 'b  

„C B ’l iT b  HCTHHHblH“ , n p H 3 b IB a e T b  BC'fex'b KTj HHCTOÍÍ npOCBÍlUJ,eHHOCTH H 

0Ó H3biBaeT-b K-b CBOÓOAHOMy n p o rp e c c y .  3 H a w r b ,  C jiaB H H C K aa  BhOjiíh 
HBJIHeTCH HeH3M'feHHbIM'b H BH yiU H TeJIbH b lM 'b  npHSblBOM-b KTd p e .íIH rÍ0 3 H 0 - 

x p n c T ia H C K o n  nH B H nH 3apÍH  B i)  ca M O M ij m np o K O M 'b , oO m eryM aH H T apH O M 'b  

C M b ic n t.  Ct> ^ p y r o n  C T opoH b i, OHa „ n o  C BoeM y n p o ncxo )K ,a ,e H ÍK )“  „B b , Hanaji-fe 

CBoeMTj ( c o r j ia c H o  cnoB aM -b  3H aM eH H Taro  M H T p o n o jn rra  M o c n o B c n a r o  O h ji a- 
p e T a  X lp o 3 A O B a , f  1 8 7 7 , X I ,  1 9 , B-b n s B ic T H o n  e ro  3anHCK-fe „ O  A o rM a ra -  

n e c n o M 'b  AOCTOHHCTB'fe h o xp a H H T e jibH O M 'b  y n o rp e 6 ; ie H Ín  r p e n e c n a ro  ceMH- 

AecH TH  tojikobhhkobtj h CJiaBHHCKaro nepeB 0 ,a ,0B b  C B H tn e H H a ro  n H c a m a “ , 

M o c K B a  1 8 5 8 )  He ecT b  npoH3Be,a,eH Íe oO biKH O BeH H on yneHOCTH, ho n jio ;p b  

a n o c T o n b C K o n  peB H ocT H  C B H T b ix t K n p n n n a  h  M e e o ^ ia “ , 0 3 a p e H a  c in m e M b

CBHmeHHOCTH IIO CaMOMy B03HHKH0BeH¡I0, nepBOHanajIbHOMy XpHCTiaHCKO- 
MHccioHepcKOMy npHM'feHeHiio a BcerAamHeMy uepKOBHO-6orocny>Ke6HOMy 
ynoTpeO^eHiio, KaKb> CBameHH'feHuiaa KHura Bcero xpncTiaHCKaro (MaBHHCTBa.

PÍ3Jio>KeHHbiM 'b p tu iH T e ^ b H O  KOHCTaTHpyeTCH cn e u H c jM H ecK a a  n a n e -  

C TBeH H ocTb c a M a ro  6 n 6 .aeH C K aro  co ,nep}K aH ÍH , h  .n n iu b  j.ocTOHHCTBOM 'b n o -  

C J i i^ H a r o  t o h h o  onpe^ 'fe ^H eT C H  C TeneHb no jie3H O C TH  h  O ^aroTB opH O C TH  x p n -  

C T iaH C K aro  n p o c B ’fc m e H ia  b t > n p o iu flO M 'b , cnacH TenbH O C Tb e ro  b ^  T p a rn a e -  

c ko m td  HacTOHHj.eM 'b h  >KHBHTejibHOCTb C M yT H a ro  O y A y m a ro ,  K O T opoe  

H e n p e M tH H O  a o j d k h o  O biTb B 0 3 p o > K ^a io m ,e  —  CBisTOHOCHbiM'b, h 6 o  óe3T> 

ra K o n  6 o fl,p a u ;e H  yB 'bpeHHO CTH B ce  M H H yB m ee  CTaHeT"b H a n p a cH b iM 'b , a h h - 

H 'fctuH ee —  6e3CMbicneHHbiM b>. B e fe  s t h  c y m e c T B e H H b ie  B o n p o c b i p -b u ia io T c a  

T ^M b . n p o cT b iM -b  (J)aKTOMb, h t o  H a u ia  C jiaB H H C K aa  B h Oj iíh  ,a,aeTb o p ra H H - 

n e c K o e  o O b e ^ H H e H ie  B e T x a ro  h  HoBaro 3 a B Í3 T a , rA "b  n e p B b iñ  cB H A 'feTe jib - 

C T B ye T b  o6"b  H C TopH necK O M b n p e A y ro T O B J ie H in  B T o p o ro ,  KO TO pbiñ  o n n c b i-  

BaeT-b y in e  B c e u 'fc jio e , óoncecT B eH H oe  3 a B e p m e H Íe  B c e M ip H a ro  n p o n e c c a . FIo-
C6opHH Kt MHJTeTHH-b 1933
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ceMy bch C/iaBHHCKan E n d jiin  no CBoeMy HAeftHOMy xapa ic repy  OKa3biBaeTCH 
XpHCTiaHCKOK) KHHFOH, XOTH H pa3JIHHHOH nO CHJlL BbipaJKemH 3T0H CTHXiH 
corjiacHO x o A y  BcejieHCKon HCTOpin.

3 to  HecoMH'feHHoe cbohctbo  npHHyAHTejibHo TpeSyeT'b HaynHO b h h c - 
HHTb, HaCKOJIbKO HCTHHH3 H 3aK0HHa TaKaH CnJIOIHH3H XpHCTiaHH3auiH Cjia- 
bhhcko h  Endjim, h H'feT'b jih TyT"b npHCTpacraaro nepeHeceHia no3AH"bH- 
uiaro Ha paHH^Huiee, KOTopoe ecTecTBeHHO pncyeTCH noAroTOBJinioiii.HM'b h 
onpaBa.biBaiomHM'b MOMeHTOM'b? noHHTHO, UTO npH nOAOdHOM’b nojioxieHiH 
xpncTiaHCKoe yB^HnaHie He dyAerb odeaneneHHbiM'b cpa3y  cbohmtj (JiaKTH- 
HecKHM'b npeABapeHieMH h , cjrfeAOBaTejibHO, He de3cnopHbiMT> no CBoen Hop- 
MajIbHOCTH B-b HCTOpHneCKOM'b pa3BHTiH HeaoB'bnecTBa.

I.

OTCiOAa h Bee a ^ jw npiodp'feTaeT'b rjiydoHaiimee 3Haqeme aah  Haiuen 
B-fepbl H KyabTypbl H AOAHCHO 6 bITb pa3CMOTp"feHO He MeH"fee npHHUH- 
niaabHO. 3A4>Cb btj oTHomeHiH CaaBHHCKOH BndAiH bch pa3raAKa 3aKAio- 
naeTCH B"b tomtj, hto BeTX03aBi>THaH en nacrb ecTb BocnpoH3BeAeme 
rpenecKOH nepe^anH eBpeflcKaro opnrHHaAa bt> „nepeBOA'b L X X -th 
TOHKOBHHKOB'b “ h no CBoeMy coAepHtaHiio Bceu'bjio 3 aBHCHT,b otij rpenec- 
naro npoTOTHna. Tana, HeH36-fe>KHO ABHraeTCH CTapbift h npaKranecKH 
eABa jih pa3p,feuiHMbiH (paH-fee Phm. X I, 25 ca.) cnop t o cpaBHHTejibHOM-b 
AOCTOHHCTB'b L X X -th h HbiH'buiHHro eBpeiicKaro TeKCTa, HMeHyeMaro Ma- 
copexcKHMi.. Ohh BecbMa cHAbHo pa3JiHiaioTCH Me>KAy codoio, a KacaTeJibHo 
MecdaHCKO-XpHCTiaHCKOH CTHXiH HaiH,e Bcero COBC'feM'b npOTHBOnOAOJKHbl, 
noneMy npH OAHHaKOBOM-b dndjieHCKOM'b ocapBamH noAynHAHCb h npo- 
AOJDKaiOT'b cymecTBOBaTb CTOAb B3aHMOHCKJHonaiomie h peajibHO HenpHMH- 
pHMbie BbIBOAbI, KUK'h iyAeHCTBO H XpHCTiaHCTBO. He BHHOBHbl JIH B"b 
BTOivrb L X X  TOJiKOBHHKOB'b, AaBiUHX'b npoH3BOJibnyio, Aaxie aHTHdHOJien- 
CKyio HHTepnpeTauiio TpaAHpioHHbix’b dndjieHCKHX'b TeKCTOBT>? B^Ab H3- 
A3bh3 np0 B0 3 rjiam aji0 Cb, hto 3tott> nepeBOATj paBeHTi no CBoen rndejibHOCTH 
aKTy CJIHTia H3paHAbTHHaMH npH CHHaL 30JI0T0T0 TeJIbUa, H HTO no OKOH- 
naHiH padoTbi Mpaicb noKpbun> bcio 3eMJiio Ha Tpn a h h , KaKT> TbMoio Ha3bi- 
BaeTCH h ycTaHOBJieHHbifi no ceMy cJiynaio nocrb1. n o  cpaBHemio ct> stoio 
3JionecTHBOio (JiajibCHiJiHKanieH eBpeHCKan MacopercKan peAaKn,iH peKOMeH- 
AyeTCH doxieCTBCHHO HenpHKOCHOBeHHOIO H HejIOBLqeCKH HenOBpOKAeHHOH, 
AJih kotopoh cnpaBeAJiHBa adcoAiOTHan AorMa paddn A kh6 h  deH-Ioce<})a 
( t  okojio 132 r. no p. Xp.), hto bt> Hen BCHKoe cjiobo, nacTHna h dyKBa 
HM'biOT'b 3HaneHie h CAyxcarb cnen.iajibHbiM'b iybAHM’b2. Bt> TanoM-b cJiynaL h 
p-fenHOCTb rpenecKOH Bepcin dyAeTT. ycjioBJiHBaTbca tL mtj, HacKOJibKO no- 
CALAHee yTBepjKAeHie, BbiAaBaeMoe 3a H tny io  ancioMy, 4,aK™ lieCKn npa-

1 Cm. y npoi}>. H. H. f a y e o K O B C K a r o ,  E jia roB tcT ie  cb. Anocroaa ilaBaa no ero 
npoHcxowaeHiio n cymecTBy, KHnra II (C.-IleTep6ypn, 1910), cTp. 841.

2 Cm. y Prof. H. B. S w e t e  An Introduction to the Old Testament (Cambridge 
1914), p. 440.
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BH^bHO H HayqHO HeOTpa3HMO. O 6 b 3T0Mb AOJDKHa HaMb TOHHO CKa3arb 
oSteKTHBHaH HCTopin (J)opMHpoBaHÍH MacopeTCKaro TeKCTa.

3 a p o ^ < A e H ie  e ro  othochtch Kb nocn'knn'kHHOMy BpeMeHH h cBH3biBa- 
eTCH Cb HMeHeMb E3 jtpbi (okoao nojiOBHHbi V-ro B ina  ao p. Xp.), koto-
p b lñ  a,a)Ke nO^H TaeTCH B T O pb IM b  M O H C e eM b , K a K b  B03CTaH0BHTe^Ib CBHIU,eH- 

H b ix i>  eBpeHCKHX’b  nH caH ÍH . r o b o p h t c h  h  S o J ib in e  T o ro ,  h t o  B b  BH/i,y y T p a -  

T b l nOATJHHHHKOBb O H b BAOXHOBeHHO „H a n H C a J Ib “  H X b  nO naMHTH. B h - 

A h m o , y q a c T ie  E 3 a p h  B b  p e K O H C T p y K u in  ó h ó ^ c h c k o h  nncbMeHHOCTH 6 h a o  

o rp o M H o e , n o q r a  T B o p q e c K o e . F IoApoÓ H O C TeH  s t o h  p a O oT b i M bi He 3 H a e M b , 

h o  o  xa p a K T e p 'fe  e n  M O xceM b c y A H T b  C b  A O C T aTonH o io  B 'fepoHTHOCTiio n o  

B ce n  p e c ra B p a u io H H O H  A'feaTe.ribHOCTH E 3 A p b i.  O H b  C T peM H ^cn  c o 3 A a T b  h h - 

CTOe Íy j,eH C TB O , qy>KAO e BCHKHXb BH 'klU H H Xb BJIÍHHÍH H CaMOMaJrfeHIHHXb 

nOCTOpOHHHXb COnpHKOCHOBeHÍH. Ero H A e a jIO M b  ÓbUl'b „ H a p o ^ b  B o >k íh  n o  

3aK O H y T o c n o ^ H K ) “ , c b o 6 o a h b ih  O Tb  H e c p o A H b ix b  npH M 'fecen n o  n A o r a  h h o - 

MHCTHnecKH K o p p e K T H b in  n o  a y x y .  B b  3 T 0 M b  H a n p a B ^ e H in  E 3 A p a  ó b u ib  He- 

npeK J iO H eH b  a o  K p a ñ H o cT H  h  H eyM O A H M b a o  6e3nom aA H O C T H , ñ e ro  q a c T iio  

T p e G o B a jia  h  e ro  H e n p H M n p H M a n  H au ioH aA H C TH necK aH  s a b a n a . B b  3 T H X b 

H H T e p e c a x b  h o b h h  M o n e e n  p a c T o p r H y ; ib  c o t h h  (ecA H  TOAbKO He T b icsm n) 

A eraA H 3H pO B 3H H bIX b  fíp a K O B b  e B p e e B b  C b HHOnneMeHHHUaMH, 3aCT3BHBb 

M y jK e n  o n y c r a T b  T a n n x b  x íe n b  —  A ax<e c o  B c feM b  noTOM CTBOMb (1 E 3 a . 

X, 3). C o B e p m a ^ o c b  s t o  j k c c t o k o  H acH A ie  a a h  T o ro ,  h t o Sh  O TA 'k.anTb 

c-feMH H 3 p a H ^e B O  O Tb H H on jieM eH H H K O B b (H e e M . IX , 2) h  h t o ó h  s t o  „ c b h - 

T o e  C-feMH“ He CM'felHHBaAOCb C b OTBpaTHTeAHbIMH H apO A 3MH (1 E 3 A - IX , 2, 
1 4 ), a B n p e A b  B O c n p e ip a A n c b  H 3 p a n n b T ím a M b  b c h k íh  óp a H H b in  c b h 3h  c b  

HHOnAeM eHHHnaMH (1 E 3 A - IX , 12. H e e M . X, 10), BnAO Tb AO HblH 'felHHHXb 
B p e M e H b .1

n PH CTOJIb THJKKOH 3a60TAHB0CTH O n AOTCKOMb OHHmeHÍH H 3paHAfl 
AJiH Bcero SyAymaro —  KáKb m o h íh o  6 h a o  He noycepACTBOBaTb ein,e 6 oAbine 
O HaHHHCT'feHUieMb TpaAHHlOHHOM'íj AeraAH3M’fe? A Cb APyrOH CTOpOHbl, H ca. 
Man 6e3>Ka^ocTHaH nnoTCKan qncraa He Mor^a 6 bi npoíÍTH rjiaAKO 6 e3b  o 6 h - 

3biBafonraro nncbMeHHaro aBTopHTeTa Bb OorooTKpoBeHHOMb H3Apes^e 3a- 
k o k í , KOTOpbiñ noceMy HyntHO 6 bino npeACTaBHTb b o  Bceñ t o h h o c t h  h  

CTporocra. B o  BC'fexb OTHonjeHÍHXb cncTeMaTHnecKaH peBH3 ÍH CBnmeHHbixb 
eBpencKHXb KHHrb OKa3biBaAacb HeoóxoAHMoro n ocHOBononojKHTenbHoio b o  

MHorooSbeM^romeñ petJiopMaTopcKOH paOoT-fc E3Apbi. Mbi cornacHbi, m t o  atih 
BcecoBepuieHHaro ncnoAueHin a to ro  Baxoiaro h  TpyAHaro KHHiKHaro A'bjia 
y  Hero eABa nn 6 h a o  AOCTaTOHHO CBoSoAHaro BpeMeHH h  cocpeAOToneH- 
Horo CnOKOHCTBÍH, HO 3T0 TpeOoBa^O ™ uib OnbITHblXb nOMOHJ,HHKOBb, Ka- 
KHXb E3Apa HMliAb H no APyrHMb qacTHMb ocymecTBJiHBuieHCH peopraHHsa- 
U Íh . H npeAaHie iyAencnoe yTBepx<AaeTb, h t o  TorAa 6 bina o6pa30BaHa h  

<PyHKuioHHpoBaAa TaKb Ha3. „BeAHKan CHHarora“ Bb KOAHnecTB-fe 120 w e -

Cm., Hanp., bt, JSfs Xs 4,237 h 4,262 3a 28 OKTaópH h 22 Honópa 1932 r. llapHHC- 
c kh xi „Hoca'feaHHX'b HoBOCTefi“ noyqHTeabHyio HCTopiio o KaHTopl> cnHaroni b i  HoTpT>-ilaMb- 
ae a3apen>, Kaij-fe, KOToparo napn>KCKasi eBpeñCKaH kohchctopíh yBOJinaa 3a to, bto o h i 
KCHHaca Ha xpncTiaHKpfc, xoth h nepeuieAiuefl n p e ^ i 6paKOMi> bt> iy^elicTBO.
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hobt> no npHM'fcpy coB̂ Ta cTap-fcHiHHHT. npn Monce’fe (Hex. XVIII, 21-26,
XXV, 1). H O  COBOKynHOCTH BCfcXT. AaHHblX-b H CHHTaiO OTO H 3 B tC T Íe  B n O J IH t 

J.OCTOB'fepHblM’b  H CftaKTHneCKH CO O TB^TCTByiO m HM Tj BCfelM-b HCTOpHHeCKHMT. 

yc flO B iH M -b . X (a jib u ie  noHHTHO, h t o  KHHJKHHHecKan n y p H ^ H K a u in  ra p M O H n p o - 

B a ^a  CT. npaK TH necK O K ) OHHCTHTejibHOCTiro, a pa3T> n o c J i^A H H H  ô b u ia  H a u io -  

HajIHCTHMeCKH-HCKJIIOHHTeíIbHOK), (H e e M . XIII, 3: „OHH OTA^JIHJIH B C e  H H O -  

n J i e M e H H o e  o t t > H ä p a n j in “ ) ,  t o  OAHHaKOBOio AO.a)KHa 6 b iT b  h  n e p B a n , 

öoxcecTBeH H O  y3 a K O H B K )m e io  H a i;io H a ^H C T H n e cK ÍH  3 k c k .t io 3h b h 3m t >. B c e  c o - 

MHHTeHbHOe BT> 3T0M T. napTH33HCKOMT> CMblCÆ'fc ÔhlJlO HCKAfOHeHO H yHHHTO- 

* e H O , h j ih  o rpaH H neH O  n o  C BoeM y 3 H a n e H iio  h  b j iíh h h o , i o k t ., H a n p ., A a x re  

K H H ra  n p o p O K a  JJ,a m n ^ a ,  a o c T a jib n o e  BHeceHO b t > KaHOHT>, HenpHKOCHO- 

BeHHblH HH n o  AOCTOHHCTBy, HH nO KOJIHHeCTBy, h 6 o  KT> 3THMT. KHHraM T. 

ya c e  ,,H e^b3H  H H n e ro  npH Ö aBH Tb, h j ih  o t h h t b  o t t > h h x t ,, h h  nepeTO Æ KO BaTb“ 

( J o s .  F 1 a V i  i  C o n t r a  A p io n e m  I, 8 ). B c rn c o e  H eno H T H T e jib H o e  K a c a H ie  h x t > 

„OCKBepHHJlO P y K H “ , T. e. A ^ a ^ I O  HXT. CBHTOTaTCTBeHHO —  CKBepHblMH. 

Bt. c b o k ) o n e p e A b  h  y B e jra n e m e  K aH O H H necK aro  cô o p H H K a  C T a jio  (J iaK TH iecK H  

HeBOSMOJKHbiMi, n o  npHHHH"fe oÔ TjH B JieH H aro n p e K p a iu ,eH ÍH  b o  H 3 p a H jrk  n p o -

pOneCTBa, KOTOpOe 3aM"tHHJIOCb K3KHMT.-TO TeMHblMT. CypO raTO M T. BT> „Ö aTrb- 

K o ;n > “ , 0 3 H a i iaBineMT> T yM aH H b ie  OTroÆOCKH H e B ^ A O M a ro  ro A O c a  C Bbim e.

TaK'b E3Apa C03AaJiT> ceö'fe em,e h cJiaBy „nenara 3aßtTa“, 3aKJiro- 
hhbt. nyTb a îh AaJibH-feHmeH KaHOHHnecKOH jiHTepaTypbi h caHKuioHHpo- 
B3BT> OKOHHaTeJIbHblH nHCbMeHHblH HBTOpHTCTT. BT. CBOeiWb eAHHCTBCHHOMt 
KOAeKCfe. npOAÔ łKaTeJIH AOJOKHbl ÔblJIH CTpOrO OXpaHHTb ero H npHMtHHTb 
ôyKBajiHCTHnecKH nyHKTyajibHO. Ha hhxt. (bt. JiHU.'fc Myxceii BexHKOH CHHa- 
rorn) naAaxa cnerua/ibHan mhccíh —  B03ABHraTb h yxpinjinTb orpaAy bo- 
KpyrT. 3aKOHa bt, E3aphhoh peAaKuiH, htoóh hhkto He Mon. npoHHKaTb 
ryAa h Befe JiHuiajiHCb caMOMaji'feHuiHX’b cnocoôoBT. kt> CBOÔOAHOMy pacno- 
psDKeHiro TaMT>. HanpoTHBT., ynô HOMoneHHbie CTpaxíH homh3M3 ó íij u í oôjie- 
neHbi AorMaranecKHMT. BejimieiviT. h p'feuiHTe./ibHbiMT. caMOBJiacTieivrb. npo- 
B03r;iamâ ocb h npHHHMaxocb HenpepexaeMO, hto cxoBà khhxíhhkobt. hmIj- 
k)tt. ödoibinee 3Haqeme, h^ mt, cxoBà 3aKOHa MonceeBa1. FIpaKTHqecKoe 
ocymecTB̂ eHie nocJî AHaro, pa3CHHTaHHaro Ha nojiynaTpiapxajibHbia ycjioBia 
ÔbITa, HHM3JI0 He CXOAHblH CT. nOSAHMlHHMH, OKa3bIBajIOCb HBHO HeB03- 
MOHCHblMT) ASHCe OTHOCHTeXbHO nO npflMOMy CMbICJiy HOMHCTHHeCKHXT. 3ano- 
B̂ AeH, HO OHO XOpOHJO OÔJierqaXOCb T'feMT., HTO HOBblMT. 3aKOHHHKaMT> AOCTa- 
TOHHo öbijio H3HTH H^Kyio „acMaxTy“, HJiH TOHKy onopbi, h OHH yxce BT. 
npaB"fe ôbijiH A'fe-aaTb BCHKie BbiBOAbi h bc% Hy>KHbiH hmt> npHcnocoô̂ eHin 
TeopeTHnecKaro h npaKTHn:cKaro cbohctb3.

3 to ßbiJiH rocnoAa h b îbabikh B^pH h A't^a, 6 e3 KOHTpojibHbie h 6e3cnop- 
Hbie bt. y3Ko HauioHajiHCTHnecKOMT. xpaneHiH 3 aK0 Ha no ero cneu,H(J)Hnec- 
KOMy nOHHMaHÎK) H T"bCHOMy TOJIKOBaHÍK). A O pe3 yj!bTaTaXT> BTOrO paBBH-

1 Cp. npoep. Hb. C. MapKOBCKH, BiBeAeHae B t Cb. rincame Ha BeTXHH 3aBeTT 
(CoiJjhh 1932), d p . 168, n. 3. no Sanhedrin X, 3, „noCTaHOBJieHÎH My^penoBT, BaaiHte 
npeanHcaHifi Topbi“ .
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H H C TH qecK aro  a 6 co ^ iO T H 3 M a  apacH O p-feaaB o ro B o p a T b  H -feaoTopb ie  h c íih c  h  

a p a ie  (})aKTbi. E B p e n c a a a  B a ô j i ia  b t> c B o e M b  n o p .a n H H a a k  6una  H e p o c T y n u a  

S o jib iü H H C T B y  iy p e n c a a r o  H a p o p a  h  n p a  M Tem n B b  c a H a ro r a x b  T pe6oB a .ua  

n o M o ip H  n a pa(})pa30B -b  h  T a p ry M O B b . K a 3 a ; io c b  6 b i, n o c jr fc p H ie  o iy a c a T b  

CaM bIM b Ö ^ a rH M b  H p a 3 yM H b IM b  p t j I H M b  H pO./I>XHbI H M ^T b  UIHpOKOC p a c -  

n p o c T p a H e H ie , o p H a a o  C T p o x ia a ia e  B o c n p e m a ^ o c b  3a n n cb iB a T b  a x b ,  —  k o - 

HeOHO, nO TO M y, HTO T a M b  M O rjIH  ÔbITb BOÆbHOCTH H y K ^O H e H ia  O Tb paBBH - 

H H C TH aecK aro  T p a ijia p e T a , n o a e M y  p a > a e  ( h k o  6 h ) ; ia 6 e p a ./ ib H b iñ  Tauam vui'b I 
n p a i< a 3 a ^ b  a 3 b H T b  H 3 b  y n o T p e ô ^ e H ia  T a p r y M b  Ha a H a ry  Io B a 1. I lp a B p a ,  

Bee 3TO C K p b iB a jio  n o p jia H H o e  ô a ô j ie a c a o e  c o p e p > a a H Íe  O Tb  p e .T a r io 3 H b ix b  

e B p e ñ cK H X b  M a c c b , h o  T a x b  TOM y h  n o j ia r a ^ o c b  6 b iT b  y  H eB -kacecTB eH H aro  

B b  3 a K 0 H t ,  npoK Æ H T aro  H a p o p a  (Io a H . VII, 49) c o  cT o p o H b i 3 a 6 p a B iu a x b  

k jh o h h  pa3yM -feH ia , K O T opb ie  C3MH He b x o p h æ h  h  B x o p a ip a x b  He n y c K a jiH  

( % K .  XI, 52. Me. XXIII, 23). O h h  peBHHBO n p e rp a > a p a ./iH  b c h k íh  H e33B a- 

CHMbia B-feaHia h  c b  4 )aH aTH H ecK o io  c y p o B o c T ÎK )  ycT paH H JiH  „C B o ö o p H y io “ p e - 

<3Hrio3HO-MHCTHi ie c K y io  ^ H T e p a T y p y , a a a b  j ia m a a n p y K )  p a p e r a a  H e ô e c H a ro  

x a x ie  n p o c T o ro  h o c u t m h  e n , x o t h  OHa B b ip o c ^ a  h  p a c n p o c T p a H H jia c b  h m c h h o  

n O A b  B 0 3 p M c T B Íe M b  paBBHHHCTHHeCKarO T e p p O p a , 6e3C^-]3AHO yHHHTO>HHB- 

u ia r o  Befe o p H rH H a ^b i anoapa (j)H qecH H -anoH a .aH nT H H ecH H X b  n p o a 3 B e p e H Ía 2. 

M a j io  T o r o :  n o p B e p ra j ia c b  n o p o Ö H o ä  h c m h îo c t h b o h  y a a c T a  h  B n o - rm i K o p - 

p e K T H a a  pe .ra rio3H O -H a3H paT e .abH as[ j ia T e p a T y p a ,  p a 3 b  OHa H e cn o c o ö c T B O - 

B a jia  HOMHCTHHecKOMy m oB H H H 3M y, a n p o n o B 'fcp b iB a .a a  p e ; ia r io 3 H o - ry M a H H -  

T a p H y io  M o p a ^ b . n p H M -fe p b  ce iw y  —  ö ^ a ro a e c T H B a H  a H a ra  C a p a x o B a : B c a o p t  

n o c jr fc  r p e a e c a a ro  n e p e B o p a  OHa c o B c iM b  a ca e 3J ia  B b  e B p e n c a o M b  T e a c r fe ,  

a a a o B o n  c p y a a â H O  a  c jipa rM eH TapH O  C T a jib  O Tb icK H B aT bca  j in a ib  C b a o H p a  

n p o u w a r o  c t o ^ í t í h .

3 H a a a T b , y 3 K o  H a u io H a jia c T a a e c K a a  p a ô o T a  E 3 p p b i n p o p o Æ ia a jia c b  a  

y a p t n r a ^ a c b  Hea3M%HHO ö n Ö J ie n c a a M b  e a  o n p a B p a m e M b . 3 a a o H b  r o c n o p a  

H e ô e c e  a  3 eM .m , T ß o p p a  a  3 a > a p H T e ;iH  B c a a e c K a x b , a ô c o ja o T H a ro  CB-feToaa 

A Jia  B c e ro  M ip a  a  a e jio B ^ a e c T B a  6 b U b  o ô b H B J ie H b  a  cp "fe ;ia H b  n c a .m o q H T e jib - 

h o k ) n p a B a jie r ie a  H 3 6 p a H H a ro  H 3 p a a ;iH . H B p p y r b  c p e p a  T a a o a  c r y ip e H H o a  

aT M oc(})epb i B 0 3 c ia ^ o  xpacT iaH C T B O  c o  C B oaM b  y H a B e p c a ^ a c T a a e c K H M b  noH B M a- 

H ie M b  a  ó o ro a e ^ O B ta e c K a M b  o c y u j,e c T B J ie H ie M b  Ô H Ô JieacxH X b n p e p H a a e p T a H ia . 

K à a b  p o j d x h h  6 b M a  (J)aHaTHHHbie 33KOHHHKa p e a ra p a B a T b  n p O T H B b  s t o h  

* h b o h  a  H e o T p a u a e M o a  p e a jib H o c ra ,  a o T o p a s i o n p o a a p b iB a jia  B ce  a x b  p -fc jio  

h  c a M y io  p e j ia r io 3 H y io  p o a T p a n y  ? Bb n e p B O M b  O T H o m e m a  OHa OTB-feTajia 

y ö ia c T B O M b  H eH aBH C TH aro a M b  „  M HTO KHHKa “ , C T ap a a cb  H 3 r^ a A a T b  ca M o e  h m b  

e ro  ( £ t a H .  IV, 17-18. V, 28), a B o n jio m e H H y io  a M b  a cT H H y  ™ H H a ro  6 o -  

« e c T B e H H a ro  H 3 Ö a B H T e jia  B a ô j i ia  noAM -feHaJia H a p io H a ^ a c T a a e c K o ro  a p e e n  o  

M e c d a H a s M i B c e ro  H 3 p a n j ia ,  a a a b  H a p o p a  B o > K ia  a  C T p a a c p y m a ro  a c a y n a -  

Te^ia  3a B ecb  r p t u iH b iä ,  O TBep>aeH H biä M ip b  r o e ß b .  B a ö ^ e a c a iä  T e a c r b  He

1 npotj). H. H. r.nyôoKOBCKiü, BaaroBÍCTie cb. AnocTOJia Ilasaa II, CTp. 868.
2 Cp. npoi}). H. H. FflyöoKOBCKifl, Bnaroß-fecTie cb. Anodo-iia riaBM, kh . I 

(C.-neTep6ypn> 1905), CTp. 832-835.

CÔOpHHKTj MHJieTHH-b 1933 22



338 H. rjiyÖOKOBCKiH

M OTb npO THBO p'fe 'lHTb STO M y AeenO TH ^eC K O M y aKTH BH 3M y, HO OÖH3bIBa^CH 

c a H K p io H n p o B a T b  e ro  B b  K a n e c T B L  ß o ro y c T a H O B ^ e H H o ft H o p M b i, h , c jrb A O B a - 

T e jib H o , ÄOJDKeH-b 6 b iT b  B n o ^ H t  cooTB 'feTC TB eH H biM b c e M y  n o  B c e M y  c o - 

A e p x c a H iio . l a . K ' b  y  M a co p e T O B b  oho h  ecT b  (JjaKTHHecKH a o  CTO^b 6.4H3- 

K a ro  c o r j ia c ia ,  hto bto He M O xceTb He Ka3aTbCH T e H A e H u io 3 H b iM b . H ec-an 

rp e n e c K a a  H H T e p n p e T a u ia  L X X - t h  BHOCHJia A H c ra p M O H iio , to ee HCKyccTBeHHO  

AH C KpeAH TH pO Ba^H  H3MbIUIJieHHbIMH AH C jxjiaM apiH M H  H OC.4a6.aH.4H C 03A an ie M b  

h n o o m p e m e M b  H O B b ixb  rp e n e c K H X b  n e peB O A O B b , H eyA O B .aeTB O pH Te.4bH b ixb  

h r p y ö b ix b ,  ho 6 o ; r k e  n p H ro A H H X b  A-an iy A e f ic K a ro  H an ioH a .4H C TH H ecK aro  

C TpoH Te^bC TB a, ß yK B a jiH C TH H ecK H  —  T y n o  n o A A e p x iH B a B iH H X b  e ro  ßHÖ-aen- 

C K y io  o cH O B y .1 id a a re  c a M b if i T p a A H u io H H b ift p a c n o p H A O K b  ÖHÖJießcKHXb 

C H H a ro ra ^b H H X ’b  H TeH iß  noTepn-fe .ab  H-feKOTopbiH aH TH xpH C TaH C K in moah(})h- 
K a u in  (cm. L u d w ig  Venetianer, Ursprung und Bedeutung d e r  Propheten- 
L e k t io n e n ,  L e ip z ig  1 9 0 9 ) , höo O H b A o n y c n a j ib  n e p c o H a ^ b H O -M e c c ia H H u e c K ia  

n p H M ^H e H iH  h  o rp a x iA e H in ,  K a K b  bhaho Ha n p H M -b p a x b  X p H C T a  C n a c H T e ji«  

B b  H a 3 a p eT C K 0 Ü  Cmrarork ( J ly n a  IV, 16  c j i . )  h  A n o C T O ^a  n a B J ia  B b  A h - 

T iO x iH  LlHCHAiHCKOH ( H L h H. XIII, 14  C.4.).
B c e  a o ^ j k h o  n o A p a x ra T b  h  noA 'iH H H TbC H  C T e p e o ra n H O M y  m a d ^ O H y  n o A b  

C T p o A ia ß m e K ) p e H 3 y p o ß  iy A e f ic K H X b  3aKOHHHKOBb. H  h3mt> h3bL ctho H 3 b  n p e -  

A a n iH , hto A y x o B H b iß  B 0 3 p 0 A H T e ^b  iy A e f ic T B a  n o c -a L  P H M C K aro  p a 3 rp O M a , paöÖ H  

A K H Ö a, yHHUTOJKHJi'b bcL  ÖHÖJieHCKie M a H ycK p H n T b i, ^e ra ^H 3 0 B a B -b  .aH iub O AH H b 

T e K C T y a jib H b if i ra n b ,K O T o p b iH  pa3MHO>Ka.acH h p a c n p o c T p a H H J ic n  TOJibKO B b  yA O - 

C T O B tp e H H b lX b  KO niHX-b n o  pa3CM O TpiäH iH  H p a 3 p L u ie H iH  H X b  H36paH H bIM H  HOMH-

CTHnecKHMH BepuiHTejiHMH, KaKb h HbiH"k bcL  noÂ HHHbiH Bhö^ h eßpeßcKaro 
H3AaTejibCTBa ao tohhocth coßnaAaiOT'b Me>KAy coöoio He npocTO no TeKCTy, 
ho h Bb> caMOM'b pacnpeA'feiieHiH ero no CTpammaMb, CTpoxaMb, caoraMb h 
Aaxre öyKBaMb. CnasaHHoe cennacb HaxoAHTb noATBepaiAOHie h Bb TOMb, 
hto coxpaHHBmiacH aohhhL  eBpencKin pyKonncH npoH3om.4H He pa- 
H-fee X bL ku ; — KäKb sto caynH-aocb, KorAa H0B03aßLTHbiH hmL iotch y  
Hacb OTb KOHpa IV r0 ctoaL t Ih, a nanHpycHbie (J)praMeHTbi h CTapme? 
EBpeÖCKHXb BapiaHTOBb TaMb Hpe3BbIH3HHO Ma.40, a CTapHHHblH otmL t - 
kh keri h ketib BecbMa HeMHoronHCJieHHbi h HecymecTBeHHbi, MeacAy 
TiiMb HeoßbHTHOe KOJIHHeCTBO H0B03aBtTHbIXb pa3HOHTeHift C03AaeTb HHCTO 
„Bŷ KaHHuecKin“ onacHoc™ A-a« peKOHCTpyKuin nepBOHanajibHaro BHAa hobo- 
3aBLTHbixb nHcaHiß: — n̂ Mb oöbHCHHTb ary nopa3HTejibHyio CTpaHHOCTb, 
KorAa eBpeflcKin HanepTamH npeACTaBflsnoTb HeH3M-fepHMO ßô buie noßo- 
AOBb A-aa BCHKHXb HeAOpa3yMLHiH no cpaBHeHiK) cb rpenecKHMH ht3uh3- 
m3mh (npn AHKTaHTL)? H KäKb pa3yMHO nocTHrHyTb, hto 9Ta ocoßeHHocTb 
hbho HanpaB̂ eHa npoTHBb nepcoHa™cTHHecKaro MecciaHH3Ma, KOTOpbiü 
AorMaTHHecKH OTBepraeTCH h eBpencKOio yneHOCTiio h iyAeßcKOio BLpoH? 
Bb noĉ LAHie toah  cboh hsbL cthmh Bep̂ HHCKifl npo<J)eccopb h aicaAe- 
MHKb AAÔ b4)b (})OHb TapHaKb 33HHJICH pa3bICKaHieMb AOTMaTHHeCKHXb 
KOppeKTypb Bb rpenecKOMb H0B03aB-feTH0Mb TexcT-fe, nacTH-fee — Bb no-

1 Cp. npoij). H. H. Fjiy6oKOBCKia, B^aroßtcTie cb. AnocTOJia flaBaa II, ctp. 844-845-
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CAaHin K t  EßpenMb (Zwei alte dogmatische Korrekturen im Hebräerbrief: 
Studien zur Geschichte des Neuen Testaments und der alten Kirche I, Berlin 
1931, S. 235-252). Bb KOHKpeTHbixb CAynanxb 3Ta nonbiTKa mhT KaareTCH 
HeoßocHOBaHHOK) h HeyAanHoß, ho ecAH caMaH 3Ta HAen Bb3MO>KHa aah 
Hoßaro 3aBbTa, to noneiwy OHa cnnraeTCH HayuHO eperanecKoro aah  BeT- 
xaro? n o  KaKHMi> cooßpaacemHMb h MoraBaMb npoB03rjiacnjiH ee npHHUH- 
nia^bHo HeMbic îHMOio eßpeficKie h iyAancTHuecKie ÖHÖAeHCTbi? A mh cahiu- 
KOMb xopomo 3HaeMb, HTO HH OAHHb yMHblH npeCTynHHKb He OCT3 BAHeTb 
AOKyMeHTa^bHbiXb H3oßAHueHiß cßoero AbHHin. . . M KOJib cxopo cb peAH- 
rio3HOio yß-bniAeHHOCTiio OHb HaxoAHTb nocA-bAHee npaBHAbHbiMb h Heoß- 
xoAHMbiMb, TorAa aah Hero 0ÖH3aTeAbH0 npeACTaBHTb h onpaBAbißaromyro 
HOpMy, KaKOIO 3A'hCb HBAHACH COOTBbTCTByiOUJ,iH ÖHÖAeßCKiß KOACKCb. TyTb 
aah xceAaTeAbHaro peAaKTHpoBamn HaxoAHAHCb Beb MopaAbHbin noöyaiAemH h 
ocHOBaHin, a (JjaKTHnecKH AaHHan paßoxa MorAa coßepmaTbCH Aerno h nouTH 
He3aM-feTHO Bb BHAy eßpeficKaro HanepTamH, scriptio Continua h OTcyTCTBin 
nyHKTyauin h BOKaAH3agiH, ta^  MaAbfimie mTpaxu cnocoÖHbi H3MbHHTb 
CMbicAb. TIocA-fe cero Bb AaAbHbfiuieMb oTKpbmaACH HeorpaHnneHHbifi npo- 
CTopb AJin BCHKHXb HanaAemfi h anoAorifi Bb noTpeÖHbixb HHTepecaxb, 
HÖO TBepAO CBHA^TeAbCTByeTCH, MTO paBBHHHCTHneCKie KOpH^eH MOrAH 
BbmaTb u^Abie ropbi 33KOHOBb Ha eAHHOMb BOAocxb . . .

ripoTHBb npeAinecTByromaro ncerAa ccbiAaioTcn Ha HeoöbiKHOBeHHyro 
BHHMaTeAbHOCTb iyAeßcTBa Kb ßyKBaAHCTHnecKOH CKpynyAe3 HOCTH h ÖAaro- 
roß-feHHOMy oxpaHeHiio TeKCTyaAbHofl öhöachckoh HenoBpea<AeHHOCTH. /IereHAb 
Ha STOTb CneTb CTOAb MHOrO, HTO HeAb3H He ycyMHHTbCH Bb HXb OÖbeKTHBHOH 
b^phocth h (JjaKTHnecKOMb 6e3npHCTpacTin. A HCTopHuecKin CBbAbHin TaKOBbi, 
hto HHorAa HaAOAro nponaAaAa Aaace „KHHra 3aKOHa TocnoAHH, AaHHan py- 
kok> Moacen“, h cb H e ro  h3ao 6 hao 3HaKOMHTb caMoro ÖAaronecTHBaro 
dapn iyAefickaro Iociro, aah KOToparo Bce coAepacame OKa3 aAOCb ho- 
ßbiMb H nopa3 HTeAbHbiMb (4j Uap. XXII, 8-20. 2 riap. XXXIV, 14-28). 
He roBopnTb ah sto o KpafiHeß HeßpeacHoc™, hah — cxopbe — oöb 
yMbiuiAeHHOH npeAHaMbpeHHocra? Hto KacaeTcn nacTHocTefi, to AOCTaTomro 
HanoMHHTb, HacKOAbKo eßpeH AoeeAb AOpoxraTb cbohmh reHeaAoriHMH h
H T y T b  „O T g O B b “ H n p e A K O B b , a  B b  Ä'fefiCTBHTeAbHOCTH B b  3T0H  C3M0H 

oÖ AacTH  ro c n o A C T B y e T b  n o p a 3 H T e A b H b fim a H  n y T a H H n a  B b  H M e H a xb  mho- 
a re cT B a  H C T O pnnecK H X b A H U b , He H C K Aronan nepBO C BH m eH H H K O Bb, y  koto- 
P b ix b  H H o rA a  c o B c i iM b  HeB03M 0A<H0 ycT aH O B H T b  HCTHHHoe n o m e n  p r o 

p r iu m .  T lp n  y K a 3 a H H b ix b  y c A O B in x b  HHKarob He C A-feAyeTb 3 a 6 b iB a T b , uto 
n a T p a c T H n e c K ie  aB T opH T eT b i, A o n y c n a n  T e K C T ya A b H yro  h e b ra ic a m  v e r i ta te m  

(oAa>K. Ie p o H H M b ), BOBce He cu m ra A H  ee aßcoA ioTH O H , O TH ocH TeA bH ocTb a re  

np o cT H p a A H  ao toto, uto 3H aM eH H Tbiß  A A e K c a H A p ie g b  O p n re H b ,  BCAHKiß 

3H aTO K b Ü H ca H iH  h T eK C T ya A bH b iß  K p H T H K b , n p e A n o A a ra A b  c n e u ia A b H o e  

H 3 b H T ie  H 3 b  O pn rH H aA O B b  iyA eß C K H M H  yneH b IM H  g b A b lX b  ÖHÖAeßCKHXb OT- 

A b A O B b  (H a n p ., o  C y c a m rb ) ,  H e Ö A a ro n p iH T H b ix b  a a h  iy A e ß c K o ß  p e n y T a u in ,  

a c b . lo a H H b  3 A a T o y c T b ,  T o a re  H M b B m iß  H b K O T o p b iß  A O C T y n b  K b  e ß p e ß -
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CKOH B h ö a ih , M a c ro  ro B o p H A b  o  H a M 'k p e H H b ix b  e n  H C K a x ie m a x b , o c o ö e H iio  

btj M ecciaH C KH xa) M 'fe cT axb , c o  c T o p o H b i iy A e ñ c K H X b  c n p a B ip H K O B b 1.

C oB K ynH O C Tb B c fe x b  npH B eÄ eH H bix-b  A a H H b ix b  o 6 a 3 b iB a T b  Haca» A o n y -  

CTHTb CHCT6M3THMecKoe K o p p H rn p O B a H ie  o p n rH H a A b H a ro  Ö H Ö J ie iicK a ro  TeKCTa 

eBpeñcKH M H  p e ^a K T o p a M H  c b  p -kn iH T e A b H b iM b  y c T p a H e m e M b  B c fe x b  A p y r n x b  

pa3HOBHAHOCTefi, K O TopbiH  hah np a iw o  yH H M ToacajiH C b, hah n o n iß a A H  B b  r e -  

H H 3 a x b . H  M-feMb M eH bu ie  H3B"bCTH0 H a M b  o  n o A p o Ö H O c ra x b  stoh „ kphth- 
n e c K o n “  p a ß o T b i, T ^M -b  óoA-fee OHa 0 K a 3 b iB a e T c a  H eacH O io  h cneu,H(})HHecKH- 

iy A e n c K O H , ho bc6-t3kh H -feK o ro p b ie  S T anb i stoto n p o p e c c a  aoct3tomho 
6 e 3 c n o p H b i B b  c y ip e c T B e H H b ix b  M e p T a x b . n e p B b iñ  —  B b  KOHp-fe V I I  B-fena 

AO p . X p .  np H  iyp e H C K O M b  pap-fe Iocíh, K o r p a  riepB O C B H ipeH H H K b X e A K Ía  

„H a in e jT b “  B b  x p a ir fe  K H n ry  3aKOHa r o c n o p H a ,  rp-fe  B ecbM a H30ÖAHMaAHCb 

O T c ry n A e m a  H 3 p a H A b T a n b  O T b  Ie ro B b i p A a  K a a rp e H ia  p p y r p M b  ô o ra iv ib  h 
B03CT3H0BAHAaCb HOMHCTHMeCKH H 3K a3y iO  111,351 CTpOrOCTb 3anOB-fepeH M O H - 

ce e B b ixa .. B e 3 cn o p H O , mto sto öhao He HOBaa „K H H ra “ , a c r a p o e  B T o p o 3 a -  

KO Hie, HAH A a * e  BCe I la T O K H H a a e , B b  KOdVIb T e n e p b  „O T K p b lT b “  ß b lA b  

ßop-fee onpeA 'feA eH H biH  cmmcaa» OTivrfeMeHHaro x a p a K T e p a . 3H aM H Tb, T y n >  

ß b iA a  p e B H 3 ia  B b  n 0 A b 3 y  pp ryaA bH O -H O M H C TH M ecK aro  p n ro p H 3 M a , mtoóh 
CTpOrO H TOMHO COÖAIOAaACH y33K 0H eH H b IH  K y A b T b  ÖOTOnOMHTaHia ÄAH 

o ö o c o Ö A e H ia  iy A e ñ C T B a  o r b  a3b iM ecTBa.

BTopyK) c r a p i i o  cocTaBAaeTbpecjiopMa E3ApH, HanpaBAsiBHiaro bck) HíH3Hb 
eBpeñCTBa no T^CHOMy pyCAy HapHOHaAHCTHMeCKOH HCKAIOMHTeAbHOCTH H Bb 
3tomt> HMeHHO CMbicA-fe „HanHcaBiuaro“ ( n p n  ynacTiH machobt. Bcahkoh chh3- 
r o r n )  bcio Bhóaíio. 3Ta pepeH3ia öbiAa fioA-fee oöpihphoh, 3axBaTbiBaBineH Befe
BeTXOSaB-feTHblH KHHTH H BbipiîAHBIPeH Bb „KaHOHb“ TOAbKO npHrOAHblH AAH 
paBBHHH3Ma nncaHia cb óe3ycA0BHbiMb BOcnpeipemeMb yBeAHMaBarb ero 
COCTaBb H nepeTOAKOBbIBaTb AeraAH30B3HHbIH ÓHÓAeHCKÍH TeKCT'b. OHa npo- 
AOAHiaAa h pacnpocTpaHHAa npeatHioio peBH3ioHHyio noAHTHKy Bb CTopoHy 
BHyTpeHHeñ peAHrio3Hoñ 33MKHyTOCTH H3paHAH, KOTopbiH Tenepb, ecTecTBeHHOi 
CTaHOBHTCH OTpHUaTeAbHblM-b H nOTOMb AaiKe BpaiKAeÓHblM-b KO BCHKHMb 
ApyrHMA. TenemaMb, ecAH nocA-bpma nocaraAH Ha ero „HeorbeMAeMoe po- 
CToaHie“ h A'fe-aaAH „iypencKyio coßcTBeHHOCTb“ oôipepocTynHOio bh^  M3- 
paHAbCKOH HOMHCTHMecKOH orpapw H, noaiaAyii, n o  ÖHÖAeiicKOMy pa3- 
p-feinemio.

3 T 0 T b  HeH30%ÏKHbIH BbIBOAT> pO AA <eH b Ö b lA b  OTMCTAHBO (JlOpMyAHpO- 
BaTbca nocA'b y c n txa  rpenecKOH Bepcin L X X -th , nonyAapH3HpOBaBineH no 
BceMy TorAauiHeMy CB^Ty nepcoHaAHCTHMecKÎH yHHBepcaAbHbin MecciaHH3M-b, 
H p-felUHTeAbHO CA'fejiaH'b OKOAO BpeMCHA) XpHCTa CnaCHTeAH, a OKOHMa- 
TeAbHO sanp-fenAeH-b Bb MacopeTCKOH peAaKpin ( V I I - X  b . no p . X p . ) ,  bt> ko- 
TOpOH eBpencKaa BnÖAia craAa HapioHaAHCTHMecKH-MecciaHCKOH h noTOMy 
aHTHXpHCTiaHCKOH.

Æah Bcbxb 3THXA» Tpexb peBH3Íñ ÔbiAa BeAHMañuiaa jKH3HeHHaa Hyarpa,
h yAOBAeTBopeme ea aBAaAocb peAHrio3HOio HeoôxoAHMOCTiio, KOTopaa

1 Cm. npoi}). Hb. C. MapKOBCKH, BiBeaeHHe bt> Cb. IlHcaHHe Ha Bctxhh 3aBen, 

ctp. 88, 215.
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Mopa^ibHO o6jierqa;ia h Aame noompHJia pe^aKpioHuyio paöory. H k t  qeMy 
OHa HaKÆOHHJiacb, m k t  He k t  TOMy, qTOÖbi Bhôjiîh „CMOjiKJia“ roßopHTb 
MecoiaHCKH-XpHCTiaHCKH? Ho Mbl 3H3CMT H BHAHMT, MTO CBHipeHHyiO TeTpa- 
rpaMMy, BbipamaBiuyio caMyro cyipHOCTb öomecTBa (cp. Hex. III, 13-14) 
noc/i-fen/rfcHHoe iyAeflCTBO CA'b.aa;io „meMT raMMetJiopamT“ — neH3peqeHHbiMT 
HMeHeM-b, HHKOMy HeB'fe^OMblM'b, nOCKO^bKy H CaMT nepBOCBHIjpeHHHK'b BCHO- 
MHHâ Tb ero H MOTT rtpOH3HOCHTb TOÆbKO OÄHax<AbI BT TOä 'B BT BejIHKlH 
AÊHb OHHipeHiH (10-rO THUipH) H JIHHJb B T  nO/IHOMT yeAHHeHÎH BO MpaKb 
CBHTOrO CBHTbIXT.

Hoc^-b cero hto me yAHBHTejibHoro h qyAecnoro, ecjiH h 3a ^ cb 
eBpeöcKaji Bhô^ îh „ 3aM0 .aqa.Ta“ noiyAeftcKH?. . .

II.
OöpaTHMCH Tenepb kt. rpeqecKOMy nepeBOAy L X X -th tojikobhhkobt. 

TjiaBHoe ero oT^nqie 3aK,moqaeTCH b t  nepcoHa îHCTHqecKH— MecciaHcxoMT 
xapaKTep-b npopoqecTBT, KOTopbin hotomt Bno./iH-b JiorHMHO h HopMa^bHO 
nojiyqHJiH xpaeriaHCKoe npnMbHeHie B-b oraomeHie mmhocth TocnoAa Hc- 
KynHTejiH. noqeMy bto cjiyqn/iocb h hL t t  jih TyTT xpoHOJiornqecKH — 
oöycjiOBJieHHOH TeHAeHpkoHoc™?

Ho bt> nepioA'b coBepmeHin 3Toro nepeBOAa (bt> AjiexcaHApiH 3 a 
BpeMH OT b H rojiOMeH C^HJiaAe îbtJja ao riTOJioMeH III EßepreTa MemAy 
285 h 221 AO p. Xp.), pa3yMbeTCH, He 6 bijio xpaeriaHCTBa pame b t  6 0 - 
^■be h MeH'be hchomt npeAB'bA'bniH h ne cymecTBOBa.ao cneuiaJibHHXT 
MecciaHCKHXT. HanpflmeHiß b t  npeAnojiaraeMbiXT npoH3BOAHipHXT xpy- 
cax-b, a npeAame yB-bpnerb, hto 3anpocT hcxoahæt H3T A.aexcaHApin 
OAHaKO MOTHBHpOBajICH HCKJIKiqHTejIbHO ÖHÖ/lio^HJIbCKHMH nOÖy>KÄCHiHMH 
h öbi^-b yAOBJieTBopeHT. ct> ö^iaroc^OBeHHOK) ycn'bujHOC'riio caMbiMH 
KOMneTeHTHbIMH 3BT0pHTeTaMH Ha OCHOBHiH annpoÖHpOBaHHbIX'b 9 K3eMnjIH- 
POBT, npHC^aHHblX'b iyAÊHCKHMH BOmAHMH H3T HajieCTHHbl BM'bCT'b CT.
yno^HOMoqeHHbiMH nepeBOAqHKaMH. H  ecjinöbi A'bficTBHTe.abHo npeoö^aAa^n 
bt. A^eKcaHApiflcKHXT. ctJiepaxT npncTpacTHbia MecciaHcxin yBJieqeHin, to 
K3KT OTCIOAa OÖTHCHHTb yBejIHqeHie BpeMeHH OTT. COTBOpeHÎH Mipa AO 
XpHCTa y  L X X -th (5508 jiL t t ) npOTHBT eBpeficKaro cneTa (4004 rOAa) noq™ 
na pb jiy io  TpeTb (1504 r. r.) no cpaBHemio ct noorbAHHMT? He ropasAO 

ripaBAOnoAOÖH'be, hto TyTT. öbuia tohho BOcnpoH3BeAÊHa ocoöan eBpen- 
CKan peAaKpin? Tome AO-amHO AyMaTb h KacaTejibHo ApyrnxT yKJiOHeHifl 
reKCTya^bHO-(J)aKTHqecKaro xapaKTepa, Hanp., bt. pa3JiHqHOMT> pacnpeA'bJie- 
hîh rjiaBT> bt> KHHrb npopoKa IepeMiH. K t. 3TOMy hmchho 3 3 K.aioqeHiio 
ckæohhiott h pa3HHH APyrin HaöjnoAeHifl. TaxT, CaMapHHCKoe naTOXHHmie 
B t noÆHr.aoTTax'b napnmcxoH (1645 r. r.) h b t  JIohaohcxoh BpiaHa Bâ b- 
TOHa (1657 r.) hmL ctt ao 6,000 BapiaHTOBT. cpaBHHTe^bHo ct> MacopeTCXoio 
pepeH3iefl, nacTO npHMbixaHaipHXT. kt. nepeBOAy L X X -th . Pa3B t sto He 
CBHAbTe/tbCTByeTT> AOxyMeHTa-abHo b t  no^b3y TexcTya^bHOH o6ochob3hhocth 
rpeqecxoH Bepcin1?

1 Cp. kt ceMy h 3aMtqaHie y Prof. H. B. Swete, An introduction to the Old Tes
tam entin Greek (Cambridge 1914), p. 438: „A  careful analysys of the Samaritan text led Ge-
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H a h  o c A a S n e m n  e a  a o c t o h h c t b 3 npH B O A HTA . A p e B H ia  n o 3o p a m ,ia  Jie- 
re H A b i,  h o  o h 4> S o A b iu e  n o x o A H T t  H a 3A O H a M L p e H H b iH  A H (|H })aM au iH  n o  n a p -  

T iH H 0-p e A H r i03H bIM 'b n p e A y 6L}K A eH iH M A >. B ^ A H  BTj T'feX'b A<e A peB H H X -b  c x a -  

3amHXA> H e M e H L e  p L iu H T e A b H O  c o o S ip a e T C H  o 6e 3yn peM H O C TH  h  c n a c n -  

T e A b H O c ra  n e p e B O A a e c K O H  p a 6o T b i, n o a e M y  c o B e p m e m e  e a  6m a o  a ^ h  B c e ro  

M ip a  CB 'iiTA blM 'b n p 33AHHKOMA>, K O TO pblH  H n p a 3A H 0B3ACH TO pA teC TB eH H O  

K a * A H H  ro A 'b  H a  o c t p o b a > O a p o c L  ( 6a h 3a> A A e K c a H A p in )* 1. A H -k ic o T o p b ie  

(JjaKTbi yA O C TO B -fepajoT-b , m t o  r p e a e c K i i i  n e p e B O A 'b  L X X - t h  6m a a > b a > E ra n T -fe  

H e n p o c T O  A O C TonpH M 'feaaTeA bH O K ) k h h t o h , h o  h m L a a . h  6o ro c A y > K e6H o e  y n o -  

T p e fiA e H ie  y  T a M O U iH b ix 'b  iy A e e B A .2. P aB H biM A . o 6p a 30MA> o h a > H -fe x o rA a  a o - 

CTaTOHHO p tH H A C a  H BA. C3M0H n a n e C T H H L 3, rA"fe U IH pO K O  XOAHTA. CXO A HblH  C b  

HHMA. TeK C T Tj. y n p e K a iO T M j, MTO BT> H 6MA. n p H H a T b l p a 3H b ie  C O M H H TeA bH bie  a n o -  

KpH(J)bi, HeB-feAOMbie iy A e f tc T B y  h  H e  n o e r y A n p y io m ie  k a > eB p e iicK H M A . a p x e T H -  

n a M -b , a  n o T O M y  B ecb  r p e a e c K if i  6H6A eH C K ift KaHOHA. H e  n o A yH H A A . h h  p a c -  

n p o c T p a H e H ia , h h  a B T o p n T e T H O C T H . H  s t o  B ee  n p a n H e  n p e y B e A H n e H O , h 6o , 

H a n p ., CHpaXA> 6bIAA> 3HaKOMA> <f>HAOHy4, K O T O p arO  CTOAb yHHHHXCHTeAbHO  

T p e T H p o B a n o  p a B B H H H C T H a ecK o e  iy A e n c T B O , a  H a n S o A te  r p e a e c K a a  n o  

H3b iK y  h  K O H p e n p ia M A j K H H ra  E tp e M y A p o c T H  C o a o m o h o b o h  A o n y c K a e T A >  a o - 

ra A K H  (A a a < e  c o  C T o p o H b i iy A e iic K H X A . ya eH b iX A >), m t o  3a  H e io  c t o h t a > 

A p e B H ie  e B p e iic K ie  nepBOHCTOM HHKH5.

C o n o c T O C T a B A e H ie  e B p e n c K o fi M a c o p e T C K o ft B h 6a I h  h  r p e a e c K a r o  n e p e -  

B O A a L X X - t h  b a > o 6A>eKTHBHOMA. H CTOpHM ecKoivrb o c B L ip e H iH  h  6e 3n p n -  

CTpaCTHOM A) TO A K O B aH iH  H ayM H O  3aC T3BAHeTA> M eHH  (J)O pM yA H pO B aTb BA> H TO rfe , 

m t o  r p e a e c K a a  H H T e p n p e T a p ia  B0c n p 0H3B0AHTA> H e3aBHCHMbiH o t a > M a c o p e T -  

C K a ro  e B p e n c K if l T e K C T y a A b H b iH  T H n i> . 06 a > h c m a . m b i  H H M ero  H e  3HaeMA> b a > 

t o m h o c t h , h o , o m o b h a h o , 3t o  o a h h a > h 3a c  t L x a ., K O T o p b iH  H e  n o A B e p rc H  p e -  

BH3iO H H O M y A O C M O T p y iyA G H C K H XA . p e H 30p 0BA> H H e  H C n b IT3AA> K O p p e K T y p A ) OTA. 

p a B B H H H C T H a e c K a ro  n p aB O B -fep ia , a  ba> T e K C T y a A b H O H  H0B03a B L T H 0H k p h t h k L  

A O M H H H p yeT A . a x c io M a , m t o  „ H e f iT p a A b H b ie “ re K C T b i, H e  3a T p o H y T b ie  p e B H - 

3ia M H  c n e p ia A b H b iX A . cn p aB n u iK O B A . c o a h p >k h t a . M T e H ia  6oA-fee A p e B H ia  h  

6A H A ia H m ia  KA> aBTOpCKHMA. O pH TH H aA aM A .. C a > 3TOH TOHKH 3p L H ia  H e B p e ft-  

C K aa  n e p B O o cH O B a L X X - t h  A O A A iH a  n o a H T a T b c a  H a H M e H L e  n o B p e iK A e H H O io  

T e K C T y a A b H O  h r o p o 3AO  A p e s H M u i e io  c p aB H H T eA b H O  c a > M a c o p e T C K o ro  p e -

senius to the conclusion, w h i c h  i s  n o w  g e n e r a l l y  a c c e p t e d ,  t h a t  t h e  f a c t  
o f  t h e  t w o  P e n t a t e u c h s  (the Greek and Samaritans) o f t e n  m a k i n g  c o m m o n  
c a u s e  a g a i n s t  t h e  p r i n t e d  [Massoretic] H e b r e w  B i b l e s  i n d i c a t e s  a 
c o m m o n  o r i g i n  e a r l e r  t h a n  f i x i n g  o f  t h e  M a s s o r e t i c  t e x t ,  w h i l s t  
t h e i r  d i s s e n s i o n s  s h e w  t h a t  t h e  t h e x t  o f  t h e  L a w e x i s t e d  i n  m o r e  
t h a n  o n e  r e c e n s i o n  b e f o r e  i t  h a d  b e e n  r e d u c e d  t o  a r i g i d  u n i 
f o r m i t y “ .

1 Cm. npoij). H. H. FaydoKOBCKift, BnaroBhcTie cb. Anocrojia IlaBJia II, CTp. 843.
2 Ibid. II, d p . 1111-1112.
3 Ib id. II, CTp. 843.
4 Ibid. II, CTp. 163, 330.
5 Ibid. II, CTp. 440 ca.
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ÄaKIiieii, C(j)OpMHpOBaBineHCi! nOAb 3HTHXpHCTÍaHCKHMH HaCTpoeHÍHMH H 3 a- 
kohhchhoh yate Bb no3AHÍa xpHCTÍaHCKia BpeMeHa (X b.).

BckMb H3AOHíeHHbIMb npHMO B03BbIHiaeTCH TeKCTyaAbHOe AOCTOHHCTBO 
L X X -th, KaKb He33BHCHMaro oßbeKTHBHaro CBHA^TeAa hoaahhhoh hebraicae 
veritatis, npeBoexoA^maro MacopeTCKiñ peTymHpoBaHHbiíi Tencrb CBoero 
APCBHOCTÍK) H 6e3CnOpHOK) AOCTOB"bpHOCTÍK) COAep>KaHÍH, Hanp., Bb MecciaH- 
CKHXb npopoaecTBaxb. 3 to 3aKAK>aeHie iioahoctík) npHAOiKHMO h Kb Hameñ 
Ca3bhhckoh EhOaíh , KOTopaa npioßpLTaeTb ocoßyio peAHrio3HO-HayHHyio 
BaXíHOCTb, KaKb naMHTHHKb APBBH^HieH ÖHÖAeflCKOH Tp3AHPÍH H KaKb noa- 
TeHHbiñ CBHA'bTeAb BH3aHTÍHCKo-rpeaecKaro opnrHHaAa aah CBameHHaro K h- 
pHMo-MeeoAieBCKaro TpyAa. TßepAO Aepinacb stopo noAoiKema, CAaBHHCKaa 
Hayna h KOHcfieccia HHKorAa He aoxoahab ao KpaHHocTeñ Bb ohL hkL  CBoeñ 
Bh6aíh , naxb sto nbnaAacb C A ^ a ib  KoHCTaHTHHonoAbCKaa pepKOBb, npo- 
B03rAauiaBxnaH L X X  aBTeHTHHHbiMb TeKCTyaAbHbiMb Bbipa3HTeAeMb noAAHH-
HHKa. MH-fe HSB^CTeHb AHUIb OAHHb CAyaaH STOPO pOA3, K0PA3 AHTHHCTBy-
w uííh  Oöepb-npOKypopb Pyccnaro Cb. Chhoah, BAacrabiñ rpa(})b H. A. 
ripaTacoBb ( f  16 HHBapa 1855 poa.), „noAajib (rocnoAapio HMnepaTopy 
HHKOAaiO I) MbICAb oßbHBHTb CA3BHHCKÍH nepeBOAb EhOaÎH CaMOAOCTOB-fep- 
HblMb, nOAOÖHO A3THHCKOH ByAbrarfe“ , HO (nO CAOBaMb MHTponOAHTa 
MocKOBCKaro (f>HAapeTa) „CBHT'feHuiiH CHHOAb . . .  He npoB03PAacHAb 
TenCTa CAaBHHCKarO HCKAlOHHTeAbHO C3MOCTOHTeAbHbIMb H TÍ3Mb np030p^HB0 
nperpaAHAb nyTb T^Mb 33TpyAHeHiaMb h 3anyTaHH0CTHMb, KOTopwa 
Bb ceMb CAynaL Ohah  6 bi tL  aie, hah em,e ßoAbmia, HeaceAH nania 
Bb PhMCKOÍÍ pepKBH np0H30IHAH OTb np0B03rAaUieHÍH CaMOCTOHTeAbHblMb 
TenCTa ByAbraTbl“ 1. PIpHHHMaAOCb H npHMÍ3HHA0Cb TOAbKO TO, HTO CAaBHH- 
CKan Bhôaîh npeACraBAaeTb AOCTonoaTeHHoe HCTOAKOBaHie CAOBa Bonda 
Bb M"bpy ea corAacia cb rpeaecKOio Bepcieñ L X X -th , a noCA^AHaa yBa- 
»aAaCb BnOAH^, HO HHayTb He B03BeAH4HBaAaCb HCKAlOHHTeAbHO. HanpOTHBb, 
y  PyCCKHXb ßblAH KOAeßaHia Bb TOHH-bHIUeH A03HP0BKL ea KOppeKTHOCTH 
no cooTHomeHia cb MacopeTCKoro peKOHCTpyKuieñ. Bb HCTOpin Pyccnaro 
ßorocAOBia ßbiAH yBAeaeHia Bb TOMb h ApyroMb HanpaBnemn, HameAuiia 
HaHßoA-fee apnoe Bbipanieme Bb HOBoe Bpeaia (cm. y  npoc}). H. H. K o p c y  fi
c h a r  o, TpyAbi M ockobckoh ÆyxoBHOH AnaAeMin no nepeBOAy Cb. LIh- 
caHia h TBopeHÎH cb. OTpeBb na Pyccniö a3biKb 3a ceMbAecaTb naTb n-bTb 
(1814-1889) ea cymecTBOBama Bb „npHßaBAemaxb Kb TBopemaMb cb. O t- 
peBb“ a. X L V  3a 1890 r., kh . 2, erp. 341-405). Oahh piàmaTeAbHO npeB03- 
hochah TencTb eBpeñcKiH, cboah bcL pa3HOCTH L X X -th npenMymecTBeHHO 
Hb HeAopa3yM"bHiaMb h nepeTOAKOBamaMb rpeaecKHXb nepeBOAHHKOBb 
(npoc}). n . H. T 0  p c K i h - n  a aT o h 0  b b, -f-1904, X , 21 : HLcKOAbKO CAOBb 
o CTaTb-fe npeocBameHHaro Enncnona 0eo(J)aHa „LIo noBOAy H3Aania cbh- 
meHHbixb KHHPb BeTxaro 3aB-feTa“ —  Bb „ LIpaBocAâBHOMb Oßo3p-bHiH“ 
1875 r., JSfo 11, cTp. 504-540; O HeAoyM-feHiaxb, Bbi3biBaeMbixb PyccKHMb ne-

1 Cm. y npo4>. H- A. MHCTOBHqa, Hcropia nepeBoaa Baöain Ha Pyccniö h3mkt, 
2-e H3aaHie, C.-Fleiepóyprb 1899, CTp. 130.
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peBOAOivrb c b h iu . KHH r-b B e T x a ro  3aB -bTa  ib id .  1 8 7 7  r . ,  N° N° 1 , 2 h 4,  CTp. 6 9 -1 0 4 , 

2 6 0 -2 8 4 , 6 8 1 -7 0 2 ;  H a p O A H a n  B h Oa íh  b o  BpeM eH a X p n c r a  C nacH TeA H  B-b „ i lp H -  

óaBJieH ÍH X 'b  K'h T B O peH ÍflM "b  CB. O t p c b t j “  1 8 8 0  r . ,  n . XXVI, CTp. 1 0 7 0 -1 0 8 5 , 

B-b KHH r-b „T oA H H H b iH  aKT-b b t > M o c k o b c k o h  X [yxo B H O H  A m a c m í h  1 - r o  

O K TH Ó pH  1 8 8 0  r . ,  M o c K B a  1 8 8 0 , CTp. 7 -2 2 , h  B-b „np a B O C A a B H O M b  O d o -  

3p -bH ÍH “ 1 8 8 0  r . ,  N° 1 0 , c r p .  3 6 3 -3 7 5 ) .  Z lp y r ie  He MeH-be H H eprH H H o h  

y ó -b x íA e H H o  3 a m H m a A H  r p e n e c K y io  H H T e p n p e T a u iro , c n m -a n  M ac o p e T C K y io  

peu ,e H 3 iio  TeHAeHU,io3HO-HcnpaBJieHHOH (enH C Kon-b ©  e o  (J) a h  -b T o B o p o B -b , 

+  1 8 9 4 , I ,  6 :  l i o  n o B O A y  h 3 A 3 h íh  KHH r-b B e r x a r o  3aB -bT a  B-b P y c -  

CKOM-b nep eB O A 'b  B-b „¿ (y m e n o A e s H O M -b  M T e H in “  1 8 7 5  r . ,  N° 1 1 , CTp. 3 4 2 -  

3 5 2 , h  Toa<e noA 'H  3 a rjia B Íe M -b  „n p a B O  —  c a o b o  o d b  h 3 A 3 h íh  KHH r-b B e T 

x a r o  3aB -bTa  B b  P yccK O M -b  n e p e B O A 'b “  B-b „ .H o M a n m e ft  B e c b A 'b “  1 8 7 5  r . ,  

B b in . 4 7 , CTp. 1 2 1 2 -1 2 1 9 ;  O  H au ieM -b  AO A r-b  AepncaTbC H  n e p eB O A a  7 0  t o a - 

KOBHHKOB-b b t> „ ,H y in e n o A e 3 H O M b  M T e H iH “ 1 8 7 6  r . ,  N° 5 , CTp. 3 -2 1 ;  O d b  

y n o T p e 6 A e H ÍH  H O B aro  n e peB O A a  B eTX03aB-bTH bix-b  n n c a H iñ  ib id .  1 8 7 6  r . ,  

N° 9 , CTp. 1 0 0 -1 0 6 ; B h 6 a íh  B-b n e p eB O A 'b  7 0  t o a k o b h h k o b -b  e cT b  3aKOHHan 

H a m a  B h 6 a íh  B-b „ f lo M a r n H e ń  B e c b A 'b “  1 8 7 6  r . ,  B b in . 2 0 , 2 2  h 2 3 , c r p .  

4 9 9 -5 0 3 , 5 2 7 -5 2 9 ,  5 7 9 -5 9 0  ; P -b m e m e  B o n p o c a  o  M-bp-b y n o T p e d A e m n  e B p e fi-  

C K a ro  H b iH -b u iH a ro  TeKCTa n o  y K a 3 a m io  uepKOBHOH npaK TH K H  ib id .  1 8 7 6  r . ,  

B bm . 2 8 , CTp. 6 9 9 -7 0 9 ;  K a n o r o  TeKCTa B eTX03aB-bTH bix-b  n n c a H iñ  a o a a íh o  A e p - 

A O TbC H ? B"b „U e p K O B H O M b  B 'bC TH H K"b“ 1 8 7 6  r . ,  N° 19 , CTp. 1 -2 ;  O  M-bp-b npaB O - 

C A aB H aro  y n o T p e d A e m n  e B p e ñ c K a ro  H b m -b n iH a ro  TeKCTa n o  y K a 3 a H Íio  uepK O B - 

HOH npaK TH K H  ib id .  1 8 7 6  r . ,  JMs 2 3 , C Tp. 1 -5 , a K b  c e M y  o t h o c h ih íh c h  c iO A a  

CTaTbH npoc j). H .  C . H  K  h  m  o  B a , t  1 8 8 5 , B-b „U e p K O B H O M b  B -bcTH H K-b“  1 8 7 6  r . ,  

NeNs 1 3 , 19 h  3 5 , CTp. 1 -3 , 2 -4 ,  1 -4 : n o  n o B O A y  M H -bH in o a h o t o  EnH C K O na 

o  3H aneH ÍH  P y c c n a r o  nep eB O A a  B e T X 0 3 a B -b T H b ixb  C B n m e H H b ix b  KH H r-b, H3- 

A aH H bix-b  n o  Ó A arocA O B eH iK ) C B H T -b ñ u ia ro  C n n o A a ;  O TB-bT-b n p e o c B n n j,e H - 

HO M y 0 e o c |)a H y ; O  M-bp-b npaB O C A aB H aro  y n o T p e d A e m n  e B p e n c n a ro  H b iH 'b in - 

H n ro  T e ñ e ra ,  n o  y K a 3 a H Íio  uepKOBHOH npaK TH K H . Cm . e m e  y  npo<|). o . I .  H .  

K o p o A b K O B a ,  n p e o c B H m e H H b iH  0eo (J )aH -b , 6 h b u i í h  enH C Kon-b B A a A H - 

M ip c K iñ ,  h noAKOBHHK-b C. A. n e p B y x H H b  B"b h x t > BsaHMHOH n e p e n H C K -b . . . 

c-b npHAOJKem eM -b CTaTbH „C y jK A C H in  e n n c K o n a  0 e o (} )a H a  h e n n c K o n a  n o p 4 > n p in  

o  nep eB O A 'b  Cb . n n c a m n  Ha P y c c K in  H 3 b iK b “ , K ie B -b  1 9 1 5 , CTp. 6 5 -6 9 , 9 6 -  

1 3 9 ). T -bM -b He MeH-be o d a  s t h  H a y n H b in  T e n e H in  H H K o rA a  He AO C TnraA H  B b  

P y c c K O Íi H ayK -b  B3aHM OHCKAK>qaiomeH K p a n H o c ra  h  n o  b o 3 m o >k h o c t h  n p n -  

M HpnAHCb,— O A H ano  c b  n p e A y n p e > K A e H Íe M b  M H TponoA H T a M o c K O B C K a ro  O  h  - 

A a p e T a  (B-b e ro  ,,3anH C K -b “ ) :  „A a d b i n p n  y n o T p e d A e m n  e B p e ñ c K a ro  TeKCTa 

B-b n o c o d ie  K b  H3-bHCHeHÍH c B flm e H H a ro  n H c a m n  He A a T b  M -bcTa npoH 3B O A y, 

n ocT aB H T b  B-b ceM-b A 'bA-b n p e r p a A y  npOTHB-b yK A O H e H in  o r b  t o h h o c t h  

npaBO C AaB H bix-b  A orM aT O B -b , h o xp a H H T b  C B ím j,eH H y io  Ba>KHOCTb TeKCTa ce - 

MHA6CHTH B-b A p e B H e n  e ro  HHCTOT-b, —  a ah  c e ro  B b  y n e H in  o CBmii,eHHOMb 
n n c a H iH ,  hah B-b c b h iu c h h o h  repM eH eB TH K "b , A O A łK H b i d b iT b  n p e A -a a ra e M b i 

o xp a H H T e A b H b in  n p aB H A a , H3BAeneHH biH  H3-b c y m e c T B a  A 'b A a , h H3-b n p n -  

M-bpOB-b uepKO BH bIX-b H O TeneC K H X b“ . n O A -b  3THMH BAOXHOBCHÍHMH d b lA b  

ñ a ñ a r o  h , n e  CMOTpn Ha aB TopH -reTH b ie  h o d o cH O B a n b ie  n p o re c T b i (H a n p .,
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MHTponojiHTa KieBCKaro O n a a p e T a  AM(})HTeaTpoBa, + 1857, XII, 21), 
6 burb coBepmoHT. (1858-1875 r. r.) —  ripn ynacTm bcL x h  J \yxoBHbix-b Ana- 
AGmíh h npHr^ameHHbWTj ynenbix-b jhoach —  BOJieio h CMOTp-feHieMt Cb. 
CHHOAa P y c c K iñ  nepeBOA'b Ehójiíh1, kotophh cnyyKnn'b  nepBoocHOBoro h  

Aah HOBMiuaro BoArapcnaro nepeBOAa (CocjiHsi 1925).
He OTKa3biBajiacb ott> npHHruma pyKOBOACTBeHHaro BepxoBeHCTBa 

L X X -th h PyccKaa Hayna. T a n t, npoi}). B. H. M b iu m b iH H  nncajrb, mto 
,,He^b3H 6e3yc^OBHO h bo Bcenrb OTAaBaTb npeAnoHTeme TencTy Ma3opeT- 
CKOMy, HTO B-b H'iiKOTOpbix'b caynanx-b rpenecKÎH nepeBOA'b coxpaHHJi'b 
./iymnee cpaBHHTe^bHo cb noA-aHHHHKOM-b HTeHie, —  HTeme BLpHoe h nepBO- 
Hana^bHoe, BCJiLACTBie nero nepeBOA'b LX X  hmL ctT) He TOAbKO aBTOpHTeTT> 
H3"b Haqajia bt> xpacTiaHCKOH u,epKBH ynoTpeÔAHeMaro nepeBOAa, ho h a b t o- 
p h t e t t. H a H A y n m a r o  K p H T H n e c n a r o  c p e A C T B a  n p n  h c n p a b- 
a c h í h  T e n c T a  M a 3 o p e T C K a r o ;  ynoTpeÖAeme ero He aepnoBHoe 
TOJibKO, ho h HayHHoe“ (bt* „Boroc^OBCKOM-b B L cthhkL “ 1895 r., Ne Ne 2 h 3, 
CTp. 214— 288,345— 377: Hyinem^ m  Hajvrb rpenecnm nepeBOA'b Bh6 aíh npn 
cyrnecTBOBaHiH eBpeñcKaro noAAHHHHKa?). B ij cboio onepeAb npocj). H. H. 
K o p c y H C K i ñ  B-b cneuiajibHoñ oöiunpHon AHCcepTaijiH no AaHHOMy npeA- 
MeTy („nepeBOAt L X X :  ero 3Haneme bt> hctopíh rpenecnaro sabina h cao- 
BecHOCTH“ , CBHTO-TpoHUKaa CeprieBa JIaBpa 1897) (JiopMyAHpoBaA-b Aßa 
Te3Hca, HTO a) „nepeBOA'b LXX,  bo MHoraxT. cbohxt, M-fecTax-b, HM-feeT-b 
ßojibuioe 3HaneHÍe aah B03CT3H0BJieHÍH nepBOHanajibHaro BHAa noAAHHHaro 
eBpeñcKaro Teñera Bhóaíh“ , a 6) „Cb Apyroñ CTopoHbi nepeBOA'b stott,, no 
paaHbiM-b npnnuHaM-b, bo mhotomtj OTCrynaerb ott> eBpeñcKoro noAAHHHHna“ . 
rioceMy Hejib3H 6 mao BCTp-femTb bt> P occüh HaynHaro 6n6AeñcK0-3K3ereTH- 
necnaro coHHHemn, taL 6 bi He yTHAH3HpoBaACH CHCTeMaTHiecKH 3 tott> rpe- 
necniñ Tencrb. Ho pa3i> oht>, no MeHbiueñ M-fep-fe, cwrajiCH paBHonpaBHbiM-b 
eBpeñcKOMy, to —  HapsiAy Cb nocAtAHHM-b —  AOAjKeiw-b Sh a h  cTaTb h o6 m;e- 
AocTynHbiM-b Ann  6e3npennTCTBeHHaro noAb30BaHia H3CJiLAOBaTe^HMTb h aio- 
GnTe^HMt nHcaHia. n o  3 thmt> noAÓyaiAeHiHMTj npeAnpHHHMajiHCb nonbiran 
Pyccnaro nepeBOAa npuMo cb L X X -th, Hanp., enncKonoM-b HnrHpHHCKHMT. 
n o p c J j H p i e i w b  ycneHCKHM-b ( +  1885, IV , 19), H3"b noAOÔHbix-b paöorb ko- 
Toparo HMÍeTCH bt> nena™ ¿mnib „ncaA rapb“ (2-e h3a ., C.-neTepöypr-b 
1906); bt> HOBoe BpeMH stott. BeAHKiñ HaynHO-uepKOBHiñ noABHrT> öbun, 
noA-bHT-b h SHepnmecKH ocymecTBAHACH npo^eccopoM-b Ka3aHCKon ZlyxoB- 
hoh AnaAeMiH n. A. K) h t  ep o  b bi mt> (+ 1922, III, 27), yorfcBiHHMT) Bbiny- 
CTHTb noHTH Becb ÖHÖJieHCKifl TeKCTTa B t PyccKOH oôpaôoTKL no L X X - t h

1 Cm. npocf). M. A. MHCTOBHm, Hdopifl nepeBoaa Bh6jiíh na Pycciít a3biKT>, 2-e 
H3flaHie, C.-neTep6ypri> 1899. flpocj). M. H. KopcyiiCKiß: bt> ^npnóaBacHiflXT. kl Tbo- 
peHiaMT> Cb. OîueBTj“ 3a 1889— 1891 r. r.; riaMaTH CBflTHTeaa «tHaapeTa, MHTponoaina 
MocKOBCKaro (kl hctopíh peaaKuiH Pyccaaro nepeBOAa CBíimennaro niicanisi), MocKBa 1894; 
'PHaaperb, MHTponojwrb Mockobckí«, bt, ero oraoiueHiaxi h atíiTeabHOCTH no BÓnpocy 
o nepeBOA-fe Bhójiíh Ha Pyccniß H3HKT,, MocKBa 1886. A. B. PaBpiwioB-b, Tpy«w MiiTpo- 
noaiiTa MocKOBCKaro n KoaoMCHCKaro <t>naapcTa no nepeaoMfeiiiio Hoöaro 3aBtia Ha Pyc- 
CKiñ H3biKT>, C.-neTepöypri) 1893.
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(riHTOKHHM<ie MoHceeBO Bb rpeKO-cjiaBHHCKOMTj h PyccKOM-b nepeBo^ax-b: 
KHHra Bh t íh , Ka3aHb 1917. KHHra IoBa Bb pyccKOMb nepeBOA'fe Cb rpe
qecKaro TeKCTa LXX, cb BBeAeHieMb H npHM4>qaHÍfiMH, Ka3aHb 1914. nca ;i- 
THpb Bb PyocKOM-b nepeBOA'fe Cb rpeqecKaro TeKCTa LXX, cb BBeAemeMb 
h npHM-feqaHÍHMH, Ka3 3Hb 1918. Km ira npHTqen ConoMOHOBbixb Bb PyccKOMb 
nepeBOA'fe Cb rpeqecKaro TeKCTa LXX, cb cjiaBHHCKHMb nepeBOAOMb, BBeAe- 
HieMb h npHM-fenaHiHMH, Ka3aHb 1908. KHHrn EKKneciacTb h nLcm . riLcHeñ 
Bb PyccKOMb nepeBOA'fe Cb rpeqecKaro TeKCTa LXX, Cb BBeAemeMb h 
npHM-fenaHiHMH, Ka3aHb 1916. K hhph npopoKOBb —  Bem m xT,: Hcain Ka3aHb 
1909, IepeMin h LUanb IepeMin, Ka3 aHb 1910, Ie3eKÍHJia Ka3am> 1911, Ha- 
H¡H/ia Ka3aHb 1912; Ma^bixb npopoKOBb, Ka3aHb 1913; HeKaHOHHqecidsi 
KHnrn, Ka3aHb 1907).

III.
Lio CBoeMy cooTB-feTCTBiio L X X -th h CA3 BHHCKÍH nepeBOAb nojiyqaerb Bbi- 

cokíh h mnpoKiH HHTepecb. 3 to, KOHeqHO, Aparou'feHHbin naMHTHHKb cji3bhh- 
ckoh ^HTepaTypbi h Cb t 3koh ctopohh cnpaBeA-aHBO h Tm,aTe;ibHo H3yna^cn Bb 
P occíh cneuianHCTaMH Bb hctophko-jihtepaTypHOMb h (jmjiojiorHnecKOMb ot- 
HOinemnxb; STOMy coOctbchho Oo^bme cjiyaumH h MHoronHC^eHHbiH tck- 
CTya^bHbin H3A3HÍH. O a h 3ko npH STOMb Bb AOCTaTOHHOH MLpL cooópama- 
/mcb h ÓHÓmoJiorHnecKie 3anpocbi (cm., Hanp., npo(J). H. C. H k h m o b b, 
KpHTHnecKiH nsc^LAOBaHia TeKCTa c^aBHHCKaro nepeBOAa BeTxaro 3aB"feTa
Bb ero 33BHCHM0CTH OTb TeKCTa nepeBOAH CeMHAeCHTH TOJIKOBHHKOBb Bb
„XpncTiaHCKOMb Htchíh“ 1878 r., q. I, cTp. 706—742; q. II, crp. 235— 250, 
314— 340,536— 562; B. K. J l e O e A e B b ,  C^aBHHCKin nepeBOAb khhth Incyca 
HaBHHa no coxpaHHBmHMCH pyKonHCHMb h 'Octpojkkoh Bhójiíh, C.-neTep6 yp rb  
1890; npoij). 0 . T. E ji e o h c k i h : n o  noBOAy 150-jrfeTÍH E^H3aBeTHHCKOÍí 
Bhójiíh, C.-neTep6 y p rb  1902; CjiL a m  b^ íhhíh eBpeñcKaro TeKCTa h ApeBHHXb, 
KpoM"fe 70-th, nepeBOAOBb Ha ApeBH'feHinin c^aBHHCKin nepeBOAb BHÓmH, 
C.-neTep6 yp rb  1905; npo(j). A. B. M H x a ñ j i O B b ,  OnbiTb H3yqeHÍH TeKCTa 
khhth BbiTÍH npopoKa Moneen Bb ApeBHe-cnaBHHCKOMb nepeBOA'fe, BapmaBa 
1905), h6 o cjihbhhckíh nepeBOA'fe hb^ hctch BOcnpoH3BeAeHÍeMb noqTeHHaro 
rpeqecKaro npoTorana h TpaAHUÍ0HH0-aBT0pH30BaHHbiMb HCTOJiKOBaHieMb 
6 H6 jiencKaro coAepmamH, noqeMy 3A"fecb AOJimeHb noAJiemaTb HayqHOMy 
H3yqeHÍK) y>Ke cb TeKCTyaAbHo-3 K3ereTHqecKOÍi ctopohh. PaóoTbi stoto poAa 
Bb óojiLe H3B"fecTHOH MH"fe PyccKoñ Haymfe HanpaB^H^HCb r^aBH'feíimHMb o6 pa- 
30Mb Ha B03CTaH0BJieHÍe ApeBH-feHmaro CJiaBHHCKaro TeKCTa, cymecTBOBaBmaro 
paH^e X V  BLna, htoóh noAonra Kb KnpH^o-MeeoAieBCKOMy opnrHHajiy (cm. y 
npo(}). T. A. B o c K p e c e H C K a r o ,  KHpnJuio-MeeoAieBCKiH nepeBOAb B n6m u  
Bb „npHÓaB^eHiaxb Kb TBopeHiHMb cb. OTpeBb“ 1885 r., q. X X X V I, CTp. 
229— 252) h Bb neMb nploSpLc™ BLpHaro CBHA'feTe^a ero rpeqecKaro npOTO- 
THna, KOTopbiH TorAa c^yiKHJib óbi h o6 beKTHBHOio M"fepoH ToqHocra TpyAa 
CJiaBHHCKHXb nepBoyqHTejien, a paBHO xapaKTepa 6 H6 ^encKO-xpHCTÍaHCKOH 
npocB'feTHTenbHOCTH, npHHeceHHOH hmh cnaBHHCTBy h npoHHKaBiuen bcio 
Hauiy Ky;ibTypy Aame ao cero Ane.
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BoAbine Bcero cnocoßcTBOBaAb STOMy npeAnpiHTiK) npHCHonaMHTHbw 
peKTOp-b M ockobckoh XJyxoBHoñ AKa^eMm npoToiepeñ A. B. T o p c K i n  
( f  11 OKTaßpa 1875 r.), KOTopbiñ ocoöeHHO nocAyacHAb ceMy A^AyBb (co- 
BepiHOHHOMb HMb BM-feCTÍ3 Cb K. H. H  e B O C Tp y  e B bl M T>) „OnHCaHÍH CA3 BHH- 
CKHX-b pyKonncen M ockobckoh CnHOAaAbHOH Ehóaíotckh“ (bt> 1855— 1869 r. r. 
bhuiao  Bb M ockb^  nHTb KHHri), KOHXb cm. YKa3aTeAb hmchhoh h npeA- 
MeTHbiH E. M . B H T o n i H H C K a r o ,  Bapuiaßa 1915, a mecTaa, npHroTOBAeHHaa 
eme bT> 1863 roAy, BbinyipeHa Bb CB^Tb AHiub Bb 1921 roAy noAb peAaKpieio
H. n . n  o n o b a), rA"fe OHb OTKpbiAb, coöpaAb h oSoapiAb orpoMHbiñ MaTe- 
piaA"b h HąMtTHJTb HOBbiH nepcneKTHBbi A-aa nAOAOTBopHOH paßoTbi no reHe3ncy 
h pecTHTyAÍn Ca3 bhhckoh Bh6 aíh . Eto cnpaBeAAHBOMy h KOMneTeHTHOMy cyac- 
AeHiK) npocj). T. A. B o c K p e c e H C K a r o  ( f  1918, III, 10/23), — bto, „ecTb, 
MOJKHO CKa3aTb, HencnepnaeMaa coKpoBHipHHua kphthhcckh OHHipeHHbixb cJiaK- 
TOB-b a ™  HCTopin CBHmeHHaro ÖHÖAencKaro TeKCTa“ (cnaBHHCKaro). PaßoTa 
noniAa ropa3AO HHTeHCHBHte h CHCTeMaranHie, cocpeAeTOHHBaacb Ha aocth- 
hcchíh 3aBepuiHTeAbHaro HTora. XIah HoBaro 3aB4>Ta ocoöchho Ba>KHbi yqeHbie 
TpyAbi H TeKCTyaAbHo-KpHTHHecKin H3A3HÍH BbiuieynoMHHyTaro npocj). 
E. A. B o c K p e c e H C K a r o  (ZIpeBHin ca3 B5ihckíh nepeBOAb AnocTOAa h 
ero cyAÖbi ao X V  b ., MocKBa 1879; XapaKTepHCTHnecKin qepTbi qeTbipexb 
peAaKuiñ cnaBHHCKaro nepeBOAa EBaHreAin oTb MapKa no cto ABaAPara 
pyKOHHCHM-b X I-X V I BB., MocKBa 1898 [Kb ceMy CM. „ nonpaBKH, AOHOA- 
HeHin h saM^naHiH“ npocj). M. J\. M y p e T O B a  Bb ocoôoh Ôpoimop-fe 
CeprieBb ilocaA b 1897]; EßaHreAie MapKa no ochobhhmT) cnncKaMb nera- 
pbixi> peAaKpin pynonHCHaro CAaanHCKaro eBaHreAbCKaro tckcth cb pa3Ho- 
HTeHÍHMH H3b  CTa BOCbMH pyKonncen EßaHreAiH X I-X V I BB., CeprieBb EIo- 
caAb 1894; /IpeBHe-cAaBHHCKin A nocm /ib : nocAania CBHTaro AnocTOAa 
riaBAa no ochobhhmtj cnncKaMb qeTbipexb peAaKpiñ pyKonHCHaro cabbîih- 
CKaro anocTOAbCKaro TeKCTa cb pa3H0HTeHÍHMH H3b  nHTHAecHTH oahoh 
[— ceMH— ] pyKonncH J -ce n ] X II-X V I b b . ;  b u h . 1-h — nocAaHie k k  Phm- 
AHHaMb, CeprieBb EIocaAb 1892; Bbm. 2-h —  nocAaHie Kb KopnHOHHaMb 
I-e, CBHTO-TponpKaH CeprieBa ,/IaBpa 1906; Bbm. 3-5 —  EIocAaHÎH Kb Ko- 
PHHGHHaMb II-e, Kb EaAaTaMb h EcJ)ec5raaMb, CeprieBb 'EIocaAb 1908) — 
Cb pa3HbIMH pyKOBOAHUI,HMH H HH<J)OpMHpyiOmHMH Tp3KT3TaMH no 3 TOMy npeA" 
Mery (Hanp., Kb Bonpocy o HayqHOMb H3AaHÎH CAaBHHCKaro nepeBOAa Bh6 -
•ain Bb cöopHHK-fe „Bb naMHTb ctoa-Ltíh Mockobckoh/JyxoBHoñ AnaAeMin“ , 

l > CeprieBb EIocaAb 1915). ¥  Hero Befe pynonncHbie TeKCTbi pacnpeAi- 
•aeHbi Ha qerape nocA-fcAOBaTeAbHbiH ct3a¡h corAacHO HXb THnnqecKHMb ot- 
■anniHMb h Bce pa3BHTie CAaBHHCKaro nepeBOAa npeACTaBAeHO Bb hctophko- 
JWTepaTypHOMb npopeccfc 6 e3b  HenocpeACTBeHHaro cooTHomemH cb rpe- 
PeCKHMH pepeH3ÍHMH, XOTH H npH CAyqaHHblXb HAAKDCTpapiHXb H3b Tpe- 
necKbixb pa3HonreHÍH. SA'fecb ca3bhhckíh nepeBOAb oôpHCOBaeTCH AHHib 
KaKb HayqHo npoB-fepeHHbin h AHTepaTypHO B3BÍ5ineHHbiH cnepiaAbHbm na- 
MHTHHKb CAaBHHCKOH nHCbMCHHOCTH.

ZiaAbuie h npoaopAHBte nouieAb Bb OTHomeHin BeTxaro SaB^Ta npocj). H.
■ E ß c f e e ß b  ( f  1821, V II, 22— V III, 4), KOTopbiñ B b  Aßyxb TrpaTeAbHbixb



AaccepTauÍHXb (I<HHra npopona Mcaia Bb ApeBHe-CAaBHHCKOMb nepeBOA'b Bb 
AByx-b qacTHXb: I —- CAaBHHCKÍa nepeBOA'b no pyKonacHMb XII-XVI bb.;II — 
rpeqecKia opnraHaAb CAaBHHCKaro nepeBOAa KHara np. Mcaia, C.-PIeTepóyprb 
1897. KHHra npopoKa JXamaAa Bb ApeBHe-CAaBHHCKOMb nepeBOA'b: bbcac- 
Hie a TeKCTbi — CAaBHHCKÍa a rpeqecKia, MocKBa 1905) AaAb He TOAb- 
ko peKOHCTpyKpiro CAaBHHCKaro nepeBOAa KHarb npopOKOBb Mcaia a JXa- 
HiaAa, ho a B03C03AaHÍe caMoa rpeqecKoa nepBOocHOBbi B-b npeAnoAa- 
raeMoa a a h  Haxb TanaqecKoa „peAaKuia“. 3 toh HAe-fe OHb nocBHTHAb no- 
tomtj Bct CBoa TpyAbi a a a h  en peaAH3au,ia ynoTpeóaAb sHepraqecKÍH yca- 
a íh  (PyKonacHoe npeAame Ca 3bhhckoh Bhó aíh , C.-IleTepóyprb 1911. 3a- 
nacaa o HayqHOMb H3Aama CAaBHHCKaro nepeBOAa Bhóaíh a npoearb 03HaqeH- 
Haro a3AaHÍa: Kb 200-A'bTÍK) co BpeMeHa nepBaro papcKaro yaa3a oó-b yco- 
BepmeHia CAaBHHCKaro nepeBOAa Bhóaíh , Cn6. 1912. C to a ííth h h  roAOBipaHa 
pyccKaro nepeBOAa B hóaíh , PleTporpaAb 1916. Oqepaa no acTopia CAaBHH
CKaro nepeBOAa B hó aíh , neTporpaAb 1917), htoóh  Bb KOHu-fe KOHpoBb 
o6e3neHHTb H3AaHie CAaBHHCKaro Holmes-Parsons’a Cb paBHbiMb yqeHbiMb 
coBepuieHCTBOMb a AOKyMeHTaAbHbiMb npea30ÓHAÍeMb.

TaKb Bb TeaeHÍe H-fecKOAbKaxb B-feKOBb a npa yqacTÍa p'feAbixb noKO- 
A-feHÍH MHOrOHHCAeHHblXb yqeHblXb HaKOnHACH Bb Poccia OrpOMHblH MaTe- 
p iaAb A-a» BToro BeAHKaro oómecAaBHHCKaro A^Aa — CBbiuie 4.000 cnac- 
KOBb CA3BHHCKHXb pyKOnHCeñ pa3HbIXb THnOBb AAH BeTX03aB"bTHbIXb KHHrb 
a eme óoAbiae a a h  H0B03aB'feTHbixb. Bh a h  a noAe3Hbin cnpaBOHHbifl nocoóiH 
(Hanp., n. A. TH A b T e ó p a H A T a :  CnpaBOHHbia a oóbHCHHTeAbHbia cao- 
Bapb Kb HoBOMy 3aB-feTy, Asa TOMa, C .-IleT epóyp rb  1883, 1885; Cnpa- 
BOHHblH H OÓbHCHHTeAbHblH CAOBapb Kb PICaATHpH, Cn6. 1898), HayMHblH 
npeABapeHÍH, yqeHbie paóoTHHKH a MaTepiaAbHbin cpeACTBa. HaeraAa ñopa 
oóbeAHHHTb a BonAOTHTb coBOKynHbiMa ycaAÍHMH Befe rAasH-feamíe pe3yA- 
THTbi Bb HaaAyqtneMb CAaBHHCKOMb TeKCTt. JXnh coBepuieHH'bauiaro b h - 
noAHeHÍH 3Toro rpaHAÍ03Haro nAaHa óbiAa oópa30BaHa a (JjyHKuioHapoBaAa 
(cb  1915 roAa) npa üerporpaACKoa ÆyxoBHbia AnaAeMia BaÓAeaHaH kom- 
mhccíh H3b aBTopaTeTHbixb yqeHbixb no HayqHO-KpaTaqecKOMy H3AaHÍio 
CAaBHHCKOH BHÓAÍH, KOTOpoe ÓblAO pa3CqHTaHO —  npaM-fepHO —  Ha AeBHTb 
óoAbuiaxb TOMOBb: 6 —  a ah  BeTxaro 3aB'feTa a 3 —  a a h  HoBaro. O cy- 
mecTBAeme 3toh KOAOccaAbHoa 3aAaqa óhao  óbi qpe3BbiqaaHO nAOAOTBop- 
HbiMb npioSp-feTeHÎeMb a a h  Bcea yqeHoa ÓHÓAÍOAoria, He roBopn oób  hckaio- 
qHTeAbHOH H-bHHOCTH AAH HaUierO ÓOrOCAOBÍH, OÓmeCAaBHHCKOH C¡)HAOAOrÍH 
a AHTepaTypbi, ho Bce npeapaTHAb ó'feiueHHbia a a h k íh  Ó0AbuieBH3Mb . . .

OAHaao —  Heya<eAH noraÓAa a caivian 3Ta CAaBHan 3aAaqa? 51 3Toro He 
AyMaK), aóo Bb TaKOMb CAyaat Hya<HO 6bi corAacaTbCH, hto nponaAa a bch 
CA3BHHCKaH B'fcKOBaH aHBHAH3aUÍH, a K3KOH TepOCTpaTb H3HA6TCH CpeAH HCTHH-
Hbixb yqeHbixb bo BceMb MÍp-b ? . . . H BOTb h , eABa nAaBaromia no nepeópa- 
cbiBaiomeMy óijKeHCKOMy OKeaHy CTapeab, TBepAO B-fepyw, hto sto cbhtoo 
a I íao  óyAeTb AOBeAeHo ao  ÓAecTHnqaro yB’bHqaHÍH coBM'fecTHbiMH TpyAaMH 
CAaBHHCKHXb HípepoBb Hayan, Bb p oA ii qecTByeMaro ioóaAnpa. B cb  m h

348 H. FjiyóoKOBCKifl
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AOJDKHbl HeH3M-feHHO nOMHHTb, HTO OiaBHHCKafl BhSjiÍH, 06T>eMJII0maH BCe 
CJiaBHHCTBO no ero KyjibTypHo-xpHCTiaHCKOMy po*/i,eHiio n B03pacTaHÍio, 
ecTb >KHBHTejibHbiH HCTOMHHK'b h opraHanecKin peHTp-b o6m,ec.aaBHHCKaro 
eAHHeHin, KOTopoe oSsoaTe^bHO BOcnnTbiBaTb n Jieji-fcHTb bt> ónójieHCKOH 
Konbi6e^n n c t 6n6^eHCKHMH e/iaBíiHCKHMH 6^arocíiOBeHÍHMH. noceMy He,nb3 H 
conyBCTBOBaTb, a Hy>KHo npoTHBHTbcn BbrrkcHeHiK) H3"b Harnero npaBoc^iaB- 
Haro 6orocjiy>KeHÍH 3Toro po^OHana^bHHKa h AHre^a-xpaHHTejia Harnero 
pa3HbiMH HauioHajiHCTHnecKHMH cypporaTaMH, ñame Bcero ByjibrapHO-rpy- 
6hmh , npHHHHíaromHMH 6oH<ecTBeHHyio BbicnpeHHOCTb ^o  npocTOHapOAHOH 
OpAHHapHOCTH, B33HMHO pa306lH,ai0mHMH CJiaBHHCKÍe HapOAbI Aa>Ke BTj 
oSmecTBeHHbiñ MOJiHTB'fe, a T'fcM'b caMbiMi> oc.'iaó^Hioui.HMH BC'fex'b ópaTbeB'b- 
CJiaBHH’b H Be/íymHMH Ka> BH'femHeñ H AyXOBHOH nOAHeBOJIbHOCTH. Ho Harna 
C îaBHHCKan Bhójiíh 30^othmh nncbMeHaMH HanepTbiBaeT'b npe,n,b h 3 mh cboh 
CBiiTJibiH HAea/ia) h npoB03r;iaiuaeT'b CBnmeHHbiH saB-ferb BctM-b c^aBHHaMa.: 

6 y j , e M ' b  e ^ H H b i  h CTaHeM-b c b o 6 o a h h !

CoíJjíh. 1932, XI, 9 (X, 27) — cpcAa. H. r ^ y f í O K O B C K Í H



H 3 OÖJiaCTH „BO npOCO-O TBeTHO H" io r o -  
CJiaBBHCKOH nHCbMeHHOCTH

CpeAH MHoroqHciieHHbix, b TeneHHH bckob nonyAStpHbix, b roro-CAaBHHCKOH 
nHCbMeHHOCTH TeKCTOB „BonpOCO-OTBeTOB“ , TOAbKO qaCTblO H3A3HHHX H AaxeKO 
eme AOCTaTormo He HCCAeAOßaHHbix, BHHMaHHe Moe octahobha Ha ceöe 
cßoen cBoeoöpasHOH cJtopMOH H03AHHH (X V I-X V II B.) cepöcrnm tckct K )ro- 
CJiaBHHCKoft aKa^eMMH (h3 coöpaHHH H. KyKyjieBHHa) c cnrHaTypoft: III. a. 20. 
TexcT 3tot He 6e3bi3BecTeH yxre b HayrntOH AHTepaType: eme b 3-eft 
KHHre „K n jizevn ik ’a“ (1866) H . B. f i r m  äüa HecKOAbKO BbinncoK H3 stoh 
pyKOHHCH, B qHCJie hx h H3 Hamero TeKCTa (cTp. 130); ynoMHHaeT stot tckct 
h B. H . MoqyjibCKHH b cßoeM hccacaob3hhh „CAeAti HapoAHOH 6h6ahh 
(O ^ecca 1893); oh oßpaTHA BHHMaHHe h Ha cjDOpMy sthx „Bonpoco-OTBeTOB , 
HO OrpaHHHHJICH AHUIb yK33aHHCM Ha ÖAH30CTb ee K (JlOpMe A3THHCKHX TeK
CTOB (cTp. 56-57).

C^oKHOCTb Bonpoca o npoHCxoxi^eHHH h hctophh „Bonpoco-OTBeTOB“
B caaBHHCKHX H pyccKOH jiHTepaTypax, hohth 6e3KOHenHoe pa3Hoo6pa3He 
AOUieÄUIHX ÄO Hac TeKCTOB, HeHCHOCTb HX B3 3 HMOOTHOIUCHHH BMeCTe c 
TpyAHOCTbK) onpeAe^eHHH hhoscmhoto opnrHHajia hx hah opHrHHaAOB,1 - 
BCe 3T0, B3HTOe BMeCTe, 33CT3BHA0 OÖpaTHTb BHHMaHHe H Ha 3T0T M3A0- 
H3BecrabiH B HayKe 3 arpeöcKHH tckct b HaAemAe npn noMomn H3yneHHH 
ero CBoeo6pa3HOH cftopMbi HecKOAbKO ocBeraTb HCTopmo, no KpaimeH Mepe, 

oahoh H3 rpyn n  sthx  „Bonpoco-OTBeTOB“ .
3arpe6cKHH tckct no THny othochtch k nncxy tckctob t . h . „aH O -

HHMHblX“ , T. e. T3KHX, B KOTOpblX He H33B3HO HMCH COÖCCCAHHKOB (hTO,
KaK H3BecTHO, xapaKTepHO aah tckctob, Ha3biBaeMbix „BeceAOH Tpex cbh- 
THTexen“ ), hah t3khx, KOTopbie b 3 oroAOBKe He hmciot hmchh (hko 6h ) 
aBTopa. B pyKonncH tckct 0 3 arxaBAeH: „YKa3b rocnoAa Hamero H ey ca 
XpHCTa“ (HanaAO ero: „>KHTb XpHCTOC Ha 3Cmah 33 x-feTa h 3 M-feceue“ ). 
H o, HecoMHeHHO, Ha sthx ahcthx  ̂ (107-109 06.) noA oahhm 3 arAaBHeM, npm 
BeAGHHbiM Bbime, Mbi HMeeM nepeA coöoro He oahh, a Aßa pa3XHHHbix 
TeKCTa, noMemeHHbix A pyr 3a ApyroM  bcaca; MOKAy ahcthmh 107 h 108 
nponaA oahh ahct; Ha a . 108 HHTaeTCH npoAOXJKeHne „yK a3a  . „H3HAome 
erynTeHe 4>apaoHOBH, noHexce npoKAeTb öbiCTb XaMb . . . 3anexy ce He-

1 OÖ3op TeKCTOB n HayuHofl o hhx auTepaTypbi cm . y Nachtigal a „Ein Beitrag 
zu den Forschungen über die sogenannte „Becefla Tpex CBHTHTeaeü“ —  Archiv flrrm a, 

t .  t . XXIII h XXIV.
CÖOpHHKT» MHJieTHHt 1933
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B ip H H  e s H U H “ ;1 n o c A e  H ie  sth x  caob H A y T  6 e 3  B C H K oro  3 a rnaB H H  K paTK H e 

B o n p o c b i h 0 T B 6 T H , H3 ko h x  K a a c^b iH  B o n p o c  HaqHHaeTCB c jio B a M H : „ P a n  

m h “ , OTBeT —  c ao bo m : „ P e n e “ —  n o n ™  B a o ^ y .  4 to  c 3th x  n o p  b p y x o -  

n n c n  m h  HMeeM n e p e A  c o S o io  o T A e A b H b ift tc k c t , bh a h o  He T o n b K o  H3 T o ro ,  

hto 3 T a  r p y n n a  B onpoco-O T B eTO B  HM eeT c b o i o  c j i o p M y ,  TOAbKO hto 
y K a 3 a H H y io , ho h n o  n o A Ô o p y  B o n p o c o B  h otbctob  o H a  H H n e ro  o 6 m ,e ro  

He HMeeT C TeKCTOM, H3A3HHbIM  THXOHpaBOBbIM  B IjeAbH O M  BHAe, a H a o ô o - 

pOT, oÔ H apyxcH B aeT  to hkh  conpHKOCHOBeHHH c A p y r o f l  r p y n n o f t  ,,3ho hhm - 
H b ix “  « e  „B o n p o c o -O T B e T O B “ , K a x  sto  c e fin a c  S y A d  b h a h o .2 C m ra a ,  cA e- 

AOBaTeAbHO, y K a 3 a H H y io  n a cT b  3 a rp e 6 c K o ro  tckcth  O b iB in e n  K o rA a -T o  ca - 

M ocTO H TeA bH oft C T aT be ft, m m , b caMOM AC A e, H a iiA e M  y  H ee to hkh  c o n p n -  

KocHOBeHHH n o  c o c T a B y  c A p y rH M H  T aK H ie  OTAeAbHO BCTpenaiom H M H C H  n o -  

AOÔHblMH TeKCT3MH, B H3CTH0CTH C CAeAyiO HI,HM H: C CepÔCKHMH H ie  XVII 
b . „C ao bo m  o H eôecH  h 3c m a h “ h „H c n p a B A e H H e M  o  H obom  3 a B e T e “  (h3a . 
b S ta r in a c h ,  XXI, 208 h 214), O oA rapcK H M  tc kcto m  XVIII b . —  „C aobom  
CK33aHHH OT 6 h t h h “ (h3a . TaM m e , VI, 50) H ÔOArapCKHM XVI B. (h3 J Iob- 
n a H C K o ro  c ó o p H H K a , h3A- H o p A .  H BaH O B biM , „B otom hackh  kh hth  h A e re H - 

AH , d p .  259); b 3THX TeK C Tax n a c T b  B o n p o c o B  h o tbcto b  Ha h h x , n p n  

tom  H A ym H X  n o n ™  B c e rA a  xy n K O H  h  b to m  H ie  npH 0A H 3H TeA bH 0 n o p H A x e , 

O K a3b iB aeT ca  o6m ,eH  c  3 a rp e 6 c K H M  tc k c t o m :3 sto  no3BO AsieT A y M a T b , hto 
Bee 3th  TeKCTbi (p a 3 y M e e T c n , b n a c T H x  c x o a h m x ), xo th  h HenocpeA C TB eH H O  

bo c xo ah t  k  K 3 K 0 M y -T 0  o 6 m e M y  nepBOHCTOHHHKy; noM H M o sto h  K yn K H  o a h - 
H aK O B bix B onpoco-O T B eTO B , h b A p y r n x  M e cT a x  c o n o d a B A n e M b ix  tckctob  
BC TpenaioTC H  T a K x te  c x o A H b ie  B o n p o c o -O T B e T b i: b h a h m o , ohh T aK X ie  n p n -  

H a A A e n iaA H  3 T 0 M y  n p e A n o n a ra e M O M y  o ô in e M y  H A P y  h  TOAbKO c o  BpeM eH eM  

OTÔHAHCb ot H e ro , n o n a B  b p a 3 H b ie  M ecTa p a 3 H b ix  tc kc to b , hto B noA H e 

yAO BAeTBO pHTeAbHO  o6T>HCHHeTCH nOABHHiHOCTbK) H paCTHHiHMOCTblO COCTaBa 

B c e x  B o o ô m e  „B o n p o c o -O T B e T O B “ , K a x  CBoeo6pa3H O H  A H T epaTypH O H  (JjopM bi. 

T. e. MbI MOHieM H C 3T0H  CTOpOHbl 06T>eAHHHTb nepeHHCACHHbie TeKCTbi.

FIpHCMâTpHBaHCb Hie ÔAHHie K CaMbIM HTeHHCM CXOAHbIX nO COACpHia- 
hhk) Bonpoco-OTBeTOB bo Bcex cpaBHHBaeMbix TeKCTax h npHHHMan npn stom  
Bo BHHM3HHe p33AHHHe TCKCTOB K3KTJ no BpeMCHH, TaK H no MCCTHOCTHM 
npoHCxoHiAeHHH cnHCKOB, a TaKHie o ô m y io  hm  bccm H eS pentH O C Tb (MaAO- 
rpaMOTHocTb) nncbMa, oô-bHCHHeMyio to h  He bh c o ko h  CTeneHbio KyAbTyp- 
hocth  cpeAbi, TAe no npeHMymecTBy B pa ipaA H C b  npoH3BeAeHHH, n o A o O n b ie  

»Bonpoco-OTBeTaM“ ,— m h  m o hîcm  3aKAtOHaTb, hto  3Ta rp y n n a  Bonpoco-OTBe- 
TOB bo cxo aht  h no nepeBOAy k  OAHOMy nepBOHanaAbHOMy TeKCTy, hc cmo-

1 Cp. THXOHpaBOB, riaM. OTpeq. jiht., II, 447 — pyccKaa no H3Boay CTarba H3 M3- 
Maparaa c 3araaBneM: ,,yKa3 rocnoaa Hainero Hcycb XpncTa“ ; ee tckct non™ ôyKBaabHO 
coBnaaaeT c OTMeqeHHOii qaerbio cepöcKoro 3arpe6cKoro; aaaee * e  cxoäctbo pyccKoro 
TCKCTa c 3arpe6cKHM coBepineHHO npcKpamaeTcn.

2 Eanwe apyrnx sarpeôcKnfl tckct ctoht k TeKcraM, KOTOpwe P. HaxTnraab (Apxnß 
Hrnna, XXIV, 324) oô-beanHaeT noa Ha3BaHneM „Adamfragen“ nepßoö peaaKnnn. 3arpe6- 
ckhîî are TeKCT b noaHOM ero Bnae ocTaaca eMy He H3BecTeH (oh 3HaeT ero ToabKO no 
BbinncKe Tirana, yKa3aHHofl mhoio Bbime).

Cm. b IlpHMeqaHHflx k n3aaBaeM0My HHH<e 3arpe6cKOMy TeKCTy.
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TpH Ha Ka>Kym,Hec5i TeKCTyajibubie pa3AHHHH MOKAy hhmh. T. o. b stoh 
r p y n n e ,  b3htoh, io k  oaho u e A o e , mm  mcokcm B H A eTb, xoth 6 b i othhcth, 
O TpasceHHe T o ro  n e p B O H a n a jib H o ro  H H 0 3 e M H oro  o p n rH H a A a , KO TO poM y oöh- 
3aHbI CBOHM np0HCX0>KA6HHeM  3TH CAaBHHCKHe H epeB O A H bie  TeKC Tbl, eCJIH HaM 

AO chx n o p  h He y A a ^ o c b  c p e A «  A O B o jib H o  y> xe  M H o ro 'm c jie H H b ix  npH B eA C H H bix 

b H3BecTH0CTb H H 03eM H bix , npe>K A e B c e ro  rp e q e c K H x , tckctob H a ß ™  n o A o ß -  

H y ro  c^a B H H C K o ii K y n K y  H A y iu n x  n o A p H A  B onpoco-O T B eTO B , T o rA a  K a n  a a s i 

OTAeJIbHblX BOnpOCO-OTBeTOB M bl HaXOAHM COOTBeTCTByromHe HH03eM H bie

TeKCTbi. CTpeMHCb >Ke b o 3 m o )k h o  ramme npeACTaBHTb ceoe no CAaBHHCKOMy 
nepeBOAy 3T0T HH0 3 eMHbIH OpHTHHaA, Mbl HCBOAbHO AOJDKHbl OÖpaTHTb H Ha 
(JjopMy, b  KOTopyro oÖAeneHbi s t h  Bonpocbi b  3arpe6cKOH pyuonHCH: Ha 3Ty 
n o c ^e A O ß a T e ^b H O  B b iA ep>K aH H yto  „B B O A H yro  (J io p M y A y “  —  „ P u h  m h “ , T o rA a  

KaK b ocTajibHbix cpaBHHBaeMbix TeKCTax efl cooTBeTCTByeT oöbWHoe: 
„Bonpoc“ . B nepecMOTpeHHbix m h o io  rpeuecKHX TeKCTax (no H3AaHHHM 
KpacHOce^bueßa, MonyAbcuoro h  AP-) noAOÖHoro nocAeAOBaTeAbHoro (Aa u 
3aMeTHoro Booöiue) npHMeHeHH« s t o h  „(JiopMyAbi“ MHe He BCTpeTHAocb. 1 Ho 
9Ta tfiopMyAa, h  h m c h h o  b  t h k o m  npHMeHeHHH h , Kau s t o  m h  b h a h m  b  3a- 
rpeöcKOM Teuere, b  BHAe: „D ie m ih i“ , c a o b o a b h o paHHero BpeMeHH BCTpe- 
neH a b  jiaTH H C KH x TeK C Tax (n p a B A a , He CTOJib nocA e A O B aT e A b H o ), K a u  3 t o  

yjue oTMeuajiH HCCAeuoBaTeAH cAaBHHCKHx t c k c t o b  (KpacHoceAbueB, Mo- 
qyjibCKHH, HaxraraAb). K HHCAy t h k h x  t c k c t o b  o t h o c h t c h : Aßa IÜAeTT- 
uiTaACKHx ( o a h h  —  öoAee oßiuHpHbiß —  IX  Beua, Apyroü —  o t p h b o k  — V II b .), 

MlOHXeHCKHH H PlapHlKCKHM (nepBblH — IX  B., BTOpOH —  V III B. ) .2 ,I(AH 
Hac b  a 3 h h o m  CAynae HaHÖOAbiuHH HHTepec npeACTaBAaeT nepBbin UlAeTT- 
IHTaACKHH TeKCT, COCTOSHUHH H3 AByX HaCTeÜ (ßepOHTHO, BOCXOAU1UHX K OT- 
AGAbHbiM nepBOHanaAbHO TeKCTaM): ‘H3 h h x  BTopaa (ßonp.-OTB. 39-86) h  npn- 
MeHneT ynoMHHyTyro (JjopMyAy: „D ie  m ih i“ ; 3 h  no coAepxiaHHio (TonHee

1 H3peflKa sto : „P hh m h “ , BCTpeiaeTCH h b apyrnx TeKCTax „Bonpoco-OTBeTOB“ , ho 
c HHbiM ottchkom CMbicaa, Hanp.: „Boripocb. Puh mh aecsrrb cjiobt> c bhihm t , eßaHreaneMi.. 
OTBisTT»; 1. Mckohh 6t  Cjiobo . . .  10. TbMa ero He o6t,htt>“ ; hjih : „FpHropue pene: pun
10 caoBi> ott> eBaHreana . . . “ (riop<J>HpbeB, HoB03aB. anoKpHifM, cTp. 383, £93). H jih a<e 
c HHbiM nepeBOAOM rpeqecKoro: „OTBtT . . . noBtarab m h , KaKO 3anexy ce npaaocjiaBHHH 
e3bIHH? . . . Ha CK3>KH MH, IHO ApbaiHTb 3eMaiO? . . “ (THXOHpaBOB, riaM. OTp. JIHT., I I ,  441, 
441, 443). npeanojiaraii, hto h bth tckctm  b KOHue kohhob bocxoast k rpenecKHM a<e noa- 
JiHHHHKaM, noaaraeM, hto 9Ta ipopMyaa He öujia uya<aa h bh3 3 hthückhm TeKCiaM. M aeft- 
CTBHTeabHO, bt> BHfle eaHHHHHbix cjiyqaeB mw h BCTpeqaeM ee b rpeiecKHX TeKCTax, 
KaKOBbi, Hanp.: X II I  b . BeHCKHfi (Theol. C L III)  ujih X IV  b . (KyTayMymcK. 178) —  no oa- 
HOMy cayqaio, 06a b naaaae naMHTHHKa (cm. P. <t>. B. 1903 r . ,  tckct INs IV  h KpacHoceab- 
HCBa „A d d e n d a “ , cTp. 73).

3 M3aaHHH h x : 1) M ona tsbe rich te  der K ön ig lich -P re uss ische n  A kadem ie  der W issen 
schaften. 1872, Februa r, S. 100-114; 2) TaM we, S. 115; 3) Z e its c h r ift  fü r  deutsches A l 
te rtu m , herausgg. v . H aup t, I I I ,  H . 1 (1872), 166-180; 4) Rom ania 1872, 483-9.

3 B Heft c HHTepecyiomeft Hac (jjopMyaoft ueTbipe Bonpoco-OTBeTa: 39, 40, 41 h 67 
KaK pa3 HauHHaiomHe co6oft 3Ty nacTb, 6biBmyio, KaK CKa3aHo, Koraa-To caMOCTOHTeab- 
h h m  naMHTHHKOM. Hauaao >xe Kaacaoro Bonpoca h otbctu  yare hmcfot, CBepx Toro, oöbiu- 
Hbie: In te rro g a tio  h Responsum , hto caeayeT cunTaTb ya<e nocaeayiouiHM ocaoa<HeHHeM 
nepBOHauaaHoft 4>0PMbI- oTqacTH 3acT3BHBUiHM BbinycTHTb b uacTH Bonpoco-OTBeTOB 6oaee
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roBopH, no noAÖopy veM Bonpocoß) tckct stot AaeT ÖOAbiue ToueK conpa- 
KocHOBeHHH c 3arpe6cK«M TeKCTOM, HeAceAH Apyrae AaTHHCKHe, a raKace c 
6ah3ko eMy poACTBeHHbiMH ĉ iaBHHCKHMH nepenHCAemibiMH.1 C Apyroft cto- 
POHbl, KaK H3BCCTHO, 3TH A3THHCKHC TeKCTbl (KCT3TH CKa3aTb, HaXOAHIH,HeCH 
ü,pyr k APyry bo B3aHM00TH0iueHHHx aHaAornqHbix cahbahckhm TeKCTaM h 
rpeaecKHM, HMea pha o6 ih;hx bcc*m hm Bonpoco-OTBeTOß) no CBoeMy nponc- 
xo»AeHHio AOJDKHbi öbiTb coHTeHbi nepeBOAHbiMH c öojiee paHHHX rpene- 
ckhx, Kax noKa3biBaiOT ocTaßuiHecH b hhx rpeuH3 Mbi. 2 T. o. CAeAyeT npeA- 
noAO)KHTb eme ßoAee paHHee, hokcah CTapenmHX a3 thhckhx tckctob, nosiB- 
AeHne noAOÖHbix „Bonpoco-OTBeTOß“ b bh33hthhckoh nncbMeHHOCTH; b rpe- 
neCKHX, AO CHX nop H3BeCTHbIX, pyKOnHCHX T3KHX TeKCTOB, OAHaKO, He 0 6 - 
HapyjKeHO, ho, no ocHOBaTeAbHbiM coo6 paa<eHHHM H. <P. KpacHoceAbneBa, 
Tanne TeKCTbl, HecoMHeHHo, cymecTBOBaAH Aaace HecKOAbKO paHHee V f 
ßena (He no3AHee stoto BeKa Ha 3anaAe MOAceT ßbiTb KOHCTarapoBa- 
HO npHCyTCTBHe T3KHX, HAyiAHX OT rpCieCKHX, TeKCTOB AaTHHCKHX),
npn neM aah noKa33HHH ycTOHHHBOCTH pyKonncHOH TpaAHHHH rpene- 
ckhx TeKCTOB tot A<e KpacHoceAbueB npnBOAHT TaKOH npHMep: b rpen. 
TeKCTe „Bonpoco-OTBeTOß“ HeanoAHTaHCKofi pyKonHCH X V I BeKa, b bh- 
Ae BCT3BKH, COXpaHHACH OTpblBOK TaKOH „BeceAbl“ , HBHBUieHCH, CyAH HO
ee coAepAiaHHio, He no3AHee noAOBHHbi V BeKa.3 T. o. HHTepecyromaa «ac 
Tenepb (JiopMyAa, coxpaHeHHan AaTHHCKHM tckctom IX BeKa, TaKAce MorAa 
ßocxoAHTb k rpenecKOMy TeKCTy c noAOÖHbiM A<e HanaAOM KaAiAoro bo- 
npoca (hto HHÖyAb BpoAe: Eins /w i); 3Ta (JiopMyAa Ha 3anaAe npoAOAAOAa 
«HTb h BCTpenaTbcn h MHoro no3AHee, Hanp., b Tan Ha3bmaeMbix 3araAKax 
o 3HaqeHHH qnceA h HHiJip (HAymnx ot Tex ace Bonpoco-OTBeTOß BpoAe 
«Joca monachorum“ hah „Interrogationes“ ), rAe OHa HMeeT to AcenpHMeHe- 
«He, hto h b CTapbix TeKCTax: „Die mihi, quid est unus, duo...4 Caca no- 
AOöhoh Aie 4>opMyAbi B rpenecKHX TeKCTax (npaBAa, oueHb CAaöbiH) OTMeueH 
SbiA mhoio Bbime (cTp. 352, npHMeuaHHe). Bce sth cooßpaAieHHH KacaTeAbHo

paHHee: Die mihi, öbiBiuee b opHnmaae UlaeTTWTaacKoro TeKCTa. riocaeaoBaTeabHoe npn- 
weneHHe cpopMyjibi b 3arp. mo» ho paccMaTpnBaTb, KaK caea nepBOHanaabHoro rpeaecKoro 
feKCTa, m h  «e BOcCTaHOBaeHueM btoü nepßoHaaaabHoil (}>opMyabi, ta rn  b ero opurmtaae 
°na ya<e He 6biaa BbiaepiKaHa. B aaHHOM cayaae aaa Hac bto — 6e3pa3aHmio: ¡{jopMyaa 
A UH MH“ BO bchkom cayaae — caea nepBOHaabHoft (JjopMbi rpeaecKoro opHniHaaa, caea 
uoToporo coxpaHHa h IUaeTTiuTaacKHii tckct b neperacaeHHbix Bonpoco-OTBeTax.

1 Cm. npHMeuaHHH k H3aaBaeM0My 3arpe6cKOMy, a TaKÄe peKOHCTpyKiuuo „Adamfra
gen“ nepBofl peaaKUHH y Haxraraaa (APxhb flnrna, XXIV, 324-329) h ero npHMeiaHHfl k Hefl.

Ha 9to b CBoe BpeMa yKa3aHO 6biao h P. Meyer’oM (H3aaTeaeM IlapHiKCKoro TeKCTa)
11 H. H. XiaaHOBbiM (ComiHeHHH, I ,  787 -8 ). H araaaH ee  Bcero 3Ta 3aBHCHM0CTb aaTHHCKHX 
TeKCTOB ot rpenecKHX, b tom nncae h nepBoö UJaeTTmTaacKofl pyKonncH, BHaHa H3 Bonpoca

o npoHcxoaiaeHHH hmchh AaaMa: npHBeaeHHoe b oTBeTe oö^bacHeHHe ero H3 Haaaab- 
Hbix 6yKB Ha3BaHHh ueTbipex 3Be3a (Anatole, Dusis, Arctus, Misimbria) bo3mox<ho TOJibKO 
npn npHHaTHH rpeaecKoro opnrHHaaa aasi OTBeTa.

3 Cm. „Addenda“ k H3aaHHio A. Bacnabeßa: „Anecdota graeco-byzantina“ (M. 1893) 
(Oaecca 1898), CTp. 10 OTa. ott. CaMbift HeanoaHTaHCKHü tckct cm. TaM »e, CTp. 64 h 67.

4 Cp. A. H. ribinHH, Oaepa hctophh cTapHHHbix noBecTefi h CKa30K pyccKHX (CI16. 
1858, CTp. 145) co ccbMKOü Ha Villemarque, Bazaz-Breiz, ed. 4, I, 25-27.

C6opHHK-b MH^era«j-b 1933 23
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cxoACTBa (J)opMbi 3arpe6cKoro TeKCTa c BecbMa apcbhhmh jiaraHCKHMH, 
cxoACTBa, noAKpen^aeMoro Tanace tohk3mh conpuKocHOBeHHH m okaY hhmh 
h b caMOM coAepncanHH Bonpoco-OTBeTOB, BeAyT Hac K Tai<oro poAa npeA- 
noAOXceHHio: a3thhckhg CTapbie TeKCTH, nepeBeAeHHbie c rpenecKoro, BMecTe 
c coAep>KaHHeM sthx nocAeAHHx, coxpaHHAH, xoth 6h  qacTHio, h caMyio 
(})0pMy, KOTOpan paHO BbiiuAa h3 ynoTpeÖAeHHH Ha BocTOKe, 3aM6HHBinHCb 
hhoh (Hanp. ’ EQCovrjcng- Ajzôxqicuç), h t . o. aohccah ao Hac b ahthhckoh 
(j)opMe 3Ty cTapyio rpenecKyio (JjopMyAy. I4pH3HaBaH x<e rpenecKHMH no 
npOHCXO)KA6HHK) CA3BHHCKHe BOnpOCO-OTBeTbl H B 3arpe6cKOH pyKOnHCH, Mbl 
AOA>KHbI npOAOAHCHTb H3UIH BbIBOAbI B TaKOM BHAC.’ APÊBHHH BH33HTHHCKO-
rpenecKHH Tener „Bonpoco-OTBeTOB“ nepemeA Ha 3anaA, rAe nepeBeAeH 
6ha Ha A3THHCKHH, HcnbiTaA Ha ce6e bahhhhc 3anaAHOH KyAbTypbi (nan sto 
yBHAHM b AaAbHefimeM), 3aTeM BepHyACH Ha Boctok, 6yjyynw BHOBb nepe- 
BeA6H c AâTHHCKoro Ha rpenecKHH : ot 3T0T0-T0 nepeBOAa h norneA tot 
rpeHeCKHH TeKCT, C KOTOporO CACA3H (ßepOHTHO, AOBOAbHO paHO) CAaBHHCKHH 
nepeBOA, coxpaHeHHbiñ no3AHeñ cpaBHHTCAbHo 3arpe6cnoH pyKonncbio. Hto 
npeAnoAaraeMbiH h3mh rpenecKHH opnrHHaA CAaBHHcnoro nepeBOAa HcnbiTaA 
Ha ce6e 3anaAHoe bahhhhc, t . e. mot hath ott> rpenecKoro x<e, ho nepeBe- 
AGhhoto c AaTHHCKoro TeKCTa (b cboio onepeAb, nepeBeAeHHoro paHee c 
rpenecKoro, KaK yKa3aHO 6hao Bbime), — o6 stom mu MOłKeM cyAHTb no 
HeKOTOpbiM ocoóeHHOCTHM 3arpe6cnoro TencTa h poACTBeHHbix eMy, Haivra 
yKa3aHHbIX; Tan, B HCM TOBOpHTCH He TOAbKO O6 H306peTeHHH A3THHCKOH 
rpaMOTbl K3KHMH-T0 HyHaHAOM H YMaMOM H BpeHTyAOM (H b. Ns 31),1 HO H 
o6 H3o6peTeHHH rpenecKOH rpaMOTbi M e p K y p n e M  (bo Bcex ca3b. TencTax), 
b neM HeAb3H He BHAeTb CAeAa 3anaAHoro bahhhhh (MepuypHH bm. Tep- 
Meca, nań sto HaxoAHM, Hanp., y H. MaAaAbi hah T. KeApHHa);2 Ha to xce 
6yAyT yKa3biBaTb: onpeAeAeHHe nepBOH xphcth3hckoh nepKBH — Cb. PleTp 
b PHMe (noA. 209 hah CAeAbi CTp. 78 N° 27), HMeHa MapTHHa3 h nanw 
CHAbBecTpa (y Hac N° N° 29 h 23). T. o. 3arpe6cKHH tckct, BMecTe c Apy- 
THMH pOACTBeHHbIMH, COXpaHHA HeKOTOpbie OCOÖeHHOCTH CTapOTO CBoero 
rpenecKoro opnrHHaAa (b tom nncAe (J)opMyAy: „P hh mh“ ), yx<e HcnesHyB- 
uine H3 HaAHHHbix, HaM AOCTynHbix Tenepb, tckctob.

npOAOAHíaa 3H3AH3 3arpe6cK0T0 h poACTBeHHbix eMy tckctob, mh mo- 
HieM, K3H<eTCH, eme ÔAHxce noAOHTH k xapaKTepncTHKe stoto opnrHHaAa h 
HaMeTHTb HCTOPHIO ero Ha ca3bhhckoh noHBe, xoth 6h  npeAnoAO)KHTeAbHo 
h B caMbix o6ih,hx qepTax. 143 AeTaAen TeKCTa b 3arpe6cKOM cnncne npex<Ae

1 B no3AHeM óojirapcKOM TeKCTe (Starine, V I, 50): yiwaMb yóepeiypb.
2 Cp. y MoiyjibCKoro, CaeAbi HapoAH. 6h6jihh, CTp. 74.
3 MapTHH, HMeHHO 9nH30A0M OTAaHH OAeHÍAbI HHmeMy, AOKamHM B OCHOBe Bonpoco- 

OTBeTa N° 23, ocoóemio nonyjisipen 6m a  Ha 3ariaAe (cp. H3o6pa>KeHHH stoto 9nH30Aa b h30- 
6pa3HTeabHbix HCKyccTBax). npHMepbi npHBOJKy He TOAbKO H3 3arpeôcKoro TeKCTa, ho h h3 

A p y ra x  poACTBeHHbix, npHHaAAeaiamHX k  to8 «ce rpynne , hcxoah h3 Toro npeAnoAOKeHHH, 
HTO Bee 9TH TeKCTbi B aHaAOrHHHblX HaCTHX BOCXOAHT K OAHOMy nepBOHaHaAbHOMy nepeBOAy, 
npn tc m , b CHAy He pa3 ynoMSHyTOô hoabhwhocth cocTaBa naMHTHHKOB stoto ran a , b Te- 
HeHHH BeKOB OA HH H3 TeKCTOB COXpaHHAH OAHH nOApOÔHOCTH, HHbie —  ApyiTIC.
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ficero o6 pam,aeT Ha ce6 n BHHManHC HeoSbiHHbifi h b APyrnx poACTBeHHbix 
TeKCTaX He BCTpeTHBIUHHCH Bonpoco-OTBeT N° 13: „PpH MH, KOAHKO po^a 
OT XaMa? — Pene: ôyrapH h bch HeKpbiu,eHH“ . Tanoe HeApyxKeAioÔHoe ot- 
HomeHHe k óoArapaM u 3anHCAeHHe hx b OAHy rpynny c HeKpemeHHbiMH 
HapoAaMH, CTpaHHoe b rorocAaBHHCKOM cnncKe X V I-X V II b., hhboaht, oa- 
HaKo, Ha He AHmeHHbie, 6 biTb mojkct, HHTepeca cooôpaxieHHH omac™  xpo-
HOAOTHHeCKOrO CBOHCTB3: HeAb3H AH npeAnOAO)KHTb, HTO T3 K0 H 0 T3HB O 
ôoArapax BbiuieA H3-noA nepa rpena h b to BpeMH, KorAa SoArapbi, oco- 
SeHHo TorAa BpaniAeÓHbie BH3aHTHHpaM, AeficTBHTeAbHO KpemeHbi eme He 
óbiAH? HHaqe CKa3aTb: 3Ta BCTaBKa b 6 oAee paHHHH rpenecKHH tckct 
npoH30uiAa He no3AHee em,e IX  BeKa, KOTAa h othouichh« rpeKOB k 6 oa- 
rapaM Apya<eAK)6 HOCTbK) asacko He OTAHnaAHCb b CHAy o6 lli,h x ' noAHTHne- 
ckhx oTHouieHHH MexiAy hhmh, h ć>OArapbi 6 hah  eme He Kpeiii,eHHbiM Hapo- 
AOM, H3bIHHHKaMH B TAa3aX TpeKOB?

BeAb, MorAa x<e b HeanoAHTaHCKOM cnncKe X V I Bena 3acTpHTb BCTaBKa 
H3 TeKCTa, BocxoA5mi;ero k V  Beny! Ecah Tanoe npeAnoAOHteHHe bo3mo>kho 
h Morno 6hi 6 biTb noATBepKAeHO (J)aKTHqecKH, to m h  hmcah 6 m  peHHoe 
yKa33HHe Ha to, He no3AHee KaKoro BpeMeHH mot ÓHTb no cocTaBy h opn- 
thh3a , c KOToporo ACAaACH CAaBHHCKHH nepeBOA; 1 b TanoM CAynae yAOBAe- 
TBOpHTeAbHO OÓtHCHHAaCb 6hI H CBOeOÓpa3HaH (J)OpMa BOnpOCO-OTBeTOB B 
3arpe6cKOM TeKCTe: 3 Ta <})opMa npHMeHHAacb eme ao IX  Bena, TorAa KaK 
b nocAeAyiomee BpeMH oHa BbiuiAa H3 moabij 2 a sto óhao óhi corAacHo c 
HauiHM npeAnoAOAceHHeM, mto CAaBHHCKHH nepeBOA CAeAaH c apxanqHoro 
no rany  rpenecKoro Tencra. B corAacHH c sthm 6 yAeT h npeAnoAOiKeHHe 
o paHHeM BpeMeHH caMoro nepeBOAa „Bonpoco-OTBeTOB“ stoh rpynnn  Ha 
CAaBHHCKHH H3bIK: B peAOM pHAe HX (KaKOBbK JIOBHaHCKHH H3A- HopA- 
HBaHOBbiM, THKBemcKHH H3A- HaneBbiM, BeArpaACKHH H3A. HoBaKOBHheM 
h AP-) TeKCTbi ee noABeprAHCb bahhhhio SoroMHAbCTBa,3 nero He motao 6 bi 
6 bITb B CpaBHHTeAbHO n03AHK)IO 3nOXy CA3BHHCKHX AHTepaTyp. CAeAOBa- 
TeAbHo, b 3arpe6cK0M TeKCTe m h  HMeeM nepeA co6 ok> ho3ahhh (h, ecTe- 
CTBeHHO, y>xe He coxpaHHBHiHH nepBOHanaAbHOH mhctoth) cepócKHH cnncoK 
c BecbMa CTaporo CAaBHHCKoro nepeBOAa, CAeAaHHoro c apxanHHoro, CAy- 
nanno nonaBUiero Ha CAaBHHCKyio nonBy rpenecKoro criHCKa. 3arpe6cKHH 
cnncoK, ueHHbifi, h3ao noAaraTb, r j m  hctophh rpenecKHx tckctob, peHeH h 
AAH HCTOpHH lOTOCAaBHHCKOH nHCbMeHHOCTH, KaK BOCXOAHmHH no BpeMeHH 
nepeBOAa k paHHeMy nepnoAy htoh nHCbMeHHOCTH. Pio t3 khm no3AHHM 
cnncKaM, KaKOBbi H3BecTHbie HaM Tenepb tckcth h3 othochih,hxch k oahoh 
rpynne c 3arpe6cKHM h caM 3arpe6ci<HH, BOceraHOBHTb nocAeAOBaTeAbHyio 
HCTopnro 3toh rpynnbi Ha ca3 bhhckoh nonBe ao HacTonmero BpeMeHH 3a-

1 BnaeTb we 3aech moBHHHCTHiecKyio BbixoaKy KaKoro jihóo cepôa X V I-X V II b. 
npoTHB 6oarap, KOHeMHO, HeT ocHOBaHHił.

2 CTapUIHft H3 H3BCCTHbIX HaM TpeHeCKHX TeKCTOB —• KyTJiyMyiHCKHfl — OTHOCHTCK K 
XI Bexy; cm. Popa. Mrsanou, BoroMiiacKH k iih i-h , CTp. 264-5, cp. MoiyjibCKHfl, Caeaw Ha- 
pojiH. 6u6ji., CTp. 30.

3 Cp. Popa. MBaHOB, yi<. cob., CTp. 270, u MoHyjibCKufi, yx. coh., ctp. 64.
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TPyAHHTejibHo, HaqHHan c Bonpoca o MecTe nepeBOAa; Bce yae (pa3yMeeTCH, 
TO îbKO npeAnojiojKHTe^bHo) mohího AyMaTb, hto nepeBOA hohbhach Bnep- 
Bbie Ha noHBe OoArapcKoñ, pa3 oh hohbhach Tan paHO h Tan paHO nonaA 
b hhcao nony^npHbix cpeAH 6 otomhaob tckctob h, Kan 6 ah3khíí k Mnpo- 
C03epuaHHio h HHTepecaM rpaMOTHbix Mace, aohíha noHTH BnAOTb ao X IX  
CTOJ1CTHH, nOABepraHCb, eCTeCTBeHHO, nOCTOHHHblM H3MeHeHHHM B CBOeM 
cocTaBe, k óoArapcKOMy a<e opnrHHaAy mojkho B0 3 B0 AHTb Ha ochob3hhh 
H3biKa h Becb 3arpe6cKHÍi cóopHHK, r^e  OKa3ajica Haui tckct ,,Bonpoco-OT- 
bctob“ ; k TOMy >xe no H3biKy opnrHHaAy bocxoaht h Apyrne H3 OTMeneH- 
hhx  HaMH tckctob. npeHMymccTBo 3arpe(5cKoro TeKCTa nepeA ocTaAbHbiMH

B TOM, HTO COXpaHHA C T apy iO  4>OpMy naM HTHHKa H OTHaCTH KO e-KaKHe 

HepTbl, AaiOUíHe B03M0>KH0CTb H 3M eTHTb, XOTH 6 b l B HCKOTOpOH CTeneHH, 

íiApo nepBOHanajibHoro nepeBOAa.

Bonpoco-OTBeTbi

( l io  pyKon. lOrocAaB. aiíaAeMHH, III. a. 20).
1. Pi íH MH, KOAHKO 0 (5pa3b HM3T CAbHAe? —  Pene THCymy.
2. PuH MH, KOAHKO 3BÍ53AB ApBTKHTb nOAB CO6 0 IO?—  Pene: 7 THCyiHb
3. Pah MH, KOAHKO 6 bicTb AAaMb 3KHBb? —  (Pene:) 900 aEt .
4. Pah mh, koahko a o Ka AA 3 Mb BbMyAe? —  Pene: THcyiAa h 90 a íit .
5. Pah mh, kto nonpbBO HaneAb moahth 6 ora? —  Pene: Ehox.
6 . Pah mh, kto oóp-fc(Te) AaTHHCKy KHHry? —  Pene: MaTycaAb.
7 . Pah mh, kto oSp-feTe rp b H K y  KHHry? —  P e n e : M e p K y p ie .

8 . .Pah mh , OyrapcKy? —  (Pene:) KypHAb.
9. Pah mh, kto pa3AeAH 3eMAio Ha 3 necra? — C ÍM b  h XaMb i A(J)eTb

10. Pah mh, koahko 3eMAS ApbH<HTb CiMb? — Pene: 21.
11. Pah mh, koahko 3eMAe AptxíHTb XaMb? — Pene: 11.
12. Pah mh , koahko  3eMAe Apbxam. A(j)eTb? —  Pene: 24.
13. Pah mh, koahko poAa ot XaMa? —  (Pene:) 6 yrape h bch HeKpbmeHH.
14. Pah mh, koahko poAa A(j)eTOBa? —  Pene: bch rpbAH h AaraHe.
15. Pah mh, kto Cb oCAeTeMb 6 e(ce)AOBa? —  Pene: ABBaKyMb ApopoKi».
16. Pah mh, kto HacMence OTAy CBoeMy Bb nAbra? — Pene: XaMb, 

3a to fibiCTb podb.
17. Pah mh, kto 3 3MHCAH CbHb? —  Pene: AAaMb, erAa Bb3eTb eMy 6 orb 

pefípo h CbTBopn EBBy.
18. Pah mh, KOTopn rp-fexb He nme 6 ora? —  Pene: ente ce óora He 

OTpHHeTb h He np-fcAac(Tb) ce AeMOHy.
19. Pah mh, koahko KopaSb mHpoKb? — (Pene:) OH-fexb 30 AaKTen, a 

HauiHX iec(Tb) M Horo.

2 0 ................... . eAHKO OH'bxb?................ : 1, a n(a)uiHX 7.
2 ^................... » mo óexy ohíh haob^ a h ? .................: ÜAb3H B-feAMH, Ay-

meryOAH, 3a to h HXb óorb norygn.
22. Pah mh, koahko KOBqerb Bb KopaOAH? —  Pene: 31, rAe 6 -fexy 

3B-bpie h Bce jkhbotho.
23. Pah mh, kto 6 ora bhac Hara? —  Pene: MapraHie.



24. Puh mu, kto noB'fcjie y 6ora? — Pene: MnxaHua.
25. Pan mh, kto c-feA(li) H anpeerout 6 o>kíh h naKH no6 ex<e? —  (Peqe-)

CoTOHa, Iioua. v '
26. Puh mh, kto Bb rpofí-fe uexíame, a rpo6b xoueiue, a OHb nonuie? 

—  Pene: Iohh3 bt> qp-feB-b KyTOB'b.
27. Puh mh, kouhko xuanua poua? — (Pene:) 47.
2 3 ................... > 0T,b koto c y T b ................ a rpbHbCKaro 21.
29. Puh mh, kto Bpara CBe3a? —  (Pene:) Cbctíh CiuHBecTpie.
30. Puh mh, kto 6 bicTb poxrueHb, a Aymeio MpbTBb? — Pene: JIa3 apb.
31. Puh mh, kto SbicTb no CMpTH >KHBb? — (Pene:) Jlapia.
3 2  ................ ’ K T 0  nPbB0 6 ora BH^e? —  Pene: cbctíh rieTpb h naBUb.
3 3  .................. , KTO My u p b K B b  GbTBopH?— (Pene:) IaKOBb IepycauHMb.
34. Puh mh, kto óbicTb npbBbi uiaKOH? —  Pene: CT-fe^aHb.
35. Puh mh, kto ObiCTb npbBbi nonb? —  Pene* IVleuxnceueKb
36. Puh mh, kto xouHTb noub TeuiKbiMb SptMeHeMb, peKuie nou quo- 

BtucKbiMH rp-fecH? — Pene: nonb.
37. Puh mh, kouhko ie cT b  paa? —  (Pene:) 2.
3 3 ...................> rA-k ceuHTb AuaMb?— (Pene:) Ha BacTou-b Ha 3 eMUbi.
39‘ PuH MH’ ................ cymiHMb aaTBopeHb? — Pene: nuaMeHeMb, a

Upyrm Ha He6 ecH, r u t  ce^H Huia h E hox, uxíe caMp™ He BbKycncTa.
40. Puh mh, (rué?) cyT MUbHie MyKbi? — Pene: nou 3eMueio.
41. Puh mh, kouhko uyuib HcxoueTb yMHpaioiue ueHb h H o iu b ? __

P iue: 12 racymb, a 24 racyiue e *e  recrb npnpa>KAaiOTb (ce?).
42. Puh mh, kouhko npaBeuHHKb? — Pene: 77, Hx<e nouHBaioTb A b- 

paaMy Ha uoHe, a hhh TUbKyTce Bb BpaT^XT> Myqema.
43. Puh mh, kouhko xot(u ?)í t  rp'bniHHUH no M yue? ................ : 5 th-

cyme, 3 MyKb h x í t (?).
Bory HauieMy cuaBa Bb B-feK B ina . AM(n)Hb.

H3 odnaCTH „Bonpoco-OTBeTHoñ“ rorocjiaBswcKoü nncbMeHHOCTH 3 5 7

FlpHMeHaHHH K TeKCTy

0 6 o 3 H a n e H H H  t e k c t o b . H b . —  ñ op . HBaHOB, Eotomhuckh khhth 
H uereHUH (Co<í >hh 1925), ctP. 259-264; n PHM. -  Ct . HoBaKOBHh, npuMepn 
KibHHíeBHocTu h je3HKa CTapora h cpncKO-cuoBeHCKora (Beorp. 1889), CTp.

lscnw 6’ C,7ie;ibI' ~  B< Hl MonyubCKHH, Cueubi HapouHoñ 6h6uhh (Ouecca
3); non. — J. Polívka, Opisi i izvodi iz jugoslavenskich rukopisa u 

Pragu (Starine, X X I (1889), ctP. 197 h cu.); H ob. -  Ct . HoBaKOBHh, By- 
^apcKH 3 6 opHHK npomuora Beua (Starine, VI (1874), crp. 47 h cu.); M oh. 

i q n i e,!eCKHe TeKCTbI T' H< -BeceAH Tpex CBHTHTeueft“ (Pyc. O hu . B ccth. 
r.); KpacH. — H. d>. KpacHoceubgeB, Addenda k  HsuaHHio A. Ba- 

ubeBa „Anécdota graeco-byzantina“ (Ouecca 1898); KpacH. 1 — KpacHO- 
•abpeB, Eme k  Bonpocy 0 6  HCTouHHKax „Beceubi Tpex CBHTHTeueñ“ .

1 Tot we TeKCT, K O T O p b lfl H34ajl H FIojIHBKa paHbiiie.



358 M. CnepaHCKnfl

1. H b . Ns 5: Konmio o6pa3b HMaTb cnbHqe h nyHa.— THcnui;a oópa3b 
HMaTb cnbHqe, a nyHa 340 oópa3b.

3. npHM. 445: K ojihko xiHTb AnaMb Ha 3eMnm— 930 niTb. To Hie — 
Cnenbi 72 (Ns 10) u non. 209; LUneTTuiT. IX, Bonp. 4: Quantos annos v ix it 
Adam? 930.

4. Mom 8 N» 45: Iloaa evrj éjioír¡oev ó Aóáu elg vbv aór¡v. — Tevgáxig 
yiXía névve evr); cp. KpacH. No 4, 6: I I .  e. e. ó 'A. I|co xai ó nagádeioog 
xexXeiopievog. — Flévve yiXiádag xai nevvaxooía.

5. npn. 445, H ob. 50, H b. Ne 29, non. 209, Cnenbi 73 (N° 14).
6. npHM . 446: K to npbBO Hay™  K im ry . — M a iy c a n b ; to >xe — 

non. 209, Cnenbi 73 (14); H ob. 50: K to 6h >KHBb 109 (900) neTa h mTerne 
na Hne h na nne h na yun KHHra. —  MaTycannb. K oh HaHne naTHHCKH 
k h h th . —  Zla yHH YMaMb HóepeTypb; to >xe —  H b. N s 30-31 (bm. ,,JXa 
y ™ “ —  „HyHannb h “ ).

7. npHM. 446, H b . N» 32, non. 209, Cnenbi 74 (Ns 15); H ob.: A mh 
koh H3BanH rpbH-KHHTH. — Pene: MepKypH«; b Iilne rra rr. pyKon. IX  b. 
Bonpoc 44: Quis primus d ic it litteras. — Mercurius gigans et Enoch filius 
Japhet. . .

8. npHM. 446, non. 209, Cnenw 74 (Ns 6): cnoBeHCKy; npHM. 446; 
H b. Ns 33: Kypnnb (Jmnoco(})b; H ob. 50: Knpb (J)nno3o4)b.

9. Hon. 209, Cnenbi 75 (Ns 19): K to pa3n"bnH 3eMmo Ha 4 (sic) 
necra. —  H o e 3 CbiHOBOMb: CHMy, XaMy h A(J)eTy; npHM. 446: . . .  4 necra: 
CHMy, XaMy, h A ^eTy h MyHTy, Hx<e ponHce eMy no noTone; KpacH.1: Elg 
nóoov bieuégiai- Nme vov xóofxov volg vioig avvov. —  r’OXov vov xóa/xov é/xégi- 
aev elg vgia ptégi. I I  ñg éxaXovvvov. — Xr¡u, Xáu, 'la(péí). B IHneTTiHT. pyn. 
VII b . Bonp. 12: Quantos filios habuit Noe. — III: Sem ,Cham et Japhet, 
qui in ter se d iviserunt terrain.

15. B pynon. bm . „P hh mh“ — „Pene“ , non. 215; H ob. 52: K oh cacb 
Myne nyMaine. — Pene: npopoKb ABanyMb.

16. H ob. 51: K oh ce HaceMe dam™ ch. — Pene: XaMb. B IilneTTHiT. 
pyKon. IX  b. Bonp. 27: Servi quomodo vel quo ordine facti sunt. —  De 
Ham, qui de Noe patri suo risit. B napmKCK. pyn. V III b. Bonp. 33: Quis 
de Noe risit. — Filius ejus (ujHTaTa no MonynbCKOMy, Cnenbi, CTp. 111).

19-22. TeKCT pyKonncn b stom MecTe HcnopneH npn cnncbiBaHHH c 
opnrHHana (Tannre, dbiTb MonreT, yxre HCKanieHHoro), npn neM nac™ opH- 
rHHana He nonann b Konmo. Cp. npHM. 446: KonnKO SbiCTb (KOBner) Bb 
nnbroTy. — 330 nanaTb. A Ba mnpOTy. — 50 nanaTb. A bo BHCOTy. — 30 
nanaTb; non. 209 — to n<e (TonbKO onymeH nocnenHHH Bonpoco-OTBeT). 
Cp. KpacH. Ns 4, 21: Ilóaov /xf/xog elyev f¡ xiflmvóg. — Tb ¡vrjxog nr/yeig 
vgiaxooíag, vb n/.úvog vgiáxovva m i vo mpog VQiáxovva; Mou. 9 N» 59: I I .  ¡x. 
el. x. — Tgiáxovva vó mpog xai vb nXávog nevvr¡xovva.

23. Hon. 215, H ob. 52. Cp. b >Khthh MapTHHa, en. d>pHrHHCKoro: 
„nym,eHT> ObiCTb Ha óon'rapbi (b rpem: ngog fiagfiágcov) Ha S paH b...“ O h 
0 Tnam> HHineMy (sto 6 bin XpncToc) nacTb CBoeñ „noHHBbi“ ; Honbio bo CHe 
HBHncn eMy XpHCTOC h CKa3 an: ,,3aHeHíe an'*ma HaKopMHnT> mh ecn h
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h a r a o6 'neKT>, 6 y^y  c toóoio h noMory th “ (HeTbn Mimen Manapan, 
hoa 12. X).

24. Tener HcnopueH, noBHAHMOMy, KaKHM-TO nponycKOM.
26. H ob. 55: K oh npopoKb He norpeóeHb 6 h, a rpo6b ro Hóceme h Bb 

rpofíb MpbTaBb neeme. — Pene: Ioam> (sic) bo upeBe khtobc; to >Ke — 
Hon. 199 (onymeHo: „He“ ); CneAbi 108 Ns 56: K to ot npopoKb >KHBb cb^e 
nosmie, a rpodb My xoa<Aame. — HoHHa Bb qp'bB'b khtobL. Cp. KpacH. 
JVs 7, 39: Tic 'Q&>v éxá(pr¡ nal xacpeig ovx áníOavEV, xd uvr/tia avxov creQienáxei 
nal vexoóg eipaXXev. — 'O Icovág év xfj xobXíq xov yir¡xovg. Cp. naT. — 
(Par. VIII.) Quis est vivus sepultus et sepulcrum ejus? Jonas in ventre coeti.

27. xnanKa=xnanbCKa? Cp. Knjizevnik, III, 130.
28. HcKaxíeHO nponycxaMH.
29. B >Khthh CnjibBecTpa (b HeTbeft MHHee Manapan noA 2. I) Tanoro 

anH30Aa He ynasaHO. 3T0My Bonpoco-OTBeTy no CMbicny ao HeKOTopoñ 
CTeneHH cooTBeTCTByeT y H ob. 52: Koh CBe3 a AHaBona. — CBeTa Mapnna.

30. TeKCT HCKanreH; cp. H ob. 54: A mh koh yMpe h mTe BOCKpbCHa.
JIa3 apb; cp. b rpen. Moa. 12 N° 8 : Tíg ¡ lía  ysvvr/í/e ig, ó tvxsoov áns-

ftavev. — 'O  A á^agog  (TaM are cm. 18, N» 67 m 20, N° 5). M. 6 . bm. 
„Ay mero“ cnenyeT: „Aflama“ ?.Cp. b naT. (Paris. VIII, Münch. IX): Quis 
semel natus et bis mortuus? Lazarus; (Schlettst.): Qui fu it bis mortuus et 
semel natus? — Lazarus.

31-33. noBHAHMOMy, nponymeHbi b Hanane: „P u,h mh“ .

33. noBHAHMOMy, b oahom Bonpoco-OTBeTe a ra ra  Afia: K to nocTaBH 
npbBo upbKOBb 6 o ry  (Coaomoh), h : K to 6 bicrrb npbBH enacKynb (IanoB b 
IepycanHMe), —  non. 209, hah H ob. 50: K oh npbBO CbTBOpH óory upbKBa. 
—  H  pene: ConoMOHb n,apb. K oh 6 h  npBH naTpaxapb bo IepycaAHMb. —  

Pene: flKOBb. 06a  Bonpoca 3ACCb phaom, a 3 a hhmh —  o CTeijiaHe. CneAbi 
78 No 27, non. 209: Kan óbiCTb npbBa ppKOBb xpHCTiaHbCKa. —  Cbcthh 
n e T p b  Bb PhmL  (cp. y  Hac Bonp. 32); H b. N° 3 5 .- K to ObiCTb npbBbi ena- 
CKonb Bb IepocanHMe. —  IanoBb.

34. H ob. 50: A mh koh 6 h apxHAHHKOHb. — Beme cbcth CTetJiaHb; 
H b. No 36: J \ a kto n p b B b ia  apXHAiaKOHb — Cbcthh CTe(j)aHb.

35. H b. JNfo 37: JXa kto  ObiCTb npbBbin nonb. —  MenxaceAeKb, cuHb 
HoeBb, 3BaHb ObiCTb npa3BHTHpb; H ob. 50: A mh koh 6 h MenxaceAeKb. — 
CbiHb Ha3BaHb ÓHCTb npe3BHTepb; KpacH. Ns 1, 13: I lo io g  IsQsvg jxgcoxog 

BJti Xfjg y fjg . —  M e fy io e d e x  [x a i ’A f íg a á f i —  naumee]; TaM >ne JMb 3, 10: 
T íg  m jm x o g  iegsvg éyéveto  é m  xf/g  yf¡g . —  'O  M e fy io e d é x ; cp. naT. (Par. VIII): 
Q ui prim us sacerdos fu it be pe ipse? M elchisedec.

36. HcKaaíeHO nepecraHOBKoa. H b. Ne 38: K to xoAHTb nOAb 6 pbMe- 
HeMb TeambMb. — nonb, ot unoB-feKb rpbxa  npaeMneTb; H ob. 50: K oh 
xoah no TeMHo (sic) BpeMe (sic). —  nonb nnoBeuecKH rpexH npniMaTb.

37-39. HcKaaíeHbi h nepenyTaHbi Me>KAy C0 6 0 1 0 .

38. H b. J\íb 40: TAe c^AHTb AAaMb. — Ha neTBpbTOM Hedecbi, npo- 
uowAaeTb npaBeAHbu btj paa, a rpLiuHiA b i  m x k x ; cp. H ob. 50: . . .  bo-
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npocH: Ae ce^H A^aMb. — Ha 4 He6 o, npoBałKAa npaBe^HH b i. pan, a 
rpeuiHH B"b MyKH.

39. n o B H A H M O M y, B T o p a n  noÆOBHHa (c o  cæob: a A p y r ia  Ha H e ß e cn ) 

AOJDKH3 ß b iT b  O TH eceH a K B o n p . 3 7 -M y . B p y n o n .  „ E x o h “ b m . „ E h o x “ .

40. Cp. Hob. 52: Pene: Tac e TbMHa Myna. — XoTb (noAí>?) 3eM;iH-Ta.
41. Cp. H ob. 50: Kojiko Ayma paacAaTb ca Ha AeHb h Ha HOuiTb 

H3 Jia3 eTb. — 12 h 24, to./iko-3h ca Aymn paxcAaTb.
42. Cp. Hb. N° 42: J la koæhko ecTb Bb HHXb (Aym ax) npaBeAHHXb.— 

3 noHHBaATb Ha ^OH"fe AypaMJiH, a Apy3H Ayui-*- TJibKyATCA Bb BpaTa MÄHHaa.

M. C n e p a H C K H HMocKBa



O  n p o M c x o > K A e H Í H  E m n e T c n a r o  í l a i e p H K a

1. CpeAH riaTepHKOBi, pepKOBHocAaBHHCKHx-b TaK-b Ha3biBaeMbiH fla - 
TepHK-b ErHneTCKÍH 3aHHMaeT-b aoboabho CKpoMHoe M-fecTo. HanSoA-fee pac- 
npocTpaHeHHbiMH 6u m , KaaíeTcn, BO-nepBbix* tot-b „C boahhh“ naTepHK-b, 
KOTopoMy HeAaBHO GpeMHH-b 11008«™ ^!, npeKpacHyro paóoTy1, BO-BTopbix-b 
cjiaBHHCKiñ nepeBO^'b „Bojibm oro JlHMOHapin“ , cocToamiñ H3"b IlaTepHKa 
A.íi(j)aBHTHaro h m i, coópaHia aHOHHMHbix'b CTaTeñ, H3B-fccTHaro noA-b Ha3Ba- 
HieMij „naTepHKTj IepycaAHMCKiñ“ 3. HtKOTOpoñ nonyAHpHOCTbio noAb30Ba- 
JiHCb -reme FlaTepHK-b Chh3hckíh, t . e. ca3bhhckíh nepeBOA"b J lyra  /íyxoB- 
Haro (A m iia )v  Ilve v /xa v ixó g ) IoaHHa Mocxa, h tott, cgopHHK'b, Koropbiñ no- 
rpenecKH Ha3biBaeTca A vóqcov áyicov a a h  o6 o3HaweHÍH 3 Toro TencTa
roAHJiocb óbi BecbMa xoporno CAaBHHCKoe Ha3BaHÍe „C khtckíh naTeprno.“ , 
ynoTpeC^HeMoe, OAHaKO, bt, pyKonHcax-b uepKOBHo-CAaBHHCKHx-b B-b CMbiCA-b 
6 o ^ ie  iuupoKOM'b H AajKe BecbMa HeonpeA'kAeHHOM-b3. MeH-fee pocnpocTpa- 
HeHHbiM-b 6u m >, Ka>KeTCH, riaTepHK-b ErHneTCKÍH, BCTp-fenaiomiHCfl bt> otho- 
CHTejibHo HeSo^bmoM'b KO îHBecTB'b pyKonHceñ. GpeMHH-b, 1. 1. X V , 63, 
npHBOAHT-b TPH pyKonHCH, coAepjKamHX-b 3T0T-b TeKCT-b: Tp.-Cepr. JlaBp. 
'i- 710, 1493-ro ro^a ; T oactoi'o Q I, o. 76; Ka3 . JXyx. A k ., Coaob. h . 458 (635) 
(OnHcaHie II, 154-161), coodmaH npH STOM-b, mto ecTb h Apyrin. MH-fe >Ke 
no T-feM-b KaTaAOraM'b, KOTOpbIMH «M^Al) B03M0>KH0CTb n0Ab30BaTbCH, H3- 
BiiCTHbi ̂  CAtAyK)ui,ie 3K3eMnAHpbi 3 T o ro  riaTepHKa: Tp.-Cepr. JlaBp. 710 
ÍApceHiñ, OnacaHie ca3b. pyKonHceñ 6h6a . Cb .-Tpohuk. Cepr. JlaBpbi III 
MocKBa 1879, cxp. 99-104, JMb 710 (1915), 1493 r.), UapcK. 363 (n . Cxpoest, 

yKonHCH ca3b. h poce., npHHaAAe>KamÍH. . .  H. H. L(apcKOMy, MocKBa 1848, 
CTp. 352, N° 363, Han. X V  b .), T oact. III, 12 [=Bbim e ynoMHH. pyKon. Q I, 
4‘ 76] (K. KaAaHAOBHH"b h n . CTpoeB-b, OScTOHTeAbHoe onncaHie CA.-p. 
PyKonnceH . . .  0 . A. ToACTOBa, M. 1825, CTp. 567, JVb IH; 1 2 , X V II b.) ,—  
BbiroA. moh. 40 (E. BapcoB-b, OnncaHie pyKonHceñ h KHHr-b, xpaHHmnxca 
b i> BbiroAeKCHHCKon 6h6a ., C.-n. 1874, CTp. 33 h ca., JVb 4 0 , X V II b.), — 
neipo3aB. apx. a - 36 (A. BnKTopoB'b, Onncu pyK. co6 p. B-b KHHroxpaHH-

„CBOAHblíi“ IlaTepHK y niBaCHHO-CJIOB’HHCbKHX, yKpaíHCbKOMV Ta MOCKOBCbKOMy
HHCbMeHCTBax. 3anncKH icT.-ct)iaoa. Biaaiay y Kp. Ak . Hayx XII (1927)/48-77: XV (1927), 
54—101.

3TOMy TeKCTy s nocBHTHin» ab1> CTaTbH, kotopmh B u il^ y n  bt> jKypHajrb Byzan- 
tlnoslavica.

3 Cm. B. npeoópa>KeHCKÍfl, CjiaBHHo-pyccKifl ckhtckM naTeparb (KieBi. 1909) h moio 
CTarbio: Was ist ein Paterik Skltskij? Mélanges-Mikkola (1931), 348-353. Kmira ripeoSpa- 
WeHCKaro mhí, kt> coiKaatHiio HeaocTynHa.

C6opHHKt» MĤeTHH-b 1933
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AHiu,axb CtBepHOH PocciH, CTp. 293, N° 36 (238), X V I b.), —  O aoh. 95
(B. M. Cpe3HeBCKifl, Onncame pyK. h kh ., co6 p. aah H. A k . HayKb Bb
OAOHeuKOMij Kpa-fe. C.-PI. 1913, CTp. 92 h ca., M> 95 (C ^b. 516), cep.
X V I b .), —  Chhoa- 216 (CaBBa, yKa3aTeAb ajih o6 o3ptHiH M ock. PlaTp.
(HbiH'fe Chhoa.) 6 H6 jiioTeKH, M. 1858, CTp. 218). TaKb KaKb He Bek KaTa-
J io ra  CAaBHHCKHXb p yK O n H C e fl MH"k 6bIA H  A O C T ynH b l1, 970X13 CnHCOKb He 

npeT eH A yeT x>  Ha noA H O T y. H 3 b  B b irn e  n p H B e A e H H a ro  K a ia A o r a  O A O H epK H X b  

p y K o n n c e n  h y 3 H a A b , hto E rn n e T C K ift  n a T e p H K b  Bom eAx> T o n e  B b  c o c T a B b  

M a K a p b e B C K H X b  H e T b H X b -M H H e ft;  K b  c o H a A -fe m io , „O rA a B A e H ie “ , c o c T a -  

BAeHHoe a p x .  IocH (})O M b, m h E HeAO CTynHO . I .  C M H pH O B b, C H H aH C K ift I la T e -  

p H K b  B b  A pcB H e-C A 3B . nepeBOA"fe (1 9 1 7 ) ,  noAb30B aA C H  a a h  E r .  r ia T .  p yK O - 

n n c b K ) JSfo 6 5 7  6 H 6 A io T e K H  M ock. Z (y x .  A K a ^ e M iH  ( I .  I .  2 1 8 ) .

Bb npoTHBonoAOKHOCTb Ha3BaHiHMb „C khtckhi ElaTepHKb“ h „JlaB- 
caHKb“ , KOTopbiH Bb H3biK-fe nHCnoBb h m ^ a h  BecbMa HeonpeA'b-aeHHoe 3Ha- 
neHie h ynoTpeSAHAHCb hmh ajih  o6o3HaneHiH pa3AHHHbixb naiepuKOBb,2 
xepMHHb „naxepHKb ErnneTCKiH“ BCerAa o6o3HaqaeTb OAHHb h TOTb He 
TeKCTb. He 3Haio, KorAa bo3hhkao 9to Ha3BaHie; Bb HaymoH AHTepaTyp-fe 
oho BCTp'fenaeTCH qacTO, 3a to Bb MHornxb ApeBHHXb pyKonncnxb TeKCTb 
Haiub BbiCTynaeTb noAb Ha3BaHieMb: C K a 3 a H i e  o e r H n e x C K H X b  n e p- 
H 0 p H 3 U a X b .  CoCTaBb 9T0T0 TeKCT3 HaMb xopomo H3B^CTeHb, 6 AarOAapH 
nOApo6 HbIMb CB-feA'feHiHMb, C0 0 6 lU,eHHbIMb 0 . ApceHieMb H E. BapCOBbIMb 
Bb cocTaBAeHHbixb hmh KaTaAoraxb. H noAb30BaACH rAaBHbiMb o6pa30Mb 
onncaHieMb pyKonncn 710 Tp.-Cepr. JIaBpbi; 9Toro onncaHin coBcfcMb a o  
CTaTOHHO A-aa onpeAtAemn npoHCXOHAemH EmneTCKaro naTepHKa.

2. J lo  CHXb nopb rocnoACTByiomHMb MHiHieMb 6 h a o , KaneTCH, caE- 
Ayiom,ee: „ErnneTCKiii naTepHKb —  9to  J l a B c a a K b  naAAaAia, enncKona 
eAeHonoAbCKaro, co6 paBiuaro CB'fcA'kHiH 0 6 b  OTpaxb erHnexCKHXb nycTbiHb 
no nopyqemio BH3aHTincKaro caHOBHHKa JIaBca, 0 Tb hmchh  KOToparo c6 op- 
HHKb h noAynHAb CBoe Ha3Bame ( t o  A a v o a ix o v 3, historia Lausiaca)“ . TaKb 
nncaAb 6e3b BCHKHXb oroBopoKb aBTopb CTaTbH o ElaTepHKaxb Bb 3 h u . 
CAOBap-fe BpoKray3 a h  EtJipoHa (X X III, 8 )4, h eme HeAaBHo CpeMHHb I. 1. 
X V , 63 BbiCKa3aAb to  He caMoe MH-feme, npn qeMb UHTHpyeTb OAHy CTaTbio 
apx. Ceprin, HBHBinytocH Bb „MTeHinxb Bb 06m,. aio 6 h t . Ayx. npocB'fcmemH“ , 
1882. 3Ta CTaTbH MH-fe HeAOCTynHa, h no STOMy BecbMa bo3m o h h o , hto  Bb 
HacTOHu^efi pa6 oT"fe noBTopio H^KOTopbin m h c a h , BbiCKa3aHHbiH CeprieMb 
noACTOA-fexiH TOMy Ha3 aAb. /(yMaro, OAHano, cyA« no KpaTKHMb 3aMEqa- 
HiHMb CMnpHOBa, 1. 1. 72 h  ca ., hto pa6 oTa Ceprin, HanncaHHan Ha xeMy

1 BecbMa iiojie3nuH cnncoKb KaTajioroBb cocxaBWii, E. KapcKid, OiaBHHCKaa khphji- 
jiOBCKaa najieorpa4)iii (JIeiimirpa;n> 1928), 16 c m .

2 Cm. CTp. 361 iipHM. 3 h y CpeMHHa 1. 1. XV, 61-64, 84 („Ha3Bn „JIaBCaiK“ Ta „C kht- 
CbKHii naiepHK“ y crapoBHHy 6ym  TepMiHH poAOBi, a He BHAOBi“ ).

3 O ({lopMaxTb Aavcnaxov a Aavaa'ixov cm. y ByTJiepa, The Lausiac history of Pal- 
ladius II, 8.

1 Jlymue Cmmphobt., 1. 1. 217: I IaT. Er. =  '/J  y.ai ’ Alyvmov t&v /lova'/Jhv imogia. Ho 
3Ta BecbMa npaTKaa xapaKtepiiCTHKa npaBHjibna TOflbKO aim nepBoii MactH Er. naT. Cm. Hnwe.
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„JlaBcanK'b h HCTopia ErnnrcKHXb MOHaxoBb“ , nocBHigeHa rjiaBHbiMt o6 pa- 
30Mb rpeueCKHMb H A3THHCKHMb peAaKIiiaMT> 3THXb Abyx-b naMHTHHKOB'b. 
O B3aHMHbIX'b OTHOUieHiaX-b 3THXb TeKCTOBb aBTOp-b BbICKa3aAb MbICAH, 
oaeHb noxcmia Ha pesyAbTara H3CAbAOBaHiH npefiuieHa h Byraepa 
(cm . HH)Ke).

EcjiHÖ'b Mbi 3HajiH H istoria  Lausiaca TOAbKO no toh peAaKgiH, koto- 
pyio H3A3Ab M igne Bb XXXIV-OMb tomL  TpemecKOH naTpoAoriH, to mo>kho 
6 h  npeAnoAOÄHTb, hto LtepKOBHOCAaBHHCKiH naTepHKb EnmeTCKift npeACTa- 
BJiaeTb coöok) nepepaßoTKy 3Toro rpeaecKaro Teicera. Ho yace He noA-ae- 
ACHT-b HHKaKOMy coMH-femio, mto 3 Ta 6 oALe /u iHHHan peAaKuin H istoria  Lau
siaca B03HHKJia BCA-feACTBie CAiHHiH 6 oALe ApeBHeö peAaKuin Toro ace ca- 
Maro TeKCTa Cb APyrofl khhfoh, h3bL cthoh no-AaTbiHH noAb 3arAaßieM-b: 
H is to ria  monachorum in Aegypto, a no-rpeaecKH noAb 3 arAaBieMb: 7 /  m v ’ 
A iy v i tv o v  töjv f io v a y d tv  ia ro g ia ;  cm. E. Preuschen, Palladius und Rufinus. 
E in Beitrag zur Quellenkunde des ältesten Mönchtums (Giessen 1897) h

C. Butler,The Lausiac H is to ry  of Palladius (Cambridge, 1898/1904, 2 TOMa).Eom 
conocTaBHTb CAaBHHCKifi TeKCTb ErnneTCKaro naTepmra Cb T-feMb h Cb 
ApyrHM'b H3b 3THXb Aßyxb rpenecKHXb TexcTOBb1, TO HaMb npeACTaBHTca 
CA-bAyroigaa napTHHa:2

Er. naT. 3arAaßie: CnasaHie o eryneTCKbixb aepHopH3n,exb cootbct- 
CTByeTb sar;iaßiio H  y.ar' Atyvnvov t o j v  /tovayoiv iavogla.

ff TA. 1 — Hist. Mon. Prologus.
» TA. 2 ~  „ 1. Ilegi Uodvvov tov ep Avx<7>.
„ TA. 3 -  „ „ 11. liegt vov äßpä ”Sig.
» TA. 4 -  „ „ IV. liegt dj3ß« BF/.
» TA. 5 -  , »> VI. [legi Qecovä.

TA. 6 -  „ VIII. liegt ’AnoXXcö.
» TA. 7 -  „ >» III. Hegt Afjtjjtaivoq.
n TA. 8 — „ ff IX. liegt Aftfiovv.
n TA. 9 -  „ n X. liegt Köjigr/.
„ TA. 10 -  „ n XI. liegt Have g/i o v iJiov.
n TA. 11 — „ ff XII. liegt äßßä Sovgov y.ni ’Haniov 

xal üavkov  (xai ’Avovcp).
n TA. 12 -  „ ff XIII. liegt 'ElhF/.
n TA. 13 -  „ n X IV. liegt Aue/./.F/ ngeoßvvegov.
n TA. 14 -  „ ff XV. liegt ’ Icodvvov.
n TA. 15 -  „ » XVI. lieg t Jlatpvovvtov.
n TA. 16 -  „ ff XVII. Ileg i Ihvvgicovog.
w TA. 17 -  „ ff XVIII. liegt EvXoylov ¡zgenpvTeoov.

1 Becb Er. naT. nepeBeaeH-b et rpeqecKaro. nosTOMy He Hy»H0 ocraHaBJiHBaTbCH
Ha Bonpocb, Kaxyio perraioriio H is t. M on . Ha^o cnHTaTb dojihe .upeBHefl, rpenecKyio hjih jia - 
THHCKyio. nepByio H3T> s m x b  rnnoTe3b oTCTanBaerb Bywrepb, BTopyio npeftineHb (cm. to- 
* e R. R e itzens te in , H is to ria  M onachorum  und H is to r ia  Lausiaca, G o ttin g e n  1916).

2 FaaBbi Hist. Mon. npHBoncy no H3aaHiio HpelimeHa, n m  Hist. Laus. noab30Baaca 
H3AaHieMi> Eyiviepa.
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11 a rn. 18 - a u XXIII. I I sqí tm v sv vrj N ivo ia  ¡xovax&v.
11 u rn. 19 - a u XXI. I I sqí ’AnoXXandov ¡xágtvQog.
it if rn. 20 - a u XXII. I I sqí Aiooxóqov.
n ti r  n. 21 - a u VII. I I sqí H /Ja.
n tt rn. 22 - a u XIX. I I sqí xov aß(6ä ’Iotômgov.
» a rn. 23 - a u XX. I I sqí Eagamcovog jcQsoßvvsgov.
» a rn. 24 - a it XXIV. I I sqí ’A/x/xcovíov.
11 a rn. 25 - a u XXVI. I I sqí Kgoviôovç (LP3 Koovij/Jov).
11 a rn. 26 - a n XXVII. I I sqí Evaygíov.
n it rn. 27 - a ii XXVIII. I I sqí Maxagíov.
n a rn. 28 - a » XXIX. I I sqí ’A/x/xovv.
n ft rn. 29 - a u XXX. I I sqí Maxagíov vov nohvr/.ov.
n a rn. 30 - a u XXXI. I I sqí IlavXov vov án lov .
n n rn. 31 - a u XXXII. I I sqí Ihd/iuovog jiqsoIvvéqov.
n it rn. 32 - a „ XXXIII. I I sqí ’ Icoávvov.„ a rn. 33
n a rn. 34 — CTaTbH o BpaxMaHax-b; cmotph HHace.
n it rn. 35

11 a rn. 36 - Hist. Laus. ’AvTÍygaspov. . .  Aavaq) ngamoaitco.
it a rn. 37 - 11 I. 'IoiôcoQoç.

it a rn. 38 - a u II. A (ogóilsoę.
it
11

tt
a

rn.
ra.

Ö9 [ 
40 j a 11 XVII/XVIII. oí óvo Maxágioi.

it a rji. 41 - a 11 XX. IIav?.oq ö sí’ 'Iśo/ir/.

» it rji. 42 - a 11 XL. ’Ecpgaifx.
a I7I. 43 - a u XLII. ’Iovhavóq.

» a rji. 44 - a 11 XLIII. Aóófaog.
» a rji. 45 - a 11 XLIV. ' Ivvoxévvioq.
tt a TÆ. 46 - it » XLV. 0ÛMQCO/XOÇ.
tt it rji. 47 - a 11 XLVII. Xgóviog.
ft
n

a
a

rji.
rn.

48
49 ! it 11 XLVI1I. 'Ekniôiog y.ai Evadáviog.

tt a i\n. 50 - u 11 L. raôôavâ ç.
» n rji. 51 - it it LI. ’HXíag.
n n rn. 52 - u 11 LII. Eaßßdnoqipen.B1 ;jrpyr[n:2aßägy
n a rn. 53 - u 11 LVIH. Oí sv ’A vtlvóq) fiova/oí.
n a rn. 54 - u 11 LVIII, XoXo/xcóv.
11 a rn. 55 - u 11 LVIII. Acogódsoę.
it a rn. 56 - u u LVIII. Kaníicov.
tt a rn. 57 - u 11 LXI. M e la ría  i) véa.
if a ra. 58 - it 11 LXV. Air/yrjöig InnoXvvov.

1 Cm. to >kc Patr. gr. XXXIV, 1217. Bt> mhothxtj M tc ia x t caaBmiCKifl tckctt> ôojrfce 
noxo>KT> Ha rpenecKyio pe^aKaiio, HaneqaTaHHyio bt> XXX1V-omt> ToMt Patr. gr. Ha
pe^aKiriio, H3^aHHyio EyuiepoMi.
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t a . 59 — 
t a . 60 — 
t a . 61 1 
t a . 62 ( CMOTpH HHJKe.

LXVI.
LXIX. HaniMvog ennnoovoa.

levrtoiavög (T B 1-, Apyria : Om/nog)

HTaKt, H3-b 62-x-b r^aß-b ErHneTCKaro naTepHKa nepßbia 32 nepeBe- 
ÄeHH ^  rpe^ecKaro TexcTa H istoria  Monachorum. CyAH no ABHHbiM'b, 
cooömeHHbiM'b o. ApceHieMt, a CKAOHeH-b AyMarb, hto Bca Hist. Mon. 
6 bua nepeßeAeHa Ha pepKOBHocAaBaHCKifi H3biicb npoM-fe r^aß-b V. h XXV. 
h snnAora; He HCKAioneHa, OAHaxo, B03Moa<HOCTb, hto Koe-rA"fe no Aßb 
r^aßbi rpenecKaro TexcTa CAHAHCb bt> OAHy. Kax-b 6 bi to hh 6 bi.ro, CAaßHH- 
CKin nepeßOA'b H ist. Mon. ao tobo noAomb, hto 6 e3T> oroBopoKi> moatho 
CKa3aTb, hto ErrnieTcxifi naTepHK-b coAepacHTT, nepeßOA'b 3 Tofi khhth. 3a 
to H3"b H ist. Laus. nepeßeAeHbi TOAbKO otphbkh .2 BecbMa npaBAonoAOÖHo, 
OAHaKO, hto nepeßOA'b öbui-b CA'feroH'b cb rpeaecKoß pyKonncn coAeparaB- 
rnen o6 i  nacTH, t . e. H ist. Mon. n HenoAHyio H ist. Laus. 3a Tanoe npeA- 
noAoaieme roßopaTT. h tL  rAaßbi, KOTopbia bq, Er. naT. h3xoahtcb MeaiAy 
nepßon qacTbio h BTopofi. 3 th rAaßbi, npnnncaHHbia TpaAHgieß TOMy-ace 
naAAaAilO, KOTOpblH COHHHHA'b H ist. LaUS., BCTpLnaiOTCa BT> CaMOMT» A'L-'I'L 
ß-b H-feKOTopbix-b rpenecKHx-b pyKonncax-b, coAepaiamnx-b h H ist. Mon. n 
H ist. Laus.; cm. y npeßmeHa 1. 1. cTp. 140 (Coisl. 83; C1 *), 143 (Paris gr. 
1627; P5) n y  EyTAepa t . II, ctP. L X IX  (Turin, Univ., graec. C. IV. 8; T). 
B"b 3toh nocA-feAnen pyKonncn CTaTbn o BpaxMaHax'b BCTaßAeHbi Mea<Ay 
H ist. Laus, n H ist. Mon., h Booöme bt, t^ xt» KOAexcax-b, KOTopbie coAep- 
xraT'b n totT) h Apyroß Tencrb, H ist. Laus. ctohtt> Ha nepßOM'b Mbcrfe, 

no CKOAbKy He HMbeMTi A'bro cb toh nepepaöoTaHHoft peAaKpieß H ist. 
Laus., bt> cocTaBT. KOTopoß BoniAa h H ist. Mon. 3a to CAaBAHCKiß tckctT) 
öbiAT) nepeBeAeHT. B'fepoaTHO Cb TaKofi rpeaecxoß pyKonncH, rA"fe nopHAOK"b 
nacTen öhatj oöpaTHbiß; cp. capißcKifi KOAeKC'b, onHcaHHbiß ByTAepoMt I, 
90 noAT> HOMepoMT. DCCCCXXIII, ta^  3a coöpaHieMT) ano([)TerMOB'b cab- 
AyeTT) H ist. Mon., 3 a Heio onaTb anoiJiTerMbi, aaTtMT) CTaTbn o AByxT> 
Maxapinx-b, otphbkh H3"b H ist. Laus., —  anoiJiTerMbi. —  CTaTbH o 
BpaxMaHaxa, HaneaaTaHbi y Bnccea (E. Bissaeus), n a U a ö io v  jis q I t (ü v  vrjg  

I v ö ia g  k t iy & v  x a i  vm v B gay/udvcov  (Londin i M D C LX V ); o Apyrnx-b HSAamaxi, 
cm . F. Pfister, Kleine Texte zum Alexanderroman (Heidelberg 1910) V II h ca.

H to  xacaeTca c raT e fl 61 h 62 ErnneTCKaro n a T e p n xa , m h  He pacno- 
AaraeM-b AOCTaToaHbiM-b xoAHnecTBOM-b AaHHbix'b, HToöbi cocTaBHTb ceöb  
MHbHie oötd hxt> coAeparaHiH. HoMep"b 61 HanHHaeTca pa3Cxa30M"b o6 t> o th L  
AHTOHin, hsbL cthomT) HaMT> Toa<e hst» rp e n e cxa ro  naT epnxa  ÄAibaBHTHaro

1 C m . TOMie Patr. gr. XXXIV, 1218.
2 OTirfejibHbiH raaßbi Hist. Laus. BCTptuaioTCii TO>Ke bt> caaBHHCKOM-b nepeßOA'b Eoab-

uioro JlHMOHapiH. He 3Haio, cymecTByen, ah noAHbiÄ reKcrb aepKOBHOcaaBSHCKifi stoto

naMHTHHKa. Eojrbe nÖ3AHiii nepeBOAt (KOHua XVII-aro hah HauaAa X V IIl-a ro  B-feKa) Haxo-
Ahtch B*b ÖHÖAioTeKi XAyAOBa (A. nonoBi,, OnHcaHie pyKonHceii... ÖHÖaioTeKH A. H. Xay- 
AOBa, MocKBa 1872, cip. 373, Xs 186).
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( ’Avvcoviog  i 1), H3T> jiaTHHCKaro nepeBOAa ’A vóq& v  áyícov /Íí'/Uog (Verba Se- 
niorum, interprete Pelagio, V II, i2 a a3b  co6 pama anot})TerMOBb „auctore 
probabili Rufino“ (Verba Seniorum III, 105). Ho STOTt pa3caa3b  obHHMaeTb 
Bcero okoao AecHTa erpoub, a rAaBa 61 EraneTCKaro IlaTepHKa pacnpo- 
CTpaHaeTCH Ha naTb crpaHaub. Hto Bb Hea CAbAyeTb sa pa3CKa30Mb 'A v -  
vcbviog 1, mohího 6huio 6bi y3HaTb TOAbKO H3b caMoa pyaonaca. T ohho 
Tanate rjiaBa 62 coAepiKHTb ropa3AO óoAbine, abMb TOTb MaAeHbKia pa3. 
CKa3"b o6 b  OTpb Apcema, nepBbia CAOBa KOToparo npaBOAUTb cocraBaTeAb 
KaraAora; 3T0Tb pa3CKa3b BCTpbnaeTca TOKe Bb Bbirne npaBeAeHHbixb 
cSopHHKax-b (A acJ). riaT. ’Aoaéwog 1, 23, Peí. II, 3 \  R. 1905). Pipa Taicaxb 
HenoAHbix-b CBbA'feHiHX'b HeAb3H cKa3aTb, OTKyAa nepeBOAUHK'b ErnneTCKaro 
IlaTepHKa — hah, noaíaAya, oahhtj h3t> no3AHbamaxb nacpoBb —  B3HAb 
r^aBbi 61 h 62. BecbMa bosmoxího, uto OHb naxoAHAHCb yare Bb rpene- 
ckomtj oparaHaAb CAaBHHCKaro nepeBOAa; TaKaxb CMbinaHHbixb cóopHaKOBb 
secbMa MHoro h cpeAH rpeqecaaxb a opeun c ■- BHHCKaxb naTepaKOBb. 
Oópaiuy BHHMaHie Ha to, uto h Bb pyKonaca 710 íp.-Cepr. JlaBpw h Bb 
pyKonHCH UapcKaro 363 h em,e B-b Apyraxb pyKonacaxb Harnero TeKCTa 
3a PlaTepHKOM'b EraneTcaaMb CAbAyiOTb Apyria  CTaTbH. H3b HanaAbHbixb 
CAOBb rAaBb 61 h 62, npaBeAeHHbixb o. ApceHieMb Bb KaTaAorb pyao- 
HHCeH JlaBpbl, MOíKHO Cb yBbpeHHOCTbK) BbIBeCTH TOAbKO OAHO 3aKAHDHeHÍe 
ktj coxíaA^Hiio OTpHpaTeAbHaro xapaKTepa: nepeBOAti pa3CKa30Bb oób A h- 
TOHÍH H ApceHiH He B3HTbI H3b CAaBHHCKOH peuaKuia ’A vóqcúv áyícov ¡WflAog* 
KOTopaa nepeBOAHT"b Tb ace pa3CKa3bi anane, nbMb EraneTcaia PlaTepaKb. 
BoTb HaaaAbHbia axb CAOBa no oabob pyKonaca a roro  TeKCTa, a hmchho 
no Cod. slav. 152 HauioHaAbHoa Ba6 AÍOTeaa Bb BbHb: C f b ' i a  aBB’a 
a h t o h a a . c I a í  H H o r ' A a  Bb n o y c T b í H a .  Bb 8 h b i  h a 6 bi'B‘ . a Bb 
m h o 3 b  M p a u b  n o M b i ' u i J i e H a e M b ( a .  36r- , 19-21). —  O r f b  a p c e H a a  
e m e  c x h  Bb n o a a T b  up"a. n o M "jia  es  Kb 6 o~y r i * .  r"a . H a c T a B a  
m a  K a a o  cncAA ca  (a . l r-, 2 0 - lr-, 2). BaaíHbauiia pasHoaTemH Eran. 
riaTepaKa CAbAyromia: a e p H o p a 3 e u b  bm. a b'b' a, a b h o c t a bm- 
« h b i  h a, t m b  bm. m p a u b, noMbiCAOM' b bm. n o m b í ui a e h a e M b, — 
a e p H o p a 3 e p b  bm . q u"b, e a  a h a a e bm. e m e ,  u p a  oTcyrcTByeTb. 
B'b CAaBHHCKOMb nepeBOAb AAtjiaBHTHaro IdaTepaKa, no apaaHea Mbpb Bb 
a3BbcTHoa MHb peAaxuia ero, nepBbia a3b npaBeAeaHbixb Bbirne pa3caa- 
30Bb OTCyTCTByeTb, BTopoa * e  HanaHaeTca TaKb: A b 'b a ap ' ceHHi o  wur,e 
c o y m o y  Bb n a a a t b,  n o m a”  a c e 6  ó 'y  r  j f i e . r~a H a c T a B a  Me K a a o  
cn“ c o y  ce6. CAOBOMb a b'b a a KOHCTpyKuiea Cb dativus absolutus 9T0Tb 
nepeBOAb OTAanaercH OTb EraneTCKaro IdaTepaKa; noaTOMy He AyMaro, 
HTOÓbi TAaBa 62 9 Toro cSopHHaa 6 biAa 3aaMCTBOBaHa a3b CAaBHHCKaro ne
peBOAa riaTepana AA(})aBHTHaro. PIpHBeAeHHbie 3Abcb cpaKTbi roBopaTb 3 a 
BbiCKa3aHHoe Bbiuie npeAnoAorKeme, uto rAaBbr 61 a 62 HaxoAUAacb ya<e Bb

1 Patrología graeca LXV, 76.
2 Patrología latina LXXI1I, 893.
2 Patr. gr. LXV, 88. — 4 Patr. lat. LXXII1, 858. — 5 Patr. lat. LXXIII, 801.
6 fio pyKonHCH 726 Hapo^Hott 6n6aioTeKn bt> Btarpaat (n. 6v., 10-12).
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rp e n e c K O M b  o p H rH H a A Í E rn n e T C K a ro  H a T e p H K a . Bb caM O M b a í a í  s t h  

r ^ a B b i B C T p tq a io T C H  B b  M H o rn x b  p y K o n n c a x b  CAaBHHCKaro T e n c r a ;  He 3H aro, 

K-b c b x r a A ÍH i io ,  c y m e c T B y B D T b  ah h k o a c k c h , K O H n a io m ie c H  rn a B o ñ  6 0 .

3. Besb noApofíHaro h3Ca ía o b 3híh ncwmaro TeKCTa ErHneTCKaro f la -  
TepHKa HGJib3H 6yAeTb p im H Tb, K3K0H rpenecKOH pe^anuieñ noAb30BaACH 
nepeBOAquK'b CAaBHHHHb. Cny^HbiH c b ía íh íh , kotophmh pacnoAaraeMb Bb 
HaCTOHUJ,ÍH MOMeHTb, A3)Ke He n03B0AHI0Tb HaMb y3HaTb, OTJIHHaeTCH AH 
TeKCTTi cjiaBHHCKÍH OT"b HanenaTaHHbixb npeHmeHOMb h  ByTAepOMb Ten- 
CTOBb KaKHMH-HHÓy^b nponycKaMH hah npnOaBAeHiHMH 6 oA Íe  3HanHTeAb- 
HblXb pa3MÍpOBb. Ho eCTb, OAHaKO, pa3HOHTeHÍH, Ha KOTOpbI5I CTOHTb yxa- 
33Tb h Tenepb; m. 6. CMoryTb CAyxíHTb HCxoAHbiMb nyHKTOMb aah 6 y ^y - 
ui,HXb H3CJi'k,a,OBaHÍH. B b  3arAaBÍH 25-oh rnaBbi CAaBHHCKaro TeKCTa nopa- 
xíaeTb Hacb hmh Kophhaíh, BCTp'feqaroui.eecH TOxce Bb rpenecKHXb pyxonH- 
CHXb L  h  P 3 1 Hist. M on .; ocraAbHbm pyKOnHCH nHuiyTb: I I sqi Koovíóovq 
(-díov P2); cm. y npeñmeHa 1. 1. CTp. 85. Boo6m e sth a b í  pyxonncH oópa- 
3yioTb OAny rp y n n y  (cm. TaMb xre CTp. 138, 141); h BOTb cb  stoh rpynnoH 
nepeBOAb ca3bhhckíh BOo6m,e HMÍeTb mhoto o6ru,aro; yKaxry nona TOAbKO 
na npnñaBKH (vov) ¡laOr/vov ’ Avvovíov  LP3 B,b 3 arnaBÍH rnaiib i XXVIII. 
( = ta. 27 E r. naT .) h [va$r)vov vov áyíov ’Avvcovíov LP3 Bb 3arAaBÍH rjiasb i 
XXXI. ( = ta . 30 E r. naT .) h Ha t í  MHoronHCAeHHbiH MÍCTa, t a í  Bb 3 a- 
TAaBÍHXb caobo «|33a2, cooTBÍTCTByroinee cjiaBHHCKOMy q p b H o p H 3 b U b ,  
BCTpínaeTCH HAH TOAbKO Bb pyKOnHCHXb LP3 HAH H<e Bb HHXb H eiu,e Bb 
HÍCKOAbKHXb ApyrHXb3 (ta. 5, 6, 7, 8, 9, 12, 14, 15, 16, 17, 20, 21, 23, 
26, 28 29, 30 E r. PlaT.). EcTb, OAHaKO, h Taxin pa3HOi 2 3 4rreHÍH, KOTopbia Ha- 
noMHHaioTb HaMb o ApyrHXb peAaKuiaxb; TaKb, HanpnM Ípb, Bb >k h t í h > 
i ’A. 19, cooTBÍTCTByeTb rpenecKOMy BapiaHTy év vfj nohvsíq  P5, —  p e n e ,  
Tn- 11, —cpqoív C1 p,4, —  snHTeTb n p o p o K b  Bb 3arAaBÍH rAaBbi 2 BCTpí- 
naeTCH Toxce Bb nepeBOAÍ apMHHCKOMb.

E m e  6 o A í e  T p y A H b iM b  6 h a o  6 b i c o n o c T a B A e H ie  rA a B b  3 6 — 6 0  C b  p a 3 - 

a h h h m m h  p e A a K u iH M H  Hist. L a u s . ;  3 A ÍC b  B33HMHbiH o T H o u ie H ÍH  rp e n e c K H X b  

p y K o n a c e n  (B K A ro n a n  n p o T O T H nb i nep eB O A O B b  C H p iñ cK H X b , A a ra H C K H X b  h 

t . a .) B b  M H o rH X b  n y H K T a x b  B ecbM a H ea cH b i, h  B b  p a 3 H b ix b  M ÍC T a x b  CAa- 

BHHCKÍH T eK C Tb OTAHHaeTCH 3HaHHTeAbHO O Tb B C ÍX b  H C nO Ab30BaH H bIX b B y T -  

A e p o M b  p y K o n H c e ñ . E fo  STOMy y K a x r y  n o n a  TOAbKO pa3HOHTeHÍH B b  3 a rA a - 

B ia x b ,  O T M Ín e H H b m  m h o io  Ha CTp. 3 6 4  h  c a . ( rA . LII. h  LXVI. rp e n e c K a ro  
TeKC Ta).

4 . P a c n o A a ra a  n o n a  TOAbKO O TpbiBKaM H, H anenaTaH H biM H  o . A p c e H ie M b »  

A yM a iO , HTO He CTOHTb COCTaBAHTb nO A H b lñ  CAOBapb S T o ro  C K y A H a ro  H AO-

BOAbHO C A y n a H H a ro  M aT e p ia A a . n o  STO M y c o o 6 m y  TOAbKO H ÍC K O A bK O

CAOBb, KOTOpblH CMHT3K) A ÍH H b lM H  RJM  O n p eA ÍA e H Í5 J  H3bIKOBOrO 0 6 a HK3
nepeB O A H H K a:

1 Codex Leidensis Voss. fol. 46, Sc. X; Codex Paris, gr. Bibl. Nat. 1600, Sc. XI.
2 ToqH-fce: poa. najs,. (vov) áppa.
3 Cp. Toare 3arviaBie ra. 11, ra t  caaBHHCKiíi TeKcn, nponycKaen, caoBa xa i ’ Avox)<p 

oxeyTCTByioiHisi Toare bt> pyKonncaxi. rpeqecKHXT, P2 P1 C1 LP3 h bt. peaaKuin ó.
4 p=Rufini historia monachorum, Patr. Iat. XXI,
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dßßdg — qpb H op H 3bU b ‘ passim. 
âxrjôia — j i tHOCTb 61.
âvaxo)Qï)vrjç — qpbH0pH3bpb 18, 31 (noxof lbHHKTi  54 ??). 
avTíyQayov — 0TT>nbcaHne 36.
a^iovo'd'ai — ^ocTO HH b 6 h t h  48 (äfyog — a o c t o h h i  passim). 
âQÈtr] — a o ö p o T a  14; AoßpOA'k' fcHne 18.
áoxrj&rjvaí -  T p o y A H T H  c i  60; aaxr¡oig — T p o y A H ,  - t  12, 40; 

daxrjyßg, daxr]tixmvavog — T p o y ^ b H H K t  38, 46. 
ßiog — jKHTHe 27, 35, 51; ä h 3 h l  50. 
ya(xExr\  —  >k e h a 30.
yevvalog (Patr. gr. XXXIV, 1043) — AOÖA"b 39.
yvm/A,ri — H p a b q> 17.
yvœoig (èniyvmoiç) — p a 3 o y M i  1, 17, 53.
ôéfyog — a e c h a> 47.
öid — p a a h 57.
ôiriyeïofîcu, -r/aao'&ai — c t  n o b t  a  a t  h 27, 33, 39 (y  Byiviepa: Xé- 

yeiv, ho Patr. gr. XXXIV, 1043: ôivyrjoao'd'ni) 57; óirjyrj/Mi — c h n o ß i -  
A a h h e 58 ( c t n o B i A S H H e  —  ôirjyov/^evog 34). 

êyxcÔQiog — AOMambH'b 18.
svágevog—o y A O Ó p o A t t H b H t  2, a o 6 p a A'b-aaHcnAbHeH'b lô.  
êÇaigerog — h 3 p a a b 26. 
èneiôi] — no h" eæe 57.
Bvi — e a  h h a h e 62. 
svyevéavaxog — a o 6 p a poAa 58. 
ftecxfiMatavog — 6 o r o A io 6 b U b  46. 
xavaXaßelv èn ’ avrocpcÓQq) — a o c h t h  30. 
xeXXía —  K e a  h i j  24. 
xoafuxóg — o 6 a a m b 52. 
y Qr¡[iváór¡g — C T ÍH b H b  16. 
xm^rj —  b b c b 47.
Xoyio/ióg — noMbiCAB 26, 61.
/naxaçiÇeiv — 6 a  a ¡k h t h 36.
/ioixeveo&cu — 6 a * a h t h  30.
liovaxóg — qpbHopH3bUb passim (fiovdÇcov 51).
/xóvog —  T -b  HH KR. 3 4  (T O Ä e  y  CMTipHOBa, 1. 1. 2 1 8 ). 

flVQWl —  T b M "b 4 7 .

Ô X V S ÏV  --- A "li H H T H CA 39.
JMXQdfaog —  n o A A i r i )  m o p" e 37. 
neQivvxelv — CbAoyqHTH c a 46, 59. 
noXiveia — tk h t h e 19, 49. 
oocpog xai Xôyiog — a o ó p m h x -bi t p 26. 
omjXaiov — neu iTepa  16, 38, 51, 55. 
ovvtvxelv —  c iA o y q H T H  ca 11. 1

1 CaoBa uepKOBHOCJiaBHHCKia npHBO>Ky bt> hxt> Hanóoatc KJiaccimecKoft cpopivrfe.
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oyf^ia — o 6 p a 3 b 32.
T(J — H "fc K bl H, H 4> K b T O passim.
vjieQpá?deiv (-eaftcu) —  o y A O í t T H  4, n p t x o A H T H  14, (n p h h - 

M a T H 18 ?).
(yikofteia — J i io6o6o iK bCTBO 33. 
rpdof^a'd'ía — JnoO o oyn e H H e  33.
(pdo/ióvayog (Bap.: -á^cov) — q p b H 0 p H 3 b U b  a lo <5 a 52.
(pdonovía — í i o 6 o T p o y > K A e H H e  33. 
qpQeaQ — K a a f lA ^ b  24.
H3b OTpbiBKa, HaneqaiaHHaro y Cmhphob3, 1. 1. 218, npuSaBAio eme: 
i)/.iy.ía — B p b c t a.
(pdovixóvavov — p e n u * .
CyAH no STOMy ciincKy, CAOBapHbiñ MaTepiaAb Harnero Teñera BécbMa 

HHTepeceHb. nepeBOAHHKb EraneTCKaro naTepana ynoTpeÓAHAb psiAOMb 
Cb T3KHMH „KAaCCHHeCKHMH“ CAOBaMH KaKb A O 6 p O A "k'k H H C áoBtt]’ (cp.
Jagi;, Z. aksl. Ap. III, 50) h Tanin doA^e no3AHin cAOBa KaKb a o c h t h .1 
y>Ke Tenepb mojkho CKa3aTb, hto OHb He npHHaAAeaiaAb hh  Kb K p y ry  no- 
Mom,HHKOBb KnpnAAa h M eeoAin, hh  Kb h ik o a ^  KAHMeHTa, enHCKona 6 o a - 
rapcKaro. HyaíHO HaA^HTbCH, hto Bb OAHHOHiueMb óyAym eM b KTo-HH6yAb, 
KOMy AOCTynHa 6yAeTb xo th  6h  OAHa pyKonHCb ErnneTCKaro ílaTepHKa, 
B03bMeTCH 3a noApofíHoe HSCA^AOBame a io ro  TeKCTa.

/IeflAeHb H. B a H b - B e Ü K b

1 B í> eBaHr. cb . M apna XIV, 40 bt> pe /iaK u ju  B ., cm. y  F . BocKpeceHCKaro, E BaH re- 

flie  o n ,  M apna  (C e p r. n o c a u t  1894), CTp. 3ó0.

C6opHHKT> MH^eTHHTj 1933 24



L’oeuvre de Nicolas Katranov
Parmi les jeunes Bulgares que, durant les années 40, la générosité 

d ’un évergète de leur pays, le marchand Denkoglu, avait dotés d’une bour
se d’études à l ’Université de Moscou, Nicolas Katranov, de Svistov,1 2 était 
sans doute celui qui inspirait aux siens les meilleurs espoirs. Étudiant à la 
Faculté d’histoire et de philologie, il attestait des dons véritables et un 
beau dévouement à la libération de son peuple’ . Il avait réalisé déjà une 
oeuvre, du moins en manuscrit, et que connaissaient bien ses amis et quelques- 
uns de ses maîtres. L'homme exerçait la séduction d’une noblesse d’âme un 
peu rude, et la jeune fille  qu’il aimait l ’avait préféré à un brillant dilettante 
„romantique, enthousiaste, épris de littérature et de musique, spirituel, 
facilement amoureux“ , Vasilij Karatëev, le voisin de campagne d’Ivan 
Turgenev à Spasskoe. Nicolas Katranov, atteint par la tuberculose, dut 
quitter la Russie. Son protecteur, Denkoglu, prit de lui le soin le plus af
fectueux et l ’emmena à Vienne pour consulter des médecins. On ne put 
le sauver. Il mourut peu après, âgé de vingt-quatre ans, et, comme Insa- 
rov, semble-t-il, à Venise. L ’art d ’un romancier l ’a sauvé de l ’oubli: qui, de 
nos jours, se souviendrait de lui si le roman vécu par Karatëev et par lui, 
consigné dans un cahier intime, n’avait inspiré à Ivan Turgenev A la  veille  
(HaKaHyirk) et la figure d’Insarov?3

Il ne convient pas, assurément, d ’identifier sans réserve la personne 
réelle de Katranov avec celle d’Insarov qui n’est qu’une incarnation roma
nesque. Mais on ne saurait oublier que, si Turgenev a dû apporter à cette 
incarnation toute sa liberté de créateur, il n ’en a pas moins utilisé, comme 
à son ordinaire, des notes brutes enregistrant des fragments de réalité, 
celles-là même qu’il tenait de Karatëev. Ce sont, pour ainsi dire, ses points

1 De SviStov, d’après le témoignage de Georgi Iliev, l’auteur du fameux Abécé
daire (B M rapcK H  ôyKBapb), paru à Moscou en 1844 (préface), aussi d’après une lettre de 
Konstantin Vasiliov, professeur de Sofia, à Najden Gerov, du 19 mai 1852, voir „M3i> 
apxHBaTa Ha HaflaeH-b repoBt“, t. I, Sofia 1911, p. 53. Le témoignage de Spiridon Nikolaevic 
Palauzov (dans une lettre inédite, datée du 23 novembre 1851), suivant lequel Katra
nov serait né à RusSuk, ne peut être retenu: voir Revue des Études slaves, V (1925), p. 
257, note 1, et surtout CôopHHia, Ha Btar. aKaaeMHH Ha HayKHrfe VI (1916), pp. 96, 100, 
111 et 148 article d’Ivan Sismanov).

2 BoarapcKia n-fecHH.. .  H3aajn, LL Be3coHOBb, M. 1855, p. XV: „ . . .  BecbMa aapo- 
BbiTbift h ropsino [ipe/uiHiiOH 3a/(auaMb cBoero po.nnoro caoBa, h noTOMy mhoto oô'bmaromiH 
bt> ôy/rymeMV.

3 Sur la genèse de A la veille et la mise en oeuvre par Turgenev de l ’autobio
graphie romancée de Karateev, voir Revue des Etudes slaves, V (1925), pp, 245-258.

C6opHHK"b MmieTHMii 1933
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de repère documentaires, l ’on sait de reste, par la confrontation de ses 
projets avec le texte définitif, combien ces points se laissent aisément 
déterminer. Nous ne les chercherons pas, cela va de soi, dans les parties 
qui sont de par leur nature les plus fictives et les plus factices, celles où 
l ’écrivain développe suivant sa fantaisie l ’aventure sentimentale de son 
héros. Mais nous aurons toute chance de les trouver là où il loge le plus 
volontiers ses documents, à savoir dans la notice biographique qui con
court à la présentation du personnage. Et nous les trouvons en effet. Ce 
sont bien, suivant toute vraisemblance, l ’activité et l ’oeuvre même de N i
colas Katranov que nous découvre, au chapitre XI de A la veille  la fiche 
d’Insarov: „11 étudiait l ’histoire russe, le droit, l ’économie politique, tradui
sait des chansons et des chroniques bulgares, réunissait des matériaux con
cernant la question d’Orient, composait une grammaire russe pour les Bul
gares et une grammaire bulgare pour les Russes...“ .1 2 Activ ité  multiple qui 
ne s’inspirait pourtant que d’une seule pensée: faire connaître aux Russes 
la cause bulgare; activité trop dispersée pour aboutir à la fois à tous les 
buts qu’elle visait, mais qui avait atteint déjà à la réalisation d’une oeuvre 
au moins, et d ’une oeuvre qui, par bonheur, nous est restée.

*
* *

Nicolas Katranov avait composé un recueil de chansons et de prove
rbes de son pays. A son départ de Russie, il en avait remis le manuscrit 
à Bezsonov en l ’autorisant à en prendre copie, et ce manuscrit avait con
stitué, avec ceux de Venelin, la matière principale du mémorable volume 
sorti en 1855 des presses de l ’Université de Moscou: Bo-arapcKia nicHH 
H3t> c6ophhkobi> K). H. BeHemma, H. El. KaTpaHOBa h ^ .p y ra x t Bo.arap'b, 
H3j,a^-b rieTp-b BescoHOB-b. Bezsonov n’avait d ’abord songé qu’à publier le 
recueil de Katranov, mais il s’était bientôt aperçu qu’une bonne part, la 
moitié environ, était faite de notes prises par d’autres Bulgares soit dans 
la péninsule, soit dans les colonies de la Russie méridionale. A. F. Welt- 
nian, qui pouvait revendiquer quelque droit à la composition de cette moi
tié, en avait autorisé la publication. I. I. Molnar, de son côté, avait com
muniqué à Bezsonov une cinquantaine de chansons rassemblées par Vene- 
lin ; et dès lors le slaviste russe, disposant des trois recueils de Katranov 
(la moitié du manuscrit due à Katranov lui-même), de Katranov-Weltman 
(la moitié due à d’autres notateurs), et Venelin, avait aperçu l ’intérêt 
qu’offrira it une sorte de corpus des textes populaires recueillis jusqu’alors, 
y compris le petit nombre de ceux qui avaient été publiés antérieurement 
Par Vuk (dans le Dodatak aux Vocabulaires comparés de l ’Académie de 
Saint-Pétersbourg, Vienne 1822), par Bogoev (BxjirapcKH HapoAHH rrfecHH 
« nocÆOBHUH, neurra 1842), par la revue M ockbhthhhht> (1845, VI, Ns 12) 
et par le U,apHrpaACKH B'fecTHHK'b (1853).* Deux essais devaient précéder 
cet ensemble: l ’un sur l ’épopée serbe et l ’épopée bulgare considérées dans

1 HaKaHynt, XI, éd. stéréotypée Glazunov, p, 295.
2 Bezsonov, op. cit., introduction, pp. XV-XVI,
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leurs rapports réciproques,1 l ’autre sur les traits particuliers du bulgare 
moderne.-2 Ouvrage de compilation fait par un travailleur d’esprit curieux, 
mais mal préparé, plus aventureux que critique, historien de la littérature 
peu sûr et linguiste moins que médiocre. Ce livre était prématuré, mais, 
malgré ses défauts, il demeure utile et marque une date. Sans Katranov 
il n ’eût probablement pas existé.

L apport de Katranov, qui est à l ’origine du volume, y est en effet 
considérable, à savoir: sur un total de 60 pièces, 22 pièces, dont 7 du 
recueil de Katranov proprement d it et 15 du recueil de Katranov-Welt- 
man. Ces 22 pièces, jointes aux 22 dues à Venelin, constituent le gros de 
la collection, le complément en étant fourni par 12 pièces de Bogoev, 2 de 
Vuk et 2 du M oskvitjan in . Les notes de Bezsonov sont assez explicites 
pour que 1 inventaire de cet apport soit établi à coup sûr, et nous pouvons 
voir combien l ’importance en est grande:

P i è c e s  e m p r u n t é e s  au r e c u e i l  de K a t r a n o v .

1) VI, p. 46: Jlarym-b.
2) XXIV , p. 122: C'roHH'b h co m /it.
3) XXV III, p. 139: Eoima.
4) XXXIII, p. 166: HparaH-b h CTecjiaH'b.
5) XXXIV , p. 172: XaÜAyKH : MnÆOim>, Cxpamn^-b.
6) XLVI, p. 234: Bbidopt bocboah: TpoHHeiyb 3aropeu-b.
7) XLIX , p. 244: CMepTb Hhajkc bocboah.

P i è c e s  e m p r u n t é e s  au r e c u e i l  de K a t r a n o v - W e l t m a n .

8) V, p. 39: B-bjiKO.
9) XV, p. 73: Mapxo KopojieBHHb.

10) XVII, p. 86: Ctohht, H,a,erb bt> xaiiAyKH.
11) XVIII, p. 90: C’roHH'b h HpHHa.
12) XX, p. 99: Ctohhtj h  cecipa ero dopHTCH Cb MeABLAHueft.
13) XXII, p. 104: C'roHH'b nainerb.
14) XXVII, p. 135: Mnpnë h Boima.
15) XXIX , p. 143: EjieHa.
16) XXX, p. 148: ToAopa.
17) XXXV, p. 177: Ctpamrb.
18) XXXVI, p. 182: Tp« dpaTa, AmoH-b, SBCTaeifi.
19) XXXVII, p. 187: Hamo h repue.
20) XXXVIII, p. 192: HaBAap'b h Jlamo.
21) XXXIX , p. 198: LÎBaimë h ero a «ah.
22) XL, p. 201: HmiOJia h cecTpa ero E^eHKa, B-b^uaH-b.
Il suffit de se reporter à l ’Index  (LIoKa3a./iea'b) de A. P. Stoilov pour 

mesurer le prix, dans l ’histoire des traditions bulgares, des textes rassem
blés par Katranov.

1 Ibidem, pp. 1-136. 2 Ibidem, pp. 137-156.
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*
*  *

Mais Katranov n’a pas borné là son oeuvre. Il é ta it poète. Son rival 
Karatëev l ’ignorait sans doute, et rien, par suite dans le roman de Turge- 
nev non plus, ne pouvait nous le faire pressentir. C’est au regretté Ivan 
Sismanov que revient le mérite d ’avoir trouvé dans le UaparpaACKH bL ct- 
HHK'b (vol. III, n° 123, du 30 mai 1853) un petit lot de poésies de l ’étu
diant de Moscou. J ’en ai reçu la copie de sa main, le 28 décembre 1925, 
en même temps qu’une lettre d’une charmante bonne grâce où il m’invi
tait à les publier à la suite de l ’étude que je préparais alors sur la genèse 
de A la  veille  (HaKaHyHb). Il me parut de mon devoir de lui laisser le 
soin de cette publication: je souhaitais que ce maître de l ’histoire littéraire 
fût tenté, à cette occasion, d’évoquer en pleine lumière la curieuse figure 
de Katranov, comme seul, avec toute son expérience, il était à même de 
le faire. Sa mort rend vain cet espoir. Je ne puis, aujourd’hui qu’il n’est 
plus, que répondre tardivement à sa requête, heureux de rendre à sa mé
moire un témoignage de reconnaissante amitié et d’associer le souvenir de 
sa grande oeuvre d’historien à l ’hommage adressé au doyen vénérable des 
études de linguistique et de philologie bulgares.

Les cinq pièces découvertes par Ivan Sismanov ne révèlent pas un 
grand poète, mais du moins une âme poétique, toute pleine d’échos de 
chansons paysannes, de légendes populaires et de ballades romantiques. 
Les trois premières nous frappent par la fraîcheur de l ’inspiration amoureuse 
et la sûreté de la facture. La quatrième est d ’une fantaisie rustique qui ne 
va pas sans humour. La cinquième est une traduction assez libre de la 
chanson de Mignon: Kennst du das ¡.and, wo die Citronen b liihn?  C’est 
peu sans doute de ces quelques vers pour juger d ’une oeuvre poétique 
qui a pu être abondante, mais c’en est assez pour nous faire apparaître 
Nicolas Katranov sous un jour nouveau. L ’insarov de A la  veille  serait 
autre, à coup sûr, si Turgenev les eût connus. Leur place est dorénavant 
à la suite du roman, en appendice: ils le prolongent et l ’éclairent.

Les voici d’après la copie établie à mon intention par Ivan Sismanov, 
et dont mon distingué confrère St. Romanski a bien voulu, si obligeam
ment, vérifier quelques détails:

CTHXOTBopeHia HariHcaHbi ott> HHKOJiaa KaTpaHOBa

1 .
H 3 b  TBOH OMH, CaJT3a ca TOHH,

Kaicb c . ia / ia io ,  M e in ,,
H ca o ô a tA H  o 6 p a 3 n  6 t j ih ,

K a K b  c i ,  A p o û e H b  j ie a b :
A H3b KJienaaH aamflTb rae^anu,

K a K Ii B b HOUIb 3BL3AH ,
H m h  ce p a u e T O , K aK b c j ia u u e  B b  a L t o , 

rô p a T b  Cb 3 a p u .
Paan a a  K arm e, n p e a H  a a  naaM He 

Moe c e p a n e ,
E a H a  caA 3H na , naTO p o c n u a  

Ha M oit AHire.
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2.

A x b ,  H4MHKT>-aTrb TH MH BHflHUIb
ira K iie n a ib -a rb  mo h 3h h k h 3,

Kora Bnepa ott> n p o 30 p u 'b -a n >  | t h  mh CMHTHa;
Aab He 3HaHiiib mh Ha cepaue-TO 

Kaicb aaa6oira aïOTa paHa
ottj TBOfl noraeab aaoBHTH,

Oxb, Ha BHH3TH OCTaHa.

3.

HHMa t h  TparHa Beab o tt> MeHe?
Ha HCTHHa ab Ta H 3ry6H X b a3b ?

H<m  bt> y iiiH  mh n a yn e im
io m b  csiKa ayMa, cenu ra a cb .

Kaifb naTHHK'b cyTpeHb raeab h3aura 
Hanpa3aHO Bb hhctoto HeÔe,

Airo Haa"b H ero  q yayaH ra ,
y  Ba3ayxij ckpht3 cHHb, n te ,

Taira pa3raea<aa c b  capaue  rfecHO,
m o H ra e a b  h  Bb aoaT> h Bb 6 o p b  h Bb c a a b . 

T e6 b  BbiKaT-b chmkh  moh  h T chh 
BapHHca aHÔe naia> Ha3aab

4.

M tcaub  Bb a ioa ira  Maairo atTe
ci> CBt>TaHHa o 6 a ta b ,  ira irb  ct> Maano.

LU,o Taira T0fi3’ Mtcan-b cb4th ?
nH Ta MeHe a tT e  caaa iro .

Kair’ ca caaHue yMOpHao
aa neae ntab aeHb o tt> ropt 

Bory cTaHaao e mhjio 
H  Taira My Borb rOBopn :
JlerHH caanne 3aab ropa-Ta,

nowHHH ch Maairo t h .
Ta catab Teôe Ha 3eMa-Ta

chhko  H tm o  m e 3aenH.
H ca ca a im e  nOMoanao Ha 3aaT-b M tc a u b ,

Ha CBOti 6 p a rb  :
BpaTiro 3anaan KaHanao,

Ta oÔHiroaH Becb c B t r b ,
M  p a 3 ra ta a f i,  KOft TaMb n a a ie

K o fi He m e  KpOTKo aa  cn n .
Kofi ca KpacTH, K o fi He paaH,

Ta mh y T p t  yôaaH .
CaaHue cnn, a Mtcaub xoaH,

BapaH xopaTa aa cnart 
Æoat cyTpeHb-Ta aa aoan

aa ca naicb T t ca ôyaaT b .
M tcaub B-b caaHaoBa ria ra , B paraa

m e noTpona  Tpom>, T po n b , T po n b ,
CTaBafi caaHue, cTaHa n a a a H t

h OTxoaraa B-b uepiCBa n o n b ,
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M cnpontxa Bem> ntTaH-Te,
BHira xo/i>Ka-Ta bt> rpaab-aTT, 

Mtmm apaHKaTb Ha momh-tc

H KOBaHH-Te KOBaTT.. 
GraBaft caaime Ta aeHb Bojkh

Ha 3eMH-Ta npOBOan;
PaSûTa ch 3a aa MOace

bchktj HeaHKt aa Hape/w. 
H me caanpeTO aa daHe

h HcnHTa : mo ? a o ô p t ! 
Xopa-Ta Homt-Ta ca cnaan

Hjib ca ca hochjih 3at 
A ko u t,  B-b Maraa noBHTO. . .

h Ha cynpeno me H 3rptfl 
Æawab me pyi<He h capanTO

ôyiiHa ôypa me sa e t  ft. 
H atua-Ta ce me moskatt,

aa BT. rpaanHKa ca coeparb 
Ha 3aflime aa ca pacxowaaT-b

khtkh im tTe aa Sepan, 
H 3aMbicanao ca atTe,

mhoto Ha' Hede raeaaao 
M KaM-b MaMa ch paut-Te

c e ra t ct> caa3H to npocTpaaô. 
Boropoanne th Mnao !

npHHHHH aa caymaiu-b aB-b 
Ta3T> MoaHTBa ct. atTCKH raacb.

[5.]
T h 3Haftuib an T 0 3 b ‘ Kpaft, npoTO Kaab-aTb r a t  3p t f t .  

H3*b u iyM a Ha caaHue aHMOHb-aTT. ca r p t f i .
TJt rp03aoBe BtTp-b npoxaaaem. aroatft

a t  ct. MHpTb-aT-b nperapHarb ca aaBpb roaeMtfi.
T h  3Hafiuib an  r o  an6e m o H, TaMT. cairn, a3T>, 

roTOBa aa (JipaKHa ct. TeSe bchkt. nací.
T h 3Haftiub jiu  Ta3b i<ama, Taini, c T p ( t)x a  a a m tf) ,

Ha ra p a n  KOaOHH, TaMT. xySocTb ca CM tít.
TaM b MpaMOpb-aTb a n u ía , HCKycTBO >KHBtft, 

h BHira o tt> m c h ’ Ha eaHO aa S a a w tf i.
T h 3Haflm b an  ro ,  an6e  MOft, TaMO 6bi a3T>,

HíHBtaa caca. Te6e HecBapiueHH naca,.
T h 3Haftuib an T03b Kpaft, a t  ca BtHHo Maratft, 

a t  rp03Ha Btaam;a2 Bcanora B tft,
/ l t  Bb oS aa im  Biftca naTeaa, KaKT> 3 M tft

pese  BoaocKOKT. h  bo  6e3aHa ca a t f t .
T h 3H aftuib an  ro ,  anSe MOft, TaMO caMT> a3b 

rOTOBa ct>ct> TeSe aa yiwpa h t o 3 ’ naca..

Nicolas Katranov était mort dans l ’été de 1853. Dès 1855, Bezsonov 
faisait paraître à Moscou le recueil de chansons bulgares dont il devait 
l ’idée à la collection manuscrite de Katranov, et, en 1859, Turgenev

Écrit: ToK'b. 2 Écrit: BtsuiHiaa.
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achevait le roman dont le jeune Bulgare était le héros: A  la  v e i l le  (Ha- 
KaHyH-b).

C’est à ce moment même que, par une coïncidence saisissante, qui 
m ’est obligeamment signalée par mon distingué confrère St. Romanski, un 
recueil de Constantinople, le M-tcmrocaoBT.-T'b Ha 6-barapcK.sr-T.sr k h h h î h h h a  

(3 a 1859: roAHHa BTopa h  TpeTa), publia it comme le témoignage d ’un ca
marade d ’études de Katranov à Moscou, Savva F ilaretov, la pièce de vers 
suivante, datée de Moscou, 17 août 1853. Si naïve que soit cette poésie, 
oeuvre d ’un poète qui déclare lui-même son inexpérience, elle vaut d ’être 
évoquée comme le souvenir touchant d ’un ami:

C ï H x o T B o p e H i e .

K o ra  Ha 1 8 5 3  r o a .  m h  n o f ta e  ce  bt> e /m o  B p tM e  n e q a a n o  H 3 B tc T ie  3a n p e - 
w /ieBp-fcM eHHa-Ta CMbpTb Ha aR O nua orb H a i i iH - r t  H aft-HaaeacHbi M jiaa b i —  cM bpTb , k o h  

r io c n ta o B a a a  bt, ü p a r a  h  btj B e H e u ia , —  ro ra B a  a3"b y c t r u x a ,  bt . ce ô e  ch  TaKOBa 
c h 3 h o  a yu ie B H O  n o T p a ce H ie , K oe M orne aa p a 3 y M te  caiwo o h h  q O B tK b , k o û  e HMaa-b 
3 a o q e c T ie  a a  H 3 ry 6 n  n p iH T e a n , k o h t o  o h t . o t t , Bce c b p a u e  e o S b iq a m , 3a h h x h 3 
HpaBCTBeHHa h h c t o t 3 . — H h t o  no T o ra B a , h h t o  n a in ,  n o c a t  cbM-b H M aa i, npHTH- 
3 a n ie  aa  nH iiibsr c t h x o b c , h t , bt , TOBa H3BT,HpeaHO a y u ie B H o  n a cT p o e H ie , y M b ic a e m ,, 
n o a "b  c tH K a -T a  Ha eaHO abpBO  B b  rp a a H H a -ra , naapacK aa-b  cbm t , n a a i,  K opa -T a  Ha 
e a n a  K H n ra , k o h t o  ca  n p n a y q H  bt, t o  B p tM e  bt . p x i r t  m h , npH aaraeM O -TO  Tyica 
BTjCIIOMHHaHie B-b TaKT,BT> BH Ab, BT, KaKT,BT,-TO T yK a  ca  BHflH. A 3 b  rO  He HapHHaM-b, 
h h t o  B h  ro n p a u ra M i) KaTO C TH X O TB opeH ie. H t> KaTO H a p o K a a x b  c e ra  K H H rb i-T t c h , 
cnyq a fiH O  3 a 6 ta t}K H X T , t s t 3h  a p a c io H H u x  n a a i,  peneH a-Ta  KHHra, h M e H ta o f ta e  uce- 
aaH ie  aa  cnoM eH sr n a K b  c b o h - t F  y M p ta n  np iH T eaH  h  cb yq e H H H b i, KaTO HM b n o -  
BTOpiSC TbIH h c t m - t I ;  ayM H  :

r B T ) C n o M H H a H i e .

3 a  H n K o a a  f l .  KaTpaHOBa OTb C b b ih o b t ., k o û t o  ca  nOMHHsr bt , B e H e u ia  Ha 
1 8 5 3  ro flH na , Ha a B a e ce -q e T b ip e -ro a H in e H -b  BT>3pacTT>, a ca  e y q u a i ,  bt, ÜMnepa- 
TOpCKblfi MOCKOBCKblÛ YHHBepCHTeTT>.

3 a  a a  oôbiKHeMT, a o ô p b i - r t  x o p a ,
H aM 'b  He h h  T p tô a  r b f i  m h o t o  B p tM e . 

f lB t - T p n  H e a ta n ,  h jih  qeT b ipe ,

Be3Tj MHOro a yM b i, 6e3T> y B tp e H b a ,
A  raMT. y'ctmauib — • i o k i , t h  b t , Cbpane-TO 
/liodOBb h  apy>Kôa ce BKOpeHHBarb

OHA3b roaHHx, no TOBa BptMe, 
flaaeqb OTb MtcTO ra t  CMe poaeHbi (1)

flaaeqb ott, M afixa, Saura, poaHHHbi 
Bt. apeBHa cToanua Ha poaHO naeMe 

Mbi ca BHatxMe h 3ano3HaxMe,
RyBCTBa BbicoKbi TyKb Hbi cSaHiKHxx.

1) Ha 1852 roa. 3aBapnxT. Hhk. KaTpaHOBa Bb MocKBa. noarHB'bxMe 3aeaHo cbHero ao
2Heataa. H3BtcTHbid-TT> PçaoaioôeuT, r .  AeHKorayy3HaoTT.a-feKapT.-Ti,, qe KaTpaHOBb e 60- 
aem. OTb qaxoTKa, 3e ro cbcb ceôe ch h ro 3aBeae y BieHat rafero ro raeaaxx afeKape. 
HcKycTB0-T0 KaTO He momîh aa My noMorae nocoBfeTOBaxs. My aa OTbiae Ha no Tonbab Kan- 
MaTb Bb BeHeuibR aaHO Hfeuro (Sic), ho h TOBa He noMorax. C. 4>.
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A3t> ome nOMHix, He me 3a6paBix 
T boh-tL  ayiwbi npomaaHbi îunau,

K ora aa Tpbrueuib no n x T b  a<ea1;3en-b 
Haaenb aa Haernb 3apaee aa TpbCHiub 

A3t> ome nonmix tboS-tL Bb3abiuiKbi,
TejKKbi neuaaHbi, ioto n p ta rp o Ô H b i !

Cairamb aa öLiiie >KHBa-pa3a'kaa,
Tane an hLiljo HaMb ix  nptacKa3a

Faqe 6e3b aa memb HticaKBa >KaaocTb, 
neaaab a^a6oi<a h Heyrtuma,

BL Ha aune th H3o6paa<eHa :
Txft tu Hbi fl3raeaa— Ta noca i TpbrHx.

ü p y ra p H  BtpHbi, ao naci. n o c a ta H ift ,
B tx x  ca c6paan aa Ta npoBaxcaarb :

E a u H i-n p ta i-a p y rb i Ta npnrbp(m)Tax;K, 
Beceao 3apaBô th noaceaaxx !

T t  ca B-B3BHXÄ, H-h 33t> cbraeaax-b
K o ra  H3T> OHH Cba3bl pOHHX/Tv . . .  .

M hhx  ca 3HMa, aofiae h OpoaLTb 
A3t> ce rioraeaßaM-b h ca n a a t ix  :

Khhtx  He nnuieuib, He ca yôawaauib, 
n o  TOBa MbicaHxij cKopo aa aofiaeriib. 

H b  mo aa qyix, mo aa mh Kandarn.: 
„YMptai) KaipaHOBb, yM pta i. ropKutt-rb“ l

Kaiißa 3ary6a h Kaiißa KaaocTb :
KaiiBbi Haaearau h ôaarbi mm can,

Ca H 3ry6nxx h ca 3aTpHxx !
Ome nonaano, Kora noMHcaix,

He OHb nOMHHx BT. Maaau roaHHbi,
Bb B03pacn, aio6e3eHT), m>aeH-b o n . cnan !

H t. cba3bi HaiuH Tyai. He nOMaran,
Eoadx-Tx cxaôx He H3M"bHaBan> !

Ryx-b JKHBOTBOpeHT. IU.0 CH TbI HMaab,
JIio6obt> KbMb 6paTa mo ch th  m m ab 

BLhho aa B tixT b  H3T. tboü 3eaeHi. rpoôb, 
OaymeBaHBarb BtarapcKbifi M/iaai. poab !

H pom aB afi 6paTe;, npom aßaft a p y jn e ,
H eaa t h  6 x a e  Ha yrfemeHe —

Cba3H o n .  cbpaue  o n .  cv/icaahne,
/ la  ca y T tn iH  tbo h - t 3 ctH K a,

TILto OTcxaL HyixTca ayMbi :
„Y iw p ta -b  KaTpaHOBb, y M p L a i. ro p K b if l-n > “  1 

MocKBa 1853. ro a . A ßrycT . 17. Cassa OuAapemosb

A n d r é  M a z o nParis



K w b  6 Horpa4 )HHTa Ha TeoprH C. PaKOBCKH
Z io  cera e h3a h p b 3ho h rmcaHo AOCTa MHoro 3a PaKOBCKH, CA>3AaA0Ha 

e p t A a  A H T e p a T y p a , k h k to  n o  o t a ^ ah h  B A .npocH , T aK a  h u ^ aocthh  H3AOHce- 

hhh  3a H eroB H H  jkhbota., o6ane Bee naKA. ocTaB aTA . BA>npocn hchshchchh 
hah  H enpeuH 3H paH H , ko hto  T e n ’b p B a  owaKBaTA. A a  n o A yn a T A . cboh o n p e A 'fe - 

AeH-b O T ro B o p t .  C a> noM O iu ,bTa  Ha h ^ ko ak o  A eceT K H  A O K yM eH TH , H 3 B A tn e H H  

H3"b B hCHCKHH A tp H O B e H T j apXHBA., IH,e ce  OnHTaM e TyK A . A a  XBA>pAHMA> 

MaAKO CB-bTAHHa BA>pXy H-feKOH MOMeHTH OTA. JKHTHeTO Ha rO A'l.M HH HapO- 

A6H"b AGeUA> H AHTepaTO p-b.

C A e A t  H 3 6 y x B a H e  Ha K pH M C K aT a  b o h h 3 cu e H a T a  H a a k h t h c t o  n a  P a - 

k o b c k h , KoeTO  a o  T o ra B a  ca . MaAKH H3KAK)HeHHH ce  e pa3H rpaB aA O  B X T p e  b a . 

rpanH U H T'fe Ha T y p c n a T a  HM nepHH , ce  n p e H a c n  b a . h a > o t a . H en . PaKOBCKH e 

KO M npoM H TnpaH A j np e A "b  T y p c K H T t  BA acTH , n i>pBO , n o p a A H  CBOHT'b H eycn 'fexH  

H HeyCTOHKH BA. TAiprO BHHTa H 3aAA.A)KeHHHTa CH CnpHMO BAHHTeAHH T ypH H ,

k o h t o  ro npecAeABaTA. C/RAe6HO, h o  oipe noBene e h s a o j k c h a . t o h  nopaAH 
CBoeTo pycot})HACKo A^pnoHe npe3A» BpeMe Ha KpHMCKaTa b o h h 3 . C a. h 3- 

SyxBaHe Ha c*.in,aTa t o h  £>HBa Ha3HaneHA> 3a rA3BeHA> npeBOA^HKA. npn Typ- 
CKaTa BOHCKa b a > LIIyMeHA., nocAe —  b a > KaAa^aTA.. BHHCAaftKH b a . a h h c t o  

Ha pycHTi ocBo6oAHTeAH Ha oTenecTBOTo c h , PaKOBCKH ce onHTBa Aa ca.3 -  

AaAe b a > BA-Arapna Mpexca 3a noAnoMaraHe Ha pycKOTO KOMaHAyBaHe. H3- 
AaACHA. o6ane Ha TyppHT'fe, t o h  6 h a a > apecTyBaHA. h , KaTO pycKH runno- 
h h h a ., H3npaTeHA> OKOBaHA, b a . UapHrpaAT. noAT> erpaxca, 3a Aa 6-s.Ae csv- 
AeHA.. 3HaenKH o6ane k 3 k b o  ro onaKBa, t o h  ycn^Ba H3A> h a t h  a s  Ksfitra 
h , CAeA"b h ^ k o a k o  MecenHO KpneHe b a> U.apHrpaA'b h  APyraAe, b a . HanaAOTO 
Ha 1855 r. ce npexBA>pAH npe3A> ZlyHaBa b a . BAauiKo. O t a . TOBa BpeMe 
m ^ c t o  Ha HeroBaTa a c h h o c t i. ,  a o  caMaTa My CMpA>Tb ba . 1867 r., CTaBa H3- 
KAHDHHTeAHO HyjKSHHa —  ABCTpHH, P o MAjHHH, C a>p 6 h H H PyCHH, TAaCK3HA. 
Bene no HeAeraAHH n^THtpa, ca. 6yeHA. CTpeMOKA. 3a AoSHBaHe npaBa, 
CBoSoAa h  He3aBHCHM0CTb 3a c b o h  H apoA T ., 3a CA.6apHHe TypcKaTa BAacTb.

H c K a M e  TyKA. A a  ce  cnpeM A . Ha h I s k o h  MOMeHTH HMeHHO o t a . c m h - 

rpaH TC KH H  j k h b o t a . Ha PaKOBCKH, o S a n e , n p e A H  A a  c t o p h m a . TOBa, m e  3aneK - 

HeMA. eAHHA. BA.npOCA> OTA. MaAKO nO -paHIHHO  BpeMe.
P a3K pH B 3H eTO  Ha npO TH B O TypC K 3Ta ACHHOCTb Ha PaKOBCKH, BA. 6HTHeTO 

M y  K a r a  TAaBeHA. T y p c K H  BoeHeHA. A p a ro M a H A . b a . KaA acpaTA., AOBeAO, k h k t o  

c e  K a3a  n o - r o p e ,  a o  a p e cT yB aH eT O  h  ro n p a m a H e T o  M y , t o k k o  OKOBaHA. b a . 

H < e A t3 a , 3a  U ,a p H rp a A A ., Ha C/R.a 'h ; o 6 a n e  H3A> n » .T H  3a TaMA. t o h  ycn^AA. 
A a  ce  o c b o 6 o a h  h  y K p n e  o t a . BoeH H aTa CTpanca, k o h t o  r o  n p H A p y * a B a A a .

C6opnHK-b MwiieTHH-b 1933
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n o  Bbnpoca, KaK-b e MOHíaAb toh Aa H3BbpniH Tan Tpy^Ha 3aAaqa Ha cbo- 
eTo ocBo6o5KAeHHe, CAipecTByBa Bb HaynaTa H3BecTHa HecHrypHOCTb no- 
pa^H H^MaHe AOCTaTbqHH AaHHH h CTpeMexca Ha no-CTapHT-fe 6norpa(|)H 
fla  yKpacHBaT'b pa3Ka3a ch cb  pa3HH AereHAH. E to 3am,o h Hafi-HOBHT-fe 
HayHHo-KpHTHHHH ÓHorpatjiHH ce saTpyAHHBaT'b H B'bSA'bpMaT'b Aa ycBOHTb 
hískoh oT-b npeAaBaHHTii no TOBa BepcHH.1

CaM"b PaKOBCKH Bb C'bA'bpjKaHHeTo KbMb CBOHTa HeAonncaHa 3bto- 
6norpa(J)HH (,,CbAbpA<aHHe Ha TKhthcto mh“ ) Ka3Ba HanpaTKo cacahoto no 
Bbnpoca: „50. 3aTBOpeHb Bb IIIyMeHb OTb íOMep'b nauiA. 51. noAHHHT-fe 
B-b Ka3aiHKbifi noAK-b c-b C'bAAK'b-naiu* H np. 52. HcnpoBOAeHb xceA-b- 
30B'bp3aHi> OTb lO M ept-nam ^ B-b UapbirpaA'b. 53. CboSoahoto mh bxo- 
«AaHbe Bb U.apbirpaA'b. 54. CbKpbiTb b-b UapbirpaA’fc cbcraBHMb xaHAyuiK*. 
neTA 0T"b 12 AyuiH Ha 1854. . . “ .2 Maako no-noApo(5eHb, ho He H3qepnaTe- 
AeH-b e toh h B-b CBoeTO nHCMO-aBTo6Horpa(J)HH ao H b. C. HBaHOB-b, tacto 
HCTeM-b. ,,H Tana noA"b CTporA CTpaxcAi Me ynpaBH 3a TaMo (t . e. U,apn- 
rpaA-b), KaTo nnca TB-bpAe 3A-fe 3a MeHe. A3b 3Hah*xb B-b U.apbirpaA'b 
KaKBa c^A6a MH q-feKame, TO ecTb CMbpTb, H Tana pisuiHXb ch Aa n m * 
cp-bACTBO 3a Aa OTÓ-brHa, Koe SAaronoAyqHO ycn-fcxb Aa H3Bbpma B-b nxTH 
B-b HauiHx CTap*. MaílKA nA3HHHH\. OTb TaMO T3HHO Hen03HaTT> CH ynpa- 
BHX-b B-b UaparpaA-b, h K-bTy qioxb qe PyciñcKiH bohckh mhhaah JXynaaa, 
Cbfípaxb a6ie 12 H36paHH momubi BbArapbi... h np.“ 3.

O tt. thh AyMH Ha PaKOBCKH ce BHH<Aa hcho, qe HeTOBOTO OCBOSOHÍAC- 
Hne ce e H3BbpniHAO oiu,e B-b BaAKaHa („Koe ÓAaronoAyqHO ycn-bxb Aa H3- 
B-bprna B-b n^.TH b-b Harn*. CTap^. MañK*. nAaHHH.*.“ ), tacto c*  CTaHaAH 
HÍ5KOH CAyqKH, KOHTO TOH, HaB-fepHO 3apaAH KpaTKOCTb, He nOCOHBa no- 
noApoÓHO. Tan hmchho npa3AHOTa ca\ ce onnTaAH Aa nonbAHHTb no-CTaprn-fe 
6Horpa(j)H Ha PaKOBCKH B-b3-b ocHOBa Ha ycTHOTO npeAaHHe.

HepHio nonoB "b4 pa3Ka3Ba, qe lOMep-b-nauia H3npaTHAb PaKOBCKH 
noAb CHAHa BoeHHa oxpaHa OT-b UJyMeHb 3a n apn rpaA b . H 3b n^.TH o6aqe 
toh ycn-feAb Aa 3a0AyAH CBOHT-fe na3aqn h Aa H3npara, no ABaMa cboh cb- 
MHuiAeHHUH SbArapn, Ha E kmckhh MycTat})a-6eH —  HeroBb CTapb KpeAH- 
Topb, kohto My ÓHAb npeAAaraAb Aa ce noTypqn, 3a Aa My a s a c  Atm epH  
ch 3a H<eHa h a s  My npocTH AtATOBeT-fe, —  nncMO, Bb kocto My cbo6m a- 
BaAb, qe e HaKAeBeTeHb h apecTyBaHb, h qe, ano My noMOTHe Aa ce ocbo- 
6o ah , me HsnbAHH jKeAaHHeTo My —  Aa ce noTypqH h B3eMe A'bmepn My. 
ÜOKapaHb cacaT) TOBa Bb UapHrpaA'b h H3BeAeHb npeAT> cyATaHa, PaKOB- 
ckh e 6HAb noMHABaHb OTb CH^mHH no xoAaTañcTBO Ha MycTac})a-6eH, ko-

1 B. neHeB-b, T. C. PaKOBCKH. Coc{>hh 1917, CTp. 34, 133. M. ApHayaoBi,, F. C. Pa- 
kobckh; >khbott», np0H3Be,neHHH h naen; bt> „yHHBepcHTeTCKa 6H6aHOTeKa“ k h . 23 CocbHH 
1922, CTp. 52 ca.

2 CtHHHeHHH Ha T. C. PaKOBCKH, H3fl. M. ApHayflOBT, BT> „yHHBep. ÓHÓflHOTeKa“ , 
KH. 18, CoipHH 1922, CTp. 4.

3 C-LHHHeHHH Ha T. C. PaKOBCKH, CTp. 17.
4 *4. rionoB-b, Mt>pth H3T, jKHBOTa Ha CaBa C. Phkobckh, I I  HS^anne. Pycce 1893, 

CTp. 32-34.
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MyTO h 6hjitd npe^a^eH Tj, Aa HCHB-fee y  Hero h Aa ce noAroTBH h npneMe 
MOxaMeAaHCTBOTO. PaKOBCKH noqHaAb cera  Aa xoah Bb Aa<aMHH, a s  h3- 
BpbuiBa TypcKHT"b pepeMOHHH h a s  ce npHTOTOBHBa 3a hcahmb, ho eA^Hb 
AeHb H3qe3HaAb h XBaHaAb BaAKaHa, HaqeAO Ha 12 m a h a h  O bArapn xa fl- 
A y™ , Brbop^\}KeHH O T t n o n rb XpHCTa npH ObArapcnaTa pbpKBa Bb L fapH rpaA b.

C ^ iao to  pa3Ka3Ba HBaHb AAaceHOBb1, c b  He3HaqHTeAHa pa3AHKa Bb 
hBkoh noApoSHOCTH, HMeHHo qe Ha n x T b  npe3b  BaAKaHa Phkobckh cnp'feji'b 
C'b oxpaHaTa ch Bb KoTeAb, tacto My 6hah chcth BepH nrr'k, qe B'b U,apH- 
rp a A b  6h^t> nocpeuj.HaT'b h ocBoSoAeHb OTb M ycTa(j)a-6eH, aaBeACHb npn 
BeAHKHH Be3Hpb H nOMHAB3Hb.

Tan c.suii,aTa Bepcnn cjieABa B'b cboh TpyAb 3 a PaKOBCKH h A-pa> 
B o6 h fleTpoB'b2 c'b cfleAHOTO caMO oTKJioHeHHe: „B'b KoTeAb p o a h h h h t 'B 
Ha P. npHAyMaAH OyMOauinpa Aa He Bpb3Ba P. crb BepHrn, K o ra io  niRTy- 
BajiH no-HaTaT'bK'b, Tana qe P., KoraTO noTerAHAH 3a U apnrpaAb, He 6 hat> 
Beqe Bbp3aHb, noAnoMorHaT"b npn TOBa OTb ApyrapHT'k ch, kohto  TaftHO 
ro  c-bnpoBOKAaAH, to h  H3KycTHO ce H3nAb3HaAb H3t> pavuerk Ha CTpaacaTa 
h ce CKpHA-b h3Tj BaAKaHa. Te>KKa 3HMa 6 hao  ToraBa. P. BHA'kjn»» qe B'b 
nAanHHaTa He MO>Ke Aa ce ctoh Beqe, B'b MaAKHT'fc rpaAOBe h ceAa MorbAb 
AecHo Aa 6 a a c  3aAOBeHb, 3aT0Ba peuiHAb Aa ce orapaBH 3a U apnrpaA b h 
TaM-b ce ynpHA-b y  MycTa(|)a-6eH. . .  h np .“

Taa e nbpBaTa BepcHH 3a HaqHHa Ha ocBoOoxKAeHHeTo Ha PaKOBCKH. 
B'b Hen CAvipecTBeHa pOAH ce OTAaBa Ha MycTai}ia-6eH, kohto ro 6hat> 
OCBOSOAHAb. CaMO A'Pb B. fleTpoB'b, KOHTO C'bTAeAaA'b3 npoTHBopeqHeTO 
MOKAy HeH h AHqHOTo CBHAcreACTBO Ha PaKOBCKH B'b nocoqeHHrfc no-rope 
HerOBH aBT06H0rpa(|)gH CbqHHeHHH, BM-feTBa B'b H3A0>KeHHeT0 oxpe H TOBa, 
qe PaKOBCKH 6hat> ocBoSoAeHb o rb  ApyrapHTi ch B'b BaAKaHa, ho He ce 
OTKa3Ba cbBceMb h ott> TB'bpAeHHeTo 3a cbAeHCTBHeTO Ha MycTa(j)a-6eH, 
6e3b as 3a6eAe>KH, qe cb TOBa pa3Ka3bTb My CTaBa 6e3CMHCAeHb; 3am,OTo 
ocBoOoACHHHTb BeAHaacb PaKOBCKH H^MaAo 3am,o as npadlirBa ao cboh 
KpeAHTopb MycTa(jja-6en 3a noMoipt», ocoSeHO nbKb cpemy yHH3HTeAH0T0 
oOemaHHe, qe me npneMe hcahm3. Bb bc^ kh CAyqafi Tan BepcHH HMa Bb 
ocHOBaTa ch ycTHH pa3Ka3H Ha cbBpeMeHHHua hah oqeBHAUH, ho HeH3BecTHO 
tohho Ha koh, 3au;oTO cnoMeHaTHT'fe 6Horpa(J)HH He onpeA'bAHTb: ilonoBb 
Ka3Ba Bb npeAroBopa ch4, qe ce e noA3yBaAb OTb pa3Ka3HT"fe Ha 6ah3khh 
npHHTeAb Ha PaKOBCKH, HoCH(J)b XlaHHCAOBb, KOHTO e HiHB'feAb Bb U,apH- 
rpaAb h e M orbAb Aa 3Hae noApoOHocTH TbKMO okoao HHTepecyBaipHH hh 
Bbnpocb, o6aqe He Ka3Ba H3paqH0, qe h Bb CAyqan ce e noA3yBaAb OTb 
Hero, a nocoqeHOTo nporaBopeqae Ha Tan BepcHH Cb ahehoto cbhact6actbo 
Ha PaKOBCKH npaBH HeH'fepOHTHO CBHAfiTeACTBQTO Ha JlaHHeAOBb. AA>KeHOBb

1 H b , n. AAJKeHOBi,, CB-featHHH h 3anHCKH 3a >KHBOTa Ha Teopra CaBa CtoUkobt. 
PaKOBCKH. Pycce 1896, cip. 28-29.

2 A - p t  B. rieTpoBT>, Bnorpa<f>HH Ha Feoprn CtoUkobt» PaKOBCKH. CocpHa 1910, 
c ip. 66-67.

3 U,. c. crp. 67, 3a6. 1.
4 LI. c. CTp. 3.
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COMH o6mo Ha ycTHH P33K33H1, ott> kohto ce e noA3yßaAb, 6e3t  na nocoqßa 
OTT> Koro H K3 kbo. B. neTpoßb n'bK'b Ka3Ba2, ne ce e noA3yBaAb o rb  ycTHH 
pa3Ka3H Ha oqeBHAeua poAHHHa Ha Phkobckh, Kapo Ctohhobt,, Ha B. H. 
CtohhobT), M aien nonoBHqb h AP-, ho Bb Hauina cAyqaa cxm o He onpe- 
Ä’kTIH TOHHO H3B0 pH'lT> CH, a CaMO 3a HaHHAHaTa qaCTb OTb pa3Ka3a ch cohh 
Ha KHpo Ctohhobij3. riopa^H HecHrypHOCTbTa Ha Taa Bepcna h nporaBO- 
peqneTO, Bb KoeTO Ta ce HaMapa Cb npHBe^eHOTO CBHAeTeACTBO Ha chmhh 
PaKOBCKH, 0Tb KoeTo H3JiH3a, qe HeroBOTo ocBOÖOÄ^eHHe e craHaJio Bb BaA- 
KaHa, qe Bb LlapnrpaAb toh ce e HBHAb TafiHo, ho CBoöoAeHb, naö-KpHTHq- 
HHHTb 6norpa(})b Ha P., BoaHb neHeBb, a OTXBbpAa, noHeace Bb Hea „He 
Moxce Aa ce aoaobh rpaHHuaTa Mea<Ay H3MHCAHuaTa h HCTHHaTa“ .4 Cx.m,o 
h M . ApHay^OBb H3TbKBa, qe He Moace Aa ce npoßispH HCTHHaTa.5

HMa oöaqe h BTopa Bepcaa 3 a ocBoöoacAaBaHeTo Ha PaKOBCKH, 
ko hto  lle H e B b 6 oTXbpAH KaTO Haß-(j)aHTacTHqHa, a h ApH ayAO Bb7 a ona- 
qecTBHBa KaTo poMaHTHqHa. Ta ce nn-hmi, H3rAea<Aa, Ha B. CTOHHOBb, 
M oxie 6 h no cnoMeHH OTb caMna PaKOBCKH, h raacH Tana: „K o ra  Aa npe- 
cnaTb CTpamaTa c b  OKOBaHHa P. —  Bb caho  öbA rapcno  ceAO npeAH 
K o T e jib  Bb P h ih k h h  n p o xo A b , P hkobckh  KynHAb Ha BOHHHUHT'b-Typua bcT- 
K3kbo  n a ra e  h Cb noMom bTa Ha eAHa naaa 3axBaHaAb Aa HsnHAHBa Bepa- 
th tT  ch. H o bo h h h a h tT  ce Cb6yAHAH, h ToraBa P ., jo t o  pa3K Ä caA b cb  
CHAa BepHTHT-fe ch, nodT rH aA b  cb  no-roATM aTa qacTb OTb aieAb30T0 Ha 
npaxa  HaBbHb, cAeAb KaTo 0Tp-fe3aAb raaBaTa Ha eAHoro OTb CTpaacaTa. 
C b  HTaraHb h  nyu iK a  Bb pÄ K a  toh  ch npoÖHAb n ^ T b  Ha Aßopa, rA e ra  
yÖHAb o ipe  AßaMa, h noeAb npe3b  a 'm öokhh  C H trb  3a ropaTa naA b  ce- 

ao to , rAeTo ce ocßo6oAHAb cbBceM b OTb BepHTHTt ch“ . C A ipaT a  BepCHH H 
HaßTpHo OTb caui; hh npoH 3xoAb HaMapaMe om,e y  10. HßaHOBb8, kohto  
AoöaBa, qe „BcnqKO TOBa CTaHaAO npe3b M ecepb MapTb 1854 t o a .“

Taa BTopa Bepcaa, kohto OTAaBa ocBOÖoaiAeHaeTO Ha Phkobckh Ha 
eAHHb ycTpoeHb OTb Hero KOMnAOTb h no-Ao6pe OTroßapa Ha cmT ahh h 
npeAnpaeMqHBb HeroBb xapaKTepb, BbnpliKH cboh poMaHraqeHb h 4>aHTa- 
CTnqeHb BHAb, H3raea<Aa, qe HMa Bb ocHOBaTa ch HCTHHaTa. nbpßo, 3a- 
moTo th He caMo He npoTHBopeqn, KaKTo nbpBaTa Bepcaa, ho h ce CbB- 
naAa Cb ahhhoto cBHAeTeACTBO Ha PaKOBCKH, cnopeAb kocto ocboöojkac- 
HneTO My CTaHaAO Bb „Harna CTapa Manna nAaHHHa“ 9, h BTopo, 3amoTO 
HaMHpa nOTBbpJKACHHe B b  eAHH HOBH 0(})HU,HaAHH A3HHH, H3T0HHHKbTb Ha 
kohto H3rAe®Aa Aa e 6aAb caMHHTb PaKOBCKH. H mchho, Bb eAHHb o$ h-

1 B>k. u. c., 3arjiaBHaTa cipamma.
2 U.. c., d p . V I.
3 n. t . 67.
4 LJ.. c. 133 aa6. 23.
5 r . C. PaKOBCKH, CTp. 52.
6 U. c. 134 3a6. 23.
7 U. c. 52, 54.
8 IO. MBaHOB-b, E-wirapcKHÖ nepHOAHqeCKH neiarb. CocjwH 1891, d p . 39-40.
9 Bä . tyKT> no-rope ctp. 379.
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UHa^ieH-b p a n o p r b  Ha A n p e K T o p a  n a  B b p x o ß H O T o  iioahuchcko y n p a B jie H H e  

B"b B H eH a, c jje A A M a p tu a A b  (J ip a H x e p b  t j x w b  K e M n e H b , ao 3bctphhckhh mh- 
HHCTrbp 'b-npe3H ,a,eH T 'b  h Ha B'bH iiiHHT'fe p a 6 o ™ , r p a i j r b  K a p A b  B y O A b  LLIa- 

y e H m a H H ij* 1, B b  kohto ce  A a B a r b  cbcachha 3a AHHHOCTbTa h HiHBOTa Ha 

PaKOBCKH, q e T e M b  M e>K Ay A P y ro T o  C A e A H H T t p eA O B e : „T oh e p o A O M b  O Tb 

K a3aH -b  B-b B b A ra p H H  h n p e 3 b  n o c A e A H a ia  p y c K O -T y p c n a  bohh3 ce  HaMH- 

p a u ie  Ha C A yxcö a  y  Typu.HT'fe, xaTO  npeBO AH H K’b , 6hac o ö a q e  y 3 H a T b  KaTO 

m nH O H H H b h 0CÄAeHb> Ha CM p-bTb; o ö a q e  C A e A t yÖ H BaH e Ha A ß aM a T y p c K H  

BOHHHUH, KOHTO TO OXpaHHB3AH, TOH Ce C naC H Ab OTIb C M b pT b T a . CAeAT> T0B 3 

toh npecTO HAT) 8  M e c e u a  B b  B a A K aH a  B b  oöm ecT B O T O  Ha ö b A r a p c x n  p a 3 - 

öohhhuh. .. h n p . “ . T hh AäHHH aBCTpHHCKaTa noAHUHH e A 'H A H O A a, KaKTO ce 

BH>KAa ott» p a n o p T a , Ha noß ispH T eA H H  h3hbachhh Ha PaKOBCKH, n p a seH H  

ottj H e ro  H aß fepH o n p e A b  A H ua , ct» kohto ce  HaMHpaAT» B b  Ö A H 3 b K b  koh- 
TaKTT», T a  H"feMa ocHOBaHHe A a  ce  cbM H H B aM e B b  T ijx H a T a  AOCTOB^pHOCTb. 

B b  bcT kh C A yq a ß  T-fe H A B a T b  A a  n o x a x ia T b ,  q e  n o c o q e H a T a  O Tb  H a c b  B T o p a  

BepcHH HMa B b  ocH O BaTa ch H C T o pn q e cK a T a  hcthh3 h qe  o cB o ö o a cA e H H e T o  

Ha 0K0B3HH H H CHAHO 0X p a H H B 3H b  PaKOBCKH B b  B a A K a H a  e CT3H3A0 nO Ha- 

CHACTBeHb H a q n H b , q p e 3 b  H3ÖHBaHe C TpaxcaTa. M o x < e  A a  ce  n p e A n o A a ra ,  

q e  TOBa e 6hao H 3B bpm eH O  He caM o  O Tb  P3kobckh, ho h C b n o M o m b T a  Ha 

HerOBH BbO pAU KeH H  A p y r a p n  CbMHIHAeHHUH2.

*

LJÜ,e ce cnpeMb cera no-HaTaTbKb Ha h^ koh momchth OTb )khbot3 Ha
P. npe3b eMHrpaHTCTBOTo My h Ha OTHomeHHeTO Ha TypcKOTO h Ha 3bctphh- 
ckoto npaBHTeACTBO KbMb Hero.

KoraTO P. HanycTHaAb B b  HaqaAOTO Ha 1855 r. OTeqecTBOTO ch, 6"k- 
raftKH npeA'ß onacHOCTbTa Ha npecAeAßaHe H 3aAaBHHe OTb TypcnaTa BAacTb, 
h npHCTHrHaAb Bb ByKypetu,b, toh e Tp-feÖBaAo h TyKb Aa ce xpae Bb okoa- 
HOCTHTt, 3an;oTo ToraBa BAauiKO 6hao OKynHpaHO OTb TypcKH h aBCTpHH- 
CKH BOHCKH. KaKTO npH KpHCHeTO CH Bb KOTCAb, Taxa H TyKb TOH ce OT- 
AaAb Ha AHTepaTypHH 3aHHTHH, paöoTHAb HaAb noeMaTa ch „TopCKH n *T - 
HHKb“ h np., ho CKopo ce npHHyAHAb as ce npexßbpAH Bb B-feArpaAT-, a 
cacatb TOBa (1856 r.) —  Bb HoBH-CaAb Bb A bctphh, npoAtAHOBaiiKH h 
TyKb AHTepaTypHHT-fe ch pa6o™.3 flpe3b TOBa BpeMe Haap^Ba y  P. okoh- 
qaTeAHOTO h onpeA'feAeHO pemeHHe 3a HeroßaTa ÖAAema AeÖHOCTb, hmchho: 
„OTKpHTa öopöa cb TypcxoTo npaBHTeACTBO qpe3b npecaTa h caÖHTa“ .4 
BnpoqeMb 3a Hero APyrb h3xoat> He e hmhao : Aa ce BbpHe Bb OTeqecTBOTO 
ch, ao xaTo e CÄm,ecTByBaAa TypcxaTa BAacTb, e 6hao HeBb3MOHCHo; TOBa

OQO7
1 Wiener Staatsarchiv, JMs 2 X II 1857.

2 Toßa 3aKjnoneHne ce HOTBT»p>KÄaBa mrane h ott» cnoMeHnrfe 3a PaKOBCKH Sa 6a6a 
TyHa B"bJiKOBa IleTpaHOBa, bik. y M. ApHayaoBi», H3t» MHHaaoTo Ha KoTeab, bt» „Foählli- 
hhkt» Ha Co4>. ; yHHBepcHTeTT, — McTOp.-^HaoaorHqecKH (paKyjiTen»“ , XXVII (1930-31). 
Codpua 1931 AcTp. 32.

3 B. rieHeBT», u. c. d p . 38-40. M. ApHaynoßT», F. C. P. 58 ca.
4 CbAbpsraHHeto Ha TKhthcto Ha Phkobckh, t . 64, bhc. CbqHHeHHH, d p . 4. ~



K w b  ÓHorpatjmíiTa Ha Feopra C. Phkobckh 383

oöcTOHTejiCTBO ce e OTp33HJio na HeroBaTa AeüHOCTb. ITbpBOHaqaAHo toh ce 
OT^a^i-b Ha 6op6a qpe3b npecara. T oh o r^aBa ocoöeHo 3HaqeHHe Ha ne- 
HaraaTa 6op6a h nponaraHAa B-b noAroTBHHeTo h H3AHraHeio Ha cboh Ha- 
poA-b. T oh BHÆ'b AeiiHOCTb noBeqe noAXOAíAa Ha HeroBHH TeMnepaMeHT-b, 
Ha HeroBaTa HaTypa, kohto Tana MHoro npHAHqa Ha oHan Ha Heo(})HTa B03- 
BeaH, Bb HeH BHłKAa TOH, K3KT0 BCHHKO nOKa3B3, CBOeTO npH3B3HHe. TOH He 
e CKpOMHHHTb, THXHHTb, HeH3M-t>HHHHTb, HíeA-fe3HHHTb ailOCTOAb JleBCKH, a e 
MHoromyMHHHT-b, CTHXHHHHHT'b h CTpameHb nponaraHAaTopb, KOHTO yBAHHa, 
B-bsnaaMeHHBa h Cb3AaBa HacTpoeHHH. Bb 1857 r . toh cbBeTBa Aa He ce 
npeAnpneMa BbCTaHHe Bb 3anaAHa BbArapHH Ha qeAO cb  a ^AO HßaHb Ky- 
aHH-b. EABa no-KijCHO, bt> 1862 r., npn CTeqeHHe Ha oöcTOHTeACTBaTA, toh 
npH ótrB a ao  caÔHTa, a CAeA"b TOBa npHCT^nn h K-bM-b opraHH3HpB3He Ha 
óbjirapcKOTo peBoaropHOHHO A'fc-ao. PaKOBCKH npeAnoHHTa nepoTO n p e A t 
caÔHTa. H mchho Ha 6op6a qpe3b nepoTO ce o t a 3B3 toh Bb HoBH-CaAb.

B'b TOBa HanpaBJieHHe e noBAHHAa BT>pxy Hero TB-bpAe mhoto cpemaTa 
h cßanaceHHeTo My Bb HoBH-CaAT> ct> bhahhh  ToraBa cpböcKH nyÖAHHHCTb, 
npocBtTHTeab h HapHOHaAeH-b AeHTeAb A-pa> IX aHHAO MeAaKOBHqb, peAaK- 
TOp-b Ha „CpbÖCKH AHeBHHK-b“ , KOHTO e ÖHAb AymaTa He CaMO Ha nOAHTH- 
qeCKOTO, HO H Ha AHTepaTypHOTO Cp-bÓCKO ABHH<eHHe. MeA3K0BHH-b HM3A-b 
cboh neqaTHHpa, H3AaBaAT> Asa BecTHHKa —  eAHH-b noAHTHqecKH h Apyr-b 
aHTepaTypeH-b, neqaTajib nonyAHpHH khhth 3a HapoAa, ypeAHA-b HHTajiHme 
H npocB-feTHO ApyJKecTBO B-b HOBH-CaA"b. OCBeH-b TOBa TOH 3aBeA-b CMÍ5A3 
6op6a cb  aBCTpHHCKaTa noAHTHKa h cpem y aBCTpHHCKaTa h TypcKaTa 
BAacTb.1 OömyBaHeTO cb  MeAaKOBHna, HeroBHHT-b npHM-fep-b h noAKpena Ha- 
coHHAH CTAnKHT-fe Ha PaKOBCKH. W toh noHBa Aa neqaTH Bb neqaTHHpaTa 
Ha MeAaKOBHq-b h cb  HeroBo cbAencTBHe, ocBeHb ApyrHT-fe ch AHTepaTypHH 
TpyAOBe, ome b . „BbArapcna AneBHHua“ , Bb3H3M-fepHBa a 3 H3a 3ag h ccamh- 
LieHb AHTepaTypeHb AHCTb, ocHOBaBa Bb HoBH-CaAb SbArapcKO HHTaAHipe 
h npocB-feTHO Apy>KecTBo; onHTBâ ce Aa ocHOBe „BbArapcKo yqpbAHHqe- 
CTBo , KoeTO Cb BpeMe Aa npeBbpHe Bb ,,Æpy>KecTBo caobcchocth“ h kocto 
Aa H3A3Ba 6bArapCKH BecTHHKb, nonyAHpHa AHTepaTypa, yqeÖHHUH 3a 6bA- 
rapcKHT-fe yHHAHma h np. P bkobckh ce 3aHHM3Ba Bb HoBH-CaAb cb H3AHpB3He 
ÖbArapCKOTO MHH3A0, CbÔHpa HapOAHH Il-feCHH, npaBH e3HK0BH npoyHBaHHH 
H np. B b  0AH3bKb KOHTHKTb Cb MeAaKOBHHb, PaKOBCKH onpeA"fcAH H306m,0 
CBOHTa npocB-feTHo-HauHOHaAHa nporpaMa, kohto ocTaBa M-fepoAaBHa 3a Hero 
h no-KbCHO, 6hjio Bb OAeca, 6 hao Bb B-fcArpaAb, 6hao Bb B ynypeu tb .

J lH TepaTypH aTa ACHHOCTb Ha PaKOBCKH B b  H o B H -C a A b  e npecA eA B ana 

He caMO npocB-feTHH, ho TAaBHO noAHTHHecKH h nponaraH A aTopC K H  ueAH. 

T oh ce CTapae A a 6yA H  h Bb3nHTaBa HaunoHaAHOTO h no/iHTHqecKO c b 3Ha- 
HHe B b  Ö bA ra pC K H T t HapOAHH MaCH. Bb T a K b B b  Ayxb e ÖHAb CbCTaBeHb 

neqa taH H H Tb OTb H e ro  T p y A b  B b  H o B H -C a A b  „PIp-feAB-feCTHHKb P o p c K a ro

u. c.
1 J. CKepjwh, OMJiaÄHHa u H>eHa khh>kcbhoct. 

CTp. 40-42.
2 B. fleHeB-b, u. c. cip. 40 ca.

ISeorpaa 1903, ctp. 65. B. FleHeB-b,
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nA\THHKa“ , TaKa e 6 hat> peAaKTHpaHn h b . „BbArapcKa AHeBHHpa“ . Btnp-feKH 
orjie^HOTo BHHM3HH6 K ïiM t cyATaHa, KoeTo BnponeMb My ce HaAaraAO ott> 
aucTpaHCKâTa ueH3ypa, ko hto  nopaAH npHHTeACKHTl; oTHomeHHH MentAy 
A bctphh  h  TyppHH He no3Bo^HBajia a a ce naine h h iu o  ao uio  3a Hero, Pa- 
ko bc kh  3am,Hm,aBa h HAeaAH3Hpa PycnH, a Hana^a en  ocTpn H3pa3H Typ- 
UHT'fe, T^XHaTa HCeCTOKOCTb, HeKyjITypHOCTb H HeAOCTXnHOCTb 3a AHBHAH- 
33HHH, ÔHnyBa A'tnôoKaTa noKBapa, pa3BpaTa h yn a ^n n a  Ha TypcKOTO y- 
npaB^eHne h pncyBa t o k k o t o  noAOHceiiHe Ha npHTHCHaTHH ônjirapcKH Ha- 
poA n .1 B n  BnArapcKa /meBHHpa, OTn ko hto  PaKOBCKH hckb  ,a,a cn3AaAe 
e^,HHn ônArapcKH npocB'fcTHO-HapHOHaAeHn He33BHCHMn opraHn, ko hto  Aa 
cnocoôcTByBa, ia o t o  „HapoAnTn a a AOÔHe rpani^aHCKa, AnpneaBHa h pnp- 
KOBHa npaB^a, h HapoAHa CBicTb“ , ce nenaTaTn c t3thh  h ao hh ckh  o tt> 
BnArapHH, Bn kohto  ce pa3KpHBaTn h chaho Hana^aTn 6e33aK0HHHTa h 
H3CTXnHeHHHTa Ha TypCKaTa 3AMHHHCTpaUHH H Ha rpnUKOTO AyXOBeHCTBO 
h HenoHocHMaTa hcboah  Ha ônArapnHa.2 ÎTpH bchhko  ne bt> thh  nncaHHH 
peBOJnouHOHHHHT-b HAeann Ha PaKOBCKH, hcho (JiopMyAHpaHn h nporAaceHn 
cneR-b TOBa bt> TopcKH nxTHHKT (1858 r . )  h npH30BaBamn Bene o tkp h to  
Ha 6op6a nporaB'b TypcnaTa AT>p>KaBa, e AaAOHn ome an cnBceMn npn- 
KpHTa clopina, Bce nann toh  ce nyBCTByBa h Hanara.

K ohko  CHAHa, pe3yATaTna, a CAeAOBaTeAHO h onacHa e 6n.ua Tan 
C A tpaoH a arHTapHH Ha PaKOBCKH, ce b h jk a3 o tt> noBeAeHHeTO Ha TypcKOTO 
npaBHTeACTBO, kocto  BeAHara ce nonyBCTByBaAO 3acerHaTO h  B3eAO m ^ p k h  
3a npOTHBOAÊHCTBHe.

CneAn H3AH3aHeTo Ha np-fcAB'feCTHHKn TopcKaro n*.THHKa h npoHHK- 
BaHeTO My Bn TypCKaTa HMnepHH, TypCKHT-fe BA3CTH B3eAH CTpOTH MtpKH 
npoTHBTj HeroBOTO pa3npocTpaHeHHe, k b k t o  3a TOBa cBHAeTecTByBa caMn 
PaKOBCKH.3 OrpaHHHHTe.IHH M"fepKH CA ÔHAH B3CTH OTn B. nOpTa npOTHBn 
BAH33HeTo Bn TypuHH h Ha ApyrH noAOÔHH nponaraHAaTopcKH H3A3HHH, 
ocoôeHO nnK n Ha BecTHHKa Ha PaKOBCKH BnArapcKa AneBHHira, ko hto  e 
6hat> CHHTaHn 3a HaH-naKOCTeHn, onaceHn h Bn36yAHTeAeHn Mea<Ay T ^ x n .4 
H KoraTO th h  M-fepKH He a s a h  pe3yATaTn, PIopTaTa ce oônpHaAa k î >m ï  aB- 
CTpHHCKOTO npaBHTeACTBO h noHCKaAa cnnpaHeTO Ha BecTHHKa.

npo6HHHTT> 6poft Ha BtATapCKa AHeBHHpa HSA'feS'bA'b Ha 4 MapTt 
1857, a Ha 26 io h h h , CAeAn npeoAOAHBaHe cnnHKHT-k ott> cTpaHa Ha
aBCTpHHCKaTa BAacTb h ueH3ypa, nocAeABann nnpBHHTn peAOBeHn 6pon.
BecTHHK-bTn cndyAHA-b roA-fcMn HHTepecn h onaKBaHHH h HaM'fcpnAn 3Ha- 
HHTeAHo pa3npocTpaHeHHe Bn BnArapnn, LJ(apHrpaAn, BAaniKO, BorAaHCKo

1 CtqHHeHHH Ha T. C. PaKOBCKH, CTp. 44. B. IleHeBT,, p. c. 42, 45-46.
C/MHHeHHH Ha r .  C. PaKOBCKH, dp. 116 ca. B. FleHeBT,, p. c. 53 ca. A -p i B I I ct-

poB-b, p. c. CTp. 95.

B>k. Ctatpacappe Ha >Khthcto mh, t. 70 ; Cipphchhh Ha T. C. PaKOBCKH, CTp. 5, 
CXPIO CTp. 17.

4 Wiener Staatsarchiv. A li Pascha à Prince Kaliraaki 21 X 1857 — annexe à la dé
pêche à Baron Prokesch. Vienne N» 3, 7 XI 1857.
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h C-bpÓHH. Ha 18 OKTOMBpłrił c. r. H3A-fe3T>A-b 18-htt> 6poń, kohto ce OKa3aAT> 
nocAeAeH-b.1

CriHpaHeTo Ha B-bArapœa AHeBHHpa, Ha kohto ce B-b3AaraAH TaKHBa 
HapeiKAH, Aa 6xAe cahht. 6m rapcKH npocB-feTHO-HapHOHaAeH-b, arnTapno- 
HeHt nygjiHHeH-b sa^rpaHiweH-b opraH-b, CBT>p3aH-b npH TOBa cb hmcto Ha 
PaKOBCKH, e 6hAO ê ,HO TOA-feMO C"b6HTHe K3KTO BT> H,eHH0CTbT3 Ha PaKOB- 
CKH, Tana h bt. KyATypHO-oöipecTBeHHH jkhbott. Ha ÓTwirapurfe. ToBa cb- 
ÔHTHe ce e pHcyBa.no ao cera orb ônorpatJiHT-fe Ha PaKOBCKH caMo BT>3-b 
OCHOBa Ha AaHHHTt, KOHTO CaMb PaKOBCKH A3Ba B-b HÍüKOH CBOH CTiHHHeHHH 
HJIH nncMa, kohto oóane AaBarb caMo e^HaTa CTpaHa Ha H-feipaTa h ao- 
BOKAarb AO hÍdKoh hctohhocth. B t. C-bAtpaiaHHeTo Ha TKhthcto ch Pa- 
KOBCKH nocoHBa: ,,t. 72. M3AaHHe to TaMo (bt> HoBH-CaA"b) Ha BwirapcKa 
/ÍHeBHHpa. T. 73. CHomeHHH Ta mh ct> Cp-bßcKO to Khhjkcctbo bt, Bí a - 
rpaAt. t. 74. npHCAeAOBaHHe to mh ott> Abctpíhcko to npaBHTeACTBo no- 
paAH eAHÄ hotä koía-to 6-fe Aana nopTa Ta. t. 75. 3aTBopeHT> bt> 3e- 
MyH-b. T. 76. OcBoóoiKAeHHe to mh ott> t3mo“ 2. — no-noApoÖHO pa3Ka3Ba 
PaKOBCKH B-b CBoeTo nHCMO-aBToÖHorpa(|)Hii AO HßaHOBa3, Kai<-b eAHH-b AeHb 
ro npH30BajiH B-b noAHpHma B-b HoBH-CaAT> h My c"bo6m,HAH, ne hmhah bh- 
coKa 3anoB-l>Ab Aa ro OTnpaBHTT> 3aA"b rpamma, 3aipoTo armmpaA-b npo- 
THB-b TyppHH h  3a 6-bArapcKaTa He3aBHCHM0CTb h  3a tacto HanenaTaA-b npeA- 
BecTHHKTj TopcKaro n^THHKa. HcKaHeTO Ha P3kobckh, pa My ce Aape 
BpeMe Aa ce npnroTBH 3a nATb, ne 6hao yBaateHO. rp-bpKHHT-b bhchckh koh- 
cy-n-b, öapoH-b Chh3, ao kototo toh ce oß-bpHaA-b TeAerpacJiHHecKH 3a no- 
KpoBHTeACTBo, KaTo rp-bpKH noAáHHKT), OTCATCTByBaAi. ToraBa OT-b Bnena 
h He My noMOTHaA-b. Tana toh 6hat> OTnpaBeH-b 3a 3eMAHHT>, ottacto hckaah 
OTHanaAO pa ro npeAaparb Ha BiArpaACKHH ñama, ho cacat* HeroBHT-fe
npoTecTH e 6hat> H3npaTeH-b no JXyaaBa npe3-b OprnoBa 3a BAauiKO.

KaTo ce ocHOBaBa Ha thh  a 3h h h , B. neHeB-b npeAnoAara, >ie aBCTpHH- 
CKHT-b BAacTH He Ute Aa c ä  rAeAaAH ct> Aoßpo oko  Ha PaKOBCKH nopapa 
CHomeHHHTa My c-b Cp-bßcKOTO khhhccctbo4, ho TOBa npeAnoAoaceHHe He ce 
noTB-bpjKAaßa. He OTroBapH Ha HCTHHaTa h TB-bpAeHHeTO Ha A-p-b B. neTpoß-b, 
ae B-b CBOHTa HOTa a o  aBCTpHHCKOTo npaBHTeACTBo B. nopra HCKaAa p a  h 
ce npepaAe P hko bckh5. Cera, KoraTO pa3noAaraMe ct> AHnAOMaTHnecKa-ra 
npenncKa no toh  B-bnpoc-b, MoaceM-b Aa ycTaHOBHM-b no-TOHHO pa3BHTHeTo 
Ha B-bnpoca okoao  cnnpaHeTo Ha B-bArapcna AHeBHHpa h H3roHB3HeTo Ha 
PaKOBCKH OT-b ABCTpHH.

O tt> eAHa Aeneuia OT-b 21. X. 1857 r. Ha TypcKHH b . Be3Hp-b A a h - 
nama ao TypcKHH nocAaHHK-b b t . Bnena, npHHp-b KaAHMaKH, HHe y3HaBaMe,

* QR neHeB1>’ c- 52 Cíl- ApnayAOB-b, r . C. PaKOBCKH, cip. GO, 62. A-p?, B. rieipoBT.,

2 CTMHHeHHH, CTp. 5.
3 PI. T. CTp. 19.
4 u . c. 57.
5 c- 101. P. nonoB-b (u. c. 61) e cbBceM-b KpaTbK-b no BMpoca, Karo H a -  

MBCBa h UapnrpaíCKHH rpbUKH naTpnapx-b. Mb. n. A jukchobt, (n. c. 38-40) paanasBa cxmo 
cnope^-b aamiHT-fe y PaKOBCKH, caMo ne rn  noyKpacHBa.

C6opHHK"b MHAeTHH-b 1933 9X
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ne Bb HanHAOTo Ha o kto m b ph h  1857 roA - MOKAy nocAeAHHH h aBCTpHH- 
ckoto  npaBHTeÆCTBO ôhjih 3aBeAGHH pa3roBopH okoao  ßbArapcnaTa peBO- 
^rouHOHHa nponaraH Aa, H3xo>KAam,a OTb aBCTpHHCKHT-fe TepnTopHH, h ne 
A bctphh  ce noKa3a^a HaKAOHHa Aa B3eMe npoTHBOAGHCTByBam,H M-fepKH1. 
Ta3H roTOBHOCTb npeAH3BHKa^a cnoMeHaTaTa Aeneiua Ha AAH-nam a, cboß - 
ui,eHa Bb noB'fepHTe^eHij npenncb  h Ha aBCTpHHCKHH MHHHCTbpb-npe3HAeHTb 
h Ha B'bHiuHHT'fe paßoTH. O ttj oßin,HTfe c|)pa3H Ha Taa TejierpaM a ce bhacab 
hcho , ne TyppHT'fe e x  noBAHraAH T yK b  Bbnpoca 3a AOHHOCTbTa h cnenn- 
a ™ o 3a JiMTepaTypHo-arm-aTopCKaTa AeßHOCTb Ha P3ko bc kh  npe3b  1857 r .  Bb 
HoBH-CaA'b, 3H3HH, Ha aBCTpHHCKa TepHTopHH. TeAerpaMaTa COHH H3 yTO- 
nHHHOCTbTa Ha HAeHTa 3a eAHa CAaBHHCKa HMnepnn, c b  ko hto  noAÆ trBaTb 
MHpHHH ßbATapCKH HapOAb, H OCÂ.)KAa ,,KpHB0pa3ÔpaHHH HaUHOHajIH3'bM"b, 
ko hto  eAHa mena aBaHTiopncTH TbpcH Tb Aa H3BHKaTb Bb CAaBHHCKHT-fe Hace- 
AeHHH Ha AseT-fc HMnepnH nocpfeACTBOMb bccthhuh  h A p y rn  orHeHHH n y - 
ÔAHKapHH. M eacA y T-fe3H nyÖAHKapHH ocoßeHO ce OTAHnaBa eAHHb ho bt , 
BeCTHHKb Ha ßbATapCKH e3HKb, nyßAHKyBaHb Ha aBCTpHHCKa TepHTOpHH 
OT-b eAHH-b HHAHBHA-b, Ha KoroTO npecTÂnAeHHHTa ro  ßfexa ao b c a h  a o  Ka- 
TopraTa .“ AAH-nam a H3KycHO CBpb3Ba B bnpoca c b  oß ipaTa pycot})HACKO- 
CAaBHHCKa nponaraH Aa Bb CAaBHHCKHT-fe o6 a 3cth Ha ABC Tpo-ynrapH H  h , KaTO 
COHH HAeHTHHHOCTbTa Ha HHTepecHT-fe Ha ABeT-fe CTpaHH, He ce C-bMHHBa B-b 
c-bTpyAHHHecTBOTo HMb bt> cAynan, H ne me ce B3eMaTb M-fepKH ,,3a yHH- 
UI,0>KeHHe Ha 3AOTO Bb CaMHH My KOpeHb“ 2.

A bctphhckoto npaBHTeACTBo He ce 3aßaBHAo Aa OTroBopn upe3b  cboh 
napnrpaACKH nocAaHHKb, ßapOHb npoKemb3, ne „ koakoto ce oraacn ao 
cp-feACTBaTa, ynoxp-bÖHBaHH OTb ßbArapcKaTa peBOAionnoHHa nponaraHAa, 
TO B3eAO M-fepKH Aa Cbßepe CBeACHHH 3a BbnpOCHHH ßbATapCKH BeCTHHKb 
Bb A bctphh, ho ne 3a yjiecHeHHe Ha paßoTaTa e HteAaTeAHO, caMa B. nopTa 
Aa AaAe H-feKon no-TouHH cBeAßHHH 3a HeroBHH peAaKTopb h 3a M-fecTora, 
BAeTO ce oÔHapOABa. HfeKOAKO aoh3 npeAH TOBa to ce oôbpHaAo h KbMb 
MHHHCTpa Ha aBCTpHHCKaTa noAHUHH, (J)eAAMapmaAb (J)paôxepb tJ)OHb KeM- 
neHb4, cb cboßmeHHeTO, ne „B. nopTa, KaTO nocouBa Ha nponaraHAaTa, Ha- 
coneHa, k 3kto th Ka3Ba, npoTHBb a -bphobhhh aBTOpHTeTb, e HaTOBapHAa 
TyKamHHH ch nocAaHHKb a 3 npHBA-feqe BHHMaHneTO Ha HMnepaTopcKOTO 
npaBHTeACTBo, cb MOAßa 3a cbAeficTBHe, Bbpxy eAHHb BeCTHHKb, h3ah- 
3amb OTb KpaTKo BpeMe Ha aBCTpHHCKa TepHTopnn Ha ßbArapcKH h cbCTa- 
BeHb Bb Haö-npeBpaTeHb A yxb (in dem subversivsten Geiste), kohto ce 
nyÖAHKyBa OTb eAHHb ßHBIUb 3aTBOpHHKb H, Bbnp-feKH ÔAHTeAHOCTbTa Ha 
TypCKHT-fe norpaHHHHH BA3CTH, H3MHpa AOCTÄnb Bb Ka3aHaTa npOBHHHHH“ ;

H Cb MOAßa 3a nOAHneÖCKH H3AHpB3HHH „H Bb yTBbpAHTeAeHb CAynaft Aa 
B3eMe noAxoAHH M-fepKH, Ta Aa ß^Ae npeiwaxHaTO cnoMeHaroTo OTb 
TypCKOTO npaBHTeACTBo 3AO“ .

1 Wiener Staatsarchiv. Annexe à la dépêche à Baron Prokesch. Vienne, 7 X I1857 N° 3
2 n. t .

3 Wiener Staatsarchiv. Wien, 7 November 1857 N° 3.
4 Wiener Staatsarchiv. Wien, 2 November 1857.
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H cho e npoqee o rb  thh  0(J)HpHajiHH nacMa, qe nocTÄnKHrfe Ha B. nopTa 
c*  BH3npa îH nyö^HHHcraqHO-JiHTepaTypHaTa AefiHOCTb Ha PaKOBCKH Bb 
HoBH-Ca/i'b h cnepHa^Ho Eb./irapcKa AHeBHHua, kohto  th  OKaqecxBHBajia h 
cqHTajia Karo „öbJirapcKa peBonioHHOHHa nponaraHAa“ , „HacoqeHa npoTHBb 
Ä-bpKaBHHH aBTopHTeT-b Ha Typmra“ . ripn TOBa B. nopia He e nocTaBHna 
HCKaHe A3 h ce npe^aa,e P hkobckh , kskto  TBbpAH B. IleTpoBb, a csmo 
A3 ce B3eMaT,b M"fepKH 3a npeMaxßaHe 3jioto ; a 3bctphhckoto  npaBHTeji- 
ctbo e npe;i,ocTaBH;io Ha nonHUHHTa Aa B3eMe noAxoAHHT'fc 3a peAbia 
MipKH, 6e3"b Aa onpeA'fcnH, k 3kbh hm chho .

K a n b  ce e nocT Ä nnao  no -H aT arbK b , y3HaßaMe OTb Aße ao ktih ah h  
nncMa Ha MHHHCTpa Ha noHHUHHTa a o  MHHHCTbpb-npe3HAeHTa K a p jib  rp a tjib  
B y o a b  UJayeHmaHHb, caho to  OTb 30 HoeMBpHH, ApyroTO  o r b  2 AeKeMBpHH1- 
ribpB O To ce oTHacH noßeqe a o  B bn rapcK a  AHeBHHpa, a btopoto  —  ao  
A eÖHOCTbTa Ha PaKOBCKH. AßcrpHÖCKaTa hohhuhh  e HapeAHJia oömnpHH 
H3AHpBaHHH h no AßaTa THH Bbnpoca. r io  HeÖHa noAKaHa npeAce- 
AaTeacTBOTO Ha cpböcKo-öaHaTCKOTO HaM'kcTHHqecTBO HanpaBHJio oco- 
6eHb nOApoßeHb AOKnaAb othocho  B b n ra p cK a  AHeBHHpa h B b p x y  yqacTBy- 
Bam,Hrb .rana Bb peAaKHHHTa, h toh  AOKJiaA'fa 6 h M o rb n b  Aa hh  AaAe 
cnrypHO H-feKOH HHTepecHH noApoÖHOCTH, ho  to h , 3a JKaaocTb, He ce Ha- 
M-fepH Bb KHHHiaTa Ha apXHBa. nOBAHI'HaTHT'fc OTb TypCKOTO npaBHTeHCTBO 

oÖBHHeHHH no cnncBaHeTO Ha B bJirapcKa AHeBHHpa öhjih HaM-fepeHH „caMo 
OTqacTH ocHOBaTejiHH“ h , b h a h  ce, qe He c ä  AaBajiH ocHOBaHHe Ha BaacTbTa 
3a cnnpaHe [ßecTHHKa2. 3am,0T0 H3BecTHo e, HancTHHa, qe P3ko bc kh  e 
A tp a ta n b  CMijTKa 3a npHHTencTBOTO MOKAy A bctphh  h TyppHH  o e e  Ha- 
naA anb cy-xraHa Bb CBOHT-fe nncaHHH Bb H o B H -C aA t3. H  HHe y3HaßaMe He- 
H3BecTHHH ao  ce ra  cjiaKTb, qe B b n ra p cK a  AHeBHHpa e 6ana  cnp^H a He no- 
paAH cbOTBeTHOTO HCKaHe Ha B. nopTa, a no A p y ra  npnqHHa. Om,e Ha 
3 OKTOMBpnH 1857 r . ,  3HaqH oin,e npeAH noBAHraHe Bbnpoca OTb Typ- 
CKHH nOC^aHHKb, „ nO-HaTaTbUIHOTO H3HH33He Ha BeCTHHKa Cb aanoB iA B  
•Ns 10,056 Ha M tc ra a T a  BnacTb ÖHAe npenpaTeHO ao ToraBa, aotacto H3Aa- 
Te jibTb 33AOBOHH nocTaHOBHeHHHTa Ha HapeAÖaTa 3a npecaTa“ 4. Bb k 3kbo  
HMeHHO e 6 iu ia  HapymeHa Tan HapeA6a, He ce Ka3Ba; ho  Hae ce A ockm aM e 
•aecHO, K a ra  HMaMe npeA'b BHAb cjicaho to .

O m e KoraTo P3ko bc kh  noncK anb OTb BnacTbTa pa3pemeHHe 3a H3Aa- 
BaHeTO Ha BbJirapcKa AHeBHHpa Bb H oBH-CaAb, öhjih My nocTaßeHH Aa H3- 
nb^HH Aße ycaoBHH: 1. JXa 6 ä A e peAaKTOpbTb 3bc tph hc kh  noAaHHKb, h 
2. JXa BHece rapam m H  OTb 2500 (JiHopHHTa. PaKOBCKH He ö n n b  B b  cbCTOHHHe 
Aa H3nbiHHH hh to  eAHO OTb thh  ycjiOBHH, 3am,OTO He e pa3nonaraH b Cb

1 Wiener Staatsarchiv ——  , 30 November 1857; N» 2 Dezember 1857.
öqi n I

2 n.T. 30 XI 1857.
Pr.: II

3 E .  PleHeBTb, ir. c. 42, 54.

4 U h t . nnCMO N° orb 30 XI 1857.
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napa, a e ÔHa-b noaaHHKT. rpa,pKH. Ca. noM om bxa Ha a - p t  JX- MeaaKOBHq-b, 
KOHTO ce c b ra a c n a i., m o ra  BecraHKT>Ti> aa  H3aH3a o tt . HeroBO HMe, y a o - 
BaeTBopeHo e 6aao n-bpBOTO ycaoßne, ho BTopaTa ra n n a  ce oKaaaaa Hens- 
n-baHHMa. n a K-b xoaaTaflcraoTO  Ha M eaaKOBm -b npea-b n o sH araT ii My  aB-
CTPHHCKH HHHOBHHUH AOBeaO Ä0 eAHHT> H3XOa-b, HMCHHO Ä3 Ce OTVIOHCH 
BHacHHeTO Ha rapam raH Ta1. CaeaT> TOBa MaTepnaaHOTo noaoxíeHHe Ha Pa- 
KOBCKH He ce e noaoöpnao , 3a aa  Moa<e aa BHece rapaHUHHTa; h K ora™  
c a e a t  H-feKoaKO MecenHo OTaaraHe toh  He H3n-baHHaT> nocTaBeHOTo My Ba. 
HaaaaoTO Bxopo ycaosne  sa neoaxa, Baacxbxa Hsaaaa aanoß ^ab  sa cnapane 
Ha BecxHHKa, a o  KaTO 6 ^ a e  to  H3na>aHeHo ott> peaaKTopa. Toßa TptÔ Ba aa 
e 6nao cnoMeHaTOTO HapymeHHe na Hapeaßaxa 3a npecaTa, nopaan  KoeTo 
Ba>arapcKa aHeBHHpa npecTaHaaa aa  H3aH3a. 3anpemeHHeTO Ha BaacTbTa 
He Ba-b3ao oöane ßeaHara bt> CHaa, 3amoTO to  hoch aaTa 3 o k t o m b p h íí, a 
nocaeaHHHTa. 6poñ  Ha BecTHHKa e o tt . 23 o k to m b p h h .

3anpemeHHeTO e HMaao oöaqe BpeMeHeHa> xapaKTepx., sainoTo M hhh - 
cxepcTBOTo Ha noaHUHHxa „ ch npeaocTaBHao aa CboÖipH CßoeBpeMenHO Ha 
npaBHTeacTBOTo sa no-HaTaTi,iuHOTO HsansaHe a m  iraaHOTo npenparasaH e 
Ha toh  6-barapcKH ceaM nam ncb“ 3.

M hOTO nO-TełKTjKTj e ÖHaT. BepaHKTTiTT. Ha aBCTpHHCK3Ta HOHHPHH 
Haa"b PaKOBCKH: toh e Tp-feÖBaao a  a Hanycrae 3a BHHarn aBCTpniłcKaTa Tepn- 
TopHH KaTO onaceHT. hob^ kt .. O cbcht. TOBa, ott. btopoto nncMO HHe Hay- 
qaßaMe HHTepecHH H tm a  3a Hero. T oh, kohto (JiaKraqecKH e peaaKrapaaa. 
B-barapcKa aHeBHHpa, e (})HrypHpaa-b npea-b BaacTbTa KaTO „ß w a p c K H  
npeßoaHHKT. npn ceaMHHHHKa“ . HMaaxi e rp-bpKH nacnoprb  h ce Hsaaßam. 
3a T-bproBeuT., kohto He BeaHaxcb e aoxaaiaaa-b ott, BaauiKO B-b HMnepa- 
TopcKHTii 3eMH, npeanpaeMaaT. Tyaa roa^MH nATyBaHHH h „OTaaBHa Bene 
OÓTjpHaaT* BT>pxy CH BHHMaHHe Cb CBOeTO 33HHTHe H HaHHHT. Ha łKHB^He, 
kohto He ce cxoxcaaT-b ct> mhhmoto HeroBO Kaqecrao, k 3kto  h cb  oöctoh- 
TeacTBOTO, qe ott> cbohtT  qecra HXTyßaHHH bt, BaauiKO aoHacna-b BHHarn 
Cb ceße ch sHaqHTeaHH napnqHH cp^acTBa“ . Phkobckh ce Hocna-b ct, Haenxa, 
cnopeaT. noBTpHTeaHH HeroBH H3HBaeHHH, aa BT>36yaH BT>CTaHHe btj BT>a- 
rapHH h aa yqacTByßa B-b Hero3-

Ha 4 HoeMBpHH 1857 r. P3kobckh e TpT6Baao aa Hanycrae HoBH-Caa-b, 
h, pa3ÖHpa ce, 3aeaHO ct. TOBa e 6naa pemena h c ^ a ö a ra  Ha B ta rapcK a  
aneBHHpa, Ha kohto Phkobckh e 6hax. aymaTa. 3a6eae>KHTeaHO e, qe ca- 
M3T3 aBCTpHHCKa BaacTb e 6naa pa3TpeBox<eHa ott. npHCavTcraneTO Ha 
neyMopHHH Hapoaem, aeepT, B-bpxy aBCTpHHCKa 3eMH. H  HHe qeTeM-b bt> 
cnoMeHaTOTO BTopo nncMo: „C nopean  thh yK33aHHH H3roHeHHHTT> Ha 4 m . m .

1 B. IleHeB-b, u. c. 52.
2 U h t .

3 U h t .

riHCMO

nacMo

8310

B. M.

o t t , 30 XI 1857.

> 2 X II 1857. — 3a apecTyßaHeTO H
PaKOBCKH noab CTpa>Ka b îk . c * m o  a-pb M. KacaöoBb, M oHrt cnoM eH ii 

H a B b a ra p H H  Cb p c b o j iío u h o h h h  naen. C o ^ h k  1905, ctp. 10.

CKCTepHHpaHeTo Ha 

OTb Bb3pa>KaaHeTo
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OTb bchhkh oö^aCTH Ha aBCTpHÖCKaTa HMnepHH Teopra CTetfiaHb (sic) Pä- 
KOBCKH Ce HBHBa OnaceHb nOTIHTHHeCKH napTH33HHHb, HHeTO ECTÄn- 
BaHe naKb Bb A bctphh Tp-feößa Aa ce Bb3npenHTCTByBa Cb bchhkh pa3noxa- 
raeMH cpiACTBa“ . n o p a in  TOBa noHHUHHTa HaeroHBa n p e A t npaBHTen- 
ctboto Aa ce B3eMaTb bchhkh MtpKH, 3a Aa ce n o n p i™  Ha HeroBOTO Bb3- 
Bpbiu,aHe Ha aBCTpHHCKa 3eMH\ B b  pe3yATaTb Ha TOBa 3bctphhckoto 
B bHHIHO MHHHCTepCTBO HapOKAa AO aBCTpHHCKHT'fe HOCJiaHHIJH Bb U,apH- 
rp a A ij, F leTepöyprb h ÄTHHa, ao  reHepa./iHHT'fe KOHcynH Bb ByKypem b, 
M uib H B ^J irpaAb, a Hpe3b T"kXb H AO KOHCyHCKHTi aBCTpHHCKH BJI3CTH Bb 
THH CTpaHH, mOTO, aKO V. C . PaKOBCKH Ce HBH H nOHCKa BH33 3a BJIH33He 
Bb 3BCTpHHCKa TepHTOpHH, Aa My ce OTK33Ba 6e3yCJIOBHOJ.

Ha 3anHTB3HeTo Ha CBoeTo npaBHTexcTBO 0 Tb 2 HoeMBpHH 3a no- 
nOApOÖHH CBeAOHHH 33 PaKOBCKH UapHTpaACKHHTb aBCTpHHCKH nOCJiaHHKb 
n p a m a b  Ha 25 HoeMBpnü panopTb cb onHcamte na npecTÄnxeHHHTa, Bb 
KOHTO ce OÖBHHHBaHb CXIIlHSTb; HO T03H BaXteHb AOKJiaAb, KOHTO ÖH HH 
3an03Ha^b Cb H-feKOH noApoÖHOCTH OTb HiHBOTa Ha PaKOBCKH, He MOXia Aa 
ce HaM f̂epn Mex<Ay KHHxeaTa Bb apxHBa. nocxaHHKbTb cbo6m,HXb c^eAa» 
TOBa, ne Ha 29 HoeMBpnit H3Aaxb Ha eAHHb o rb  omeTeHHTi OTb PaKOBCKH, 
M ycra fjia  A rn -öen , caho nHCMO ao  aBCTpHHCKOTO ßijirpaACKO KOHcyxcTBO, 
noHeKe cx\Hj,HHTb HMajib HaM^peHHe Aa AeflcTByBa 3a apecTyßaHeTo My.3

H  cxeAT> H3roHBaHeTO Ha PaKOBCKH OTb A bctphh B. nopTa npoAbji- 
iKHJia Aa ro  cjicah h noHCKana CBeAeHHH OTb 3bctphhckoto npaBHTencTBO, 
K ^A e  ce e OTnpaBHAb. nocxeAHOTO ottobophao, ne P3kobckh, kohto ömi-h 
CHaÖAeHb OTb rpbUKOTO reHepajmo KOHcyxcTBO Bb BneHa Ha 1/13 iohhh 
1857 r . cb  nacnopTb 3a npeÖHBaHHe Bb BxauiKO h CbpÖHH, HanycTHajib 
HoBH-CaAij Ha 4 HoeMBpnü, a Ha 8 HoeMBpHH 6nxb  KaxeHb Bb 3eMJiHHb Ha 
napaxoAT» h orapaßeHb npe3b OpmoBa 3a BjiauiKO4. H3o6 ih,o KaKTO Typ- 
ckoto npaBHTejicTBO, Tana h 3bctphhckoto npoHBHBa HHTepecb 3a no- 
HaTaTbmHHT-fe c t ä h k h  Ha PaKOBCKH, KoeTo CBHAeTexcTByBa 3a 3HaneHHeT0, 
KoeTO t^  c ä . My OTAaBaxH. B b  HanaxoTO Ha cneABamaTa toahh3 ynpaBxeHHeTO 
Ha TeMeuiBapcKaTa oßxacTb Bb A bctphh B3HMa npeAOxpaHHTexHH MipKH 
cpem y npeMHHaßaHeTO Ha aBCTpHHCKaTa rpaHnua OTb T. P hkobckh5. PIpeMH- 
Haxb Bb POMbHHH, PaKOBCKH He e ÖHJl'h OCTaBeHb CnOKOeHb, a ÖHHb H 
TyKb cxeAeHb OTb TypcnaTa BnacTb, kohto noAroTBHJia apecTyßaHeTo My 
Bb BoxrpaAb, Ta toh e TpiÖBaxo Aa 3a6 irH e  Bb PycHH6. 1 2 3 4 5 6

1 riaKb TaM-b.
2 Wiener Staatsarchiv. An Firn. Kempen, Wien 8 Dezember 1857.
3 Wiener Staatsarchiv. Bcr. aus Constantinopel, JSTa 86 F. 18 X II 1857.
4 Wiener Staatsarchiv. Cäihoto; Weisung an Flm. von Kempen, Wien 28 XII 1857;

3252
Ber. von Flm. von Kempen N» ß , 30 X II 1857; Weisung an Prokesch. Wien 9 I 1858.

5 Bar. npoTOKOJimt H a MH^opMamioHHOTO 6iopo, 19 I 1858, Ke 187 bt> BneHCKHH 
ÄtprKaBeH-b apxHBb; y Ä-p A . HbhIj, ApxnBCKa rpalja o jyrocaoßeHCKHM h KyjiTypHHM 
paflHHUHMa, k h . I I I. H3ä- Cpn. Kpajb. anaa. „36ophhk 3a HCTOpnjy, je3HK u KHbHixeBHocT 
cpncKor Hapoaa“, k h . V, Beorpaa 1932, CTp. 498.

6 A-p-i> B. IleTpoBT,, n. c. 105-106. B. lleHeBb, p. c. 60.
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C-b CBOHT3 AeñHOCTb PaKOBCKH e npop-bPHcaBap-b H no-Hara-i-bKT, pa 
HHTepecyBa, saHHMaBa h  A-bpmH b t > HanpeaceHHe TypcKHT-fe Ta h  3 b c t p h h - 

CKHT-fe Bjiacra, ocoöeHo c^eA-b ycTaHOBHBaiieTO c h  b t> B-feprpap-b

~  r ° H B aH eT0 CH ° " *  H 0 B H ' C a ^  P « O B C K H  ce  OTnpaBHJI-b O T *

o 6 a T e  ot3!  yC H * ’ W T °  0 C T a H M *  BT> ° ÄeCa * Be r o ™ < ;  «epoB O P eH -b  
o ö a n e  Ot t , o rp a H H ^e H H H T a  H a p y c K a r a  p e n a y p a ,  b t , n a n a p o T O  n a  1 8 6 0  r

2 l Z n l amK°  ° THme^  H Ce HaCTaHa^  B-feprpap-b, rpe™ HaM-fepHPb
c Z Z  Z Z  y H ° m *  39  CBf Ta n P 0CB^ TH 0",7IHTeP a T y p H a  h  H a p n o n a p h - 
crnana p a ö o x a . H o b h h t -b  cp -b6cK H  k h h 3T> M m o i h ,  O ö peH O B H H b , k o h t o  ce

T ^ T  Ha “ a B H H H T i H B p a r i3  Ha My  s a p -b  C BoeTo n o -
KpoBHTeacTBO . TyKT, TOH nonHMT, Aa n e a a ra  CBOHT-b roTOBH r p y p o B e  a
OT-b cenTeM B pH H  1860 r. ce  aaep-b na m , , , « - .  D n  ,y  daeji-b p a  H3A aBa b . Z lyH aB C K H  peöep-b, naTO
epHH-b B iw b  npop-bP JK eH H e Ha B b p r a p c K a  p H e B H n p a , r p e r o  T p e ra p a p -b  6 b p -  

rapcKH T-fe H a p H o n a pH H  npoÖ peM H  -  p t >P k o b h h h  B -b n p o c b , n p o c B -fe x a ra  n o - 

p h t h h c c k o t o  nopoa<eH H e h  n p . ,  —  h  s a ip n ip a B a p -b  O b p ra p c K a T a  K a y 3 a  O c o -  

ö e n o  o n ,  n a n a p o T o  « a  1861 r o p .  PaKOBCKH K a n a p a  c h p h o  nenonpaB H M O TO  

r y p c K o  y n p a B P e H H e  h , 3 a n pa m B a H K H  C b  peB O P Jopna , n o p x p a H B a  p e B o p jo -  

4HOHHOTO HaCTpoeHHe B b  ß ^ r a p C R H r k  c p ip H .  O C TPH CT3THH KHU ie P a 

KOBCKH H npoTH B T, p y c K a T a  nopH TH K a, k o h t o  n o o ip p n B a p a  H scepBaH eTO  Ha 
O b P ra p H T b  O Tb B h p h h c k o  BT> P yC H H 2.

B j  peKeMBpHH 1860 r. P. noHCKapb OTb aBCTpnficKOTO npaBHTepcTBo, 
npes-b ötprpapcKHH KOHcyp-b EopoBHHKa, pa ce h o s b o p h  Ha HeroBHH aecT- 
HHK-b POCTAHbTb B-b AßCTpHH. Bb CBOeTO OTHOIHeHHe HO TOH cpynaH po 
MHHHCTepCTBOTO EopOBHHKa 33HBHB3, He HHTO Ce SaCTÄHBa, HHTO Ce HPOTH- 
BonocTaBH Ha TOBa HCKaHe; caMb 3a6ePH3Ba,He „BbnpocHHHTb BecraHK-b b o p h  

epHO  H HeH3BecTHo CÄipecTßyBaHe h  e ocTaHapb He3a6ePH3aHb“ 3. Cpepb 
coHpnpaHe Ha MHHHOTepcTBOTO Ha nopnpHHTa, Koera ce CbrpacHPO Ha Tona 
papeHo OHPO Ha P 3 k o b c k h  HCKaHOTo paapeuieHHe4. Oôane, k 3 k t o  h  B o d o - 

BHHK3 3a6eHH3Ba, pepaKPHHTa Ha ÆynaBCKH peßepb cp-feipapa napnHHH 3a- 
TpypHeHHH, aaipoTo HancTHHa aSoHaraT-fe He npaipapn, a TOBa HapojKHPo 
naH-nopHp-b cnnpaHeTO Ha BecTHHKa5.

TypcKOTo npaBHTepcTBo cp-fcpnpo c t ä h k h t -13 Ha P 3 k o b c k h  h  He ce sa- 
Ö3BHPO pa HOHCK3 H3 HÍKOPKO H*TH OTb Cp-bßCKOTO KHHHieCTBO Hpepasa- 
HeTO M y, OHPO K3TO nOPHTHHeCKH, 6 h PO K3T0 OÖHKHOBeHb HpeCTÄHHHKb' 
nopyHHPO o6ane peuiHTepeH-b OTKasb o t -h  c a p o t o , t t , h  k h t o  t o  h o k Po b h - 
TeacTByBapo 6-b^irapcKHH Bopan-b6.

2 g - rleHeB1>> «• c- CTp. 72 cm. P-p-b B. rieTpoBT,, p. c. 110 en.

m  S T p “  Ba nenT0poB™Kî ;  T i i S
8 X II 1860Cy°pH;  S ^ A p ^ T c K r ip a l f a !  ct” °4™  MlIHHCTePCTB0 B^>'pa/n,

CTp. 334-B335mHOTO MHHHCT- A0 KOHcyaa BopoBHHKa, BneHa, 2 I 1861, y Ä-p HbhH, u . c.

PaKOBcL?cT?°C4 2 T Ha 6P0fl Ha /lyHaiJCKH J,e6eÄlj 0T t 24 XI1 I « « :  « m p  Ct.hhhchhh na 

97, M - m .  n V ^  H 24 1,1 186K ^  n ° no- >  U. c.



C tÖ H T H iiT a  Ha n o ^ y o c T p o B a  h  n a c ra o  B b  C b p Ö H s i, t a c t o  h o b h h t ł  c p b ö c K H  

KHHSTj M H X a H A b  OÖpeHOBHHT) HaCOHBa C B O H T i yCHAHH H BHHMäHHe K b M b  

0CB060A<ACHHe Ha C pbÖ C KH TT 3CMH O Tb T ypC K O lO  poÖCTBO H K b M b  C b 3 A a - 

BaHe noAT> CBoe p ä k o b o a c t b o  Ha eA H a roA-feM a lo ro c A a B s ra c K a  A t p ^ a B a ,  

K a p a r b  h  P h k o b c k h  B b  c A y a iö a  Ha poA H H a T a  c h  A a  c m ^ h h  „ n e p o r a “  c b  

„c a Ö H T a “ . Toñ ce  t o t b h  a s  H 3 n o A 3 yB a  eB eH T yaA H aTa  c p b ö c K O -T y p c K a  B o n n a , 

3 a A a  n o A ro T B H  h  b a h t h c  B b  B b A ra p H H  t o a ^ m o  B bC TaH H e; b a h 3 3  B b  B p b 3 Ka 

C b  Ö bA T apC K H rfe  BO HBO AH-XaHAyTH, a Ha 2 5  HOeMBpHH 1861 TOA- CbCT3BH 

e A H H b  n A a H b  3a B bC TaH H oecKH  a c h c t b h h  3 a o c b o ö o j k a c h h g  Ha B b A ra p n a .  

3 a  u,eAbTa t o h  n o o B a  A a  p a ó o r a  3a C b 3 A a ß aH e  eA H a ß b A ra p c x a  A e ra n , 

n O A K p e n H H b  B b  TOBa H O Tb CpbÖCKOTO npaBHTGACTBO, KOeTO C M iiTaAO  O Tb 

CBOH CTpaHa A a  H 3 n o A 3 yB a  ö b A ra p c K H T is  p e B O A io u n o H e p H  3 a c b o h t Í  ueAH . 

H p e 3 b  nHCMa h  npaTeH H pH  PaKOBCKH B A i> 3aA b  B b  B p b 3 K a  C b ö b A ra p H T is  

B b  B H eH a, B y K y p e m .b ,  BpaHA-a, h  noH C K a A b  h  n o A y o H A b  T -kxH aT a  M aT epn - 

aAH a n o A K p e n a  3 a A e r a b a  h  3 a a ^ a o t o . npH B A -fcn e H b  e 6 h Ab  h  K o H a K H  

BoTO pH AH . O T b  CTeKAHT"fe ce  O Tb  pa3HH M-feCTa H Í í KOAKO CTOTHHb Ö bATapH  

AOÖpoBOAUH t o h  ( |)o p M H p a A b , n o A c o T B H A b  h  H 3 A b p iK a A b  HaHCTHHa eA H a 

ö b A ra p c K a  A e ra n ,  k o h t o  B3eAa x p a ö p o  y n a c r a e  B b  o ö c a A S T a  Ha T y p c K H n  

ra p H H 3 0 H b  Ha B ^ A r p a A b .  K o t h t o  o ö a n e  n p n  H a M ic a T a  H a BeAHKHT"fe c h a h  

C bpÖ H H  OTnacTH 6 h a 3 yA O B A e T B o p eH a  C b  OTCTpaHeHHe Ha T y p c K H T t  ra p H H - 

30HH O Tb  C bpÖ H H , C b  H3KAI0HeHHe B b  B ^ A T p a A b ,  3a  TOA'liMO HeyAOBOACTBHe 

Ha PaKOBCKH ö b A ra p c K a T a  A e ra n  Tp"fe5aAo A a  ó x A e  p a 3 n y c T H a T a  n p e 3 b  

cenTeM BpH H  1 8 6 2  r .  n o  3anoB-feAb Ha c p b ß c K O T o  npaBHTeACTBO. IT p n  b c h h k o  

T0B 3  PaKOBCKH He C3M0 He C K Ä C H A b C b  nOCACAHOTO, HO n p O A b A H ÍH A b  A 3  

n o A A b p a < a  6 a h 3k h  B p b 3 K H  C b  H e ro ,  H aA Í3B añK H  ce , b h a h  ce , Ha H e ro B a T a  

n o M o m b  B b  no -H aT aTbU iH O T O  pa3BHTHe Ha p a d o r a r b .  T o h  Ó HAb 3 a M tc e H b  

B b  eA H a r o A ^ M a  a o c t 3 b k 3 Ha o p ^ a c n e  3a C b p ô n n ,  a C A e A b  TOBa B b  1 8 6 3  r .  

ce  HBHBa K a T o  n p a T e H H K b  Ha c p b ô c K H n  K H H 3b  B b  U e T H H a  h  A T H H a 

3a  CKAIOHBaHe C b K )3 b  Ha 6aAKaHCKHTÍ> HapOAH npO TH B b T y p p H f l ,  B b  

k o h t o  A 3  y n a c T B y B a T b  h  6bA rapH T "fc . P s k o b c k h  ce  O TnpaB H A b , C A eA b  3 a- 

B p b m a H e ro  ch  O T b  T a n  m h c h h , O Tb  B ^ A r p a A b  3a  B y K y p e m ,b ,  t a c t o  n p o -  

A"bAJKHAb A e iÍH O C TbTa CH 3a  CKAK>HB3He 63AK3HCKH CbK>3b. Pa3HHT3HKH

c e ra  TAaBHO Ha P o M b H H n , t o h  ce  ycT aH O B H A b  OKOHnaTeAHO B b  poM bH C K aT a  

CTOAHHa, o nH T B a íiK H  c e A a 3 a n o H H e  n a K b  h  T y K b  HO Bb 6 b A ra p c K H  B ecT H H K b, 

a CAeAT> TOBa h  A a  o p ra H H 3 y ß a  ö b A ra p c K O T O  p c b o a io h h o h h o  a ^ ^ o 1.

B c HHKH THH CbÖHTHH H ACHCTBHA H 3TbK H 3A H  PaKOBCKH KaTO U e H T b p b  

Ha 0 p ra H H 3 H p a H a T a  ö b A r a p c n a  peBO AionH O H H a h  n e n aT H a  AeíiH O C Tb n p o T H B b  

T y p p H H . H  HHe BHH íAaM e HaHCTHHa B. n o p T a , c h a h o  pa3TpeB 0>K eH a O Tb 

T an  AeÖHOCTb, A a  T bpC H  c p ^ A C T B a  3 a n p o T H B O A eñcT B H e  h  3a  yA aB H H e h  

o 6 e 3 B p e )K A a H e  Ha onacH H H  ö b A ra p c K H  B O A a n b . C A e A b  K a T o  cpbÖCKOTO 

npaBHTeACTBO 0 T K 3 3 3 A 0 , K 3 K T 0  K a 3 a xM e , A a  n p e A a A e  P 3 k o b c k h , B. n o p T a  

ce  o ô b p H a A a  K b M b  A b c t p h a . H  eA H a o ó n iH p H a  n p enH C K a  c e  C b 3 A aB a T a n a  

OKOAO HMeTO H AHHHOCTbTa Ha PaKOBCKH.

1 A-pT> B. rieipoBT», u. c. 130-179. B. rieneBt, a. c. 88-116, B>k . CnoMeHnrfe hs 
Kaca6oBi> cTp. 18-37.

Kí >mt> ÖHorpaiJ)HHTa Ha feo p rn  C. Phkobckh 3 9 j
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AAH-nawa cboßmHAb Ha aBCTpHHCKHH nocAaHHKb Bb UapHrpaAb ne 
cnope.n'b HeroBHT-b cnrypHH CBeÄeHHH, Bb ÖbArapcKOTO peaojuopHOHHo’ä bh- 
>KeHHe „CbyqaCTByBa H KoH3KH ßOTOpOAH (ßHBHIHHTb MOAA3BCKH KHH3b 
ÄHByma, ToraBa Bb Bnena), kohto HMaAb b i , B-fe^rpaÄT, Tanna cpeipa cb 
eÄHHT, HMCHyeMT, PaKOBCKH, 6bAraPHHb HO pOÄ^eHHe, ßaraßOHTHH-b KOHTO 
na BprneTo Taßno HanycTnaAb UapnrpaAb BC^CTBHe na eÄHa Kpa^ßa 
h BT, B-WpaAb CTaHajiT, PeAaKToPT> na eÄHHb BecTHHKb“ . CnopeAb A ah- 
narna, „ toh HOBteb (PaKOBCKH) e UeHTPbTb Ha bchhkh ßbArapcKH arenratH 
KOHTO ce kpohtt, Bi, toh rpaAb“ . „KoHaKH BoropHAH e iue<})b Ha EbArap- 
CKHH KOMHTeT-b bt, BneHa. T oh KOMHTeTT, C’böpaji'b HanodeA'bK'b 25,000 
AynaTa, b-h kohto cyMa BoropHAH m e c b m , caMb 5,000. Bhchckhhtt, kombtcttj 
e Bb KOpeCHOHAeHAHH Cb 6'bArapCKHT'fe KOMHTeTH Bb ZlyHaBCKHT'fe KHH- 
HiecTBa H B-b 0 Äeca, a npesb eAHHb rp-bpKH CBeipeHHKb b-b hhthmhh 
bp-bskh H c-b pycKaTa AeraHHH B-b BneHa, kohto oßeipana Ha BoropHAH 
SHaHHTenHa cyMa ott, pycKOTo npaBHTeACTBo, ipoMb nyKHe bt, BbA- 
rapHH n^pBaTa nyniKaV OßcTOHTencTBOTO, ne K. BoropHAH e ßnAb 3aM-fe- 
ceH-b B-b ToraBauiHHT-b ÖbArapcKH peBOAiouHOHHH npeAnpHHTHH, He ce e cp-fe- 
man-b c-b PaKOBCKH B-b c. Tpyn OTTaT-bK-b ZiyHaBa (He B-b B-feArpaAb) ne 
napHHHo e noMaran-b Ha ßbArapcKara Aernn, kocto ce snaeiire ot-b Ap’yro 
M-feCTo , cera ce noTBbpjKAasa h ot-b toh panoprb, kohto mY OTpeiKAa 
BHAHO M-15CTO B-b ßbArapcKHT-fe paßoTH ToraBa. Pa3TPeBOH<eHaTa B. nopTa 
H0M0AHA3 aBCTpHHCKOTO npaBHTeACTBo A3 HapeAH A3 ce CAeAH H HaßAIO- 
A3Ba ..TOH 3KTHBeH-b h onaceH-b 6-bArapcKH KOMHTeT-b B-b BneHa“ CTonuib 
B-b Bp"b3Ka C-b PaKOBCKH3.

3a AeHCTBHHTa Ha PaKOBCKH 6hao oßane 3aHHTepecoB3Ho h oße3noKoeHo 
H aBCTpHHCKOTO HpaBHTeACTBO. BbnpOCbTb 33 HeTO H 33 BHeHCKHH ßbATapCKH 
KOMHTeT-b, Ha HeAO C-b K. BoropHAH, TO OTHeCAO AO BHeHCKaTa HOAHHHH4 
BoeHHOTO 3BCTPHHCK0 MHHHCTepCTBO HM3AO CBCAeHHH, KOHTO CbOßipHAO H 
Ha HOAHPHHTa, He „6-bArapHHa PaKOBCKH 0CH0B3A-B Bb CbpßHH HtKOAKO 
HaßopHH ßiopa, H ne hIjkoh ch Op-femKOBHHb ÖHAb HaTOBapeHb Cb cb3Aa- 
ßaHeTo Ha eAna Aernn OTb nyjKAeHpH sa CbpßnH3. A bctPhhckoto npaBH
TeACTBo noAyHHAo HbKb CBeAeHHH: „ne h-̂ koh ch P3kobckh pasBHBaAb sb B k -

~ Tu PyCKH areHr  3a6e;ie>KHTe^Ha ÄeflHocTb Bb HHTepeca Ha naH- 
aBH3Ma. qe HeAaBHa ÖHAb aApecnpaHb ao Hero OTb neTepßyprb eAHHb

onne°i°PCKH MK'b> K0ÜT0’ CHaöÄeHb cb 5,000 ahPh ctcpahhch, ÖHAb
bÄ L th 33 B™ rapHfl’ 3a * a 3aTy™ °™ T i H3 HO-HHCHIHT-fe TyPCKH
CDtACT,rPHb n0Är0Tf H6T0 Ha eBeHTy a™ H He ocneHb Tona thh
P ACTBa m-bAH A3 ÖÄAaTb ynoTpißeHH sa OTKPHBaHe na ynHAHipa, kohto

2 H.!!"6R S‘aatsarchlv- Ber. aus C-pel, 93 A-C. 17. X II 1862.

1862 Hb KacaßoB-b^M*13" '* 140’ 141 3a6‘ 3’ nHCM0 Ha T- PaänoB-b ao P h k o b c k h  oti, 13 VI 
1862. Hb KacaöoBT,, Mofirt cnoweHH. Co Qm 1905, exp. 22-26.

Wiener Staatsarchiv. Ber. aus C-pel. M> 93 A. C. 17 X II 1862.

M  7860 y '/I-p  H n i i r T  c.Tn S ° PM' ^  17 XI1 1862
5 BiK- n P°T0K- etc-  13 II 1862, jfc 1146 y fl.p Hsuh II I 429.
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Äa CAyAcarb 3a pascaAHHicb Ha naHCAaBHCTHqHH crpeMeACH“ 1. Pa3TpeB0A<eH0 
o tt , thh  CBeAeHHH, to  ce oraecA o a o  cboh 6-b^rpaACKH npeACTaBHTeAb 3a 
npoB-fepKaTa hm t>. ynpaBHBamHHTb ß'feArpaACKOTO aBCTpnficKo KOHcyjicxBO, 
BaCHH-b, OTTOBOpHAb Cb eAHHb A’b ^ ’bT'b panOpTb, KOHTO, Bbnp4>KH HiiKOH 
HeTOHHocTH, nopaAH noApoÖHaTa xapaKTepHCTHKa, m,o AaBa 3a P3ko bc kh , 
m e npHBeAeM-b T yK b  TeKcryaAHo.

„TeHepaAHOTO KOHcyACTBO HaÖAiOAaBa Cb öy^H O  oko  h h a h b h a h  ottb 
BHAa Ha PaKOBCKH h  H^Ma Aa nponycTHe Aa Cbo6m,H Ha B. Ilp. HeroBHT'fe 
no-HaTarbuiHH AeftcTBHH. ÜHOBa, KoeTO MOAcaxb Aa cxßaHa o r b  coßcTBenH 
HaÖAroAeHHH, u ;e  ch no3BOAH Aa Cboßm a T yK b, TOAKOBa noßeqe, ne OTb 
TOBa MOAie npHÖAH3HTeAHO Aa ce CÄAH 3a B^pHOCTbTa HAH HeB'fepHOCTbTa 
Ha c'bOÖmeHHT'fe Ha B. i lp .  nAaHOBe Ha PaKOBCKH.

PaKOBCKH e poAOM-b OT-b B-bArapHH h KaTO yqeHHKb o ra m e A b  Bb Py- 
CH3, 3a Aa ÖÄAe TaMb Bb3nHTaHb 3a yqmreAb. B b  Ü Aeca, tacto  My 6 hao 
onpeA^AeHO npeÖHBaHHeTO, toh  ocTaHaAb h cacatj CBp-bumaHe Ha yqeHHeTO 
ch h oömyBaA-b mhoto  c-b TaMoiUHHT’fc ßbA rapn. H3TAeA{Aa, qe toh  om e 
BT> OHOBa BpeMe B3eAb pemeHHe Aa noeMe poAHTa Ha nocp tA H H K b 
Ha peBOAIOHHHTa H B A ^ b A b  Bb T^CHH Bpb3KH Cb pa3HHT-fe ßbATapCKH KO- 
MHTeTH. O t t , 8 to ah hh  toh  AiHB-be mhoto  nopHAbqHO, 6e3T> Aa npHTeA<aBa 
COÖCTBeHTj HMOTb HAH H3BOpH 3a neqaAÖa, H Ha BpeMeHH H3pa3XOABaA"b 3Ha- 
HHTeAHH cyMH 3a noAHTHqecKH ueAH. npn TOBa TOH ce H ocbm e c b  TaKOBa 
caMoxBaACTBO (O s te n ta tio n ), qe npn BcnqKH hctobh npeAnpHHran H3nbKBame 
Ha np-bB-b nAaH-b AteAaKHeTO My Aa Hanapa Aa ce npnKa3Ba mhoto  3a hcto , 
h Aa npeACTaBH peBOAiouHOHHH M yxn 3a caohobc . A 3 t> CM^Tax-b, qe TOBa 

Heroßo MHoromyMHO A ^p n o H e , Tana MaAKO CbBM'bcTHMO ct> peBOAKmnoHHH 
AeHCTBHH, Tp-bÖBa caMO Tana Aa ce oöhchh , qe P hkobckh  HCKa Aa onpaBAae 
no toh  HaqHH-b H3npamaHHT,b My o r b  ßbArapcKHT'b ko m htc th  napn h  Aa 
th noAÖyAH Aa My npam aT b  h o bh .

C a c a t , KaTo PaKOBCKH HanycTHaA-b OAeca, toh  npenapaAb caMO MaAKO 
BpeMe bt> B-bArapHH, 3amoTO HeroBOTo HBHBaHe TaMT, He BeAHaAi-b ro H3- 
AaraAO Ha onacHOCTbTa Aa ö^Ae apecTyßaHb. Bb bc^ kh  CAyqafi to h  ce 
hbh  TyKT, KaTo ß-bAiaHepb, caMO qe He ce cbTAacHBaTb AaHHHT'b 3a Hero- 
boto  ö I jtctbo , 3amoTO, a 0 KaTo eAHH TBbpAHTb, qe toh  Tp-bßBaAO Aa H36-bra 
nopaAH CBOHT-fe noAHTHqecKH h h tp h th , Apyrn Ka3Barb, qe toh  OKpaAb eAHHb 
TypqHHb, h qe nocAeAHHHTb AomeAb a o p h  Bb B-bATpaAb, 3a Aa peKAaMnpa 
KpaAepa, ho  Tp-bÖBaAO Aa ch o th a c  6e3b Aa ycnte. PIocAeAHaTa Bepcnn 
np0H3X0A<Aa OT-b TypcKH H3TOHHHAH h 3acAyA<aBa MaAKa B-fepa, 3amoTO y 
TypcKHTi ynpaBHHUH He e H-bmo HeoÖHqaÖHo Aa HapeAtAarb Aa ce ape- 
CTyBarb iio ah thh cckh  HHTpnraHTH noA^ oÖBHHeHneTo sa oÖHKHOBeHH npe- 
CTÄnAeHHH, Ta nocAe Aa ÖAiAaTb h36h b3hh bt> 33TBopa 6e3b pa3CAeAßaHe.

PaKOBCKH AOHAe npeAH 4 to ah h h  Bb B iA rp a A b . B b  toh  rp a A b , kohto  
ocoßeHo noAXOA<Aa 3a npeÖHBaHHe Ha xopa , ko hto  ce 3aHHMaBaTT> ct> ioto-
CA3BHHCKH peBOAK»H,HOHHH AeÖCTBHH, 3amOTO AeACH BT> peHTpa Ha lOTOCAa-

1 Wiener Staatsarchiv. Weisung an Wassitsch, Wien M> 58. G. 26 II 1863.
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BHHHT-fe H ce HaMHpa nOAl* BJiaCTH, KOHTO Ha nOA0 6 HH CTpeMejKH He no- 
CTaBHT'b HHK3KBH TpaHHUH, P3K0BCKH 3anOqHaAT. CBOHT3 ACHHOCTb C'b OCHO- 
BaBaHe eAHHT. 6 T)Arapo-(})peHCKH BecTHHKT. noAT> hmcto XlynaBCKH Ae6 eAT>.

Pa3 6 npa ce, T03H ahctt. ce 3aeMauie hskajototcaho o rb  ctsthh, kohto 
pHcyBaxa CAimecTByBaHeTO Ha TyppnA 3a no-A'b.aro BpeMe naTO eAHa He- 

Bi>3MO)KHOCTb. CnopeA^ CbOTBeTHOTO noAHTHHecKO noAOJKeHHe ce AaBaxa 
Ha S^ArapcKOTO HaceAeHne cbBeTH, KaKT> to MOA<e p,a cbAencTByBa 3a 
nponaAaHe Ha A'bpaiaBaTa. KaTO Hafl-e(J)HKacHO cp^ actbo ce npenopAWBaxa 
npn BCHHKH 06CT0HTeACTB3 MaAKH, HO MHOToSpOHHH BT>CTaHHA. T03H Be- 
cthhktj ce e qeAT> mhoto MaAKO h e KocTyBaAT. Ha 6 'bArapcKHT'fe komhtcth 
cyMH, kohto He c a  bt> HHKaKBO CbOTHOuieHHe ct> ycAyrm"fe, kohto e npn- 
HecbA-b Ha A^-aoTO Ha peBOAiopHATa.

3a OHOBa, KoeTO 6 'feme onpeA'bAeno Aa ce h3bt>pihh mhh3aoto a^ to 
bt> B'feArpaA'b, PaKOBCKH e 6 hat> Tana CBoeBpeMeHHO ocBeAOMeHT., qe toh 
Mor-bAT) a & ce CHa6 AH ct> 3HaqHTeAHH napHHHH cpiiACTBa oipe npeAH H 3 6 y x -  

BaHeTO Ha HenpHHTeACTBaTa. Bt> achh Ha 6oM0apAHpoBKaTa toh npHTOKa- 
BaAT> hIskoako xhaaah AyKaTa. EAHa qaHTa ct. 1500 AynaTa My 6 nAa rpa6 - 
HaTa ott> eAHH"b nAimKocBauyb ct>p6 hht>, kohto o6 aqe e 6 hat. BeAHara
yAOBeHTi H SaCTpeAHH’b.

O rb  Hero AeHb toh ce 3 ae ct. opraHH3 yBaHeTO Ha eAHa 3 aBHcema o rb  
Hero h H3A"bp>KaHa ct> hctobh cpisACTBa 6 T>ArapcKa Aernn. 06aqe npeA- 
npHHTHeTo He CToerne bt> hhk3kbo CbOTHOuieHHe ct. pa3noAaraeMHT-b 3a 
TOBa cp^ACTBa. Cacatj H3raqaHe Ha okoao 4 Meceua 6hah HaOpaHH caMO 
okoao 80 Ayuin, h o rb  rfexa. caMO 20 oOA'feqeHH, a Haft-MHoro noAOBHHaTa 
caMO ch36aghh C'b opA>KHe. ToBa o6 aqe He np'feqeuie Ha PaKOBCKH, oOA-fe- 
HeH"b BT. eAHHT. (JjaHTaCTHHeHTj KOCTIOMT. H 3ao6HKOAeHT. OTT. h^ koako 
aAiOTaHTH, eiKeAHeBHo as  HHcneKTHpa AerHHTa.

KoraTO, nopaAH peuieHHHTa Ha KOH^epeHpHATa, AerHOHHT"fe bt> Ct.p 6 ha 
Tp-fedBame ah Ox a s t t . pa3nycTHa™, np-bCHaAK ce h 6 'bArapcKHT'fe AernoHepH. 
CaMHATT) PaKOBCKH He cneTe Bene bt> cboh HHTepecT> Aa noMHe Aa H3A3 B3 

naKT. ZlynaBCKH Jie.6o.Kh, a AiHBfee, KaKTO ce bhah, 6e3T. paOoTa, Ty bt. 
eAHHii, Ty B-b Apyrn peCTOpaHT-b Ha B'feArpaA'b. To il npenapBa h^ koh ceA- 
MHpH BT) n«.TyBaHe H3T) BA\TpeUIHOCTbTa Ha CT>p6 HH, 6e3T) Aa 3H3A, K3 KBH 
ueAH npecAeABa C'b thh n^TyBaHHA. HeroBHT'fe BparoBe tbt.paatt., qe Toii 
OTCAicTByBa ott. TyKT>, 3a Aa Hanapa KOMHTeTHrfe as B-fepBaT-b, qe arHTHpa 
bt> BT)ArapHA, rAeTO o6 aqe H"feMa cpfeACTBa as  othac. C'b HMnepaTop- 
CKOTO pyCKO KOHCyACTBO BT> BfeArpaAT) PaKOBCKH He H3TAe>KAa Aa CTOH 
bt> H-feKaKBH BpT>3KH. ^H ecb toh e bt> B'feArpaA'b, kohto toh He e Hany- 
CKaAT) OTT> TpH CeAMHIJH.

O thocho cyMaTa ott> 5,000 ahph CTepAHHrn, kohto PycHA hckhaa Aa 
npara qpe3T> PaKOBCKH Ha OtArapHTfe, TpiOBa Aa 3 a6 eAeA<a, qe npeAH 
MaAKO ceAMHun eAHH-b Kypnep-b Ha TyKauiHOTO pycKO KOHCyACTBO 3 3 mh- 
HaAT> 3 a Bhahht> ct> napn. JJ,ajm c'bOTBeTHHT'fe cyMH c a  npeAHa3HaqeHH 3 a 
oOHKHOBeHH HAH H3BT>HpeAHH pa3X0AH H3 pyCKHT-fe KOHCyACTBa BT, BtATa- 
Pha, He Mora Aa Kama. Mowe 6 h Tan napHqna npaTKa Aa ce CM"feTa bt.
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OHHH 5,000 JIHpH CTepjIHHrH. fl,0  KOJIKOTO a3T> 6-fex-b B-b nO^O>KeHHe A3 Ha- 
O^ioAaBaM'b xo ^a  Ha pycKHT-b HHTpHrH bt> thh CTpaHH, BHA'bx'b, qe npaBH- 
TeJICTBOTO BHHara CH e C7iy}KH.aO CT> KOHCy.THT'fc H T-feXHHT-fe AOBispeHH 
areHTH, npn KoeTO OT-b onpeA't.aeHHT'fc 3a TOBa napn Hap-feAKO noBeqe 0Tb 
eAHa Tpera 6haa ynoTp'feÖHBaHa sa ohhh .peAH, 3a kohto 6hah onpeA'b.aeHH. 
3a H-feKaKBa KOHTpcvia bt> TaKHBa Ae™ KaraH OTHomeHHH He Moxce Aa CTaBa 
H AyMa. PyCKOTO npaBHTejICTBO, KoeTO Ce MHMH OTb CBOHTt COÖCTßeHH HH- 
hobhhhh, h HaB^pHO 3nae TOBa, HaAajiH 6h noB'fepH.ao aa eAHH"b Taxa He- 
cnrypeHb qoB-feKi. xaTo PaKOBCKH 3HaqHTejiHa cyMa 3a TaiiHH pe;iH.

OcßeHT» pycKOTO npaBHTejiCTBO, HMa c ä ih ,o o ta^-thh pycH, B"b TOBa 
hhcjio qjieHOBe OTb HMnepaTOpcKaTa (J)aMHJiHH, kohto qpe3T> h ä th h u h  bt> 
thh CTpaHH npaBHTT> AapeHHH Ha pbpKBH h yqHJiHma. M oxte  A3 ce npHeiwe, 
ne bchhkh pycH, kohto cp tipaM e T y n t  Karo Typncra, hochtt. 3a TaKHBa 
AapeHHH eAHa no-rojrfcMa htih no-MajiKa cyMa. Oöaqe a3T> CHHTaM-b 3a He- 
ßispoHTHo, qe PaKOBCKH noAyqaßa npHHoen ott> hoaoöhh H3BopH. n.ocJieA- 
HHT-fe ce orpaHnqaBaT-b, HaB-fepHO, caMO Bbpxy KpaßHO o c k x a h o  HAßaipHT-fe 
cera noMoipH Ha 6'bxrapcKHT'fe komhtcth.

Lj.'b îOTO A tpx iaH e  Ha PaKOBCKH H3r^ex<Aa A3 ro  cohh KaTO eAHHT> 
HOB'feK'b, KOHTO H3nOJI3yBa nOXHTHqeCKOTO JieKOB'fepHe Ha CBOHrfe CTiHapOA- 
hhph  3a eroHCTHqHH pexH. rioHe>Ke PaKOBCKH HaMHpa npn TOBa caMO 
CBOHT3 JIHHHa H3APT>JKKa, TO a3b 6hXT> npepeHHTTb He OCOÖeHO BHCOKO Aee- 
cnocoÖHOCTbTa Ha 6-barapcKHT'fe komhtcth, a OTb T^XHan H36op-b Ha Pa- 
kobckh 3a areHTT> a3T> 6hxt> Ter.riH.Tb HeöxaronpHHTHo 3aK;noqeHHe 3a 
T ixHaTa npaKTHqecKa AeÜHocTb“ .1

T oh OTroBopb Ha KOHcy-aa BacHqT>, B'bnp'feKH abKOH hctohhocth h

HeßtpHOCTH, A3B3 HHTepeCHa XapaKTepHCTHK3 OTT. He3aHHTepeCOB3HO JIHpe 
3a jiqqHOCTbTa Ha PaKOBCKH. T oh e öh^ t. OTHeceHT> OTb B t.hu]hoto mhhh- 
CTepCTBO AO 3BCTpHHCK0T0 MHHHCTepCTBO Ha nOJIHPHHTa2.

R o  KOJ1KO PaKOBCKH 6"fe npHBJI'feK'bTlb Bbpxy CH BHHM3HHeT0 Ha pa3- 
H nT t AHn^oMaraqecKH cp^AH, ce BHacpa ott> oOcTOHTexcTBOTO, qe h anr^H- 
qaHHrfe ce HHTepecyBa™ 3a Hero. E aho  CboöipeHHe Ha aHrxHHCKHH nocaa- 
hhkT), qe „pycKHHTb areHT-b PaKOBCKH“ ce HaMHpajrb bt> BneHa, npnHy- 
Ahjio aBCTpHHCKOTO npaBHTejiCTBO Aa HapeA« ao  aBCTpHHCKaTa noJiHPHfi 
„A3 ro  cJieAH HenpeK.S\CHaTo h BHHMaTejiHO h Aa cboöipaBa BcnqKH no- 
b3)khh  CJiyqKH h h 36jhoa6hhh sa Hero“ .3 Oßaqe P hkobckh He ce OKa3ajn> 
3anHcaH-b bt> BneHCKaTa nojmpHH h Hafi-ipaTexHH H3AHpBaHHH Ha CÄipaTa 
He MorjiH Aa ycTaHOBHTb npHCXTCTBHeTO My bt, BneHa4, 3aipoTO toh bt, 
AeßcTBHTe^HOCTb He 3aMHHa;i'b 3a TaMT>.

1 Wiener Staatsarchiv. Consulatsbericht Belgrad JVT» X III 10 III 1863.
2 Wiener Staatsarchiv. Weisung an d. Polizeiministerium, Wien ^ 8 4  G. 17 II I 1863. 

— K-bM-b xapaKTepncTHKaTa H a BacHHb cpß. n 6ejie>KKHrt 3a jmmrocTbTa Ha PaKOBCKH y 
H. Khchmobt», McTopanecKH paöoTH. M om t cnoMeHH. Co ĵhh 1903. n. IV  cip. 9. Cxmo h 
y Ä-pb I. Kacaöoßi, MoHTt cnoMeHH, cip. 9 h  15.

3 Wiener Staatsarchiv. Weisung an d. Polizeimin. N» 155 G. Wien 24 IV  1863.
4 Wiener Staatsarchiv. An das Minist, des Aüssern Ns 5371 B. M. Wien 16 Juni 

1863; 11 Juli 1863.
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B. n o p ia  CAepHAa Hafi-3opKO CTxnKHT-fe Ha PaKOBCKH h rbpcH Aa cjiy- 
qafi Aä TypH pÄ K a Ha Hero h ,3,3 ro  oße3BpepH. T h ro  CHHTapa 3a „onaceHTi 
HOB’kK'b, SaM^CeHTj B"b BCHHKH HHTpHTH, KOHTO Ce C’bHHHHBaT'b B"b PyMeAHH 
npoTHB-b aBTopm eTa Ha HMnepaTopcKOTO npaBHTeACTBO“ . K a ro  3HaeAO Bene, 
ne toh  ce HaMHpa bt> rp ^p K a T a  croAH pa ctb noAHTHnecKa mhchh (npe3T> 
n p o ^ iT b T a  Ha 1863 r .) , th  npepH3BecTHAa cboh ß^A rpapcK H  KOHcyjrb M e x - 
MeA^» AAH-ßeö 3 a Tp-brBaHeTO My o r b  TaM-b 3 a B'feArpap'b npe3T> A b c tp h h , 
Ta toh «M ann cpe ipa  ct. aBCTpHHCKHH BoeHanaAHHKb, reH epaji'b  <Phah - 
noBHHT>, 3a p a  ro  noMOAH Aa oxpaHHBa pBaTa h a t h  o tt . TpHecTT> 3 a B-fen- 
rpapT i, npe3T> Cnqfiep'b h r ie c r b .  reH epaA ’b r b  o ß e ip a A r Aa H3BT>pmH TOBa 
oxpaHHBaHe, a c-siipo Aa noHCKa o tt> BneHa ocoßeHO nrAHOMom ne, Ta Aa 
Mox<e Aa apecTyBa PaKOBCKH h ro  eKcneAHpa c n o p e p ij TypcxoTo >KeAaHHe 
btj B h p h h t>. O ßane, Tpn p h h  C A epr to b3 oßeipaHHe Ha 3bc tph hc kh h  reHe- 
pan-b, MexMeA-b AAH-ßefi y3H aAi,, ne PaKOBCKH npncTHrHaA-b Bene bt> B ï >a - 
rpaA"b, He CAbSTjAT» BT> XOTCATj „KopO H a“ , H He BT> BpeMe H3 nH\TyB3HeTO 
ch ce OTÔHBaAT. B-b KaTapo, 3a Aa ce b h a h  ct> k h h 31> HHKOAa bt> U,eTHHa.

B chhkh  thh  CBeAeHHH AAH-nam a cbofiipHA-b Ha TypcKHH ynpasHBam-b 
bt . BaeHa, KHM HAr-ßeft, h HacTOHTeAHo ro  noKaHHAtb Aa th cboôxpH Ha 

aBCTpHÖCKOTO npaBHTeACTBO h pa  noHCKa HeroBOTO c b p e f ic T B H e  3a ypaBH- 
HeTO Ha PaKOBCKH.

,,BHe MOH<eTe Aa ßA peT e  cnrypHH, nncaA-b to h , r .  ynpaBHBam-b, 
ne Hne CMe p a t j ä h h  Aa apecTyBaMe Ha B c tn a  peHa toh  onaceH-b HOB-feK-b 
bt> HHTepeca Ha cnoKOHCTBneTO Ha HaiuHT'fe npoBHHPHH; ho , 3a pa  nocTHr- 
HeMT> TOH pe3yATaTT>, KpaHHO HeoßxOAHMO e ßAarOCKAOHHOTO C'bpeftCTBHe 
Ha HMnep. h KpaACKo npaBHTeACTBO Ha HeroBO BeAHnecTBO, 3aip0T0 e one- 
b h a h o , ne PaKOBCKH AHecb npeMHHaBa aBCTpHHCKa 3eMH, 3a pa  CTHrae cbo- 
HT3 peAb.

P ycK O TO  npaBHTeACTBO He ip e  np-fenn Ha apecT yB aH eT O  H a toh  h h p h - 
BHA"b. r ip H H P ’b  TopHaKOBT) HH p e K A a p H p a , He PaKOBCKH e CTaHHATj Bparb 
Ha pycK O T O  npaBHTeACTBO, 3 a ip o T o  He noH C Ka p a  ce  n o p a p e  n a  H e roB H T ’fe 

C b m u p a , h n e , aKO HHe ßHXMe r o  oßecH A H  p o p n ,  to  TOBa ßH M y  HanpaBHAO  
rOA-feMO ypO BO ACTBHe.

A3T. BH K3HH npO H ee p a  C AepH Te PBHHieHHHTa Ha B M pO C H H H  HHAH- 
b h a t> h p a  H anpaB H T e nocTA vnK H  n p e p T . r .  ko h tt» P e xß e p rT > , p a  ßAaroB O AH  

p a  p a p e  HH C TpyKpH H , rp e T O  e H yxcpH O , h ocoßeH O  Ha reH ep a A T . cpHAHnoBHH’b , 

K aT o  r o  HaTO B apn p a  a p e c T y B a  PaKO BCKH“ *.

A bctphhckoto  btiHuiho  mhhhctcpctbo  oraecAO Brnpoca npn npenncb  
Ha ropHOTo nncMo po aBCTpnHCKaTa noAHpHH.2 Oßane nocpepHaTa, npepn pa 
npucTÄnH  KTiMT) paßoTa, noBpHm aAa kocbcho  h^ koh  B-b3paH<eHHH, Kara 
noHCKapa pa 3Hae rpepHipeTo Ha B'bHuiHHH MHHHCrbp’b no TOBa, „papH Typ-

1 Wiener Staatsarchiv. Dépêche a Kiamil Bey a Vienne, Constantinople, 15 ju ille t

1863 Ns 7^ 1 2.64
2 Wiener Staatsarchiv. Wien 30 VII 1863.
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ckoto HCKaHe 3a apecTyßaHe h npeAaßaHe Ha PaKOBCKH mojkc Aa ce cnHTa 
ott. TAßAHa TOHKa Ha HHTepHauHOHajiHOTO npaßo 3a HanßAHO ocHOBaTeAHo; 
(JiopMaTa, Bß kohto e HanpaßeHo to, AOCTarbHHa ah e h asah , CAeAOßa- 
TeAHo, CÄtpecTßyßa 3aAßJrs<eHHe 3a HMnepaTopcKOTO npaBHTeACTBO hah 
A3ah e noHe Bß Haniß HHTepecß h Monte ah Aa ce onpaßAae 3aAOBOAHßa- 
HeTo Ha TOßa HCKaHe Ha TypcxoTo npaßHTeACTßo.“1 Thh Bß3pan<eHHH Ha mh- 
HHCTpa Ha noAHPHHTa npoTHBß eßeHTyaAHOTO apecTyßaHe h npeAaßaHe Ha 
PaKOBCKH 6HAH HanßAHO yCBOeHH OTß aBCTpHHCKHH MHHHCTßpß-npe3HAeHTß 
h Ha B'bHuiHHT'fe A'b-aa. T oh 3anoB'fcAaA'ß Ha aBCTpHHCKHH uapHrpaACKH no- 
CAaHHKTi Aa Cßoömn Ha B. PIopTa cacahoto: „MentAy A bctphh h Typ- 
Uhh H^Ma HHKaK'bßß AoroBOpß 3 a B33HMHO npeAaßaHe Ha npecTÄnHHPHTb. 
H npn ßce ne, Bßnpb>KH TOBa, ota3bh3 MentAy Aßerb CTpaHH oöhkhobcho Aa e 
CTaBaAo npeAaßaHe Ha oÖHKHOBeHHTb npecTÄnHHHH h Ha Ae3epTbopHT"b —  
Ha kohto oöane BHHOBHocTbTa BHHarn Tp-bÖBame Aa ce AOKante no AOCTaTß- 
neH-ß HanHH-ß —  h to npn BcerAauma npeTeHHHH h pecneKTHBHO ocnrypH- 
BaHe Ha B3aHMHOo6pa3HOCTb, Bce naKß oöane T03H oÖHnafi He Monte no 
hhkoh HanHHß Aa ÖÄAe npnnonteHß Bßpxy Phkobckh, 3am,oTo, Aopn ano 
ce npeAnoAO>KH, ne noBAHTHaTHT-b cpemy Hero Bß Haß-HecnrypHa (})opMa 
noA03peHHH ce AOKantaTß, toh npHHaAnentH Bß KaTeropHHTa Ha hoahth- 
neCKH KOMnpOMHTHpaHHTiä.

OöcTOHTeACTBOTo, ne HHe ce nporaBonocTaBHMe Ha apecTyßaHeTo h 
Ha CAeABam,eTO OTß TOBa npeAaßaHe Ha eAHHß TaKßBß hhahbha 'b , nneTO 
noAaHCTBO npH TOBa Tp-bößa Aa ce CM"bTa 3a CßMHHTenHO, Tp-bößa TOAKOBa 
no-MaAKO Aa yAHBHBa TypcKOTO npaBHTeACTBO, 3am,0 T0  b i  TOBa OTHonie- 
HHe h to BHHarn e CAeAßaAO noAOÖeHß nntTb Ha ACßCTBHe“ .2 T o3h otto- 
ßopß ÖHAß cßoömeHß cxureßpeMeHHo h Ha aBCTpnöcKaTa nom m a cß 3aöe- 
nentKa, ne „Cß TOBa Monte toh Bßnpocß Aa ce CM-bTa 3a AHKBHAHpaHß“ .3 A ah- 
nauia npnenß TOBa peuieHne Ha aBCTpnncKOTo npaBHTeACTBO, KoeTo My öhao 
CßoömeHO ott> aBCTpHHCKHH nocnaHHKß Bß U,apHrpaAT>, rpacjiß JlyAoncJiß, 
h KoeTo ocyeTHBaAo HaAentAaTa 3a 3aA3BHHeTO Ha PaKOBCKH, cß bhahmo 
HeyAOBOACTBHe h Me>KAy APyroTO 3aöeAH3aAß, ne, „mo ce OTHacn ao nonn- 
THnecKHT^ ko3hh Ha PaKOBCKH, to toh HanocAeAtitß ce e onHTaAß oiue Aa 
nocp^AHnnn Bß AraHa 3a eAHO cnopa3yMeHHe MentAy ößArapHT'b h rßp- 
UHrfe, KoeTo oöane ce pa3ÖHAO 0 HecßBMbcTHMocTßTa Ha npeTeHUHHTb Ha 
AßeT-b CTpaHH“ .4

npH bchhko ne aBCTpHHCKHHTß npe3HA6HTß rpatjiß Pexöeprß cneAß 
„BßnpocßTß 3a PaKOBCKH 3a 3aKpHTß“ , cbHKaTa Ha Phkobckh npoA'ß-a>KaBaAa 
h CAeAt TOBa Bce naKß Aa TpeBo>KH KaKTO aBCTpHHpH, Tana h TypnH. Pa- 
kobckh e Bene yCTaHOBeHß Bß ByKypemß, ho h TyKß e HaÖAioAaBaHß 3opKo

1 Wiener Staatsarchiv. Wien Ns b714,^ , 5 V III 1863.
d . i n .

2 Wiener Sttaasarchiv. N° 301 Q. 13 V III 1863.
3 Wiener Staatsarchiv, Plant osmOTo; b>k. cxmo ühcmoto Ha Polizeiministerium 

OTß 16 V III 1863.
4 Wiener Staatsarchiv. Bericht aus Constantinopel Ws 69. E. 24 V III 1863.
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OT-b CBOHT-b npoTHBHHUH. Ilpe3b 1864 r. Ha aBCTpHHCKaTa ho ahuhh  6 hao 
ÄOHeceHO, ne cTpauiHHHTb öbArapcKH peBOAioiiHOHepb, ko hto  BeAHaiKb 
Bene Bb 1857 r. 6 hAb 3a BHHarH H3roHeiib OTb bchhkh  TepHTOpHH Ha A b
ctphh , ce roTB'feA'b a a AOHAe OTT» Byxype ipb Bb BneHa, h to CbBceMb TaflHO. 
O tt> TOBa 6 hao  H3BeAeHO 3aKjnoHeHHe, ne TOBa nATyßaHe Ha PaKOBCKH 
cnrypHo e CBT>p3aHO ct> noAHTHoecKa peAb. ABCTpHHCKaTa ho ahphh  ÖHAa 
ajiapMHpaHa. T h npeAnoAaraAa, ne P3ko bc kh  hoch Cb ce6 e ch b 3h<hh  Kope- 
CnOHAOHPHH AO HTaAH3HCKH KOMHTCTH, Cb KOHTO TOH Ce H3 MHp3Ab Bb 
Bpb3Ka, h ne me ce CTapae, aKO caMb He Monce a a 3 3 MHHe 3a HTaAHH, pa 
TH A0CT3BH OTb BHeHa. ifeefiCTBHTeAHO Bb 1862 H 1863 r. PaKOBCKH e ÖHAb 
Bb Bpb3Ka Bb B^ATpaAT) H Bb ATHHa Cb eAHHb BHACHb HTaAHBHCKH areHTb
h arHTaTopb, Mapxo A htohho  KaHHHH,1 Ta aBCTpHÖpHT'fe ocHOBaTeAHO c x  
MOTAH A3 ce OnaCHBaTb OTb eAHO B33HM0ACßCTBHe Ha HTaAHaHCKHTfe H 
öbArapcKHT'fe peBOAKipHOHepH, oipe noBene. ne Bb 1862 r. AereHAapHHHTb HTa- 
AH3HCKH repofi TapHÖaAAH, Cb repoHCKHT'b A tAa Ha kohto  ce nbAH-feAb 
„ZlyHaBCKH AeßeAb“ , Bb onaKBaHe Ha npeACTOHHaTa peBOAiopHH Bb Bpe- 
UIHH, H3A3Ab eAHa npOKAaMapHH KbMb nOpOÖeHHT'fe HapOAH Ha H3 T0 Kb 3 a 
CTOBOpb H 6 op6 a npOTHBb THpaHHT'fe H TH n03ApaBHBaAb ÖpaTCKH OTb 
HMeTo Ha HTaAHH.2 Pa3TpeB0A<eHaTa aBCTpHHCKa ho ah ph h  papa HapeiKAaHe
AO BCHHKH HMnepCKH OÖAaCTHH BA3CTH „A a  B3eMaTb M'fepKH, ipOTO PaKOBCKH 
npn noHBaTa My Ha aBCTpHHCKaTa rpaHHpa Aa 6 ä a c  6e3ycAOBHO BbpHaTb, 
a ano BCTÄnH Bb BÄTpeuiHOCTbTa, Aa 6 ä a c  6e3orAeAHO H3roHenb OTb 
AbpacaBHaTa TepHTopan“ . KaTo cboöipH Aa TOBa CBoe peuieHHe Ha aBCTpHH- 
CKHH MHHHCTbpb-Hpe3HACHTb, TH nOHCKaAa C-SUpeBpeMCHHO OTb Hero „A a 
OÖbpHe BHHM3HHeT0 Ha CbOTBeTHHT'fe aBCTpHHCKH npeACT3BHTeAH B b p x y  
TOH O/iaCeHb HHAHBHAb H Aa TH 33AbA>KH Aa He AaBaTb Ha PaKOBCKH HH- 
K3KB3 KOHCyACKa BH33 3a n^T yB aH e Bb ABCTpHH“ .3 jTeÖCTBHTeAHO, BbH - 
uiho to  MHHHCTepcTBo no6bp3aAO o ipe  CAeAb eAHa cepMHpa Aa H3AaAe eAHO 
OKpHUKHO Bb ropHHH CMHCbAb AO aBCTpHHCKHT'fe npeACT3BHTeAH Bb LfeapH- 
rp a A b , B y K y p e m b , T anapb , f lu ib ,  P yco yK b , E-feArpapb h CapaeBO, h cbo6 - 
mHAO 3a TOBa H Ha nOAHPHHTa.4 r io  TaKbBb HaHHHb ABCTpHH 33TB0pHAa 
XepMeTHHeCKH CBOHT-fe rpaHHPH 3a PaKOBCKH.

Meceub CAeAb TOBa ce oöaiKAa h TypcKOTO npaBHTeACTBo npe3b  
cboh BHeHCKH nocAaHHKb, ko h to , KaTo cboöipaßa Ha rpa ijib  Pexöeprb 3 a 
TOBa, ne „PaKOBCKH, ko hto  ce 33HHMaBaAb ToraBa Cb ocHOBaßaHeTO Ha 
eAHHb öbArapcKH peBOAiopHOHeHb BecTHHKb Bb Bypypeipb, ce roTBHAb 
Aa AOHAe HacKopo Bb A bc tph h , 3a Aa Cböepe eAHHb (jioHAb 3 a nenaTHnpa, 
MOAH ro  Aa B3eMe HyiKAHHT'fe M'fepKH Hpe3b aBCTpHHCKHT'fe BA3CTH Bb Op- 
niOBa h  no npoAbAAieHHe Ha BAauiKaTa rpaHHpa, Ta Aa apecryBarb toh

1 B>k . H. Mnaeßb, PaKOBCKH Bb cnoMCHHTt Ha eAHHb HTaaHaHeub, cn. „O ibH iie “ . 
CocJmih roA . III 1921 CB. II  CTp. 214 ca., 217 ca.

2 n .  T. CTp. 210. H b . LÜ H IH M a H O B b , H . C. CTp. 16.
3 Wiener Staatsarchiv Ns 450 3 . g. M. 30 IV  1864.
4 Wiener Staatsarchiv M> 256 G. Wien 8 mai 1864; .Ns 258 G. Wien 8 mai 1864.
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HHAHBHfl'b, eü,H3KBO onaceHb 3a A ß erk  HMnepHH, KoraTo npeMHHe Ha aB- 
CTpHHCKa noHBa“. O r b  A pyra cTpaHa toh  H3Tbi<Ba, ne „P3kobckh noAbp- 
ata-nb qecTH CHomeHHH Cb cpböcKHH areHT-b Bb ByKypeuyb, Mara3HHOBaqb, 
Ta MOAH, IH.OTO aBCTpHHCKHHT'b 6 yKypeiU,KH KOHCyAb Äa CACAH OTÖAH3y Äefl- 
CTBHHT3 H AtpHOHeTO Ha TOH ÖbATapCKH aTHTaTOpb H, aKO MOJKe, Äa OCBC- 
ÄOMHBa B. nopTa 3 a HeroBHT'fe k o m h a o th“. H aa-noA apb toh  cbo 6 maßa 
om,e, ne, cnopeA r HeroBarfe CBeAeHHH, öbArapcKHHTb TbproBepb C hmohtj 
O aaHb, a<HByiu,b B-b B^A rpaAb, KpaeAb B-b cboht^  CKAaAOBe B-b toh  rp a A t, 
pa3no^o>KeHH no öpferoßerfe Ha CaBa, roji'bMH KOAaaecTBa MyHapaa, 3a kohto  
ce BtpBa, ae npaHaAAeaiaTb Ha cpböcKOTO npaBHTeACTBO h c ä  npeAHa3Ha- 
neHH Aa ö ^ A a rb  TaÖHO npeHeceHH Bb BocHa, a Monte 6 h h Bb BbArapan; 
3aTOBa MO AH aBCTpHHCKHT'b ptqHH BAaCTH Aa ÖAHTb H, aKO TH OTKpHHTb 
npH npeHoca, Aa ra KOHiJiHCKyBarb1.

ABCTpaäCKOTO BbHLUHO MHHHCTepCTBO Ce OTHeCAO BC^eACTBae Ha TOBa 
Ha 18 K)HHä ao  cboht^  npeACTaBHTejia Bb ByKypem b a B iiA rpaA b 3a HaÖAio- 
AeHae Bbpxy AeäHocTbTa Ha PaKOBCKH a 3a yncHeHae Ha Bbnpoca 3 a MyHa- 
uaaT-fe y  TbproBeua O aaH b, Bb kohto  ce npaM-kcBaAO a hmcto  Ha PaKOBCKH. 
PIoKaHeHO e 6 a.no a MaHHCTepcTBOTO Ha noAapaHTa Aa HanpaBa CBoaT-fe 
pa3CJieAB3HHH. Taaa CTÄiiKHT'fe Ha PaKOBCKH 6 hah cacachh  OTb mhoto  
CTpaHa. H3AapBaHHHTa o6 aae He a s a h  pe3yATaTb. HHTepecHO e Bb bc^ kh 
CAyqaa Aa ce H3TbKHe Tyaa, ae aBCTpaacKOTO npaBHTeACTBO a cera, KaKTO 
a no-paHo, ce e a ^ P ^ ao HeraTHBHo cnpHMO TypcaoTo acaaHe Aa apecTyßa 
a npeAaAC PaKOBCKH, ho  Bb c x h io t o  BpeMe ce na3HA0 Aa ro  A onycrae Ha 
aBCTpaacKa TepaTopan2.

Cot})HH n. H a k o B b.

1 Wiener Staatsarchiv. Vienne, le 13 ju in  1864; 3a CHomeHHHTa Ha PaKOBCKH c b  
CpiÖCKH areHTH BW . cxmo npOTOKOJIHT4> Ha aB C T p. HHiflOpM. 6iopo y Ä-p M B H h , u. c. 
430. — 3a npeB03a Ha opxwHHTa npe3t Pomt>hhh 3a Ct>p6hh, bw . a-pi> B. neTpoBi, 
U. c. 158 ca.

2 Wiener Staatsarchiv. Weisung an Gen.-Konsul in Bukarest.Wien 18 VI 1864 Ns 366 G. 
An d. Polizeim. Wien 18 V I 1864 N° 366 G.; bw . csiuo IIpoTOKCMmt. Ha mnfiopM. Giopo, 
18 lOHHfl 1864 X» 6553 y Ä-p HbhH, u . c. ctp. 430.



Rivendicazioni bibliografiche italo-bulgare
Non e vero che l ’Italia nei secoli passati abbia ignorato il mondo 

slavo, le sue genti e le sue favelle, la sua storia e la sua civiltá! Non é 
vero che la cultura slava sia stata in Italia una sfinge misteriosa, avvolta 
in veli impenetrabili! Infondata e falsa é la „legenda“ , la nuova leggenda 
che il retaggio slavo della cultura italiana si sia protratto sino ai grandi 
sconvolgiment! politici e spirituali dell’ultima guerra con pochi cenci di 
versioni indirette dal russo o dal polacco, con poche cianfrusaglie di cri
tica e di storia letteraria russa. La veritá é ben altra!

L Italia s interessó di cose slave prima e piü di tante altre nazioni 
occidentali e non occidentali, rivelando giá da bel principio quella tradi- 
zionale versatilitá e universalitá d’ingegno, che all’ „homo sapiens“ della 
cultura germánica congiunse l ’ „homo humanis“ della filosofía italiana.

E proprio l ’umanesimo — il benemérito e típico movimento italiano, 
che all’Europa incivilitá dettó per lunga e gloriosa serie d’anni i suoi 
dogmi ed i suoi gusti — rinnovando lo scibile uinano, avvió anche la sto- 
riografia ed i generi affini verso nuovi orizzonti e col suo acuto e capace 
tacitismo l ’educó a considerare ed ¿Ilustrare non solo l ’uomo „vecchio“ , 
ma anche l ’uomo nuovo, non solo le proprie genti, ma anche Je genti al- 
trui, i popoli finora ignoti, le piü remóte ed oscure e „barbare“ contrade. 
Sorsero cosí, per mérito di Italiani ambasciatori, legati, viaggiatori o stu- 
diosi in terre slave, delle storie di Russia, Polonia, Boemia e di Slavi me- 
ridionali, che tuttora possono essere considérate dei preziosi contributi 
„slavistici“ e che allora primeggiarono nel campo della storiografia slava. 
— Non sono altamente riassuntive ed eloquenti le figure e le opere di 
Enea Silvio Piccolomini, di Filippo Buonaccorsi, di Paolo Giovio, di Ales- 
sandro Guagnini, di Antonio Possevino e di Marco Marulo? E dopo l ’uma- 
nesimo ed il rinascimento la controriforma o reazione cattolica dimostró 
come mai chiara e bella comprensione non solo degli Slavi, ma anche 
dello slavismo, ed esplicó attavitá si poderosa specialmente nel campo sto- 
rico e lingüístico che divenne poi promotrice di nuovi moti presso gli 
stessi Slavi. Lo studio dello slavo e l ’educazione di missionari slavi, che 
Roma curó in seno alie sue istituzioni, tutte le grammatiche ed i dizionari 
italo-serbo-croati-sloveni che i pionieri della Reazione improvvisarono con 
mirabile competenza, e le difficili e talvolta monumentali edizioni di testi 
glagolitici, cirilliani e slavo-latini, che la Propaganda „lanció“ o promosse, 
e le infinite e dense relazioni che sono state scritte su vari problemi slavi
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e le anímate discussioni che si sono sprigionate sul paleoslavo e sul gla- 
golito, tutto un complesso magnifico di „disquisizioni“ e di „manuali“ fa 
fede di un movimento slavistico che onora altamente la cultura umanistica 
e cattolica d’Italia. E procedendo nei secoli si vedrá che anche la gárrula 
Arcadia non resto insensibile alie aure slave e — per daré un esempio 
solo — proprio a Roma, nel cuore d’Italia, ispiró quell’„Accademia della 
lingua slava“ , che, purtroppo, finora é stata si poco studiata. II preroman
ticismo poi, caldeggiando sernpre piü le varié tendenze dell’„oltramonta- 
neria italiana, colse anche la nota slava e, specialmente per mérito del 
Fortis (e le ultime celebrazioni goethiane fra gli Slavi, hanno rilevato 
unanimamente l ’importanza della sua opera!) si oriento piü volte verso il 
culto delle tradizioni popolari serbo-croate. Ma l ’astro che maggiormente 
brilló in quest’epoca é il piarista piemontese Francesco Maria Appendini, 
che giustamente puó essere considerato un vero slavista e che .gli Slavi 
stessi degnarono di parecchi studi (una dozzina circa). E che nel periodo 
del romanticismo le tendenze slavistiche della cultura italiana abbiano 
avuta l ’occasione di intensificarsi e di arricchirsi, é fato si logico ed 
„analógico“ che non vale la pena rilevare a parte. Basti pensare ai ripetuti 
saggi di versioni — dirette! — ai vari spunti di filología ed all’attivita polo- 
nistica di Sebastiano Ciampi. Quando infine il romanticismo sfocio grada- 
tamente prima nell’epoca eroica del Risorgimento e poscia nel periodo pre
paratorio dell’Unificazione, l ’indirizzo slavistico della cultura italiana si 
sviluppó su scala piü larga e dal campo variopinto delle opere d’informa- 
zione generale si spinse sino ai rami di diverse specializzazioni. Qui a 
decine e li a centinaia sorsero le opere che trattarono degli Slavi in ge
nérale e delle loro famiglie in particolare, cómprese persino le colonie dis- 
seminate nei mandamenti d’Italia. Le versioni si fecero sempre piü fre- 
quenti e piü accurate e specialmente quelle dal russo o di opere russe 
raggiunsero un numero considerevole. A queste fecero corona vari scritti 
di critica e di storia letteraria, di filología e di glottologia, di cul
tura generale e di discipline particolari, dal tovianesimo al tolstoismo, 
dal nichilismo al glagolismo, dai dizionari pratici agli studi dialetto- 
logici. Molti di questi lavori ebbero scarso valore e scarsa importanza; 
furomo numerosi i plagi, i rimaneggiamenti, i caichi, le versioni, i raffaz- 
zonamenti ecc.; ma non vi mancarono le pro ve originali, le affermazioni di 
gusto e di erudizione, le raccolte organiche, gli studi comparativi, le do- 
cumentazioni. Molti dei loro autori scrissero a caso, senza programma e 
senza meta speciali, altri invece si occuparano con coscienza e predile- 
zione spiccata e di sé lasciarono memoria in opere che verrano sempre ri- 
cordate con gratitudine ed ammirazione: parlo appunto del Biondelli e del 
Tommaseo, del De Gubernatis e del Teza, del Ciampoli e del Verdinois, 
del Guyon e del Musoni e di altri ancora!

A riassumere ed ¡Ilustrare il retaggio di opere slavizzanti o slavi
stiche, che la cultura italiana produsse nel corso di parecchi secoli, ci vor- 
rebbe tutto un libro di documentazione di idee e di fatti, corredato da cen-
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tinaia di note, da migliaia di scritti e da uno spoglio coscienzioso di tutta 
una vaianga di riviste e di giornali. Lo sostituiranno perianto gli „Ap- 
punti storico-bibliografici per la storia della slavistica italiana“ , che ho in 
corso di pubblicazione e che varranno non solo a confermare quanto finora 
é stato accennato qui, ma che anche rivendicheranno alia cultura italiana, 
quanto ad essa aspetta nella storia déla slavistica in genere.

Venendo a trattare da vicino delle pubblicazioni italiane di argomento 
búlgaro, ci preme dire tosto che non presumiamo certo di fare delle sco- 
perte o delle rivelazioni „sensazionali“ . A noi interessa únicamente confu
tare il „nulla di fatto“ che in argomento finora, purtroppo, é valso. Si tratta 
di segnalazioni e di contributi che a sé presi non hanno grande impor- 
tanza, ma che d’altra parte acquistano interesse e vivacitá se si parago- 
nino con quanto é stato fatto altrove. Non si dimentichi qui che la Bul
garia, e.come stato e come nazione, é stata ignorata da tutta l ’Europa per 
interi secoli e che ancor al principio del secolo XIX. gli stessi studiosi di 
cose slave stentarono a „scoprirla“ ed a riconoscerla! Ora la situazione 
generale é ben cambiata, ma un tempo non lo era c o sí! . . .

Gli umanisti, g li storici, i letterati ed i poligrafi italiani del rinasci- 
mento non si occuparono espressamente della Bulgaria; puré ci fu chi di 
loro fu edotto anche di cose e di fatti bulgari e ne fece cenno in opere 
di vario argomento, con maggiore o minore proprietá e larghezza. Lo fu 
sopra tutto in quegli eclettici Itinerari o Libri di viaggio, che con grande 
varietá d’intonazione e di informazioni descrissero la penisola balcánica e 
l ’impero Turco. Eccone alcuni esempi: — II veneziano Benedetto Ramberti, 
cogliendo il frutto delle sue pellegrinazioni in Asia ed in Europa, pubblicó 
tre fortunati libri di „cose dei turchi“ , in cui ci sono soventi richiami a 
regioni bulgare, vivaci descrizioni di Sofia, Filippopoli, Andrianopoli, della 
Macedonia ecc., racconti di leggende locali (p. es. quella di „Carmanlig“ 
cioé cirmen o Crnomen alia Marica, il fatale campo di battaglia del 1371), 
abbozzi di costumi nazionali ecc.1 2 Antonio Veranzio nell’umanistica narra- 
zione di un viaggio da Budapest ad Adrianopoli descrisse, con Tolomeo 
alia mano, Zophia cioé Sofia, ricordó le vicende brigantesche (hajdutin) 
del villaggio „Vaccharel“ , dipinse a lungo le donne bulgare di Zuha Klys- 
sura, cioé di Suha Klisura ecc.J Orientatissimo negli ambienti bulgari si 
dimostró Antonio Pigafetta nel suo Itinerario piü precisamente nel capitolo 
XXI intitolato: „Seguita il viaggio per la Bulgaria, dal Monte Rodope in
fino a Nissa3. Quivi ed altrove egli non fa mistero delle sue simpatie per 
la Bulgaria, ricorda le prime sedi dei Bulgari, il paese „de Byleri“ , la

1 B. Ramberti, L ibri tre delle cose dei Turchi, Venezia 1539, 11. ed. 1541, II I ed 
1545 e s.

2 A. Verantius, Iter Buda Hadrianopolim, armo 1553 exaratum . . ., pubbl. da A. 
Fortis, Viaggio in Dalmazia, Venezia 1774, e completato da L. Szalay, Monumenta Hun- 
gariae histórica, Scriptores, t. II, p. XV, 288.

3 Itinerario di Marc’Antonio Pigafetta, gen til’huomo vicentino, Londra 1585, 
apresso Nolfio Inghlese.
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„Grande Bulgaria“ , rivendica la Tracia alia Bulgaria „parlandosi búlgaro 
da Zemische in qua“ , cura delle diligenti descrizioni topografiche di Adri- 
anopoli, Sofia, Nis, cita volentieri voci bulgare, le traduce, ne spiega l ’etimo 
ecc. A „Zuha Clissura (Suha Klisura) „che é quanto a dire secca clissura, 
villa de Bulgari, ed é cosí detta dai monti contigui sterili e sechi“ , l ’autore 
si sofferma a descrivere delle danze e dei canti populari bulgari, eseguiti 
da belle „putte“ delle quali ,,tre o quattro cantavano a vicenda, risponden- 
dosi a modo di cori, canto bárbaro e rusticale, et altre a due a due piglia- 
vansi per mano ..  . Nel principio cominciano pian piano, et poi soccesi- 
vamente andando crescendo il passo vengono infino a tanto, che forte- 
mente galopano, seguitando tuttavia il canto loro, il quale ancor egli pro- 
porzionevolmente va crescendo infino al cridare altamente di sorte che 
quale é il bailo, tale é il canto aspro e barbaresco“ . . .

Accenni o menzioni speciali di fatti bulgari comparvero spicciolata- 
mente anche in storie particolari ed in storie universali e cooperarono a 
tener desta la memoria del soppresso stato búlgaro e della sua ormai de- 
relitta nazione. Per esempio l ’acuto e noto umanista raguseo, Lodovico de 
Cerva, detto il Tuberone, nei Commentari dei suoi tempi (1490—1522), se- 
guendo le vicende di alcuni stati balcanici e danubiani, ricordó anche i 
Bulgari, benché politicamente „passivi“ giá da un pezzo1. II Giambullari 
nella sua chiara ed elegante „Istoria dell’ Europa“ dedico un brano del 
libro quinto anche ai Bulgari, limitandosi forzatamente ad un periodo di 
tempo che va dall’ 887 al 947; Vincenzo Pribevo o Priboevo da Lesina 
detto in latino tutta un’ orazione slavistica, in cui i Bulgari figurano de
corosamente assieme agli altri Slavi: orazione umanistica che ebbe la sua 
eco e che riapparve anche in veste italiana per i tipi degli Aldo2. Ecosivia!

A ll’ época della Controriforma il ricordo della Bulgaria si fece piü 
intenso e interessó direttamente gli artefici italiani del grande movimento. 
Appena finito l ’interminabile e laborioso Concilio di Trento, apparvero i 
primi „visitatori“ cattolici in Bulgaria (il primo „visirator“ sembra sia stato 
l ’arcivescovo Ambrosio di Antivari nel 1565) ed informarono Roma sulle 
condizioni speciali del popolo e della chiesa búlgara. Alie „visitazioni“ se- 
guirono le relazioni, che raccolsero un mare di notizie sui Bulgari, sui pao- 
liziani, sui „ciproviensi“ e via di seguito. Miste alie relazioni apparvero 
diverse descrizioni di vario carattere. E man mano che la propaganda si 
intensificava, Roma trovava modo di istituire dei posti gratuiti nei Semi
nan d’Italia per alunni Bulgari, inviava loro libri ed aiuti speciali quando 
ritornavano in patria, aumentava il numero dei „missionari bulgari“ e fa- 
ceva tutto ció che fosse possibile per avvincere il „regno di Bulgaria“ o 
”Vulgaria“ , come talvolta erróneamente (ma il passagio bu l= vu l é inte-

1 L. de Cerva, Commentaria de temporibus suis, cfr. l ’ed. di Ragusa 1784.
2 V. Pribevus, De origine successibusque Slavorum, Venezia 1552. Della origine 

et successi degli Slavi, Oratione di M. Vincenzo Pribevo . . . Tradotta dalla lingua la
tina nell’ italiana da Bellisario Mallaspalli, Venezia 1595.
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ressante per l ’interpretazione dell’ étimo in bugarstica) si legge nei docu- 
menti dell’ época. Non staremo qui certo a dire ulteriormente quanto la 
chiesa romana ha fatto per i Bulgari ed in quali e quanti modi abbia di- 
mostrato il suo interessamento diretto. — Lo studio spéciale del prof. Mi- 
lev1 2 -  per non parlare d’altri — e la reccolta di documenti del Fer
me11̂ 112 ce ne dispensano a priori. Ricorderemo solamente che il primo 
libro búlgaro stampato, l„Abagar“ di F. Stanislavov, vide la luce appunto a 
Roma nel 16413. E ricorderemo ancora che le tendenze slavistiche della 
Controriforma improntarono di sé anche la storiografia ed ancor una volta 
diffusero il nome ed il ricordo dei Bulgari. II benedettino Mauro Orbini 
nel suo semistorico e semileggendario „Regno degli Slavi“ dedicó un cen- 
tinaio di pagine a „ li Bulgari natione slava“ 4. Ed il libro dell’ Orbini è 
opera che ebbe grande diffusione, perché ispirô varie cronache regionali 
(il Lucari per es.), fu letto, commentato é rimaneggiato ampiamente5, influí 
direttamente su storiografi russi, bulgari, serbi e croati, fu insomma un’ 
opera che di sé lasció luminosa e bella scia6 7. Sarebbe bastato il solo libro 
dell’ Orbini per tenere a lungo vivo il ricordo dei Bulgari. Comunque non 
vi mancarono accenni nemmeno altrove. Lo storico veneziano Gian Nicoló 
Doglioni nell’ „Anfiteatro d’Europa“ parló particolarmente anche della Bul
garia . L insigne e valoroso storico dalmato Giovanni Lucio ricordo i Bul
gari persino nella sua documentaría storia di Dalmazia8. Ma quello che é 
piü, i Bulgari, piü precisamente il loro „drammatico re“ Tervel, ispirarono 
persino dei poeti italiani. 11 pistoiese Francesco Bracciolini, adargando le 
fonti d ispirazione all’ ormai esausto poema religioso, scrisse in ottava rima 
tutta una „Bulgheria convertita“ , densa di mirabilia, ma scarsa di arte e di 
storia9.

Bella e nuova ripresa dell’orientamento italiano verso il mondo slavo 
si manifestó all’epoca gloriosa delle guerre di indipendenza. Allora il riav- 
vicinamento sia politico che spirituale fra Slavi e Italiani, fu si sentito, che 
sorse a Torino una Société per l ’alleanza italo-slava e patrocinó un accordo 
con gli Slavi meridionali e cercó adesioni in Italia, in Boemia, in „Rutenia“ ,

1 H. MmieB-h, KaTOJiHuiKaTa nponaraHaa B b  Bbjtrapiifl npe3b XVII B tKb, Coc¡)hh 1914.
2 Acta Bulgariae ecclesiastica vol. X V III di Monumenta spectantia historiam Sla- 

vorum Meridionalium, Zagreb 1877.
3 E questa attivita o tradizione editoriale di Roma si mantenne a lungo. Ultima

mente ebbi occasione di scoprire una nuova edizione romana. Cfr. A. Cronia, Erma ranra 
OT-b PHMb 33 KaTOjiHuecKurt 6barapH Bb TpaKHs, „ymummeHb nperaeab“, Coc}>hh 1930.

s m ' ° rb in i’ 11 Regno degli SIavi 0gg‘ corrottamente detti Schiavoni, Pesaro 1601.
. .  f ;ó o R° Sa’ Breve comPendium nationis gloriosae totius linguae illyricae 

Madrid 1638. J .........

7 n  Mauro ° rbini Primo storico dei popoli slavi, Bologna 1913.
’ . D ell’ Uliride ossia Dalmatia, Croatia, Bossina, Servia Bulgaria

Carnia, Carinthia et Stiria, Venezia 1623.
8 Q. Lucio, De regno Dalmatiae et Croatiae, Amsterdam 1666.
9 F. Bracciolini, La Bulheria convertita, Roma 1637. Ho in corso di pubblicazione 

uno studiuolo su questo argomento.
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in Bulgaria écc.1. I riflessi nel campo cultúrale furono davvero lusinghieri. 
Quando poi, piü tardi, i Bulgari iniziarono la loro attivitá rivoluzionaria e 
guerresca nei Balcani, anche in Italia incominciarono a germogliare le vere 
pubblicazioni di argomento búlgaro. II famoso o famigerato congresso di 
Berlino del 1876, l ’insurrezione della Rumelia e la guerra serbo-búlgara del 
1885, i moti macedoni del 1894, 1902, 1905 e le guerre balcaniche del 1912 
furono fonte d ispirazione a vari scritti, che apparvero in riviste e giornali 
o in volumi a sé. Nemmeno i tentativi di riavvicinamento fra Cattolici e 
Ortodossi all época di Leone XIII, passarono senza ripercussione e ci fu 
chi-compreso lo stesso pontefice-penso anche ai Bulgari2. Fatto é che nella 
seconda meta del secolo diciannovesimo, quando Italia e Bulgaria, raggiunta 
una prima unificazione, si rinnovavano in un successivo periodo di racco- 
glimento e di transazione spirituale, le pubblicazioni italiane di argomento 
búlgaro non furono piü una „raritá“ o una „novitá“ bibliográfica. Non di
remo qui delle opere che trattarono in genere dei popoli o degli Slavi bal- 
canici ed in cui apparvero capitoli o squarci informativi sui Bulgari3, perché 
ci verrebbe di abusare un pó troppo dell’ospitalitá di spazio che ci é con- 
cessa. Ricorderemo invece le opere che trattarono espressamente della Bul
garia. Di queste talune ebbero carattere descrittivo, altre preferirono il tono 
apologético e propugnarono con simpática franchezza la causa búlgara. La 
maggior parte delle pubblicazioni ebbe carattere genérico, si tenne per 
entro i lim iti della cultura e dell’informazione generale e non oltrepassó di 
molto il repertorio delle solite opere di divulgazione. Non mancarono pero 
gli scritti su argomenti particolari e su regioni speciali e „spinose“ . Fu 
cosí che apparvero dei libri anche sulla Macedonia e sulla Dobrugia e trat
tarono la „vexata quaestio“ con molía serenitá. Dalla serie multicolora di 
coloro che scrissero di cose bulgare, emerge la figura del versatile Mante- 
gazza, che tratto sempre le questioni bulgare con ammirevole imparzialitü 
e, dove poté, mise in evidenza la simpatía che i Bulgari dimostrarono per 
il popolo italiano4. Fatta la breccia nel campo storico e político, larga

1 Cfr. „La Concordia“ , Torino 1849, a. II; A. Anzilo tti, Italiani e Jugoslavi nel 
Risorgimento, Roma 1920.

2 P. Balan, La chiesa catlolica e g li Slavi in Bulgaria, Serbia, Bosnia, ed Erzego- 
vina, Roma 1861; L. Tripepi, I papi e i Bulgari, appunti e ricordi pei giorni nostri, Roma 
1877; Leone X III, De Bulgarorum et Slavorum Christiana origine, Roma 1881; P. Pres- 
suti, La S. Sede e g li Slavi, Roma 1881.

3 Si tratla di una trentina di opere che ricorderemo altrove.
4 C. A. Ivaldi, I massacri di Bulgaria ovvero la guerra turco-slava, Firenze 18771 

A. de Huhn, La Bulgaria dei Bulgari, note di un testimonio oculare, Milano 1886; L. 
Torelli, L opinione di un resuscitato dei tempi di Cavour intorno alia risposta dello Czar 
al dispaccio del principe Alessandro di Bulgaria, Venezia 1886; V. Mantegazza, Due 
mesi in Bulgaria, Milano 1887; E. Cimbali, La Bulgaria e i l d iritto internazionale, Roma 
1887; A. Carrera, Storia della Bulgaria, Milano 1888; G. Menarini, La Bulgaria e l ’avve- 
nire degli Slavi, Roma 1892; A. Colocci, In Bulgaria, ricordi di viaggio e di guerra, 
Roma 1893; G. Rossi, L ’apostasia búlgara e la chiesa cattolica, Genova 1896; A. de 
Gubernatis, La Bułgarie et les Bulgares, journal de voyage et études, Firenze 1899; La 
Bulgaria contemporánea, Milano 1906; La grande Bulgaria, Roma 1912; A. de Bene-
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mente íntesi, la nota búlgara ebbe occasione di penetrare anche in altre 
sfere e prendere contatto diretto con la stessa letteratura, sia amena, che 
scientifica, sia origínale, che di riflesso. Per esempio Cario Ughi .fu si im- 
pressionato dalle atrocitá che i Turchi commettevano in Bulgaria, che scrisse 
un carme tremente e ne fece appello all’Europa* 1. II Canini nei suoi favo- 
losi „lib ri dell’amore“ accolse anche saggi di poesía amorosa búlgara, sia 
puré da versioni di lingue occidentali2. II De Gubernatis nella voluminosa 
Storia Universale della letteratura dedico, tra altro, un capitolo anche al 
teatro búlgaro3. II Ciampoli nei due modesti manuali di letterature slave 
incluse tutto un tratteggiato di storia della letteratura búlgara4. Come sia 
stato eseguito questo tratteggiato non vogliamo dire qui5: é compito nostro 
la storia non la critica delle pubblicazioni „bulgarizzanti“ d’Italia; per il 
caso nostro é giá molto significativo il fatto che esse sieno esistite. A titolo 
quindi di informazione storica diremo ancora che in questa época apparvero 
anche i primi tentativi di versione dal búlgaro. II Teza, cosí benemérito 
nei campo degli studi slavi in Italia, pubblico nei 1903 una raccolta di 
canti popolari russi e bulgari6. Giovanni Kusar in un’antologia di „canti 
jugoslavi“ introausse alcuni saggi di versione da Ivanov, Vazov e Stojkov7. 
II Ciampoli da ultimo curó-tutto un florilegio di poesía popolare búlgara8. 
Sara bene notare ancora che tra i vari tentativi fatti in Italia, al principio 
del secolo ventesimo, di istituire qualche cattedra di lingue slave in sede 
d Istruzione superiore, anche la lingua búlgara trovo i suoi patrocinatori. 
E fu proprio Graziadio Ascoli che nei 1911 propose all’Istituto Oriéntale 
di Napoli, non solo l ’insegnamento del russo, che giá esisteva, ma anche 
quello del búlgaro e del serbo-croato9.

Non basta! Le affermazioni piü belle della produzione „bulgaristica“ 
d Italia si manifestarono nei mondo della stampa periódica, che meglio di

detti, Le scuole e l ’educazione nazionale in Bulgaria, Roma 1913; C. Zoli, La guerra 
turco-bulgara, Milano 1913; B. Maineri, La Bulgaria, Firenze 1915; D. Jotzoff, La Bul
garia attraverso sedici seeoli, Trad, dal tráncese, Milano 1915.

F. Musoni, La Macedonia e la questione d ’Oriente, Udine 1894; V. Mantegazza, 
Macedonia, Milano 1903; R. Foà, Il problema Macedone, Roma 1903; F. Guicciardini, 
Impressioni di Macedonia, 1904; B. de Luca, I l confine della Dobrugia e la verlenza 
romeno-bulgara, Roma 1913 (ometto qui le altre sue pubblicazioni di argomento essen- 
zialmente rumeno o albanese).

1 C. Ughi, Un episodio delle turche atrocitá in Bulgaria, Parma 1876.
2 M. A. Canini, Il libro dell’amore, Venezia 1885, 5 v.
3 A. de Gubernatis, Storia universale della letteratura, Milano 1883-1885, 23 v.
4 D. Ciampoli, Letterature slave, Milano 1889-1891.
5 In altra sede prenderemo in particolare esaine il prospetto del Ciampoli.
6 E. Teza, Canti di popolo dalla Bulgaria e dalla Russia, Venezia 1903, A tli Isti- 

tuto Veneto.
7 G. Kuśai, Canti Jugoslavi, Rocca S. Casciano 1910.
8 D. Ciampoli, Canti popolari bulgari, Lanciano 1913.
9 B. Guyon, Balcánica, Milano 1916, l ’articolo „Per la riforma dellTstituto Orien

tale di Napoli“ , p. 45 e p. IX dell’Introduzione.
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qualsiasi altro genere o organo riflette ed in sé assembra i vari gusti e 
indirizzi dell’epoca da cui procede. Tutta una serie di giornali e riviste, 
che va dal 1848 ai giorni ¿ella guerra mondiale, ci porge una messe vario
pinta di studi e di articoli bulgari, in cui la storia si alterna alia politica, 
i quadri generali si succedono a notizie particolari, le descrizioni geogra- 
fiche si scambiano con parallelismi italo-bulgari e fra saggi di versioni 
spuntano anche prospetti o appunti di storia letteraria. Di tutti questi scrit- 
ti gli uni sono brevi e sommari e gli altri piü estesi e piü dettagliati; gli 
uni sono contributo diretto degli Italiani, gli altri tratto gentile di collabo- 
razione straniera. Le riviste e i giornali che ospitarono íutto questo reper
torio, sono organi che a caso trattarono anche argomenti slavi, oppure 
sono periodici che in varié occasioni mostrarono la loro predilezione per 
temi slavi. In ogni caso le note bulgare dei loro programmi sono squilli e 
segni importanti, che nel nostro compito di „rivendicazione“ non potevano 
essere trascurati.1 II

E squilli e note bulgare divennero sempre piü vivaci e írequenti nel 
periodo postbellico. Ma a questo punto cessa la nostra missione. Da qui 
incomincia il nuovo quadro della cultura italiana in generale e dei suoi 
orientamenti slavistici in particolare quadro, che é stato giá studiato ed

1 Eccone alcuni esempi:
„L ’osservatore triestiono“ , Trieste 1848, n. 3. s.: Cenni sulla letteratura búlgara.
„Rivista contemporánea“ , Torino 1862: C. Vojnovic, La penisola slavo-ellenica.
„La Rivista Europea“ , Roma 1878: C. Farcy, II Nuovo oriente.
„La Rassegna settimanale di politica, scienze, lettere ed arti“ , Firenze 1878: La 

penisola balcánica dopo la guerra.
„La Nuova Antologia“ Fierenze: A. B runialti, La nuova Bulgaria, 1880; P. Lam- 

berteschi, Un nuovo episodio della questione d’oriente, 1885, 1 documenti diplomatici 
re lalivi alia Bulgaria, 1886; Q. Lamberteschi, I destini della Bulgaria, 1886; P. Lamber- 
teschi, La questione della Bulgaria, 1887.

„La Rasegna Nazionale“ , Firenze: V. Grabiński, La crisi búlgara, 1885; G. Mar- 
cotti, Le tre Bułgarie, 1891.

„Revue Internationale“ , Firenze-Roma 1886; F. H. Gefícken, La Bułgarie et le 
droit d ’intervention.

„Fanfulla della Domenica“ , Roma 1888: G. B. don Bosco Ghirandi, La casa d¡ 
Savoia e la Bulgaria.

„V ita  Nuova“ , Firenze 1889; G. Vassilieff, La letteratura búlgara moderna.
„II D iritto  Croato“ , Pola, dal 1888 al 1895 ha parecchi saggi di versioni dal búlgaro.
„Cronaca Dalmática“ , Zara 1899; I. Stojkov, La ballata del morlo, trąd. di G. Kuśar.
„Natura ed A rte“ Milano: A. Brunialti, In Macedonia, 1903; B. de Lúea, A lio 

scioglimento del nodo macedone, 1905; Idem, II Museo nazionale búlgaro, 1908; Idem,
II garbuglio balcánico, 1908.

„Rassegna Contemporánea“ Roma: P. Levi, Bułgarie et Italie, 1908; F. M. Martini, 
Macedonia desolata, 1913.

„II Marzocco“ , Firenze: Y. La Boliva, Medaglioni balcanici: Basilio i l  detto il Bul- 
garotono, 1912; Idem. Cenerentola imperatrice nella leggenda búlgara, 1913; B. Guyon, 
Relazioni fra Serbi e Bulgari nella tradizione letteraria, 1913; Idem, La leggenda di Troia 
presso g li Slavi del Sud, 1883; La Macedonia nella filologia e nella politica, 1913; Idem, 
I guerrieri e i poeti nelle guerre balcaniche, 1914; Y. La Bolívo, Le antiche origini del- 
l ’antagonismo greco-búlgaro, 1913.
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illustrate» esaurientemente dai miei compagni di lavoro e che, quindi, non 
ha bisogno di essere „scoperto“ o „rivelato“ qui. Noi si é voluto dire 
quanto finora non é stato detto. E pur guardando con serenita alie superbe 
vette della cultura italiana, abbiamo raccolto con fiducia anche quei segni 
di „parva sapientia“ , „sine quibus magna constare non possunt“ (S. 
Girolamo).

Zara A r t u r o  C r o n i a



J Iw M H b ie  H M e H a  y  . H o c T o e n c K o r o 1

KaKOBo Ha3HaneHHe jihhhoto hmchh b pa3 roßopHOM H3biKe, KaKyio 
H3biKOByio (JjyHpHK) oho C0 6 0 1 0  HeceT? Ha3HaHeHHe sto, kohchho, b HaHMe-  
H O B a H H H, B CTpeMJieHHH Bbl^ejIHTb H3 H3BCCTH0H rpynilb l HHAHBHAyaAbHOe 
KOHKpeTHoe. H o  Be^b h b APyrnx cnyqanx 3aKpen/ieHHe caobom cnyÄHT TaKO- 
My xte Bbi^e^eHHio KOHKpeTHoro H3 oöipero. B neM nte otahihc AHHHoro hmchh 
ot HMeHH Booôipe? A öcoaiothoh rpaHHUbi 3Äecb npoßecra He^bsa, ho 
MoxiHO Bbi^e^HTb tchachphio, HanpaBAeHHe, b kotopom H^eT AH(|)(})epeH-
HHaU,HH ÆHHHOTO HMeHH OT HMeHH BOOÖipe. 3aAana HMeHH JIHHHOTO (lOK H
HMeHH coßcTBeHHoro Booßipe) « a T b  H a H M e H O B a H n e  k o h k p c t h o - 
e ^ HHHMHOMy,  H e n o B T o p a i o m e M y c a . 2 K ohchho, TyT He HrpaeT 3Ha-

HeHHH, IOK H BOOÖme B H3HKOBOM MblHMeHHH, aßcOJIIOTHaH HenOBTOpHe- 
MOCTb, a TOJIbKO B H3HKOBOM npe^CTaBJieHHH HpHHHT3 H, B H3HKOBHM yße- 
ÄÄeHHeM oßyc^OBTOHHaa. CoBepmeHHO 6e3pa3AHHHO, hto H b3 hob mhoto, ho 
b Ka>KAOM ^aHHOM CAynae HßaH oahh, aæh AaHHoro H3 biKOBoro C03H3hhh 
HenoBTopneM. OTCio^a BbiTexaeT qpe3BbiqaHHo BaxtHoe cfleACTBHe, b tch- 
AeHHHH jiHHHoro HMeHH cßoe OTpaxieHHe HaxoAHipee.

9 to T e H A e H H H H  o t p h  b a a a a H o r o  h m c h h  o t  c a o b o - c m h - 
c j i a ,  p a 3 p bi b c c e M a c H O i o r a a e c K o i  C T o p o H o n  c ji o b a.3 B 
CBoeM npe.n.ejie hhhhoc hmh He HMeeT hhoto CMbic.ua, xpoMe HaHMeHOBaHHH, 
T. e. OHO CJiyXŒT 3THKeTK0H. f l  nOOTepKHBaiO, q io  HHTb, CBH3bIBaK)IU.aH 
AHHHOe HMH CO CHOBO-CMblCAOM, He nOpßaHa, HTO OHa COXpaHHeTCH, KaK 
HHCT3H (})OpMa, KOTOpaH BCerAa MOHieT, npn ÔAaTOnpHHTHblX yCAOBHHX, ßblTb 
3ano^HeHa H3BecTHbiM coAepxcaHHeM.

O CBH3H AHHHoro HMeHH co caobo-cmucaom roBopHT npexcAe Bcero 
TO, HTO nepBOHanaHbHoe hmh „ k ji h h k a “ eipe 3Ty cBH3b coxpaHneT, 
Hanp. „uiBeu , „K y3Heu“ h t . h. OTpaxieHHH 3toh cbh3h hoctohhho BCTpe-

1 B nepBOHaqanbHOM BHjie npouHTaHo b „ripa>KCKOM JlHHrBHCTHnecKOM KpywKe“ , 
o ie K .  1932 r. Cm. o n e T  b „Prager Presse“ ot 10. X II. 1932.

2 B CBoeM onpeaeneHMH HMeHH .iHHHoro s He pacxoxcycb c onpeaeaeHHeM HMeHH co6- 
CTBeHHoro Booöme, Koropoe aaex Axel Pelerson b CBoeft paöore: „Le passage popu
lä re  des noms de personnes à l'é ta l de noms communs dans les langues romanes et 
particulièrem ent en français; étude de sém antique“ . Upsala 1929.

3 n o n  H a H M e H O s a H H e M  h  c ao b o - c m  h  ca o  m h noHHMaio t o , hto  d> p C j i o t - 
t h  BKJiaubiBaeT b h o hhthh  „ M e i n u n g “ „  „ B e d e u t u n g “ , pasamaa a caose ÄBe 
^ h k u h h : die N e n n f u n k t i o n  h  die D e u t e f u n k t i o n .  Cp. paôoxbi Fr. Slotty: 
«Satz und Sinn“ (C 6 oPh h k  „Charisteria. . . “ , Pr. 1932, erp. 92-94), „Das Wesen der W ort
art“ (CöopH. „Dohum natalicum Schrijnen“ , Chartres 1929, crp. 130-141), „Wortart und 
W ortsinn“ („Trav. du Cercle lingu is t.“ Pr. 1929, I, crp. 93-106).

CöOpHHKT» MHJieTHHt 1933
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naioTCH b coBpeMeHHOM H3biKe, ho sio TOAbKO caeAbi npoHćxo>KaeHH5i, t. e. 
HBJieHHe sto npeacTaBaneT HHTepec reHeraqecKHH. Ha3HaqeHHe-H<e ahhhoto 
HMeHH B TOM, HTOßbl OCBOÖOÄHTbCH OT BCHKHX CMbICAOBbIX aCCOUHapHH. 
Bce-5Ke HyxcHO HMeTb b bhAy, hto 3a HaHMeHOBaHHeM CKpbiT poAOBofi npn- 
3HaK, T. e. ero OTHeceHHOCTb k H3BecTHOH KaTeropHH CMbicaoBbix 3H3kob : 
>KyHKa, <J>HAeabKa—coôaKH; HßaHOB, IleTpoB—ak>ah. OTCiOAa B03M0acH0CTb 
oßpaTHoro npopecca—OTnaACHHsi HaHMeHOBaHHH b CAOBO-CMbiCAbi: Hiyqxa 
—coöaxa, BaHbKa—h3B03hhk. 3Aecb caeAyeT oroBopHTb pa3HHuy MeacAy t. h. 
HOMeHKAaTypoH h HaHMeHOBaHHeM (cp. Hanp. „(JinaaKa11 h „OnaaKHH“). 
B nepBOM cayqae poAOBoe, t. e. MHoxcecTBeHHoe, HBaneTca onpeAeasnomHM 
— CHaqaaa „(JjHaaxa“ , Kax coOnpaTeabHoe hah „(JmaaKH“ , a 3aTeM xajKAHH 
OTAeabHO UBeTOK—(JmaaKa; bo-btopom cayqae Hanp. HßaHOBbi, xax HenoBTO- 
pHK)IH,eeCH eAXHHHHOe BO MHOateCTBeHHOCTH HAH KaK COeAHHeHHe HeCKOAb- 
KHX KOHKpeTHbIX eAHHHHHblX MBaHOBbIX. 3AeCb OCOÔeHHO HpKO BHAHO, hto 
oß-beAHHeHHe HaHMeHOBaHHH ahhhhx HHqero xpoMe (Jihkuhh He npeacTa- 
BAHeT: Me>KAy OTAeabHbiM HßaHOBbiM h HßaHOBbiMH (b cayqae o6o3HaqeHHSi 
ceMbH) HHK3KOH CBH3H no npH3H3KaM, Kan 3T0 HMeeT MecTo MOKay 
3AK0I0“ H „(J)HaAKaMH“ He HMeeTCH. HßaHOBbi HHCTO yCAOBHOe HaHMeHOBa- 
HHe, coxpaH5nom,ee TOAbKO (JiopMaabHoe 3HaqeHHe MHoxiecTBeHHOcm TaM 
a<e, rae HßaHOBbi He «BaneTcn HaHMeHOBaHHeM ceMbH hah poaa, TaM mh 
HMeeM aeao TOAbKO c coBnaaßHHeM HMeHH, ho ne c KoaaeKTHBHbiM npH3Ha- 
kom. EcTb TOAbKO xaa<AbiH pa3 oahh HßaHOB, hô Her H b a h o b bi x, xax 
ecTb H b a h, ho HeT HßaHOB.

H T a K — B 5 K H B 0 M  H 3 bl K e H a H M e H 0 B 3 H H e  H B A H e T C H  H H C T O H
(J) y h k u h e h, c noApa3yMeBaeMbiM,  3a h h m  c t o5i¡¡m hm c ao b o - 
CMblCAOM, HOCiUHHM XapaKTep  CAOBeCHOH KaTeropHH,  POAO-
Bo ro  npH3HaKa.  OTCiOAa b h b o a : b jkhbom  H3biKe AHHHoe hmsi He aaey 
npaBa hh  Ha Kanne 3axAioqeHH5i o t h m c h h  k  anuy; 3Aec B03Mox<Ha qHCTaa cay- 
qaÖHOCTb CBH3H, HHoraa BecbMa 3a6aBHa5i, ho h  TOAbKO (Hanp. „nopTHo i i  
n o p T H O B “). HCKAIOqeHHH HMdOT MeCTO TOAbKO B nopHAKe HCTOpHHeCKOTO 
npOHCXOH<AeHHH HaHMeHOBaHHH H CBH3H C OnpeAeaeHHOH H3HK0B0H CTpyK-
T yp o ii. OTCiOAa HMeHa, a a iom ne  B03M0HŒ0CTb 3aKaioqaTb o nponcxo iK ae- 
HHH, Hanp. HMeHa ahh, ayxoB H oro  npoHCXoacAeHHH: ÂH reaoB , BocKpeceHCKHH, 
AaaH ayeBa; HMeHa cocaobhoto xapaKTepa— KHH3bH TpyßeuKH e, x y n im i— T hto - 
Bbi, HMeHa BbiAaiom ae HauHOHaabHOCTb —  LUm h a t , T h6 o h t . n. H o  sto  oct3tk h

np0HCX0>KAeHH5I, HCT0PH5I, a He (JjyHKUHH HMeHH B JKHBOM H 3bIK e. 2

2. JI h q h o e H M H b A H T e p a T y p e .

l i o  OTHOiueHHio KT. AHTepaType, hah BepHee ahhhoto hmchh b CHCTeMe 
nosTHqecKoro H3biKa, Bonpoc ctoht Tan: x a n o B a  ( j jyHKUHH a h h h o t o  
HMeHH BT> TBOpqeCTBe, nOKpbIBaeTCH AH OHa BnOAHe TeM, HTO HMeeT 
MecTO b pa3roBopHOM H3biKe hah CTpyKTypa H3bixa nosTHqecKoro bhocht 
(JiyHKUHOHaabHoe H3MeHeHHe h b npHMeHeHHH k HaHMeHOBaHHio. /(pyrHMH 
CA0B3MH, eCTb AH OCOÖaS nOSTHKa A H q H O r 0 H M e H H ?
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H a nepBOH eryneHH, hjih BepHee ocHOBHoe Ha3HaqeHHe .raqHoro HMeHH 
h b TBOpnecTBe ocTaeTca TeM-xíe: oho— b HaHMeHOBaHHH mu,a, b BbiAe.aeHHH 
ero H3 pa^a A pyrax, b 3aKpen.neHHH ero b co3HaHHH nHcaTe^bCKOM (b ripo- 
uecce TBopqecTBa) h qHTaTeAbCKOM. B btom nopaAKe Bbi6op HMeHH Moacer 
npoxoa,HTb B OTcyTCTBHH BcaKoro cnepH(J)HqecKH-TBopqecKoro npopecca, b 
npocTOM 3aKpenaeHHH ¿mita nepBbiM noABepHyBiHHMca HMeHeM. H o yace h  

3a,ecb caea,yeT BbiAexHTb oahh cayqañ, n o r^a — yace b peaax cneu;H(})HqecKHx, 
c TBOpqecTBOM HenocpeACTBeHHO CBa3anHbix, Bbi6op HMeHH onpeAeJiaeTca 
3 a A a q a M H  M H e M O H H q e c K H M H .  H 3ÓpaHHoe HMa aBaaeTca 3H3kom 
A pyro ro , Korapoe nncaTeab noApa3yMeBaeT a j i h  ceda (oTHioAb He Aaa qHTa- 
Teaa). 3 to npoHCxoAHT b tom cayqae, Kora,a xy^oaíecTBeHHbiH o6pa3 reHe- 
THqecKH CBa3aH c „ npoTOTHnoM“ , o6pa3 KOTOporo nncaTeab nbiTaeTca b 
ce6e Kaa<AbiH pa3 oaíHBHTb, n o r^a  b npopecce TBopqecTBa B03BpamaeTca 
k xya,oacecTBeHHOMy oópa3y, c hhm CBa33HHOMy. 3 thm  npaeMOM oqeHb 
qacTo noab3yeTca CaaTbii<OB-UJ,eAPHH. Tan H3BecTH0, qTo oh ^aa  cbohx 
rySepHCKHX oqepxoB rnapono noab30Baaca (J)aMHanaMH b3tckhx qHHOBHHKOB, 
ToabKO caerKa hx nepe^eabiBaa. Bot HecKoabKO npHMepoB:

<!> e ñ e p — CapanyjibCKHÍi ropoAHHMHft ,H p e H e p.
H w ó y p a H H ,  i<yneu —  capanyjibCKHíí Kynen H >k  6 o n a h h . 3aecb mo6o- 

nbiTHbift c/iyqaft noaMeHbi oaHoft ceMacHOJiorHqecKH-3Haqymeft eflHHHUbi apyroio: 
6 y p a  (cp. 6ypaa) — 6 oji a (cp. 6oaaa).

)KHBHOBCKHÍI ,  HCnpaBHHK --- HenpaBHHK >Kh b o t c k h ü .
B a ji a m e b —  Maflop B e j i bameB .  

ro t a e b —  rySepnaTOp T ío (J) a e b .1

/loBoabHo qacTo no STOMy cnocody H3ÓHpaiOTCH HMeHa ToacrbiM. Tai< 
M a p b a  / i M H T p n e B H a  A x p o c H M O B a  HMeaa cbohm npoTOTHnoM 
H a c T a c b i o  / i M H T p H e B H y  A ^ p o c H M O B y .  JIiodonbiTHO, hto no co- 
BepmeHHO ApyroM y n y ra  H3dpaHHa HMeHH ü;aa Toro-a<e npOTOTHna nouiea 
rpnfíoeAOB, H3o6pa3HB A(J)pocHMOBy hoa bhaom X a é C T O B O H .  Cayqañ Ta- 
Koro MHeMOHnqecKoro npneMa H36paHna HMeHH OTMeqaeT B. M . 3ñxeH- 
6ayM b „XleKafípncTax“ Jl. H . T oaero ro . Oh ycTaHaBaHBaeT, hto b n .  H. 
J I a 6 a 3 0 B e ,  repoe „XleKaópHCTOB“ , OTpa3HaHCb qep™  AeKadpncTa JB H. 
3 a B a a H u i H H a .  ,,B TaKOM cayqae h caMaa (JjaMHaaa repoa Moraa odpa30- 
Ba-rbca H3 oSpaTHoro qTeHHH h ocMbicaeHHH HaqaabHbix 6yKB (JiaMHAHH 3a- 
BaanuiHHa: a a B a 3 - a a 6 a 3 .  ToacTOMy BaacHO 6biao A a a  c e d a  coxpaHHTb 
KaKyio-HHÓyAb accounanHio c noAJiHHHoñ (jjaMHaneH (kak  sto BcerAa y  Hero), 
a MeTOA nepeMeHbi 4>aMH;iHH riy ieM  odpaTHoro htchkh 6h a  TorAa pacnpo- 
CTpaHeHHblM H H3BeCTHbIM HMCHHO B ABOpHHCKOH CpeAe: T3K H3 (JiaMHJIHH 
S u c h a r d HHKoaañ I cohhhh/ i <f>aMHJiHio / I p a u i y c o B ,  a <J)aMHaHH LLI y  - 
6 hh npeBpaTHaacb y  BHedpaqHbix noTOMKOB b (jjaMHAHio H n d y i u .  B „¿ le- 
KaSpacTax“ Toactoh He Mor nocTynHTb Tan, Kan oh nocTynnji b „Bohhc H 
M npe “ (Bo a k o h c k h  h— B o a k o h c k h h , T p y d e i i K O  h— J l p y d e u K O H ,  
B e 3 6 o p o A K  o—B e 3 y x  o b), noTOMy hto h Bo;ikohckhh h 3aBaaHuiHH

1 HBaHOB-Pa3yMHHK, M. E. Ca;¿TbiKOB-LU,enpHH. T. I. 1930 r . ,  cTp. 128-129.
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6hlJlH SKHBbI; Ha AO 6bIA0 H3MeHHTb (jiaMHAHIO TaK, 'I T 0 6 bl A jI 51 H H T 3 T e A 51 
OHa 6 bi a  a c o B e p m e H H O  H e n o H H T H o f t ,  a a  -a si a B T o p a  c o x p a -  
H 5 1 A a - 6 b I C B 5 1 3 b  C n O A J I H H H O H  h He 3 B y q a ^  a - 6 b i
K a n  c o B c e M  B b i A y M a H H a a .  3 to h AOcrarHyTo ofipaTHbiM MTeHHeM“ 1.

3 th m  npneMOM Z Ioctocbckhh  BocnoAb30BaAC5i OAHaxiAbi a -hh CBoeo6pa3- 
HOH „ AHTepaTypHOH MeCTH“ . AABOKaTCKHH „XpK>qOX“ , npeATjHBHBIHHH HCK K 
PaCKOAbHHKOBy OT HMeHH e ro  KBaprapHOH X03HHXH 3apHHHbIHOH, HOCHT HMH 
M e S a p o B  h £>h a  b HHHe H a n B o p H o r o  c o B e T H H K a .  noBepeHHbifi H3- 
ABTCA5I CTeAAOBCKOrO, HCnOpTHBIHHH CTOAbXO KpOBH .ZJoCTOeBCXOMy B CB513H 
c pa6oToń HaA „H rp o x o M “ a <hh co6paHH5i e ro  cohhhchhh , 6 u j i H a A B o p H b i S  
C O B e T H H K  B o i a p O B .2

OAHaKO, TaKHX CAyqaeB MHeMOHHqecxoro nocTpoeHH5i hmch (si He HMeio 
b BHAy Tex CAyqaeB, KorAa (jiaMHAHH no CBoeMy oóipeMy 3ByK0B0My co- 
craBy T O A b K o  HanoMHHaex AeftcTBHTeAbHO cymecTByxjmne ^>3mhahh, He 
noApa3yMeBasi npn stom noA Hero HHKoro onpeAeAeHHoro xax Harip. ren. 
K p a x o T K H h— K p a n o T K H H ,  B e p C H A O b— E p y c HA O B) y X l o c T o e Bc x o r o  
non™  HeT. O ahh  AioSonbiTHbiH CAyqafi, noxa3biBaioui,HH, KaK stot npneM 
M oxier 6biTb ycAO>KHeH, a 3Aecb Bce-jxe OTMeqy. H3BecTH0, m o  lopoAUBbifi 
H3 „BecoB“ —  C e m eH H K O B A e B H H  OTpaxiaeT H epra ropOAHBoro H B a H a  
H K O B A e B H q a  Kopeflu in. M. AAbTMaH b HeAaBHeft CBoeH paóoTe „ripu- 
>kob H ZIocToeBCKHH“ ySeAHTeAbHo noKa3biBaeT, hto hmh C e M e H  H k o b - 
A e B H q nOAyqHAOCb H3 XOHTaMHHaipiH AByX HCTOpHqeCKH CyU],eCTBOBaBLHHX 
iopoAHBbix: H B a H a  J l K O B A e B H q a  h C e M e H a  M h t p h q a 3.

ycTaHOBAeHHe KaTeropHH MHeMOHHqecKoro BbiSopa HaHMeHOBaHHii hbasi- 
eTCH He TOAbKo TeopeTHqecKoio pocKouibio, ho HMeeT h npaxraqecxoe 
3HaqeHHe a -hh HCTOpHKa AHTepaTypbi. Kan m h  bhacah b CAyqae c ToACTbiM, 
nncaTeAb AOBOAbHO TipaTeAbHo 3auiH(})pOBbiBaeT hctohhhx npoHexoiKAeHHH 
HaHMeHOBaHHH. 3 t0 OÓTaCHHeTCH He TOAbKO qyBCTBOM nHCaTeAbCKOTO T3XT3 , 
HexreAaHHeM oSHACTb xoto-ah6o, ho h CTpeMAeHHeM CKpbiTb ot qHTaTeAH 
npoo6pa3, TBopqecxHH BO30yAHTeAb. H ctophk AHTepaTypbi oqeHb qacro 3a- 
HHTepeC0B3H B TOM, HTOÓbl 3T0T HCTOqHHK paCKpbITb. He HBASHOCb CTO- 
POHhhkom qpe3MepHOH noroHH 3a Taxoro poAa ,,npoo6 pa3aMH“ h He AyMaio, 
hto cnop o BaKyHHHe h CneuiHeBe, xax npoo6 pa3ax-b CTaBporHHa, AaAexo 
noABHHyA Hac BnepeA b noHHMaHHH caMoro xyAOxcecTBeHHoro o6 pa3a 
CraBporHHa4, ho Bee are He M ory He npH3HaTb, hto hhotah Taxoro poAa

1 B. saxendayM, „IloBecTt o AeKaópncTax“ J1. Toac-roro. — „KaTopra h Ccbiaxa“. 
1931. JSTs 6 (79), CTp. 138. noanepKHyTO mok>. A. E .

2 Cm. A ojihhhh, riacbMa, II,  ripaM., CTp. 509.
CpaBHHBasi CeMeHa MHTpuna h HBaHa flKOBaeBHqa, mm h3Xoahm, hto ohh . . . poa- 

Hbie apyr apyry. Bot H3 s-roro-To conocTaBaeHHH aByx hmch iopoahbmx npbDKOBa: CeMeHa 
Mnipuna h HBaHa HKOBaeBaqa u co3aaa AocToeBCKHfl hmh CBoero topoanBoro CeMeHa Hko-
BaeBHna (cp. IlpbUKOB. „26 ropoaHBbix“ ). M .. AabTMaH, npbUKOB h AocToeBCKHfl. _ Ka-
T o p r a  h Ccbiaxa. 1931. JMs 8-9 (81-82), CTp. 70.

4 Cm. kh . „Cnop o BaKyHHHe h A octocbckom“ . M . 1926; 71. TpoccMaH. „CneumeB 
h CTaBporHH“ b 5KypH. „Karopra  h CbiaKa“ , 1924, JSTs 4, c ip . 130-136.
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pacKpbiTHe AaeT kaioh k  riOHHMaHHro hhcto AHTeparypHbix npoÖAeM. T ax  
Hanp. c Toro MOMeHTa, Kor^a h npHineA k  BbiBOAy, *ito  hm h  „ < i > e A b Ka  
K a T O p j K H b l H “ CTOHT B CBH3H C HMCH6M „ B a H b K a  K a H H“ H T3KHM 
o6pa30M npHBOAHT Hac k  jiHTepaTypHOMy HCTOHHHKy 3Toro o6pa3a, MHe 
CTaJIO nOHHTHO CTHJIHCTHHeCKOe 0(})OpMJieHHe 3T0r0 OÖpa3a. B H8CTHOCTH 
n o c J i O B H H H b i ä  xapaKTep H3biKa OeAbKH KaTopjKHoro BbiAepxcaH coßep- 
uieHHO b CTH.ie „>Kh3 hh  h noxoxcjxeHHH poccHÖCKoro KapTym a, HMeHyeMoro 
KaHHOM“ : cp. „nbJAb Aa KonoTb, npHTOM Herero h AonaTb“, „bot Teöe Jiy- 
KOBKa rionoBa! oßAynAeHa roTOBa! 3Hań noHHTaii, a yMpy noMHHaß!“ (BaHbKa 
KaHH); „ah 6 o ceHa k a o k , ahöo b h a h  b 6 o k “ , „nopT b KopsHHe Hec, p a 
pacTpec“ („Becbi“).

Cro.ua >Ke AOA>KHbi öbiTb OTHeceHbi h APyrne CAynan AHTepaTypHbix 
npOTOTHITOB, pacKpbiTHe KOTOpblX HHOTAa ÖpOCaeT HeOJKHAaHHblH CBeT Ha 
Bce npoH3BeAGHne nncaTeAH, yHCHHH ero HanpaBJieHHOCTb, t . e. paßan  B03- 
MOJKHOCTb TeM caMbiM HCCAeAOBaTeAio ycTaHOBHTb ero TejieojiorHK), ko to - 
poro onpeAejmeTCH b kohchhom  cneTe bch CTpyKTypa npoH3 BeAeHHH. T a x  b 
ycTaHOBAeHHH poAH oßpa3a HapKoro b TBopnecTBe ZlocToeBCKoro MHe o t- 
nacTH noMor caM no ceße He3HaHHTeAbHbiß CAyqaö b coßnaAeHHH h m c h . 
R Ba AäAbHHX pOACTBCHHHKa KaTH H3 „YHHJKeHHblX H OCKOpÖAeHHblX“ HÖ
CHT HMeHa J l e B H H b K H  H B o p H H b K H .  Hx K0Mn03HHH0HH3H pOAb B npO- 
H3BeAeHHH Z(ocToeBCKoro b 3HaHHTejibHoö Mepe noBTapneT pOAb Aßyx 
3aßcerAaTaeB AHrAHHCKoro KAy6 a, J l e B O H a  h B o p H H b K H ,  hohbahio - 
LHHXCH B 3H3MeHHTOM MOHOAOTe PeneraAOBa H3 „TopH OT yM a“ . He MOHieT 
6 biTb coMHeHHH, hto 3Aecb nepeA h 3mh He CAynaftHoe coBnaAenne HMeH, a 
yxasaHHe Ha CBH3b xyAOxcecTBeHHbix 3aMbiCA0B. 3Aecb h He Mory ocTaHOB- 
AHB3TbCH Ha TOM, K KarOrO pOAa BbIBOAaM H3 paCKpbITHH 3T0H CBH3H MO>KHO 
npHATH.1

K ax Mbl BHAeAH, B 3T0M CAyHae Bblöop H M e H H OÖyCAOBAeH 
TBopnecKHM n p o u e c c o M ;  oh nponcxoAHT b ucahx  oÖAerneHHH npo- 
uecca TBopnecTBa, ho  eme 6e3 y h e t  a MOMeHTa T B o p i e c K o r o  
B03AeHCTBHH Ha HHT3TeAH HAH CAyniaTe JIH.

Ho Aa>xe TaM, rAe nncaTeAb KaK 6yATO öepeT nepßoe noABepHyBmee- 
CH HMH A-3H HaHMeH0B3HHH AeHCTByroiAHX AHU, OH B 3T0M Bblßope Orpa- 
HHHeH. npex<Ae Bcero n n c a T e j i b  o c T a e T C H  b c i j t e p e  C B o e ö  
H 3 H K 0 B 0 H  C T p y K T y p b l ,  T. e. H C B O A b H O  n O A b 3 y e T C H  H M e r o -  
1Ę H M H C S  B p a c n o p H M i e H H H  H 3 b I K a  ( J ) a K T y p O H  H HC T 0 pH - 
n e c K H  C A O ł K H B m e f t c H  c e M a H T H K O H  h m  e h  h . E cah 6 bi ceße Ha 
OAHy MHHyTy npeACTaBHTb, hto nncaTeAb b poMaHe H3 BeAHKOCBeTCKOH 
>kh3hh  nepenMeHOBaA cbohx repoeß b nopHAKe HayraA BbixBaneHHbix (J>a- 
mhahh  TeAetJiOHHOH khhackh, to  mojkho 3apaHee ci<a3aTb, hto oh noryÖHA 6bi 
CBoe npoH3BeAeHHe c nepßbix >xe rnaroB. K orA a BospaxcaroT npoTHB bchkhx 
nonbiTOK ocMbiCAHTb b TBOpHecTBe nncaTeAH ero CHCTeMy HanMeHOBaHHH,

1 C m . mok) paöoTy „Fope o t  yMa“ b TBopieciBe AocroeBCKoro— „S lavia“ . 1931. X, 
ctp. 88-108.
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to coBepmeHHO ynycKaiOT h3 BHAy, mto „npocTan CAyqaÜHOCTb“ , Ha koto- 
pyio IipHHHTO CCblAaTbCH, 3AeCb HeB03M0iKHa. OCOÖCHHO HaCTO B 3 TUX B03pa- 
HieHHHX MHe npHXOAHAOCb BCTpenaTbCH CO CBOeo6 pa3 HbIM AOBOAOM „OT 
BbiBecKH“ . 3aqeM AOMaTb ce6 e roAOBy HaA npoHCxo>KAeHHeM hmchh, TaM 
r -4e nHcaTe^ib, MOxceT 6 biib, npocTo ineA no yAHue, yBHACA Ha BbiBecK"fe 
nepBoe nonaBineecn hmh, 3anoMHHA ero h hm na3 Ban CBoero repon. Ho, 
BeA t, Aax<e h b TaKOM CAynae, 3to 3HannT TOAbKo to, mto H3 coTen hmch 
Bpe3anocb b naMHTb nncaTeAH oaho h OKa3aAOCb xyAoacecTBeHHo A^ñcTBeH- 
h h m , T. e. onpaBAaAO ce6 n noaranecKH, ctohao b KaKon-To cbh3 h c o6 ih,hm 
xyAOJKecTBeHHbiM CTHJieM h 3a/j,aHHeM aBTopa. Be3 Tanoro cootbctctbhh 
HMeHH Oßmen CTPy KType npoHSBe^eHHH oho He MorAo-6 bi ce6 n xyAOixe- 
CTBeHHo onpaBÄaTb. T. o. c a M o e  a a e Me h t a p h o e T p e ô o B a H H e  
n o 3 T H K h HMeHH 3 a K ji io h a e T c a B c o r j i a c o B a H H H  b c e h CH- 
C T e M bl H a H M e H 0 B 3 H H H  C 0 6  m H M X y ^ O J K e C T B e H H b l M  c t p o e M 
n p o H 3 B e ^ e H H H .

Bcer^a-™  sto TpeöoBaHHe coÖAioAaeTCH? K cojKa^eHHio, asacko He 
BcerAa. EcTb nncaTeAH 6 e3 My3biKaAbHoro cAyxa k hmchh, hhcto MexaHH- 
necKH BOcnpHHHMaioiu,He 3 Ty BecbMa cymecTBeHHyio 3 aAany. Tanoñ cBoe- 
o6 pa3HOH r^yxoTOH OTAHnaACH Hanp. JI. H. T oactoh. Oh oxotho npHÖeran 
k npneMy He3H3HHTenbHoro SByKOBoro CABHra ACÖCTBHTeAbHO cymecTBO- 
B3 BUIHX (JjaMHJiHH, nan Hanp. B o a k o h c k h h — B o a k o h c k h h , K y p a -  
KHH K y p a r H H  h t . n. npn  3tom oh nacTO He qyBCTBOBaA, KaK ero ho- 
Boo6pa30BaHHH nyxiAbi Ayxy pyccKoro H3biKa (Hanp. b hmchh Æ p y Ô e u -  
K o H, C03A3HH0M no 3 HaAorHH c T p y ö e i i K O H ) .  Boo6 m,e JI. T oactoh He 
OTAHHaACH H300peT3TeAbH0CTbK) B KpeilieHHH CBOHX TepoeBJ 3 THM oß-bHCHHeTCH 
OTHaCTH H TO, HTO OH B pa3HbIX npOH3BCAeHHHX nOAb3yeTCH HMeHeM H e X A 10- 
A 0  b a, XOTH xyAOJKecTBeHHO b ero TBOpnecTBe sto h He onpaBAaHO. * 1 Ka- 
>xeTCH, eAHHCTBeHHaH ero yAana— sto hmh X a A T i o n K H H a  (BocxpeceHHe“ ), 
nOSTOMy OHO 6 m aO BOCnpHHHTO Ha OÖmeM (})OHe TOACTOBCKOrO TBOpneCTBa, 
KaK HCKAJOHHTeAbHOe AOCTHJKeHHe. 2

M ohcho npHMO CKa3aTb, hto HecoÓAiOAeHHe ynasaHHoro Bbirne Tpeôo- 
B3HHH no3THKH H3HMeH0BaHHH name Bcero BbiAaeT HecoBepmeHCTBO HanH- 
Haiomnx nHcaTeAefl. 06m;ee BnenaTAeHae k 3 koh-to BHyTpeHHeñ HecorAaco-
B3HH0CTH, UI3TK0CTH npOH3BCA6HHH, KaK 3T0 Ha nepBblH B3rAHA MOJKCT H 
hh Ka3aTbCH CTpaHHbiM, CBH33H0 nacTO HMeHHO c HapyuieHHeM 3 T0 r 0  TpeÖO- 
B3HHH.  ̂OneHb TOHKo 3Ty CTopoHy noAMeTHA HeAaBHO npoc}). Kc. IIIaAAa 
B CBoeñ CTaTbe o hobchuihx qeuiCKHX poMaHax. Ilp n  pa30ope OAHoro h3

ripneM HaHMCHOBaHHH oahhm h TeM >Ke HMeHeM repoeB HecKoabKHX npon3BeaeHHfi 
HjeT OT KOMeAHH X V III B. H, BepOHTHO, CBH3aH C T. H. yCTOftHHBbIMH THnaMH. Cm . Hanp. y 
Moabepa. O raona  btot npneM Hanp. nepemea k OcTpoBCKOMy, kot. ncnoab30Baa ero aast 
co3aaHHH oAHoro aeabHoro o6pa3a. Tan F a y m o b  „EemeHbix aeHer“ aonoaHaeT o6pa3
I a y M O B a  b kom. „Ha bchkoto Myapena aoBoabHo npodOTbi“ . 3Toro Heab3H CKa3aTb 
npo H e x a i o a o B a .

2 Cm . A. T. ropHtjjeaba, „0 6  oahoë cpaMnaHH y JIbBa T o a d o ro “ . C6 . „ 0  pyccK. 
nHcaieaHX“ . T. I. Cn6 ., 1912, CTp. 255-261.



JliiiHbie HMeHa y AocToeßCKoro 415

coßpeMeHHHX pOMaHOB, Bbi^aroinHX K a K -p a 3  Taxyio ckopocne.aocTb, oh no- 
Ka3 aji, KaK cyiynaeH h aHTnxy^oxcecTBeH noAÖop HMeH b hcm. TanoMy 6 e3 - 
pa3JiHHHK) b Bbiöope HMeH npocj). LUaAAa npoTHBonocTaBJmeT TmaTe.ibHocTb, 
c KaKoio Bbi6 npajiH HMena cbohx repoeB Bajib3aK h XIhkkchc1.

ZÍOCTOeBCKHH HBJIHeTCH HCKJIIOHHTeAbHblM MaCTepOM T3KOH 0 6 lH,eH apaH- 
HiHpOBKH HMeH B CBOHX npOH3BeA6HHHX. H JHOÖOnblTHO, HTO 3T0 M3CTepCTBO 
o0Hapy>KH^ocb y»ce b nepBOM ero npoH3BeACHHH. „B  „E cahhx JIioa« * “ , ro- 
BopHT B. BHHorpa^OB, noApoÖHO HCCJieAOBaBiunií 3T0 npoH3BexeHHe co cro- 
poHbi ero (|)OpMbi, „oömasi ceHTHMeHTaAbHan KaHBa poMaHa onpeAe-ziaeT h 
H33B3HHH AeHCTByiOHJ,HX JXHIJ,: / l e B y U I K H H  -  „ AeBCTBeHHO-AOÖpOAeTejIbHblH 
CTapHHOK“ , c cooTBeTCTByiomHM HMeHeM — M a K a p, H3 KOToporo, no ero co6- 
CTBeHHOMy npH3HaHHK>, „noc^OBHpy CAe.fia.iH“ , h Æ o ô p o c e J i O B a ,  hmh ko- 
TopoH —  B a p e H b K a ,  Be^eT k 3arji3bhhm ceHTHMeHTa^bHbix poMaHOB Hanaka 
19-ro Bexa (ßpOAe „KaieHbKa hjih Æhth HecnacTbH“ ÆroKpe aio MeHH.isi). 
Ho HMeHa AeHCTByiomHX jihu b „B cahhx  JTioahx“ HHTepecHbi He To-ibKo 
yK33aHHHMH H3 CeHTHMeHTaJIbHblH TOH, OCJIOiKHeHHblH lOMOpOM ( /I, e B y  IH- 
KHH —  M a x a p ) :  b hhx c pe3KOH h npeAHaMepeHHOH noAnepKny-rocTbio chm- 
B0JIH30B3H CABHr CTapbIX CeHTHMeHTajIbHblX TeM H repoeB, KOTOpbie AOJIHÍHH, 
KaK T e p e 3 a  h O a a b A O H H ,  noHTH b ycjiyx<eHHe r e p o s M  h o6ih,hm 
TeHAeHUHHM nosTHKH HaTypajibHOH uiKo^bi. BeAb HeAapoM Tepe3a h Oajib- 
AOHH, HMeHa KOTOpbIX nO CA0B3M npeAHCJIOBHH K 3T0My pOMaHy, ,,6bMH A-an 
AïoÔHMeHLUHx HamHX nncaTejieñ yKpamemieM hx cohhh6hhh“ , cAeiaHbi cjiy- 
raMH, HcnojiHHiomHMH nopyneHHH Manapa /JeByuiKHHa“ 2,

TaM, TAe Bbiôop HMeHH KaxceTca Ha nepBbin B3rAHA coBepiueHHO c.iy- 
naHHbiM, npn 6 ^Hx<aHuieM paccMOTpeHHH nporjiHAbiBaeT Biiojme co3HaTeAbHoe 
OTHomeHne nncaTeJin. B sthx cjiynanx MeTOAO^oranecKH npaBH/ibHO o6 pa- 
THTb BHHMaHHe Ha Te c-iynan, rAe caM nncaTe^b AaeT MOTHBnpoBKy Bbiôopa 
HMeHH. B carapHnecKOM jKypHajie „HcKpa“ (1860 r., N° 24) aBTop oahoh 
3aMeTKH oÔHaxiaeT npneM HapoHHToro npHCBoeHHH (J)3mhahh: „ y  ye3AHoro 
cyAbH Û K O p O K O B a  (HeAapoM jk h p h a ijjaM H JiH a!) ycrpaHBaioTCH Be- 
nepa, Ha KOTopbie AonycKaioTCH TOJibKO ocoôbi, 3HaiomHe (})paHuy3CKHH 
H3HK“ . TaKoii ace npHMep oÔHaxceHHH npneMa OTMenaeT Bhkt. LIJk^ ob- 
ckhh b paccKa3e Hexoßa „CTpauiHaa Honb“ . 3Aecb roBopHTCH o ne-iOBene, 
BCK)Ay HaTajiKHBaiomeMCH Ha rpoôbi. CooTBeTCTBeHHo croxieTy, c hbhhm 
napoAHpoBaHHeM poxiAecTBeHCKHX paccKa30B, riOAOÔpaHbi BCTpenaromnecn 
HMeHa. TaK caM paCCK33HHK HOCHT (JîaMHaHK) F l aHHXHAHH,  łKHBeT OH y 
y c n e H b H  Ha M o r n j i b u a x ,  b aomc hhhobhhk3  T p y n o b a. Zlpyra ero 
30ByT y  n o k o e b, KOTopbiñ >kh.i  b KOMHaTax Kynpa H e p e n o B a ,  b M e p -

1 „Prürez cástí dneSniho românu ceského“ . — Saldüv zapisnik, 1932, V, 1-2, 
c T p . 12-13.

2 B. BHHorpaaoB, „ I I I k o m  ceHTHMeHTaabHöro poiuaHTiBMa. Pombh AocToeBCKoro 
»BeaHbie JIioäh“ Ha <j)0He jMTepaiypHoft sbojhohhh 40-x i-o^ ob. “ CôopH. ct. aBTopa „ 3 bo- 
aiOHHH pyccKoro naTypajin3Ma. fo ro jib  h AocToeBCKHñ“ . JleH. 1929, erp. 339-340. T e p e  3 a 
a i a j i b j o H H  — repon poMaHa JleoHapjia „Tepe3a h <t>ajibÂOHH wm nircbMa aßyx jhoôob- 
HHKOB, >KHBU]HX b JlHOHe“ ,
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T b o M n e p e y j i K e .  BTopon ero npHHTeAb 30bctch r i o r o c T O B 1. Typ- 
reHeB b „Tpex BCTpenax“ AOKa3aTeAbCTBOM ot oßparaoro noAnepKHBaeT 
BHyTpeHHfoio CB5i3b hmchh c ahuom: „ n e j i a r e a  O e ^ o p o B H a ,  no onnca- 
HHBM, T3K)Ke He OTAHnaAacb KpacoToro, Aa h CBepx Toro, npn oahoh mmcah, 
bto HieHipHHy, BHAeHHyio MHOK) b CoppeHTO, motah 3B3Tb r i e A a r e e n ,  Âa 
eme B a n a e B O H ,  h noxcHMaA nnenaMH h 3ao6ho cmchach“ 2. Æchctbh- 
TeAbHO, TaHHCTBeHHaH repoHHH paccKaaa TOAbKO noA HMeHeM Banaeßon no- 
cexHAa noMecTbe, b kotoPom ee bhaca paccKaanHK. riycTb ee hmh AaAbine 
h He Ha3BHH0, ho yace OTpnnaHHeM oahoh bo3mojkhocth Tanoro Henoara- 
necKoro HaHMeHOBannn, Kan F ia r e n  EanaeBa, HHTaxeAb npeApacnoAoncea 
K 3aMeineHHio Hen3BecTHoro hmchh HMeHeM BHyipeHHe cooTBeTCTByioinHM 
xyAOHiecTBeHHOMy o6pa3y. ZIoctocbckhm kak-öu mhmoxoaom AaeT noHHTb 
BHyTpeHHioro onpaBAaHHOCTb cjiaMHAHH E j KCBHKHHa ,  OAHoro H3 AencTByio- 
HJ.HX AHU „CeAa CTenaHHHKOBa“ . Bot kakoh nnaAor npoHcxoAHT Me®Ay 
OÔHOCKHHblM H ExieBHKHHblM:

O ô h o c k h h :
» . . .  Bce a 3a6bmaro Barny cfiaMHAHio. .  . KaK 6hui Bac?. . .

E a c e B H K H H :

„-A x , ôano iiiK a l a  a cjiaMHAba to Moa, no K aa y fi, hto h E ikcbhkhh, a a 
4T0 B TOM TOAKy ? BOT y K  AeBHTblft TOA 6e3 MeCTa CH5Ky-T3K H )KHBy 
ceôe, n o  3 a k o h a m n p h p o a  u. A AeTeft-TO y  Mena, npocTO ceMeftcTBO 
X oamckhx ! I04H 0 KaK no nocAOBHue : „ y  ôoraTOTO TeAaTa, a y  ôeAHOro 
peôaTa“ 3.

r 3™  eu*e He CHMBOAHKa HMeHH, a npocTOH npneM CAOBecHoro noAÔopa, 
ero onpaBAaHHe, ôpouieHHoe KaK-ôbi mhmoxoaom, oho co3AaeT BHyTpeHHioio 
rapMOHHIO. A  BOT ApyrOH npHMep K OÔ-bHCHeHHIO npOHCXOXCAeHHH HMeHH 
n  T h n bi h . B pyKonHCHx K „HAHOTy“ HMeeTCH Tanaa CTpoHKa: „Tepo- 
KHHJKHa. y  HeH 3H3THaH pOAHH. A OH npOCTO EÎTHUbl H“ .4

KoHenHO, nHcaTeAb oneHb peAKo AaeT npHMoe oÔT>HCHeHHe mothbob, 
no KOTOpbIM OH BblÔpaA TO HAH HHOe HMH. OnpaBAaHHOCTb TaKOTO Bblôopa 
CT3H0BHTCH HCHOH b HTore Bceii cyMMbi xyAOHcecTBeHHbix npneMOB nHca- 
TeAH. Bo BCHKOM CAyqae, oh  h c x o a h t  h 3 yôexKAeHHH,  m t o  h m h  b 
x y A o x i e c T B e H H O M  n p o H3 B e A e HHH He CAynai i HO,  h t o  m e >k a  y
•3 H H O M H HMeHeM A O A }K H a 6 bl T b B H y T p e H H H H  CBH3b.  Tan To- 
ahakhh, He3aAanAHBbiH repoli „ XtßOHHHKa“ He ckaohch CAyqanHOCTbio o6t>- 
HCHHTb CBOK) (JiaMHAHIO :

1 B. H IkjiobckhB, Teopiia npo3bi. M. 1929, d p . 76.
2 Cm. coa. 1898 r„  t . V, dp . 251.
3 Co6p. xyA. npon3B., t . II, cTp. 335.
4 PyKonacH k „HAHOTy“ , d p .  52. JXna Hac 3Aecb He HMeeT 3HaaeHiia to oóctoh- 

TcabCTBO, ara riiHubiHbiM nepBOHaaajibHO npeanojiaraaocb na3BaTb rjiaBHoro repos poMaHa 
„H ahot“ . Cm. HHTepecHbiñ (pejibeTOH „O  rm iabiix cfiaMHjiHflx“ n. E h u n  ju in  b ra3. „Foaoc“ 
(CoipHa). 1929 r. ot 4. II.
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,,3x Tbi, 4’Hi'ypanT Tbi STaKOfi! — CKa3aa rociioana Fo/ihakhh, ymmiHyB 
ce6a OKoaeHeBioeK) pyi<oio 3a oxoneHeBinyio m e xy : —  aypamxa t h  sTaxoft, F o- 
n a a K a  Tbi S T a x o f t  —  dpmunm tboh TaKOBa 1“ (ra. IV).

3 ^ e c b  h b h o  coaepxcHTCH naMeK Ha KopeHb r o j i ,  roabiH, r j i a  a — raaaxH H  

h , K’aK o t m c t h a  npoiji. H. E. OciinoB, acconnanHH npoTHfHBaioTCH k  j i s j i , 
a h  x< x  a, J ia r ,  a n r a T b C H 1. llo aT O M y coBepmeHHO no ocoSoM y BOcnpnHH- 

MaiOTCH B TaKOM C03ByqHH T3KHe CTpOXH, KaK: „a H T H y i l  CBOefi KOpO- 
TCHbKoil h o >k k o h “ , ,,x a x -6 y a T o  6bi codnpaacH Koro-To a  h r  a t  b “ 2. H  3Ty  

BiiyTpeHHioK) CBH3b h m c h h  c o6pa30M  X Io c to c b c x h h  qacTO noanepxHBaeT  

necKoabKHMH xa x-6 b i HeB3Haqan 6pomeHHbiMH caoBaMH. OacyiJiHH H b 3h o bhh  

B e p e H ^ e e B  —  „ M a c T H T b i i i  c t  a p e n, c t3 t c x h h  c o b c t h h x “ ( „ J Ib o h h h x “), 
3 e p m H K O B ,  coa,ep)KaTeab n ropH oro  aoM a, b k o t o p o m  n o a p o c T o x  b h - 
HrpbiBaeT H a  3 e p o  („ n o a p o c T o x " , n .  c. x. np., crp. 2 4 2 ), T p y c o n x H H  

—  b aOMe 3axae6nHHHbix „ T p y c n a  B caea 3a b c c m h “ CBoeft xapaxTepHOH no- 
x o a k o h  („BeqH biii M y > x “ , ra . XII), P a 3 y M n x H H — „ p a c c y a H T e a b H b i H  

HTO H (JiaMHaHH e ro  noKa3biBaeT“ („ n p e c T . h  H a n .“ , I lo a H . co6p . x y a . np. 
t . V ,  c rp . 3 8 6 ).

Bee 3to  caynan, x o ra a  em,e mohcho roBopnTb o npocTOM x y a o ix e - 
CTBeHHOM onpaBaaHHH BbiSopa (JiaMHAHH, a He o chmeoahcthhccxom  hx  nenoab- 
30B3HHH. KoHenHO, b  xaxcaoM oTaeabHOM cayqae ycTaHOBHTb rpaHb nepe- 
xo a a  o r b  npocToro  rapMOHHqecxoro n o a ^o p a  k  HacTOHmeii cm hcaoboh  
accouHau,HH M ea iay o6pa30M h e ro  hmchcm  dbiBaeT oqeHb TpyaHO. Ho yace 
cenqac m m  BnpaBe CKa3aTb, hto b o t  a h q h e o t  p a 3 r o B o p H o r o  h 3 bi x a 
n o 9 t h k a a h n h o r o  h m c h h  b x y a o a c e c T B e H H O M  n p o H 3 B e a e H H H  
C B H 3 a H a C O J K H B a e H H e M  C M b I C a O B b I X  C T O p O H  H M e H H. XIpyrHMH 
caoBaMH, TeHaeHHHH AHHHoro hm chh  b  xyaoixecTBeHHOM npoH3BeaeHHH 
o 6 p a ra a  to h , xoTopan cym ecTByeT b H3biKe pa3roBOpHOM. ro a a n  (j)opMa 
BHOBb 3anoaH5ieTCH coaep>xaHHeM, CKB03b hmh  HaqHHaiOT npocBeqHBaTb c m h - 
caoBbie OTTeHKH, co3aaiom,He BOKpyr hmchh  noxa  em e Toabxo b CMyTHbix 
oqepTaHHHX HaMeqeHHyio CMbicaoByio aTMoaJiepy. Bo BceM oSb-eMe c sthm  
HBaeHHeM mm bctpcthm ch  no3>xe, x o ra a  nepeHaeM k  HMeHaM-CHMBoaaM. B 
TBopqecTBe anqHoe hmh HMeeT tchachlih io  BepHyTb ce6e yTpaqeHHyio CBH3b 
Me>Kay CAOBOM H CaOBO-CMbICaOM, CTaTb BHOBb CeM3HTHqeCKH 3HaqHMbIM.

3. E b ( | )OHHH H p H T M H H e C K H H  p H C y H O K  H m e H H

n p e a ia e  neM BepHyTbCH k 9T0My npoueccy  ohchbachhh anqH oro hmchh 
b TBopqecTBe, Haao H ecxoabxo BbiHCHHTb a p y ro e  rpefioBaHHe, BbiTexaiom ee 
H3 cneiiH(|)HqecxHx ocoSchhoctch xyaoacecTBeHHoro npoH3BeaeHHH, npeai>- 
HBAHeMOe n09THX0H HMCHH B TBOpqeCTBC. 3 t0 Tpe60BaHHC CBOAHTCH X
CBt j i oHHqecKOH o p x e c T p o B x e  h m c h h o t o  M a T e p n a a a  n p o h 3-

1 KoHe^HO, CMbiCJiOBbie accomiaiiHH saecb npH-raniBaioTCii no 3aK0H3M t . h . „Hapon- 
Hofi STHMOjiornH“ n HiiHero o6mero c HayqHOfl STHMojioniefi He hmciot.

2 H. E. OcHnoB, „HBotfHHK. neTep6yprcKaa iioaMa“ <t>. M. .QocToeBCKoro (3a- 
MeTKH ncnxnaTpa). C6opH. „ 0  / I octocbckom“ non Moeft peflaKuneft, t . I, cTp. 51-52.

CSopHHKTs MHJieTHM-b 1933 27
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b e e h h h . KaK h bchkhh CAOBecHbift MaTepnaA, hmh bxoaht b npoH3BeAe- 
H«e b CBoeñ 3ByKOBOH oSojioHKe, t . e. OTpaxtaeTCH Ha My3biKaAbHoñ cto- 
pOHe npOH3BeA6HHH. CAeAOBaTeAbHO, XyAOHÍHHK He MO®.eT OTHOCHTbCH 6e3- 
pa3AHHHO k  3ByKOBOH CTopoHe HMeHH cbohx repoeB.

3Ty CBH3b Me>KAy 3ByK0B0H oóoaohkoh HMeHH h ero COnpOBOJKAaK)- 
mHM CJIOBeCHblM MHTepHaJlOM HpKO BbIHBAHeT A H A P C íí B e a bl H, KOrAa 
HAeT b oSpaTHOM nopHAKe: k hctophhcckh AaHHOMy hmchh noA^npaeT 
eB(f)OHHHecKH Apyroe caobo. Bot npHMep:

. Abipa TeMHoro KOpHAOpa, H3 rAyOnHbi KOTOporo mojkct b A e T c u y io
BbICKOHHTb MHH0T3BP, 51 H >K y  A J H Sí n O S t p a H * 1.

XlocToeBCKHH b cbocm TBOpnecTBe TaKxce He Hyx<A eB(J)OHHHecKOMy 
noA^opy HMeH. Tan m h  BCTpenaeM y  Hero „npneM 3ByKOBoro noBTOpa“ b 
noA^ope HMeH Tpex cecTep EnamHHbix:

i4^eKcaHApa-Aae^aHAa-/4r^aH2.

H m h , OTnecTBO h  (^h m h a h h  repon „npecTynAeHHH h  HaKa3aHHH“ noAO- 
6paHbi y  Hero ,,c 3ByK0BbiM ynopoM Ha p “ , npn neM co3AaeTCH BnenaTAe- 
HHe KaKoro-TO poKonymero 3ByKa: pa-pa-pa:

PomOH POMaHOBHH PflCKOAbHHKOB3.

ZÍAH BbIHCHeHHH pHTMHHeCKOrO nOCTpoeHHH HMeHH CAeAyeT OÓpaTHTb 

ocoSeH Hoe BHHMaHne Ha Te MecTa, t a c  onpeAeAeHHoe h m h  BnepBbie no - 

HBAHeTCH b  npoH3BeAGHHH. H  noHTH yBepeH , h to  oneHb nacTO o fím H Íi p h t m h - 

^.ecKHÍi pncyHO K onpeAGAHeT C06010 BbiSop T o ro  h a h  H H oro h m c h h . / ( a h  

n033HH 3T0 OCOfíeHHO HCHO, CJÍp. H 3np. CACA. OTpbIBOK „EBreH H H  O H erH H a“ :

,,C CBOe« cynpyroK) AopOAHofi 
npaexaA toacthA r i ycTHKOB;  
r  B o 3 a  H H, X03HHH npeBOCXOAHblfi,
B jm A e jie n  h h d ih x  My>KHKOB ;
Ckothhhhm, neia cenaa,
C AeTbMH BCeX B03paCT0B, CHHTaa 
Ot TpHAUaTH ao AByx foaob ; 
ye3AHblft 4)paHTHK r i e T y i H K O B J  
Moñ 6pax ABOiopOAHbiít, ByanoB,
B nyxy, b KapTy3e c K03bipbK0M 
(KaK BaM , KOHeHHO, OH 3H3KOM),
H OTCTaBHOfi COBeTHHK 4> A H H O B,
TíDKeAbiH cnAeTHHK, cxapbifi nAyT,
OÓJKOpa, B3HTOHHHK H IHyT“ 4 *.

■ npocfeccop M ockobckoto1 ” Ha p y6e * e  AByx CTOJieTHü“ . M. 1930, c ip . 169. 5 ta y A  - 
yHHBepCHTeia.

OTMeaeHO TbiHHHOBbiM: „ToroAb h AocToeBCKHñ“ , c ip . 21.
3 OTMeaeHO A. CojioBbeBbiM: „O  (jiaMHAHHX y AoCToeBCKoro n o >̂3mhahh A o- 

CToeBCKoro“ —  „P occhh h CnaBímcTBo“ (n a p a * ) ,  ,N° 168 ot 13 <J>eBp. 1932 r .
4 „EBreHHíi ÜHerHH“ , n i.  V, n. XXVI. HacTb ty a m im ñ  3Aecb AHTepaTypHoro nponc-

XOJKAeHHA. r
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CoBepmeHHo npaB npotjj. A. B. CojionbeB, teoría oópaipaeT BHHMa- 
HHe Ha pHTMHqecKoe erpoemie dpaMvuim, BH^ejiaH, Hanp., xopenqecKHe 4>a- 
MHJim — JléHCKHH, PyjiHH; HMÓHHecKHe —  r  p h h é b ; aM(})H6paxHHecKHe —  
O h é r h h , n e n ó p H H ,  JI a b pé u k h ñ1. Ho oh He npocJieAHJi 3aBHCHM0CTb 
HMeHH ot oómero pHTMHqecKoro pncyaica. B qaCTHOCTH, h ^yMaio, r im  bh - 
6opa no^Horo pyccKoro HaHMeHOBaHHH, no HMeHH, OTqecTBy h  

oóuxhPl pHTMHnecKHH pHcyHOK HrpaeT peinaroinyio pojib. Cp. A p k á a  h h 
H n K o ; i á e B H q  K n p c á H O B ,  E b r  é h h ií Ba c H J i bH H  B a 3 á p o B .  M ohíct 
6biTb 3 t h m  oSTiHCHaeTCH ji¡o6oBb k napHbiM HMeHaM oTeqecTBaM b pyccKOM 
•íiHTepaTypHOM H3biKe: H B á H  HB á H b i q ,  A k á k h íí A x á K H e B H q .  Bepo- 
htho, b CHJiy SToro XlocToeBCKHH qacTO npeAnoqHTaeT h  Ha nncbMe <j)OHe- 
THqecKyro nepe^any hmch OTqecTB: I l e T p  A a e K C á H ^ p b m  ( „Y hhjk. h 
OcKopóJi.“ ), n e T p 3 a x á p b i q ,  CeMÓH C eMé Hbi q („E U hot“ ).

CTporHH noAÓop H3biKOBoro MaTepnajia, b tom qnc-ae h hmchh repon, 
cierno noqyBCTBOBaTb b TaKOM Haqa^e „HBOHHHKa“ :

„Bbiao 6e3 Máaoro BÓceMb qacÓB yTpá,
Koraá THTyaíipHbifi cobéthhk 
H k o b  I l e T p Ó B H q  T o j i á a K H H  
OMHyjicH nócae flóaroro CHá,
3eBHy/i,
noTHHyaca,
H OTKpbIJI,
HaKOHéu,
coBepméHHO ivia3á c b ó h “ .

T 3khm oópa30M, coqeTaHHe 51 k o b I l e T p Ó B H q  T o a á ^ K H H  He mo- 
>KeT paccMaTpHBaTbcn, Kan c/iyqaHHoe, Kan KOMÓHHapHn noABepHyBiuHXCH 
nHCaTe^K) HMeH. OHO AeTepMHHHpOBaHO nO HeCKOJIbKHM jihhhhm 33kohob 
noaTHKH HMeHH. Bo nepBbix, Kan m h  BHjiem, tyaMumn T o j i h a k h h  Haxo-
AHTCH BO BHyTpeHHeH CBH3H C C3MHM TBOpqeCKHM 3aMbIC.ÍIOM npOH3Be,fl,eHHH; 
BO BTOpblX —  HMH 3T0 BXOAHT B CHCTCMy npHBblHHblX H3HMeH0BaHHH, THna: 
B o t k h h ; b TpeTbHx —  BCé coqeTaHHe nonaHHeHO onpe^e^eHHOMy phtmh- 
necKOMy h My3biKajibHOMy pncyHKy; oho Bbi,n,ep>KaHO b AaKTa/iHqecKOM pa3- 
Mepe H CO^epHÍHT ,,3ByK0B0H nOBTOp“ —  51K. TaKOH aHajIH3 HaHMeHOB3HHH 
CO CTOpOHbl HX BHyTepeHHeñ 3aKOHOMepHOCTH MOHÍHO-Óbl B Kaa<n,OM OT- 
Ae^bHOM c;iyqae npoBecTH h ^ajibuie, npn qeM, Beponrao, B3aHMHan cbh- 
3aHHOCTb HanMeHOBaHHH c npoH3Be,a,eHHeM onpeAeflH^HCb-óbi eme qeTqe.

4. O x c H B J i e H H e  r e H e T H q e c K O H  c b h 3 h

CaMoe oóbiqHoe H3nojib30BaHHe HaHMeHOBaHHn b HanpaBjieHHH oxíHBJie- 
HHH CBH3H MejKAV er0 3ByKOBOH OÓÔ OHKOH H CMblCJIOBOH CTOpOHOH HA6T 
no jihhhh BOCCTaHOBJieHHH reHeraqecKOH cbh3h. K stoh KaTeropHH npeaíAO 
Bcero othochtch reHeTHqecKan CBH3b Mexí^y HMeHeM h HauHOHa^bHOCTbio 
HMeHyeMoro ¿mua. flp n  stom xy^OHíHHK onapaeTcn He CTOJibKO Ha ceMaH-

1 npocp. A. B. CoJiOBbeB, taMwe.
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THHeCKH 3HaMHMbie HaCTH HMeHH, CKOAbKO Ha o6myK) H3bIKOByiO CTpyKTypy 
HMeH AaHHoro HapoAa. OOhhho npn stom nncaTeAb bmboaht HHOCTpaHueB 
h y>Ke oahhm HMeHeM onpeAejineT hx npoHcxo>KAeHHe. BecbMa nacTbiM HB;ie- 
HneM b 3tom caynae ObiBaeT „3MOTHBHoe“ (npoHHHecKoe, carapHHecKoe, 
capKacTHnecKoe, HacMeuiJiHBoe h t . n.) H3o6pa>KeHHe, b CHJiy stoto h CTpyKTypa 
HMeHH npeTepneBaeT cabhth b cooTBeTCTByromeM HanpaBAeHHH. ripneMbi 
TaKoro poAa cabhtob MoryT 6htb  oneHb pa3Hoo6pa3Hbi.

B b ia o  ó b i o n e H b  H H T epecH o Ha kohkpcthom M aT epna^ ie  n p o c A e A H T b , 

khkhm nyTeM AOCTHraeTCH 3Aecb jKeaaeMoe BnenaTAeHHe. .Uym stoto mohtho 
n o A o O p a T b  B ecbM a n o K a 3 a T e ^b H b iH  M a T e p n a a . Bot HecKOAbKO npH M e p o B , Ha 

K O TO pbix BCKpbiBaeTCH M exaH H K a T a K o ro  p o A a  06pa30B aH H H .

Tepon paccKa3a TypreHeBa „B perrep“ , oOpyceBiHHH HeMeu, Ha3biBaeTca 
e a  o p O e A o p o B H H  K h c t e p. JlynKOB, OpeTTep, arejiaH Bbi3BaTb ero 

Ha OTKpbiToe CTOJiKHOBeHHe, npHAaeT ero (fiaMHAHH ocKopÓHTeAbHbin xapaK- 
Tep. Bot cooTBeTCByjom,HH otpmbok:

„34paBCTByiiTe, r. KHacTep.
K ncTep B3rjiaH ya Ha H ero c HeAoyiweHHeM.
M o e  noBTeuHe, r .  KHacTep, noB Topn/i /lyaKO B .
—  M eH a 30ByT K ncTep, MHaocTHBbifi ro c y ^ a p b .
Bor iraK-c, r. KHacTep . . .

H a ApyroH AeHb JlynKOB, TOTnac nocnie yneHbsi, onaTb noAOtueji k 
KHCTepy h oOpara^CH k  HeMy co CAOBaMH:

—  Hy, i<ai< bu noatHBaere, r. K h  h a ep 6 a a b3 a m  ? \

y  ZI,ocToeBCKoro b „ y HH>KeHHbix h OcKop6jieHHbix“ MacAoOoeB, c 
HpOHHCH H p33Apa>KeHHeM TOBOpHT O MOAOAOM HCMIje T e H p H X e, KOTOpOrO
no^roSHAa MaTb HeMH, 3 to 6h a , no ero cjiOBaM:

„HneaabHbifl aeaOBeK, SpaTeu. UlHjwiepy, b to are BpeMa irynen, MO.ao.aofl 
MeHTaiejib, oahhm cjiobom BnoAHe iieMen, 4, e(j )epi{yxeH Kaicofl-TO.

—  T. e. 3to cfiaMHjiHa ero <f>e4>epKyxen ?
—  Hy, MOareT h He 4>e4)epKyxeH, aopT ero aepn, He b Hefl Aeao.“

3aTeM, b Aa^ibHeHuieH OeceAe, oh ero HMeHyeT yare O p a y e H M H -  
J ibx,  neM onHTb Bbi3biBaeT HeAoyMeHHe coOeceAHHKa:

—  CtoH, Kai<ofi <J>payeHMH3bx ?
Hy, tot, Kax ero! 4 > e f t e p 6 a x - T O  . . .  TbiJjy, npoK/iaTbift <i>ec})epKyxeH.

3aTeM noHBjiaeTCH b TaKOM are nopaAKe, bcaca 3a <i>e(})epKyxeHOM, 
4>payeHMHJibxoM, 4>eHep6axoM, eme h B p y A e p m a c j iT .

Ha 3thx npHMepax aerKO npocaeAHTb, no khkhm  npHHHHnaM co3Aa- 
IOTCH 3M0THBHbie HHOCTpaHHbie (jjaMHAHH. 1

1 Coa. 1898 r., t . V, CTp. 38.
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Ë  HaHMeHôBaHHHX HHOCTpaHineB ZiocToeBCKHH HpeT n a ip e  B ce ro  Tpa- 

AHpHOHHblM B pyCCKOH A HTepaType nyTeM . OaMHAHH H HMeHa C03A3IOTCH no  

AOBOAbHO npHMHTHBHblM 33KOHaM, OHHpaiOIU,HMCH Ha nOBCeAHeBHblH 6bIT H 

Ha HCTOpHHeCKyiO TpapHHHIO.

Haipe Bcero y  ÆocroeBCKoro (JiHrypHpyiOT HeMpu. h 3pecb oh noAb- 
3yeTca onpeAejieHHbiMH HiTaMnaMH: A p a m H B a H O B H H l I I y A b p ( y .  h O.), 
K a p o j i H H a  H ß a H O B H a  (H b.) h t . n.1

H3BeCTHbIH 3M0THBHHH OTTeHOK, HaCTO yA3BAHBaeMbIH TOAbKO npH- 
BblHHblM yXOM, HMeeTCH B (JiaMHAHHX „neTepÖyprCKHX“ HHHOBHHKOB HeMep- 
Koro npoHCXOKAeHHH, KaK Hanp. ryôepHaTop „(J) o h - JI e m 6 k e“ (B.), A h t o ii 
A h t o h o b h h  (Jj o h - B a i o m  (B.), /(aAbuie b HanpaBAeHHH npeTBOpeHHH 
(J)3mhahh HAeT HeKOTopoe mapxaipoBaHHe, Kan b TaKHX CAynanx: A M a -  
jiH H  H ß a H O B H a  J l H n n e B e x 3 e A b  (n. h H .), 6 a p o h  Ë y p M e p r e A b M  
(H rp .) h t . n. n o  3T0My ace Tnny nocTpoeHbi ,,(})paHpy3CKHe“  
ü , e - r p H e  (H rp .), M a H r o  (n. h H .), ynHTeAb > K i o A b  T h 6 o (Ha.): 
A f l b i j i O H C H H a  K  a p  j i O B H a  Ë e p a e H b  (H rp .). 3pecb CAepyer Bbipe- 
AHTb OAHH CAynañ, KorAa ÆocToeBCKHH HrpaeT Ha pBycMbicAeHHocTH 3By- 
koboh oôoaohkh: MapaM > K a p H H  ( /( . C.) BocnpHHHMaeTCH Ha c})OHe pyc- 
CKHX HMnepaTHBOB— nbipHH, MaxHH h t . n. J \ jin  aHrjiHHaH : m h c t e p A c  t a  e h 
(H rp .), o p a n n ô p o K  (H rp .), p a h  HTaAbHHpeB: k  h h 3 b B a p ô e p H H H  
(H rp .), AAH eBpeB: B y M i U T e f i H  (npoToran —  B cmuitchh) (San. H3 M . /( .) . 
H eyAO BH M O  bmothbhh  n oA bC K ne  cj)aMHAHH y  X (o c T o e B C K o ro : Ë p y Ô A e B -  

CKHH (Bp. K.), KC e H A 3 C j l O H b p e B C K H H  (Becbl), M y C H A O B H H ,  
n O A B b I C O P K H H  (B p . K.).

K 3T0H m e  KaTeropHH re H e ra n e c K o ro  omHBAeHHH hmchh H apo othccth 
HMeHa H (J)aMHAHH, p a io ip n e  B03M0>KH0CTb 3aKAK>HaTb OT HMeHH K npO(|)e- 

CHH, p o p y  33HHTHH. T y T  n p e m p e  B ce ro  H apo BbipeAHTb u iTaM nb i, ycTaHO- 

BHBuiHecH b H3biKe, Ô A aro pap n  q a c T O T e  npHMeHeHHH. C io p a  othochtch: 
K A i o H H H p a  M  a a a h b h (C. Ct .), K y x a p n a  M  a p  $  a ( H p .) ,  n p n c A y r a  

M a p b H  ( n o p p .  h B .), h 3 b o m h k Ë a H H  (B .) , K y q e p  Ë a p p a M  (C. C.)

1 ripHMepbi k 3T0Ö h AajibHeñiUHM KaTeropHflM aerico 6yaeï noaoôpaTb KaacnoMy npn 
noMomH „CaoBapa anrabix hmch y AocToeBCKoro“ , kotophë noaBHTca b ôaHwaËuiee BpeMa 
bo II-M  TOMe côopHHKa „ 0  PocïoeBCKOM“ , BbixoaameM b Flpare noa Moeft peaaioiHeä. B 
HaHMeHOBaHHHX npOH3BeaeHHfl PoCTOeBCKOrO, H3 KOTOpbIX B3HTbI HMCIia, aaabUie BCIOay 
noab3yiocb coKpamemwMH, npnHHTbiMK b stom „CaoBape“ . BocnpH3BoiKy hx 3aecb aaa 
yaoôcTBa noab30BaHiia: B. JJ. — BeaHbie Jlioan; A b. — A boëhhk; Toen, n p. — Tocno- 
Ahh IlpoxapaHH; P o m . b a  e b . n. —  Pombh b aeBHTH nncbMax; X o 3 . —  Xo3HËKa; 
H o a 3. —  rioa3yHKOB; C i .  C. — Caaôoe Cepane; 4 . >KeHa  — Hyaosi )KeHa h Mya< noa 
KpoBaTbio; M. B o p  —  MeerabiË Bop; E. h C. —  Eaua h Cßaaböa; B. H . — Beawe H ohh; 
H e  t . H e 3 B .  —  HeToaKa He3BaHOBa; M . T e p. —  MaaeHbKHft TepoË; R. C. — Ra- 
Akuhkhh Coh; C. C i e n .  —  Ceno OrenaHHiiKOBO h ero oómaTenH; y  h . h O c k. —  V hh- 
ateHHbie h OcKopôaeHHbie; 3  a n. h 3 M. A . —  3anHCKn h3 MepTBoro RoMa; C k b. A h . — 
CKBepHbiË ÄHeKaoT; 3 h m h . 3 a m . —  3nMHne 3aMeTKH o aeTHHX BneaaiaeHHax; 3  an . h 3 
n o  a n . —  3anncKH H3 noanoaba; K p o K .  —  Kponoana; H r p .  —  Mrpon; B. M y *  — 
BeaHbiË Myn<; n  p. h H a n .  —  OpecTynaeHne n HaKa3aHne; H a - —  Mahot; B. — Becbi; 
H o a p. —  rioapocTOK; Bp.  K. —  BparbH KapaMa30Bbi.
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H T - Ä- 0 6 m a n  Tpa^HUHO HHaH o K p a c K a  He 6 e 3  a h h h o h  H 3o6peTaTeA bH O C TH  

a ö k h t  Ha B b iö o p e  (J)3m h j ih h  h h h o b h h k o b  B c e x  p a H ro B : n n c a p b  F l n c a -  

p e h K o  (oÔ H aa ieH H e n p n e M a ), n a c a p a  A c x a i j ) b e B ,  O n e a H O B  (r. EL), 
J ( h t a o b , r p H Ä e H K O .  „M a n e H b K H e “ h h h o b h h k h : P o p i i i K O B  (B . J I . ) ,  

3 n M O B e H K H H  ( r .  O p . ) ,  H e p B H K O B ,  E a ö y u i K H H ;  c p e ^H H e  h  B b ic in n e  

h h h o b h h k h : O A c y c | ) H H  H b 3 h o b h h  B e p e H ^ e e B  (JE), H e c T o p  

M r H a T b e B H H  B a x p a M e e B  (JE), f e ^ o p  P l e T p O B H H  3 a x n e 6 H -  

H H H  (B .  M . ) ,  A h t o h  A h t o h o b h h  C e T O H K H H  ( J E ) ;  n o ^H u e ñ c K H e  

h h h o b h h k h : nHCbM OBOAHTenb 3 a H e T O B  ( n .  h  H . ) ,  npHCTaB $ a n 6 y C T b e -  

p o B  (B .) ,  MHpoBOH c y ^ b H  K a  q a  j i b  H H  k  o  b  (c p . H a n a jib H H K O B ). K y n e n e -  

CKHe (j)aMHAHH y  JJoCTOeBCKOrO HOCHT H epTb l TpaAHUHO HHbie, H a n p . B a -  

x p y u i H H  (c p .  B a x p y u iH H ) ,  B o p o ^ y e B ,  C a M C O H O B ,  C a ^ p o H O B ,  

C e B O C T b f l H O B  HAH C OTTeHKOM 3M 0T H B H H M : F I p H I i y X J I O B ,  C eM eH  C e -

MeHOBHH I I I e n o n a e B  ( i l .  h H.), K o A O T y u i K H H  ( y .  h O.), C H 3 o 6 pro- 
X o b. HHTepecHa rpa^apHa no hhh3m hmch BoeHHbix. Bot co ji^aT JI, p a h h hi - 
HHKOB (3an. H3 M . JE) h co^AaTKa C K H n r i A a p o B a  (Kp.); yHTep-o^npep 
OCTpOHCCKHH,  OH Hie H TIOpeMHblH HaA3IipaTeAb (3an. H3 M . JE); MHH- 
MaH— O c e T p O B  (noA p .); noAnopynHK h iHTaöpOTMHCTp— 3 ß e p K O B  (3an. 
H3 floAn. h C. C.), nopyHHK— >K e p e 6 h t h  h k o b , rycap — I I I  a ó a h  k h h ; 
KanHTaH—K a p T y 3 0 B  (B.); reHepaAbi P y c a n e T O B  (C. C.) h 3 a r o p a H -  
c k h h  (H rp .). npH  o6o3HaneHHH Bpanen noAnepKHBaeTCH hx npeHMyme- 
CTBeHHo HeMeuKoe npoHcxoaiAeHHe: K p e c T b H H  H ß a H O B H H  P y T e H -  
u in H H  (JJb.), T e p u e H L U T y ö e ,  T p a h u; (PIoAp.), nenapb K o x  (B. M.). 
Otmcthm 3ACCb 3a6aBHbiH cnynan pacKpbiTHH MexaHHKH TaKoro pOAa cone- 
T3HHH. B „noA pocK e“ (JinrypapyeT J I h x t c h , aoktop E a m y h a K a p -
A  bl H, npHHeM nopHAOK CAOB HMeHHO T3K0H, HeCKOAbKO HeOÖbIHHbIH. ECAH 

COCT3BHTb H3 HaHaAbHbIX HaCTeH (J)3MHAHH H HMeHH OTHCCTB3 COKpailjeHHe, 

to noAyHHTCH caobo: n e  K a p  ( J I - E - K a p . . CBo e o 6pa3Ha h p y c c K a n  moah- 
(J)HKapHH HMeHH B pana: mcahk K o c T o n p a B O B  (H e e r . B .) . K pacoH H bi (Jja- 

MHAHH CTyAeHTOB : K n c j i o p o  A O B ,  AHTHn B y p A O B C K H H  ( H a *), yHHTe- 

n e f l:  J l a p A a H e n o B ,  K o n ô a c H H K O B  (B . K .) , rHMH33HCTOB: B y n K H H , ,  
T y 3 H K O B .

HanöoAee HHTepecHbiM b stoh KaTeropnH HaHMeHOBaHHH aah J(ocToeB- 
CKoro HBAHeTCH ero CHCTeMa hmch poaoboh apncTOKpaTHH. 3Aecb oh Aaneno 
nepexoAHT 3a Bee b pyccKon AHTepaType ycTaHOBHBiuHecH TpaAHUHH, npH- 
MbiKan no pe3K0CTH OTpapaTeAbHOH oKpacKH k MaHepe carapmecKOH AHTe- 
paTypbi. HaHHHan ot KaK-6yATO 6e30ÖHAHbix Ha nepBbin b3taha hmch: 
rpac})  HaHHCKHH,  k h h 3 l  H h a b c k h h , k h h 3 b B b i r o p e u K H H  (H.), 
r  p a (J) 3 a B H n e H C K H H  (B. M.), k h . U l e r o  Ab c k o h  (n. h H.) h KOHnan 
T3KHMH BbI3bIBaiOUiHMH (fiaMHAHHMH, KaK K H H T H H 5I B  63 3 eMe Jib H aH (FI. 
h H.), r  p a (J) h h 3 3 a j i H X B a T C K a 3 (JI,. C.), J ( y p b - 3 a > K H r H H b i  (Hrp.) 
K H H 3 b C b HHH3TKHH (J(b.), JJoCTOeBCKHH CaM BCKpbIBaeT npHeM TaKoro 
(JlOpMHpOBaHHH (JjHMHAHH, 3aCTaBA5IH B „  y  HHHCeHHbIX H OCKOpÔACHHblX“
MacAoôoeBa b coctohhhh pa3Apax<eHHii npoTHB apncTOKpaTHH cohhhhtb 
TaKoro poAa (Jomhahh : ô a p o H  FI o m o h k h h , r p a t j j  B a p a Ö a H O B ,  r p a c j )
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B y T b i ^ K H H 1. Tenepb CTaHOBHTCH noHHTHbiM, noneMy ^ octocbckhm Aan 
CBoeMy HAHOTy, apHCTOKpaTy Ayxa, Taxyro CKpoMHyio HesHanymyio 4>a- 
MHJIHK), KaK K H H 3 b M b l U I K H H .  BpHA'ÆH MO>KHO OTpHpaTb, HTO MCÄAy 
CHCT6 M0 H HaHMeHOBaHHH ,ZI,OCTOeBCKOrO apHCTOKpäTHHeCKHX (J)aMHJIHH H xy - 
AO>KecTBeHHbiM H3o6 pa>KeHneM hm 3Toro CAOH cymecTByeT caMaa TecHaa
BHyTpeHHHH CBH3b.

f l  6 pan b 3T0H KäTeropnH BcroAy HMeHa BTopoCTeneHHbix AeñCTByioiH,HX 
jiHH. MeTOAO^iorHHecKH sto npaBHJibHO, Tan KaK TorAa k Bbiöopy mothbob 
He npHMeiHHBaeTCH to ocoöoe 3HaneHHe, KOTopoe b xyAO>KecTBeHHOM npo- 
H3BCA6HHH HMeeT rjiaBHoe AeñcTByromee jihu,o. 3 to 3HaneHHe aojihího OTpa- 
HOTbCH h Ha Bbiöope ero hmchh, npHneM sth mothbh orrecHsnoT TaKne 
CpaBHHTe^IbHO BTOpOCTeneHHbie OTTeHKH, KaK BOnpOC O npOHCXO)KAeHHH, 
HaUHOHajIbHOCTH H T. n.

KaK Mbl BHA-’ ÎH, B 3T0H K3TeropHH HaHMeHOBaHHH i40CT0eBCKHH MaJIO 
opnrHHajieH, oh haêt name Bcero no yare npojioxreHHOH ero npeAuieCTBeH- 
HHK3MH Tpone. J[ocToeBCKOMy Aaa<e mohího nocTaBHTb b yKop r p y 6 o b a- 
TO C T b B HCn0JIb30B3HHH npHeMOB OÖJIHHHTeJIbHOH KOMCAHH X V III B., npH- 
MeHeHHOH HM B OTHOUieHHH K BblCUieMy apHCTOKpaTHHeCKOMy CJIOIO. 3AeCb 
nepeA hhmh Bce are ¿iioöonbiTHbiH npHMep ojkhbjichhíi craporo npneMa b 
BHAOH3MeHeHHOH HeCKOJIbKO (JiyHKUHH.

5. T p a A H H H H  b n o 3 t h k e h m c h h

ÜHCaTenb b CBoeü npaKTHKe HaHMeHOBaHHH oiiHpaeTCH Ha onpeAe- 
jieHHyio TpaAHHHio, BbipaöoTaBinyiocfl b a 3hhoh jiHTepaType. 3Ta TpaAHUHH 
b pyccKOH ^HTepaType c XVIII b. nuia b HanpaBJieHHH ot anjieropHnecKoro 
nocTpoeHHH HMeH nepe3 npeoAOJieHHe 3Toro npneMa nyTeM Hcno;ib30BaHHH 
KaacymecH ,,6e3pa3ÆHHHbix“ cJjaMHi/iHH, AeñcTBHTe^bHO b a 3hhom H3biKe 
BCTpenaK)u;HXCH, k nocTpoeHHio CHMBonnnecKOMy, b aoct3tohhoh Mepe 3a- 
ByajinpoBaHHOMy, TpeóyiomeMy pacKpbirae CHMBQJia hmchh nyTeM TinaTejib- 
Horo aHajiH3a Been CTpyKTypbi npoH3BeACHHH. 3noxy b nosraKe hmchh co- 
CT3BHJI rOrOJIb, OnHpaBUIHHCH B CBOeM TBOpneCTBe HMeH Ha JKHByiO HapOAHyiO 
cthxhk). E ro HMeHa C3MH no ceöe yare hmcjih öojibinyio xyAOXíecTBeHHyio 
CHJiy H BOCnpHHHMajIHCb COBpeMeHHHKaMH, KaK 3JieMeHT TBOpneCKHH, a 
He 6e3pa3^HHHHH. A. CMHpHOBa-PocceT paccKa3biBaeT b cbohx BoenoMH- 
HaHHHX o BnenaTJieHHH, KOTopoe npoH3Be^o nepBoe nxeHHe Toro^eM CBoeñ 
KOMeAHH „>KeHHTb6a“ b HeßojibmoM KpyjKKe Ha ee KBaprape:

„ B  HKWie M ecH ire ( 1 8 4 2  r . )  a o c T a s a jia c b  b n e r e p ö y p r e ,  h r o r o j ib  n p e a -  
jioíkhji MHe n p o a e c T b  H cm yio  e r o  komcähio  „> K e H H T b 6 a “ . í l o c j ie  o ö e a a  B a 3 eMCKHfl, 
naeraeB , A p ita a n f l ,  T roT a eB  —  m u  chacjih b ro cT H H O fl, h oh H asan  sHTaTb b p y x o -

1 XapaKTepHO, sto y TypreHeBa 3mothbhhë xapaKTep hocht noMemumbH 
cp. Hanp. C T p b i r a H H X a  (np03Biime no rany: C a j i T b m u x a ;  „neßubi“ ), X p f l K - X p y -  
n e p c K H f t  ( „ HepTonxaHOB h HeaonmocKiiH“ ), 3 B e p K O B  („EpMojiafi h MeabHHTOxa“ ) u 
t . n. BnponeM h y Hero BCTpenaeTCfi r p a i j )  B o ö o i h k h h  („HaicaHyHe“ ).
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nHCH. C M e x  6 b ij i n o cT O H H H b ifi: IlOAKOAeCHH, CBaxa, K annTaH  >KeBai<HH, H h h h h h 3 
b c e, Hai HHaa c <})aMHJiHii, B036y5KÄ3A0 C M e x “ 1.

Bahhhhc ToroAH Ha bcio nocAeAyromyio AHTepaTypy b oßjiacTH hobthkh 
HMeHH ÖblAO OrpOMHO. CKa3a^OCb OHO OHeHb CHAbHO H Ha X[0CT0eBCK0M, 
ocoßsHHO B nepBbifi nepHOA ero AeHTeAbHOCTH. B „EpaTbHX KapaMaaoBbix“ 
HMeeTCH HHTepecHbiH anH30Ä, HecKOtiibKo npHOTKpbiBaiomHH OTHomeHHe ca- 
Moro X[ocToeBCKoro k roroAeBCKHM HMeHaM. MaKCHMOB, 3nH30AHHecKoe ahu,o 
pOMaHa, yBepnji, hto oh tot c a M b iß  „noMemHK MaKCHMOB“ H3 „MepTBbix 
Xtym “ , KOToporo Ho3Apeß BbiceK b nbHHOM bhac. B cbsbh c sthm oh pac- 
CKa3biBaeT cbohmh CAOBaMH snn30A H3 „MepTBbix H y rn “ o nbHHCTBe c Kyß-
UIHHHHKOBblM. BIpH 3TOM OH OT Ceßfl npHÖaBAHeT:

„ y  Forojin Bce sto TOAbKO b BHAe aaaeropHHecKOM, noTOMy bto Bce cjja- 
mhahh nocTaBHA aAAeropHiecKHe: H03npeß- TO Beub öma He HoäupeB,  a 
Hocob, a KyBiHHHHHKOB— gro yixe cobccm Aax<e h He noxo>i<e, noTOMy hto 
oh 6bia LUk b o p h e b, A 4> e h a p ä h AeßCTBHTeabHo 6bui 4>eHapAH, TOAbKO He 
HTajibHHeu, a pyccKHfl, FleTpOB-c, a MaM3eab 4>eHapAH öbuia xopomeHbKasi-c. . .“2

TyT He 6e3 Aencoö hpohhh no othouichhio k „aAAeropHHHOcra“ HMen 
y  Fotoah. Ho b npon3BeACHH5ix .HocToeBCKoro ocoöeHHO nepßoro nepHOAa 
ero CAOBapb HMeH BoenpHHHMaeTCH HeH3ße>KHo Ha (fxiHe iiosthkh „HaTy- 
pajibHoö“ uiKOAbi. O n n e B a H i i e B H ,  n a c K y A H H b i ,  C K o p o a y n o B b i ,  
3 a y u i H H b i ,  M j i e K o n H T a e B b i ,  M a c j i o ö o e B b i  —  Bce sto roroAeBCKoe 
HacAeAHe, npoAOAHtaioinee onpeAeAeHHyio TpaAHumo.

B öoAbiuHHCTBe CAynaeB Mbi HMeeM 3Aecb ac ao  c xyAO>KecTBeHHbiM 
HcnoAb30BaHHeM ceMaHTHKH HMen, A a io ip e ro  KOMHnecKHH oTTeHOK. Tan O e p -  
Ä ' b i m e H K O  (Ha .) BoenpHHHMaeTCH Ha <f)OHe roroAeBC Koro K p y T O T p b i -  
m e H K O. HaCTO XI,OCTOeBCKHH, TaM TAG 3T0 BXOAHT B e ro  AHTepaTypHOe 
33AaHHe, noAb3yeTCH roroAeBCKHMH HMeHaMH b ueAHX cthahcthhcckhx. O co-
ÖeHHO 3T0 HMeeT MeCTO B „Z(BOHHHKe“ . 3AeCb nOHBAHIOTCH 3HaK0Mbie HaM 

roroAeBCKHe re p o n : n e T p y u i K a ,  c t3biu h h  AaneeM FoAHAKHHa, h e m k a 

K a p o A H H a  M ß a H O B H a ,  nepeKoneBaB iuaH  ciO Aa «3 „ H Ih h c a h “ , cpeAH 

ro c T e fl Ha 6aAy y  reH epaA a  ho hbahio tch  tocth B a c c a ß p i o K O B b i :  „x o p o -  

HiaH ABOpHHCKaH (JiaMHAHH, BblXOAPbl H3 MaAOpOCCHH“ , nOAyM aA o h h x  n p o  

ce6 n  T o a h a k h h . H o ynce 3Aecb, K an h nbiTaACH noKa3aTb b  A p y ro M  MecTe, 

roroA eB C K an onpa cK a  ctoht b caMOH TecH ofl cbh3h c caMHM 33MbiCA0M 

„Z(BOHHHKa“ 3. n p n e M  coneTaHHH hm ch  c HHBepcHefl THna: K H c j i a  M o K H e -  

B H H  h M o n a  K m j i H e B H H  ZiocToeBCKH HcnoAb30B3A b  „P oM aH e B a c b h th  
n n c b M a x “ , Kan sto  noKa3aA npoi}). H. C. T pyöepK O H  b CBOeM AOKAaAe 

0  lOMOpHCTHHeCKHX paCCKa3aX X(0CT0eBCK0r0 B CTpOrOM COOTBeTCTBHH c 

o ö iph m  3aMHCA0M 3 T o ro  npoH3BeAeHHH, HaHMeHOBaB e ro  ria pH b ix  re p o e B  

HMeHaMH H ß a H  n e T p o B H q  h  n e T p  M  b a h o b h h 4. SAeMeHTbi xyA O -

ABTo6norpati)HH. M „ H3A. Map. 1931, cTp. 275.1 A. O. CMHpHOBa - PocceT,
r iO A T e p K H y T O  MHOK).

2 Co6p. xya- np., t . X, C T p. 98.
3 Cm. „Io ro jib  n FlyniKUH b TBopuecTBC H o c r o e B C K o r o “  b >Kypn. „Slavia“ , t . VI, k h . I.
4 Cm. Moe n3ao>Kenne AOKJiaaa H. C. Tpy6eur<oro: „Dostojevskijs humoristische 

Erzählungen“ — Prager Presse, 1932, 19. II I.
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)KecTBeHHOH no.'ieM HKH c T o ro jie M , x o T o p o f i  n p o H H K H yT b i „B e /i,H b ie  JIkia h “ , 
C K pb iTb i y ) x e  b ’ npO TH B onocTâB JieH H H  HMeHn / J e B y u i K H H a  ro ro jie B C K O M y  

B a n i M a H K H H y .  3 a M e H a  MepTBOH „u iH H e jiH “ tkhboh H eA O B enecxon  ahhho- 
CTbK», B a p e H b K o ñ  / to ô p o c e ^ O B O H , jn o S o B b  k K O TopoH  n p e o ó p a 3H na .ZJeB ym - 

KHHa, n p o ô y A H J ia  b HeM h n e n o B e n e c K o e  aoctohhctbo h H eroA O B aH H e n p o -  

thb H ecnpaBeAÆ H B ocTH  c y A b ó b i,  3 T a  3aM eH a M e p T B o ro  híhbhm  A a H a  y> xe  

ce M a H T H ie cK H  b (jiaMH./iHHx oôohx re p o e B 1. B c ë  sto ro B o p H T  o  tom, hto 
XI,OCTOeBCKHH He npOCTO BOCnpHHH/I TpaAHU,HK) rOTOJIH B TBOpneCTBe HMeHH, 

ho npeoAOJieÆ  a r y  T p a ^H U H io  coB epm eH H H O  T a x  x<e, K a n  h n p e oA O A e A  T p a - 

AH U H io B c e ñ  H a T yp a ^b H O H  ro ro A e B C x o ñ  m x o j ib i .

E c T b  e m e  o ^ H a  C T opoH a b T iH T e p a T y p H o ił T p a ^ H u n n , c  HMeHaMH cbh- 
3aH H aa, K O T O py io  oóhhho M an o  yn H T b iB a io T . H e K O T o p b ie  HMeHa, ceM auTH - 

necK H  6 e 3pa3^H H H b ie , ô j ia r o A a p n  xyA O T xecTB eH H O M y o ó p a 3y ,  c  sthm HMeHeM 

CBH3aHHOMy, 3 ano jiH H ioTC H  H3BecTHbiM  coA epxcaH H eM . H mh T a T b  H H bl B 

p yccK O H  J iH T e pa T yp e , n o a e  n y m x H H a ,  yx< e  He 6e3pa3/iH H H O , oho C Tano 

nosTH H ecK H  A eñcT B eH H b iM , h e ro  x y A o rx e c T B e H H o e  H c n o jib 3 0 B aH ae ao h3- 
BecTHOH M epb i 3 a T p y j,H e H O  TeM, hto c hhm CBH3aHbi y> x e  H eK O T opb ie  ojkh- 
AShhh, H eH cno jiH eH H e  K O T o p b ix  oTpaxcaeTC H  Ha xyA O xcecTB eH H O M  B o e n p n H - 

THH. 3 tHM OÓTjHCHHeTCH, H a n p ., TO, HTO nOCAe l ly m K H H a  HMH T aTbH H bl, Ha- 

CKOJibKO h B cn o M H H a io , He noHBJiHeTCH b p o n n  r.aaBHOH rep o H H H  KJiaccHH e- 

ckoh j iH T e p a T y p b i,  H ecM O Tpn Ha e r o  p a c rip o c T p a H e H H o c T b  b 6 b iT y ,  x a x  pa 3  

n o  o ô p a T H o n  npHHHHe. H b T e x  c j iy n a n x ,  r a e  T a x o r o  p o A a  xyA O X cecTB eH H o 

H acb iu j,eH H oe  hmh noB T opneT C H  y  p n ^ a  n H c a T e n e ñ , motkho ao H3BecTHOH 

M epb i n p e A n o A a ra T b , hto 3ano>KeHHaH y y x e  b chmom hmchh a xxyM yn H T H B H a H  

CHAa npH H H Ta b p a c n e T , hto OHa H c n o n b 3 0 B a H a  b cboio o n e p e A b  b a e n n x  

ycH AeH H H  x y A O H ie c T B e H H o ro  B neH araeH H H . F Io sT O M y  „c o B n a A e H H e  hmch“ h 
BbiBO Abi H3 T a x o r o  p o A a  coB naA eH H H  A e n a e M b ie  3acny>xH B aK )T  BHHMaHHH. 

B  cbohx p a ô o T a x  o  n y m x H H e  h .Hoctocbckom, c6nH >xaH  „ I lH X O B y K ) Æ a M y “ 

c  pHAOM  o 6 p a 3 0 B  / lo c T o e B C x o ro ,  h y x a 3 a n y jx e  n a  to, hto noB TopH X )m ,eecH  

hmh JTh 3 h  ( , ,C n a 6 o e  C e p A u e “ , ,,3anH C KH  H3 n o A n o n b n “ , „ B e c w “ )  b T B o p - 

necT B e  .H o c T o e B C X o ro  He hbjihctch cn y n a H H b iM , hto h oho HBJineTCH 3Be- 

HOM B p H A y  A P y rH X  X yA O iXeC TBeH H blX  CpeACTB, 3aCTaBJIHK)mHX BOCnpHHH- 

M aTb 3TH o 6 p a 3 b i Ha (JiOHe nym xH H C K O H  „FIhkoboh Æ a M b i“ 2. H A y M a io , hto 
„ ó e A H a n “ J lH 3 a  K apaM 3H H a  ocTaB H na  cbox) TpaA H U H io  b p y c c x o ñ  A H Tepa- 

T y p e  He M eH ee C H H bH yx), neM  X aT bH H a  F ly in K H H a , h otcbct ee T p a r m e c x o n  

c y A b ô b i aokht Ha H ecnacTH O H  B oenH TaH H H pe c ra p o H  r pacfiHHH H3 „E îhkoboh 
XUm h “ , Ha T p o ra T e jib H O M  o ô p a a e  TypreH eB C X O H  J lH 3 b i „ ^ B o p H H C X o ro  T H e-

1 Cm. mok) pa6. „lllHHeab“ Torojia h „BeflHbie JIiojh“ /locToeBcxoro. — „3anHCKH 
PyccK. McTop. 06m . b np a re “ , t . I, 1927 r .  OTjeabHbie HaôjiiOfleHHH Ha« rorojieBCKOd 
Tpa^HUHefi HaiiMeHOBaHHa y AocToeBCKoro paccesmbi b paôoTax B. BHHorpaaoBa »3bo- 
biouhh pyccKoro Haiypajm3Ma. Torojib h A octocbckhA“ . JI. 1929, KX TbiHHHOBa „ R o -  

CTocBCKiiii h ToroJib“ . I I.  1921 (cm. TaioKe „ApxaHCTbi h HOBaropu“ ).
2 Cm., xpoMe ynoMHHaBmeñcíi yace paôoTbi „Toroab h nyniKHH b TBopaecTBe A hctocb- 

CKoro“ („S lav ia“ , t . V III, c.Tp. 82-100, 297-311), CTaTbio „CyMepaa repos“ b „HaysHux 
Tpyaax PyccK. HapoflH. Y hhb. b Upare“ , t . IV , erp. 158-172.
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3 A a “ h  Ha H C K aiK eH H bix y x c a c o M  n e p T a x  M ynH TeAbHO  n o r n ó m e n  J t a b i  T y m H -  

HOH H3 „B eC O B “ 1. T a K  B HMeHH, XyAOJKeCTBeHHO OnjIOAOTBOpeHHOM X yA O ÍK - 

h h k o m , B O cxp e ca e T  Ta M arH H ecK an  CHAa, K o x o p y io  e M y  n p a n n c b iB a e T  H a p o A - 

n a n  B epa . C o B ce M  He ó e 3 p a 3 A H ra o , K a n  Ha3BaTb ‘ c B o e ro  ó y A y m e r o  r e p o n ;  

y a re  caMO h m h  3 a K jn o n a e T  b  c e 6 e  H 3BecTH bie T B o p qe cK H e  H M nyA bC b i, t o j i- 

x a e T  o 6 p a 3  b  onpeA eJieH H O M  H anpaBJieHHH. n o s T O M y  H 3yneH H e pyK onH C H  

n p o H 3BeAeHHH b  e ro  T B opnecK O H  h c t o p h h , m a ro m e e  n H o r^ a  B03M0>KH0CTb 

n p o c A e A H T b  KOJieSaHHH b  B b ió o p e  HMeHH re p o e B , n p eA C T aB A neT  a a h  h c c a c - 

AOBaTeAH ÓOJIblHOH HHTepeC. npO C JieA H T b  n p o p e c c  C03A3HHH HaHMeHOBaHHH, 

n p o H H K H yT b  b  ca M o e  M exa H H K y B b ió o p a  HMeHH 6 b iA a  6 b i B ecbM a coÓ Aa3HH- 

TejibHoñ 3aAaneH.

6. r i p o p e c c  B b i ó o p a  h m c h h

T oA b K O  H 3peA K a  yA aeT C H  y  ^ o c T o e B C K o ro  n p o cA e A H T b , h  t o  TOAbKO 

C H3BeCTHOK) CTeneHbK) BepOHTHOCTH, K3KHM n y T e M  OH npH U ieJI K B b lS o p y  

T o ro  HAH HHOrO HMeHH. H o  H TO H eM H O roe, HTO 3AeCb MO>KHO ye ra H O B H T b , 

3 a c jiy x íH B a e T  H a rn e ro  BHHM aroiH .

H H o rA a  m o j k h o  A o ra A a T b C H , H3 KaKOH o ó jia c T H  b s h t o  h m h , k h k h m  n y 

TeM o h o  n o n a t o  b  c (J)epy BHHMaHHH .H o c T o e B C K o ro . T a n  B H eu iH e  6 e 3 p a 3 - 

jiH H H an (J)3m h j ih h  J l e ó e A e B a  b  „ H a h o t c “ M o r ^ a  OTAOXíHTbCH b  naMHTH 

X lo c T o e B C K o ro  b  c b h 3h  c a g a o m  y M ep K H x, K O T opoe  n r p a j io  c t o a b  3H anH TeA b- 

H y io  p o A b  b  n p o u e c c e  T B opnecK H X  pa3A yM H H  ,D ,ocToeB C K oro  b  riepH O A  e ro  

p a ó o T b i h b a  „ H a h o t o m “ . B  3 t o m  Ae.ae ^ H ry p H p o B a jí  CBHiueHHHK J I e 6 e -  

A  e b  h  e ro  h m h  m o m o  n e p e K o n e B a T  t . o ó p . b  poM aH 2.

51 a re  OTM enaA B H y T p e H H io io  npH H H H y, n o  k o t o p o h  „ H a h o t “ r io jiy q H A  

T a K y io  C K p o M H y io  H e 3 H a q a m ,y io  (JjaMHJiHio k h . M  b i u i  k  h  h  a. l i o  A o ra A K e  

npo4>. C a K yA H H a , (J)aMHAHio 3 T y  X locT oeB C K O M y M o r  noA C K a3aT b  „ M m i h - 

K H H C K H H  y e 3 A “ - JlejIO B TOM, HTO TBOpqeCKOe BHHM3HHe JlOCTOeBCKOrO 

SbiAO npuB A eqeH O  y roA O B H b iM  a é ^ o m  O A H o ro  KpecTbH H H H a, 3 a p e 3 a B tu e ro  Me- 

m aH H H a C ycA O B a  3a q a c b i, b  t o  BpeMH K a n  o h  p a 3 A y s a A  caM O B ap, h  CAe- 

jiaji 3 t o  o h , 6 y A T O -6 b i c o  CAOBaMH: „ r o c n o A H ,  n p o c T H  X pH C T a  p a A H “ . 

B  T eT p . No 11 , c T p . 8 7  y  j^ o c T o e B C K o ro  c j iy q a ñ  s t o t  n e p e c x a s a H ; o h  x<e 

H am eA  CBoe O TpaxíeH H e b  „ H a h o t c “ , rA e  k h . M b im K H H  ro B o p H T  o  HeM P o -  

ro x c H H y . y d H H p a , nopa3H B iH H H  BO ofípaaceH H e /^ o c T o e B C K o ro , ób w i B a n a -  

6  a h  o  b , K p e c T b H H H H  M b i u i K H H C K o r o  y e 3 A a ,  H p o cA a B C K o ñ  r y ó . 3

1 TpaaHiiHa MOMeT CKa3aTbca h He b npocTOM nepeHeceHHH HMeHH, a b noBTopeHHH 
npaeMa oépa30BaHHa hmchh . Tan riyuiKHH cbohm O H e r H H U M  h J I c h c k h m  co3aaji 
„peaHyio“ TpaflHUHio b pyccKOü jiHTépaType. K Heñ npHMKHyji JlepMOHTOB, hbho onnpaacb 
Ha nyuiKHHa, cbohm n e a o p H H b i M .  M ew xy npoaHM, OTMeay, ato nymKHH h b „BapuniHe- 
KpeCTbHHKe“ Hcnonb30Baa npHeM cxoahoto nocTpoeHHH hmch , ohcbhaho , ají« ycajienna BHy- 
TpeHHero eAHHCTBa. Ha stot „ApeBecHbiñ“ xapaKTep HMeH M y p o M C K H f i  h B e p e C T O B  
(cp. TaiGKe H y ó p O B C K H f i )  o6paTHJi BHHMaHHe M . AabTMaH b CBoeñ pa6oTe „Bapumna- 
KpecTbaHKa (riymKHH h KapaM3HH)“ —  „Slavia“ , 1931, X, 4, CTp. 788).

2 Cm. n. H. CaKyjiHH, Pa6oTa HocToeBCKoro Hax „H ahotom“ . — H3 ApxuBa Ho- 
CToeBCKoro. Hahot. M. 1931, CTp. 207.

3 Cjiyaafí stot paccxasaH b „M ock. B caomocthx“ ot 5 HoaOpa 1867 r.. B 6ojiee 
paHHHX TeTpaAax, JVTs Jsí° 9 h 4, cpcAH 33MeTOK k „HAHOTy“ hmchh MbiiiiKHHa eme h ct . C m . 
CaKyjMH, ynoM. pa6., CTp. 188.
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OcoôeHHbiH HHTepec npeacTaBjiniOT Te caynaH, Koraa hmh repon b 
npopecce TBopnecT-Ba MeHHeTCH. JIioöonbiTHO, hto nacTO b OKOHnaTeabHoíí 
peaaKpHH HMeH hx ceMaHToaornnecKaH OKpacKa craaKHBaeTCH, hmh o6e3- 
jiHHHBaeTCH. O ho Kan 6bi cbirpajio yace cbok) poab ąjih aBTOpa, poab c m h - 
cjiOBOro CHMBOtíia. Tan, Hanp., hmh BepcHaoBa 6buio nepeHHaneHO H3 B p y -  
T H Jl O B a, HTO CBH3aHO C B p y  T O M, ÓJiarOpO^HblM H3MCHHHKOM CBoeMy 
BHeuiHeMy aoa ry . BepcnaoB Toxce hbahctch h3mchhhkom CBoeMy KJiaccy, 
ocTaBancb BepHbiM cjiyiKHTeJieM 6aaropoaHbix ero HaeaaoB.1

0  b p o b H3 „HeTOHKH He3BaHOBOH“ HMeHOB3JicH paHee B e p o ß ;  Bpan 
B a p B H H C K H H  H3 „BpaTbeß KapaMa30Bbix“ hochh cnepBa hmh r i e p -  
BHHCKHH,  a 3aTeM B a p B e u K H ñ ;  pa3Ö0HHKK K o p e H e B  h3 „3anH C O K  

H3 MepTBoro J \OMa“ 6 b u i K a M e H e B .  H mh P a 3 y M H X H H a  6biao CHanaaa 
B p a 3 y M H X H H ,  a JIy>KHH no ornnÖKe Ha3biBaeT ero P a c c y  a  k h h h  m . 
H  eABa-JiH b 3T0M caynae HeKOTopbiH pa3pbiB Meacay o6pa30M b poMaHe h 
ero HaHMeHOBaHHeM He OTpaxcaeT sboaiophio caMoro o6pa3a b npopecce 
TBopnecTBa. H mh III a t o b BCTpenaeTCH yace b pyKonncHbix 3aMeTxax k 
„ npecTynjieHHK) h HaKa3aHHio“ . B cbh3H c sthm  pOMaHOM m h  HaxopHM h 
oß-bHCHeHHe C3MOH (JjaMHJiHH, ho CTpaHHbiM o6pa30M b npHMeHeHHH k Pac- 
KOJibHHKOBy. HocToeBCKHH nncaa b nHCbMe KaTKOBy b ceHT. 1865 r., paBan 
CBoe HCTOJiKOBaHHe o6pa3a PacKOJibHHKOBa:

„M oaoaoft neaOBeK, HCKaioHeHHbifí h 3 cTyaem oB ynHBepcHTeia, MemaHHH no 
npoHcxoa<aeHHK), h HíHByiHHü b KpaíiHefi óeaHOCTH, no aerKOMbicamo, n o  m a -  
T O C T H  B n O H H T H H X ,  nOaaaBUIHCb HeKOTOpblM CrpaHHblM, HeaOKOHMeHHblM HiXeHM, 
KOTOpbie HOCHTCH B B 03ayxe , peniHHCH pa30M BblflTH H3 CKBepHOPO CBOei'O no jio - 
>KeHHH. O h peuina y^HTb oaHy c ia p y x y , aa iom yio  aeubrn Ha npoueHTbi. .  . “ 2

OaMHjiHH H o a r o p y K H H ,  npHCBoeHHan CTpaHHHKy M axapy b ,,noa- 
pocTKe“ , TOJKe HaxoAHT CBoe o6"bHCHeHHe b pynonncHOM HacaeaHH nncaTean. 
B OAHOM H3 pyKOnHCHblX BapH3HTOB K pOMaHy HoCTOeBCKHH rOBOpHT o
M axape:

npH3Haro ero  abophhhhom  h Bepyio, hto Heaaaexo Bpeiwa, KOraa aBOpn- 
HHHOM cTaHeT Becb pyccKHñ Hapoa“ .3

CoBepmeHHO npaß B. KoMapoBHn, HCcaeaoBaBuiHH noapoÖHO xoa, 
paöoTbi HocToeBCKoro Haa „noapoCTKOM“ , Koraa tobopht:

„H , KOHenHO, ToabKO noTOMy, hto STa Bepa BepcnaOBa 6i,iaa Bepofi HocTOeB- 
CKOro, CTpaHHHKy Mairapy „H3 xpenocT H b ix “  npHCBOeHa KHsnKecKaa c^aMHaHH —  JXoa- 
ropyKH ñ“ 4.

CTenaH T poíJjhmobhh B e p x o B e H C K H H ,  KaK H3BecTHo, reHeraHecKH 
CBH33H C T p a H O B C K H M ,  KaK COKpameHHO F p - H Í Í  OH H HMeHyeTCH B py-

1 B. KoMapoBHB, FeHe3HC poMaHa „IloapocTOK“ — „Jlirrep. Mbicab“ . I l l ,  CTp. 372. 
Cp. Moro paèoTy: „ÆocToeBCKHfl b xyaojKeCTBeHHOö nojieMHKe c ToacTbiM“ . Op. 1931, erp. 12.

2 KpacH. Apx. 1923, kh . 4, C T p . 365-375. #
3 Cm. „Haaaaa“ , kh . 2, c ip . 220.
4 feHe3HC poMaHa „noapodOK“ . — „Jlmep. Mbicab“ . 1925, III, crp. 374.
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KonnCHx. Cßoe no3AHeHuiee hm h  oh noAyoHA, BepoHTHO, ot o aho h  x a p a K -  

TepHoñ HâCTHOCTH, OTMÊHeHHOH b qçpHOBbix BapHaHTax K poMaHy, rAe CKa- 
3aHO: „Tp-HH BO B e c b  pOM3H nOCTOHHHO nHKHpyCTCH C CbIHOM B e p x o -  
B e H CT B O M“ 1.

B o  Bcex 3THX cA ynanx u u  b cbohx o6"bHCHeHHHX Bbiöopa hmchh  mo - 
aceM onepeTbCH Ha npHMoe hah  KOCBeHHoe CBHAÊTeAbCTBO micaTeAH, a  He 
ToabKO 3aKaiOHaTb Ha ocHOBaHHH BHyTpeHHero aHaAH3a hm chh  b conocTa. 
BAeHHH C TBOpneCTBOM. BTOpHH nyTb BeAeT Hac K B onpocy O CHMBOAHKe 
AHHHOrO HMCHH.

7. C h m b o  J i H K a  h m e H H

Mexcay nosTHKOH „3arAaBHH“ h hosthkoh „ hmchh“ hmcctch H3BecTHoe 
CXOACTBO. Ha 3Ty CBH3b MCHiAy 3araaBHCM H AHHHblM HMCHCM, MOKAy HpO- 
HHM, yKa3bIBaeT H T3K0H 3nH30A H3 HCTOPHH TBOpneCTBa OCTpOBCKOrO. B 
nepHOBOH pyKonHCH komcahh „BeAHOCTb He nopOK“ komcahh 3Ta hochab 
3araaBHe „ T o p a h m  B o r  n p o T H B H T C  s “ , neM eme ôoAbine noAnepKH- 
BaAacb ropAOCTb rAaBHoro nepcoHaaca, T o p a  e h Kapnbina2. S toki BHyTpeH- 
HeK) CBH3bIO o6T>HCHHeTCH H nOCTeneHHO yCTaHOBHBUIHHCH B aHTepaType 
npaeM 03ara 3bahbhhhh npOH3BeAeHHH no hmchh raaBHoro AeñcTByiomero 
ahíja, KaK Hanp. „EßreHHH O hcthh“ , „AHHa KapeHHHa“ h t . n. Ha3BaHHeM 
„ B p a T b H  K a p a M a 3 0 B b i “ Æoctocbckhh AaeT noHHTb, hto HacTOHiH,™ 
repoeM poMaHa hbahiotch K a p a M a 3 0 B b i ,  Kan uenoe. MHe yace OAHaa<Abi 
npnxoAHaocb mhmoxoaom ocraHaBAHBaTbCH Ha Bonpoce o nosTHKe 3arAaBHH, 
h h CHHTaa TorAa B03M0HÍHMM onpeAeAHTb 3arnaBHe, KaK „HaMeK Ha co- 
AepJKaHne“ npoH3BeAeHHH3. Jlnnnoe hmh b xyAoacecTBeHHOM npoH3BeACHHH 
HeceT Ty ace (JjyHKPHio, oho hbahctch „HaMeKOM Ha coAepa<aHHe“ repon. 
3 to ToabKO HaMeK, ho oh öyAeT TeM nosTHnecKH AeñCTBeHHeñ, neM yAan- 
Hee TaKoii HaMeK. H mh b nosranecKOM npoH3BeAeHHH, KaK kahhkh — npn- 
AHnHeT h He otahhhct. Kan h b kahhkc, nacTO HeAb3H o6T>HCHHTb, neM 
Bbi3BaHa Tanan yAana, b neM ee cmhca. npaBAa, He;ib3H BcerAa ccbiaaTbCH 
Ha HeOÓHHCHHMOCTb CBH3H MCHÍAy AHH.OM H erO HäHMeHOBaHHeM. OneHb 
nacTO 3Ta Hepa3pbiBHaH accouHapHH oöpa3yeTCH 33ahhm hhcaom, h mh  Ha 
hmh hah BepHee b hmh BKAHAbiBaeM to, HTO 33KAK)HeHO öbiAO nepBOHanaAb- 
HO TOAbKO B 06pa3e. TaK 0UIh60HH0 AyMaTb, HTO HMeHä KH. AHApeH Boa- 
KOHCKoro, JleBHHa, PyAHHa, JIaBpeu,Koro HaxoAHTCH b KaKOH-TO BHyTpeH- 
Heñ CBH3H c hx coAepataHHeM. Ho, ecAH h He BcerAa othctahbo moikho 
ce6e 3T0 yncHHTb, Bee ace hccomhchho b thkhx hmchhx, KaK H h h h k o b , 
OÔAOMOB,  T e H T e T H H K O B ,  M a H H A O B ,  K o p O Ö O H K a  TanaH CBH3b 
cymecTByeT.

y  ÆocToeBCKoro, b öoAbniHHCTBe CAynaeB TanaH BHyTpeHHan CBHSb 
Mea<Ay HMeHeM h o6pa30M HyBCTByeTCH, h OHa haêt  b HanpaBAeHHH oa<H-

1 Cm. „C bhtok“ , I, cip. 103.
2 H. KamHH, „OcTpoBCKHti h Mojibep“ — „Slavia“ . 1926. V , CTp. 1147,
3 Cm . moio CTaTbio „K yacHcmiio ncTopnKo-anTepaTypHux nonsmifi“ b „M3b. Ota

PyccK. H3 . h Ca .“ 1918, XXIII, kh . 1.
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BAeHHH CeMaHTHKH HMeHH. T aKHe HMeHa, KaK J I e 6 e 3 H T H H K O B ,  C b h - 
A p n r a ñ A O B ,  O c t i o k o b h h 1, B h k o b , B e j i b > i a H H H O B ,  M a p M e j i a -  
A ° b , C M e p A B K O B  roBopHT C3MH 3 a ceôn. H o Bee ace CAeAyeT CAeAarb 
nonwTKy pa3o6paTbcn b oöiahx HanpaBAeHHHx, no KOxopbiM hact Æoctocb- 
CKHH B CBOeM OCMbICAHBaHHH cJiaMHAHH CBOHX repoeB.

nepBblH, CaMblH OCHOBHOft npH3H3K, no KOTOpOMy /],OCTOeBCKHH pac- 
noAaraeT cbohx repoeB —  sto O K p a c K a  n o  n p n 3 H a K y  ü o í i o k h - 
T e J l b H O C T H  HAH OTpH U a T e  Ab  H OC TH. He BAyMbIBaHCb em,e B HMH, 
Bbi cpa3y BoenpHHHMaeTe ero, Kan npHHTHyio, acTeTHnecKH npneMAeMyio, 
CHMnaTHHHyio, hah HaoöopoT, oHa Bbi3biBaeT b Bac pa3Hbie CTeneHH OTTaA- 
KHBaHHH. 9 to AerKO yAaBAHBaeTCH, K or^a  Bbi conocraBHTe HMeHa repoeB 
BHyTpn KajKAoro npoH3Be,a,eHHH. Tan b „B cahhx  JIioahx“ :

Maxap AaeKceeBHa J e B y u iio iH  
Bapßapa AaeKceeBHa . Ho S p o c e a o B a

C OAHOH CTOpOHbl,
T o c n o A H H  B h k o b  — 6e3 hmchh omecTBa, c APyrofl.
Hah b „HAHOTe“ :

HacTacbH 4>HAHnOBHB Bapau i KOBa A r aaa  EnaHHHHa
Kh. /IeB HnKOAaeBHH M b i i i i k h h  n  a p c}) ë h P o r o *  hh
Ko  a h  M boatoh TaHH,  TaBpHAa ApaaAHOHOBHH M b o a h ih .

y jK e  no OAHOMy STOMy pacnpeACAeHHio HMeH moikho CKa3 aTb, kto 
bhhact noöeAHTeAeM b 6 op6 e 3a khh33 MbiuiKHHa. KaKHMH CAoatHbiMH ny- 
THMH npn 3T0M UieA /[OCTOeaCKHH B nOHCKaX HyiKHbIX eMy OTTeHKOB, KO- 
TOpbie 6 bl AäAH HMeHH COOTBeTCTBeHHyiO OKpaCKy, BHAHO XOTH-6 bI H3 Toro, 
Kan B03HHKA3 y  Hero (ÿaMHAHH P o r o E H H ,  B o6 pa3 e Poro)KHHa, KaK no- 
K333AH cneuHaAbHbie HCCAeAOBaHHH, orpa3HAHCb nepTbi HeKoero M  a 3 y  - 
pH Ha, yÖHHAbi HAbH KaAMbiKOBa. „T pyöo  h thaícao 3 Bynam,He (JraMHAHH: 
M a 3 y p H H  H P o r O J K H H “  BbiHaiOT HX BHyTpeHHIOK) CBH3b2.

Tan h b „BpaTbHx KapaMa30Bbix“ yace b oahhx HMenax oöenx conep-
HHH MOAŒO yAOBHT „HHMeK“ H3 HX BHyTpeHHee COACpHi3HHe: 

r p y m e H b K a  CßeTAOBa —  K a T e p n H a  PÎBaHOBHa B e p x o B H e s a .

1 < P e T K) KOBH l  — KOMÖHHaiJHa H3 AByX peaAbHbIX lÿaMHAHË, Aßyx pyCCKHX aABOKaTOB, 
OAHoro ôaecTsmero d o aa iH o ro  —  C n a c o B i i a a ,  apyro ro  —  npOBiiHUHaAbHoro Æ y p a - 
KOBa,  3anoMHHBuierocH ÆocToeBCKOMy no OAHOMy cyaeÖHOMy aeay. noayaHaacb yaaoHaa 
KOHTaMHHauna: (J) e T K) K, BM. AypaK H OKOHHaHHe ■ O B H 1, ripHBeay 3aecb, KCT3TH, npn- 
Mep, noKa3bmaiomHił, m k  caM nncaTeab BocnpuHHMaeT ary cbh3l Mearay „aaeefl“ ahua h 
ero HMeHCM. A  h a p e fi B e a b i f i  b cbohx BocnoMimaHHax paccica3biBaeT: „. . . no3AHee c 
lOHbIM C. M. COAOBbeBbIM CaAHAHCb Mbl Ha ÔyAbBape, H H, HaÖAKJAaH, npOXO>KHX, chahach 
yBHAeTb „HACK) , T. e., HeHTO THnHHHOe, HTOÖbl MTHOBeHHO CbIMnpOBH3HpOBaTb (paMHAHIO, Bbl_ 
paaraiomyio cymHOCTb npoxowero; h bockahu3a : — B or hact Cohh AaoBa c mhcc Man! 
npoxoAHAa aeBOMKa c ryBepHaHTKofl. Pa3 a BocKAHKHya: —  cp e t 10 k 0 b. H ycAbimaa b ot- 
BeT: „3apaBCTByäTe!“ <í>eTi0K0B 0Ka3aACH 3naK0Mbi C **: araK yßaeKCH ero thiiom „naeefl“ , 
aro He y3Haa b HeM 3HaKOMoro“ . — „Ha pyôeaœ aeyx CToaerañ“ . 1930. crp. 337.

2 Cm. B. C. AopoBaTOBCKaa-JIroÖHMOBa, „H ahot“ flocToeBCKoro h yroaoBHaa xpo- 
HHKa ero BpeMeHH. — „IleaaTb h PeBOAKmna“ . 1928, N° 3, cTp. 38.
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H to caMOMy /JocToeBCKQMy 6bijio  /ia./ieKo He 6e3pa3,mmHo, KaK oh 
30BeT rpym eH bKy, bhaho  H3 OAHoro nonyTHoro 3aMenaHHH b pyKonHCHbix 
3aMeTKax k  poMaHy, r^ e  CKa3aHo: „N o ta  bene, c})aMHnHH rpymeHbKH Cbct-
JIOBa.“ B. KOMapOBHH He 6e3 OCHOB3HHH CKJIOHeH BHAßTb BHyTpeHHIOK) CHM- 
BOJIHneCKyiO CBH3b B (jiaMHJIHH rpymeHbKH C KOpHeM C B e T. JX0 H3BeCTHOH 
Mepbi b caMofi (JjaMiwiHH rpym eH bK H  npeAyraAbmaeTCH ee noöeAa HaA CBoeft 
conepHHueß KaTepHHOH H b3hobhoh BepxoBU,eBoß, hmh KOTopofi HaMenaeT 
Ha ee ropAOCTb, CTpeMJieHHe B3sm> Bepx1.

9 thm CTpeMJieHHeM k pacnpeAeneHHio CBeTo-TeHeft, yHacneAOBaHHbiM 
ot KOMeAHH HpaBOB X V I I I  B^Ka, oß-bHCHneTCH h Hammne Tanoro  ram m e- 
CKoro Hana^ia b (JjaMHjmHX XIocToeBCKoro, Kan B e p x :

B e p x oßeHCKHe 
B e p x  OBueBa,
B e p X  HTHHbl,

cp. T3K>Ke:
B e p chjiob,
B e JI b MaHHHOB.

9 thm Bbi3biBaeTca h AeJieHne cfiaMHJiHH Ha „CBeTAbie“ h „TeMHbie“ , Kan:

CßeTaoBa, M ypnH ,
CßeT-TOnbiHa, KauiMapOB,
HoöpocejiOBa, KapaMa30B,
BapauiKOBa,

Ha (J)3mhjihh npecTynHbie, Kaie

3BepK0B2,
ByÖHOBa,
<t>eAbKa KaTop^KHbitl,

Ha (JiaMHJiHH ' „JinnKHe“ :

JlnnyTHH,
Jle6e3HTHHKOB,
CMepAHKOB,
OnneBamieB,
OnHCKHH,
OÖHOCKHH,
Bhäoimhcob3.

1 Cm. BBeaemie B. KoMapoBHaa k hobmm TeKCTaM „Bp. KapaMa30Bbix“ b HeMeu- 
kom H3ÄaHH«: „Die Urgestalt der Brüder Karamasoff“ , C T p. 230.

2 Cp. y TypreHeßa: AnexcaHÄp Cham«! 3 b e p k o b noMeipHK b paccKa3e „EpMOJiaß 
h MeabHHqHxa“ , cocmbihhö MejibHHmxy:

3 3aecb a 6epy Ha3Bairne „nnnKHe“ b hhcto ycaoBHOM CMbicjie, Ta« xax oähhm 
cjiobom Hejib3H nepe^aTb Bcex oTTeHKOB, BKaaÄbiBaeMbix b Taxoro poxa HMeHa, ÄomreH- 
CTByioiHHe Bbi3BaTb 9MOUHK) raflaHBocTH, npeHeöpeaieHHH h t. n. Cioja othochtch TaxHe 
(faMHJiHH, xax X a j i i i o n K H H a  y ToacToro, K y K u i H H a  y TypreHeßa, n c > Ä X a j i i o 3 HH 
y OcTpoBCKoro. O nocaeaHeM H. KauiHH b oähoü H3 cbohx paßoT o6 Octpobckom ro - 
BopHT: „HecoMneHHO, m o hmh, H3ÖpaHHoe aBTopoM HCKjnoHiiTejibno c uejibio nojmepKHyTb 
xapaKTep aeflCTByiomero Jirnia, CTano HapHiraTeabHbiM öaaroaapH xyaoxiecTBeHHoeni caMoro 
oöpa3a“ . „OdpoBCKHÜ h Moabep“ —  „S lavia“ 1923 r . ,  t. V , kh. 131.
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M3 hmgh ZlocToeBCKoro öoAbine Bcero bhhm3hhs hpheackah ppa 
HMeHH: K a p a M a 3 0 B  h C T â B p o r H H .  0 6 a  hmchh HaxoAHAH ce6e HeoA- 
HOKpaTHo CHMBO^HqecKoe oö-bHCHeHne. OßHaKo, oseHb sacra sth oö-bsc- 
HeHHH, Ha MOH B3rASA, nepexoAHT 3a rpaHHijbi AonycTHMOCTH Taxoro poAa 
HHTepnpeTauHÖ. H ra  Kacaeras hmchh K a p a m a 3 0 b h , to r ip e a re  Bcero b 
HeM BHSBASeTCS npH3Hai<, OÖ- beÄHHHI OI HHH B e C b  p 0 A) —  3T0 T e M H o e, 
s e p h o e h a s a a  o. .HocraeBCKHH caM BCKpbiBaeT HMeHHO sto ceMaHTH- 
secxoe 3HaqeHHe H3ÖpaHHOH hm ópaMnmn. LLlTaöc-KanHTaHiiia CHerapeBa, 
3AopoBaacb cb  A jiem eñ, Ha3HBaeT ero „HepH0Ma30B“ h, xorA a CHernpeB 
ee nonpaBAseT, oHa H0AyH3BHHsscb, roBOpHT: „H y , KapaMa30B, hah x a x ' 
TaM, a s BcerAa H e pH o m a 3 0 b “ . n . B hijhaah, hcxoah h3 aHaAH3a HMeHH 
KapaMa30B, AyMaeT, sto oho 6 hao  co3AaHO npHMeHHTeAbHo k  OAHOMy 
jiHuib KapaMa30By, k  HßaHy. H 60  oh sbahctcs „eAHHCTBeHHbiM ho aahhhhm  
K apaMa30BbiM, eAHHCTBeHHbiM hcthhhhm  BonAomeHHeM „ shctoh“ haêh  „pyc- 
CKoro eBponenpa“ 1. Ho k  TaxoMy BbiBOAy oh npniueA TOAbKO noTOMy, sto 
npHBJieK b KanecTBe nocpeACTByiomHx 3BeHbeB eme Ase cjiaMHAHH, cbirpaB- 
IHHX 6yATO-6bI CBOK) pOAb npH C03A3HHH HMeHH KapaMa30B, 3TO —  (|)aMHAHH 
K a p a M 3 H H  H K a p a K 0 3 0 B .  f l  BOBCe He BH)Ky HeOÖXOAHMOCTH 0CA05K- 
HHTb CpaBHHTe^bHO npOCTOH H AerKO yAOBHMblH CeMaHTHSeCKHH CMbICA 
HMeHH KapaMa30B AoraAKaMH 06 OTpaxreHHH b hcm h „ n p e c T y n H O C T H “ 
KapaK030Ba h „ e B p o n e H 3 M a “ KapaM3HHa. HeT HHKaKaKHX ochob3hhh c 
TaKOK) KaTerOpHHHOCTbK), KaK 3T0 AÊAaeT n. B hHHAAH, VTBep>KAaTb, STO 
„KapaMa30B HecoMHeHHO npOHCxoAHT ot KapaK030B“ . IIlTaöc-KanHTaHuia 
CHerapeBa 3Aecb 6aHSie  k  hcthhc, conocTaBAss toabko  Äße ceMaHTHsecKHe 
eAHHHpbi: K a p a  (nepHbin) h „ M a 3 - “ (Ma3b, Ma3aTb). TnnoAorasecKHM no- 
cpeAHHKOM MorAa öbiTb, Hanp., Taxas (JjaMHAHS, Kax A am 430b . Chmboahsc- 
CKHe H3HMeHOBaHHH OÖbIHHO C03A3I0TCH He CTOAb CA05KHHM nyTeM, H BpSA'AH 
npaBHAbHO a a s  noAxpenAeHHS rnnoTesbi Bhuhaah HanoMHHaTb, sto „Hauiy- 
MeBuiHH BbicTpeA nepBoro noKymeHHs Ha AAexcaHApa II 0T03BaACS b Ayme 
ZIocToeBCKoro, KaK BbipasceHHe tcmhoh (xapa— sepHbm) chah pyccKoro hhth- 
AH3Ma“ , KaK 3T0 AOAaeT npO(j). A. B. COAOBbeB. nyTb C03AaHHS HMeHH 
KapaMa30B mot öbiTb nraxoAorasecKH TOT-sce, sto h npn co3AaHHH Taxoñ 
3Hasymeñ äpaMumn, xaK C M e p ^ H K O B .  HecMOTps Ha MHorae hhth , cbs3H- 
Baiomne TBopsecTBO ÆocToeBCKoro c KapaM3HHbiM, Bce >Ke HeAb3s Henpe- 
MeHHo no co3BysHK) HasaAa (JjaMHAHH K a p a m a30B c hmchcm K a p a m 3hh3 
3aKAK)saTb, s ra  3Aecb HMeeTCs HaMex Ha KapaM3HHCKHH „eBponeH3M“ (ko- 
TOpblH, KCT3TH, ZIOCTOeBCKHH HHKOrAa He BOCnpHHHM3A, KaK HCXOAHHH MO- 
MeHT pyccKOH „HAen“ eßponeH3Ma). 3Aecb b hctoakob3hhh CHMBOAHsecKoro 
3HaseHHS HMeHH 3aXOAST CAHHIKOM AaAexo.

B HenocpeACTBeHHOH cbs3h c hmchcm KapaMa30B ctoht APyroe h m s : 
KapM33HHOB.  ripHHHMaS BO BHHM3HHe napOAHHHblH 33MbICeA 3T0F0 

o6pa3a, CBS33HHoro c TypreHeBbiM, mo>kho BnoAHe npHHSTb AoraAxy IO. 
HHKOAbCKOrO, HTO „CaMaS (J)3MHAHS KapMa3HHOB, OT „KapMa3HHHbIH“ * 24

1 FI. Bhuhmh , „npOHcxo*AeHne HMera KapaMa30Bbix“ — „Pocchh h OiaBHHCTBo“ .
24. X. 1931.
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(cramoisi) —  ÖarpoBbiü, HaMenacT Ha conyBCTBHe 3Toro  „HyBCjuiHcxa“ 
KpaCHbIM“1.

H o  onHTb BpHA-^H 3a,ecb cjieAyeT yBJieKaTbCH h npnöeraTb k hctophh  
noJibCKOH ih j ih x t m , KaK 3T0 Ae^iaeT A. B. Co,aoBbGB. J \yMaTb, hto JJo- 
CToeBCKOMy Haa,o ö hjio  3HaTb, hto y  ito/ ihkob cymecTByeT „uiJinxTa i<ap- 
Ma3biHOBa“, t . e. „noTOMKH KauiTejiHHOB h bocboa , 3aceA3BniHX b nypnype  
b CaHaTe, öbiBLunx apHCTOKpaTHcii cpe/tH cjiopMajibHoro paßeHCTBa mjiHXTbi“ , 
A-3H C03A3HHH HMGHH KapMa3HHOB —  H3 MOH B3r,nHA npOCTO Hpe3MCpHOC yBJie- 
HeHHe B HCTOJiKOBaHHH BHyTpeHHero CMbicjia HMeH. O t  K a p M a 3 H H 0 B a  k 
K a p a M 3 H H y ,  kohchho , 6,/iH>Ke, h conocTaBJieHHe npo<}). Bh u h m h  b stom  
CJiynae HMeeT 3 a coßoro H3BCCTHbie ochob3h h h , ocoöchho  e c m  npHnoMHHTb, 
K3KyiO pOJIb CGHTHMGHTcl/[Ii3M KcipclM3HHCKOH IHKOJIbl Hrpajl B TBOp^GCTBG 
/locToeBCKoro.

KaaceTB«, BnepBbie Baq. HßaHOB CBH3a/( hmsi C T a ß p o r H H a  c 
rpen. „ovavQÖg“, KpecT. „no3T  onpeAe^eHHO yKa3biBaeT Ha ero BbicoKoe 
npH3B3HHG: HG^apOM OH HOCHTCAb KpGCTHarO HMGHH („OVaVQÖg“ —  KpCCT), 
rOBOpHT OH B CBOGH H3BCCTHOH paÖOTG O „BGCax“2. HO y)Ke A3JH>HCHmeC 
pacnpOCTpaHHTGAbHOe TOAKOBaHHG, no KOTOpOMy B HMGHH CTOBpOFHHa H 

BTopaa qacTb „t h h “ CBH3biBacTCH c rpeq. „yvvij“ mhg KaaieTCH naTHHyTbiM. 
BepoHTHGe Bcero üo cto g bc kh h  npHineA k STOMy hmchh  qcpc3 nocpe/tCTBo
(jjaMHJIHH CTaBpOBCKHH,  KOTOpyiO HOCHA OA.HH H3 GrO pOACTBCHHHKOB3; 
OH MOr (JiaMHAHIO 3Ty CHMBOAHHGCKH OCMbICAHTb H, COXpOHHB CG 3HaqyiH,yiO 
nacTb, npco6pa30BaTb no THny pyccKHX (J)3mhahh O hcphh, KapaTbirHH h t . n. 
B006lH,G, H3AO OTMCTHTb, HTO nonblTKH OÖ'bHCHHTb CHMBOJIHHCCKH HMCHa 
ÜOCTOeBCKOrO, HCXOAH H3 HX rpCHCCKOrO KOpHH, MHG npCACTaBJISIIOTCH M3A0 
yÖGAHTenbHbiMH. Tan conocxaBACHHe hmghh nap(})CHHH c naofteviog, Hac- 
TacbH c dvdavaoig, Kan sto ACAaeT Baq. HßaHOB, mhg KaaiCTCH He npoAH- 
BaeT CBCTa Ha CHMBOAHKy JiocToeBCKoro. H AyMaio, eMy öbijia qyx<Aa Ta- 
Kaa MaHepa HcnoAb30BaHHH HMeHH. KpoMe CTaßporHHa, h 3Haro TOAbKO oahh 
CAyqaö, KOTOpbin MHe KaxceTCH yßeAHTeAbHbiM CAyqan, OTMeqeHbift y>KC KDp. 
TbIHHHOBbIM, 3T0 HMH <I> a A a A e H B „CeAG CTGnaHHHKOBG“ : « . . .  HMH
OaaaaGH, roBopHT T hhhhob — THnnqHaH, ceMaHranecKH 3Haqyman (Oa^aaeö 
—  P0T03CH caoBecHaa MacKa“ )4. HenpaBHAbHo Taionc HCKaTb ocoöoro CHMBOAa, 
hcxoah H3 rpcHCCKoro H3., b HMeHax cecTep EnaHHHHbix, Ä J i e K c a H Ä p a ,  
A f l e j i a H A a H  A r a a a .  3Aecb ajih /[ocTOCBCKoro pemaiomyio poAb cbi- 
rpaa „npneM 3ByK0Bbix noBTopoß“ , Ha hto yxcc 6mao yKa3aH0. Pa3BC

1 IOpnü HuKOJibCKHfi, „TypreHeB h AocToeBCKHä (McTOpHH oahoö BpaHytbi)“ . 
CoipHJi. 1921, cTp. 60.

2 Bim. HßaHOB, „O chobhoü mh(}) b poMaHe ’Becbi’ “ — „PyccK. Mbicab“ . 1914, Ns 4, 
h cöopH. CTaTeü aBTopa „Bopo3abi h M cikh“ . 1916, CTp. 69. Cp. HeMeuK. reKCT b kh . 
„Dostojewskij Tragödie —  Mythos. Mystik“. Tübingen N2 32, CTp. 53.

3 Aonb ae/ta AocToeBCKoro, (peaopa TeMoipeeBHqa Hanaeßa ot BToporo 6paxa 6biaa 
3aMy>KeM 3a AnMHTpHeM HßaHOBHqeM C t b b p o b c k h m . Cm, „BocnoMHHaHHH ÄHnpeH M h- 
xaflaoBHHa AoCToeBCKoro“ . JleH. 1930, d p .  19.

4 AocToeBCKHü h Torojib, C T p. 45.
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mribKo hmh C o h h  M a p M e A a A O B a  AaeT 3aKOHHoe npaBO, b cbh3h c mo- 
THB3MH CBHmeHHOrO nHCaHHH, C0n0CT3BHTb erO C Co i j l HeH —  Bbicmefl 
My^pOCTblO BoJKbefl H JIlOÖOBbK).1

OcOÖeHHO 3T0 CT3H0BHTCH yÖeAHTCAbHblM npH COnOCTaBJIHHHH C TßM,
qT° CoH51 >KH-aa B KBapTHpe nopTHoro K a n e p H a y M O B a .  Chmboahtcckhö 
xap aK T ep  btoto HMeHH BHe bchkofo coMHeHHH2. 3 tot npneM  CBHSbiBaHHH

CHMB0A3 C HMeHeM X03HHH3 AOM3 HAH KBapTHpbl, Ha KOTOpOH >KHBeT repOH,

6un-h yace npHMeHeH ßocToeBCKHM b ero „Xo3HHKe“ . Tan xo3hhh AOMa  ̂
ia c  pa3birpHBaioTCH b  ßyKBaAbHOM cmhcac CAOBa „KOuiMapbi“ OpAbiHOBa, 
hochr (J)aMH;iHio K a u i M a p o B ,  a cjiaMHAHH Myn<a KaTepHHbi, Ha KBaprape 
KOTOporO OH OCTaHOBHACH, M  y  p H H 3.

He noAAencHT comhchhio chmboahhcckhh xap aK T ep  HMeHH P a c K O A b -  

H H K O B a. 3AeCb, OAH3KO, B03M0)KH0 ABOHHOe TOAKOBaHHe. O aho— HCXOAHT 

OT HCTOAKOB3HHH CCMaHTHHeCKOH H3CTH, K3K p  a C K 0 A— p 3 3 A B O e H H e ,  A P y- 

roe —  BbiABHraeT cBH3b kophh c p a c k o a o m  —  p a c K o Ab h h h eCTBO m, 
OAep>KHMOCTbK) OAHOH MbICAbK), (J)aH3TH3M0M H ynpHMCTBOM4. 06a  T0AK0B3HHH, 

Ha MOH BnOAHe 3aK0HHbI, HÖO B T3KHX CAyqaHX B03M05KH0 caM oe pa3H 0- 

0Öpa3H0e HCn0Ab30B3HHe 3ByK0BbIX COHeTaHHH B UeAHX B OiKHBAeHHH H3BeCT- 

HOTO npeACTaBAeHHH. Bo bchkom CAynae, chmboahhcckhh xapaK T ep  hmchh 
3A ecb C03HaTeAbH0 noAHepKHyT.

B 33KAioHeHHe MHe em,e xoTeAOCb otmcthtb, hto h b Tex CAyqaax 
KOTAa ZlocToeBCKHH noqeMy ah6o ocTaBAHeT CBoero repoa 6 e3 noAHoro 
HMeHH, 9T0 y  Hero xyAoncecTBeHHo onpaBAaHO. Tan b „Eecax“ paccKaanHK 
A h t o h  J l a B p e H T b e B H q  He HMeeT hoahoh ( ^ mhahh, a TOAbKo o6o3Ha- 
neH conpameHHeM T-b. HccAeAOBaTeAio TBopnecTBa ÄocToeBCKoro HeTpyAHo 
3T0 coKpameHHe pacuiHcJjpoBaTb, h6o nOA hmchcm r  o p h h h h k o b 3 nnca- 
tcab y * e  OAHaniAbi bhbca ceÖH b „3anHCKax H3 MepTBoro ,HoMa“ . Tanyio 

poAb^HrpaeT nncaTeAb H b 3 h n e T p o B H i  b „ y HH>KeHHbix h OcKop-
OAeHHblX“ , H OH TOJKe AHUieH (JiaMHAHH. 3 tOT npHCM H3X0AHTCH B TCCHOH 
CBH3H c toio poAbrc», KOTopyio b TBopnecTBe ßocToeBCKoro HrpaeT r e p o f l  
3a KyAHCaMH,  TOT CTpaHHblH HaÖAK)AaTeAb HyjKOH JKH3HH, KOTOpblH BCIOAy 
npHcyTCTByeT h Bce bhaht, ho caM ocTaeTCH no cymecTBy BHe achctbhh, 
HAH BepHee HMeHHO OH TO H HBAHeTCH eAHHCTBeHHbIM AHUOM, BMemaromHM 
B ceße BCIO CAOJKHyio TpareAHio qeAOBeqecKHX CTpacTefl.5 OTciOAa h ero 
CBH3b C AHHHOCTblO aBTOpa, HTO ABajKAbl nOAHeKHyTO B TBOpqeCTBe ^OCTOeB-

„nyib“, XXIV, ctp. 62.1 Cm . P. fljieTHeB „AocToeBCKHfi ii EBaHrcAHe“ .
2 OTMeqeHO y IlaeTHeBa, ynoM. pa6. CTp. 61.
3 Cm. moio paöoTy: „flpaMaTH3auHH öpeAa („Xo3aüKa“ ÄocToeBCKoro) “ — C6 O Ao- 

ctogbckom“ noA Moefi peA- Hp. 1929, t . I, crp. 89. 3 thm * e  npneMOM BocnoAbaOBaAca 
Hexoß b paccKa3e „CTpaniHaa Hoab“ (cm. Buiue).

4 nepßoro BarasAa AepwHrca ot IO. rionoBHa (J. nonoBHh) b caoefl paöore „<Eh- 
«ocotjjHja h peJwrHja ßocToeBCKora“ . Cpcmckh KapAOBuu 1923, ctP. 32; BTopoH, 6oaee 
pacnpocTpaHeHHbifi bstaba, noAAepwHBaeTca Hanp. npo$. CoAOBbeßbiM b vwe oraeaaB- 
uiefica paöoTe.

Cm . moio ct. „TaftHa ahthocth ZIocToeBCKoro“ , b c6. „npaBOCAaBne h KyAbTypa“ . 
bepA. 1923, cTp. 187, h b kh . „Ta jem stvi osobnosti Dostojevskeho“, Praha 1929.
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CKoro: h F-b (Fophhhhkob) h HßaH FleTpoBHH Aa ior noAHoe npaBO Ha 
TaKOe HCTOAKOBaHHe. Tan H B ÖOAbLHOM H M3A0M /JOCTOeBCKHH nOCAeAO- 
BaieAeH b cbocm TBopnecTBe: ry T  nepe# h3mh noAHoe cahhctbo, ecAH xo- 
THTe —  CTpyKTypa, h TBOpqecTBO AHHHoro hmchh H3 btoh CTpyKTypbi He Bbina- 
A.aeT, a h3xoaht CBoe onpeAeAeHHoe MecTo. noeraK a HMeHH h3xoahtch b 
TaKOM CAynae b TecHOÜ cbh3h c oßmeö noaTHKoio nacaTeAH h MoxteT 6biTb 
noHHTa TOAbKO b cHCTeMe ero TBopqecKHx npaeMOB.

Ilpa ra A. BeM



Su di una probabile genesi del „M inorenne“
di D. I. Fonvisin

Di fronte alie due lettere inviate dal Fonvizin a ll’ Jelaghin nel 1769 
durante il periodo della sua ultima licenza, lettere che rivelano una tal 
piena maturitü, una tale sicura padronanza di sé nell’ uomo che le ha 
scritte, da formare un impressionante contrasto con quelle che a un dipresso 
nella stessa época ha mandato alia famiglia, il lettore non puó non rima- 
nere esitante nel giudicare se si trovi di fronte ad un essere di diabólica 
scaltrezza, o a un individuo che realmente ha vissuto una delle lotte piü 
dure della propria esistenza. II Fonvizin dell’adolescenza, e quegli che ci 
apparirá dal concludersi di questa crisi alia morte, fornendoci agio a sup- 
porre l ’una e l ’altra delle due interpetrazioni, ci lasciano nella piena dram- 
maticitü di questo dubbio. Non é difficile che egli, sentendosi chiuso in un 
vicolo cieco, e vedendo chiaramente davanti a sé la propria vita soffocata 
senza piü scampo, abbia sentito ad un certo momento; piü fortemente di 
ogni altra volta, l ’impossibilitá di rinunciare al piano dei suoi ideali e ad 
una giusta ambizione. Quali siano le ragioni che lo hanno indotto a questa 
improvvisa reazione, quando le sue condizioni di vita sono perdurate le 
stesse per tu tti g li anni del suo servizio, non é difficile determinare qua- 
lora si pensi alia rinata fiducia verso l ’Jelaghin e le sue promesse, accolte 
con esagerato entusiasmo, e supervalorizzate con la fantasía dell’ uomo 
che si aggrappa alia sua ultima speranza. La delusione provoco la nota 
lettera al padre dell’ 11 setiembre (68) e la richiesta del congedo. A Mosca, 
poi, le cose passarono in altro modo che non a Pietroburgo. La tranquil- 
lita  e g li affetti della famiglia, la sodisfazione del proprio lavoro, e cioé 
del lavoro letterario, la considerazione degli amici per i l  suo ingegno, do- 
vettero presentargli con maggior chiarezza, e questa volta con maggior calma, 
il quadro della sua vita co ll’ Jelaghin, in ancor piü evidente contrasto con 
quello delle proprie e piü intime aspirazioni. Fossero puré il „mostro“ del 
suo protettore, e il pérfido M inistro creature della sua isteria e della di- 
sperazione che g li faceva riversare sugli a ltri la colpa dei propri insuccessi, 
fatto si é che la sua situazione era realmente quella di un uomo fin ito 
sotto ogni riguardo nella carriera. V ita di amarezze, e quelle generate 
dalla fantasía sono ancor piü raffinate; senza speranze per il futuro, e senza 
alcuna di quelle sodisfazioni cosí proprie della debolezza dell’uomo e 
perció cosí profondamente umane. Egli giunse al punto di preferir la sorte
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incerta e rischiosa del letterato, única che lo compensasse di tante rinunce, 
a un ritorno a Pietroburgo nelle condizioni di prima.

Le sue lettere ci fan vedere come egli cercasse fino da allora questa 
via di uscita, tentandone le possibilitá, sforzandosi di gettarne le basi col 
contratto con Vever, la pubblicazione del Sindei, di cui parta nella prima 
lettera, e ancora con quella dello Josif e del Silli. Ma questo lavoro di 
preparazione ci denunzia in piü un altro fatto, e cioé che a Mosca finora 
egli non aveva trovato nulla da sostituire al suo impiego coll’Jelaghin. 
Nessuna possibilitá si era ancora aperta dinanzi al futuro segretario del 
Panin, e 1’ idea stessa di aver cercato una via diversa dell’ iniziata car- 
riera política ci mostra com’egli si fosse ormai attaccato all’ ultima án
cora dopo fa lliti tu tti i tentativi possibili. Di qui si spiega anche il tono 
concillante di alcuni passi della prima lettera, e soprattutto la nota piü 
mite di quelle che segue, dove abbondano perfino le frasi adulative („11 
vostro giudizio mi é indispensabile“ , egli dice parlando della commedia. 
Etc.), poiché le speranze, passando ancor piü il tempo, si sono ridotte agli 
estremi, e neppur la letteratura lo ha condotto a qualcosa; se puré essa 
non é stata un pretesto per minacciare l ’Jelaghin col fargli intravedere la 
possibilitá di perdere il sottoposto, maggiormente compensato pe’l suo in- 
gegno altrove che non con lui, e provócame cosí l ’amor proprio. Tono con
cillante che salva con ammirabilmente calcolato temporeggiare il carattere 
di completa rottura che egli ancora si riserbava per tema di perdere, giá 
quasi perdute le altre possibilitá, anche quella única realtá.

Queste lettere appartengono indubitatamente al’ 69. II tenore di esse 
non é tale da farcele supporre scritte in una licenza precedente alia lettera 
al padre dell’ 11 setiembre 1763, tna conseguenti a questa. Esse sono 
l ’ultimo documento e il resultato di quella crisi che ebbe la sua fase piü 
acuta negli u ltim i tempi del servizio. La pubblicazione del Sindei risale 
d’altra parte, e questo potrebbe togliere l ’ultimo dubbio, proprio a quest’ anno1. 
Resta solo a stabilire a un di presso l ’epoca in cui l ’una e l ’altra ven- 
nero inviate. Quasi sicuramente il Fonvizin fu mandato in licenza, com’ era 
avvenuto altra volta, per le vacanze natalizie non foss’altro che per salvare 
un’ apparenza burocrática, e la durata di sei mesi g li fu concessa in vista 
delle ragioni „note“ all’ Jelaghin, cui si accenna nel primo parágrafo, e che 
certo furono, da quanto si puó intravedere, un pretesto d’ordine finanziario 
familiare. Vere o no che fossero, l ’intento fu raggiunto, e restando „sette 
settimane“ ancora alia scadenza, si puó con quasi certezza assegnare la 
data alia meta del marzo. L ’ altra lettera, dandoci chiaramente a capire che 
la scadenza del permesso é ormai prossima, dovrebbe essere tu tt ’al piü di 
un mese dopo. La „commedia“ che nella prima si da per quasi finita, adesso 
lo e giá completamente, ma lo stile delle due e talmente diverso, l ’allu- 
sione ad un eventuale ordine dell’ Jelaghin per farlo tornare é a tal punto

1 Nonostante la traduzione fosse giá da un pezzo ultimata. Dai Zapiski Poro- 
gina si sa che la rappresentazione del Sindei „Tradotto dal Signor Fon-Vizin“ risale 
alia sera del 10 novembre 1864,
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un invito, che dubiteremmo che le due lettere appartenessero alia stessa 
época, e che la seconda risalisse ad un tempo molto anteriore, se la frase 
„se la vostra compiacenza sará cosí grande a mió rigaurdo da concedermi 
di restar qui a n c o r a  m e z z ’a n n o “ non ci togliesse dal dubbio. II ripar- 
lare stesso della „commedia“ non sarebbe ancora argomento sufficiente a 
distruggere l ’impressione di forte diseguaglianza dei due caratteri. Questi 
non si possono conciliare che con quel resultato di tentativi fa llit i cui ho 
piü sopra accennato, e con la paura da parte del Fonvizin che l ’Jelaghin, 
disgustato, non finisse per concederé una licenza in  p e r p e t u u i n .  Degli 
stessi tentativi di una carriera letteraria neppure si parla piü. II contratto 
con Vever non é piü una questione delicata che lo costringe a esitare. La 
risposta dell’Jelaghin dové, invece, bruciare e il Fonvizin per tema di peggio 
lasció da parte l ’elenco delle mille ragioni gia úsate.

La lettera del marzo era un vero e proprio u l t i m á t u m .  II quadro 
che di sé stesso da il nostro scrittore é quello di un uomo che aggioga a 
meraviglia i suoi affari, che anzi in mezzo a questi si sente cosí a posto 
che g li diviene scrupolo — si noti l ’abilitá del sottolineare questo moto 
onesto della coscienza — rubare i denari alio stato, dato che col lavoro 
che g li si fa fare é coscente di non guadagnarsi il magro stipendio che 
riceve. Di un uomo che a serviré sotto l ’Jelaghin usa a costui quasi una 
finezza e un rispettoso riguardo, andando incontro ad ogni interesse perso- 
nale, e che cerca, seccato, il modo piü pulito per cavársela. C’é poi il „mi- 
lione di ragioni“ , mai espresse, che g li impediscono di vivere col Luxin 
mentre adesso riposa nella pace e nella contentezza della famiglia, e g li 
affari con Vever che stanno li a dire al M inistro di stare accorto nel trat- 
tare col suo protetto come ha fatto fin ’ora. Questa é la prima parte della 
lettera che tende tutta a daré aH’Jelaghin una simile impressione, e a col- 
pirlo come si é giá detto nell’amor proprio di protettore. E come d irg li 
che tutto ció che ha fatto non ha condotto a nulla e che egli da sé sa 
meglio cavarsi d ’impiccio. Ma le carte si scoprono nella seconda parte 
dove risiede l ’u l t i m a t u m  che é, oserei dire, di una sfacciata raffinatezza. 
Egli rientrerá a Pietroburgo nel termine dovuto, troncando i propri inte- 
ressi, solo se sua Eccellenza „si degnerá di considerare [ció] come indi- 
spensabile per la mia fortuna“ . L ’ultimo capoverso della lettera é il colpo 
definitivo. L ’offesa é portata in pieno a ll’Jelaghin: ,,E chi mi puó garantiré 
che non sia dimenticato da voi? Per un uomo occupato dagli affari mezz’anno 
é un tempo abbastanza Jungo per dimenticare un intero centinaio di per
sone, non soltanto una“ . L ’indecenza della frase non tanto é evidente come 
strattagemma per destare nell’Jelaghin la coscienza del protettore, quanto 
pe’l fatto che si dennuzia come una vera ingratitudine a suo riguardo. Va 
bene che fu torio dell’Jelaghin di non aver saputo comprendere il Fonvizin 
e di non averio incoraggiato riuscendo a trar da lui, come impiegato, ció 
che fu possibile di li a qualche mere al Panin, ma egli avendo appunto un, 
opinione errata del giovanotto dimostró col continuare a tenerlo presso di 
sé, col concedergli lunghe e ripetute licenze, col non impicciarlo in lavori
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di responsabilitá ai quali lo giudicava inadatto, di cotnportarsi realmente 
come protettore affezionato e disinteressato in riguardo forse alia conside- 
razione che di lui aveva come scrittore.

Queste non furono le prime lettere scritte dal Fonvizin dopo ottenuta 
la licenza; si parla di „filosofía“ e di „scherzi“ certamente appartenenti ad 
altre ormai andate perdute, e d’altra parte la calcolata politica di esse sa- 
rebbe in disaccordo col loro autori se fossero giunte da Mosca come prime 
e tarde notizie e cosí giá duramente precise nel loro programma. La „com
media“ di cui si parla ha lasciato dei dubbi circa a quale delle opere del 
Fonvizin si riferisca. Egli v i ha lavorato durante i sei mesi del congedo, e 
circa l ’aprile del 1769 l ’ha finita. É da escludersi a p r i o r  i un rimaneggia- 
mento del B r i g a d i e r e ;  la lettara parla chiaro e non é affatto da dubi- 
tare che si tra tti di un lavoro assolutamente nuovo. Ma le commedie f i- 
n i t e  del Fonvisin non sono molte: quattro in tutto, se qualcuna non é 
andata perduta. II C o r i o n era giá ultimato nel’ 64, cosí che la frase „ho 
quasi finito di scrivere la mia commedia“ 1 che segue immediatamente alio 
„scrivo versi“ non si puó prendere nel valore di un „a proposito“ . La  
s c e l t a  d e l l ’ i s t i t u t o r e s i s a  che appartiene agli u ltim i anni dello 
scrittore, tanto che si pensa di identificarlo con lo H o f  f m e i s t e r di cui 
si parla nei Z a p i s k i  di I. I. Dmitrjev. Non puo trattarsi che del M i n o 
re n n e. Ma come giustificare i tredici anni decorsi da questo periodo al 
giorno della rappresentazione ?

Ció che colpisce, leggendo la prima volta questa commedia, é un 
senso di forte slegatezza fra alcune partí di essa, non sfuggito neppure al 
maggior critico del Fonvizin il Vjázemskij, quasi qualcosa v i fosse stata 
aggiunta sopra a guisa di uno strano quadro la cui scena dipinta ad af- 
fresco si incorniciasse in un fondo a mosaico. Rileggendo a piü riprese, qu
esta impressione va man mano afforzandosi, fino a che si crede di rico- 
noscere qualcuna delle partí sovrapposte, a portare gradatamente alia luce 
il sottopiano del paliusesto. Inoltre é da domandarsi come un uomo giunto 
alia sua maturitá e alia sua completezza artística, e che ha dimostrato di 
saper creare nella Prostattova un personaggio cosí al di sopra delle figura- 
zioni assai schematíche della prima opera giovanile, e di precorrere con 
essa alcucno di cinquant’anni il teatro moderno, puo essere caduto in una 
inabilitá tale nella costruzione della propria commedia. II B r i g a d i e r e  
come opera d’arte di maggiore unitá artística, di maggiore equilibrio in cia- 
scuna delle sue partí, é senz’altro superiore al M i n o r e n n e .  L ’azione 
fenisce regolare, senza intoppi, con una tale ricchezza di mezzi, anzi, da 
fare stupire. Nonostante la schematizzazione, nonostante una certa piattezza, 
non vi é tuttavia nessuna parte che stia al di sopra o al di sotto del tutto, 
in modo da creare una sensibile stonatura; cosí che il lettore, da nulla tur-

1 II parlare della commedia é puré u n ’astuzia che tende a toccare l ’Jelaghin nel 
lato piü sensibile del suo affetto per i l  Fonviz in  che, come si é detto, consiste plü in un 
apprezzamento del dono dello scrittore che non di que lli del funzionario .
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bato in quell’aura di mediocritü, fínisce con l ’ambientarvisi e non piü no
tarla. Ogni scena ha il suo preciso valore rispetto a ll’azione e che i critic i del- 
l ’ottocento abbian puré detto quello che vogliono, nessuna di esse puó 
esser tolta né disposta in altro modo poiché ciascuna ha la sua propria e 
insostituibile funzione. Tutto questo non si puó dire del N je  d o r o  s i ’. II 
disequilibrio fra tutte le sue parti é fortissimo, senza di esso la commedia 
sarebbe stata un capolavoro; due o tre personaggi sembrano perfino creati da 
autori diversi; togliamo, se per il momento non vogliamo cercarne un’altra, 
tutta la seconda scena dell’atto quarto fra Sofia e Starodum (vi si puó in- 
cludere anche la prima che non é che un breve monologo di Sofia); nes- 
suno che prima ignorasse la commedia potrü in alcun modo rendersi conto 
della mutilazione. Anzi quella se ne avantaggerá.

II M i n o r e n n e  ha súbito un rimaneggiamanto. Nel 1769, ancor fresco 
il Fonvisin della gloria del B r i g a d i e r e, e desideroso di continuarla, si 
mise all’opera durante il periodo della licenza. II N je  d o r o  s i ’ poteva 
costituire, a lavoro compiuto, anch’esso un fattore di emancipazione dal’- 
l ’Jelaghin, come íl contratto con Vever e la pubblicazione del Sindei. Perché 
non fu pubblicato o rappresentato negli anni che seguirono alia sua crea- 
zione? A questa domanda non é difficile rispondere qualora si tenga pre
sente che il 9 dicembre dello stesso anno il Fonvizin fu nominato consi- 
gliere di Corte, servendo sotto il Panin con uno stipendio di 1300 rubli 
in luogo degli 800 che riceveva dall’Jelaghin, c che il nuovo posto per il 
quale dové brigare tutta l ’estate, assai piü che per cercare di metiere in 
scena la propira opera, lo porto completamente in un altro campo d’attiv itá  
che lo tolse necessariamente da qualsiasi altra cura. Debuttare, lui, con g li 
stessi ,,ozi letterari“ che l ’avevan fatto giudicare cattivo impiegato dal- 
l ’Jelaghin, nel servizio col Panin, dopo la precedente esperienza, egli dové 
considerarlo pericoloso. G li incarichi particolari, come la spedizione segreta 
che forse non fu Túnica, e per la quale ricevé un compenso di 500 rubli, 
aggravavano ancora di piü le sue abituali mansioni alie quali non é difficile 
immaginare con quale impegno e quale passione egli dové consacrare tutto 
se stesso. Si trattava di consolidare una vittoria  di fronte a ll’Jelaghin che 
aveva perduto un di pendente passato a serviré sotto un personaggio ben 
piü altolocato, e a quel tempo ancora molto potente pe’l favori di Caterina. 
Ma anche a parte una cosí poco importante quistione di ripricco personale, 
al Fonvizin non dové mancare una buona dose di entusiasmo destatagli 
dalle speranze rinate, dalla vita nuovamente apertasi in tutta la sua ric- 
chezza di possibilitü dinanzi a lui, e da quell’affetto sincero verso il Pa
nin che dimostró anche nel seguito duraturo, e che non poco lo impegno 
moralmente a darsi anima e corpo alie sue mansioni. E spiegabile come 
dopo le disillusioni sofferte con l ’Jelaghin questo affetto misto di gratitu- 
dine dovesse sorgere.

Parlare di una rielaborazione del N j e d o r o s 1’ senza cercar di mo
strare in cosa questa sia consistita, quale sia stata la prima stesura e quali 
le parti sovrapposte o rifuse, significherebbe lasciare aperto uno dei pro-
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blemi piü interessanti che toccano da vicino sia la critica alie opere che 
la biografía del Fonvizin. Certo é che occore piü m o s t r a r e  che d i m o 
s t r a r e ,  come in tema di attribuzioni nella storia dell’arte, ma quando non 
si hanno basi documentarie su cui poggiarsi, questa é Túnica critica possi- 
bile, se pur passibile di essere o no accettata.

Una cosa che si noterá súbito é come nella commedia ci siano due perso- 
naggi principali. Due personaggi la cui azione non é tanto antitética quanto 
disgregante, e che sembrano attrarre le sorti di essa in due partí nettamente 
distinte. Starodum e la Prostakova. Prima dell’arrivo dello zio di Sofia 
tutta la commedia converge su quella come su un pernio che a partiré dal 
quarto atto, si sposta completemente nella persona del r a i s o n n e u r .  Ma 
sarebbe errore pensare che questo spostamento sia uno spostamento del- 
Tazione, che si riduce solo ad un valore di preponderanza nelle partí. E in 
fatti, se osserviamo da vicino quale valore abbia la presenza di Starodum 
sulla scena, vedremo che non ne ha nessuna. Tutta la funzione mutamento 
nelle sorti dell’azione é sostenuta dalla sua lettera: uno dei „punti“ che 
nella poética della commedia antica erano destinati di prammatica a rial- 
zare le sorti, a ridestare Tinteresse, a costituire la „sorpresa“ . La „lettera“ 
„era uno degli strattagemmi piü usati, quasi un luogo comune (si pensi, 
nella commedia francese, ai due famosi b ig lie tti d i Céliméne nel M i s a n -  
t h r . ope)  come la „risoluzione del processo“ . Ora la lettera di Starodum 
é in valore appunto del processo di Dobroljubov che muta il destino della 
ragazza col matrimonio d’amore, anche se qui ha accentuazione e valore mag- 
giori. Essa rende inutile la presenza del personaggio. Quanto maggiore effetto 
avrebbe prodotto il sostituirvi Timprovviso apparire del vecchio zio come un 
improvviso fulmine a ciel sereno? Ma occorreva sacrificare tutta  la scena 
della lettura di essa che é fra le piü riuscite, e forse per questo il Fonvi
zin non seppe risolversi come doveva a modificare il piano poccedente. 
Vediamo ancora quale parte egli abbia nella salvazione al momento in cui si 
tenía di capire Sofia. Chi trae la ragazza dall’impiccio é, insieme con Prav- 
din, M ilon il quale appare in scena con la sua cómica sciabola sguainata; 
Starodum non dice che qualche mezza frase, e quella che provoca la bel- 
lissima battuta della Prostakova: „Ha perdonato! Ah, Dio te lo renda. . . 
Ora si avrü il fatto suo questa marmaglia di nemici pagati!“ non é pro- 
prio indispensabile che egli la dica, e non avrebbe affatto stonato in bocea 
a Milon, formando anzi un bel contrasto di generositá con la sua spada 
minacciosa. La scena stessa mi ha tutta l ’aria di essere stata in un primo 
tempo qualcosa di ben piü importante di quello che non appaia adesso, 
rimasta li come una trovata, un colpo di scena al quale sia dispiaciuto 
ormai rinunziare. Adesso constituisce quasi una inutile sorpresa, una 
complicazione in piü di sovraccarico. Pravdin per arrogarsi il d iritto  di 
amministrazione dei beni non aveva certo bisogno di aspettare uno scan- 
dalo di ordine prettamente familiare, e Sofia per andar sposa a Milon, 
avendo il consenso dello zio, non era indispensabile che passasse attraverso 
ai pericoli di un rapimento per dar d iritto  al suo ufficiale salvatore di
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sposarla. Rivolgiamoci infine un, ultima domanda: se tutto ció é inutile 
alia lógica dell’azione, non costituisce l ’atto di per se stesso una pennel- 
lata finale al carattere della Prostakova come l ’atto piü grandioso ed enor
me suggerito della sua fantasía perversa? Purtroppo no. La parola „sor
presa“ che ho piü sopra adoperata per definiré il rapimento di Sofia, non 
ha il valore della sorpresa dell’antica commedia ma di un reale stupore che 
ci fa sentiré il gesto della Prostakova come eccedente di quella linea sulla 
quale l ’autore l ’ha condotta. É una dissonanza, e tanto piü sgradevole in 
quanto, lontana dal costituire una stonatura, e cioé qualcosa d i eterogeneo 
che si puó eliminare, no é che un pesare della mano dello scrittore sopra 
i tra tti del suo carattere. In altre parola é una forsatura di questo alia 
quale l ’eqilibrio del Fonvizin, fino ad allora mostratosi perfetto, non l ’avrebbe 
sottoposta se la scena stessa non g li avesse fatto giuoco in un primo 
tempo, come d e u s  ex m a c h i n a .

Non credo di esser troppo lontano dal vero nel supporre che il ratto 
doveva dilazionare ancora di qualche scena l ’arrivo di Starodum, se non 
forse impegnari l ’azione senza la presenza di costui che non avrebbe quindi 
ulteriormente figurato fra i personaggi della commedia della prima stesura. 
Fornendo il maltrattamento dei serví e dei contadini pretesto a Pravdin di 
prendere le redini dell’amministrazione, occorreva a M ilon a sua volta un 
pretesto per straffare Sofia dalle mani della Postakova, e se si vuole da 
quelle di Skotinin e di M itrofan. Starodum é di troppo in questa circo- 
stanza. Abbiamo veduto come la sua presenza non si dimentichi la fun- 
zione della lettera — non influenzi in nulla l ’azione. Osserviamo ancora 
come egli non riesca a incastrarsi nel dialogo quando quattro, cinque per
sone sono sulla scena, ma come invece la sua parte si svolga tutta nei 
dialoghi a due, a tre; dialoghi non sempre in stretto argomento coi fa tti, 
anzi quasi mai, ma di un moralizzare generale e svariato. Questi dialoghi 
costituiscono intere scene che, tolte, non danneggiano il corso della com
media ma giovano anzi alia sua economía. Fio detto che le prime due 
scene del quarto atto si possono senz’altro sottrarre; a queste aggiungiamo 
le altre due prime del terzo e la prima del quinto; potremmo spingerci 
piü in la. Come conciliare tutto ció con la tessitura del B r i g a d i e r e ,  
opera per di piü giovanile, combinata cosí precisa come un giuoco di 
scacchi?

Esisteva nella prima stesura Pravdin? Per me non ci é dubbio; solo 
che la sua azione, poi arricchitasi con la presenza di Starodum, era ristretta 
ad una aspettativa dell’ultimo colpo di scena con l ’appropriazione del’am- 
ministrazione da parte dello Stato. E per quanto si possa supporre che essa 
doveva esser lim itata in riguardo a queH’equilibrio fra r a i s o n n e u r s  e 
personaggi, dimostrato perfetto giü nel B r i g a d i e r i ,  costituiva tuttavia 
giá una evoluzione rispetto a quest’ultimo. Quanti sono, infatti, i „perso
naggi onesti“ della prima commedia? Due: Sofia e Dobroljubov. Nel M i n o 
re n n e, oltre la coppia degli amanti si ha un terzo personaggio che ha gia 
valore diverso dal solito r a i s o n n e u r :  egli é un rappresentante dello
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Stato, una impersonificazione delle nuove riforme. Nel B r i g a d i e r e sí dícé 
che in oggi si dá giustizia a chi ha ragione e non a chi paga di piü, 
come un tempo. Qui il Fonvizin non si é piü contentato di accenni, ma ha 
portato sulla scena un vero e proprio funzionario. Starodum costituirebbe 
il quarto personaggio onesto. Era un superare tutte le norme della comme
dia; un vero colpo di testa. Creare del r a i s o n n e u r  un personaggio 
principale, crearne una figura indimenticabile e típica, e non lasciar piü 
che l ’azione costituisse una critica indiretta delle piaghe sociali usando 
solo della derisione e del ridicolo per combatterla, ma unirvi una critica 
diretta ed un esempio, ecco quale dové esser l ’intento del Fonvizin quando, 
passati alcuni anni, rileggendo la commedia scritta nei mesi della licenza a 
Mosca sentí di dover superare con qualcosa di non ancora mai fatto il 
B r i g a d i e r  e, e tutte le opere dei suoi contemporanei. Ció che aveva 
fatto non g li bastava piü.

A comprendere come l ’idea di una maggior valorizzazione dell’ ele. 
mentó morale nella commedia abbia potuto indurre il Fonvizin ad una revi- 
sione di essa, e guidarlo, ci aiuta la considerazione che da questo pe
riodo, salvo qualche piccolo ritorno che non ha avuto seguito e dei cui 
probabili sviluppi, appunto per questo, non é possibile giudicare, tutte le 
sue opere prendono un indirizzo teorético, lasciano la veste artística per 
assumere direttamente un carattere gnómico. Cos’ e che abbia potuto in- 
durlo a ció e d iffic ile  precisare. Troppi documenti ci mancano, sopratutto 
per questa seconda metá della sua vita, e le poche lettere e le testimo- 
nianze che ci restaño toccano molte da lontano la sua persona perché pos- 
siamo farcene un’ idea sicura. É certo che il successo tributatogli come 
persecutore di v iz i sociali, la crisí di coscienza generata dalla P o s l a n i j e ,  
non certo, come ho mostrato altrove1, quale elemento religioso, dovettero 
avere una partecipazione, per quanto indiretta, a questo mutarsi. Non bi- 
sogna neppure dimenticarsi che passando egli, e questo elemento é assai 
importante, al servizio del Panin, memore di quell’ esame cui il ministro 
lo aveva sottoposto nel sessantaquattro in quella sera durante la quale, 
vestendosi, lo aveva fatto attendere per presentarlo al Principe, si senti im- 
pegnato di fronte al nuovo protettore non solo come dipendente ma anche 
come uomo. Frutto di tutto ció fu uno stimolo alia lettura di lib ri filoso- 
fici che certamente compirono da soli la trasformazione. II Fonvizin aveva 
giá preso a sentirne il gusto dopo i consigli del senatore Teplov. E quel- 
1 aria di eticismo nella quale respirava tutta l ’Europa del settecento, dietro 
la guida della Francia, finí con l ’avvolgerlo. Ma fu proprio in queste letture 
che egli mostró appieno l ’insufficienza del suo autodidattismo. É vera
mente carioso vedere su quali lib ri egli si sia soffermato, rubandovi per- 
fino a man bassa, a volte, g li errori, e, alF opposto di quell’ ubriachezza 
che ne aveva tratta Caterina, con quale leggerezza egli abbia giudicato i

1 II presente lavoro é tratto da uno studio biográfico sul F. di prossima pubblica- 
zione presso 1’ Islituto per l ’Europa oriéntale in Roma.
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piü grandi ingegni dell’ illuminismo; Fuñico per il quale abbia sentito un 
po piü di rispetto — é quasi una incornprensibile contradizione — é stato 
proprio 1’ ateo Voltaire che lo aífascinó col suo stile brillante.

Ho cercato per quanto mi é stato possibile fra i documenti del- 
l ’epoca, anche non riguardanti direttamente il Fonvizin, tracce di con- 
versazioni o scritti del Panin di argomento morale, e in genere filosófico, 
a ció spinto da quel magnifico P i a n o  presentato per l ’educazione 
dello TsareviC che in un primo tempo mi aveva fatto pensare alia pro- 
babilitá di una piü diretta influenza del ministro sugli indirizzi del Fon
vizin, e che mi avrebbero fornito una cronaca piü palpabile del passaggio 
dall’arte alia teoría avvenuto in quest’ultimo. Devo riconoscere che il resul- 
tato che ne ho ricavato é relativo e piü alto a farmi considerare il Panin 
piü come uomo interamente dedicato alia política, e che per caso pura
mente accidéntale si sofferma a fare qualche riflessione o risponde a pro- 
blemi postigli, che non come uno che si diletta a promuoverne1. Non es- 
sendo quindi possibile azzardare opinioni in proposito, occorre restringerci 
alia nostra supposizione, lasciando insoluto uno dei problemi di maggiore 
importanza che tocchino la biografía del Fonvizin. Se le testimonianze ci 
mancano, le opere che han tenuto dietro al N j e d o r o s F in luogo di aiutare 
ad una comprensione ci pongono il curioso esempio di un uomo il quale- 
dotato di singolari qualita di artista, abbandona l ’arte per darsi a una 
scienza nella quale dü mediocrissima prova di se. Se come scrittore egli 
fosse stato egualmente un mediocre il problema non sussisterebbe in quanto 
arte e filosofía potrebbero considerarsi nei riguardi di lui occupazioni qual, 
siasi quali quella di far Facquirente di quadri come fece in Italia mostran- 
dosi, senza farsi gran torto, intenditore un po grossolano. E, a ll’opposto, 
se invece di ripeter luoghi comuni e plagiare ci avesse dato un pensiero 
origínale in luogo di due originali commedie, potremmo senz’altro affer- 
mare che nella filosofía egli avesse trovato la propria strada anche se tardi 
nella vita. Purtroppo la filosofía non fu che una pretesa e nel suo lato pra- 
ticistico, e fondamentale, una polémica.

L. S a v o j

1 Tracce di conversazioni di ordine morale e filosófico fra il F. e il gerterale Pietro 
Panin fratello di Uikita, si possono ritrovare nell’epislolario pubblicato dal principe Vja- 
zemskij.
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Pavel Országh Hviezdoslav mël v svém oravském zákoutí, v Námé- 

stovë a v Kubinę, pramálo możnosti poućit se o technice opravdové umë- 
lecké scény, a zejména mu chybëla pfedstava moderní reżie a vÿpravy. 
Za miada vidël sice na chvíli Pest' a Prahu, v dalsím zivotë zavadil i na 
nëjakÿ den o Krakov a Vídeñ, ale to naprosto nestaćilo, aby z tobo co 
pro svou dramatickou cinnost vytëzil. Próto vidël drama a divadlo prílis 
k n i ż n ë, tak, jak je mohl vychutnávati ze svëtovÿch dramatikû, jimiż se 
v své knihovnë obklopil.

Snad nikdy neuvëdomil si tohoto nedostatku tak, jako o divadelnich 
slavnostech v kvëtnu r. 1918 v Praze a pak po pfevratu, kdyż nëkolikrât 
priśel do Prahy jako poslanec Národního shromâzdëni a navstivil prazské 
Národní divadlo a vinohradské Mëstské divadlo. Napiatë naslouchal moder- 
nim kusüm a hercüm a żasl nad soucinnosti rezisérovou s auktorem a nad 
vÿpravou. Provâzel jsem ho tehdy nëkolikrâte, a vzdy se rozhovoril 
o problémech moderniho dramatika na velikém divadle, kde s nim spolu- 
pracuje to lik  slożek, a nminoval si, że v tomto novém duchu pfepracuje 
aspoñ svého Heroda a Herodiadu a snad se i pokusi jestë o nové drama, 
można źe o Jánisíkovi, ći o nëjaké osobitë slovenské drama, snad z ven- 
kovského zivota, kde by se dal hojnë uplatniti slovenskÿ kolorit a folklor. 
Doznával, źe mu v hlavë stále jestë blÿskà na novou tvorbu, avsak że se 
rád vrací i k svÿm opustënÿm z l o m k ü m ,  zapadłym v starych papirech, 
ale dosud stale żivym a zvoucím, aby se jich jestë jednou tvoFivë dotkí 
a vzbudil je dohotovené k zivotu. Dostali jsme se tak na jeho d r a m a 
t i c k é  p r v o t i n y  (Vzhledanie, 1868, Sokol VII, Pomstu, 1869, Sokol VIII, 
Otcim, 1871, Napred), ale Hviezdoslav prozrazoval, że to byl u nëho jen 
p r v n i  d r a m a t i c k ÿ  n a v a l ,  że následovala Fada n â me  t u  a o s n o v ,  
jeż bohużel uvàzly jako z i o m e k ,  pràvë snad proto, że nebylo nadëje że
by se dostały na jevistë, kdyż ho zívot odhodil stranou vseho divadelnílio 
svëta.

Vÿsledkem vsech tëchto hovorû było, że mnë básník zasiał jednoho 
dne tr is t starych papirü, popsanÿch tużkou i inkoustem, zażloutlych desíti- 
letím i, a na nich vedle lyrickÿch a epickÿch nácrtü ob jev ily  se i d r a m a t i c k é  
o s n o v y  a p o k u s y .  V ybra l jsem je, seradil, a tak jsem shledal, że d r a 
m a t i c k ÿ  H v i e z d o s l a v ü v  p r o g r a m  by l za miada, zejména poëàt- 
kem sedmdesatÿch let minulébo stoleti, v e l i k ÿ  a p o z o r u h o d n ÿ ,  a że 
zasahal do antiky, do uherské a ceskoslovenské historie, że m íril k sloven- 
skému spoleëenskému a selskému z ivotu a że hledal nàmëty i z nëmecké

C6opHHK*b MHJieTHMTï 1933



Hviezdoslavovy dramaticke zlomky 445

literatury. Dramaticky Hviezdoslavuv profil se tim vsim znaćne o b m e n i l  
a d o p 1 n i 1 dalsimi dulezitymi rysy a odstiny, tak że tyto zanechane a po- 
lostlele zlomky zasluhuji skutećne dukladnejśiho pozoru a rozboru.

a. flnticke latky.
1. L u k r e c i e .

Koncern śedesatych let minuleho stoleti zaujala na kezmarskem gy- 
mnasiu mladeho studenta Pavla Orszagha, pozdejsiho Hviezdoslava, i r i m-  
s k a  h i s t o r i e ,  jak o ni ćetl v L i v id  v i a v ućebnici. Uchytil jej tu zej- 
mena pFibeh L u k r e c i i n 1. Vypsal si do poznamek historku o ni a sesta- 
v il jeji dej jiź jako dramatickou osnovu pro chystane drama o L u  k r e c i  i. 
Podstatou dramatu była znasilnena Lukrecie Tarquiniem Sextem, jeji sebe- 
vrażda a pak nasledek toho vseho vyhnani Tarquinia Superba z Rima. 
Na tento pudorys było nastaveno nekolik ruśnych scen, — oblehana Ardea 
od Rimanu, vzpoura lidu vńći kralovi a jeho synovi Sextu, pad krdlovskeho 
trunu, a zase intimnejśi dejstva, navsteva Tarquiniovcu v Lukreciine dome, 
Sextovo nasili, Lukreciina żałoba pFatelum, jeji smrt a pohreb a konećne 
nastoleni jejiho otce Spuria Lukrecia za mezikrale. Orszagh jako pilny Sha- 
kespearuv ctendF2 obklopil hrdiny chystaneho dramatu i lidovymi typy a 
slavnostnimi vyjevy a projevy.

Zda se, że konećnym narazem, aby tento pFibeh dramaticky zpraco- 
val, była śkolni nemeckd uloha „Charakter des Tarquinius“ , Orszagh zpracoval 
tuto ulohu jako spor Collatinovy manżelky Lukrecie s Tarquiniem Sextem, z 
jehoż navstevy v manzelovg nepFitomnosti rozvilo se drama nasilneho ci- 
zolozstvi, zaplacene smrti znasilnene a padem dynastie. Charakter Tarqui- 
niuv byl tu vylozen jeho nasilnym dnem.

Orszdgh poznamkoval si ulohu na konceptu konfrontaci pFibuzenskych 
svazku Tarquiniovych a Lukreciinych, aby z nich vyvodil pFesne rozestavu 
dramatickeho konfliktu. Co pokładał dramaticky za nejvypiatejsil okamżik 
naznadl v nemeckem textu latinskym citatem: „Tace, inquit, Lucretia. 
Sextus Tarquinius sum. Ferrum in manu est; moriere, si emiseris vocem“ .3 
Po techto slovech drama rychle dozravalo.

1 Srv. Livius, ab urbe condita, I. 1., c. 57-59. Je pravdepodobne, źc na Orsza'gha 
pusobil i Tacitus (6. Ann. II) a snad i Ovidius (Fast. 2, 741,795).

2 Orszagh v teto dobę Shakespeara i prekladal a vypisoval si do svych poznamek 
o nem i jednotlive soudy. Z K. B. Śtorcha si na pr. vypsal, że Sh. jest dramaticky ve- 
likan, nevyierpany, nevyCerpatelny, jako zivot lidsky, ktery se v nem zrcadli. Je svel 
pro sebe, blankyt nejCarovngjsi poesie, duch pravdy, nevyrovnany pozorovatel a idea
lista. Z Borna zaznamenal si apotheosu Hamleta. Jeste na konec zivota vzpominal Or
szagh, że se Shakespearem po celou dobu skolovani i spaval, by It' mu nevyierpatclnou 
studnou vznesenych lidskych pomislu. — Ze studentske doby dostały se do Hviezdosla
vovy knihovny i knihy Lad. Nevya: A Tragedia elemćlete (1871), A dramai kozeptajak 
(1873). — V Orszaghovych papirech dochoyal se i opis uloh pro divadlo na pF. uloha 
Palarikova Drótara. Orszagh hraval divadlo v Kubinę jako pravnik a byl jako herec v 
novynach chvalen. Starał se tedy o divadlo i prakticky.

3 Orszaghova uloha je zkratkou Liviovych kapitol I., 57-59 a obsahuje vsecky 
jeji dramaticke momenty. Latinsky uvedeny citat jest z c. 58, 2. — Podle Livia zdra-
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Takto pFipraven dal se Országh do vlastního dramatu. Podle zachova- 
ného rozvrhu meló se soustFediti na obraz skvëlého královského dvoru Tar- 
quinia Superba a na jeho vládu bez prava, zákona a mravu, na boj koleni 
Ardeje, násilí Tarquinia Sexta, tragiku Lukrecie pFed sebevrazdou a na 
vyhnání krále jako düsledek pychu na Lukrecii. V dramatu mëli míti vÿz- 
naíné úlohy vedle protagonistü i Spurius Lukretius, Publius Valerius, Tar- 
quinius Collatinus a Junius Brutus.

V Országhovych papírech zachovaly se z dramatu ć t y F i rozdëlané a 
nedokoncené zlomky: 1). T á b o r  u A r d e j e  (rozhovor dvou vojákü o 
králi, vojenském zivoté, jeho lopoté a dlouhé chvíli), 2). S vá  t e k L a -  
t i n û  (pFi nëmz vedle hodovného veselí zavznívaly hlasy proti Tarquiniovi 
a jeho zvërstvûm) 3). L u k r e c i e  ve V e s  t i  ne c h r á m u ,  v modlitbách 
za manzelovu vërnost (Lukrecie bala se jít do manzelova tabora, jakoby 
tuśila, że se pFipravuje pádem její cnosti pád jejího muże, 4). T a r q u i -  
n i u v  m o n o l o g  pFed z a v F e n o u  b r a n o u R i m a 1, jenż jedinë vy- 
pracován a zaslouzí, aby byl doslova uveden:

„Zavretá brána! nestidatÿ shon 
zaznał si svojho pana, oh bohovia 
otvorte mi, lebo moja ruka 
osłabia a lud, ćo som ho pohánál, 
pohánát ide mña. Ćo som ním mrskal: 
mnou ide mrskat. Krv som jeho pil: 
on smadne za mojou. Ći jej mamo tolko, 
źe zahasim smàa tÿchto suchÿch skál, 
ćo obÿvaju Rim ? Oh, ty mesto!
Żenieś ma prútom! Prestañ, pozhovej!
Bud’ milosrdné! Ći som ja nebol, 
ked s nariekalo ? — Tu hlá prisahám, 
źe ukrutenstvo moje vzalo koniec!
Ved muselo, ach! tieto pigtale, 
ćo zovie svet nohami, tak zatruchlia, 
berúc mi du§u! Vy tam, milé hviezdy!
Vy plakat chcete nad bedou Tarquína!
Neplaćte, prosím vás, ale spomocte!
K Olympu vsetky s prosbou shrñt'e sa, 
vyproste: aby hrom uderil kaźdu 
du§u odbojca besnu! na rumoch 
postavil tron Tarquínov, prosteźe!
Ale nie, ved tá já ver pokorím, 
nezbednÿ Rime, — och ale slabÿ som; 
vsak mi z§edively vlasy? Kdo povedá, 
źe vraj od zlosti? —

Tentó metricky nepravidelnÿ a nedüslednÿ monolog vepsal si Országh 
do svého oktavánského seśitku „Magyar irálygyakorlatok“ a podepsal jej

matisoval drama o Lukrecii i Fr. Ponsard. Bylo hráno v Odeonu a pojato jako odpor
vući romantiküm.

1 Monolog opírá se sice o Liviovu zprávu (Tarquinio clausae portac exiliumque 
indicium), ale není vyloućen i Vergiliúv vliv (6. Aen. 819,646).
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Országh Pál, VIII ostał. tan.. Tak jest ziomek Lukrecie bezpecné i datován, 
vznikl V śk. r 1869/70.

Országh zFejmë pokracoval dramaticky, podnicen ùspëchem dvou 
prvnich otistënÿch prvotin. Proc nepokracoval v Lukrecii, nelze dnes uhod- 
nout, snad jej odstrasila zkuśenost s red. Nedobrÿm, jemuż poslal jakousi 
smutnohru a nedostal na ni odpovëdi, jak si stëzoval z Keżmarku nezná- 
mému adresátu v dopise ze dne 22/9 r. 1869. Zlomky Lukrecie jsou vsak 
aż na ućinny monolog pfílis nepatrné, aby se dal pokus o Országhovo 
antické drama hodnotit. Nejsou ani obrazovë a vÿrazovë zvlást' osobité, 
aby naznacovaly budouciho smërodatného tvürce.

2. S i l v i u s  a V a l e r i e .

Z Fimské historie zaujal se Országh jeśte o problem v e s t á 1 s t v i. 
Chtël jej Feśiti na svëFenci Servia Tullía S i l  v io  v i,  vychovávaném u hlav- 
ního knëze Vesti na chrámu Flavia, jenź zahoFel láskou k Vestálce V a- 
le r  i i a pFivodil jí potupu a smrt za porusenÿ slib cistoty.1

V Országhovych papirech zachoval se o torn jen latinsko-slovensko- 
nëmeckÿ zápis, podle papíru, inkoustu a pisma soude ze śk. r. 1869/70.

b. Historicité nàmëty uherské a ëeskosiovenské.
V Presovë na pràvnickÿch studiich osnoval Országh i dramata z 

d ë j i n  U h e r  a Cëch,  pokud do uherskÿch dëjin zasáhly. Stało se to asi 
vlivem zupcanského faráFe, historika a dramatika Jonáse Z á b o r s k é h o ,  k 
nëmuz právnik Országh chodíval a jehoż rukopisné dëjiny Uher asi ćetl. 
Záborsky poucoval jej asi i o literatuFe pFedmëtu, tak że pFekvapující Or- 
szághova znalost pramení vlastné ze Záborského. Záborsky püsobil na 
mladého pFítele asi i jako dramatik. Nëkteré vybrané Országhovy látky 
souvisí pFímo s látkami a námety Záborského.

1. M a t ú s  T r e n ć a n s k y .

Országh si psal do studentskÿch sesitu poznámky o dramatickych 
látkách. Na prvním miste zaznamenal si jméno M a t ú s e  T r e n ć a n s -  
k é h o  a literaturu o nem: Dalimila (vyd. 1850, str. 175/6), L. Síúra (Spevy 
a piesne 1853), V iktorina (Gramatik 1860,225), Hurbana (Olejkár 1846), An
nales regum Hungariae 1763), Fesslera (Gemälde aus den alten Zeiten der 
Hungarn 1808), Fejéra (Codex diplomaticus 1829), a J. Gotëàra (program b. 
bystF. gymn. 1854).

Záborsky vënoval dobë Matouśe Càka ctyri dramata a Vilém Pau- 
liny Tôth chtël mu vënovat drama a napsal o nëm román. Neni tedy divu, 
że i Országh zatoużil tuto oblibenou postavu pFedstaviti po svém. Z 
umysłu zbyl vsak jen záznam.

1 Nàmët pripomíná vestalské drama Julie a Licinia, jeż zpracoval Jony a zhudeb- 
nil Spontini (La Vestale). Bylo predstaveno v Pariźi r. 1807. Tentyż nàmët zpracoval 
dramaticky i Mercadante (La Vestale 1841).
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2. F e l i c i â n  Zäh.

K dobę Matouse Trenćanskćho drużi se i paladin Karla Roberta F e 
l i c i â n  S ä h, jemuż vënoval Zâborskÿ v své znâmé tetralogii o této dobë 
d r u h é  drama a jehoż postava, patrnë vlivem zupcanského farâre, uchy- 
tila i Orszagha.

Z chystané hry zachovaly se t F i zlomky, zrejmé nâbëhÿ k pëtiaktové 
tragedii, v niż mëly vystupovati tyto postavy: uherskÿ krâl Karel Robert, 
jeho manżelka Alzbëta, jeji bratr polskÿ pretendent Kazimir, nadvornik Fe
liciân Zäh, jeho dcera Klara, pohârnik Celényi a Mikulâs Omodej. Je vsak 
dochovân i variant scenâFe, podle nëhoz do hry p ibyly i dalsi osoby: pa
latin Jan Druget, jeho żena Katarina, jejich dëti Mikuläs, Helena a Marie, 
Zâhüv syn Jan, Pojża a dcera Sobą s manżelem Kopayem, Robertovy dëti 
Ludvik a Ondfej, krâlovskÿ vychovatel Gyulatr a sasek Rikkancs. Orszâgh 
ćetl k dramatu i prislusnou madärskou literaturu, coz dokazuji mâd'arské 
pripisky k charakteristice nëkterÿch jmén (tronorâkos, värmag).

Orszâgh byl pravdëpodobnë na rozpacich, kterak drama zaciti. 
Prvni fragment zacina prvni dëjstvi v Z a h o v ë  p a l â c i  Zahovÿm mono- 
logem o tom, że opustil svojet’ za krâlovskÿ dvûr a za prized vlasskÿch 
panü. PFipadâ si sklamân, prożil i smutné dny. Druhÿ fragment rozvirâ 
scénu Matousovÿm t a b o r e m  u R o z h a n o v i c ,  z nëhoz vystoupili 
Mikulâs a Ladislav Omodëjovci (v scenâri neuvedeni) a mluvi o bratru 
Janovi, s nimż jest nutnÿ smir, protoże se bliżi boje za svobodu a osob
ni spory musi ustoupiti tomuto velikému ciii. V dalsi scène exponoval po- 
radu Drugetovu se Zähem. Tfeti fragment uvâdi hru na r o z h a n o v i c k â  
pol e,  k bohatÿrskému stolu valecnikü, mezi nimiż povstal Matüs (v sce- 
nâfi také neuveden), aby povzbudil druhy k rannim bojûm, jeż je ovënci 
slavou.

Vsecky tyto tri zlomky jsou tak nepatrnÿm nabèhem ke hfe, że si 
dnes nelze predstaviti, kterak by byl Orszâgh dëj osnoval dale a pokud 
by byl zävisly na Zâborském.1

3. Jan  J i s k r a.

K dramatu Jan  J i s k r a  z B r a n d y s a  sebral si Orszâgh jen li
teraturu, patrnë pomoci Zâborského: Palackÿ (Dëjiny ces. nâroda IV, I, 
445), Jan Kadavÿ (Vzäjemnost ve pFikladech mezi cechy, Moravany a 
Sloväky, 1843, 28), Jirećek (Perły ćeskć, 1855, 76), V. Hanka (Obrazy z 
dëjin ceskÿch, 189), Archiv ćesky (I, 329-31, II, 20, 21, 267, 409, 411, 413, 
428), Kollar (Slävy dcera, zn. 403 s vÿkladem), Dlügos (Historia Polska 
82), Joannes de Thurocz (Chronika Hungarika), Josika (A csehek Magyar- 
oszägon), Belius (Notitiae Hungariae).

1 Feliciân Sàh vystupoval s Karlem Robertem a s Mikulaśem Omodejem jiź  v 
Zâborského Bitvë u Rosanoviec (Bâsné dramatické 1865). Z jeho trojaktové smutnohry 
Feliciân Sdh (tamteź) pfevzal Orszâgh vëtsinu osob. Pridal k nim jen Ludvika a On- 
dreje (Robertovy dëti), vychovatele Oyulatra a saska Rikkancse. Se Zdborskÿm souvisi 
Orszâgh i ideovë. Sâh si uvëdomil i u nëho, źe povolil prilis Vlachûm, że zanedbal 
své a źe si proto zasloużil pâdu.
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Vedle Josiky ponukli Országha k námétu o Jiskrovy nepochybné
J. Záborsky (Huñadovci)1 a L. Kubáni (Valgata), jiż oba zobrazili zapas 
Jiskrovcü s Huñadovci o severní Uhry.

4. T a l a f u s  z O s t r o v a .

Z Jiskrovy drużiny uchytil Országha i T a l a f u s  z O s t r o v a  a z 
Ri ñan.  Schrnul si k teto latee— zase asi návodem Záborského — tuto li- 
teraturu: Tomasik (Pamati Jelsavské a Muráñské, 562), Archiv cesky (I. 
225/6, III 347, IV 331, 387), Gallimachus (De rebus Vladislai), Schwandtner 
(Scriptores r. hung. 480), Jirećek (Cas. Ć. Mus. 1859).

K Talafusovi dal Országhovi podnét asi Bohumil Janda Cidlinsky ly- 
ricko-epickou básní o ném z r. 1864.

5. H u ñ a d o v c i .

S námétem o Jiskrovi i Talafusovi tésné souvisela látka H u n y a d i c h ,  
bojujícich s Jiskrovci o severní Uhry. Országh pustil se do ni asi po pfí- 
kladu Kubániho (Valgata) a Záborského (Huñadovci), ale ztrnul na ziomku 
prvního déjství. Bylo psáno prośou, umístil je v  d v o r a n é  h r a d u  Hu -  
ñ a d a zahájil je rozmluvou dvou panosú o vzájemné chuti vyrazit do 
svéta za turnaji. Hovor je hodné verbalisticky, pfeplnény obrazy a pfirov- 
náními, jest i hláskové hodnt suggestivní, pln^ zvukodobek, Országh pri- 
mísil k nému znacnou ptímés ze svého lyrického inveníate. Podle Shakes- 
pearova zvyku exponoval nékteré slożky déje a nékteré rysy hrdin hovorem 
podrużnych osob.

Nácrt jest nepropracován a pochází asi z r. 1872.

6. D é t v a n.

V Országhovych Huñadovcích byl by byval ústtedním rekem pravdé- 
podobné k r á l  M a t i á s ,  Hunyadüv syn, protoże v rozhovoru panosü jeho 
zjev se jiż kmitá. Országh vénoval mu jesté jeden dramaticky pokus, 
D e t v a n, prostonárodní ćinohru v péti jednáních. Dochovany scenár teto 
hry má tyto osoby: Král Matiás. Nádvorník Rozhoñ. Zvolensky źupan La- 
ñovsky. Zvolenstí páni v králové prüvodé Hajnoś, Peterdi a Nemes. Selsky 
synek Martin s otcem, matkou a milenkou Elenkou. Prüvodkyné Elenćiny 
Marka, Zuzka, Julka, Hanka, Katrenka. Mládenci a dévy z Détvy a krá- 
lovátí cetníci a polovníci.

Országh zpracoval jen é t y t i  scény p r v n í h o  déjství, v nichż expo
noval Iidovy zivel a na konec na scénu uvedl krále Matiáse. Akt odehrává 
se na d é t v a n s k é  p o l a n é  v podvecer, pocíná zpévem détvanskych dívek 
a hovorem o jejich milostnych radostech a bolech, z nichż jest patrno, że 
vsecky żarli na Martinovu milou, Elenku. Vystoupením teto milenecké 
dvojice soustfedil Országh pozornost k jejich vztahu.

1 Kapitán horních Uher Jan Jiskra má v Huñadovcích Záborského velkou úlohu v 
3. déjství.
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Povsimla jiho i drużina krále Matiáse, zenoucí se píes scenu v lovu 
za jelenem. Ukoncil ji král s Rozhonëm a s Batorym, okouzlenÿ píírodou a 
lidem a rozhorovanÿ pro svobodu vsem.

Országh nanesl do scén mnoho údinného dramatického vzruchu. Na 
slabounkou nitku chudého dëje zavésil píilehavé zpëvy zen i muzü, prota- 
gonisty obklopil jakymsi chorem, jenż jejich názvuky z rozhovoru a z into- 
nace písní rozvinul v písnóvé i slovní dozvuky, zpestíil scenu i tanecním 
rejem a hlomozivym ruchem polovníkü, — slo mu zrejmë o kolorit i o me- 
lodiku Dëtvy, aby se slovenskÿ národopisny zivel kraje v híe uplatnil co 
nejvíce.

Sceny navazoval sice trochu panopticky, nëkde prühledne naznaćuje, 
kdo se za chvíli na scène objeví, ale dramatickou lin ii zvedal s dümyslnou 
stupnovitostí, od lidové massy k jejím protagonistüm, od královského prü- 
vodu ke královu zjevu, jímz dejství vyvrcholilo.

Országhovi ślo sice o to, aby uchoval individualitu osob a aby je 
exponoval podle jejich povahy, ale ćasto jej tu píekonal vlastní zázitek, tak 
że z té oné postavy promluvil vlastnë sám. Proto mluví prosté dëtvanky a 
detván ci leckdy v obrazech a myslenkách8, jak mluvíval mlady básník v 
své poesii. Nëkteré żivotni jevy, na pí. píástky, píipadají suggestivní re- 
miniscencí z básníkova detství, a zejména Matiásovo zboznení píírody a 
lidu u Viglasu pfipomíná mladistvé Országhovo rozkochani slovenskou píí
rodou a jejím lidem.

Országhüv Detvan nevznikl vsak jen z historického zájmu o Huñá- 
dovce a z touliy oslaviti pod jeho maskou píírodu a lid. Nechtël také bÿti 
jen vysledním vyznáním bàsnikovÿch dosavadních zázitkü ze styku s lidem 
a píírodou. Byl vedle toho„ vseho i zrejmou dani Slàdkoviëovë slavné básni 
Dëtvanu, jeż na Országhovu dusi dolehla nezapomenutelnë suggestivní

1 Zuzka roześlą se na pr. s. miłym, jako se rozcházejí „tie dva chodníky, Co 
vedú sera“ ; Hanka podezírá, że dévCata zahlédla néco jako „vlásek“ , a robi z toho ,,bu- 
kovú kładu“ , że se v hovoru vymkly „z kol’a ji“ ; Marha vykládá, że se Martin ubírá chod- 
níkem lehce, jako by to „poletovalo ptáce, utekala Hrona rybka, zohyñala sa v dol jed- 
licová chvojka“ . Král Matiás si libuje: „Rozkośna príroda! Ako ćo by sa teraz bola 
narodila! Na sever vrchole s poślednim sluneCnym Iúcom. Královsky to vyh l’ad a po- 
h l’ad! Na zapad belase hole; ani Co by sa u nich tá modriva nebeská slatovala, tu polia 
bujna, s lesmi milo sa kloniacimi, tarn Hron striebrojasn^ — a dolu Co mi najvatsu oku 
lahodi, mile doliny a v nich dediny. V dedinách lud mój, k tor^ ma miłuje a który1 ja 
milujem. Pani! slavny to pohl’ad odtialto, akého som jak źiva nezaźil. Vo vytrżeni som. 
Dojem to k nevysloveniu. Kraj ten musí mat vznesenych junakov. Kraj je to mój, a 
junad sú m oji.“ . Nad chycen^m jelenem král uvazuje: .Bujary" roháC. Ubozák! Dajte 
mu volnost! Dnes, ked’ volnosti pocit ma preperil, nechcem, aby zviera zotroCené pozralo 
na mña. Moja milost jeleñovi! Volnosf a príroda! Tu dám d^chaf, tuto trov if. Bez rany 
bez krve. Śfastn^ panovník, k to r j nevycedil kvapky krve!“ — Jinak Országh snaźil se 
osvojiti si techniku lidové poesie: Martin nazyvá Elenku „jarou ho lubic i“ , „malovanou 
rużiCkou“ , velebi její „trnkové“ oCi a letél za ni jako „hołub“ píes détvanské polany a 
háje. Polovníkñm píipadají dévCata jako „srnky“ , jako „kve t“ a „fia la“ , mladenci je 
h lidajic i jako „ohniví draci p fl pokladech“ .
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silou a stvoFila v jeho Détvanu Fadu védomych i podvédomych souvislostí.1 
Nékde Sládkovic prosvítá z Országhova ziomku pFimo jako na palimsestu 
a zasahuje jeho stavbu, pojetí i vyraz. Formálné püsobila vedle Shake- 
speara i antika svymi chory2 a vedle ni snad i Schiller (Nevésta messinská) 
jejż Országh cítal s oblibou.

Ziomek Détvan vznikl asi na podzim r. 1872 nebo v zimé r. 1873 
jet' psán na smluvním akté, datovaném z tohoto období. Országh jím sáhl 
poprvé s takovou úsilností a tak reálné k lidu a k pFírodé, jakoby v pFed- 
tuśe, że se k nim jesté jednou pozdéji podobne reálné vrátí v svych epi- 
ckych skladbách.

7. S t a n  D ó ż ú v.

Országha lákala z madarsk^ch déjin i pozdéjsí doba, spor o trun a 
o Uhry, vedeny Turky, Rakuśany a Zápolovci. Vybral si z nich jako pro- 
tagonisty selského vüdce Dóżu a Zápolu. Ze zamysleného dramatu „St an 
D ó z ü v “ uchovaly se t r i  zlomky. P r v n í  predstavuje c h as u  pod  ko-  
ś a t y m  s t r o m e m, kterak si povídá o „déjepisu, trapopisu, bolopisu, 
slzopisu, hladopisu, zízñopisu a mozolopisu“ svého zivota. Pri tom zjeví se 
nad neobyćejny oblak, jako drak a orel, s ohromnym zobákem a ohnivyma 
oćima. Vykládají si to jako znamení nebes, jeż nedlouho pFed tím zkrva- 
véla ohnivym kFiżem a tak patrné naznaćila, że se zase żene Turek a że 
bude vojna. D r u h y  ziomek tvoFí d i a l o g  Z á p o l ü v  s k a r d i n á l e m  
Bak ác em.  Zápola netají se svou vásnivou touhou po trúnu, horí za nim 
„jako milenec za śuhajkou“ , ale boji se, że mír s Turky potrvá, że ne- 
dojde ke kFizácké vojné a trünu nedosáhne. Bakáé v íeci, stupñované gra- 
dacemi (drahy vojvodo! mily vojvodo! slavny vojvodo!) slibuje mu trun, 
ukazuje mu papeżskou bullu, że mír s Turky bude zruśen a że se tak rozevFe 
Zápolovi cesta k vítézství nad pohany a tím i k trünu. TFe t í  ziomek 
zacina o b r a z e m  k F i z á c k é h o  t á b o r a ,  v némz se Femeslníci podle 
svého remesla tésí, jak budou trápit Turky, na pF. krejcí, że je rozstFihají 
jako nohavice a p. Za nimi objeví se Doża a jesitné se holedbá svou veli- 
kostí a rozchází se docela se svou dosavadní żenou selkou Ilonou, protoże 
ho éeká po zápase s Turky a se Zápolou koruna.

1 Można, źe tu  zapusobil i N e z a b u d o v  bdsni „M atśj Kamzik“ (oslavou Po- 
hroni a jeho lidu), jeż była prav€ otiśtSna v Orlu (1872).

Se SlddkoviCem ma Orszagh veimi Cetne souvlslosti. Prevzal osoby Detvanu a 
vynechal z nich jen ngktera jmena lidova — Janko Zvalovie, Kubo, Stach, Matej, Durko. 
Stavba obou DSlvanu je podobni a u Orszagha uplatnily se ze SladkoviCe hlavnS tyto 
strofy: 1/5, 6, 7, 10, 11, 11/88, 99, 111/109, 112, 120-125, 166-170. Jde tu o shodne pojeti 
Elenky, Martina, Matiaśe a jeho druźiny. Orszagh nekde zmenil jen siluaci, na pr. u 
SladkoviCe se dral za Elenkou vojak, u Orszagha lovci. Orszagh vSnoval se vice pru- 
vodu Martina i Eleny, prim isil do neho i zarliavu Katrenu a Matiase pojal jako horova- 
tele pro volnost a prirodu.

1 Orszdgh obklopil chorem i Elenku i Martina, hlavne pri okamźicich souhlasu 
nebo odporu.
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Drama meló byti psáno (azlomky jsou i psány) pétistopym daktylotro- 
chejem a prósou a ocitlo se pod patrnym vlivem Shakespearova Macbetha 
(Zápolovo vydrazdované úsilí o moc a trun) a Goethova Fausta (Bakác 
mluví se Zápolou úlisné jako Mefisto ve Faustu a oba sehrávají dvojhru, 
sladkou a úlisnou tváfí v tvár, a souéasné nedüvéFivou a nenávistnou v 
boénych poznámkách). Prostredky jsou tentokráte dramaticky umírnéné, 
oprosténé obrazové ph'téze a vyrazového zbytecného verbalismu, ać i do 
nich nékde zalehla obrazová struktura epická1.

V hfe mél vystoupiti i temesvársky pop Lorincz, Bathory, Bánfy a 
kuruci, ale do dochovaného fragmentu se nedostali.

Podnétem k tomuto osnovanému dramatu byl asi Orzsághovi vedle 
uherskych déjin zase Záborsky se svym Dóżou2 a snad i Kalincák se svou 
povídkou Knieża Liptovské.

8. S v a t b y.

Z tureckého prostFedí volil Országh jesté jednu hru, tentokráte péti- 
aktovou smutnohru S v a d b y .  Zbył z ni jen j e d e n  v y j e v ,  osvobození 
dcery zvolenského żupana Alzbéty z tureckého jaFma a její úzas, że ji osvo- 
bodil syn hor OndFej Braniak a dobył tak prava nad ni, jelioz drive zle 
uzíval turecky pasa Ahmed se svym náéelníkem Haledem.

9. M a r i e  S é c o v s k á .

Országh ćetl jako keżmarsky student Národní kalendár, vydany v B. 
BystFici r. 1867, a zalíbila se mu v ném práce Tomásíkova Veselinovo 
dobytie Muráña. Mnoho si v ni zatrhal, zejména v príbéhu Veselinovy 
lásky k Marii Szécsi. V PreSové na studiích vzpomnél si pravdépodobné na 
dramaticnost pííbéhu a ujasnil si historickou sestavu osob, snad zase pFi- 
spéním Záborského. Tak nacrtl si v poznámkách nejdh've jakési biografie 
Fr. Veselína, Marie Secovské-Rimavské, její sestry Evy, hrabtnky Illieshá- 
zyové, a Barbory, hrabénky Thurzové, pañí Flrachovské z Hrachova a j., 
kdo mél v jeho hfe vystupovati. Marii si podle toho charakterisoval jako 
smélou, hrdinskou, krásnou, ale i slabou, Veselína jako udatného, smélého, 
jemného a vtipného. Dal jim odraz i v lidu (sluhou Nadém a posłem Kadasem).

Pres tuto dükladnou prípravu zmohl se tu Országh vsak jen na tivo - 
d n i m o n o l o g  M a r i e  S é c o v s k é  s dvéma komornymi u hrobky ze-

1 Dóza prirovnává na pr.: „jak pod vichrom zhusta rachotiacim pokryvajú sa lesy 
tak sa uhne tábor podvánkom hlasov Dozov^ch.“ . Zapóla uvefi spisę, że „nebe svalí sa, 
Dunaj na hor pójdę, neź by vSFil Bakaüovi.“ V id i oblak na nebi „neoby£ajny“ , — je 
jako „śarkan jako velikánsky orel, napfed zobák jako velká, krivá kosa, dvS kfidla, dvé 
śire płachty, jakami se sedlać z zimé v leté pfikr^va. Na dvou místech dva ohnivé 
body, oći jako krev. Kde sedne, budę béda“ .

2 Doża Záborského (Divadelní hry 1870) dodał Országhovi radu hlavních osob. 
(Georg Doża Sekel, vúdce selského povstání, Lavrinc, Mesaros, Jan Zápola, Jakub 
Banfi, Batory). O BakdCovi Záborsky jen mluví, ale charakteiisuje jej také jako zloducha 
a zrádce. I Záborského drama je soubojem Dózovym a Zápolovym.
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mfelého manżela Bethlena, v. sedmihradském Bethlenové zátnku v Kolo- 
sváru, na némz meló drama zacíti.

Je możno, że k podnétu a osnové Országhova dramatu o Marii Sé- 
éanské píispéli i Némci a MadaFi, snad Ebert, Gyongyosi, Kisfaludy, Szi- 
geti, Petofi, Arany, Ruttkay a j.

10. J a n o s i k .

U Záborského jest możno bledati podnét i k Országhovu J a n o s i k u .  
Záborsky svou hrou „Jánosíkova vecera“ prokázal r. 1870, co sociálnc. 
zivné síly má na Slovensku oblíbená Janosíkova postava a co by se z ni 
proto pro dobu jesté dalo vytéZiti.1 Országh chtél patrné pojmouti Janosika 
v tomto smyslu. Nasvédcuje tomu aspoñ jeho poznámka o rázu teto péti- 
aktové smutnohry, jiż chystal a jiż si pripravoval nejdfíve rozborem Jano
síkova charakteru: chtél ho pfedstaviti jako typ vysoce mravní, jenż se 
snazí vymaniti lid z panské poroby, zakroćuje vüéi nepravosti tvrdé a 
ukrutné, zastává se lidu, i kdyż mu lid hned nedüvéfuje a nakonec jej 
zrazuje.

Vypracoval zase jen torso, pravdépodobné pocátek prvního déjství. 
Nékolik nacrtnutych scén predstavuje Janosika u umírající matky, její 
pohteb, Janosíkovu milou Zuzku, Janosíküv rozhovor s lidem, jeho proná- 
sledování dráby, napadajicími i Zuzku, Zuzcino osvobození Janosíkem a 
jeho odchod na Královu holi v cele zbójniku. Vsecky tyto scény jsou 
zrovna nabity dramatićnosti, tak że jí zbylo asi malo na ostatni ctyri akty. 
Mají i dojimavé sceny, zejména umiráni, smrt a pohfeb Janosíkovy matky, 
vypravény s obycejovou tklivostí, utrpení Zuzcino pro lásku k Janosíkovi 
a sourućenskost lidu, vzbouFeného proti pánúm a jejich drábüm. Drama- 
tićnost scén stupñoval Országh i tím, że Janosik musil své posice v lidu 
dobyvat, że musil i matku presvédciti o správnosti svého zbojnictví, że ho 
ani lidé, jichż se zastával, hned neuhodli, a pochopili ho aż ve chvíli kon
fliktu na żivot a na smrt. Zvlást’ je tu oslavena moc lásky. Zuzka uvéFila 
v néj hned a nesla ho svou vérou a láskou.

Drama bylo psáno prósou a zhostilo se tentokráte vsí nadmérné obra- 
zové priteże. Je silné ustavicnou akcí. Kterak by bylo asi pokraéovalo, 
vysvítá ze ziomku Országhovy hry Dvanásti sokoli, jeż navazuje na Jano
sika tésné.

11. D v a n á s t i  s ok o l i .

Országhova hra D v a n á s t i  s o k o l i  zacíná své první a jediné 
dochované déjství v s a l a ś i  na K r á l o v é  h o l i  rozhovorem valachú se 
zbojníkem o radostech a trampotách jejich zaméstnání a valachovou svatbou2.

1 Országh pracoval nezávisle na Záhorském. Pridal na pr. Zusku a Janosíkovu 
matku a obohatil drama Janośikoyy-m vztahem k nim. — V Cernokñaíníku I otiskl 
báseñ Janosik s milou i Vilém Pauliny-Tóth.

2 Obdoba takovéto valasské besedy jest v Lyfe, v písni Sedím si na grúni. Píseft 
má doeela i dramatickou formu. Országh predstavil nékde prostého valacha píílis slo-
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Pfi tom dojdę zpráva o smrti Janosíkovy milé. V dalsi scéné u k a p l i ć k y  
p f i  v a t f e zjevují se Janosíkovi zbojníci, Hrajnoha a Jelcík, a désí se k 
Janosikové zlosti każde zavznélé stFelné rány. Konecná scéna — s v a t o -  
j á n s k á jest naplnéna lidovymi zvyky, pálením ohñü na horách, spou- 
sténím véncü a podobnymi povérecnymi vykony.

Zdá se, że Országhovi slo v teto hre, zniklé virésové, hlavné o 
prüvodní národopisny zivel, do nehoż kontrastem zasadil Janosíkovsky 
problém. Nasvédcuje tomu jeho némecky vypisek „Der Johannisabend bei 
den Slaven“ , v némz se vykládají svatojanské ohné jako slovansky kult 
slunce a popisují vsecky slovanské zvyklosti, spojené s tímto kultem, písné, 
tance, hry povéri a p.. Po Shakespearové vzoru (Sen noci svatojanské) 
chtél tu Országh vedle Janosíkovského dramatu stvoFiti i jakousi feérii, 
vrcholící v zboznéní horské prírody a v zvyklostech svérázného slovenského 
lidu, jehoż pFedstavitelskym typem byl právé Janosik a jeho drużina.

PFi osnové a zpracování dramatu spolupüsobil asi i dojem ze Śafarika 
(Slavení slovenskych pachołku) a z Botta (Smrt Jánosíkova).

„Dvanásti sokoli“ jest nesporné jiné drama, neż Országhúv Janosik, 
protoże jejich dochovany ziomek jest vyslovné oznaćen jako p r v n í  akt a 
z Janosika se dochoval ziomek, také vyslovné oznaćeny jako p r v n í  akt. 
Janosik mél byti pravdépodobné o d ü v o d n é n í m ,  proc jest Janosik zbójnik, 
Dvanásti sokoli méli ukázati, jak d o v e d l  p r o v á d é t  z b o j  uprostred 
horské pfírody a jejího lidu.

c. Slovenské hry lidové a spolecenské.
Országh vkládal do historickych dramat velmi rád slovensky lidovy 

zivel1, aby uchycoval národopisnymi a íolkloristickymi prvky a aby aspoñ 
tak v nich uplatnil vedle déjinnych postav, négdy cizích, slovenskost. ći- 
nü tak zvlást' pFi píírodních sceneriích, od nichż se malebné odrázely li
dové zvyklosti a slavnosti a jejichż kouzlo bylo zmocnéno melodikou lido- 
vého zpévu, lidové hudby a tanecním rejem. Je prirozeno, że nékdy chtél 
stFedem dramatické pozornosti ućiniti jen l i d  a że osnoval i hry z jeho 
bezprostredního zivota. Projevilo se to i v nékolika zlomcích, jeż ukazují, 
że nejmocnéjsím básníkovym zażitkem byl prece jen slovensky venkov 
uprostíed pFírody, a że právé tentó venkov dral se mu do dramatu s touż 
silou, jako se vedral do jeho mladistvé lyriky a pozdéjsí epiky.

zité. Na otázku, odkud jest, odpovídá na pr. takto záhadné a mnohomluvné: „ja som 
nie prameñ, abych z pod zeme prúdil a povedal bych t i : zo zeme idem; ani som nie 
lilas kukulienky, abych ti povedal, że z hrdla tejże sa viniem; nie som listie, abych ti 
povedal, że odtrhnuty sem ma dohání vichor: moje odtial je, obzri sa, zo vsetky'ch 
t^chto hor a dolin z hór preto, bo sú sumotné, burácne, z dolin su pokojné tomu, któ
remu hoia sa dost nahućala v uśiach. Ale sa zpytujeś este aj kde a kde idem? Mój 
smer je za s len do tych hór a do ty'ch do lin .“ Podobng nákladné vypravuje druhy va- 
lach o ztráté své kravky.

1 V poznámkách uvedl Országh, że se k dramatu hodí jako prüvodní żivel lidové 
zvyklosti, na pr. vánocní a j. kdekoli lze uplatniti bájeéné a nadprirozené bytosti s 
doprovodcm zvukú, svétla a stínü.



Hviezdoslavovy dramalické zlomky

1. l i o n a  Z l t o v l a s .

Dochovany náért ukazuje, że v I l o n ę  Z l t o v l a s  mél byti znázor- 
nén boj dcery s otcem o pravo na lásku a że tentó boj mél skonćiti ví- 
tézstvím milencü za pomoci velkomozné vrchnosti. Osob bylo nékolik, 
liona Zltovlas a Tomás jako milenci, její rodiće jako odpürci jejich lásky 
a pocestny, velkomozná pañí a její úredníci jako jejich pFíznivci.

V nácrtu jest vsak i jiné Fesení. Za mésícního vecera pFijde k Iloné 
ve chvíli prástek pán (cert), chce se s ni oddat, ale misto do svatební kapie 
zavede ji do starého hradu a podvede ji.

V dodatku k nácrtu jest exponováno tatranské jezero a pastyr na 
ném si prozpévuje o tatranském máji.

Z osnované komposice jest patrno, że básník kolísal mezi reálním a 
feérickym pojetím a że mél cílem obraz prírody a lidu.

K Iloninu prívlastku Zltovlas dosel pravdépodobné ćetbou Kollárovych 
Národních zpiewanek1, kde se o zlutém víase vábné frajerky nejednou zpívá.

Námét pochází pravdépodobné jesté z Keżmarku, z r. 1870, nebo z 
první doby presovské, z pocátku sedmdesátych let. Országh jej pozdéji 
zpracoval i jako basen.

2. V a j a n s k y  vecer .

Stavéní májü a vsechen lidovy rej kołem nich mél byti stredem lidové 
hry V a j a n s k y  vecer ,  z néhoz se dochovalo éástecné jen první déjství. 
Zahajuje je sbor ovéncenych dévéat zpévem sól, duett i choru. První sólo 
naznacilo základ hry:

Na Tatrách pozdní lú£, 
uz hasne, hasne ver!
Vajansky vlá veíer, 
tajemství lásky klúC . . .
Oj, Jane, Jane, Vajane!
Ći sa t i tvoja dostane?

Co se nad krajem nese toto sólo, opakováné chorem a zakoncené duettem 
dvou miłych, zméní se scenerie v n a v e s  v noc i .  Mládenci Matéj, Juraj, 
Andrej, Martin, Josef a Laco blouzní o svych miłych, vérné, nevérné a 
mrtvé a v toto blouznéní vpadá nepokojem své lásky Zuzka. Scéna koncí 
stavéním májü, hlućnymi żerty, praskáním bicü, zvonéním zvoncú, hrou na 
gajdy a fujary a prostonárodními hrami.

Jako leitmotiv nese se nad hrou vykrik Oj Jane, Jane, Vajane, do- 
lehly suggestivné v Országhovu mysl se Sládkovicovy básné. Sládkovic 
zaznívá i z celého motivu hry, jeho Détvan vyzádal si tu na Országhovi 
novou dañ.
---------------  •

1 Srv. N. Zp. 1/17 (uź sora zunovala álté vlasy Cesat), 18 (panenka má żltie vlasy), 
71 (mala zlte vlasy, po nich tulipany), II/8 (Katorina má źlute vlasy). — Mluva v hfe 
nesouhlasí vźdy s prirozenou podstatou. liona má tak rada milého, źe by mu pódala 
hlavu k zabití, „ani ten baranCok“ . Pocestného nechce rusiti svym náíkem, protoźe on 
má v myśli „jasne obrazy“ a ona „obraz nejasny“ , t. j. neví o milćm.
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Orszagh sice nenaznaćil doby, kdy se hra odehrava, ale snad ji chtel 
spojiti podle nejasne narażky s dobou tureckeho jarma1.

Papir a pismo, na nemż jest ziomek zachovan, nasvedćuje pozdejśimu 
vzniku, snad aż koncern sedmdesatych let.

3. M a r g i t a.

V Orszâghovÿch papirech jsou ć ty ii koncepty k jednoaktové smut- 
nohre M a r g i t a.

Prvni jest psân prósou. Vystupuji v nëm tfi osoby-ovdovëlâ selka Mre- 
zkovâ, jejt pastorkynë Margita a pachołek Janko. Odehrâvâ se v chyżi 
Mrezkové a jde o spor macechy s nevlastni dcerou o lasku k pachołku 
Jankovi.

Druhÿ, také prosaickÿ, jest vënovân Margitinë milkovni s milencem.
Treti prosaickÿ koncept ma zmënu ve jménech. Macecha sluje Obren- 

kule a Margitin milenec Jurko Slabinov. Omezil se jen na maceśino sużo- 
vâni pastorkynë Margity.

ctvTtÿ koncept, psanÿ pëtistopÿm nepravidelnÿm jambem v ëtyfver- 
sich stridavë rÿmovanÿch, prenesl dëj do ranniho sera na pobrezi Oravy. 
Zacina Margitinou apostrofou zory, aby ji dovedla v propast smrti 
pro nenavistnÿ macesin odpor k lasce s Jankem. Pokraćuje prosaickÿm roz- 
hovorem Margitinÿm s pastÿrem, jenż Margitu varuje, aby nechodila po brehu 
noci za soumraku do Turce, zahyne. Pastÿf se dohaduje, że Margita utikâ 
pred macechou.

Nâmët vznikl asi r. 1873, jet' psân na prâvnickém aktë, datovaném 
dne 25/8 r. 1873.

Basmkovi dalo podnët k Margitë asi lidové podani. I tu mëly se asi 
uplatmti nejvice pfirodni a lidové prvky, a Margitina tragika mêla se od 
nicli üëinnë odrâzeti.

4. N e p o j m e n o v a n ÿ  z i o me k .

V bâsnikovÿch zlomcich jest i fragment beze  j ména.  Jde o pohâd- 
kovou hru o p r i n c e z n i n ë  p r s t e n u .  Dostali jej Lomidrevo, Valivrch a
. . . .  1 Jylartin PriPominâ Josefovi, 2e byl „bohatÿrem“ v bojich s Turky. Reë mêla

y i v hre hodnë ozdobna, Casto na ükor prirozenosti. Matëji je na pr. milâ nevërna. 
azyva to „zatëtim sekery do dubu své duse. Josefovi milâ zemrela. Podobâ se proto 

„zvadle jaseni“ . Zdâ se mu, ze se zmënila v modrokvëtÿ len v poli a źe ten len vystirâ 
na louee, polévâ jej vodou a aspoń tak se j i  tësi. Zuska ubëhla Matéjovi. Hledâ ji a 

<zuje o om: Jeslliźe se prichÿlila k olsovému keri, vyskubne jej ze zemë. Stalali se 
* , ™ 3 ,°V!nuIa se kolem Proufovl ci posmësnë krkajici zâbou a houkajici sovou, 

.. „  a Pnjhlaÿkem, rozsekne 2abu kosou a sovë vyloupne o£i a vyskube péri za
. . za^  ̂ Pdzpusobuje se sice volbou obrazu venkovskému ovzdusi svÿch hrdin,

a. e J eJ1C 1 S ru *ura a rnoment psychologického uziti neshoijuje se vzdy s jejich prostou 
sKiitcc nosti •

v. 2 ° rf Zagh stna2il se voliü i prostredky z lidové poesie. Nëkde vSak m luvi Margita 
neprirozene (k mrlenci): „tvoja reë zasiahla v duëu moju, zrâstla na velkÿ rûZovv hâi 
na ktoreho każdej halüzke spieva po jednom vtâëku, — a vie§, ëo spieva? O nagei vzâ' 
jomnej lübosti“ . '
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Miesiżelezo za to, że ji osvobodili. Fragment konći pochodem Lokëbrady.
Orszàgh promit! hru na divoké úboCí mezi vrchy a lesy, do mraćne, 

vichfivé noci, a jej! hrdiny posadil na skalni balvany k vatfe, zapálené 
pfed zazácnou jeskyní. Naćrtl ji jen v obryse a naznaćil jen dëjovÿ pochod.

5. O r a v s k ÿ  p o l o v n í k .

Fragment O r a v s k ÿ  p o l o v n í k  byl osnován jako cinohra, pravdë- 
podobnë v Keżmarku v. 1867/8, kdy psal Országh jestë madarské verse 
a mël tyto hlavní osoby: ślechtice Lánosiho a jeho syny Antona a Berta- 
lana, bohatou dedićku Lanku Vysockou, strelce Juraje Halika, a Martina, 
Julu a Havrana, jako polovniky Antonovÿ, a Porka, Śurinu a Suvara jako 
polovníky Bertalanovy. Je psán v znaënë nepravidelnÿch versieh, pëtisto- 
pÿm jambem a zase trochejem, sesílenym suggestivní anaforou (mezi 22 
versi ve versi 1, 8, 13). Obrazi spor Bertalanûv s Antonem, pro nëjz ode- 
śel Bertalan po rozhovoru s oteem do ciziny. Tato scéna ma jestë variant, 
Országh se o ni pokouśel dvakrât.

6. D o s t a v e n i c k o .

Z této jednoaktové osnované fraśky zpracoval Országh jen j e d e n  
vÿjev. Právník Polovskÿ ceká na milou, jejihoż srdce rychle dobył, a poch
w ę  si, że se mu tak budę dafiti i jako advokátovi, że dobude puli 
svëta. Monolog hemżi se pràvnickÿmi vÿrazy (apelace, jurisdikce, nullita, 
argument, pakt), jest żivy, zertovnÿ. Básník jim obraził jistë figurku z pre- 
áovské právnické akademie a jeji snadny milostnÿ lov v revíru malého 
mësta. Vÿjev jest tak bezprostredni, że jej Országh psal jistë v Presovë 
pocátkem sedmdesâtÿch let. Má variant s obmënënÿm jménem hrdiny 
(Chvojka) a promitnutÿ do zahradni dvorany Dubravskÿch, s jejichż deerou 
jest na vecer smluvena studentova schûzka.

7. K o s t r u b.

Z presovského prostFedí vyvolil si Országh asi i figurky k jednoak
tové frasee K o s t r u b. Namlouvaéka Śepleta namlouvá starému mládenci 
starou pannu Brćku a ukazuje mu jeji mladou podobiznu. Komika jest v 
tom, że vsichni chtí napálit jeden druhého a napali se vlastnë vsichni. 
Praska jest sice zase jen naznaćena a nedofesena a nedohotovena, ale ku 
podivu ostie vidi do lid i a psychologicky je ostfe zachycuje. Byla psána 
brzy po gymnasijnich bàsnikovÿch studiich, protoże se dovolává Cicerona, 
Sapho a Heliconu. Püsobil na ni asi Zâborskÿ svou fraskou, jest vsak 
vtipnëjsi a żivotnejśi.

8. Z o 1 v i c a.

V Presovë vznikla asi i smutnohra Z o 1 v i c a, drama braira a sestry, 
jeż rozvedla nevësta. Dochovaly se tri fragmenty. V prvním, prosaickém, 
psychologicky velmi vystiżne predstavil Országh pozvolnoú zmënu, jiż 
zpûsobi v ożenćnćm bratrovi jeho miada żena, kterak zvrátí jeho vroucí
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náklonnost k osifelé sestre postupnë v rozpaky, chlad, nedûvëru, lhostejnost 
a konecnë v nenávist, jak soustavnë se vkrade v düm dvou sourozencü, 
aby pomału, ale jiste vystvala svakrovou ze dverí. Jiż tu ustoupila ve 
vzruseném okamziku prosa versi, a na prosto ustoupila v druhém fragmentu 
Zolvice, v tklivém monologu zhrzené sestry, bledající utechy v smrti, v 
cesto za pohrobenÿmi rodići1. Sem vnikla i rmutná melodika lidové písne o 
osifelém díteti. Tfetí ziomek znovu propracoval problém a vyslovil jej 
podobne jako první, ale psychologicky jestë dovednëji, citovë ucinnëji 
dramaticky vyhrocenëji, konfrontovav nakonec vsecky tri hrdiny dramatu v 
rozhodném sváru a nezastavitelné tragice ustvané Zolvice.

9. K r a j s k ÿ.

V kubinském prostredi zachytil Országh ze zemansko-üfednického 
zivota dva dobré typy, k r a j s k é h o  Eliáse a jeho zenu Estéru, v usta- 
vicné rozepfi o penize, vëno, v shonu po zbohatnuti (treba Janosikovÿm 
pokładem, hledanÿm na Choci), ve vzàjemné nedûvëfe a v ustavicném pode- 
zírání z nekalÿch ümyslü jednoho ke druhému, coż se obrazi i v pomëru k 
jejich mladé dceri. Druhà verse uvádí do dëje jinak, nadáváním krajské 
sluhum. Orszéghovi se podarilo najiti nëkolik pëknÿch vÿjevü z venkovského 
filistrovstvi a z rodinné chamtivosti.

Hru si pripravoval peclivë postranními poznâmkami, kterak ma vy- 
hlizet scéna, seznamem ürednickÿch názvu a i vÿpisky nadâvek, jeż pak 
vlozil v druhé versi do úst Krajské (skvarkár, trochar, veseniar, trubiroh, 
memlas). Popsal si tu i vysnokubinskÿ krój (zlatÿ ćepec, belavá, hedbavná 
śatka, zivûtek s particemi kordované botky). Do poznámek si pripsal i iro- 
nickou poznámku o zemanu Morici Zmeskalovi (snad kreslil cástecne jej).

d. Ruskÿ a jihoslovanskÿ námet
Dobovÿ slovenskÿ zájem o Slovany, projevenÿ v politice a v litera- 

tufe, nutkal i Országha, aby se s ním básnicky vyrovnal. Vedle lyriky 
ućinil tak i dramaticky, vyhledav si dramatickou látku z R u s k a  a ze 
S r b s k a.

1) S v a t o p l u k ,  v e l i k y  kn í z e  r u s k ÿ .

Országh poznamenal si v poznámkách, że dramatik má pilne studovati 
kulturní a lidovÿ zivot, z nëhoz tvofí, a że zvlást u slovanské látky jest 
dülezita obeznámenost s bájeslovím, folklorem, dëjinami a vzdëlanosti vubec. 
Proto si proćital i nemeckÿ pfeklad Karamzina a v nëm nasel pravdëpo- 
dobnë podnët i material pro hru „ S v â t o p l u k ,  v e l i k ÿ  k ñ a z  r u s k ÿ “ .

Mêla to bÿti pëtiaktovà smutnohra, ale zbyły z ni v ziomku jen d v a  
akty, psané versem znacnë nepravidelnÿm, pëtistopÿm nebo sestistopÿm 
jambem nebo daktylotrochejem, se zrejmÿmi stopami metrickÿch rozpakü.

1 Zolvice nemluvi tu vzdy prirozenë podle své povahy, n ÿ b r i jakoby byl m luvil 
básník sam o sobë: „venku zuri fujavice, poćasi to podobne mé du§i“ , „ruźe krvácc- 
jící Iásky“ a pod.
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Prvni dejstvi jest veliky a mohutne pusobivy m o n o l o g  u m i r a -  
j i c i h o  k n i ż e t e  V l a d i m i r a  v h r a d e  B e r e s t o v  e, prerusovany 
odpovedmi a uteslivymi poznamkami velkoknezny Anny a dvoFanu Igora 
Pulkovina a lvana Polovce. Vladimir pFipomnel si na konec zivota sve 
osudy a osudy Fise, od pohanstvi k pokresteni, pomyśli] na svuj vztah k 
pFatelskym i nepFatelskym nśrodum, velebil si pFatelskou dohodu s Pol- 
skem, Uherskem a ćeskem a zauvazoval i nad synem Jaroslavem a synov- 
cem Svatoplukem, s nirniz mel nedorozumeni, nyni prave vysvetlena a 
usmifend. Protoże jest Vladimiruv konec blizko, pFichazi metropolita Michał 
s cirkevnim komonstvem a pFinaśi mu smir s bohem. Vladimir prijima v 
kapli svate Olgy milost bozi a s ni i poselstva od Borise, Jaroslava, Bo- 
leslava, Sfepana a OldFicha, dondsejici mu hold svych panovniku. Dejstvi 
konći premenou, umistenou do K i j e v a  p r e d  c h r a m  M a t k y  boz i ,  kde 
vznikl po Vladimirove smrti spor pretendentu o trun. Hlasi se o nej zejmena 
Boris a Svatopluk, jenż jest proti tomu, aby se zatajila Vladimirova smrt, 
dokud neprijde Boris, a jenż sam se prohlasuje pravoplatnym panovnikem 
ruskeho lidu, coż lid pfed chramem i vita a pozdravuje.

Druhe dejstvi pokraćuje na v o l n e m  k i j e v s k e m  p r o s t r a n s t v i  
a vyplnuje je rozhovor obćanu o naslednicich trunu. Vladimirova vdova 
jest pro Borise, ale'lid ji odmita a posila ji zpet do Carihradu, byla vzdy 
Rusku cizi a jest mu cizi i timto navrhem. Vetsina dvofanu i lidu hlasovala 
pro Svatopluka. PFemena druheho aktu nastoluje Svatopluka a jeho choi 
Horislavu ve velkoknizeci sini za jasotu bojarstva i mestanstva na trun. 
PFedchazel vsak Svatoplukuv dotaz ke vsem, zda s tim souhlasi, — doklad 
Orszaghovy anachronisace idealisace ponovnikova vztahu k ruskemu lidu.

K prvnimu aktu dochoval se i variant, kde jest na vie Vladimiruv 
ndFek nad hnetem svedomi, że kdysi s trunu odstranil Jaroslava, bazeń, 
aby mu podobne nektery ze synu pFed smrti nesrazil koruny, a uvaha o 
nadchśzejici smrti.

Orszagh si hru pFipravil podrobnym seznamem soudobych historickych 
osobnosti, pFesnym urcenim jejich vztahfi a seznamem mist, na nichż by se 
mohl dej odehravat. Nektere charakteristiky vypsal si k nim nemecky do
klad, że ceil Karamzina nemecky.

Melo to byti zFejme drama vetsiho slohu, naslednicky zdpas o trun1. 
Snad drama Zaborskeho a Palarikovo o dimitridde zapusobilo, że chtel vy- 
tvoFiti cosi podobneho. Orszagh byl pin podobnych zażitku i z historickych

1 Podle ukazek soudg, basnik cht&l u£in dramatu zvy-Sit obrazove a vyrazove. 
V o lil k tomu ngkdy prostredky epicke, Caste parallelismy, anafory, epanafory a pod. 
NestaCilo mu na pr., aby nekoho oznaćil hrdinou, musll je j prirovnat k nerozbofitelne 
veźi, k ocelove hradbe a bdSle strażi, o niz si vrah zlomi gtit a rozbije pySne Celo. 
Nedovedl se spokojiti oznaCenim, źe nekdo plaCe, musil se rozpovldat, źe v „oCich nosi 
slzy a kropi jim i v§e, jako hvCzdna noc, kropi svCt rosou». Svatopluk je charakterisovan 
podobne obSirnC: „mocny- konar severnej smreCiny, priid Dnepru, vietor stepov, oblak 
poZehnavajuci polia“ . M luv i- li kniźe V ladim ir o bohu jako „nezlomnem ś titu “ , je to ana
chronism a anticipace lutherskeho pojmu.
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dramat Shakespearovych. Snad chtély byti vybaveny a vybity v ruském 
prostfedí i ony.

Ziomek byl psán zase na právnickém akté, datovaném ze Fíjna r. 1872. 
Vznikl tedy asi koncern r. 1872 nebo poćatkem r. 1873.

2. K o s o v o  po l e .

V studentském poznámkovém sesité v oddíle „látka dramatová“ vyp- 
sal si Országh podrobnosti o srbské porażce tureckym Amuratem a Baja- 
zetem r. 1389 na Kosové poli. Popsal si tu vsechny úcastníky i osobnosti 
s nimi souvislé v historii zejména srbského cara Lazara Grebjanovice, jeho 
syna Siefana, vdovu po Dusanovi Silném Jelenu, Vuka Brankoviée, Vuka- 
sína, Milośe Obiliće, Ivana Kosanćiće, Milana Toplicu, Amureta a Bajazeta, 
jiż méli mit dramaté hlavní úlohy. Országh pamatoval i na jejich prostfedí 
dvofanstvo, sluzebnictvo a lid a myslil i na vypravu scény, zejména na 
obraz Kosova pole. Poznámky ćerpal z déjin i ze srbskych zpévü, zejména 
pokud ślo o Lazara a jeho dcery.

0  vlastní vypracovávání dramatu se pravdépodobné nepokusil.
K zamyslenému dramatu dal Országhovi popud zase asi Záborsky 

(smutnohrou „Ztroskotanie Srbska“ ), ale snad i V. Hálek (Králem Vukasí- 
nem). Országh chtél vsak pfedstaviti dobu o jednu generaci mladsi.1

e. Némecké podnety.?
Országh vedle Shakespeara éitávaí rád na studiích i Schillera a Goe- 

tha. Z G o e t h a vzrusila jej zvlást' „ B a l l a d e  ü b e r  den  v e r t r i e b e 
nen u n d  z u r ü c k g e f ü h r t e n  G r a f e n “ , jejiz obsah si zvlást' vypsal 
a v niż dramaticky zvlast' hodnotil vyjev, kdy prosi matka s détmi kniżete 
za pévce-zebráka („ein schönes Bild auf dem Theater“).

Goethe zapüsobil na mladého dramatika Országha i Fau  s tern. V 
nepojmenovaném ziomku, jemuż by byl dal snad název Ś u h a j, jde o za
pas śuhaje s M e f i s t e m .  Śuhaj symbolisuje a allegorisuje národ, Mefisto 
národní boje a prekázky. Drama meló míti tfi akty a zachoval .se z ného 
jen jejich ideovy postup.

V prvnim déjství postrehuje Śuhaj, że se ho vzmocnuje d'ábel a 
obrací mu na ruby veskeré vztahy, k rodićum, k národu, k feći, k pfr'rodé, 
k bohu. Nutká jej, aby svoje opustil a zamiloval si. cizi. Ukazuje mu, jako 
kdysi Kristu, s Tater jiné královstvi, s jinym rodem a s jinym bohem. V 
druhém akté d'abel dílo dovráil a Śuhaje domovu scela zcizil, zlvásté láskou 
cizi żeny. V tfetím déjství Śuhaj se s d'ablem roześel a chtél jej pfekonati. 
Odesel domü, ale doma ho jiż nepoznali a nepfijali, ba donutili ho vrátit 
se k cfablu a znovu proklít zivot.

1 Ze Záborského prevzal Országh Lazara, Stefana, Vuka BrankoviSe a Maru. — 
S Halkovyrn Králem Vukaáínem má spoleCny tyto osoby: Lazara Grbljaniće, vdovu Je
lenu, Vukaáína a Kralevice Marka.
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Ziomek zajímá aplikací mefistofelské myslenky a íesenírn problemu 
odrodilství. Jeho nebezpecí poznał Országh z vlastní studenstké zkuśenosti. 
Proto do ziomku zalehl i jeho zázitek. Je skoda, że drama nebylo napsáno, 
osnova slibovala práci velmi zajímavou.

f. Hesla a vÿzvy.
Nêkteré námety, vytusené v historii, pûsobily na Országha tak, że si 

je musi] naznaciíi do poznámek jako hesla, jeż by jej mohla jednöu vyzÿvat 
k zpracování. Tak naznaćil aspoñ smër, kterÿm by se byl chtël dáti, zbyl- 
li by mu ëas a dostavila-li by se inspirace.

Jsou to tyto názvy s pozadím budoucí dramatisace: Z a h y n u t í  po-  
l a b s k ÿ c h  S l o v a n û. M o j m í r .  R a s t i s l a v .  Z d i r a d .  J a r o s l a v  ze 
S t e r n b e r g  a. O t a k a r .  Z á v i s .  C t i b o r  ze S t i b o r i c e .  J u r a j  P o - 
d ë b r a d s k ÿ .  Ź e r o t i n .  Jan  S o b i e s k i .

Kdyby byl Országh vsechny tyto námety skutecnë provedl a kdyby 
byl jimi doplnil fadu dëjinnÿch postav, jeż exponoval ze slovanske a hlavnë 
ceské historie v svÿch nacatÿch zlomcích, byla by vznikla jakási d r a m a -  
t i s o v a n a  l e g e n d a  s l o v a n s k é h o  svët.a . Országh tuto legendu i 
vycit oval. Uskutećnil z ni vsak jen legendu slovenského svëta v svÿch poz- 
dnich epickÿch básních, a to jestë jen v ziomku, protoże smrt jej zastihla 
drive, neż jeji zapoćatou osnovu mohl dokonćiti.

Podany soupis, pfehled, rozbor a vÿklad O r s z á g h o v y c h  d r ama-  
t i c k ÿ c h  z i o m k u  ukazuje, że Országh za miada vażne pomyślel vedle 
znâmÿch dramatickÿch prvotin jestë na s e s t a d v a c e t  l á t e k ,  jeż naz- 
nacil osnovou a namnożę i cástecnym zpracováním. V jeho mladé hlavë 
opravdu błyskało i na drame vybuchovaly z ni tvürcí jiskry bez prestání, 
że ani nepostacoval je zechycovati a urcovati jejich ráz a smër. Zazname- 
nával si jen jejich vzlet, ale ne staćil je rozdmÿchat v tvürcí żar. Posu- 
nuval to na zítrek, ale kdyż pfiśel, były tu jiż nové vÿbuchy a nedovolily 
mysliti na to, co bylo vcera. Tak se v jeho dilnë hromadily skizzy k dra- 
matickÿm portrétûm, nâcrty k dramatickÿm akcim a situacim, pokusy o 
nosnost jejich dramatické linie, náznak jejich architektury, ale cas je brzy 
zavâl nanosem lyrickÿch a epickÿch osnov a fragmentu a konecnë tvorbou 
v jejich duchu, pfi demż na drama pfi venkovském osameni beze styku s 
divadlem nebylo jiż dosti chuti a nëkdy ani ne dosti ćasu. Tak pohozeny 
mezi seżloutlym Hviezdoslavovÿmi papiry leżely tyto fragmenty a były 
urceny k zániku. Básníka snad jestë obćas vydësily ze snu, zejména na" 
konec tlacily se mu nëkteré postavy neodbytnë v mysi, ale rafije żivota 
namífila jiż ke dvanácté, zûstalo pfi dobré vüli.

Jejich pouhá existence má vsak znacnÿ literârnë historickÿ vyznarn. 
Prokazuje dramatiénost mladého Országhova ducha a staví jej za miada 
vedle lyrika a epika k uvëdomëlÿm dramatikûm. Vysvetluje i jeho drama- 
tićnost v pozdëjsi lyrice a epice, jeż tu mêla pfedchozí uvëdomëlé śkoleni.
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Ráz téchto ziomku urćuje i okruh jeito mladych literárních zálib, hlavné v 
antice, Shakespearovi, Schillerovi a v lidovém padání. Znacné tu pFekvapuje 
jen jeito tésná sonvislost se Z á b o r s k y m .  V liv  tu byl nepopiratelné vnitFní 
a Országhovy cesty z Presova na zupcanskou íaru jsou tu nyni vysvétleny 
vlastním tvürcím zájmem.

Jest nesporno, że Országhovy dramatické zlomky patFí dnes jen 
l i t e r a m i  h i s t o r i i .  PFispívaji pFedevsím psychologii jeho básnického 
rus tu a urćuji raz a smér jeho tvoFivé expanse. Jsou ovsem i svédectvím, 
że Országhúv duch byl strom bohaty, ze stale vyhánél nové a nové vétve 
a bez pFestání byl v zeleni a v kvétu. Trebas s budoucího Hviezdoslavova 
bohaté listnatého a kvétnatého stromu opadały bylo zlomky jako zdánlivé 
zbytecné vétvicky a jako suche listy, pFece k nému vsím právem patFí a 
obohacuji jeho podstatu. Proto zasloużily, aby była o nich Fee, aby i ony 
byly pFihláseny a konecné vtéleny v mladou Orszoghovu tvorbu a doplnily 
a dokreslily konećnou Hviezdoslavovu literami podobu.

A l b e r t  P r a z á kBratislava



Staré Mésto
Moravská osada z doby físe velkoraoravské

Jakkoliv je doba Físé velkomoravské v IX. století jednou z nejdüle- 
żitejśich v starych slovanskych dtjinách a jakkoliv o politickém jejím vy- 
voji a pádii po r. 906 máme pomérné dosti zpráv a dosti rozkładu, pFece 
vnitrní její obsah a její kulturní ráz byly velmi malo známy. Je to teprve 
nedávno,^ co moravsky archaeolog J. L. cervinka podnikl zásluznou práci 
sebrat vsechen archaeologicky materia] moravsky z IX—XI. století1. Nic- 
méné ani tam kultura doby velkomoravské nevystupuje v dostatecné míFe
a to protv° ’ Źe ćervinka shrnul v )'eden obraz cela tfi století moravskych 
déjin, jeż se mezi sebou obsahem dosti odlisují a následkem toho velko- 
moravská kultura století IX. züstala opét v jakémsi pfr'tmí, k némuz se 
ostatné sám cervinka staví s nedüvérou. Je proto velmi zajímavo a düle- 
żito, zé se v poślednich péti letech odkryvají v Starém Mésté u Uherského 
Hradisté zbytky osady, zejména její hFbitovy, jeż nálezejíce ponejvíce IX. 
století, pFedvádéjí nám archeologickou kulturu doby, kdy tato slovanská 
osada zde existovala pod vládou knízat Mojmíra, Rastislava, Svatopluka, a 
dokud ji, jak se podobá, také nepostihlo zpustosení madarské, nékdy po 
bitvé u Bratislavi r. 906.

Obec Staré Mésto lezí na záhybecb Féky Moravy bezprostFedné vedle 
Uherského Hradisté, tvofíc jeho pfedméstí. Dnesní jméno jeho — Staré 
Mésto — ukazuje jiż samo, ze na jeho misté byla kdysi osada püvodní a 
teprve, kdyż v poloviné XIII. století na vedlejsím ostrové a zátoéínách 
Moravy povstalo mésto nové, proti Uhrüm zalozené a opevnéné, — odtud 
ejí jméno Uherské Hradisté, — ujal se pro püvodní osadu název „Mésto 
jStaré . Jiż tato strucná historie vede nás tedy k poznani, zé zde byla 
pFed XIII. stoletím osada starsi, na niż ostatné narázéjí i listinné památky, 
ale pro tuto starsi existenci nebylo dosud dokladü, nebo jen nepatrné 
zbytky ukazující asi na XI. století. Staré Mésto nemélo dfíve v moravské 
archeologii zádného zvlastního vyznamu.

Véc se vsak obrátila, kdyż tam były zapoćaty r. 1927 nové vykopy 
pod vedením místního ućitele A. Zelnitia u za úcasti Státního archeolo- 
gického üstavu v Praze. PFi téchto pracích pFislo se pFedevsím u severní 
strany na rozsáhlé pohFebisté slovanské s kostrami v jamách ulozenymi 
v místech „Na valech“ Feéeném, a dale na éásti jinych hFbitovú na jizní a 
západni strané mésta, pri cemż se zároveñ revidovalo i celé archeologické

1 J. Cervinka, Slované na Moravé a rísé velkomoravská (Brno 1928).
C6opHHKi, M m ieTH at 1933
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okoli Stareho Mësta. Vÿsledek dosavadního kopání je odkrytí 318 hrobû z 
ve keho pohFebiśte mimo mensí skupiny na jihu a na západe, dale nové 
ohledam a zjiśteni nëkolika valu v Starém Mëstë i v okoli smërem k dneś- 
mmu Velehradu, kterÿ se nachází asi 4 km. dale k zapadu.

Tentó vÿsledek dosavadmch vÿkopü pod valem, dale prozkoumání 
valu v meste x v okoli, vykazuje pomërnë bohatÿ inventât mnoha kulturních 
predmetü, jeż vesmës podle svého rázu nálezejí IX a pocátku X. století 
Nebudu nyní vyéitati nálezy jednotlivé, ac jsou mezi nimi veri, které 
zasluhuji speciálního povsimnutí napf. bohatÿ zlatÿ śperk z hrobû ć 1061 
Chci se omeziti jen na ocenení celku a vyloziti, jakou dülezitost mají staro- 
mestské nálezy pro sporné otázky doby velkomoravské, zejména pro otázku 
stareho Velehradu, sídla Methodiova.

Z inveníate velkého pohtebistë vidíme prednë, że na tomto miste mu- 
sda v dobë velkomoravské existovati veliká osada. Lezie na ostrovu a záto- 
cmé rëky Moravy, byla vysazena nebezpecnÿm jarním záplavám, pfed 
'terÿmi ji chránily urnelé náspy. Bylo to typické slovanské hradistë vodní, 

jake u Slovanü ve vÿch. Nemecku popisuje jiż v X. stoi. Ibrâhîm ibn Iàkûb2.’ 
Mimo tyto pfed vodou chránící náspy byla vsak obehnáno jestë valy, které 
se táhly po terrainu, k západu se mírné zdvihajícím. Za druhé je zfejmo że 
tonto osadou resp. vedle ni podél teky Moravy a jejího vÿchodniho pfítoku 
Ulsavy táhla se obchodní cesta hojne uzívaná, nebot vaina cást inveníate 
z hrobû dobytého ukazuje na silnÿ import z ciziny. Obchód, kterÿ se zde 
a dale na Moravé rozvíjel, byl pfedevsím obehod byzantskÿ, jenż byl dtíve 
u nás cechách a na Morave jen slabé dołożeń.

Za tretí, vidíme, że osada existovala po celé IX. století pravdëpo- 
dobnê i v VIII. a potom aspoñ na pocátku X. století. K tomuto chronolo- 
gxckemu odhadu vede nás hojná slovanská keramika starsího rázu, dale i 
jednotlive véci rázu keszthelského (Keszthely v Uhrách) a také to, zé se 
vaina cást hrobû należała pod valem, kterÿ podle vseho byl zbudován asi 
v XI. nebo XII. století.

Celkem vzato, nejduleżitejsim vysledkem dosavadniho bädäni je zjiśteni, 
ze v IX. stoi. a poć. X. była zeme Moravskä cilem obchodu byzantskeho a 
nekterymi veemi, hlavne z kategorie sperkü, ptimo zaplavoväna. Do doby 
objevü v Starem Meste vykazovaly jen Uhry vliv byzantske industrie od 

oby keszthelske (hunnsko-avarske) aż do ptichodu Madarü a do prvni 
0 y jejich usidleni v zemi. Nyni vidime, że i Morava patfila do ob-

VHIU ?  , h°  byzantskeh° obchodu. Nemflżeme jej sice dolożiti jiż ze VI— 
V I. stoleti, ponevaz neni pro to zjiśtenych starśich nälezü3, ale v IX. sto- 
eti a na pocatku X. je to zjevne. V hrobech je plno byzantskych nauśnic, 

kollieru, zavesü, gombikü, prstenü, kfiżku a pod. veci.

Nejvetsí L ist inventare byla publikována A. Zelnitíem a mnou ve Zprávách 

¡m í f m . " «  ( ¡ 9 ¿ .  ’ ‘ "  ,e  Sborn,t"  Velehradskím I. 4 (1930) n . 17

2 Srv. mou Rukovët slov. archeologie (Praha 1931) 106
2 Nové moravské vÿkopy gotské kultury, kde muźeme Cekati i véci

byzantské, nejsou jestë publikovány provenience
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Tentó ciste archaeiogickÿ zjev nepFekvapujici nabÿvà nyni jestë 
dülezitého vÿznamu historického, pFedevsim pro jednu spornou otâzku.

V ceské historiografii byl dâvnÿ a velkÿ spor o sidlo.sv. Methodia 
na Moravë, kde jako arcibiskup pûsobil a kde vübec bylo státní stfedisko a 
hlavni sidło kniżat velkomoravskÿch. Je pFece na jevë, zë mocnÿ Rostislav 
nebo Svatopluk mël nëkde své stâlé honosné sidlo, trëbas o nëm historické 
správy nemluvi. Że musilo bÿti na stFedni Moravë ukazał dobFe J. Hudecek1. 
Tarn byla u r b s  a n t i q u a  R a s t i c i  píipomenutá fuldskÿmi annały k r. 871. 
Od końce XIII. stoleti objevuje se vsak pojednou v ceské historické literatuFe 
legenda, że sidłem tim, knizecim i biskupskÿm byl Velehrad u Uher. 
Hradistë, asi 4 kilometry od Starého Mësta vzdáleny a tuto stürou legen- 
du pokusili se v nové dobë nëkteri vynikající historikové hàjiti, rozbirajice 
v torn smyslu pramenny listinné2. Ale neménë bÿlo i odpürcû legendy, 
ktefí ukazovali na mista jiná, v pośledni dobë zejména na mohutnÿ hrad 
Rostislavûv Dëvin na Dunaji u Bratislavy, vzpomenutÿ fuldskÿmi annâly 
r. 864 (Do v in  a) a k nëmuz se vztahovaly i jiné soucasné zminky o nad 
miru silné pevnosti Rostislavovë. Proti Velehradu jako domnëlém sidle 
kniżete i biskupa ukazovalo se zejména na to, że není v staré historii vübec 
znám pFed XII. stoletím, kdy teprve na misté dnesního Velehradu założeń 
byl cisterciácky klaster, jenż patrnë vÿse uvedenou legendu vytvoFil, — 
a potom na to, że nem tam archeologickÿch stop po nëjakém starém a 
velkém sidle, na nëz jiż samo jméno ukazovalo. Neboï Velehrad znać 
„Velkÿ“ hrad1.

První argument vedenÿ proti Velehradu nema sice plné váhy, nebot 
z listín o zalozéní klastera a prvních donacích (1202, 1220, 1228) vysvítái 
że krestanská osada blíze velehradského klastera existovala jiż pFed tím. 
Ale faktum je, że jméno V e l e h r a d  není zapsáno pFed r. 1131 (villa Ve- 
ligrad) a také nebylo dükazu, zé osada existovala pFi tomto misté jiż za 
doby sv. apostolû a że była jiż tehdy osadou vynikající. Jestli że se vsak 
dnes novÿmi vÿkopy objevilo, że stará pfedstava o archeologické bezvyz- 
namnosti Starého Mësta není správná, że pobliże klastera Velehradského 
była jiż v IX. stoleti osada velká, opevnéná a pomérné bohatá, zrëjmé ja- 
kési stfedisko obchodni a kulturni, pochopime ihned, jakÿ vÿznam nabyło 
nyni Staré Mësto v otázce cyrillomethodëjské.

Nejsme sice jestë tak daleko, abychom mohli urcitë Fici, że Metho- 
dëj, stav se moravskÿm biskupem, usidlił se na Velehradé a że starÿ 
Velehrad existoval jiż tehdy na misté Starého Mësta nebo pobliże nëho, 
ale każdym spüsobem nabÿvà celá otâzka dnes nového osvëtleni a zraky 
naśe se znovu a s vëtsi nadëji obraceji k Velehradu staré tradice, jeż 
pFece musila miti nëjaké dûvody, proc sidlo Methodiovo pripoutala na 
toto misto. A rovnëz pro Rastislavovo sidlo (antiqua urbs Rastici r.

1 Sbornik Velehradskÿ III. 21 si.
2 Byli to hlavnë V. Brandi, H. Jireëek, B. Dudík a nove J. Hudeëek.
4 Srv. rozbor J. Cervinky v spisu Devin a Velehrad 62. (Krom. 1902). Novëji 

Cervinka opustil vÿklad „velkÿ“ hrad a vykládá „hrad Velüv“ .

CÔOpHHKTj MHJieTHH-b 1933 30
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871) chance zde stoupají. Srovnejme jak listiny z pocátku XIII stoleti 
Patme na základé starć tradice oznaćuji Velehrad dvakráte jako stary, by- 
valy hrad, r. 1202: „ad vallum antiquae civitatis“ a r. 1208: „Velegrad 
civitas primo, modo burgus“ .

O sv. Methodéji víme jen, zé byl pochován na Moravé ve velkém 
chrámé. To co podrobnéji vypravuje Prolozné Zití, je sice patrné zpráva 
oćitćho svédka, nekterého ucénníka biskupova, ale máme to dolożeno teprve 
z textu zapsaného v XIII. století1. Nicméné je to povahou svou zpráva 
positivní, nebot si pohFeb arcibiskupa v IX. století nemüzeme jinak préd- 
staviti, neż zé byl ulozen v chrámé, u oltáfe a v kamenném sarkofagu 
Proto správy Pannonské legendy a Prolozného Zití o hrobu muzerne pFij- 
mouti za vérohodné. F '

Ćeho se vsvak nedovídáme ze starych vérohodnych legend, je to, kde to 
bylo, kde byl chrám s pohFebem Methodiovym. Nechci jiż dńes tvrditi, że 
byl V Starém Mésté. K tomu dneśni jak historicky, tak archeologicky ma
terial nestaéí. Povedouli nás vsak nové vykopy k dalsím vysledkum ve 
smyslu dosavadním, budeme musit pFijmouti, że to bylo bud v osadé na 
misté Starého Mésta, kde se píipomínají dva kostely r. 1202 a 1253, z nichż 
jeden (uż r. 1202) byl opuśteny, tedy prastary a druhy zasvéceny sv. Ge- 
orgiu, tedy patronu pFedevsím byzantskému, — nebo na samém Velehradé, 
kde patrné pFed prichodem cisterciáckych mnichü a pFed vystavbou vel- 
kého klástera existoval také jiż starsi kostel, v jehoż základech by se musil 
hledat biskupuv sarkofag.

Ostatné je celé okoli nejen prosyceno tradicí, která mohla byt ovsem 
uméle zivena, ale má i historické památky, které nasvédcují, że zde bylo 
jakési staré stfedisko knízecí moci. Srv. kámen „ K r á l ü v  s t ü l “ zvany2, 
vzpomenuty jiż listinou PFemysla Otokara z r. 1228 a sousedni les R a k o V  
o jehoż vyznamu srv. vyklad J. Hudecka ve Velehradském Sborníku (III. 41)’ 
To vse vede nás dnes vice neż kdy jindy, abychom sidło kniżete i biskupa 
moravského hledali v tomto kraji. Ovsem, pFesné kde bylo, poví nám teprve 
zkoumání budoucí.

Prćd nekolika tydny probehla novinami spräva, ze v lese mezi Osve- 
timany a Salasi, nekolik kilometrü za Velehradem a nedaleko mista, kde se 
nalezä kostelik sv. Klimenta vzpomenuty jiż r. 1358, nalezen byl neveliky 
płochy kämen s hlaholskym napisem, obsahujicim prosbu k sv. Methodiovi 
aby za näs orodoval.

Z neho pobourene veFejni minćni ucinilo ihned nährobni desku sv 
Methodia, ocekävajic pod ni vlastnf pohfeb. Ten se vsak nenasel. Kämen’ 
kdyby näpis byl pravy, mohl byti jen jakousi pametni deskou, zasazenou 
na pamet sv. Methodia o nernż tradice v lidu zdejsim neustäle żije. Ale je 
to hrube novodobe falsum, jak rozborem pisma (nemożneho pro IX stoi.) 
ukazał prof. J. Vajs (Närodni VeCernik 13. VIII. 32).

Praha L. N i e d e r l e
1 Srv. J. Ivanov, B ia r. CTapHHH 2882
2 Srv. Sborník Velehradsky I. 16.
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(CTpaHHiKa H3 CJiaBHHCKoíí mhcJw jioi'hh)

B orpoMHOM coHMe BceB03M0>KHbix CBepx-ecTecTBeHHbix cym ecTB, ko - 
TOpblMH SojirapCKHH npOCTO^IOAHH npHBbIK H3AaBHa HacejiHTb CBOHM BOOfípa- 
xíchhg m  O K p yxo ro m y io  e ro  npH poAy, Majio mojkho  yxasaTb CTOJib a<e noa- 
TH'recKHX, CKOJib h 3araA0HHbix (Jjnryp, k 3k  K3 a  a. 4 to  OHa npeACTaB^aeT 
O^Hy H3 MHOTHX p33HOBHAHOCTeH HHM(|) HJIH BH.7J, C 3THM COIViaCHbl BCe HC-
CJie^OBaTe^iH ó o jira p cK o ro  (jiOAbKaopa. B HapoAHbix necHHx h CKa3Kax K)Aa 
HBjiHeTCH no S o jib iueñ  qacTH c tcmh  * e  aTTpnóyTaMH h  axceccyapaM n, hto  
h ee poAHbie cecTpbi: caMOBHAbi h caMOAHBbi, TOJibKO xapaKTep ee o6 h k h o - 
BeHHO Aa-aen ot Tex S jia roAyu iH H  h 6 jiaroBOJieHHH k  j iio a h m , k 3khm h  Tan 
iacTO  6biBaioT npeHcno^HeHbi A p y rn e  b h j ih , HaqHHan co SHaMemiToñ no- 
cecTpHMbi M a p x a  Kpa-aeBHqa h kohm3h KaKoñ-HHfíyAb 3ayp5i,zi,HOH caMOAHBOH, 
cnem aipeH Ha noMom,b k  paHeHOMy lOHany c ue/ie6HbiMn TpaBaMH: po jib  
3̂ o ro  reHHH jhoach io j,aM  BOo6m,e 6o jiee  np n cym a , qeM A o 6 p o ro . X oth 
o6 h t 3K)t  io a h  fioAbrneń nacTbio b i\ay6oKHX penax, 03epax, BOAOBopoTax, 

MOpCKHX BOíIHaX, HO, BCe-TaKH, npH3HaTb K>AH H C K J I I O H H T e j I b H O  BOAHbIMH 

cymecTBaMH m h  He HMeeM npaBa, Tan Kan ohh  qyBCTByioT ceón o a h h 3kobo  
AOMa h b ro p a x , h b  Jiecax h Aaxte  Ha o fí^anax . 0 6 p a 3  hx  5k h 3hh  non™  

HHqeM He OTjiHqaeTCH ot xcH3HeHHoro y i^ a ^ a  caMOBHa hah  C3m o a h b : Kan h 
3th  noc^eAHHe, ohh a io 6 h t  coSnpaTbCH nepeA bo cxoaom  co jrapa Ha c6o- 
pam a, KynaioTCH b 03epax h B e^yT  x o p o b o a h . I I o ao Sho  caMOAHBaM, h k >a h  
HMeK)T no SeAoií pyfían iK e, KOTopaa Ha3biBaeTCH c e h  k  o h . E cjih ro^a  noTe- 
p n e r cboio cem cy hah  KTO-HHfíy^b ee yK pa^eT, to  OHa MTHOBeHHO npeBpa- 
maeTCH b oSbiKHOBeHHyio JKeHmHHy1.

M b l CKa3a^H, HTO K)J,bI OTJIHHaiOTCH 3JIbIM XapaKTepOM, HO 3T0 HafíjIIO- 
AaeTCH, BnpoqeM, He BcerAa: b HeKOTopbix c jiy q a n x  ohh npoHBJisnoT k  jho- 
A hm  He MeHee e^aroxce^aTe/ibH oe OTHOineHHe, qeM caMOAHBbi n m  caiwo- 
BHJibi. A  Tan Kan h a ra  nocaeAHHe, c cBoeñ CTopoHbi, He Be3Ae h He BcerAa 
np0HB3Hi0T OAHHaKOBoe S^aroAyiH He, t o , b  cym H o cra , Mex<Ay kjasm h  h npo- 
BHMH BHJiaMH HeT HHK3KHX pe3KHX HH^HBHAyajIbHblX OTJ1HHHH, H eCJIH 6hI He 
CTpaHHoe hm h  nepBbix, to  h h kto  6h  Aaa<e ne CKa3aa, hto  m h  HMeeM 3agcb 
AGJIO C pa3JIHHHbIMH MH(J)HHeCKHMH nepCOH3)KaMH, —  ^ 0  T3K0H CTeneHH 
cxojkh riopTpeTbi Tex h  A P y rn x ! H o  neM nopa3HTejibHee cxoactbo  hx  h30-

1 Boaee noflpoÓHyio xapaKTepuCTHKy roa, io k  MHc))HqecKnx cymecTB, cm. b ueimotí 
CTaTbe C. AurcaoBa „CaMOBM.iHrfe m, ówirapcKaTa i-tapoana noesHsi“ . ,,H3b. Ha CeM. no c.'ian. 
ijMMOjlorHH“ (CocflHH) I I I ,  18 H CJI.

C60pHHKTj MHJI6THHT3 1933
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ßpaaieHHH, TeM HeorKHpaHHeii nopnncb roda nop oahhm h3 hhx. Hto ace 
A3AO riOBOA K TaKOMy H33BaHHK) ?

Ha 3T0T Bonpoc HHKorpa He 6hao b Haype HeAOCTaTKa b OTBeTax, 
ho HH oahh H3 hhx HeAb3H npH3HaTb paace b cAaöoii cTeneHH ypoBpe- 
TBOpHTeAbHblM.

HaA npoHCXo>KACHHeM hmchh toda 3apyMbiBaACH eme rHAbcJiepAHHrb.
y K a 3 b IB a H , HTO K )PbI OCOÖeHHO HaCTO nOHBAHIOTCH B 0 3 6 p a X , p e K a X , POAOp- 

i ; a x  H T. A -, OH CHHT3A B03M 0JKHM M  CÖAH3HTb HX H33BaHHe C p p .-H H p . HMe- 
HeM K a K o ro -T O  boahhoto n y p o B H ip a  yddas1. Xoth n p o H C x o ip p e H H e  stoto CAOBa 

h b H acTO H m oe BpeM H ocTaeTC H  3araA O H H biM 2, Bee ace y rp e  a p r i o r i  mojkho 
6 b iT b  yB e p e H H b iM , hto ö o p ra p c p a n  lO A a H e hmcct H H n e ro  o ô ip c r o  c p p .-H H - 

AHHCPHM MOHCTpOMJ BCAb A p .-H H p . (I HH B KOeM C A ynae  He MOJKCT COOTBeT 

CTB0B3Tb CAaB.

H3 npeACTaBAeHHH 06 pipe, nap o boahhom ôoipecTBe par excellence, 
HCXOAHA TaKKe AcJraHacbeB. Ho, b npOTHBonoAoiKHocTb rHAb(J)epAHHry, 
oh He nomeA HCKaTb PAiona k oö-bHCHeHino Ha 3P30THnecPHH boctok, — eMy 
nocnacTAHBHAOCb nopCAymaib ropa3AO 6opee Toraoe sxo Ha caMoir PyCH, a 
HMeHHO B H3BeCTHOM SnHTeTe MOpCKOrO papa pyCCKHX CK330K — nydo- 
rodo; BnponeM b HeKOTopbix npOH3BepeHHHx pyccKoir HapopHOH caobcchocth 
nOA T3KHM ABOHHbIM HMeHeM BbICTynaeT H CaMOCTOHTeAbHblH MH(J)HHeCKHH 
nepcoHanc, — b poah HecKOAbKO HanoMHHaromeH pHMCKoro HenTyHa. 
nepByio nacTb snHTeTa AcJjaHacbeB TOAKyeT pap „BeAHKaH“ (cp. apc.
•lOyĄTk, ip O y A x ) ; BeAb „H3BeCTHO, HTO B A3BHI0K) 3nOXy p33BHTHH peAHTH3HO-

nosTHnecKHx B033peHHH Ha npnpOAy Bee ee Morynne cham (bhxph, 6ypn h 
rp03a) OAHpeTBOpHAHCb B THTaHHHeCKHX o6pa33X BeAHKaHOB“ .3 HTO KaCaeTCH 
BTopoH nacra rodo, to oHa npepcTaBAneT coôoh He hto HHoe, nan hmh h3- 
BecTHoro anocTOAa-npeAaTeAH XpncTa, — „hmh, KOTOpoe b nepHop xpn- 
craaHcraa CT3AH npnpaBaTb nepTy h ppyrHM aomohhhcckhm cyipecTBaM“ .4 
CAepoBaTeAbHO, no mhchhio AtjiaHacbeBa, sto nocpepHee hmh npopoAHraeT 
>KHTb h b 6oArapcKoii rope, ho nepBOHanaAbHO OHa npepcTaBAHAa coöoh 
AHuib npocToe OAHpeTBopeHHe H3BecTHoro aTMoccfiepHnecporo hbachhh, 
Hanp., oöpapa hah aohíah.5

HanpoTHB, Geitler chhtha ropy hhcto-boahhmm öoptecraoM, boahoh
HHM(J)OH, y n d U H O Ü  B ÖyPBaAbHOM CMbICAe CAOBa: OH H3XOAHT B03M07KHMM
CBH33Tb ee paare bthmoaothhcckh c at. unduo „Bopa“ h a3t. unda.6 Ho 
ecAH 6bi sto 6mao Tap, to b SoArapcKOM H3biKe HHTepecyiomee Hac hmh 
He MOFAo 6m HanHHaTbCH 3ByKOM to-: Hpe. -un- motao 6h paTb b npacAaB. 
H3MKe, a CAepoBaTeAbHO, h b öoprapcpoM TOAbKO ç, h noTOMy Ha MecTe 
TenepeuiHeñ rodu mm aoahchm 6mah 6m oHiHpara *Bbda.

1 „BecTHHK Eßponu“ 1868, M> 9, 201.
2 Uhlenbeck b CBoeiw Altind. Wb. 237 npH3Haei ero „unklar“.
3 HOST. B033p. II 236.
‘  1. c.
5 Op. c. 182, 185.
’ Poelické íradice Thrakú 7, 17.



469

MojKeT ôbiTb, no 3toh npnnHHe, rnnoTe3a Geitler’a He cpa3y nony- 
9nna otkahk B HaynHon nnrepaType, h eige b 1875 r. Dozon, kommchth- 
pyn H3AaHHbie hm ôonrapcKHe HapoAHbie necHH, He Haïuen HHnero nymuero, 
KaK CBH3aTb ee c HMeHeM Hy^bi HcKapHOTCKoro: „Ce nom de youda, ro- 
BopHT OH, il vient, peut-être, de celui de Judas, l ’apôtre détesté qui livra 
Jésus et décèlerait ainsi un confusion avec le mauvais esprits du christia
nisme“ .1 TaKHM oôpa30M, Dozon, He33BHCHMO ot A(J)aHacbeBa, npHinen k 
TOMy )Ke MHeHHIO O npOHCXO)KAeHHH IOAbl, HTO H 9T0T nOCAeAHHH.

Ho Aaa<e TaKon apracT b pa3bicKHB3HHH BCHKoro poAa khhhchhx 
peMHHHCUeHUHH B HapOAHOH n033HH, K3KHM ÔhlJl BeCCAOBCKHH, npn3Han 
3to MHeHne HeAOCTaTouHHM, n b 1883 r. b cbohx „ Pa3biCKaHHHx b oónacra 
pyccKoro AyxoBHoro craxa“ noBTopnn MHeHne Geitler’a (He Ha3biBan, Bnpo- 
neM, ero hmchh), hto „K)Aa-caMOBHAa, coóctbchho, caMOBnna BOAHan, „Mop- 
cnan BHAa“ ôûArapcKOH noBecra o T pohhckhx achhhhx: loda ot kophh 
und-m, ca. A3T. unda, ôonr. yda (!) h ohokck. unda (!!)“ 2. 3 ïy  nce sthmo- 
aothk) b 1889 r. oh npHBeA etpe pa3 b oahom h3 cneAyiomHX BbinycKOB 
CBoero KanHTaAbHoro TpyAa.3

no  CA0B3M Niederle4, Jagié BbiCKa3an AoraAKy, hto caMOBHAa 
h K>Aa npeACTaBAHioT He hto HHoe, nan pe3yAbTaT Hap0AH0-3THM0A0rn- 
necKoro ocMbicneHHH Sybilla Judaea, repoHHH HeKOTopbix cpeAHeBeKOBbix 
AereHA. K contaneHmo, h He mot A03HaTbCH, rAe ^Intu BbiCTynnA c thkhm 
od-bHCHeHHeM. Niederle no 3T0My noBOAy UHrapyer ASPh. VII 639 h 
Aanœ npHÔaBnneT, hto c ero rnnoTe30H cornacnncsi BecenoBCKHH b Pa3bi- 
CK3HHHX XV  295, HO b o6ohx yna3. HCTOHHHKax H He Hanien hh CAOBa 06 
3T0M.

He ynoMHHaeT o MHemm flrnna h HnneB ; a ™  Hero, Kan h aæh 
Dozon’a, He noA.ae>KHT coMHeHHio, hto b oôpa3e kdah npOAOAnraeT >KHTb 
HyAa HcKapnoTCKHH. „Bo bchkom cnynae, roBopHT oh, iOAa 3HanHT ałhboa, 
npocTOHapoAHan STHMonorna, cÔHTaa c TOAKy jkchckhm OKOHnaHneM CAOBa, 
OTOHCeCTBHAa ero C HteHCKHMH MH(J)HneCKHMH CymeCTBaMH, H3BeCTHbIMH nOA 
HMeHeM BHAbI, C3M0BHAbI H CaMOAHBbl“ .5

HanoHeu, HecKOAbKO caob hocbhtha K)Ae Leger b CBoeft Mythologie 
slave. Xoth eMy H3BecTHa MbiCAb flnma o npoHCxoïKAeHHH CaMOBHAbi ioah 
H3 A3T. Sybilla Judaea6, OHa yAOBneTBopaeT ero Taione m bao , Kan h côah- 
>xeHHe c A3T. unda. CaM ate oh ckaohch OTOHtecTBHTb K>Aa c p. ma h non. 
jędza1, He 3aMenaH, hto TaKoii STHMonorna npoTHBaTca sneMeHTapHbie 33K0HH
CA3BHHCKOH (J)OHeTHKH.

TaKOBbi Bce H3BecTHbie MHe MHemta, BbicKa3aHHbie b Hayraon nHTepa- 
Type no noBOAy ôonrapcKoft ioah . Kan hh pa3HOoôpa3Hbi ohh no cbohm

1 Chansons populaires bulgares inédites, Paris, 339.
2 V II. 265.
3 XV, 295.
4 Zivot starych slovanû II, l 2, 61.
5 MC6. V II 348.
6 H oh, BnponeM, He yKa3biBaeT, rne OHa 6buia H3jio>KeHa.
7 Pycc. nepeB., 153.

KXnà
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OTnpaBHblM TOHKaM H KOHeTObIM HT0r3M, BCe OHH, nOMHMO 0AHH3K0B0H 
BHyTpeHHeii HeCOCTOHTeabHOCTH, HMeiOT OdlgHH MeTO^OJIOrH^eCKHH HeAOCTa- 
TOK, OHH CTapaiOTCtf OCŹTjHCHHTb HMH wda CaHIHKOM H3A,aaeKa: TO H3 
ap.-HH.ZI,. KOpHeH (rH^b(J)epaHHr), TO H3 (J)p3KHHCKHX (PeHTaep), TO H3 
ceMHTCKHX (AcJzaHacbeB, Dozon, HaneB), to H3 aaTHHO-ceMHTCKHX (firm, 
BeceaoBCKHH). M encay TeM npHHUHnbi 3aopOBofi STHMoaorHnecKOH 
MeToaoaorHH paspemaioT o6pamaTbCH k  noKaaaHHHM hoctopohhhx h 
TeM 6oaee 3K30thhcckhx CBHaeTeaeH aHnib nocae toto, io k  HcnepnaHbi 
B C e B03M0)KH0CTH odtHCHHTb A,aHHOe CaOBO H3 ero 6ziH>KaHUieH cpeabl, T. e. 
b HauieM caynae H3 h3h k o b  caaBHHCKHx (b nepByio onepeab) h H3 Tex 
h3m ko b , KOTOpbie HeKoraa cocTaBanaH c hhmh eaHHoe opraHHnecKoe peaoe 
t . e. hshkob  6aaTHHCKHX (bo BTopyro onepeab). ToabKO b tom caynae,’ 
ecan CTyK b ABepb sthx hshkob  ocTaHeTCH 6es bchkoto OTKanna, sthmo- 
ao r HMeeT npaBO npHraacHTb Ha KOHcyabTapHio CHanaaa h3h k h , HaxoaH- 
mnecH b 6oaee OTaaaeHHOM poacTBe c daaraHCKo-caaBHHCKHMH, a hotom 
H Te H3bIKH, KOTOpbie He HMeiOT C HHMH HO npOHCXOH<AeHHK) HHnero o6m ero.

Kan m h  BHaeaH Bbime, 3T0My nocTyaaTy bchkoto ocTopoatHoro sthmo- 
aornnecKoro HCcaeaoBaHHH codaioa BepHocTb ToabKo Leger, conocTaBHB 
/ody npea<ae Bcero co caaB. jędza, ho , k co>KaaeHHio, TaKOH kom6hh3uhh 
npoTHBopenaT h BOKaaH3M h kohcoh3hth3m KopHeft o6 ohx caoB. OaHaKO 
Heyaana Leger He aoajKHa Hac CMymaTb; Beab npn 6oaee Tm,aTeabHbix h 
CHCTeMaTHHeCKHX H3bICK3HHHX BCerAa MOHCHO HaaCHTbCH H3HTH 6oaee TOHHbie
napeaaean doarapcKoft wde.

A b aaHHOM caynae aeiicTBHTeabHocTb aaace npeBocxoaHT HauiH o>kh- 
aaHHH. B CaaBHHCKHX H3bIKaX ynOTpe6aHK)TCH 0f5pa30B3HHH, KOTOpbie, TaK 
CKa3aTb, c3mh HanpauiHBaiOTCH Ha conocTaBaeHne c wdoii. Ho, kohchho, h

HMero b BHay npn stom He 6. raa ro a  wda „abCTHTb, o6oabiu,aTb“ , KOTopbiH 
np0H3B0AHT BrienaTaeHHe raaroabHoro denom ina tiv i ot toda (HacKoabKo, 
BepHo, a p y ro fl Bonpoc), a noabCK. raa roa  judzić  „apa3HHTb, pasapaniaTh,’ 
noacTpeKaTb . IlpaBaa, M a lin o w sk i P F. I 182 h 3a hhm Berneker I 
457 cnHTaroT sto caoBO 3aHMCTBOBaHHbiM H3 aT. ju d  t i  „ABHraTbCH, meBe- 
aHTbcn“ , j i is t i „HanHHaTb ABHraTbCH, iuaTaTbCH h t . n., ho óe30 BCHKOro ocho- 
B3HHH: npoTHB 3Toro TOBOPHT H reorpatjjHH noabCKoro caoBa, h ero 3Ha- 
qeHHe h raaBHoe caeabi noao6Hbix odpa30BaHHH b a p y rn x  caaBHHCKHx

H3biKax. 3 to , Bo-nepBbix, Mp. wdumu „noacipeKaTb, HCKymaTb“ : noaHoe 
coBnaaeHHe BToporo 3HaneHHH yKpaHHCKoro raaroaa c raaBHbiM 3HaneHHeM

S oarapcK oro  w d a  noKa3biBaeT, hto Berneker (o. c.) He 6bia 6aH30K k  hcthhc ,

CHHT3H nepBbiii noaoHH3MOM, h hto 6. wda, ecan h ecTb denom inativum , 
to ropa3AO 6oaee apeBHee, neM mojkho dbiao 6bi npeanoaaraTb n p n  nepBOM 
03H3K0MaeHHH c raaroaoM. Ha ra yd o n y io  apeBHOCTb sthx cJzopM kocbchho 
yKa3bmaeT h p. w Ad „6 ohkhh, aoBKHH neaoBeK“ h wAiinib „cyeTHTbcn 
ero3HTb“ : no Bceń bcpohthocth, sth caoBa B03HHKan nHCTO-(J)OHeTHHecKH
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H3 ••ju d la  h ju d l i t i \  t . e. odpa30BaHbi ot toto >Ke kophh Jud-, hto h judzić. 
ripHHHMaH BO BHHM3HHe BCe 3TH 06pa30BaHHH, H HH Ha MHHyTy He KO-
JiedArocb npHcoe^HHHTbCH k  TeM yneHbiM, KOTopbie, KaK Baudouin-de- 
Courtenay2, B ruckner3 h T rautm ann4, cHHTaroT h ju d z ić  hckohho-poa- 
CTBeHHbiM c ynoMHHyTofl da^raiłcKOH ceMben cjiob. 3 to odcTOHTejibCTBO 
o6H3biBaeT Hac dojiee djih3ko no3H3KOMHTbC5i c ee OTAejibHbiMH HJieHaMH, 
HTOdbl, T3KHM 06pa30M, TOHHO BblHCHHTb, C K3KHMH H3 HHX COXpaHHJia

HaHdo^bmee hhcjio nepT (JiaMHjibHoro cxoACTBa 6. wda.

KpOMe OTMeneHHbix yxre hhmh Asyx ot. rjiarojiOB: ju s ti „HanHHaTb 
ABHraTbCH h judćti „^BHraTbCH, meBejiHTbCH“ , b cocTaB paccMaTpHBaeMoii 
rpynnw caob bxoaht eiu,e Tanne HHTepecHbie odpa30BaHHH, KaK jit. jud iis  
„CBapjiHBbiH , judimas „ccopa, dpaHb“ , judra  „BHxpb“ : 3HaneHHH sthx cjiob 
HHCKOJibKo He npoTHBopenaT npeACTaBjieHHio o SojirapcKOH HHMcJie KaK o 
cymecTBe 3jio6hom h b TO>Ke BpeMH HaxoA5HH;eMCH b coctohhhh BenHoro 
ABHHreHHH5. A ecjin mh BcnoMHHM Tenepb, hto wda b doArapcKOM H3biKe 
03HaqaeT He TOAbKO „BHJiy“ , ho h „decnoKOHHoro pedeHKa“ , t. e. khk pa3 
TO nOHHTHe, KOTOpoe Mbl KOHCTaTHpOBajIH B p. WAa TO Mbl HeBOJIbHO npHAeM 
k MbicjiH, hto 6. wda npeACTaB^aeT He hto HHoe, khk cydcTaHTHBHpo- 
BaHHyio (J)opMy npHJiaraT. jit. judiis  co 3HaneHHeM, „cymecTBO decnoKOHHO 
cyeTHipeecn, BepTJiHBoe“ h b nepeHocHOM CMbicjie „KanpH3Hoe, CBapjiHBoe“ .

Ho He OTpHpan rjiydoKOH ApeBHoc™ Tanoro po^a 3HaqeHHH, h, Bce- 
T3KH, AajieK OT MblCJIH CHHT3Tb HX eAHHCTBeHHblMH. HejIO B TOM, HTO B 
6ajiTHHCKHX H3biKax cjibimaTCH cJlOBa, KOTopbie coBna^aiOT c 6. wda 3ByK 
B 3ByK, HO HX 3HaneHHH HMeiOT HeCKOJIbKO HHOH OTTeHOK. #  pa3yMero

HMeHHO m . jauda  „odMaH, odojibipeHHe“ h atiii. jauda  „cnjia, MoryipecTBO“ . 
Tan KaK dojirapcKan roAa, c oahoh CTopoHbi, HBJiaeTCH ojmpeTBopeHHeM 
CBepxecTecTBeHHoii cham h MoryipecTBa, a, c Apyroft ctopohm, BonAomeH- 
hoh XHTpocTbio h o6m 3hom , to OTOJKecTBjieHHe ee c daAT. jauda , coBMe- 
maromeM b cede oda 3HaneHHH h b to ace BpeMH coBnaAaromeM c Hero b 
4)OHeTHnecKOM OTHomeHHH, He TOJibKo He 3aKJiroqaeT b cede HHHero CMe- 
Jioro, ho AałKe AHKTyeTCH npocTOH aothkoh. . . M sto TeM dojiee, hto 
Harne yM03aKAroneHHe h 3xoaht cede nojiHoe noATBepjKACHHe b odpa30BaH- 
hom ot HMeHH jauda  ot. rjiarojie ja u d in ti „B03dy>KAaTb h noAAepiKHBaTb 
B kom HHdyAb AteAaHHe, CTpacTH, odojibHi,aTb“ : coBnaAan c d. rAaroAOM

r ,
WÓH, n. ju d z ić  H M p . wdumu 3ByK B 3ByK, OH HBAHeTCH B TO >Ke BpeMH HX 
TOHHeHUIHM chhohhmom!

tó/ta

2 H e K o r .u a  Malzenauer (Cizi slova 186) n b n a a c H  b h b g c t h  p .  „toAo. H3 tojui. jo u l 
meroab“, h h . j o l i  „K p acH B h ifl“ («3 4>p. jo l i ) ,  ho, koiicbiio , s x a  3THM0aornn b  n a c T O iim c e  

BpeMH M OIKeT HMCTb DHUIb HCTOpHHeCKHii H H T ep eC .

2 IF. XXI 194.
3 KZ. XLVI1I 171, SE. 208.
4 Balt.-slav. Wijrterb. 109.
5 HeaapoM o a h h m  H3 aro6HMefimHX o6pa30B OoarapcKofl HapoflHofl no33HH nBaneTCH 

K a p T H iia  n a f lu iy m H X  caM oaH B  u m  caM O B iia .



472 t. H jiłhhckhS

OÓ-beAHHHH Bee 3TH AeKCHKaAbHbie AaHHbie, MU npHXOAHM K BblBO^y, 
uto npacjiaB. npnjiar. judh o6o3HaqaAO He TOAbKO „BepTAHBoe, CBapAHBoe“ 
cymecTBO, ho h cymecTBO „coeAHHHBuiee Moryqyio CHAy c KOBapcTBOM“ . 
Ho h 3T0T HioaHc He HcuepnbiBaeT Bcero caoaíhoto KOMnjieKca ottchkob, 
KOTOpbie cocTaBMJio 3HaqeHHe npacAaB. npnjiaraTe^bHoro *judz.

BeAb He CAeAyer 3a6biBaTb, uto b ahtobckom H3biKe, phaom c jáu- 
dinti c yKa3aHHbiM 3HaqeHHeM, cahiuhtch B03BpaTHan (JjopMa toto * e  TAaroAa 
jáudintuis co 3HaqeHHeM „BOAHOBaTbcn, burzyć się“ . Ho hmchho Tanoe * e  
3HaueHHe HMeeT aP--hha. rjiaroA ud-yodhati, He CAyqañHo coBnaAaiomHH co 
CBOHM AT. COOTBeTCTBHeM H B OTHOHieHHH B0K3AH3M3 KOpHH; KpOMe ynOMH-
HyToro 3HaueHHH aP--hha. iviaroji HMeeT eme „BCKaKHBaTb, Hana^aTh c 
THeBOM“ . A 06pa30BaHHbie ot HH3ineñ CTyneHH H3yqaeMoro KopHH ieudh 
— Ap.-HHA. yúdhyate 3H3uht „óopeTCfl, cpaniaeTcn“ , yúdh — „cpanreHHe“ , 
aB. yuiôyeintu — „ohh öoptOTCH“ , rp. vo/xívrj — 6opb6a, CTbiuna“ h a8t. 
jubere „npHKa3biBaTb“ (cp. Trautmann o. c.)

H 3TH 3HaueHH5i KaK HeAb3H Ayqme corAacyroTCH c HamHMH npeA- 
CTaBAeHHHMH o öoArapcKHx lOAax: oahhm h3 HanöoAee ajoöhmhx mothbob 
öoArapCKHX neceHb h CKa30K hbahctch paceñas o ö o p b ö e  hah c o c t a 3 a- 
h h h lOAbi c KaKHM-HHÖyAb lOHaKaM, a HHorAa Aanre h c npocTbiM nacTyxoM- 
Ho ocoßeHHO xopomo noAXOAHT npeACTaBAeHHe o „öypHOM, CBHpenoM, Bce- 
coKpymaiom,eM cymecTBe“ k nopTpeTy MopcKoro uapn pyccKHX CKa30K: 
TaHuy« Ha Afie Mopn, oh noAtraaeT Tanne boahh, c kotophmh He MonreT 
öopoTbCH HH OAHH KopaÖAb. TaKoe Moryuee BOAUHoe cymecTBO BnoAHe 3a- 
3Ay>KHBaeT snuTeTa tydo-iodo, t. e. „uyAOBnma, npoH3BOAnmero öypio“ . 
CAeAOBaTeAbHO, A(|)aHacbeB 6ha Ha BepHOM nyra, KorAa cpaBHHBaA c 
ÖOArapcnoH IOAOH BTopyio qacTb stoto snuTeTa, bo bchkom CAyqae, oh 
6bIA ÖOAee ÖAH30K K HCTHHe, ueM ByÖpHX, KOTOpblH B HauiH AHH yCAbl- 
inaA b uydo-iodo orroAoeoK hmch repMaHCKHx nAeMeH nydu (tcbtohob) h 
lOTyHroB (HaceAbHHKOB TenepemHen IOtahhahh)!1

HTan, nocAe Bcero cnasaHHaro ohcbhaho, uto HAe. Kopem *{oudh- 
HMeA AOBOAbHO pa3HOOÖpa3Hbie 3HaneHHH. HaAO noAaraTb, hto, nepeÜAH Ha 
ôaAT.-CAaBHHCKyro noMBy b bhaê iaud-, oh He yTpaTHA hh oahoto h3 hhx, 
h noTOMy oopa30BaHHoe ot Hero npHAaraTeAbHoe *jaudas motao 03HaqaTb 
h „Moryqero“ , h „KOBapHoro“ , n „öypHO-MHTymerocH“ h npocTO „cyeTAH- 
Boro“ . Ha ca3bhhckoh noqße sto npHAaraTeAbHoe, no HSBecTHbiM 3anoHaM 
CA3BHHCK0H (j)OHeTHKH, H3MCHHAOCb B judh, HO 3H3qeHH5I erO OCTHAHCb Te Aie. 
3 thm h obbucHHeTCH, noqeMy b (})opMe hm. h. eA. cp. p. iodo, Kan onpeAe- 
AeHHe uydo (t. e. qyAOBHme) HMeeT b p. H3HKe 3HaqeHHe „öypHoe“ , noqeMy 
b 6oat. H3bine b (JsopMe hm. n. eA- q. n<. p. toda 3HauHT „öecnoKOHHoro pe- 
öeHna“ , h noqeMy b c|)opMe rAaroAbHoro denominativi b Tpex CAaB. H3biKax

(6. toän, n. judzić  h Mp. lodumu) 03HaqaeT „noACTpenaTb, oóoAbmaTb“ .
B CBSI3H c 3THM, nan snHTeT caMOBHAbi hah caMOAHBbi, npHAaraT. judr>, 
ToqHee ero $opMa hm. n. eA. q. >k. p. toda nepBOHaqaAbHO motao HMeTb

1 Jl3biK h jiHTepatypa I 89.
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caiubie pa3Hoo6pa3Hbie 3Haqema h „M o ry a a a “ , h „KOBapHaa“ ,, h „BepTPaBaa“ , 
h „CBap^HBaa, 3P0ÖHaa“ ; tot hph p p y ro ñ  ottchok 3aBHcep ot CHTyapHH, b 
K3KOH BbiCTynaeT b necHe hph CKa3Ke caMopHBa hph Booôipe ot xapaKTepa 
neceH oro mothb3. A  ecPH TaK, to nepBOHaaaPbHO ¡o d a  He HMepa hhk3KOto ot- 
HOmeHHH K H3blaeCKHM BepOBaHHHM CP3BHH: 3T0 HMH CPyPCHPO PHIHb npOCTbIM 
onpepepemieM hph snHTeTOM bhph . BnpoaeM, ecTb mhoto ôoprapCKHx ne- 
ceHb, b KOTopbix h b H acroa inee  BpeMH ¡o d a  OTnpaBPaeT cbok) HCKOHHyio 
(})yHKUHio e p ith e to n  o rnans caMOBHPbi. H anp . b oôpaipeHHH: ,,IO po  caMOBHPo! 
OTnycTH mm 6paTa!“ (M n p a p . N° 7) —  nepBoe hmh yK a3biBaeT He Ha ca- 
MOBH^iy o c o ô a r o  p o ^ a ,  a Ha ee xapaKTep h, coo6pa3HO c sthm, mhmo- 
5KeM BKPapbmaTb b ee 3HaaeHHe poBOPbHo pa3Hooôpa3HbiH cmmcp: ,,ko- 
BapHaa“ , „3 p a a “ , „M o ry a a a “ h t . n.

nOAOÔHblM o6pa30M, b CTHxax:

n o p p y ra a . çe AHMHa iopa,

Z[HMHa ropa caMOBH^a
(H phcb  Ns 273)

¡o d a  npeperaBPaeT, no cyipecTBy, Taxoe ate onpepepeHHe, Kan h â u M n a -  

d u e n a .

H o  caMO co6oh pa3yMeeTca, hto b poPH T axo ro  popa  onpepepeHHH npHPa- 
raTe^bHoe j u d b  mofpo ynoTpeôppTbca Topbxo p o  Tex nop, nona b H3biKe 
coxpaHajiHCb ocTaPbHbie e ro  (})opMbi. K o rp a  a ie ohh bhuiph  h3 ynoTpeôpe- 
hhh, h x o rp a , BCJíeaCTBHe 3T0T0, nepBOHaaaabHoe 3HaaeHHe kophh CTeppocb, 
to ¡o d a  cpocpocb co CPepyroipHM HMeHeM (bhp3, caMopHBa, caMOBHPa) 
non™  b TaKoe a<e opram m ecxoe  pepoe, Kan h ¡o d o  b p. coaeTaHHH a y d o  

¡o d o . npH T3KHX oöcTOHTejibCTBax, ¡o d a  ecTecTBeHHo CTapo 0C03HaBaTbca b 
M03ry ôoprapcxH X neBpoB h hx cpym aTepefi k ü k  o c o ô a n  p a 3 H o e u d n o c m b  

câMopHBbi m m  caMOBH^bi. E ip e  OAHH m a r papb iue , —  h lO p a  b stom 3Ha- 
aeHHH CTapa OTBPexaTbca ot c p e p y x )ip e ro  3a hhm hmchh h ynoTpeôPHTbca 
b KaaecTBe coBepmeHHO caMoöbiTHOro ßacHOCPOBHOro cyipecTBa.

T a x o ro  popa  npHMepaMH aôcTparnpoBaHHa anHTeTa ot onpepepaeM oro 
hm HMeHH h papbHeñmeH ero nepcoHHcfmxapHH khuiht hctophh mh^ o^ othh 
PX)6o ro  Hapopa. H a  ö o p ra p cxo ö  noHBe ycxopeHHX) s ra r o  npopecca M orpo 
cnocoôcTBOBaTb, noMHMO TpeôoBaHHH 3B(J)eMH3Ma, e ipe  CMemeHHe ¡ o d u  c 
H y p o n  HcxapHOTCKHM. B  nopb3y nocpepH ero  cooôpaixeHHH ocoôeHHO tobo- 
putiio 6bi cpepyx)ipee  oôcTOHTepbCTBO. Æ apexo He BceM H3BecTHO, hto y  
KapnaTOpycoB Taxace oTMeaeno BepoBaHHe b w â y  „p o p  3P oro p y x a , Hean- 
CTOH ch™ “ ; cp. n e a u c m u â  d y x  ¡o d a  w d a m  x p u c m u H H u n a ,  a ô u  o à u n  d p y -  

z o z o  6ü6 (rpHHaeHKO IV  531), C y p a  noTOMy, hto b pHTHpOBaHHOH 4>pa3e 
peab HpeT o xpacraaH ax, ecTecTBeHHo pyM aTb, hto b pHpe w d u  3pecb b h - 
BepeH npepaTepb XpncTa. H o  ecPH b 3tom xomrexcTe ¡o d a  aBPaeTca cpy- 
^3hho , h ecPH ô y p y ip n e  cnepHaPbHbie HccpepoBaHHa 06 3tom Ma™ H3BecT- 
hom o6pa3e yxpaHHCxoñ peMOHOPorHH p o x a jx y T , mto ¡o d a  BbiCTynaeT b 
yxpaHHCKOM (J)OPbKPope h b p p y rn x  popax, to h3 cJjaxTa paBeHCTBa 6. w d u  

c ee yxpaHHCKOH Te3KOH ocTaHeTca cpepaTb TOPbxo ophh b h b o p , a hmchho,

KD«a
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HTO Hanaro cy6cTaHTHBH3auHH (J)opMbi m d a , a, cjie^oBaTejibHo, h ojmijeTBO- 
peHHH ee b caMocTOBTejibHyio MncJio.norHnecKyio (jmrypy, othochtch, no 
KpanHen Mepe, b 3apoAHiue eipe k anoxe cjiaBHHCKoro njieineHHoro ejpiHCTBa1.

MoCKBa r. M j IbH H C K H H

1 B noflb3y nocflCAHero npeflnoaołKeHHH ocoöeHHO roBopwi 6bi tot (paxT, uto Juda 
BCTpeuaeTca TaioKe b  pyMUHCKOü napo^Hofi nos3HH, n ie oHa nrpaeT poab MopcKoro uapa 
coaepmeHHO t3k , Kan h iodo b  pyccKHx CKaaKax. Ha sto c x o j ic t b o  oÖpaiM b h b m h h h c  eme 
BeceaoBCKHñ (PasbicKanua V II 265) h cnpaseaauBO saoioiHa hs nero, uto pyMbmu 
3aHMCTB0Baau Ä a H H b ifi MH4)oaorHuecKHfi o6pa3 y c b o h x  caaBHHCKHx coce^efi.



C lłJ IS H  H Ä 'b iK Ä 'b

J\a .m  Pot, a Cb Hero h Solmsen, e cnoAyqnAb, KaTO CBpb3Ba AaT. p lo ro  
„n ;iaqa“ Cb p lu o r  „A b iK A b “ 1, TOBa Hne ao  AHecb carypHO He 3HaeMb h b-Ł- 
POHTHO HHKora He me ysHaeMb. B e te n  oßane OTb Hacb Mońce AecHo Aa 
3aoejieH<H, koako  nopasHTe-raa e npHAHKaTa Ha a ^ jkah -  oco6eHo KoraTo 
toh ce crana no r^aAKH npeAMera, noBHCBa no rfexb  Ha Kanim h naAa 
AO^y —  er, CbASHTi.2 H n ipo  nyAHO nponee, qe CbA3H T t h AT>>KAbTb ce 
T ECHO CBpb3BaTb nOMOKAy CH Bb npHMHTHBH3Ta nCHXHKa. M He TpliÖBa 
Aa^iene Aa xoAHMb, 3a Aa HaMtpHMb aoboah  3a TOBa. T b ft HanpnM-fepb 
k 3kto e sanncaAb O. H . ^ e im a p o B b  Bb 1891 r., cnopeA-b paanasa Ha 
CTapb apMeHCKH ceAHHHHb H3b E^H3aBeTHOJicKaTa okoahh Bb TpaHCKaBKa- 
3HH, npe3b BpeMe Ha S ypm a HAanaTb bchhKh oÖHTaTeAH Ha He6eTO a 
AbIKAbTb CÄ HMeHHO TiXHHTii CbA3H3. C *m O  T3K3 HO H^KOH M^CTa Bb PV- 
CHH AT>>KAbTb MHH3B3 33 CbA3H H3 CBeTHHTii.4 5 BHTeÖCKHTt ÓtAOpyCH P33- 
^HHaBaTb OÖHKHOBeHHH AbJKAb OTb TaKbBb, KOHTO H3A3, K0F3T0 «eßeTO e 
hcho; T03H noc^eAHHHTb npeACTaBH ct,a3ht*  na npaBeAHHT* hokohhhph.3 
B b  JlHTBa, KoraTo Ba™ AbiKAb, a cAbHpeTo cb-Łth , npocTOAiOAHeTo ce e 
H ayra™  Aa Ka3Ba, qe „Kpa-rapaTa n/tane“ 6. H  Tbft HaTaTbKb.

ZloSpe e H3BecTH0, koako  toa^ mo 3HaneHHe HMa A ^ iK A tT b  3 a aeMeA'fc- 
Aepa. OcoßeHO ocTpo ce npoHBHBa to , o hcbhaho , Bb o6 a 3 cth cb cyxb  kah - 
MaTb. Ho H HiHTeAHT-fc H3 MtCTHOCTH, r^eTO BaAejKHTt CJK H3 0 6 ipO H30ÖHA- 
hh , npoHBHBaTb TBbpAe chaho 6e3noKoftcTBo Bb CAyqaö Ha cym a, ocoöeHO 
npoAbTHa, T. e. Han-cTpauiHaTa. 7 A  KoraTo Haił-nocAe AOHAe onaKBaHHHTb 
Ab)KĄb, HapHnaTb ro  HanpaBo „k h t o “8, „XA ^ßb“9, „cbKpoBHipe“ 10 h t . h .

4 A. Walde, Lateinisches etymologisches Wb.2, 1910, CTp. 593.
2 CpaBHH TyK-b, mo ce oraaca ;to HiiTepnpeTauHiiTa na noaofma KapTHHa o n  Ha- 

po^a, m . ap. h AHaaeKTnaHHa BeanaopycKH H3pa3i: okhcl nAanymz „npo3opuHTt ce noTart 
OBaa>KHaBaTT,“ ,6yKBaaHo „nposopuHTt naanam,“ ; noa. okna p łaczą  „npoaopuHrfe ce noKon- 
Ban, c-b poca“ , öyKBaaHo — kskto no-rope.

3 3THorpa(J)HqecKoe o6o3pimie, 1900 r . ,  2, CTp. 170.
4 A. AeaHacbeBt, n 03T. B033p. caaßamb Ha npnpoay, t. 1, 1865, CTp. 600.
5 H. JL HHKH^opoBCKift, npocTOHapoAHbia npHMtTbi H riOBtpia ’ 1897 crn 215
 ̂ Ludw ik z Pokiewia, Litwa, 1846, crp. 24. "  ’ P' 15-

7 CpB. Hanp. Cz. Pietkiewicz, Polesie rzeczyckie, t . I, 1928 crp 83 ca
3 Schriften der Naturforschenden Gesellschaft in Danzig N F r  5 c b  3 1882

I Ł ? 7/ , ?  “ T  c‘  H3T° qHHKa: H- Frischbier, Preussische Sprichwört’er und’volks-’ 
thum l. Redensarten, 2 Sammlung, 1876,2168). Cauuoro y Kypnart („oa. Kurpie) -  
ycrao ott» r .  A. Chętnik. v H '

9 Cz. Pietkiewicz, 1. c., CTp. 84.

M a 3 y p « ^ o 6 a 6aCcTtibCHHTt “  ÖeJIe>KKH’ K° HT° Ce ° THaCaTl oKoaHoctbra Małkinia

ßopHHKl, Mw^eTHMT, 1933
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Be3noKOHCTBOTo, KoeTO oßxBama seMeA'kaeu.a npe3b BpeMe Ha cyma, h CTpa- 
x-bT-b npeAt pa3opcHHe h raaAb ex npHHHHHBaTiH, k3kto e H3BecTHO, orb xh- 
JIHAH rOAHHH Bb3HHKB3HeT0 Ha HaH-pa3JIHHHH MariIH, KOHTO HMâTb 3a pejlb A3 
AOKapaTb AT.KA'b. CxueecTByBaT-b ctothuh TaKHBa MarHH. He th e 3a6paBHaa 
Aopn cp^AHa h 3anaAHa Eßpona. Bb nojiuia HanpHM'fepb, cnopeAb pe3yji- 
TaTHT-fe OT-b H3CJieABaHHHTa, KOHTO pXIKOBOAHXb Bb 1930/31 TOA-, TÍi CÄ 
H3BbHpeAH0 MHOFOÔpOHHH, p33H006pa3HH H — Cb Ma7IKH H3KJHOHeHHH — 
npacTapH.

OpH tojiEmoto H30ÔHJiHe Ha MarHHT"fe 3a a 'bbîa 'b, OT'b eAHa CTpaHa, h 
T-fecHaTa acouHauHH Ha a 'btkab cb cb.ri3HT'k hjih imana, OTb Apyra, 6 h ôhxo 
noHTH nyAHO, axo hhkoh OTb thh MarHH He ce ocHOBaBame Ha t33h aco- 
UHaHHH. H Â HCTBHTeAHO, ßAHaKBO H3b eK30THHHHT'fe CTpaHH1, K3KT0 H H3b 
eBponeHCKHTt (resp. H3b CTiaBaHCKHT’fe H TÍ3Mb CbCeAHHTt), 3HaeMb OÔpeAH, 
OHeBHAHO ocHOBaHH Ha yôexcAeHHeTO, ne rmanbTb AOKapBa a 'bhía'b- Tbñ 
Bb hTkoh ßijjiopycKH oßaac™, 3a Aa AOKapaTb AtiKAb npe3b BpeMe Ha 
ji^THa-ra cyma, 3aKonaBaTb Bb rpoßmijaTa KyKJia, rmaneñKH HaAt He« KaTO 
HaAb MpbTBepb.2 JJo kOi/ikoto T03H öT/topycKH oÓHaañ He e ÔHJib AO cera 
H3no^3yBaHb Bb no-mnpoKaTa eTHoaorHqHa ^HTeparypa, ao toækobb Apyra 
noAOÔHH Ha Hero h cpinuaHH y poMbHHT'fe h Bb ceBepHa Bb-zirapusi, ot- 
AaBHa CX OÔbpHajIH Bbpxy CH BHHMaHHe. H3b POMbHHH TH 3HaeMb AHeCb no- 
tohho O^aroAapeHHe Ha M. Vulpesco3. 06peAHT"fe TaMb HMaTb BbHiueHb H3- 
r./ieA'b Ha cxem,HHCKO norpeôeHne. TlexHaTa, pejib e, KaKTO Bb BijiopycHH, ab 
ce AOKapa A’bxîa 'b-ynBCTHHUHT'b, resp. yqacTHHHKHT'fe njianaTb, k3to ab exe 
onjiaKBaHKH, h npo.eHBaTb hcthhckh cbÆ3H; a noHexee rmanbTb e 3aA'BJi)KH- 
Te/ieHb, To oh3h, KOHTO He Monte ab 3anJiane, HaTpHBa ch OHHT"fc cb necbHb. 
EAHHb OTKxecaeKb OTb norpeöaaHa ntceHb hcho roBopH 3a A^xiAb, kohto 
TplàÔBa Tbñ ab naAa, khkto naAaTb Cbji3HT"fe Ha on./iaKBanKHT'fc.

OnHcaHHH Ha noAOÖHH ôbjirapcKH oÔHnaH e cböpaxb noApoÔHO 
npo(|). M. ApHayAOBb4. H toh AaBa cbcachhh 3a norpeôeHHe Ha KyKJia, a 
Tbii cxem,o h 3a imanb: „npH norpeôeHHeTO.. .  rmanaTb KaTO HaAb cxem,b 
yMpiab HOB^Kb“ . BbarapcKHHTb o6peAi> ce H3BpbmBa exemo Tbñ 3a ao- 
KapBaHe a 'bhîa'b, h to nPH TOBa 6hjio npe3b BpeMe Ha cyma, 6htio exee- 
roAHo npe3b npox-feTbTa, Bb ycTaHOBeHb AeHb, cxmo khkto h Bb PoMbmm.

Haft-BEpoaTHO 3a no-Ao6pH pe3y^Ta™ Ha MarHHHHH aKTb necTO 3a- 
KonaBaTb KyKJiaTa 6æh3ko ao H-fexaKBa boas5, hjih nbKb — KaTO h3kjiio- 
neHHe, HacKopo o ieA t KaTO h 3aKonaaTb 6 xh3ko ao boas, H3BaxiAaTb a,

1 B>k. 3a npnM-fep-b Legey, Essai de folklore marocain, 1926, c ip . 27 cji. (onn- 
caHHHT'b TyKt oónnaii ce ocHOBaBa Ha H3noa3yB3He pHTyamma naant Ha MJia.ua MOMa d> 
uean arpapHOMarimHH).

2 E. P. PoMaHOBT,, E-feaopyccKiil cöopHHKi,, T . 8 , 1912, cxp. 61.
3 M. Vulpesco. Les coutumes roumaines périodiques, 1927, C Tp. 160-165.
4 CnncaHHe Ha EbarapcKaTa aKaaeMHH Ha H a y K H r fc ,  k h . 4, 1912, CTp. 48-54. CpB. 

o n . c x i u h h : Dre bulgarischen Festbräuche, 1917, d p .  47-49, a cxrno h /E  MapniroBi, 
HapoÄHa Btpa h peanr. HapoaHH oÔHiaH, 1914, ctP. 553-556.

5 ÂpHayaoBi», CnncaHHe, C Tp. 49, 52, 53; MapimoB-b, 1. c., d p .  555.
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sa Aa h XB'bpjiHT'b Bb BOAaTa1, htih nbKb, naß-nocne, HSOÖipo He h 3aKO- 
naßarb, a HaripaBO h nycnaTb Bb BOAaTa2. Bb AßaTa nocneAHH cnyqan CTaBa, 
Monte 6h, KpbCTOCßaHe Ha oöpeAa cb Apyra qecTO cpiipaHa Marnn 3a 

OCHOBaBaHa Ha XBbp/IflHe Bb B0A3T3 KyK/lH, XtHBOTHH H AP- n.
,fl[o KOJIKOTO B b  CB'iiTJIHHaTa Ha BCHHKO OHOBa, 3a KOeTO e peHb no- 

rope, He Monte Aa HMa cbMHeHne, ne Hafi-cxipecTBeHHHTb MOMeHTb Bb 
A.h euiHHH poMbHCKH oöpeAb, a H3rnentAa h Bb 6-fenopycKHH, e o n n a K B a -  
h e t o Ha norpeßEaHHT-fe KyKm, ao TOAKOBa He CMe CHrypHH, AanH Taita e 
öhjio no-paHo, Bb enoxaia, KoraTo HHTepecyßaipHHTb hh o6peA"b e Bb3- 
HHKHanb. Ton-feMaTa ocKxtAHOCTb Ha MaTepnana He hh no3BOAHBa Aa pa3- 
peuiHMb TOBa cera. 3acjiyntaßa oöaqe Aa ce nocoqn, ne oÖHKHOBeHOTo ao- 
cerauiHa TbAKyBaHe Ha öbnrapcKO-poMbHCKHT-fc oÖHqan, kocto BHntAa Bb 
i-fexb nocneAHHT'b peMHHHcpeHpHH Ha K)ro3anaAHO-a3HHTCKHT'b h rpbpKHTi 
oßpeA«, CBbp33HH Cb KynTa Ha TaMy3a resp. (AAOHa-)AAOHnca hah ATHca, 
HH Haß-Manxo He e 6e3ycnoBHo cnrypHa. 3aipoTO p-fenaTa npoöneMa Monte 
Aa ce nocTaBH Manno no-HHaqe, OTb koakoto ce e npaBHAO ao cera, h 
npn TOBa no TaKbBb HaqHHb, kohto HancTHHa He ipe ce TBbpAe noHpaBH 
Ha KnacHnecftHT-fe (})haoao3h, kohto ce 3aHHMaBaTb MentAy Apyro h Cb eTHO- 
norna, ho 3aTOBa nbKb Aoöpe ipe OTroBapn Ha cbBpeMeHHOTO cbCTOHHHe 
Ha Ta3H HayKa. H mchho, eTH0A03HT-l5 Anecb c x  yB-fepeHH, qe cbBpeMeHHaTa 
HapoAHa Ky^Typa e 3ana3Hna, MentAy Apyro, h MHoroöpoßHH e/ieMeHTH Bb 
(J)OpMH nO-nbpBHqHH OTb OHHH, KOHTO 3HaeMb OTb nHCMeHHT'ti naMeTHHPH 
Ha BaBHAOHHH, CTapa TbpPHH H np. Tfe TbpCHTb npHMHTHBHHT'fc (JlOpMH Ha 
ASaohh KynTypHH eneMeHTH 6e3b Aa oöpbipaTb npeMHoro BHHMaHHe 
Ha aöconiOTHaTa xpoHOAOrHH — no nepmjxepHHTa Ha T-fexHHH oöcerb, Bb 
HenpocB'tiTeHHT'fe oÖAacra h y  Hafi-AonHHrfc CAoeBe, a He Bb caMHT-fe c p t-  
AHma Ha 6yßHa (H-feKorauiHa hah CbBpeMeHHa) pHBHAH3apHH.

Bb AapOHKsi cnyqafl cbBceMb Hee H3KAioqeHO, Haß-CTapoTO HApo Ha CTapHH 
h He TBbppe nceHb OTKbMb npOH3XOAa ch oßpept —  onnaKBaHe Ha TaMy3 a- 
(AAOHa-) AAOHHca3 Aa e ÖHAb eAHHb MarnqecKH aKTb, k o Ato  e HManb 3a 
pe^b pa AOKapa A ^ A b  h  e 6nnb HAeHraqeHb Cb to h , k o Ato  ao  AHecb hh  e 3 a- 
na3HJia apxHKOHcepBaTHBHaTa BinopycHH, t . e. TaKbBb, Bb k o Ato  aHTponoMOp-
4)HqHaTa KyKjia nrpae CbBceMb BTOpocTeneHHa pona, Tbfl Kara He ce Kacae 3a 
HeH caMaTa, ho 3a h3o6 hahhh  KoneKTHBeHb riJiaqb.4 Ta3H Marna e Morjia Bb

1 Vulpesco, C Tp. 161.
2 Vulpesco, C Tp. 162 (oTb «Be pa3nuqHH mLcthocth), 164; ApHayaoBb, CTp. 49; Ma- 

pHHOBb, C Tp. 555.

1, /  B>K' 3a T03H o6peA1>: J- Q- Frazer, Adonis, A ttis , Osiris ( =  The Golden Bough, 
q. IV  Bb 2 TOMa, 1907) im h  cäihhh , Le rameau d ’or, t 3, 1911, CTp. 143 ca:, 
™ H’ Der goldene Zweig, 1928, ctP. 472 ca. B * .  c *m o  Apnaynoßb, Cnncannc, 
CTp. 60 ca., Vulpesco, 1. c., CTp. 165 ca,; H . ApceubCBb, Haanb no yinnpaioineMb 6 o r t  
(3THorpaiJ)HqecKoe o6o3p-feHie, 1912 r . ,  N° 1/2).

4 BisaopycKaTa npaKTHita nsraeataa cbBceMb eaeMeiiTapHa. Tn, bhäh ce, cnaaa KbMb 
orpoMHaTa rpyna eJieMeHTapHH MarnmiH anTOBe, npn k o h t o  npejiMeT'bT'b, Ha^”!» k o ö t o  hc- 
nocp'fejiHo ce H3BpijLUBa ^eßcTBHeTO, KoeTO HMa 3a ue^ib ^a H3BHKa HCKaHH« .peayjiTäT'b, He 
Hrpae HHK3KB3 CÄLuecTBeHa pojia. Peuiaßame e e^HHCTBeHO c3 m o t o  ^eßcTBHe. CpB. HanpHM'fep'b
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H3ßecTHa enoxa Aa ce KpbCToca HerAe Bb  io ro 3anaAHa A shh cb  mhto- 
BeTt, KOHTO ce OTHacHT-b Ä0 H-feKoe 0Tb TaMoniHHT'fe öoxiecTBa (Ao TaMy3aV, 
H no T03H Ha™ Hb  Aa AaAe Hana^o Ha KyjiTOBH o6peAH. T ta n  o6peAH CJieAb  
TOBa c ä  ce pHsnpocrpaHH^H na ho-â ko hau ho-po^ mo npocrpaacTBO 
AocTHraHKH, MOKe 6h, m . Ap. H Ao 3eMHTi, KOHTO JiexcaTb Ha ceBep-b 0Tb 
II0HT3, K3T0 ce h Han^iacTHBaTb Bbpxy no-CTapaTa npocTa Marnn.

B-b BC-feKH c^ynaH, TyKb HMaMe npeAb  ce6e ch CTpaHHua 0 Tb hcto- 
PHHTa Ha Ky^iTypaTa, kohto cbBceMb ne e ome pasneTena no Hannn-b na- 
n-b^Ho cnrypeHb.

KpaKOB-b K . M o h i h h c k h

o ö p i m a H e T o  HaonaKH jpexn h np.sa w  ce o ö i p a e  s a o T o , - y H a m o B i a B a n e r o  
h'BKaK'LB'b KaK-hBb ja  e npejMerb (npeaynßaHe Toara, pa3ÖHBaHe rbpHe) 3a ja  ce y- 
h h m o » “ MaruBHO HläKaKbBb onpej-feaeub o6eKTb, - s a T B a p o e r o  Hanp. KaTaHeub 
h np Kora-ro ce OTHaca jo  3 a t b a p a h e aeaiocTHTt Ha xhiuhh naKocTHHUH h t. h. h 
t. h. oaxoTo jo  npejMerarfe, TyKb e 3ajba)KHTeaH0 caMo ejHo CbBceMb ecTecTBeHo orpa- 
hhjchhc. Tt, iptiÖBa ja  nojxoiKjaTb 3a jeflcTBHeTo, KoeTo HMa ja  ce natipboiBa najb rhxt.

Bb HHTepecyBamaTa hh ötaopycKa npaKTHKa TaKbBb npejMerb, par excellance noj- 
xoacjamb 3a kojckthbho  „roatM O “ onaaKBaHe, e „MpbToeubTb“ (cpß. roa*MHH naaab KaTO 
Ha yMptab, cnoMeHaßaHb Bb k h th c to  Ha Cb . Teojocnfl, u m  „ÖeaM-fepHHH naaab“ Bb >kh - 
THera na KoHCTaHTHHb MypoMCKH: L. Niederle, Slov. staroZitnosli, Oddü ku ltu rn i t I, 
1911, crp. 245).

1 0CT3HKH 0Tb t1>3h MHTOBe e Cböpaab B. Meissner, Babylonien und Assyrien t 
2, 1925, cTp. 24 ca. y ’



Märchen und Buch
In seinem Artikel „CKa3HTe;ibCTB0 h KHHra“ 1 spricht der bekannte 

russische folkloristische Sammler und Forscher M. K. Azadovskij eine Reihe 
interessanter Sätze aus und stellt eine Reihe von Problemen auf, die nicht 
nur für den Erforscher des russischen Märchens, sondern überhaupt für alle 
Folkloristen von Bedeutung sind. Über eine Reihe von Fragen, die den von 
Azadovskij berührten verwandt sind, haben sich einige europäische Ge
lehrte ausgesprochen. Ich halte es für nützlich, die von Prof. Azadovskij 
auf Grund russischen Märchenmaterials gezogenen Forderungen zu ver
gleichen mit denen europäischer Gelehrter, hauptsächlich Slavisten denen 
anderes folkloristisches Material zugrundelag. Ich erlaube mir meinerseits, 
das von M. K. Azadovskij angeführte Material zu ergänzen und meine 
Meinung über die von ihm berührten Fragen zu äussern.

Ich greife der Reihe nach einige der Sätze Azadovskijs heraus
Ich schliesse mich der richtigen Bemerkung Azadovskijs an, dass seit 

langem die Vorstellung unhaltbar ist, nach der „die Forscher so gern das 
schon gedruckte Märchen verdächtigten, das in ihren Augen schon minder
wertig war und deshalb oft garnicht aufgeschrieben oder zum mindesten 
nicht in die gedruckten Sammlungen aufgenommen wurde“2. Als eine ak
tuelle Aufgabe der gegenwärtigen Folkloristik erscheint die Erforschung 
der Märchen oder überhaupt mündichen Erzählungen, deren „literarische“ 
Herkunft bestimmt anzunehmen ist. Dafür ist natürlich vor allem festzu
stellen, woher die mündliche Literatur ihr Material geschöpft hat, und in 
jedem einzelnen Falle, auf welche literarische Quelle diese oder jene nach 
dem Volksmund aufgezeichnete Erzählung zurückgeht.

Besonders wichtig erscheint in dieser Hinsicht die Erforschung der 
weltlichen Handschriftenliteratur des XVII. und XVIII. Jahrhunderts, in der 
man Anekdoten und Novellen trifft, die den Märchen vom Fabliautyp na
hestehen, die im Repertoir derjenigen mündlichen Prosa eine so grosse 
Rolle spielen, die bei den Bauern aufgezeichnet wurde und wird. Leider 
gibt es bis jetzt noch kein mehr oder weniger vollständiges Verzeichnis 

er Anekdoten und Erzählunden, die in die Sammlungen der Scherze (>KapTbi) 
un Fazetien eingegangen sind, das eine Vorstellung von dem Repertoir 
er handschriftlichen Literatur des 17. und 18. Jahrhunderts geben könnte,

t  \rr ^3blK 11 -ÜHTepaTypa. Haytmo-HCcae^oBaTeflhCKHii HHCTHTyT peqeBoü KyjibTypbi.
VIII. H3ä . AKaaeMHH Hayn CCCP. JleHHHrpan 1932,SS. 5-28 

2 Ibld. S. 9.

CßopHHKb MHfleTHHb 1933
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die der gegenwärtigen mündlichen Literatur sehr nahe steht. Von grossem 
Interesse sind auf den Handschriften auch die Anmerkungen ihrer Besitzer, 
mit Angabe von Rang und Namen der vorigen Besitzer. Aus diesen An
merkungen geht klar hervor, wie diese Hanschriften aus den höheren 
Schichten in die niedern hinabsanken1.

Nicht weniger interessant ist die Frage der Erforschung der Texte zu 
den volkstümlichen Holzschnitten (jiyßouHbie K a p ra H b i) und ähnlicher Lire- 
ratur. Wie gross die Bedeutung der volkstümlichen Holzschnitte im kultu
rellen Leben von. Stadt und Land war, erhellt daraus, dass „allein in zwei 
Bezirken des Moskauer Gouvernements nach statistischen Feststellungen vom 
Jahre 1879 j ä h r l i c h 2 3 ungefähr drei Millionen Holzschnitte ausaemal- 
wurdenV Dabei wurden durchaus nicht nur ausgemalte Holzschnitte verkauft.

Ich gestatte mir, hier eine Reihe von Arbeiten anzuführen, die in dem 
Artikel Azadovskijs nicht vermerkt sind. Die Holzschnitte, die nach Ro- 
vinskijs klassischer Sammlung „PyccKin HapoAHbin küpthhkh“ erschienen 
sind, sind noch wenig erforscht. Über die Bildchen vom Ende des 19. und 
dem Anfang des 20. Jahrhunderts existiert eine kleinere Arbeit von C. 
Vetrinskij „HapoAHbia KapTHHbi“ .4 5 Der Autor behandelt übrigens auch die 
Märchen, deren Text den Holzschnitten beigedruckt wurde. „Die Märchen“ , 
sagt Vetrinskij, „denen Rovinskij grossen Raum anwies, sind an Zahl stark 
zurückgegangen“ /  Indessen geht aus der Aufstellung Vetrinskijs hervor, 
dass die Zahl der Märchensujets sich vergrössert hat. Ich kann auf Grund 
einer Besichtigung der Holzschnittsammlung des Russischen Historischen 
Museums die Angaben Vetrinskijs durch folgende Holzschnittbildchen mit 
beigedrucktem Märchentext ergänzen: 1) Cna3Ka o BamM-fe, MoryneM-b 6o- 
rarapL (1890 r.); 2) Pyccnan HapoAHaa CKa3Ka o HbuhL Bararapt h JIh- 
ryniKb (1889 r.); 3) CKa3Ka o Kypomcb — nepHbin xoxojiOK-b; 4) CKa3Ka o 
ßbimcfe — 30,noTbie pora.

Wertvoll ist auch Kalmykovas oben erwähnte Arbeit über Hozl 
schnitte, die hauptsächlich Bilder aus der M itte des 19. Jahrhunderts be
handelt, die in die Sammlung Rovinskijs nicht mehr Eingang gefunden ha
ben, aber auch von Vetrinskij nich berücksichtigt worden sind.6. Interessant

Leider kann ich mich hier nur auf mein Gedächtnis verlassen, da das Manu
skript meiner Arbeit über Scherze und Fazetien m ir nicht zur Hand ist.

2 Gesperrt von mir.
3 KajiMbwoBa, PyccKia jiydonHbm KapraHbi bt, hxt, npocßhraTeJibHOMT, sHaiemH jjih 

Hapo.ua 3a nocat/rHee 75-Tie Harneü ä h shh . —  nojmhKa /uih m m ra (1865-1916). /iHtepa-

LyPH°'^ya0iKeCTBeHHi,lfl c6oPHHK1>> nocßameHHbiü 50-jitTiio H3flaTeabCK0ii ÄtHTe/ibHocra 
H. R. CbiTHHa. MocKBa 1916. Cip. 166.

4 Mip-b Eoadfi, ÄCKaüpb, 1903, Cn6.
5 BhTpHHCKift, op. cit. S. 12.

6 Den volkstümlichen Holzschnitten dieser Periode war bis zu dem Erscheinen des 
Artikels von Kalmykova überhaupt keine Forschungsarbeit gewidmet, abgesehen von 
zwei kleinen Arbeiten L. Blümers, die keine speziell wissenschaftlichen Ziele verfolgten: 
„MeMy MoryT cayaraTb ayßoqHbw K a p ra H K H “ , Cn6. 1859, h . „CoBpeMeHHbia JiyöoqHbia Kap
raHbi“ , eischienen in der Zeitschrift „CBtTomb“ . yqeHo-aHTepaTypHbiti >KypHajrb, kh. V, 1860.
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ist schliesslich auch der Atlas der s. g. Prostoviken (opoctobhkh), heraus
gegeben von Sytin. Es ist bedauerlich, dass die von dem „Komhtct Tpa- 
mothocth npn Bô bHO-SKOHOMHuecKOM OöinecTBe“ veranstaltete und am 
29. September 1891 eröffnete Ausstellung volkstümlicher Holzschnitte, auf 
der mehr als 5000 Bilder vereinigt waren, nicht zu grösseren Arbeiten 
Anlass gegeben hat. Es erschienen nur Zeitungsartikel.1

Was die Erforschung der volkstümlichen Literatur angeht, vor allen 
von Märchen, so steht die Sache ziemlich schlecht. Indessen besteht kein 
Zweifel, dass die Volksbücher bei den Bauern eine grosse Rolle spielen 
und auf die mündliche Literatur einen starken Einfluss ausüben, besonders, 
wenn man in Betracht zieht die grossen Auflagen der Volksbücher, oft 
von mehreren hunderttausend Exemplaren2, und ihre energische Verbreitung 
durch Hausierer (o<i>eHH) in den abgelegensten Ortschaften3. Es ist zu be
dauern, dass es für gedruckte Volksmärchen noch keine solche Arbeit gibt 
wie die von A. C. Jakub über Volksliedbücher4. Von den Arbeiten über

1 Ich führe die Titel folgender Aufsätze an: H. C. — ilo  noBoay BbiciaBKH Jiyöou- 
Hbixt KapTHHT,. Hoßoe BpeMfl, Ns 5597, 28 ceHTaöpa 1891 r .; von unbekannten Verfassern — 
BbicTaBKa flyüouHbiXT, Kap-rmn,, Hoßoe Bpc.Mu, Ns 5599, 30 ceHTaöpa; <i>. EyaraKOBi, —  O 
HapojiHbixT, KapTHHKaxi,, Hoßoe BpeMa, J\ls 5609, 10 OKTaöpa.

Ich zitiere aus einem Artikel folgende Stellen, die auf die grosse Verbreitung der 
Holzschnitte hinweisen: „Die Ausstellung bietet ein reiches Material, auf Grund deren 
man sich eine Vorstellung machen kann von der Entwicklung des künstlerischen Ge
schmacks im Volke in den letzten 75 Jahren. Jedem, der nur etwas mit dem dörflichen 
Leben vertraut ist, ist bekannt, welches Interesse unser Volk jeder A rt von Bildern 
entgegenbringt und alles sammelt, was irgendwie nach Bildern aussieht — sei es irgen
deine Gravüre, ein Konfektbildchen oder einfach eine Etikette von irgendeiner Schachtel. 
Es ist schwer, ein Bauernhaus zu finden, wo nicht an der Wand irgendein Bildchen 
angeklebt ist. Öffnet man den Koffer eines beliebigen Soldaten oder einer beliebigen 
Köchin, so wird man stets finden, dass der Dackel m it allen möglichen Bildchen, E ti
ketten usw. beklebt ist. H. C. no noßoay BbicTaBKH ayöombixT, KapTmn,.

2 A 3aÄOBCKHü, op. cit., Seite 20-21. Vgl. auch nopTyraaoBt,„3aaaqH nHTea;mreHuin 
h es o6H3aHHocTH no OTHomeHiro kt, Hapo^y“ , wo statistisch nachgewiesen wird, dass fast 
durchweg die Volksbücher neue literarische Erzeugnisse ins Volk getragen haben. Vgl. 
auch Bhktop LUkjiobckhü, „MaTBeft KoMapOB Hcmeab ropoaa M ockbm“ . ripiiöoü-JIcHHH- 
rpaa 1929.

3 »Das gedruckte Wort anonymer Schriftsteller hat schon seit Jahrzehnten seine 
Leute gehabt: Korbflechter (KopoöeöHHKn), Hausierer (ocpeHn) u. s. w., die es nicht nur 
im ganzen europäischen Russland, sondern in den abgelegensten Dörfern Sibiriens ver
breitet haben. Und das zur Zeit, als es fü r die Kreise der gebildeten Leute selbst in den 
Gouvernementshauptstädten keine Buchläden gab, Bücher und Zeitungen nur langsam 
und in dürftiger Anzahl durch die Post aus den hauptstädtischen Zentren zu ihnen ka
men! Da war es die Bücherware des Hausierers, die Stoff zum Verwundern und zum 
Nachdenken brachte. Sie war ein steter Gegestand des aufmerksamen Studiums von 
Leuten, die sich aufrichtig fü r das Leben des Volkes interessierten . . .  Es hat sich ge
zeigt, dass man zu der stattlichen Zahl der jährlich gedruckten Volksbücher noch die 
sie übertreffende Zahl der jährlich ausgegebenen Holzschnitte hinzuzählen muss, die 
noch Puschkin zu einer Aufzeichnung anregten und die er in seine Reiseaufzeich- 
nungen übernommen hat“ (KajiMbiKOBa, op. cit., Seite 164).

A. C. HKyö'b, CoßpeMeHHbiH Hapo^Hbin nlaceHHHKH. MsBljCTiii II OT/i'fejieHiH Aica- 
fleMin Hayn. C ilB . 1914. I KHnra.

C6opHHK-b MHJieTHH-b 1933 31
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das Volksbuch, die von Azadovskij nicht angeführt sind, führe ich den 
Artikel von Cehov an, „JlyÖohHbiH k h m c h “ , in der schon von uns erwähn
ten Sammlung zu Ehren Sytins „nomt-bKa a a h  K im m “ .1 In dieser Arbeit 
gelangt der Verfasser zu sehr traurigen Folgerungen bezüglich der Erfor
schung des alten Volksbuchs. „Das russische Volksbuch (aygonHaa, hah na- 
poAHaa AHTepaTypa) hat keine Geschichte. Es ist nicht nur von niemand 
aufgezeichnet, sondern der grösste Teil des Materials ist unwiederbringlich 
verloren. Wir haben nicht die Möglichkeit, irgendwann ein vollständiges 
Verzeichnis der volkstümlichen Ausgaben nicht nur des 18. Jahrhunderts 
sondern sogar der ersten Hälfte des 19. Jahrhunderts aufzustellen M it dem 
volkstümlichen Holzschnitt hat sich die Lage bedeutend günstiger gestal- 
tet Es hat sich ein Mann gefunden, der sein ganzes Leben der Sammlung 
und der Erforschung dieser Denkmäler gewidmet hat. Es ist das Verdienst 
Rovinskijs, eine Sammlung russischer Kunstwerke dieser A rt zusammen
gebracht zu haben, der kein westeuropäisches Volk etwas ähnliches an die 
Seite zu stellen hat.“

„Auf dem Gebiet des Volksbuches ist etwas ähnliches noch nich 
geleistet“ .2

Ich wiederhole noch einmal: Der Einfluss der handschriftlichen Erzäh
lungen und Anekdoten, ebenso wie der der hauptsächlich den Volksbüchern 
entnommenen Erzählungen auf das Repertoir der früher und jetzt noch bei 
den Bauern im Umlauf gewesenen mündlichen Erzählungen ist unverkenn
bar, und die Erforschung der aus Büchern entnommenen mündlichen Er
zählungen muss die Aufmerksamkeit der Forscher auf sich lenken.

Indessen weist die genauere Betrachtung der Erzählungen des 17. 
und 18. Jahrhunderts einerseits, und der Scherze und Fazetien anderer
seits darauf hin, dass durchaus nicht das ganze Repertoir, das durch Ver
mittlung von Buch und Handschrift in das bäuerliche Milieu verfiel, 
vom Volk übernommen wurde und in die mündliche Volksliteratur überging.3’

1 Seite 149-162.
2 S. 152.
3 Vgl. Beobachtungen des Sammlers öechischer Märchen, Kübln: „Der Märchen

erzähler ist immer ein Stück Dichter. Aber er hat sich nur auf einen gegebenen Kreis 
von Stoffen festgelegt; er lässt sich nicht auf andere ein, als auf die, die er selbst kennt. 
Sag, lies ihm einen Stoff vor, damit er ihn sogleich (oder gar erst nach einer Zeit) er
zähle, er ist dazu nicht im Stande. Er hat in seiner Vorstellungswelt nicht m it dem dazu 
notwendigen Vorgang Fuss gefasst. Aus dem gleichen Grunde sind auch sehr populäre 
Stof e, die sonst durch Literatur, Puppentheater und auf andere Weise verbreitet sind, 
nicht in seinem Stoffkreis. Frage ich ihn: „Kennt Ihr Dornröschen, Däumling, Hänsel 
und Gretel, Schneewittchen?“ . . .  so antwortet er: „Vielleich habe ich es einmal gehört, 
aber ich kann es nicht erzählen“ . Und in der Tat, diese Stoffe sind in der Gegend nicht 
bekannt, sie sind ihm auch nicht in den Kopf eingegangen. Ähnlich ist es mit der ver
meintlichen Lektüre. Warum kennt er nicht „die zwölf Monde“ , „Verstand und Glück“ , 
wo er es doch neben anderen angegebenen Erzählungen gleichfalls lesen konnte? Und 
so interessante, ziindente Stücke! Und wenn aus 5—6 angegeben Büchern, warum nicht 
auch aus Kalensky, Kosfäl, Trebizsky, und hundert andern, die bis zum Überfluss in 
der Öffentlichkeit verbreitet sind? Auch Flugblättergeschichten (vgl. Solk u. a.) drin-
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Und selbstverständlich ist es, dass bei weitem nicht jede mündliche Er
zählung in die handschriftliche und sonstige Literatur Eingang fand. Ohne 
die Bedeutung des Einflusses der volkstümlichen Literatur auf die mün- 
hche Tradition zu leugnen, darf man doch diesen Einfluss nicht masslos 
überschätzen.

Wenn wir zunächst die volkstümliche Anekdote ins Auge fassen, die 
nicht selten einen bedeutenden Prozentsatz des mündlichen Repertoire auf 
dem Dorfe ausmacht (vergleiche z. B. die Sammlungen von Oncukov, der 
Brüder Sokolov* 1 u. a.), so sehen wir, dass vieles in diesem Repertoir nicht 
aus Büchern dahin geraten konnte, da ähnliche Anekdoten aus Gründen 
der Zensur nicht in Büchern, besonders nicht in volkstümlichen, abge
druckt sein konnten. Dieses „zensurwidrige“ Material spielt auch bei den 
europäischen Völkern eine bedeutende Rolle im Repertoir der mündlichen 
Erzählungen.

Ferner ist der Stil der gedruckten Märchen der 17. und 18. Jahrun- 
derts oft weit entfernt vom Stil der Volksmärchen, und wenn die hand
schriftlichen oder in Volksbüchern verbreiteten Märchen die Sujets der 
mündlichen Prosa bereichert haben, so haben sie auf die Bereicherung der 
Form bedeutend weniger gewirkt.2

Betrachten wir jetzt näher einige Probleme der Erforschung der 
mündlichen Erzählungen, die aus Büchern und Handschriften in das volk
stümliche Repertoir gekommen sind. Hier tauchen wor allem zwei wesent
liche Fragen auf, die von Professor Polivka aufgestellt sind: „Wichtig ist 
sowohl was den Inhalt betrifft — w as übernommen wird — als auch 
was die Form betrifft — w i e es übernommen wird.3

Ich zitiere auch eine wertvolle Bemerkung von Professor Durnovo:
„Die Untersuchung der volkstümlichen Umschöpfungen Puschkinscher 

Gedichte und die Aufsuchung anderer Spuren des Einflusses Puschkins auf 
die gegenwärtige Volkspoesie würden einerseits der Frage der Volkstüm
lichkeit Puschkins zugute kommen — einer häufig gestellten aber bis jetzt 
noch nicht wissentschaftlich bearbeiteten Fragen. Andererseits scheint es 
uns, dass die Erforschung der Lieder, die so zu sagen vor unseren Augen 
zu Volksliedern werden, in methodischer Hinsicht sehr wichtig ist, und dass 
man die Erforschung des Volkslieds gerade mit solchen Liedern beginnen 
sollte. Die Volkslieder literarischer Herkunft könnten beim Vergleich mit 
den Originalen die Gesetze des Volksliedes erhellen.“4

gen in Unmengen ins Volk, und doch 
o Kubinov^ch pohädkäch. II. Jos Ś 
R. IV . 1925-1926. S. 574-575.

erzählt er sie nicht. Er kann es n icht“ . Diskuse 
Kubin. Slavia. Casopis pro slovanskou filo logii.

1 OHiyKOB-b H. E. CtBepHbm CKaaKn. — 3an. Teorp. 06mecT no o n  amorn 
t. XXXIII. Cn6. 1909. Coko, obU B. h IO. CKa3Kn „  n b c „„ Bbao“ epCKarö Kpaa.' M 1915.’

2 Vgl. J iri Polivka, Slovanske pohädky. I. Üvod. Vychodoslovanske pohädkv Prace
Slovanskeho ustavu v Praze. Sv. V I. V Praze 1932. S. 243. P y '

3 Diskuse o Kubinovych pohadkäch I. J. Polivka. Slavia. R. IV . S. 572.
4 H. H. AypHOBO, „y3HHKb flyiiiKHHa bt> HapoßHofi nepeAerrfe. IlyuiKHHCKifl c6op-

hhk-l . OraTbH CTy^eHTOBb MocKOBCKaro VHHBepcHTeTa, noÄt  pea. „po *. A H. KnnnnmiH- 
KOßa. MocKBa 1900, d p . 237. T K
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Das von Professor Durnovo über Gedichte von Puschkin Gesagte 
kan mann auch auf die Gedichte anderer Dichter anwenden, die in die 
mündliche Literatur Eingang gefunden haben, ebenso auch auf prosaische 
Erzeugnisse, die in das Repertoir der mündlichen Erzählungen eingegan
gen sind.

Ich verweise auf einige Wege, auf denen die Untersuchung von lite
rarischen Erzeugnissen, die in die mündliche Literatur gedrungen sind, 
weiter gehen kann. Einer dieser Wege ist, die Veränderungen nachzuwei
sen, die handschriftliche und gedruckte Märchen, Anekdoten und Erzählun
gen bei der mündlichen Wiedergabe erlitten haben. Ferner ist auch fol
gende Laboratoriumsarbeit zu empfehlen; Der Forscher liest einem Märchen
erzähler aus einem Buche ein Märchen, eine Anekdote usw. vor und 
zeichnet dann die Wiedergabe des Vorgelesenen durch den Märchenerzähler 
auf. Es ist zu empfehlen, die Wiedergabe zuerst unmittelbar nach der Vor
lesung zu veranlassen, dann aber noch ein oder mehrere Male nach Ver
lauf einiger Tage oder sogar Wochen, wobei man auch aufzeichnen sollte, 
wie der Märchenerzähler das Vorgelesene anderen wiedererzählt, das heisst, 
es den Forderungen seines Auditoriums anpasst. Das sind nur Hinweise! 
Ein erfahrener Folklorist wird selbst während der Arbeit die konkreten 
Methoden herausfinden.

Indem wir mit verschiedenen Methoden arbeiten, können wir Prinzi
pien aufstellen, nach denen sich literarische Erzeugnisse verändern, wenn 
sie sich der mündlichen Tradition unterordnen.

Gehen wir zur Untersuchung der weiteren Behauptungen Azadovskijs 
über. Völlig richtig sind seine Folgerungen: 1. Das Analphabetentum ist 
in keinem Falle ein unbedingter Beweis für die Echtheit der Märchenerzähl
kunst; 2. Die Kenntnis der Schrift braucht nie t nur kein zerstörender 
Faktor zu sein, der schmerzhaft in die Sphäre des Märchenerzählens ein
dringt, sondern 3. dient manchmal als neue und schöpferische Quelle des 
letzteren1. Ich verweise auf die überzeugenden Beispiele, die Azadovskij 
einführt, und die beweisen, dass Kenntnis der Schrift oft nicht nur bei 
den gewöhnlichen Märchenerzählern, sondern auch bei den hervorragenden 
angetroffen wird2. Ich möchte die Behauptungen Azadovskijs durch einige 
klare Beispiele bekräftigen, die Professor Murko anführt bei der Behandlung 
der Lebensbedingungen der serbo-kroatischen epischen Lieder.

„Aufmerksmkeit verdient die Tatsache, dass sehr viele der Sänger 
(in Kroatien) schon die Elementarschule durchgemacht haben; dasselbe gilt 
auch für Montenegro und Alt-Serbien, wo dank der serbischen Propaganda
tätigkeit schon lange vor dem Kriege Schulen bestanden. Viele der Sänger 
haben Lesen und Schreiben gelernt. Die Sänger, die nur die mündliche 
Tradition bewahren, sind in der Minderheit; viele haben Lieder auch

1 A3aÄOBCKHft, op. cit. S. 14.
2 Ibid. S. 10-14.
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von anderen Sängern und aus Büchern gelernt, jüngere sogar nur aus

Und weiter: „Hauptsächlich Unteroffiziere, aber auch einfache Solda
ten sangen auf den Schlachtfeldern, auf den Verbandsplätzen, in den La
zaretten, im Urlaub, dann auch in der Friedenszeit im Sinne des Volks
epos verfasste Lieder über den Beginn und die verschiedenen Epochen des 
Balkan- und des Weltkrieges. Einige Lieder fanden auf mündlichem Wege 
Verbreitung, andere wurden bald auf Flugblättern gedruckt („na karti“ )

lernen“* en Und Büchern’ nach denen die Sänger diese Lieder

So beeinflusst zweifellos die Kenntnis der Schrift die mündliche Volks
litera ur, und vor dem Forscher steht die ziemlich schwierige Aufgabe, zu 
verfolgen, wie augenblicklich die mündliche Tradition mit der schriftlichen 
sich vermengt. Ich verwerte hier einige Beobachtungen. Im Dorfe Bavykino 
(Bezirk Serpuchovskoj, Gouvernement Moskau) zeichnete ich im Jahre 1914 
vorzugsweise von Kindern Märchen auf. Die männliche Bevölkerung des 
Dorfes arbeitete fast das ganze Jahr in Moskau. Es waren das Handwer
ker, Bäcker, Konditoren, Juweliere usw. Im Dorfe wohnten hauptsächlich 
Frauen und Kinder. Aus den Aussagen der Kinder, die mir Märchen erzähl- 
en’ hervor, dass sie die Märchen von analphabetischen Bäuerinnen 

gehört hatten, aber auch ebenso von Verwandten, die des Lesens und 
Schreibens kundig waren: von den Eltern, älteren Schwestern usw. Ausser
dem hatten einige der Kinder, die mir Märchen erzählten, schon die Schule 
besucht. Es ist sehr wahrscheinlich, dass ein Märchen, das man von einer 
analphabetischen Bäuerin gehört hatte, sich unter dem Einfluss eines ähn
lichen Märchens, das man in einem Buche gelesen hatte, veränderte. Es 
konnten Kontaminationen entstehen:'ein Märchenerzähler konnte z. B. 
aus einem Buche beginnen und mit einer der mündlichen Tradition entnom
menen Erzählung schliessen. Als eine solche Kontamination erscheint mir 
z. B. das Märchen von dem Begräbnis eines Hundes, das mir die des 
Lesens unkundige 65-jährige Bauernfrau Uljana Sokolova erzählte. Der An- 
ang dieses Märchens erinnerte an ein Märchen aus der Fibel, das Ende 

war eine der seltenen russischen Varianten, ausserdem in einer Form er
zählt, in der es aus Gründen der Zensur unmöglich in ein populäres Buch 
ge angen konnte3. In demselben Dorfe habe ich übrigens auch einige

M. Murko, Za närodni epikou po Jugoslavii. 
revue. Broj 4. Godiäte I. Decembar. 1930 S 154 

2 Ibid. S. 156.

II. Ceskoslovensko-jugoslovenskä

2 Ich fuhre^ dieses Märchen an, das ich nocht nicht veröffentlicht habe: 
biJia y  xaxjia epna, Hy n a  caöaica. Hy ncm ia  aHa y hhbo nana yui na  cTapbicTH 

Hy xaxoji ee h nparnaa: a„a « u m . hh mo« ht . Hy Cepxa efl „a«t)CTPe ,y  boak . .H y
tu , Kynbi in, caöaxa, HÄem ?“ -  Mnne xaxoa nparnaa. Hy, rbeapHTb, t u  crapa: aanrb hh 
MoiKHuib. — „A nein y hhbo ecrb“ ? cnpauiHsaHTb bojik y  CePKH. -  Ectb -  rwiapHTb. „ r Äe 
Barn xaxoa ra »Herb?“ rw apH Tb. „Hy naflaeM y  hhbo hc k o m ö m h  yHHceM pnöeHxa. g  
naHHcy, a t u  6eyH aruMafi“ . Xaxoji yBHaaa sa hhm  BjaroHb. Caöaxa arnnaa y Boaxa Ph - 
LIiKa* Xaxoji rbBapHT. riafl^eM, CepKa, aHHTb, n a  caMbiß CMepTH öyny KapMHTb. —•
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Märchen von dem 7-jährigen Knaben Aleksandr Burcev aufgeschrieben. 
Die Schule hatte er nicht besucht; sein Vater, ein Juwelier, und seine 
Mutter konnten beide lesen und schreiben. Alle seine Märchen mit 
einer Ausnahme erinnerten stark an Varianten aus der Sammlung Afa- 
nasjews, der bekanntlich besondere Ausgaben für Kinder hatte, und dessen 
Märchen in die Fibeln und Schullesebücher Eingang fanden. Es ist interes
sant, dass die loci communes bei Aleksandr Burcev und bei Afanasjev verschie
den waren. Hier waren offenbar Buchtraditionen und mündliche Traditio
nen ineinander übergegangen. Wie schon oben erwähnt, lernen die jugosla- 
vischen Sänger ihre Lieder auch aus Flugblättern und Büchern. Diese Lie
der, sagt Professor Murko, haben sich den Vorwurf zugezogen, dass sie 
„nisu spievane kao treba“ , „doch man hofft, dass sie im Laufe der Zeit 
im Mund der Sänger besser werden“ .* 1 Dieser Hinweis Professor Murkos 
beweist, dass zwei literarische Traditionen miteinander im Kampfe liegen, 
wobei die eine von ihnen, die Buchtradition, sich unter dem Einfluss der 
anderen verändert. Dieses Problem steht augenblicklich im Vordergrund 
und lenkt die Aufmerksamkeit vieler Gelehrter auf sich.2 Das von Professor 
Murko angeführte Beispiel bezog sich auf das Volkslied. M it dem Märchen 
verhält sich die Sache natürlich etwas anders. Vor allem erleidet der Text 
von Gedichten weniger leicht Änderungen in der mündlichen Wiedergabe, 
wenn gleich auch hier die Veränderung oft weit gehen kann (man braucht 
nur Puschkins Gedicht „Tycap“ mit den von den Bauern aufgezeichneten 
Versionen zu vergleichen, die in Sprechversen (cKa30Bbin cthx) abgefasst 
sind.3 Die aus Büchern stammenden Märchen, Erzählungen, Anekdoten 
usw., die nicht durch die Reihenform beengt sind, unterliegen natürlich noch 
grösseren Änderungen als Gedichte. Anderesseits kann ein Märchen oder 
eine mündliche Erzählung, da sie weniger stark durch die Form gebunden 
ist als das Volkslied, sich leichter unter dem Einfluss der aus Büchern 
stammenden Märchenerzählungen usw. verändern.

Zu der Erklärung Azadovskijs, dass „das persönliche Analphabetentum

Hy Cepna nawHJia h naMepna. Hy xaxoa k CBHiueHHHKy npocm naxapaHHTb CepKy. 
CßiimeHHHK CKa3aa: „Hnjib3fl“ . Oh einy: — H raße 500 äsm 3a 9Ta TOJibKa naxapaHH MaBO 
CepKy. AHa MHe, rbpHTb, MaaneHua cnacaa. —  CßiimeHHHK nacjiaa k nbHKbiHy. Hy h 
ÄbflKbiH caraacHJica 3a 300 pyßnefi. „ M m ,  rbßapHT, k nacaaoMmnKy. Hy h nacanoMmuK 
car.'iaciijicii 3a 200 pyßaefl. Hy h naxapaniuiH CepKy. ¿Uhhcyih BaaauKH, uito cbhiuchhhk 
naxapaHHa CepKy. Hy CBnmeHHHKa xaTeaH pacTpHub. npHiuoa CBHmeHHHK k xaxay. Hy 
naTOM: „Cbe3ÄH, rbßapHT, k ßaa^biKH. XaTHTb mhhh paccTpHHb“ . Hy xaxoa naexaji.— Barna 
npiiacBHuieHCTBo, naMnayfiTH öanouiKy. Oh MHHe ManaaeHua cnac, Cepna Ta. H  3a to eßo 
h xapaHHa. Yrn a BaM 3anjia*iy, Bauia npHacBHureHCTßa 3a 9Ta. ToabKa hh pacTpHraflTH 6a- 
TiouiKy. •— Oh ( = B i a j b i K a )  rbßapHT: „g  3a to eßo 6paHHJi, hto xapaHHa, m  hh 
3ßaHHJi!“

1 Ibid. S. 156.
2 Vgl. Julius Schwietering, Das Volkslied als Oemeinchaftslied. Eupharion. XXX. 

B. 1929.
3 Vgl. meinen Artikel: CTuxoTBopeuHe riyuiKHHa „Tycap“ , ero hctohhhkh h ero 

ßaHHHue Ha HapoaHyio caoßecnocTb in der Sammlung „OnepKH no noaTHKe nyuiKHHa“ .
Verlag gnoxa. BepaHii 1923. S. 145-195.
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dieses oder jenes Märchenerzählers nicht bedeutet die „Reinheit“ seines 
Repertoirs im Sinne der Unberührtheit von literarischen Einflüssen jeder 
A rt“ , füge ich meine eigenen Beobachtungen hinzu, die ich an Leuten 
machte, die dem Einfluss eines Milieus ausgesetzt waren, in dem man des 
Lesens und Schreibens kundig war. So hatte der Märchenerzähler Kle- 
mentjev1 vieles von einem Geistlichen gehört, der seinen Gemeindegliedern 
vorlas, und in sein Repertoir waren ohne Zweifel Erzählungen aus Büchern 
gedrungen. Im Bezirk Serpuchovskoj zeichnete ich ein Lied auf „KaK b h  
xpaßpbi Ha ßyMare, xpaHHT Bac MaroMeT“ , das die Bauern nach ihrer 
Erklärung vom Geistlichen gelernt hatten. Ich führe ferner die Beobach
tungen Professor Murkos über das slawische Epos an. „Sogar bei den 
Blinden , sagt er in seiner Arbeit „Nynejsi stav jihoslovanske närodni 
epiky“2, „ist es nicht unbedingt sicher, dass sie dieses oder jenes Lied auf 
mündlichem Wege, von anderen Sängern kennengelernt haben, da irgend 
jemand das Lied vorlesen konnte oder sie es vielleicht von einem anderen 
Sängern gelernt haben, dem es der Geistliche, der Lehrer oder sonst jemand 
mitgeteilt hatte“ . Betrachten wir die weiteren Behauptungen Azadovskijs 
Wenig überzeugend erscheint uns seine Hypothese, dass „der Kreis der 
Märchenerzähler, der Meister in dieser Kunst,, früher enger war“ .3 Diese 
Hypothese baut sich auf Material und Beobachtungen auf, die von den 
Sammlern von Bylinen und Märchen im Norden, besonders im Bezirk 
Onega, gesammelt wurden, und zwar in letzter Zeit, in der das „Absinken 
und Aussterben“ der Märchenerzählerkunst zu konstatieren ist. Nach meiner 
Ansicht, begeht Azadowskij hier einen Fehler, indem er die wenig zuver
lässige und gefährliche Methode der Analogie verfolgt. Auf Grund einer, 
durch eine Reihe von Faktoren bestimmten, Periode des Zustands der 
mändlichen Tradition zieht er Folgerungen für eine andere Periode, 
in der viele Faktoren der ersten Periode fehlen und neue an ihre 
Stelle getreten sind. Sogar wenn man die These Azadowskijs annimmt, 
dass in einer Verfallsperiode der mündlichen Literatur die Zahl der 
Märchenerzähler sich vergrössert, und zwar proportional der „Vulgarisation 
und dem Anwachsen der Amateure“4, kann man doch unmöglich daraus

1 Leider ist es mir noch nicht gelungen, die von K. M. Klementjev erzählten 
Märchen zu veröffentlichen. Die von ihm erzählten Legenden habe ich veröffentlicht in 
„HicKoabKO jiereHA IUeHKypcKaro yfe3aa ApxaHreabCKOü ryöepHin (ÄHBaa CTapnHa ron 
XXV. 1916. npH.ioHienie Ns 6. nerporparn. 1917. S. 071-076), seine Erzählungen über 
seine Träume in meinem Artikel „Vypravoväni sedläkü o jejich snech a sny v pohädce“ 
(Närodopisny v is tn ik  ¿eskoslovansky. Roc. XXIII, £. 3, S. 225-232) und seine Aussagen 
über Aberglauben in „BtpoBama BeaHKopyccoßb LLIeHKypcKaro yt3.ua“ (aTHorpadmaecKoe 
Oöo3ptHie. Toä. 28-fl, Kh. CXI-CXII, 1916, Ns 3-4. Mociasa 1918. S. 42-80).

2 Närodopisn^ vestnik Ceskoslovansky. Ro£. XXII, c. 1. S. 8
3 M. K. A3aHOBCKHfi, op. cit. S. 17.
4 Jedenfalls lässt sich diese Beobachtung nicht fü r alle Fälle des Aussterbens 

ethnographischer Erscheinungen verallgemeinern. Viele ethnographische Fakten finden 
während ihres Absterbens keine Verbreitung in weiteren Kreisen. Oft verhält es sich 
so, dass nicht nur das betreffende ethnographische Faktum selbst an Umfang verliert 
und die Kennzeichen der Blütezeit schwinden, sondern dass auch die Zahl seiner Trä
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den Schluss ziehen, dass in einer Blüteperiode die Verringerung der Vul- 
garisation proportional erfolgte einer Verringerung der Zahl der Märchen
erzähler. Man kann eine andere Hypothese aufstellen: dass früher im 
Dorfe das Fehlen schriftlicher Literatur nicht nur zur Erhöhung der Mei
sterschaft beitrug, sondern auch dem quantitativen Entstehen von Werken 
der Volkspoesie. Ich bin geneigt zu glauben, dass der Schluss vom „Aus
sterben der Märchenerzählerkunst im Norden, das von einem Anwachsen 
der Zahl der Erzähler begleitet wird“ , sich durch „Besonderheiten der 
Sammlungsmethode“ erklärt. Während früher die Aufzeichnungen mehr 
zufällig und nur bei wenigen, hauptsächlich bei den besten Erzählern, vor
genommen wurden, setzt jetzt mehr und mehr die massive Erforschung 
ein, die kopfweise Umfrage in der Bevölkerung einzeln vorgenommener 
Bezirke. Während früher Märchen vorzugsweise nur bei den besten Mär
chenerzählern aufgezeichnet wurden, werden sie jetzt bei einer grossen 
Zahl von Erzählern aufgeschrieben. „Das Absinken der Erzählerkunst ist 
unstreitig“ ; doch als sehr strittig  erscheint es, dass das Absinken der 
Meisterschaft von einem Anwachsen der Menge der Erzähler begleitet sein 
soll. In der Blüteperiode des Märchens gab es Meistererzähler, die eine 
Minderheit bildeten, und Amateure, die in der Mehrzahl waren. In der 
Verfallsperiode blieben vorzugsweise nur die Liebhaber übrig, und von 
ihnen zeichnen die Sammler ihre Märchen auf.

Wenig wahrscheinlich erscheint mir ferner die Annahme Azadowskijs, 
dass „der Prozentsatz der Schrifkundigen unter der Märchenerzählern um so 
höher ist, je beschränkter ihre Anzahl“ .1 Wollten wir aus dieser Annahme 
die Konsequenzen ziehen, so würden wir zu dem Schluss gelangen, dass in 
den Perioden, als noch alle russischen Dorfbewohner Analphabeten waren, 
es auch keine Märchenerzähler gegeben hätte. Nach dieser Hypothese 
gäbe es bei analphabetischen Völkern gar keine oder fast gar keine Mär
chentradition. Das aber widerspricht den Tatsachen.

Uns scheint es bewiesen zu sein, dass es in der Volkspoesie eine 
Periode geben kann, in der sie friedlich mit der Literatur kulturell höherer 
Schichten zusammenlebt, von dort neues Material übernimmt und es nach 
ihrer Art umarbeitet. Es ist das etwas Ähnliches, wie wenn eine lite
rarische Schule Material von einer anderen übernimmt und es nach ihrer 
Art umschafft. Eine andere Frage ist, wie lange dieses Zusammenleben 
der sogenannten Volkspoesie mit der gedruckten Literatur andauern kann

ger sich verringert. So steht es z. B. mit den Kennern und Pflegern der volkstümlichen 
Hochzeitssänge und -brauche oder der Zaubersprüche, auf dem Gebiet der materiellen 
K u ltu r etwa m it den Hinterglasmalern bei den ¿echen und Slovaken. Besonders strittig 
ist die Frage, ob es früher mehr oder weniger Märchenerzähler gegeben hat. „Häufig 
hören w ir, — sagt Prof. Polivka, — dass es früher mehr Märchenerzähler gab und dass 
sie besser waren als heute... Der serbische Sammler Gajo Popovic, der 1914 seine Samm
lung aus Kroatien der Serbischen Akademie vorlegte, schrieb in der Einleitung, dass 
es in seiner Gegend früher viel mehr Märchenerzähler gegeben habe“ . J iri Polivka, 
Slovanske pohädky I. S. 14 u. 15.

1 M. K. A3aaoBCKHfl, op. cit. S. 19.
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und wozu es schliesslich führt. Die Lösung dieser Frage hängt teilweise 
von dem Verhalten der kulturell höherstehenden Kreise der Bevölkerung 
zu den Erzeugnissen der Volksliteratur ab. Es wird interessant sein, das 
Fortleben der russischen Bylinen im 19. Jahrhundert mit dem des jugosla- 
vischen Epos in derselben Zeit zu vergleichen.1

Als einer der stärksten Unterschiede zwischen dem serbokroatischen 
und dem russischen Epos erscheint der, dass im ersteren Fall alle Klassen 
und Stände der serbokroatischen Gesellschaft das Volksepos kennen und 
seine Träger sind. „Es gibt keine Gesellschaftsschicht und keinen Beruf“ , 
sagt prof. Murko, „wo es nicht Sänger epischer Lieder gäbe. Auf dem 
Dorfe sind die Sänger in der Mehrzahl Bauern, in den Städten Handwer
ker. Hauptsächlich unterhalten die Hirten in den Bergen sich mit Gesang 
epischer Lieder. Natürlich sind die Lieder auch bei den Haiduken kulti
viert worden, die in der Türkei, aber auch in den christlichen Ländern, 
hauptsächlich aus idealen Motiven gegen die bestehende Gesellschaftsord
nung kämpften. Unter den Sängern gab es und gibt es bis jetzt moham
medanische adlige Begs von vornehmer Herkunft und Geistliche aller Kon
fessionen bis zum orthodoxen Metropoliten. Besonders liebevolle Pflege 
fand das Volkslied bei den Popularität geniessenden Mönchen des Fran
ziskanerordens. „Der Kult des Volksliedes ging bei ihnen so weit, dass 
ich (sagt Prof. Murko) im Jahre 1909 in einem katholischen geistlichen 
Seminar zu Mostar die „Gusli“ auf dem Lager jedes Seminaristen sah“2.

Ausser solchen Liebhabern des epischen Gesangs treffen wir, beson
ders unter den Mohammedanern im nordwestlichen Teil Bosniens und wei
ter nach Süden auch berufsmässige Sänger an. Doch haben diese Sänger, 
die in der letzten Zeit gewöhnlich in den türkischen Kaffeehäusern san
gen, besonders im Winter und im Ramasan-Monat, auch noch eine andere 
Beschäftigung. Früher freilich gab es unter ihnen auch Professionalisten 
im vollen Sinne des Worts, die von Hof zu Hof der mohammedanischen 
Adeligen zogen und dort Wochen und Monate lebten, die Wirte und ihre 
Gäste durch ihre Lieder erheiternd. Viele Adelige hielten sich ihre eigenen 
S nger, sogar auch Christen. Ganz anders verhält es sich mit dem rus
sischen Epos. Pfleger dieses Epos waren in letzter Zeit nur die Bauern in 
der von der Zivilisation unberührten Dörfern.

Ob nun aber die Intelligenz als Schützerin der mündlichen Tradition 
erscheint oder nicht, die Literatur übt allmählich ihre zerstörende Wirkung 
auf die mündliche Poesie aus, und das jugoslawische wie das russische 
Epos und Märchen treten ihr ihre Stelle ab.

Das alles soll uns, solange es noch nicht zu spät ist, veranlassen, 
mit aller Kraft die Frage nach dem Einfluss des Buchs auf das Mär
chen in Angriff zu nehmen, um auf diese Weise vieles im Leben nicht nur 
des gegenwärtigen, sondern auch des Märchens der Vergangenheit zu 
erhellen.

Münster i. Westf. P. B o g a t y r e v

1 3. H. KynpHHHOBa, IlecHH nepeBHH klorpoMHbi. H3hk h JlmepaTypa, t . V III. S. 30.
2 M. Murko, Nynejgi stav jihoslovanske narodni epiky. S. 7.



Zur Erforschung der bulgarischen Volksepik
Über die Gründe, welche mich veranlasst haben, die gesamte südsla- 

vische (bulgarische und serbokroatische) Volksepik mit neuen Methoden 
und neuen Zielen und auf ihrem Terrain selber zu untersuchen, habe ich 
zuletzt in „Forschungen und Fortschritten“ (8. Jahrg. Berlin 10. und 20. 
August, N° 23-24) unter dem Titel „Neue Forschungen zur südslavischen 
Volksepik“ gesprochen. Stand die Erkenntnis fest, dass das Volksepos der 
balkanischen Slaven eine literarhistorische, ethnographische, soziologische 
und künstlerische Einheit ist, deren nicht nur für die Slavistik wichtige 
Probleme nur gelöst werden können, wenn sie vom Gesamtgebiet aus be
trachtet werden; stand es ferner fest, dass die Zeit der rein philologischen 
Arbeitsweise für unser Forschungsgebiet endgültig vorüber ist und dass 
man das ganze Problem jetzt an der Stelle anpacken muss, an der hun- 
dertundfünfzig Jahre lang die Forschung erfolglos, weil achtlos vorüber
gegangen ist; nämlich von der r h a p s o d i s c h e n  Seite her, so ist es 
unabweisbar, einer Expedition zur Erforschung und grammophonischen Auf
nahme der Volksepik in Mazedonien (Sommer 1931) ein entsprechendes 
Unternehmen auf bulgarischem Gelände folgen zu lassen.

Die dringlichsten Aufgaben einer solchen epischen Forschung sind 
also: 1) Erfassung des südslavischen epischen Gesamtgebietes; 2) grammo- 
phonische Thesaurierung des vom Untergang bedrohten rhapsodischen 
Materials.

Auf Grund unserer bisherigen Kenntnisse lässt sich das epische Ge
samtgebiet in drei grosse Zonen teilen, über die wir verschiedengradig 
unterrichtet sind. Am besten kennen wir dasjenige epische Gebiet, das 
durch die Interessen Herders, Goethes und Jakob Grimms sowie durch die 
grundlegenden Sammlerarbeiten des Vuk Karadzic und nicht zum wenig
sten durch seine hohen künstlerischen Werte „klassisch“ geworden ist: 
die Epik des w e s t b a l k a n i s c h e n  serbokroatischen Berglandes, die wir 
der Kürze wegen mit dem seit Cvijic traditionell gewordenen Ausdruck 
„dinarisch“ bezeichnen. Es ist dies die Epik der serbokroatischen Guslaren, 
eine von einem individuellen einzelnen Volkssänger zur einsaitigen epischen 
Fiedel (gusle) mehr oder weniger spielmannsmässig vorgetragene epische 
Kunst, deren Kernpunkt in den Gebieten Montenegros, der Herceg-Bosna 
und des Stari Vlah liegt und die nach den kolonialen Rändern zu immer 
dünner wird, bis sie an der Süd- und Ostgrenze dieses Gebietes von zwei 
anderen charakteristischen Zonen abgelöst wird.

C6opHMKT> MHJieTHHTi 1933
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Die zweite epische Zone ist die der z e n t r a l b a l k a n i s c h e n  Ge
biete mit dem Kernprunkte in Mazedonien. Dieses Gebiet war vor unserer 
Expedition von der rhapsodischen Seite her vollkommen unbekannt, obwohl 
zahlreiche, wenn auch oft nicht einwandfreie Texte darüber Vorlagen. Wir 
fanden hier nun eine eigentümliche Vortragsart, die im bäuerlichen Milieu 
zumeist in einem merkwürdigen Gruppen-, Chor- und Rundgesang bestand. 
Instrumentalbegleitung oder Zwischenspiel häufig aber nicht obligat und 
zweifellos unursprünglich. Diese rhapsodische Art unterscheidet sich wesen
tlich von der dinarischen Guslarenart. Auch zwischen den von uns in Süd- und 
Südwestmazedonien untersuchten Resten eines dortigen professionalistischen 
Guslarentums und dem dinarischen klafften grundlegende Untetschiede auf, 
d il sich zum grossen Teile aus der Tatsache erklären, dass das von den 
mazedonischen Professionalisten verwendete Instrument keine einsaitige 
Fiedel mit alter Tonalität ist, sondern eine bereits moderne dreisaitige und 
temperierte Geige darstellt (Forschungen von Prof. Becking). Neben diesen 
beiden rhapsodischen Arten liegt eine dritte: der i n s t r u m e n t l o s e  S o l o 
v o r t r a g  begabterer und anspruchsvollerer Einzelner, von denen wir in 
Veles noch Glanzstücke der Fabulierung und Diktion aufzeichnen konnten. 
Aber auch hier ergeben sich grundlegende Verschiedenheiten zwischen die
ser und der dinarischen Individualepik.

Es ist selbstverständlich, dass alle diese Unterschiede die Einheit des 
epischen Gesamtgebietes nicht zerstören können, im Gegenteil, sie bedeuten 
oft Zwischenstücke, Nuancierungen, Polaritäten, die erst, wenn man sie 
synoptisch verwertet, dem Gesamtproblem Schärfe und Tiefe verleihen.

Die dritte Zone lässt sich heute vorerst nur ganz allgemein bestimmen, 
denn sie ist es, die jetzt erst zur Diskussion gestellt wird. Die zentralbal- 
kanische Epik, wie wir die zweite Zone zunächst einmal rein geographisch 
und zum Unterschiede von der westbalkanischen („dinarischen“) bezeichnen 
wollen, fliesst über die politischen Grenze nach Osten auf bulgarisches 
Gebiet hinüber. Unsere Fragebogen und sonstigen Erkundigungen belegen 
die Epik der zweiten Zone oft auf Kilometernähe bis zur jugoslavisch- 
bulgarischen Staatsgrenze. Erkundigungen auf bulgarischem Boden lassen 
vermuten, dass auch das Tal der Struma zu der gleichen Zone gehört wie 
das Vardartal und dass sich die Ausläufer dieser Zone über Pirin- und 
Rilagebirge bis in die eigentlichen Rhodopen fortsetzen. Man kann das 
jedoch erst mit Gewissheit beurteilen, wenn auch diese Gebiete von unseren 
Fragebogen und persönlicher Einsichtnahme in das Terrain erfasst worden 
sind. Es ist nämlich denkbar, dass die eben genannten Landschaften auch 
Beeinflussungen von der d r i t t e n  Zone aufgenommen haben, für die mir 
ein vorläufiger geographischer Kurzname nicht recht zur Hand ist. Es han
delt sich um diejenigen staatlich zu Jugoslavien und Bulgarien gehörenden 
Landschaften Ostserbiens, des heutigen Moravabanats, um die West- und 
Osthänge der Stara Planina und um das sogenannte Schopluk um Sofia 
herum. Da der Stammesname der Schopen westlich wie östlich der jugo- 
slavisch-bulgarischen Staatsgrenze gebräuchlich ist, so gestatte ich mir — bis
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auf Widerruf — diese ebenfalls rhapsodisch noch ganz unbekannte Zone 
vorl ufig die „schopische“ zu nennen. Das ist dadurch gerechtfertigt, dass 
mir vorläufig aus dieser Zone gerade das der „Sopluk“ um Sofia herum 
sowie bis zur bulgarischen Westgrenze am besten bekannt ist. Unsere 
theoretischen, d. h. noch durch keine persönliche Arbeit auf dem Terrain 
verbesserten Kenntnisse gehen aber schon heute viel weiter nach Osten, 
reichen weit hinauf auf die Sredna Gora (Sänger in Koprivstica!) und den 
Balkan und gehen an der Stara Planina und im Iskartale hinauf bis zur 
Donau in den Vidiner Kreis.

Um eine geplante Grammophonexpedition auf dieser dritten und auf 
den zum Königreich Bulgarien gehörenden Landschaften der zweiten Zone 
mit rascherem Erfolg und verringerten Kosten vornehmen zu können, habe 
ich meine Schülerin, Frl. Dr. Greta S y k o r a ,  der Arbeiten auf dem Ter
rain von Mazedonien her sowie von ihren eigenen Erhebungen auf der 
Insel Vis vertraut sind, mit einem bulgarisch-tschechoslovakischen Staats
stipendium nach Bulgarien schicken können. Sie hat mit verständnisvoller 
Unterstützung des bulgarischen Unterrichtsministeriums teils durch Frage
bogen, teils durch persönliche Erhebungen im Sommer 1932 ein westbulga
risches Gebiet überschauen können, das etwa durch das Viereck Caribrod— 
Orhanie—Samokov—Küstendil abgesteckt wird und wird im Winter 1932-33 
noch den Vidiner Kreis dazustellen. Das Zentrum diesses Vierecks ist 
Sofia und das Sofioter Feld. Durch diese Vorarbeiten werden festgestellt: 
die Ortschaften, in denen die Epik noch lebt; Namen, Repertoir, rhapso
dische Fähigkeiten, Eignung für grammophonische Aufnahmen der Sänger 
sowie die Haupttatsachen, die man über die lokale Vortragsart wissen 
muss, ehe man sich der Mühe und den Kosten eines persönlichen Besuches 
und der Aufnahmen unterzieht.

Die zweite Zone ist von grosser sachlicher und methodischer Wich
tigkeit. Hier kreuzen sich zwei narrative Liedarten, die ältere rezitative 
Epik im gemeinsüdslavischen Zehnsibler und die neuere, nicht im Zehn- 
sllbler gesungene, lyrisch produzierte Ballade (zumeist Hajdukenballade). 
Da die lyrische Vortragsart, selbst wenn sie narrativ bleibt, der Todfeind 
der rezitativen Epik ist, ihr Verderber, so wird man hier beide Arten ne
ben- oder oft schon ineinander betrachten können. Hier werden wir fer
ner und aller Voraussicht nach noch Material finden, das in den weiter 
nach Westen zu liegenden jugoslavischen Gebieten dieser zweiten Zone 
seit langer Zeit ausgestorben ist oder ausgestorben sein soll (Genaues 
weiss niemand darüber). Von hier aus werden wir die grosse geographische 
und sachliche Lücke wenigstens theoretisch schliessen können, die die 
dritte Zone von der ersten trennt, während die Zusammenhänge mit der 
zweiten Zone auf der Hand liegen.

Aber so verständlich diese Zusammenhänge zwischen der zweiten und 
dritten Zone auch sind, so unklar verden die Dinge, wenn wir beginnen, 
diese Übereinstimmungen mit den Unterschieden zu vergleichen, welche 
zweifellos die dritte Zone von der zweiten trennen. Und noch verwickel-
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ter werden die Dinge, wenn wir sehen (und dass können wir schon jetzt), 
dass die dritte Zone Eigentümlickeiten bringen wird, die sie nicht mit 
der zweiten, sondern mit der ersten Zone verbinden. Wie dies Mosaik des 
Nebeneinander zu einem geschichtlichen Nacheinander umgeschichtet wer
den kann, wird später Sorge sein.

Nach dem Material über das wir heute schon verfügen, schaut die 
Epik des Sopluk folgendermassen aus.

Das Wichtigste: sie lebt kräftig. Kaum ein Dorf in der Umgegend 
von Sofia und weiter weg bis Dragoman, Tränsko, Orhanié, Vakarel, Ihti- 
man, Radomir, in dem nicht eine Anzahl von guten epischen Sängern zu 
finden wäre, Männer und Frauen, und zwar sehr viele Frauen. Und diese 
Frauen sind durchaus nicht immer alte Frauen; sie spielen auch hier durch
aus nicht die bescheiden Rolle der letzten Bewahrerinnen einer einst 
hochstehenden, von Männern gepflegten, jetzt von ihnen abgetanen Kunst. 
Sie singen ihre Lieder nicht nur zur Unterhaltung ihrer Kinder — Epos 
das zum Wiegenliede verklungen — sondern singen sie wie die Männer bei 
den festlichen Gelegenheiten der Familien- und Dorfgemeinschaft. Auch die 
Männer sind keineswegs nur alte Männer, man findet Knaben, Jünglinge, 
viele Männer zwischen zwanzig und dreissig Jahren. Bei vielen Sängern 
uud Sängerinnen steht die mündliche Familientradition des epischen Singens 
ausser Zweifel, ein paar andere haben schon aus einer „pesnopojka“ ge
lernt, als deren Herkunft einmal Mazedonien angegeben wird.

Das Repertoir bilden hauptsächlich Lieder über Krali Marko, daher 
heissen dann die epischen Lieder überhaupt „Kralimarkovski“ . Beliebt sind 
die Motive von Marko, seiner Frau Elena, die er verstossen will (Cu se 
öudo u Prilepa grada, Ce mi Marko Elena poprosta) und von seinem Sohne, 
dem kleinen Ognjanöe, von seinem Buder Andrijas und seiner Schwester 
Saina (Mnogo Marko iz krajini seta, Durde najde brata Andrijasa, Durde 
najde i sestra Saina), von Marko, von Gjuro Temisvaraj, von Sibina Jan- 
kula und dete Golomese (Setba seta Temiävaraj Gjuro, Sestra seta tri go- 
dini vreme, Da si najde prilika za sebe), Kämpfe Markos mit einer moma 
vojvoda in der Stara Planina, die Kämpfe Markos mit einem zälti Evrein 
(Sedi Marko s majka da veöera, Suha leba i ljuta pipera), Marko und Bela 
od Kostura, wobei ein staröe belobradje vorkommt: Na poljana sedi belo- 
bradje, Toj si sviri staröe sas guslina, Aj sviri od Bele od Kostura, Taj 
zaplini Markov Prilep grada, I zaplini Elena nevesta . . . Beliebt ist auch 
die bekannte kucka Pavlovica und das motiv, das wir so oft in Macédo
nien hörten, von Denica devojka und Marko (oder Milus), der für sie die 
Donau überschwimmt, und das ebenfalls in Mazedonien weitverbreitete 
Lied, wie Krale Sismanine seine sluzba feiert (Sluzba sluzi u sveta Nedela, 
pa pokani krali i banove), aber vergisst hier Marko und Grujo malo dete 
einzuladen, meist steht sonst an Stelle Sismanins Marko, dann das alte 
herrliche Lied von Markos Gericht über die Diadochen Duäans, von Marko 
ünd Filip dem Ungarn u. s. w. Aber auch neue Lieder über die Balkan
kriege stehen auf dem Repertoire, das nur danz obenhin und zur Eröffnung
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der ländlichen Unterhaltung festgestellt wurde, denn erfahrungsgemäss 
erweist sich der Liederbestand eines Sängers nach eingehenderer Explo
ration viel grösser. Eine systematische Niederschrift aller in der Umgebung 
von Sofia bekannten Epen würde einen dicken Band Füllen.

Was die rhapsodische Seite anlangt, so findet man zahlreiche Abar
ten, die diese „schopische“ Epik bald näher zur zentralbalkanischen, bald 
näher zur westbalkanischen, bald selbständig erscheinen lassen. Wir finden 
den Einzelvortrag der Frauen und Männer mit und ohne Instument, dann 
den von uns in Mazedonien festgestellten Gruppengesang, gewöhnlich zu 
zweit, wobei einer „führt“ , der andere respondiert unter Wiederholung je
des Verses. Die-Rolle des Instruments ist sehr verschieden, niemals aber 
obligat. Als Instrumente findet man zumeist dasjenige Instrument, das 
auch für Südmazedonien ale epische Begleitung charakteristisch ist: die 
mehr- (drei- oder auch vier-) saitige Geige primitiver Form, genant 
gädülka oder kemene auch gäsle. Seltener scheint der Kaval zu sein, 
häufiger der Dudelsack. Das Instrument begleitet zuweilen den Gesang, zu
meist aber liefert es nur Vor- und Zwischenspiele zwischen den Versen 
der Einzelsänger oder der Versgruppen der Gruppensänger. Der Profes
sionalist ist ohne Instrument auch hier nicht zu denken. Die Spuren des 
einst auch in der Umgebung von Sofia blühenden epischen Handwerks der 
auch hier zumeist mit körperlichen Gebrechen behafteten Professionalisten 
lassen sich in einzelnen Exemplaren sowie in der Tradition noch auffin- 
den; sie müssen aufgespürt werden, damit sie mit den wichtigen Profes
sionalisten von Prilep und Umgegend verglichen werden können, die wir 
1-931 genauer untersuchen konnten. Eine e i n s a i t i g e  echte Gusle ist uns 
bisher auf bulgarischem Boden nicht vorgekommen, weder in einem Exem
plar, noch in der Überlieferung, wohl aber hat sich der aussergewöhnliche 
Fall ereignet, dass ein trefflicher alter Sänger in Verdikal bei Sofia, der 
zunächst ohne Begleitung sang, und zwar das alte Lied mit dem Motiv 
von „Uros und den Mrljavöevici“ , in seinem Gesänge fortfuhr, indem er 
die Gädulka von einem lyrischen Sänger übernahm, jedoch nur die m itt
lere der drei Saiten benutzte, und zwar ganz in der Weise der dinarischen 
Guslaren! Es besteht also hier auch noch diese Überlieferung, was von 
ausserordentlicher Wichtigkeit für die ganze epische Frage ist. Es ist zu 
vermuten, dass man auch im jugoslavischen Schopluk auf erhaltene Reste 
einstiger individueller Guslaren stösst, im Svrljig z. B. Dass sich die Tona
lität und die Vortragsart dieser Sänger zur einsaitigen Gusla von der 
durch die dreisaitige modernisierten Art sachlich und historisch unterschei
den muss, ist nach unseren mazedonischen Erfahrungen zu erwarten.

Wenn durch die Arbeit auf dem Terrain nichts anderes erreicht würde, 
als die grammophonische Aufnahme wenigstens der rhapsodischen Haupt
arten der bulgarischen Epik, so würde sich das ganze Problem der süd- 
slavischen Epik wesentlich klären lassen.

Prag G e r h a r d  G e s e m a n n



ß T w ira p C K H  n a p a j ie j iH  X e c H O A O B H rfc
EPrA K A I HMEPAI v. 727 sqq. u 756 sq.

MOKÄy ßpofl Haß-pa3HOo6pa3HH JKHTeÖCKH HaCTaBJieHHH,
KOHTO CbATjpHOTTj XeCHOÄOBHT'fe ”Egya xal TjpegCU, H3MHpaMe CJieAHHTt 
3anpeipeHHH:

1. M r\d’ avv’f)eXiov revgxppevog ögftbg o/uy/ilv  
avvag enei xe dvy, [xepvr)pevog, eg v ’äviovva• 
fir jv ’ ev oöä) pr/v’ extog ödov jigoßddrjv ovgrjoyg 
¡-ir)d’ dnoyvpvco'delg- paxdgcov voi vvxveg eaoiv. 730

5. e'Qöfievog <)’ o ye AeZog avrjg, nenvvpeva eidcbg,
V o ye «f?ög toZ%ov jteXdoag evegxeog avXrjg.

fifjde n o t ’ ev JVQO%of/g novap&v äXade jrgogebvvmv 757 
em xgyvdcov ovgeZv, paXa d’ e^aXeaodac1

„ Hedeu da « . . .  npae& oöbpnamb cpeiąy CAbHąemo. C/Kiąo ko- 
zamo 3aA’b3e, noMHii, do U3zpbeb da ne cu « . . .  mimo na nfsrnn, 
numo U36bH7> nx tna  ßbpeeuKU, Kümo omzoACHb. Homumb npuuadAe- 
3/cam.b na ÓAaotcemimb. BAazouecmueunmb u Mx.dbpb MKotcb KAemaAb 
(ßbpuiu moßa) uau  npudAuotcem do cmenama na doópe ozpadenb dßopb“ .

„Hedeu da « . . .  «a ycmunma na BAueaiąumb ce ß& Mopemo 
p in u , numo npu u3eopu, ho zpuotcAueo zu U36bzeaüu.

3a ct. 1 cpß. P 1 i n. n. h. XXVIII 69: Magi vetant eius (sc. urinandi) 
causa contra solem lunamque nudari aut umbram cuiusquam ab ipso res- 
pergi. Hesiodus iuxta obstantia reddi suadet, ne deum aliquem nudatio of- 
fendat. Cäluoto npejtnncaHHe ce cp im a n y nnTaropenuHT-fe, D i o g. 
L a e r t .  VIII 17: ZTgög yXiov retgappevov tiy öpixelv. no^oÖHO I a m b l .  
protr. XX re.2 3a bgdbg öpixeZv cpß. H e r o d .  II 35: ovgeovoi a l ¡xev yvvaZxeg 
ögdai, oi de avögeg xavripevoi. —  3a ct. 6 h 7 cpß. H e r o d .  I 138: eg no- 
vaaöv de ovve evovgeovoi ovte epnxvovot (oi Ilegoai), ov XßZgag ¿vajvovilov- 
vai, ovde äXXov ovdeva negiogmoi, aXAd oeßovvcu noxap.ovg uaXiota.

nOAOÖHH HAH CÄLUHT-fe 3a6paHH H3MHpaMe H BT> 6T>ArapCKHTt HapOßHH
odmian h noBbpnn. Ocoderro necTO ce cp'biga 3anpem,eHHeTo /ra He 
ce xoflH no Marnca Hyuißa cpemy CA-bHpe:

1 U l.  v. Wilamowitz-Moellendorff, Hesiodos Erga, Berlin 1928, 124 ff. u 128 f., 
CMtTa CTHXOBerfe 728, 730 h 757 sq. 3a no-ceTHeniHn npnöaBKH.

2 B>k. Th. Wächter, Reinheitsvorschriften im griechischen Kult, R G W . IX  1, 
134 h Anm. 3 h Jos. Heckenbach, De nuditate sacra, R G W  IX 3, 55 sq.
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„WAAeK Hjk 6uea da ca nxtca i cpboiumy cAonąymy, km i  zoAeM 
2Pex u nopcmÆmÆ na paxumx., dy tcpbai HMxmem/K, o/cda My ca nyd- 
atcyAbam“ (o rb  Pynnocb, M. C6. H.y.K. VIII 13935).

„Koi Mona na xade cMHąe, ne Mooxe da ce ootcene“ (oTb P lu m , 
M. C6. H .y.K . X 122s).

„ f f  Kóeex húkoí nam cnpeMá cMuiie da né ce Ú3Mona u cnpeMá 
CMHąe da né AeoKu, iá nácmpaua nena Aéotcu, omu, úcmouna empana íe 
H^phceama, íe 3aex.pmeHa Hámaxai, u CMHu,emo Ú3Zpeea ómaden.

„K o z a  mu ce ca¡/ku dénbe náxoc da mu ce npáeu, uau caóáiAe cu 
ce ú3Mokua cnpeMa CMHąe, uau na Aeeo cu cmánaA. H a  Hóeex, uimo 
né neuaAU, uau náxoc cmópuA „cu ce Ú3MouaA cnpeMá CMHąe“ My eú- 
xa ia m “ (orb BeAecb, M. C6. H.y.K. XVI-VII 23 655-56).

„Cpiuiy CAbuąemo uau et eodama ne mptóa da ce nmae, 3aw,omo 
Koümo nmae, yMupa Mama My (orb Tp-feßHa, M. C6. H.y.K. VI 915).

„H a  KanKume xoauim unu, na zpoóbe u cpeaiumy CAoanąemy, u na 
CMemu1, za n m a ie  HUAeatc, cmpyuieaea zy (pa36oAÍea ce)“ (oTb Axbpb 
HejieÖHÖCKO, M. C6. H .y.K . I 758).

He e Aoöpe c*m o  Taxa Aa ce nmoe h HomeMb:
„H e  n m a ü  noiąno BpiMe uau  nadeeiepb, npedu da nAtoneuib mpu 

nzkmu; zAedaü da ne nm aeuib na 3eAeno M icm o (mpbea) u na Kopenu 
omz dbpeema“ (orb Bhtoacko, M. C6. H.y.K. XII 1233).

„HoKbHo epéMe ne kúhuao da ce mókü nom âÆ.peo, omu ce ozpa- 
dueyeno“ (orb Bejiecb, M. C6. H .y.K . VII 125J.

„ H a  pacK/RpcHuu,a d a  n é  M ona  Koeex HÓKbno epeM e , om u HécfieAa“ 
r (natcb orb BeAecb, M. C6. H.y.K. XVI-V II 236J .

„HecßeAa da nmaeim  nomna do6a nodb dbpeo, nodb empixa u 
nodb Kanaeuąa“ (orb OxpHAb, M. C6. H.y.K. XV 67).

npHBeAeHurfc SbArapcKH noB^pna (hah HecJieAH) cnrypHO He me Aa 
C* eAHHCTBeHH. A kO ce nopa3pOBH ÖbArapCKHH (})OAKAOpb, HaB-fepHO me 
H3AÍS3aTb Ha HBe ome MHOrO APyrH nOAOÖHH.

XeCHOAt, K3KTO H APyrHT^ ApeBHH aBTOpH He HH Cb06m,aBaTb, Ba run 
cnoMeHaTHT-fe AeaHHH Tp-fcÖBa Aa ce H3ÖKrBaTb. CaMO 3a nocneAHHH cAy- 
nan Bb E gya  ctoh: 759 xo yág ov xo i hcbióv èoxiv. HanpoTHBb Bb 6bA- 
rapcKHrfe CbOTBeTCTBHH ce Ka3Ba h3Phhho, ne BbnpocHHT^ achhhh BOAHTb 
CAeAb ceöe ch 6hao SoAecTb (noAOBa HeMomi>?), 6hao CMbpTb Ha MaîmaTa
Ha T 0 3 H , KOHTO e H3BbpiHHAb 3a6paHeHOTO AeHHHe, ÖHAO HiiKaKBH ApyrH 
H enpH H TH O C TH .

Th. Wächter op. cit. 134 Anm. 3 oöncHHBa 3a6paHaTa no OTHomeHHe 
Ha ptxaTa cb TOBa, ne h pixaTa ce e CM^TaAa 3a xépsvog Ha pTnHHrk 6o- 
roBe, a epemy CAbHueTO Cb TOBa, ne npe3b 3aroABaHeTO ce oÖHiKAaAO 
caMOTO CAbHue1. CAeAOBaTeAHO h Bb AßaTa CAynan ce nperptmaßa cnpHMo 
H3BeCTHO ÖOMieCTBO.

1 CpB. „AeKa HdypaMe noMHHTa, He 6hb3 aa ce Mona, oth Kbe orpaaricaMe“ (o t i  
LUhhi,, M. C6. H .y.K . X 125. 94).
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C Ä m aTa  npeACTaßa HaBijpHo u rpae  poAH h Bb saöpaHaTa no OTHouie- 
Hae Ha ho ihho to  ßpeMe. 3am,OTO hoih ,hoto  BpeMe cnopeA b  iunpoKopa3npo- 
CTpaHeHOTO B^pBaHe e H3nbAHeHO Cb AyxoBe, ocoöeHO Cb aoluh. C nopeA b 
XecHOA"b HomHT"b npHHaA-aeaia^H Ha o i (=noHHHajiHT 'b). B b  öb A ra p -
rapcKHT'b noB'fepHa ce 3a6paHHBa Aa ce xo ah  no MaAKa HyacAa HomeMb noA b  
AbpBO hah B b p xy  KopeHH. H aB^pH o, 3am,0T0 h  ÄbpBeTaTa HMaTb, cnopeA b 
HapOAHHT-fe B4>pBaHHH, ÄyUIH HAH n b K b  C *  CBbpTaAHLU,a Ha pa3HH j^yXOBe1 2, 
KOHTO MOraTb Aa CH OTMbCTHTb Ha OCKBepHHTeAH.

B b  bchhkh T t3 n  3a6paHH oßane He e  H3KAioqeHa Bb3M0>KH0CTbTa Aa 
ce Kacae 3a noB-fepneTO, ne 3ah  hah  peBHHBH acm ohh  ce CTpeMHTb Aa rpaö - 
HaTb npa n p b B b  yA oßeH b CAynaH noAOBaTa chah Ha Mxaca.

HsxoAiAaHKH OTb öbArapcKHTi cbOTBeTCTBHH h OTb ct. 753 sqq. Mrjöe 
yyvatxetqi kovTgä) %g6a qaidgvveo'd'ai ävsou XevyaUri yäg kni %g6vov eov' 
ß n l xal vq) n o iv f jJ, m e TptÖ Ba Aa ce npneMe, ne h Bb ApeBHOCTbTa ce e B-kp- 
b3ao , ne T i3 H j kohto npecTÄnH Tb cnoMeHaTHTi 3a6paHH, ce pa36oAHB3Tb.

C(k}>hh '  . B . B e m  e b a  h e b b

. V ,;.L

1 J. G. Frazer, Der goldene Zweig, Leipzig 1928, 990 ff.
2 „MauKb ne 6nßa na ce kxith B t ixeHCKa öaHst. 3amoTO me ch mm/iime 3a H3BecTHo 

BpeMe nenaJiHo naKasaiine“ .
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Bulharske pohostinstvi v Lużici
Hornoluzicky zabavne-poućny beletristicky mesićnik Ł u ż i ć a n ,  zalo

t y  v Budysine a vydśvany znamym lużicko-srbskym buditelem J. A. 
Smolerem, vytiskl v devatem roćniku v roce 1868, v dubnovem Cisie na 
s r. 56-7 zndmou bulharskou pohadku o pohostinstvi s m§zvem H o s p o -  
d h w ° s c a s podpisem B o l h a f s k a  ba j ka .  Pohśdku podał tehdejśi re- 
dakior Buzieana budyśinsky uCitel K. A. F i e d l e r .  Pohddka je poddna ve 
zneni, jez pFepisuji ilplne doslovne, i v soudobem pravopise:

Jako be luby Bóh swet stworił, chcyśe won też raz widźeć, kak su 
clowjekojo na nim żiwf. Duż stupi z njebja dele na Staru Pianinu (Bałkan), 
bu ćlowjek v podobje śedźiwca z dolhej bełej brodu a v belej rubnicy (Ge- 
wand), wza kij do ruki a poda so pFez swet do Bołhafskeje. A won dźeśe
° ^ ei >̂ P̂ ez puste hory, hać skónćnje z wjećora do jeneje

wsy pFindźe, hdźeż chcyśe pFenocować. Wón zastupi do prjenjeho twarjenja 
sydze so na proh, njeryćeśe nićo, ale mysleśe za nećim. Nichtó njebe doma, 
jeno hospoza; ta ćinjeśe swoje dźeło a jeho njewidźeśe. Tola tu pFińdźe jejny 
muz wot woranja z pola domoj, a jako wón teho śedźiwca wuhlada, zwje-

, SC1 S°  wu,cy )'ara a dźeśe: »Nanko! ty sy jara stary a sy sprócny wot 
swojeho puca. Poj dale do kheże nutF, wotpoć, a sy-li khudy, chcu će ze 
wsem zastarać, śtoż je namaj luby Bóh wobradźił. Porućej jeno!“

Sędziwe na njeho pohladny z radosćiwym wokom, zańdźe do domu a 
so posyny. Borzy na to pozbeżeśtaj so tón bur a jeho żonó a pFihotowaśtaj 
wjecer, tak derje hać móżeśtaj a wot teho najlepśeho, śtoż mejeśtaj, a sta- 
psta) ju na blido. Hospodar a hospoza jśdźeśtaj, ale tón śedźiwc nochcyśe 
jśsc; won pFi jedźi jeno nuchaśe, mjelćeśe a zhladowaśe na wobeju, kak so 
wonaj wjeseleśtaj a wjeseleśe so z nimaj. A wonaj jeho nuzowaśtaj, pro- 
sywsi.^ „Nanko, ceho dla njejeś? Ty wostanjeś hłódny; bjef a daj sebi 
S ° i 1C’ Â Pytvaj  z najmjeńśa; po pożadanju tulę wśo, śtoż mamy, pFed tobu

. 6 sgdziwc na to jeno tak wjele wotmolwi: „Jeztaj wój samaj, 
leztaj! Ja za nećim myslu“ .

Jako beśtaj so nasyćiloj, wśitcy tro wot blida stanychu. Hospoza 
wundze ze jstwy, zo by dźećatko nasyciła, kotreż płakaśe. Tu rjekny śed- 
+nWC| -Weś, hospodar jo, kak mohł mje ty pohosćić (bewir-

en), y ̂  y ^chcyl? Ja njemożu neśtożkuli jeść, ale ja mam żadanje po 
pjećenym ćlowskim mjasu. Mor za mnje swojeho maleho synka, wumyj jeho 
derje, poloz jeho cyłeho na pónoj a staj to do pjecy. Ale bjef so na kedźbu, 
zo ce twoja zona njewidzi, hewak by synk płakał. Hospodar znapreiiwi: 
„To je, nanko, śtoż żadaś? ćeho dla mi to njejsy dawno wozjewił, zo by
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w mojim domje njesedźał jako hłódny hósć? Njejsym ći prajił, z o je wśo 
twoje, śtoż je namaj luby Bóh wobradźil? Zawernje, ja mam starych ludzi, 
każ ty sy, wulcy lubo a moja wutroby mi praji, zo sy ty dobry a prawdo- 
sćiwy ćlowjek. To hnydom wohladaś; poćakaj jeno khwilku, hać sym ći 
pfihotował, śtoż żadaś“ .

Na to wuńdźe bur ze jstwy; jeho żona be mjez tym za swojim dźe- 
lom śla a be dźećo samo wostajiła, zo by pFi mesaćku hrajkało, dóniż wu- 
snylo njeby; żona njewjedźeśe, sto ma so stać. A jejny muz zhrabny dźećo 
a je ruće mori; potom położi je cyłe na pónoj a zankny je do pjecy, zo 
mać nićo pytnyła njeby, dóniż spjećene njebe; na to dźeśe zaso k śedźiw- 
cej, sydźe so k njemu a rozmlowjeśe so z nim. Jako beśtaj tak khwilu 
hromadźe powjedałoj, sędziwe njejabcy womjelkny, poća nuchać a rjekny 
hospodar jej: „Dha dźi tola a hladaj za tej pjećenju; wona derje wonja, snano 
je hiżom hotowa“ . Bur postany a dźeśe; won pec wotewri, zo by za pje
ćenju hladal a ju wućahnył.

Ale sto tam wón wuhlada! Wón s podźiwanjom prosty stejo wosta. 
Cyla pSc a wśo twarjenje so blyśceśe wot dźesćoweje jasnoty, pónoj a 
dźećo pFewobroćiśtej so do złota a swećestej so jako słónco. Dźećo se- 
dźeśe hiżom na pónwi jako wulki hólćec, rjany, strowy a połny radosće; na 
hłowje mejeśe krónu z parlow a dro okamjeni, po boku jemu mjeć na pasu 
wisaśe, w prawicy dźerżeśe łopjeno ze złotym pismom, w lewicy pak ćećik 
pśeńcowych kłóskow. a to wśitko jasnjeśe so każ woheń, dokelż be wśo 
ze złota. Bur so wróci, zo by śedźiwcej prajił, kajki dźiw je so stał, a so 
wopraśał, sto ma ćinić, tola śedźiwc tam wjacy njebe; wón stejeśe pFed 
kheżu a k njemu dźese: „Dobre derjebyće! a każ dotal, tak budźtaj też 
dale prawje a w pokoju żiwaj! Za waju dobrej wutrobje zmćjetaj bohatu 
płodność na polu a mjez stadłom, a źohnowanje a mer tón Knjez spożći 
waju dźećom a wnukam (Enkeln), a waju wón junu k sebi wozmje a wamaj 
hosćinu wuhotuje we swojim njebjeskim domje“ . Na to so śedźiwc z jejnu 
woćow zhubi — wón dźeśe nehdźe druhdźe nocować.

** *

Namanuje se otazka, jak se tato pohddka dostała do Lnżice. Jake 
były v te dobę v Lużici vedomosti o Bulharsku a bulharske literatuFe? 
Zdali se mohla dostati do lużickeho mesićniku z pFimych styku anebo z 
druhe ruky?

Vysvetlil jsem dosti podrobne ve svem Zawode do studija serbskeho 
pismowstwa (Budyśin 1929), zejmena v kapitole desdte (str. 134 a d.) a 
v kapitole jedenacte (str. 148 a. d.), jak lużićti buditele — H an d r i j 
Z e j l e f ,  J an  P e t r  J o r d a n ,  J an  A r n o ś t  S m o l e f  a M i c h a ł  
H o r n i k  polożili svou prąci uplne na zśklady slovanske, jak navazo- 
vali styky s celym slovanskym svetem, dychtive sledovali vśechno, co se 
ve slovanskem svete deje, a hned podle moznosti to ohlaśovali svym kraja- 
num. Były to tehdy dva zdroje, z nichż lużićti buditele ćerpali: vratislav- 

kde pdsobili na universite dva ćeśti vedci a spisovatele — Fr. Lad.
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Celakovsky a J. E. Purkyne, a prażsky, kde se v Luzickem seminäFi na 
sve kneżske püsobeni v Luzici pFipravovali mladi nadani lużidti jinośi. 
Z Vratislave vysel Smolef, z Prahy Jordan a Hornik. Zprvu zejmena Jor
dan a Smolef byli hlavnimi nositeli slovanske myslenky v Luzici. Ti dva 
vytvofili tehdy v Nemecku svymi Jahrbücher pevnou zäkladnu slavistic- 
kych studii a pFenesenim jich do Budyśina za ücasti Kf. B. Pjecha udinili 
z lużicke stolice duleżite slovanske stFedisko. Jejich dilo melo üspech a 
bylo znämo ve slovanskem svete, zvläste kdyż po odchodu Jordanove 
mocne nastoupil Hornik. Slovansti vedci a spisovatele rädi zajizdeli do 
Lużice a naśli tarn ütulek dokonce nekteFi slovansti uprchlici v bouFlivem 
roce 1848. Ve svych Dopomnjenkäch ze żiwjenja J. E. Smolerja v budy- 
sinskem ćasopise Macicy Serbskeje 84,1931, str. 60, si Smolefüv syn 
M a r k o  zive vzpomnel (Smolef a slowjanscy hosćo), jak ćasto byvali u 
nich Slovane hosty a jak mezi nimi byl take nejaky bulharsky biskup N i
kołaj, jenż uprchl pFed Turky a vytrval ve Smolefove rodine, dokud ne- 
dostal pozväni do Ruska, kde v jednom klästefe nasel novy domov. Ktery 
bulharsky biskup to byl a odkud, neni, bohużel, napsäno.

Smolef säm pri vsech pfilezitostech, kdy mluvil o slovanskem svete, 
mluvil take o B u l h a r s k u .  V 22. ćisle budyśinske Tydźenske Nowiny v 
roce 1843 psal na pF. o pFisluśnosti lużickych Srbü k ostatnim slovanskym 
närodum. Tyto närody Smolef hned take vypoCetl: „Rusojo, B o l h a r j o ,  
IIjersey, Serbja, Polacy, ćeśi a Łużiscy Serbja“ a odhadl jejich poćet pFes 
80 milionüv. Zprävy o Bulharsku ćteme pravidelne v Tydźenske NowinS, 
pozmenene pak v Serbske Nowiny, jeż vychäzeji podnes. Były a jsou to 
zprävy hlavne vseobecne a politicke. Spisę kulturni poznämky zaćali Smo
lef a Hornik tisknouti v beletristickem mesićniku Łużićan od r. 1860. Zde 
cteme obćas o bulharske literatuFe. Tak na pf. v roćniku 4. na str. 63 
drobne zprävy literärni, na str. 192 o Ikonomovi a jeho Lovćanskem vla- 
dykovi, o caFihradske Gajdę v redakci Slavejkova a j. V temźe rodniku 
vytiskl Michał Hornik poutavy pFehledny dlänek o Turcich a Jihoslovanech, 
kde promluvil ovsem take o BulhaFich, kteFi „lida so za naród śesć milijo- 
nowy“ (str. 120), pFi demż Hornik take upFimne promluvil o nutnosti 
osvobozeni vsech balkänskych Slovanü (! str. 186). Zajimavä je zpräva v
5. rodniku Łużidana, str. 16, że chce Bulhar A. Petrovid vydävati v bu- 
dyśinskem knihkupeetvi Smolefove-Pjechove bulharsko-nemecky slovnik.

Neni üdelem tohoto pFileżitostneho elänku vyderpati doklady lużickych 
vedomosti o Bulharsku v te dobę, neboi to by zasloużilo samostatne obou- 
stranne monografie. Chtel jsem jen na toto vdedne a dosud nezpracovane 
thema upozorniti. Jiste je, vzdelani Lużidane o Bulharsku a bulharske litera
turę vedeli. Vedeli o ni pFedevsim clenove buditelske drużiny Smolefovy- 
Hornikovy.

A k teto drużine nälezel take K a r e l  A u g u s t  F i e d l e f  (1835-1917), 
jenż po odchodu z rodnych Njezdaśec u Hodźije v Horni Luzici saske 
vychodil budysinsky uditelsky seminäF stavovsky a na tento seminäF se 
vrätil v r . 1858 po krätkem püsobeni v Kamenci a Jitru jako uditel. A zde
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jiż züstal po celÿ dalsi płodny ïivo t, v pilné práci úíední i spisovatelské 
jako nadany lyrik i prosaik. Pfimknul se ùplnë k vlastenecké a slovanské 
druzine Smolefovë-Hôrnikovë a ochotne za Hornika vedi v 1. 1866-73 Łużi- 
cana. Jeho básnickou ćinnost vÿraznë osvëtlil a soubornë vydal luzickÿ 
literami historik Ota Wiëaz v knizce Wutrobine nalëco Mathildy Stangec 
a Khorle A. Fiedlerja (Budysin 1923), jeho zivot a dilo celkovë charakte- 
nsoval Adolf Ćerny v Cas. Mać. Serb. 70. 1917, str. 58 a d. Bulharskà 
pohàdka v podani Fiedlerovë usla pozornosti Ad. Cerného.

Jako druzi vzdëlani Luziëané té doby i Fiedler se zàjmera se ucil 
Î U0hy-  slovanskÿm jazykum, z nichż obcas rozmanité drobnosti pFeklàdal. 
V Budysine k tomu mël dosti pomucek a v osobë Smolefovë i Hôrnikovë 
dosti porady.

Odkud mël Fiedler text bulharské krásné pohádky o pohostinnosti?
Jak je dobre známo, vysla tato pohádka po prvé v Erbenovë sbírce 

S to  p r o s t o n á r o d n í c h  p o h á d e k  a p o v ë s t i  s l o v a n s k ÿ c h  v 
n á f e c í c h  p û v o d n i c h ,  kratce zvané C i t a n k a  s l o v a n s k à  a vydané 
VvPraze r- 1865- Erbenovi ji dodal Bulhar K o n s t a n t i v  P a v l o v ,  o 
nëmz jinak zatim nie není známo. Je to vlastnë ziomek vëtsi pohádky, ’jak 
vime ze studie M. Drahomanova v sofijském Sborniku za narodni 
umotvorenija 1, str. 65 a d., CMaBHHCKHrk CK33aHHH 3a noKepTByBaime 
coocTBeHo A-bTe. Drahomanov uvedl tri bulharské varianty, jeż redakee 
Sborniku doplmla jestë dvëma varianty jinÿmi, ale uvedl také Fadu dokladü 
z literatury ruské, srbské, a mimo to z literatur neslovanskÿch. Drahomanov 
chtël ukázaíi na to, że nelze pohádku zváti primo bulharskÿm originálem, 
nybrż że její pramen je nékde na Vÿchodë, a v obetování zivého ditëte 
shledával zivly budhistické. Bulharskou typiënost vidël nejspíse v lásce k 
chudasovi. Pro nás ovsem krásná a od pradávna vsem Slovanum spolecná 
je pohostinnost. To se asi Lużićanu Fiedlefovi nejvíce líbilo, snad vedle 
zivlu lásky k starci a chudasovi, neboï to jsou vlastnosti jestë dnes v 
Fuzici zivotné.

Fiedler mël bulharskou pohádku pravdëpodobnë z Erbenovy Slovanské 
ćitanky. Erben ćesky pfeklad pohádky vytiskl jiż v roce 1859 v prażskem 
almanachu Kytice u K. Jerábkové, na str. 230, kde také v poznamenánich 
na str. 232-3 vytiskl krátkou poznámku o získání textu pohádky a jejím 
rázu, kteroużto poznámku do éeského pfekladu Vybranÿch bájí a povësti 
národních jinÿch vëtvi slovanskÿch (Praha 1869) nepojal. Take V. Tille v 
novém pFetisku Vybranÿch bájí a povësti v Praze 1905-07, I-III Svëtovà 
knihovna, poznámku tuto pominul, za to J. Horák ve své édici Erbena v 
Laichtrove Zni z literatur v Praze 1925, str. 363, poznámku vytiskl pFimo 
z Erbenova rukopisu v kmhovnë Národního musea v Praze

Erbenova Slovanskà ćitanka byla v Luzici dobFe znâma. PFedevsim 
proto, że Erben se pFimo stÿkal s praz.skÿmi luzickÿmi seminaristy, mezi 
neż chodil, od nichż se dozadoval luzickÿch textû, jeż také dostał, a s 
mmiz dokonce rozmanité slovanské a luzické pohàdkové texty probiral. 
Dochâzelf Erben po smrti Hankovë do prażskćho Lużickćho semináFe jako

501



502 Josef Pata

duchovni poradce pFi jejich pracich a cvicenich v luzickém jazyce, jak jsem 
krâtce vylozil ve své stati Z archiva prazské Serbowky ve Sborniku prof.
J. Machała v Praze 1925, str. 288-9 a znova v ćas. Mać. Serb. 80, 1927, 
str. 51.

O Erbenové Slovanské citance psal Łużićan jiż v. r. 1862, roc. 3, 
str. 127, hned pFi prvnim svazecku ćitanky. Z ćitanky vûbec asi sémina
riste pFeklâdali, jak je zFejmo z pozdëjsiho vydâni J. Śe wć i k a ,  „Bajki a 
basnićki“ v Jubilejnich spisech Serbowki, Budysin 1899, kde ćteme M. 
Bjedricha pohâdku Rybakowy syn, vlastnë üpravu slovinské pohâdky 
Ribcev sin z Erbenovy ćitanky.

K. A. Fiedler nebyl Serbowćan, ale se Serbowćany se stÿkal. Neuvedl, 
odkud pohâdku ma, ale srovnâni jeho podani s Erbenovÿm znënim nas 
hned presvëdëi, że ji mohl miti jen od Erbena.

Celkem je pohâdka témëf doslovnë v torn znëni, jak ji znâme jednak 
z ceského pFekladu Erbenova v Kytici r. 1859, jednak z bulharského textu 
ve Slovanské ćitance 1865 207-09. V ceském pFekladu ma nâzev B u l -  
h a r s k é  p o h o s t i n s v i ,  v originale B i i i r a p c K O  r ocTonpnreMCTBO,  
Fiedler vynechal pFidavné jméno b u l h a r s k é  — snad proto, że dal do 
podpisu b u l h a r s k a  p o h â d k a ,  snad i proto, że to povazoval za charak- 
teristiku vseobecnë slovanskou, take lużickou, a nikoliv jen bulharskou.

V nëkterÿch pripadech si Fiedler upravil text podle svého, to jest 
pFidal tu a tam nëjaké slûvko, aby luzické znëni było vÿraznëjsi. Tak na 
pF. napsal, że Buh pFiśel „skónćnje z wjećora do jeneje wsy“ . . .  S k ó n ć n j e  
v originale chybi a neni ani v Erbenovë ceském pFekladë. Misto doslov- 
ného znëni Erbenova: muż pFisel z p o l e  d o mu  od p l u h u  ( o T t  no j i e -  
TO, o T-b n j i y r t - T - b  ch) napsal Fiedler w o t  w o r a n j a  z p o l a  d o mo j ;  
manzelé pFipravili r o c T f î x ,  t. j. hostinu, Fiedler napsal w j e ć e f ,  veceFi, 
tedy pro venkovany pFirozenëji; rovnëz tak napsal Fiedler, że po jidle 
w ś i t c y  tFo w o t  b l i d a  s t a n y c h u ,  v originale je pouze CTaH^x*. — 
stejnë jako v Erbenovë pFekladu: vstali. K vÿrazu B o h  neopomnël si Fied
ler pFidat oblibené stâlé luzické epitheton l u b y .  Souhlasnëji s bulharskÿm 
znënim napsal Fiedler w p r a w i c y  za bulh. bt . ^ecHÆ. p a k a , kdeżto Er- 
ben ve svém pFekladu mâ jen: v ru  ce. Fiedler také pFidal vêtu, że udi- 
venÿ sedlâk „so w o p r a ś a t  (co mâ dëlat), coż neni ani v pûvodnim 
znëni ani v Erbenovë pFekladu.

Z nëkolika shod müzeme souditi, że Fiedler użival ceského Erbenova 
znëni, aï je jiż mël z Kytice 1859 anebo z nëjakého opisu tohoto pFekladu 
od prazskÿch seminaristû. Tak shodnë s ćeskym Erbenem pFidal, że sedlâk 
se zaradoval w u l c y  j a r a  (velmi), staFećek nechtël j eść  (nićehoż pożit), 
starećek so z j e j n e j u  w o ć o w  z h u b i  jim s oći zmizel misto pouhého 
bulh. OT'bHAe.

Ponëkud kruté se zdâlo Fiedlefovi, aby se ten venkovan mohl vesele 
baviti, kdyż vlastnë dite zesvëtil smrti: slûvko vese l e ,  Becejio, jedno- 
duśe vypustil.



Bulharske pohostinstvi v Luźici 503

Na dvou mistech neporozumel Fiedler bulharskemu ani ćeskemu zneni. 
Za bulh. a  a t a  H e b u r u  * e H a  t h , h h  i g e  t a j k h , ktere vćeskem 
pfekladu Erbenove sprävne zni: a b y  t e b e n e v i d ö l a t v ä  zen a, s i c  
b y  p ł a k a ł a ,  napsal Fiedler chybne: z o ć e t w o j a ż o n a n j e w i dźi ,  
h e w a k  b y  s y n k  p ł a k a ł .  A podobne jeśts dälezabulh. Ä o p y  aacnn,  
6 e 3 i  A a 3 H a i e ,  k 3 k b o  a ą o  ą e  j a  f ia u e ,  u Erbena: d o k u d  ne-  
üs ne  (dite), n ic  n e v e d o u c ,  co a j a k  se me l o  d i t ,  omylne je u Fied
lera : do n iż  w u s n y ł o  n j e b y ;  ż ona  n j e w j e d z e ś e ,  s t o  ma so stać.

Celkem je lużicke podäni zajimave tim, że to była p r v n i  a d o s u d  
s nad  j e d i n ä  b u l h a r s k d  p o h d d k a ,  z n ä mä  v L u ż i c i .

V zävSr mohu ućiniti jeśte jednu poznämku k vykladu M. Drahoma- 
nova v uvedene studii na str. 87, kde se spisovatel zminuje o motivu zra- 
lycb obilnych klasu v rukou ditete, t. j. zäzraku rychleho vzrustu obili. 
Drahomanov nasel doklad take v znäme lużicke lidove legende M a r i n e  
ć e k n e n j e ,  kterou ćetl ve Smolefovych Pesnickäch 1, str. 276, kde venko- 
van na dotaz bificüv o prchani P. Marie odpovidä:

„Nedawno je jena (żona) nimo §ła, 
dyź sym tón jećmenik dosywał“ .

„Och ty mi ’ lupy mużiko,
to je mi wo dwanaće nedźelkow“ .

Lużicky filolog Michał Nawka vytiskl v roce 1923 v Budyśinć 
Pokerluśki ze serbskeho luda (ćdstećny otisk z Katolskeho Posła 1922) a 
tu na str. 12-3 vytiskl jiny variant teto legendy: S w j. M a r i n e  ć e k n e n j e ,  
kde se zpivä v pfisluśnych versieh:

„Njeje tu żónska nimo §ła 
ze swojim mólićkim dźecatkom? — “
„Njedawno jena je nimo sła 
hdyź sym swój jećmjenik dosywał.“

„Och ty mi hłupy mużiko, 
to dźS je jćdnaće tydźeńkow 
abo też dwanaće njedżelkow!
Ty sy stary a njejsy strow!“

Nawka uvedl tam jeste nektere jine odkazy.
Praha J o s e f  Pä t a
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r p a u , H H  H a  T e p p H T O p H H  6 .  P o c c h h  h  yCCP
MMeiomnecH b HarneM pacnopn>KeHHH ÖHÖAHorpacJiHHecKHe h CTaTHCTH- 

qeCKHe MaTepHa^bl A3K)T B03M0>KH0CTb rOBOpHTb O HByX, HHHeM, BnpoMeM, 
Apyr c ApyroM He CBH3aHHbix, rpynnax ajiôaHCKOH HMMHrpauHH Ha Teppn- 
TopHH 6. Pocchh. nepBaa h3 hhx bocxoaht ko BTopoa noAOBHHe XVIII b. 
h HMeeT CBOHM ueHTpoM KpbiM h O A e c c y ;  BTopan — K H a n a jiy  XIX b. h 
cocepeAOTOHHBaeTCH b EeccapaÓHH, OTKyAa b 60-x rr. aacTb ee otbct- 
BJiaeTCH h npOABHraeTCH Aajiee Ha boctok Ha A30BCKoe no6epea<be b 
panoH 6. BepAHHCKoro y. TaBpaa. ry6.

PlepBaH H3 Ha3B3HHbix Bbiuie rpynn aaóaHCKOH HMMHrpauHH HMeeT 
CBOHM HCXOAHbiM MOMCHTOM Tax Ha3. nepByK) pyccKO-TypeuKyio BOHHy 
1769-1774 roAOB, KorAa 3MHCcapaM uapcKoro npaBHTeabCTBa yAaaocb op- 
raHH30BaTb b Tbiay y TypoK cneunaabHoe „rpeaecKoe bohcko“ , KOTopoe, 
noA HaqajibCTBOM KanHTaHa OreiJiaHa MaBpoMHxaAH, npHHHMaao 3aTeM ak- 
THBHoe ynacTHe bo Bcex cpaaceHHHX c TypnaMH Ha cTopoHe Pocchh BnaoTb 
AO 3aKJiíOHeHHíi KyqyK-KaHHapAHCHHCKOro Mapa b 1774 r. Ho okohh3hhh 
BoeHHbix achctbhh, b 1775 r. sto „rpeaecKoe bohcko“ hah, „KaK ohh caMH 
ce6a Hä3biBaAH, aaßaHUbi“ 6hah nepeceaeHbi b Pocchk). Ohh H33biBaAH ce6a 
„aaöaHuaMH“ , 3aMeaaeT no BTOMy iiOBOAy H3BecTHbia HCcaeAOBaTeab Becca- 
paÖHH h HoBopoccHHCKoro Kpaa A. CKaabKOBCKHH, BepoHTfio ottoio, hto 
öojibiuaa aacTb cocroHAa H3 apHayTOB hah uiKHneTepOB, oöbiKHOBeHHO HMe- 
HyeMbix aaöaHnaMH. — B 1777 r. b cyAt>6e sthx HMMarpaHTOB npHHHMaeT 
yqacrae PIoTeMKHH, Ha3biBaH hx „aaßaHCKHM bohckom“ . B caeAyioiueM 
1778 r. CyBopoB noAAepa<HBaeT npeA uapcKHM npaBHTeAbCTBOM hx HHTepecbi: 
„Bora paAH, nameT oh, oceMbHHHTe aAôaHueB, hah HaKOHeu ohh BbrapyT, 
KaK ApeBHHH MeKAeMÖyprcKaa apMHH“ . .. h t. n. PIocAe 33hhthh KpbiMa 
PyCCKHMH BOHCK3MH B 1784 T. 9TH aAÖaHUbl ÔblAH BOABOpeHbl b r. BaaaK- 
AaBe, a TaKace b HecKOAbKHX ceaax Ha TeppHTopaa mokay BaaaKAaBOH h 
Hatoh: KaAbiKOH, KapaHH, A ach, KaMapbi, KepMeHUHK, BaATa-aoKpaK. 
AyTKa h Ap. MacAeHHOCTb btoto KpbiMCKoro aAÖaacKoro HaceaeHHH k 1850 r. 
BbipaacaAacb b UHc{)pe 2.660 Ayui o. n. B CBoeM ueaoM cocTaße oho Ha3bi- 
Baaocb — „BaaaKAaBCKHH rpeaecKHH nexoTHbiö ßaTaabOH“ , hochao ocoôyio 
BoeHHyio (J)opMy h oÔH3aHo 6hao HecTH Ha I03KH0M 6epery Kpbma KapaH- 
THHHO-norpaHHHHyio oxpaHy.

Bo B T opoH  pa3 c  aAôaHaaMH mm  BCTpeqaeMCH b MaTepaaaax b cbh3h c 
ocHOBaHHeM r. O A e c c b i (1794), r A e  — „ aah o6ht3hhh C A y jK H B iiiH X  b Cpe-

CSopHHKT. MmieTHHï. 1933
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AH3eMHOM Mope, Ha (Jjaothahh rpeKOB“ , ôbiÆ oTBe^eH cnepHa^bHbm paâoH, 
H3BecTHbifl noA HMeHeM XaAainôen, h 6hjia opraHH30BaHa cnepHajibHaa 
„K omhcchh aæh nocejieHHH rpeKOB h anôaHueB“ . naMHTHHKOM 3acejieHHH r. 
OAeccbi a^ôaHpaMH cayacaT cefiaac Ha3B3HHH AByx yanu, Boabmaa h Maaaa 
apHayrcKHe yaniib i. A k 3acmhk  n. KenneH (P. von Koeppen) b cbocm — „X po- 
HOAorHnecKOM yKa3aTeae MaTepnaaoB A-an hctophh hhopoahcb EBponeftcKOH 
Pocchh“ (C n B . 1861) noA „1795 anpeaa 19“ OTMenaeT: „HMeHHbiM yKa30M 
r Pa(J)y 3y6oBy nopyaeHO 6biao b r. ÛAecce h OKpecTHOCTax ero, H3 cahho- 
BepHbix HapoAOB, rpeKOB h aaôaHiieB, kohx ancaHaocb TorAa ot 200 ao 300 
neaoBeK, cocTaBHTb AHBH3HOH ao 500 neaoBeK, no npHMepy rpenecKoro 
noaKa“ . n o  nepenHCH 1797 r. b Oaecce 6biao 3aperHCTpnpOBaHo, Mea<Ay 
npoqHM, rpeKOB h aaôaHpeB 269 A yu i1.

B ro p y io  rp y n n y  anôaHCKoft HMMnrpauHH Ha TeppHTopaa 6. P occhh, 
KaK 6biao OTMeneHO Bbime, o6pa3yiOT ôeccapaôcme aaôaHpbi. r io  AaHHbiM, 
coo6m,aeMbiM A. CKaAbKOBCKHM, b 1821 r. b Beccapaônn h b H obopocchhckom 
Kpae (XepcoHCKaa h TaBpnaecKaa ryôepHHH) b o6m,eM HHcae M ecraoro 
SoarapcKoro HaceaeHHa (46,598 Aym ), „no  caMOMy AOCTOBepHOMy cancne- 
hhio, CAeAaHHOMy TorAa C3mhmh koaohhct3m h “ , rpeKOB h aaôaHireB 6biao 
900 Ayxu o. n.2.

U,eHTpoM nepBOHanaAbHoro noceaeHna aaôaHCKHX HMMHrpaHTOB b Bec- 
capaÔHH ôhijia KoaoHHa KapaKypr b H3MaHAbCK0M OKpyre, ocHOBaHHaa —  
„ajiôanpaMH hah apHayTaMH, nepeceaHBniHMHca cioab h3 Typunn bo BpeMa 
bohhh  1808-1811 r . “ no  a b h h h m , OTHOcanrHMca k  1826 r . h cooôinaeMbiM 
A. KaaycoM, b BeccapaÔHH HacnHTbiBaaocb TorAa 119 aaôaHCKnx ceMeflcTBa 
b codaBe 305 m . h 285 ai., a Bcero 590 Ayui HaceaeHHa3. /(aa 1844 r. 
A. CKajibKOBCKHM noKa3aHo b KapaKypie 160 ceMeflcTB c o6ih,hm mhcaom 
1.092 aenoBeKa. 3Ta ace UHtjipa aaôaHCKoro HaceaeHHa noBTopeHa hm h noA 
1846 roAOM4.

no  AaHHbiM, HMeBuiHMca b pacnopaaceHHH aKaACMHKa n . KenneHa, Ha 
1 ceHT. 1850 r. apHayroB b BeccapaÔHH HacaHTbiBaaocb 1328 avui o6. n., 
KOTopbie TeppHTOpnajibHO pacnpeAeaanHCb caeAyioiH,HM o6pa30M: b H3MaHAb- 
ckom OKpyre — b r. Boarpaae 37 a - h b koaohhh KapanypT 1060 a -, b 
Karyao-npyTCKOM OKpyre —  b koa. nHuiMeKëfi 9 a .; b BepxHe6yAa<aK- 
ckom OKp. — b koaohhhx KoMpaT 164 A-, HaAbip-ayHra 8 a . h Bemrë3 9 a -5-

B CBoeM „XpoHonorHaecKOM yKa3aTeae“ 1861 r. tô t  aie aBTop coo6- 
maeT caeAyiomee: „EAHHCTBeHHbie b BoarapnH apHayTbi, acHBiune b qacae

1 Cm. A. CKajibKOBCKÎft, OnbiT CTaTHcmnecKoro oniicaHHH HoBopoccnücKoro Kpaa. 
9. I. Oaecca 1850, CTp. 277-283.

2 A. CKaabKOBCKHfl, BoarapcKHé kojiohhh b BeccapaÔHH h Hobopocchückom npae. 
Oaecca 1848.

3 A Kaayc, Hainn koîiohhh. CFIB. 1869, cip . 320.
4 TaM 3Ke, CTp. 100.
5 P. von Koeppen, Die Bolgaren in Bessarabien. Bulletin de la Classe des sciences 

historiques, philolog. et politiques de l ’Akademie lmp. de Sciences de St.-P. T. XI, 
Ns 13-14 (N? N» 253, 254). 1854 r.; to are: Mélanges Russes, T. II, 1851-1855, pp. 369-378.
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AO 300 ceMeñcTB b AepeBHe JXqbh, 6jih3 BapHbi, 1809 hah  1810 r. orapa- 
BHAHCb nepe3 raAau, b Beccapaßnio, rAe h 6 h a h  noceAeHbi b TaTapcKOH 
AepeBHe Myiwae (hto  HbiHe xyTop MyMañ), Ha npasoñ cTopoHe p. ^A nyxa , 
Bbirne HbiHeujHeH ßoArapcKOH ko ao hhh  Kypnn h xyTopa BypAanena, b 6- 
KaryAbCKOM y. B 1820 r. hth  apHay™ , H3 nepBOHanaAbHoro hhcah KOTopbix 
He MaAO BbIMepAO, a HeKOTOpbie, MOmeT 6bITb, H B03BpaTHAHCb B BOAra- 
pHK), —  HaAeAeHbi 3eMAeio, BCAeACTBHe yna3a 29 AeK. 1819 r . o AapoBa- 
HHH öoArapaM npaB KOAOHHaAbHbix.1 C HToro BpeMeHH ohh iio cto hh ho  mH- 

ByT Ha AeBOÎi CTopoHe 03epa Hnnyxa, npn penne Capnbine, b ko ao hhh  Ka- 
panypx, b KOTopon b 1850 r .  HaxoAHAocb 109 apHayTCKHX ceMencTB, co- 
CTOHIU.HX H3 1060 Ayru o. n.

Bo Bceñ me EeccapaÔHH HaxoAHAocb 154 ceM. apHayTOB c 686 m . h 
642 m. nona AymaMH. . . PIo napHmcnOMy TpaKTaTy 18-20 MapTa 1856 r., 
koaohhh  KapanypT OTouiAa k  M o a a 3bh h . B hto  BpeMH no 9 -oh peBH3HH b 
Heñ HaxoAHAocb 123 ceiweHCTBa, h b hh x  617 A y iu  m . n.

B 1862 r., b CBH3H c npeAOcraBAeHHbiM npaBOM HaceAeHHio kokhoh 
nacra BeccapaÔHH, OTomeAineñ no napnmcKOMy TpaKTaTy b M o aasbhh , ne- 
peceAHTbCH b Pocchk), 3HanHTeAbHaH rpynna  KapanypTCKHX anôaHpeB BMecTe 
c SoArapcKHMH BbixoAUaMH H3 H3MaHAbCKO-6oArapcKoro pañoHa aMHrpnpo- 
BaAa Ha noôepembe A30bckoto Mopn b BepAHHCKHH y. TaBpnnecKOH ry 6 ., 
o6pa30BaB 3Aecb Tpn anôaHCKHe koaohhh: TaMMOBKa (ÆmaHApaH), TeoprHeBKa 
(T kholukh) h XfeBHeHCKoe (Ta3).

BcepoccHHCKan nepenncb 1897 roAa, nonasaBuian b BeccapaôcKOH ry6 . 
848 a - aAÖaHueß, b XepcoHCKOH —  37 a - h b TaBpnnecKOH —  11 Aym, 
AaAa hbho  HeBepHbie uHcjjpbi, HCKâ3HBuine AeñcTBHTeAb Hoe nonomeHHe Be- 
meft. B to  BpeMH nan A . K A a jc  ym e a a h  1869 r. nona3aA b BepAHHCKOM 
y. (Ha3BaHHbie Bbime Tpn anôaHCKHe ko ao hhh ) 490 a - h 194 ceMeñHbix 
ABopa, nepenncb 1897 r . HamAa b to m  me BepAHHCKOM y. Bcero TOAbKO 
OAHoro aAÔaHua —  meHin,HHy (?), a b oöinen cbo akc  HaceAHioinHX P occhk» 
HapoAHOCTeii noKa3aHbi aAÔaHnbi hah  apHayTbi, TOAbKO —  „npomHBaiomHe b 
BeccapaôcKOH ry 6 . (PfeMaHAbCKHH y .) “ b KonnnecTBe 936 A ym .2 OneBHAHO, 
6epA«HCKHe aAÔaHpbi b nepenHCH 1897 r . noKa3aHbi Kan TaTapbi h Typnn, 
nepBbie b KOAHnecrae 479 A y u i, BTopbie —  b KOAHnecTBe 296 A ym , xo th  
MHe, AHHHO h HenocpeACTBeHHO 3HaiomeMy BepAHHCKHH y. h ero HaceAe- 
Hne b  TeneHHe, no KpaimeH Mepe, copona nnra  a c t , AonoA-WHHO h3bcctho , 
mto OTMeneHHbie ym e KAaycoM b 1869 r . Tpn aAÔaHCKne ceAa b BepAHH- 
CKOM y. HHKyAa He Hcne3aAH h no ceñ AeHb ÔAaronoAynHO 3ApaBCTByioT 
Ha CBOHX CTapbix MecTax mHTeAbCTBa; hto , BOBTopbix, HHKanoro MaccoBoro 
BbiceAeHHH H3 hhx  3a BpeMH nocAC 1869 r. h BnnoTb a o  HacTonmero a h h  
He npOHCxoAHAo, h MTo HH oaho to  HH TaTapcKoro HH TeM 6oAee TypepKOrO 
HaceAeHHoro nyHKTa Ha TeppHTopHH BepAHHCKoro y. b 1897 r. He cy-

1 T. e. Ha aaôaHucH Gm j io  pacnpocTpaHeHO a c Hc t h h c  yKa3a, i i a x a i in o r o  cneuwajibHO 
äjih óoarap (H. Æ.).

2 Cm. — „O öluhö CBOA no HMnepHH“ , t . II, 1905, CTp. XVI.
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mecTBOBa.no. Bo bchkom  CAynae, no noAyneHHbiM mhoio  HenocpeACTBeHHo b 
1923 roAy ot MecTHoro PañoHHoro HcnoAHHTeAbHoro KoMHreTa o(J)Huna^b- 
HbiM ^aHHbiM, Hace^eHHe Ha3BaHHbix Tpex aAôaHCKHX ceA Bbipax<aAOCb b 
c^e^y io inH X  u,H(J)pax:

c. TaMMOBKa 456 m . 481 Bcero 937 nym
c. TeoprHeBKa 655 —  635 — — 1920 —
c. ZleBHeHCKoe 385 — 438 — — 823 ______

H toto : 1496 — 1554 — — 3050 —

O tôpochb H3 3T0H UH(J)pbi: 1) pyccKoe Hace^eHae npH Aeraiom nx x y -  
TopoB npn6^n3HTe^bHO b KOAHneciBe 290 A ym , h  2) eAHHHHHbix ô o jira p  h 
ra ray30B , KOTopbie m otah  noKa33Tb cbohm  p o a h u m  h3h k o m  H3HK ôoArap- 
CKHH hah  TypeuKHH (ra ra y3 b i) , odm ee hhcao aAÔaHCKoro HaceAeHHH Ha Tep- 
PHTOPHH yCCP ĄJ1H 1923 r .  Bbipa3HAOCb 6bl npH6AH3HTeAbHO B UH(J)pe 2760 
AyiB - riocAeAHHH Bcecoio3HaH neperiHCb 17 AeK. 1926 roA a  o tm cthah  Bcero 
no CCCP 3.057 A ym  aAÔaHueB no HapoAHOCTH, h 3.008 A ym  —  no $i3biKy, 
b to m  HHCAe cooTBeTCTBeHHo: b eBponeñcKOH qacTH CCCP 3033—2971 h b 
a3H3TCKOH H3CTH 24—37.1 OcHOBHa« Macea 3T0T0 aAÔaHCKOTO HaceAeHHH co- 
cpeAOToneHa b Tpex Ha3BaHHbix Bbmie ceAax Ha TeppnTopHH 6. BepAHH- 
CKoro y . Ha A oobckom  no6epex<be b 25-28 k m . Ha io .-b . ot r . M eAHTonoAii 
b pañoHe c. PIoKpoBKa 2-an. STHorpaifiHHecKHe h H3biKOBbie HaÔAiOAeHHH 
cPeAH 9T0T0 HaCeAeHHH npOH3BOAHAHCb MHOIO B nepHOA BpeMeHH, HaHHHaH
c 1911-ro h no 1925 r., c H3BecTHbiMH, ko hchho , nepepbiBaMH, b c3H3h c 
rpaiKAaHCKOH bohhoh  h HHTepBeHnneH, b c. TaMMOBKe npH coachctbuh  
MecTHoro ypomeHua, aAÔaHua no HapHOHaAbHoc™, HapoAHoro ynHTeAH 
Æ O. <t>ynaA>KH.

0  CBOeH ÔblAOH pOAHHe AO 3MHTpaUHH B POCCHIO Ha TeppHTOpHK) Hbl- 

H eu iH ero  CBoero noceAeHHH HauiH yxpaHHCKHe aAÖaHUbi B oo ôm e  HH nero He 

3HaiOT. O a h 3ko , nocA e a o a t h x  po3h c k o b  yAaAOCb ycTaHOBHTb, hto  Koe y  

koto  H3 C T ap u ie ro  noKOAeHHH xpaHHTCH b naMHTH, hto  po ah ho io  hx  6biAa 

KOTAa-To m ô ld o v a , OTKyAa, ö e x ia B  3 a rpa H H u y , ohh 6 h a h  noceAeH bi „na pe M  

P occhh“ Ha H a cT o nm a x  M ecTax hx  HiHTeAbCTBa (t . e. —  b Ha3BaHHbix B bim e 

T pex ceA ax). C îa p H K  h3 c. ÆeBHeHCKoe, Æ hm htphh  CepeMOB, Tenepb yx<e 

CKOHMaBiuHHCH, paccKa3biB aA , hto K a p a K y p T U b i  (aAÔaHUbi) h KaAHHnaKUbi 

(ô o A ra p b i) npnôb iA H  K o rA a -T o  b Z leB H y, H3 ÆeBHbi npHUiAH b B e cca p a ô m o , 

npH neM K ap axyp T U b i ochobhah  3Aecb c. K a p a x y p T , a KaAHHHaHAbi c. K a- 

AHHH3K. FIO BOCnOMHHaHHHM ÄHTeAH C. TaMMOBKH, M hX. K oHCT. KOHeBa 

(60 AeT), A eA  K O Toporo J \hm h tph h  K on eB  n p n u ie A  h3 O o A ra p cK o ro  c. ÆeBHbi 

b 6e cca p a 6cK oe c. K a p a n y p T  b B03pacTe 28-30 AeT h yM ep 85 ac t  ot p o A y  

b 1885 r .  b c. TaMMOBKe, nepeceAeH ae HauiH x yxpa aH C K ax aAÔaHueB h3
c. ZleBHbi b ôeccap aô cK oe  c. K a p a a y p T  hm cao  MecTo n p n 6AH3HTeAbHo b 
1828-1830 r o A a x (? ) .  TKHTeAb c. TaMMOBKH, H b . R . CepÔHHOB paccK a3biBaA,

1 Cm . ß. FI. LÜHÖaeB, BTHimeCKHft cocTaB HaceaemiH eBponefiCKOfi qac™ Coio3a CCP. 
•lleHHHrpaA 1930. M3ji. Ak . Hayx CCCP.
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uto, óyAy^n coaahtom b HMnepHaAHCTHqecKyio BOHHy 1914-1918 rr ., oh 
6h a  oTnpaB/ieH c OTpaAOM bo OpaHUHK), OTKyAa nonaA Ha coaohhkckhíí 
4>POht h óbui b A^óaHHH; oKa3a^ocb, mto —  „TaMOiiiHHe KapaKypTHbi ro- 
BopHT no-HauieMy“ .1

B onpoc o tom, Kan KapaKypTCKae aAÓaHiibi-apHayTbi, xpHcraaHCKO- 
BH3aHTHHCKoro BepoHcnoBeAaHua h roB opam ue no-a^6aHCKH h no-TypepKH, 
nonaAH H3 A;i6aHHH hah  aAÓaHCKHX HaitHOHaAbHbix pañoHOB MaKeAOHHH b 
óo ;irapcK oe  c. ZleBH, a o r r y A a  b BeccapaOHio, nocAe BecbMa oóeroaTeAb- 
hoh  CTaTbH r .  J\. HpaHOBa — „npeceAHHqecKO ABHHíeHHe Ha ÓT-Arapn o r b  
MaKeAOHHH h A^SaHHH jobM-b H3T0HHHT'b O-bArapcRH 3eMH n p e s ii XV AO
XIX B-feR-b“ — MOHíeT'b CHHTaTbCH, BT> OCHOBHOM, pe tU eH H H blM .2

OObiMHbiM pa3roBopHbiM H3HKOM y  Harnero MaccoBoro yKpaHHCKoro 
aAOaHCKoro HaceAeHHa CAyjKHT aAfíaHCKHH h3h k . O cbocm  po ah o m  H3biKe 
HauiH yKpaHHCKHe aAOaHiibi roBopar: un zalahét arnaütCe —  ,,h roBOpro no-

apHayTCKH“ , h a h : un  kam  a rn a ü t g l'ühe  —  ,,a HMeio (y m chh) apHayTCKHH 
H3bIK“ . O a HH3KOBOK) nOnyAapHOCTbIO C aaÓaHCKHM H3bIKOM B MCCTHOM Mac- 
cobom oÓHXOAe y HauiHx yKpaHHCKHX aAfíaHueB noAb3yeTca T a im e  TypepKHH 
H3bIK, T3K UTO TypeiíKHH H ajtóaHCKHH H3bIKH npeACTaBAHIOT COfíOK) 3AeCb 
KaK-6bi Asa b OAHH3KOBOH Mepe 6jiH3Kne HapoAy e ro  pOAHbie H3biKH. B ot- 
AeAbHbix ceMbHX, b pe3yjibTaTe cMemaHHbix SpaKOB, moacho ycAbim aTb, Ha- 
p a A y  c aa6aHCKon h  TypeuKoñ penbio, Taione h óoArapcKHH H3biK; xpoMe 
Toro , MyxíCKoe HaceaeHHe noroAOBHO, b OTAeAbHbix cayqaax  OTuacTH h 
AfeHCKoe, roBopHT no-pyccKH. H to  KacaeTca coOcTBeHHO aAÓaHCKoro a3biKa 
HaniHx yKpanHCKHX aaSaHiteB, to no o c h o bh h m  xapaKTepHbiM qepTaM CBoeü 
(J)OHeTHKH H MOp(j)OaOrHH OH AOAiKeH ÓbITb OTHeCeH K KOKHOMy HAH T3K
Ha3biBaeMOMy TOCKCKOMy HapenHio. He ocTaHaBAHBaacb ceñqac noAPoOHee 
Ha 3 th x  ocoSeHHOCTHX, qeMy m hok) riocBHmeHa cneunaabHaH MOHorpa(|)HH, 
neqaTaiomaaca b „T p y A a x “ HHCTHTyTa CAaBHHOBeAeHHH A k 3ao m hh  HayK 
CCCP, npHBeAy 3Aecb AAa xapaiaepHCTHKH 3Toro a3biKa HecKOAbKO AeT- 
ckhx  CKa3oaeK J l. H. ToACToro b nepeAOateHHH Ha a3biK yxpaHHCKHx aA- 
óaHueB; sto  nepeAoateHHe 6 h a o  c a 6a 3ho  mhoio  b c. TaMMOBKe noA pyKO- 
bo ac tbo m  Moero yaHTeAa O. OyqaAatH. H ctohhhkom  MHe CAyjKHAa oxa- 
3aBmaaca noA pyKoro KHHaceaKa JL H. ToACToro —  „HoBaa a36yKa“ 
(h3a . 26-oe, MocKBa 1905).

No 1.

váne d'imte n'i mál'te. sume mbétkan n'i mál'te, nak d'I(j)tkan, ku tedálen 
ga mál'i de nok d'i(j)tkan, ku stup'lja. ató g'ékkan Can de vátkan n'i dé de vgét- 
kan ahüren fsátne de ártkan m(e)tá. —

1 npHBeaeHHbie noKa3aHHH coópaHU b 1925 r,
2 Cm. „MaKeAOHCKH nperjieAT»“ , toa. V II, k h . 2 h  3. Co^ii» 1932, crp. 63-118.
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P y c c K H i i  t e k  c t : n o iu a n  a e r a  b a e c . . l lo a r o  db iaa  b  a e c y , He 3iia a n , ra e  
(  =  K y a a ) b m Ht h  H3 a e c y  h  He BHaan, r a e  jjom . O h h  ycab iinaaH  KoaOKOa ( = c T a a o  
HM cabiuiHO 3B O H ); H n o m a a  Ha ro .roc  ( = o h h  h  n o m a n  Ha 3b o h )  ; h  H am an  T o ra a  
ceao  h  r ipH uian  aoMOft (  =  b a o m ) .  —

(„HoBaa a36yKa“ /]. H. ToacToro, cip. 2 /) .

JVfo 2.
n’i m i egrazitka déne pa ubéka vrécke. m'i(v)u śkójtka ga vréóka, vgétka

sume te rygréne. m iu kl Inka tomá^ pa hé^grka áke sume, ger umb'üska bárku.
\ %

kur up lina d lie, mlu vátka m(e)tá, ama bárku kl'inka áke i pi óte, pa ajó nok 
méntka te śkóne n'i vréóket. —

P y c c K H ü  T e n e r :  (OaHa) Mbiuib nporpu3aa 3eMaio (= n o a ) h caeaaaacb 
aúpa. Mbiuib npomaa nepe3 abipy, Hamaa mhoto eabi. Mbmib dbiaa warma H eaa 
ran mhoto, nona HanoaHHaca >khbot. Koraa B3omao coamae, Mbimb nouiaa aOMOft, 
ho tkhbot óbia t3k noaon, h oh3 He Moraa npoflra b aupy. —

TeKCT /I. H. To ac TO r o :  MbiniKa rpbraaa noa h cTaaa meab. Mbimb 
npomaa b meab, Hamaa mhoto eaw. Mbiuib duna aramia h eaa Tan mhoto, hto y Heíl 
ópioxo CTaao noaHO. Koraa cTaa aeHb, Mbimb nornaa k cebe, ho dpioxo dbiao Tan 
noaHO, hto oua He npomaa b meab. — („HoBaa a36yKa“ , CTp. 31).

Jfs 3.
k 6r ner 1 vátka m(e)tá náten. ajü sélka ta vet'iu k 'iri. i k'üsme axmák 

k ju ner i, dek sel ta vet lu keté k'ir'l, i vet iu k'or, per se aséjt k'ju k'ir'l ? 
k’ju k 'iri dühet aséjt, dej ner'l, dek sox, mos ib'ire até. —

P y c c KHf l  TeKCT:  Caenofl neaOBeK mea aOMOfł hohmo. Oh Hec npn cede 
CBeay. KaKOfl raynwft 9tot neaOBeK, hto HeceT npn cede 9Ty cBeny. CaM caen, aaa 
nero eMy 9Ta cBena? 3Ta cBena HywHa eMy, HTodbi neaOBeK, KOTopufl bhhht, He 
yaapna ero. —

TeKCT /l. H.  T o a c T o r o :  Caenofl mea aoMOft. Bbiaa HOHb. Caenofl Hec 
nepea codoft cbct. Kanofl raynufl caenofl, HeceT cbct nepea codoft, —  a caM cae
nofl, aaa aero eMy cbct ? A HyarHO cbct eMy aaa toto, HTod 3paHHfl He cdHa ero 
c hot aoaoft. — („HoBaa a3d.#, CTp. 40).

Ks 4.
vátkan dénte n'i kérte. n'i keté vakét n'i kartál fertel'ójtka mal' dénavat. 

déíjka st'lren pa vátka ma até. garván’i epáka k(e)tó pa átójtka vetlu m'is te 
háje. ajü umentójtka: k'ju pune nok éste hort zo r; séla otbén de un até gesén 
mu i m'lre; kartále a^mák, ajü jógel'ne st'lren emür, pa un otmár e até e máj- 
men kóć(e)ne.

udéryka tasé k'ju ga l'ési kóćet ma tuet'lut #6jne i dáska te r^grére, pa 
nok méntka, de nok d'i garván'i k'üs tevet'iut #6jne ga l'ési te k'lte. ¿obán’i 
ártka, ek'ltka garván'it kémbet ga l’es, r?grójtka até de ehéska. —

Py cc KHf l  TeKCT.  Ulan OBirbi no noaio. B 9to BpeMa ohhh opea aeTea 
Han OBiraMH, floftMaa arHeHKa h y mea c hhm. BopOHa yBHUeaa 9to h cM Orpena  
caMa Maco noKymaTb. Oh3 noayMaaa : oto aeao He cctb oneni, TpyrtHO; naBafl 
caeaaio h h 9to aeao eme aynme; opea rayn, oh MaaeHbKOro arHeHKa B3aa, a a 
B03bMy boh toto WHpHOTO dapaHa.

noflMaaa Tenepb 9T3 aa mepcTb dapaHa cbohmh kotthmh h xOTeaa normara, 
no He MOraa h He 3HaeT BopoHa, KaK cboh kotth H3 rnepera BbmyTb. IlacTyx 
npHmea, Bbrnya BopoHbi hoth H3 mepcTH, ydna ee h dpocwa. —
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XeKC.T JL H. T o ^ c t o t o : Xoahah obhh no no™ . ÜTKyaa hh b3sach 
opea, — ynaa c He6a, BiienHAca koithmh b araeHKa h ynec ero. BopoHa BHaeaa 
oto h xoTeaa Toace Maca noecTb. OHa cKa3aaa: 3 to He xHTpa uiTyica: JXaPt, a 
ro ace caeaaio, aa eme ayame. Opea rayn, — oh Maaoro arHSHKa B3aa, a a boh 
Toro acHpHoro 6apaHa Bbifíepy“ . B3aaacb 6apaHy BopoHa KOrTaMH npaMo b BÓaHy, 
xoTeaa noAHarb — He Moacer. H ne 3HaeT BopoHa, Kan caMOíi H3 bóahh KorrH bu- 
apaTb. riacTyx npnmea, Bbnpaa BopoHe Hora H3 BóaHbi, y6m ee h 6pocna. 
(„HoBaa a36.“ , CTp. 45). —

IlpeA C TaB aH ioT  a h  co6 o k > HaniH  yKpauHCKHe aadaHUbi noA^H H H bix a ji-  

OaHueB h a h  ace s t o  AaAeKHe h o t o m k h  aA6aHH3HpoBaHHoro CAaBUHCKoro Ha- 

ceAeHHH 3anaA H bix oKpaHH óaAKaHO-caaBHHCKoro MHpa, CKa3aTb n o n a  

TpyAHO. EAHHCTBeHHbiM noKa3aTeAeM  sTHHuecKOH npHHaAAeacHOCTH HapOAa 

B ASHHOM CAyqae CAyiKHT TOAbKO apHayTCKHH H3., 0C03HaBaeMbIH HapOAOM, 

KaK p o a h o h  e ro  H3biK, o t a h h 3 iolu,hh  e ro  o t  h h o h 3h h h o h  oK pya<aiom eH  e ro  

cpeA b i h  TeM caMbiM noA A epiK H B aiom H H  Tan Ha3biBaeMoe HauuoHaAbHoe ca- 

MOonpeAeAeHHe KOAAeKTHBa. / I p y r H x  noK a3areA eH  b HauieM pacnopa>KeHHH 

n o n a  HeT. O a h 3k o , BHeuiHHH o ó a h k  yK paH H C K oro aAÓaHpa, ran e ro  >k h - 

AH ipa, KOCTIOM, X03HHCTB0 H B006lH,e BCH MaTepHaAbH3H CTOpOHa e ro  ÓbITa 

h  ocHOBHbie ycTaHOBJieHHH e ro  t p 3a h u h o h h o h  o6 p h a h o c t h  h h h c m  ne  o t a h - 

qaiOTCH o t  e ro  ó a h h o h iu h x  coce A eñ  —  óoA rap cK H x HMMHrpaHTOB, cocT a- 

BAHK)IH,HX STHHHeCKOe OKpy>KeHHe OepAHHCKHX aAÓaHUeB, XOTH B C03HaHHH 

M ecTH oro aAÓaHCKoro HaceAeHHH H H K orA a h  He oTOHíAecTBAHeMbix c c o ó o io . 

KoHeHHO, CTOAeTHH COBMeCTHOH 6 0 K -0 -6 0 K >KH3HH 3 a 63HCKHX 3MHrp3HTOB C 

óoA rapaM H  CHauaAa Ha TepHTopHH B oA rapH H , 3aTeM b BeccapafíH H  h , H ano- 

Heu, Ha YKpaHHe, npH 0 6 lH,H0CTH X03HHCTBeHHbIX H nOAHTHHeCKHX yCAOBHH 

H MeTOAOB HapOAH0-XO3HHCTBeHHOH JKH3HH, MOrAH npOH3BCCTH H3BeCTHyiO 

HHBeAHpOBKy H B o 6 a 3CTH HapOAHOrO 6bITa HCKOHHblX aAÓaHUeB H npH TOM 

He TOAbKO b  e ro  MaTepuaAbHOH nacTH, h o  Tanace h  b  la c r a  MopaAbHO- 

6bITOBOH. TaKOH, TeOpeTHqeCKH AOnyCTHMOH B03M0HÍH0CTH, 6bIAO 6b l OAHaKO, 

HeAOCTaTOHHO ajm  06 'beKTHBH oro peuieHHH B onpoca  o t o m , k t o  T anne HauiH 

yKpaHHCKHe apH ayTb i n o  CBoeñ h c k o h h o h  HauHOHaAbHOH npHHaAAeacHOCTH, 

h 6 o Bce coBpeMeHHbie aTHOAoruqecKHe AaHHbie roB opH T  CKopee o  ó m a o m  

ToaíA ecTB e h x  c OoArapaMH. l i p a  OKOHiaTeAbHOM pemeHHH a s h h o h  n p o - 

SAeMbl CAeAyeT K TOMy JKe HMeTb B BHAy, HTO H ÓOArapbl, H aAfíaHUbl, H 

cep fíb i, h  rpeK H , h  pyM biH bi, h  n p o q u e  SaAKaHCKue HapoAbi btj c b o h x  H3bi- 

K ax H B CBOHX fibITOBblX yCTaHOBACHHHX BCKpbIB3K)T MHOJKeCTBO TOHCK 3THH- 

neCKOH H H3HKOBOH o 6 lU,H0CTH, MTO TOBOpHT eCAH He OÓ STHHUeCKOH 0 6 lU,H0- 

CTH H eAHHCTBe, TO 0 6  H3BCCTHOH 3THH9eCK0H ÓAH30CTH A p y r  K A P y ry  HX 

xo3HHCTBeHHo-nAeMeHHoro cyO cTpaTa b  npouiAO M . B o  b c h k o m  CAyuae, 

nocA e H3BecTHbix HCCAeAOBaHHH npocj). J l.  M HAeTHna1 h  HeAaBHO onyÓAH- 

KOB3HHOH b „ MaKeAOHCKOM n p e rA e A e “ pa fíoTb i r. J \. flpaH O B a,2 b HauieM  

pacnopHHíeHHH HMeeTca cea ua c  m h o jk c c tb o  noKa33HHH, cBHAeTeAbCTByioiu,Hx

1 /I,-pT> Jl. MHaeTHM-b, „ApHayTHT’b“ BT> CaaHCTpeHCKO H CJI-feAH OTT> HOCOBKH BT> rbXHHH 
e3HKT*. „riep . en.“ LX I, C. 1901; Ero ace, CTapoTO 6-bnrapcico HaceaeHne bt, cl>BepoH3- 
Tomia B ia rapna. C. 1902.

2 Cm . B b irne, npHMea. 2 Ha CTp. 508.
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o tom , hto He To^ibKO noBCiOAy b EonrapHH, ho TaKxce h bo <ï>paKHH, h b 
CeBepo-BOCTOHHOH Bo^rapHH Mecraoe HaceAeHHe Ha3biBaeT oômhho „apHay- 
T3MH“ He TOJibKo hoaahhhmx anSaHijeB, HO TaKKe H ÔOArap — nepece- 
JieHueB H3 AjiöaHHH h 3anaAHbix paöoHOB MaKeAOHHH (XVI-XIX bb.); hto 
b pa3JiHHHbix pañoHax BoArapnH BCTpenaioTCH ceflqac nocëAKH c cootbct- 
CTByiomHM HaHMeHOBaHHeM, B pOAe, Hanp. c. Kapa-ApHayT b KeMaHAapcKOM 
OKp. h c. Ben-ApHayT b Pa3rpaACKOM oxp.: cc. ApHayTnap, 3cKH-ApnayT- 
■nap, TopHo- h /IojiHo-Ap6aHacH; ApHayTHHO, ApôaHacn h np. npo(}). K. 
HpeneK, Kan H3BecTHO, ckaohch 6ma BHAeTb bt> 6eccapa6cKHX aAÔaHpax 
ceneHHH KapaxypT, OTKy^a poAOM h Hamn yKpaHHCKHe öepAHHCKHe ap- 
HayTbi, hoaahhhmx  ajiôaHaeB-TocKOB, BbicenHBiuHXCH b BecapaÔHio h3 pa3- 
rpaACKHx ceA BeñapHayT h KapaapHayT. np o $ . JI. M hacthh, ahhho noce- 
thbhihh h oôcHeAOBaBHiHH HaceneHHe ceAa KapaapHayT h APyrnx cen c 
„anöaHuaMH“ BbixoAPaMH H3 c. KapaapHayT, nprnuen K y6e>KAeHHio, hto 
Kan b npouiHOM, Tan h b HacTonmeM 3to noA-anHHbie MaKeAOHCKHe ôoArapbi, 
b m xo ahh  H3 KocTypcKoro h BoAeHCKoro panoHOB b MaKeAOHHH. B BHAy 
noAOÔHbix (JjaKTOB, npotj). M hacthh peKOMeHAyeT ôoAee CKenTHnecKH otho- 
CHTbCH ko BceM CTapbiM H3BecTHHM 06 „aAÔancKHx“ koaohhhx b ceBepH. 
h Kokh. Bo^rapHH. O^HaKO, npo(j). M hacthh hc  OTpapaeT h toto (ÿaKTa, 
hto BMecTe c MaKe^OHCKHMH ßo.arapaMH SMHrpnpoBaAH b EoArapnio h noA- 
ahhhmc aAÔaHHbi tockckoto HapenHH. TaKHx ajiôaHpeB oh OTMenaeT, Hanp., 
B ce. ATHayTKëH HAH b EeH-ApHayT b PaarpaACKOM onp. E cah ôeccapaô- 
CKne aAÔaHHbi ceAeHHH KapanypT —  bm xoaum  apHayTbi h3 6oArapcKoro 
ceAa Beñ-ApHayT, corAacHO yTBepxKAeHHio npoej). K. Mpenena, to noKasaHHe 
nocAeAHero o HapHOHaAbHOH npHHaA-aexiHOCTH sthx  aAÔaHpeB h 3xoaht ceôe, 
T3KHM o6pa30M, noATBep>KAeHHe B n03AHeHHieM noK33aHHH npo4>. JI. M hac- 
THHa. TeM CaMblM MO>KHO 6m AO 6bl CHHT3Tb pemeHHblM H Bonpoc O nOAAHH- 
HOH HaUHOHaAbHOH npHHaAAOKHOCTH H HaUIHX yKpaHHCKHX apHayTOB. 0 a H3K0, 
nocKOAbKy aæh ero pemeHHH m m  HMeeM b cbocm pacnopHxceHHH nona 
TOAbKO OAHH H3MKOBOH nOKa3aieAb, BOnpOC AOAHCeH OCTaTbCH OTKpbITbIM, 
nOTOMy HTO, eCAH HCXOAHTb TOAbKO H3 H3MKOBOTO nOKa3aTeAH, C OAHHaKOBblM 
npaBOM M05KH0 ÖblAO 6bl HaUIHX aAÔaHHeB OTHeCTH H K TypK3M, HÔO, KpOMe 
aAÔaHCKoro H3MKa, b MaccoBOM CBoeM oÔHXOAe ohh He c MeHbiueio, ecAH 
ne c ßoAbuiero oxotoio noAb3yioTCH h TypeuKHM h3m k o m ; TaKOÜ, hmchho, 
BbIBOA 06 3THHHCCK0H npHHaAAOKHOCTH H31HHX yKpaHHCKHX aAÔaHHCB H 6bIA
CAeAaH, Kan bhacah mm  Bbiuie, BcepoccHñcKOio nepenHCbro 1897 roAa.

B noMouib H3MKOBOMy noK33aTeAK) m m  npHBAeKaeM h noKa3aTeAb 
3TH0rpa(J)HHeCKHH, T. e. Ha6AK)AeH H H  B OÔAaCTH H a p o A H o ro  6 b lT 3  H TBOp- 

necT B a . B c s e T e  stoto M aT e p n aA a  H H T e p e cy ro ip H H  Ha c  B o n p o c  n p H o 6 p e T aeT 

HecKOAbKO ô o A b iu y io  n e p c n e K T H B H y io  hctkoctb. O K a a b m a e T c a , hto mho- 
*e C T B O  HaCTHOCTeH ÔbITOBOH OÔpHAHOCTH y  HaUIHX yKpaHHCKHX aAÔ aHpeB 

ß ACT3AHX BOCnpOH3BOAHT HMeHHO ÔOATapCKHH HapO AHM H ÔblT, H T3KHM 

o 6 p a 3 0 M  STHHnecKH H3UIH aAÔaHUM , roB o p H u ^H e  n o -T y p e u K H  h no-aAÔaHCKH, 

CÔAHHiaKJTCH C ÖOATapaMH. B n O A b 3 y  3 T 0 T 0  CÔAHAieHHH TOBOpHT H TOT 

<ł )aKT, ‘ITO HH y ö e c c a p a ö c K H X  K a p a n y p T C K H x  a A ö a H n e B , o ñ cA e A O B aH H b ix
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MHOK) b 1910 r., HH TeM 6oAee y hx BbicejieHueB, yKpaHHCKHX aAÔaHqeB 
npHa30BbH, Henocpe^CTBeHHO 3HaKOMbix MHe no HeoAHOKpaTHbiM mohm  
noe3AKaM ciOAa, HannHan c 1911-ro HKOHnan 1925 to a o m , He coxpaHHAoeb hh  
oahoto  ajißaHCKoro TexcTa, t . e. hh  o aho h  aAÔaHCKOH c k33k h  h hh  o aho h  
aAÖaHCKOH necHH, hto  h BbmyAHAO MeHH b CBoe BpeMH a ^ h TeKCTyaAbHOH 
HAAiocTpapHH H3biKa yxpaHHCKHX aAÖaHueB npHÔerHyTb k  nepeAOJKeHHio Ha 
aAÔaHCKHH H3bIK  OKa3aBHIHXCH y MeHH nO A  PyKOK) HeCKOAbKHX TO AC IOBCKHX
CKa3oneK. Kaie öeccapaöcioie aAÖaHiibi (c. KapanypT), Tan h ynpaHHCKHe 
aAÖaHUbi npna30BbH noiOT Typen,KHe h ßoArapcKne necHH, nepBbie — Ha 
TypeuKOM H3biKe, BTopbie —  Ha ôoArapcKOM, h b o ô phao bo m  ôbiTy noAb- 
3yioTCH SoArapcKHMH ^opMyAaMH. KorAa ace moh HacTOHHHBbie h mhoto - 
AeTHHe noHCKH opnrHHaAbHbix aAÔaHCKHX tc kcto b  yBeHaaAHCb, HaKOHea, 
ycnexoM, h MHe yAaAOCb noAynHTb 3anncaHHbiH ot 82-AeTHero KpecTbHHHHa
c. TeaprHeBKH CHMeona OenaHOBHHa >KeKOBa aAÔaHCKHH tc kct  necHH o 
joHane JIhh  HnaKH, to  OKa3aAOCb, hto  sto  eAHHCTBeHHoe h  nocAeAHee npo- 
H3BeA6HHe HapoAHO-neceHHoro TBopnecTBa, cAyqaÜHO coxpaHHBUieecH y Ha- 
HiHx aAÔaHpeB b naMHTH cTapHKa }KeKOBa h  cennac, noCAe ero CMepTH, 
HecoMHeHHO 3a6biToe 3Aecb, b BHAy OTcyTCTBHH y HaiHHX ynpaHHCKHX aA- 
ôaHueB HapHOHaAbHOH neceHHoñ TpaAHPHH, npeACTaBAHeT coôoro aAÔaHCKHH 
nepe(J)pa3 h3bccthoh  ôoArapcKofl HapoAHOH ôaAAaAbi Ha TeMy o noncKax 
MaTepbio lOHana Mapna nponaBiuero 6e3 Bec™ cbma c BonpocaMH MaTepH 
o ero MecTOHaxoAiAeHHH, o6pameHHbiMH k  coAHuy, k  Mecnuy, k  hchoh 3ope 
h np., KOTopyio b tom  ace npna30BCK0M pañoHe noiOT h coccah aAÔaHpeB 
ßoArapbi1, ne roBopn yate, ko hchho , o mnpoKOH nonyAHpHOCTH SToro ne- 
ceHHoro MOTHBa y öoArap Ha noAyocTpoBe.

JleHHHrpaA H. C. J^epAiaBHH

1 Cm. m o h  —  „ B o j i r a p c K H e  k o j io h h h  b  Pochh“ , t . I, C oc|m h , 1904, cfp. 184-185.
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Btj T-tpHOBCKaTa MUTponojinn ce na3HT-b ABa KOfleKca1: crapt h hobt>. 
Il'bpBHHT'b e  AOCTa SoraT-b H3Bop-b 3a  jkhbot3 Ha T-bpROBCKaTa u-bpKBa 
noAt (JjeHepcKa B îacTb npe3"b XVIII h XIX b. Tobb HeroBo aHaneHHe me 
Aa e noTHKnajio npesr 1910 r. hokohhhh co(J)hhckh rHMHa3Ha.neH'b ynHTejib 
n . MH.aeB'b Aa ce 3aHHMae ct> toh naMeTHHicb. Ton onnca HeroBOTO c'bA'fap- 
JKaHHe2, o6aoe TB-bpAe Kpareo h 6e3T> HHKaKBH imra™ orb TencTa; He e 
pa3He./rb noAnHCHT'fe Ha MHoro t^ phobckh MHTponojiHTH h Ha noABeAOM- 
CTBeHHT'b HM"b enHCKonH; OT6e.4H3ajrb e ct> o6iu;h AyMH MHoro AOKyMeHra

1 H a po A iT i m  Hapima k o h a h k h . Ta3H Ayi«a e H30naieHHe Ha rpum aTa m odi% 
(aaT. codex), k o h t o  no o6 mo 3HaneHHe cioTBeTCTByBa Ha TypcKaia t  e ij) t  e p 1 . B i  AOKy- 
MeHTHT'fe CH HaiHHHTl naMeTHHKl e HapHHaHT) KOAHgl (CTp. 92, OTl 1843 r.), KOAHKI (CTp. 271, 
o t t , 1867 r .)  h  KOAHKd (d p .  210, o t i  1854 r.). Ho (JiopMaTa K O H i H K a  e cxmecTByBaJia 
BT> WHBHH 6 lArapCKH e3HKl OUle B I X V I B., K3KTO Ce BHJKAa OTl OKHTHeTO Ha Cb. HiiKOAa 
CocjmftcKH. /lyMa'ra e 03HanaBaaa jlJ/.io r  (KHHra), a k3to TexHHaecKH TepMHHi —  c6op-
h h k Tj o t i  oi^HUHaAHH aKTOBe. T if t  e HapHaaAi lOcTHHHaHi B c a h k h  c b o h  c6 o p h h k i  o n  3a- 
k o h h , cxm o h  HteoH BH33HTHftcKH nncaTeAH ( b >k . 3a TOBa HHTaTH y Du Cange, Qlossarium ad 
scriptores mediae et infim ae graecitalis, I, Vratislavae 1891, col. 773, 774). MaTeft TpaMaTHKi 
( b i  nojiOBHHaTa Ha X V I b . ) ,  aBTopi Ha wnraeTo Ha Cb. Hnnojia CoiJmftcKH, Hapn^a k  o  h a h  k  a 
HpoTOKOAHaia KHHra Ha TypcKHa c x a i . CnrypHO TOBa H33BaHHe ex  ynoTptdHBaAH ToraBa 
H3o6mO COijHlftCKHrfe 6lATapH. CnOpeAl H3HCHeHHCT0 Ha CotflHflCKHH KaAHH, CBHAeTCJIHT’fe

M M
Tp-fedBaAO Aa ce npneM an o n  df.na ck 3dnHCdNii adKOHHiii h npHjjoAiiparo k i  kSnahai hihuhaik

a
nwnHCdTH (IT. JX. CbipKy, OnepKH H 3i HCTopin AHTepaTypHbixi CHomeHifi Soarap i h cep6oBi 
b i  X IV -X V II B tK ax i, C. rieTepS ypn 1901, CTp. 96). CxAHHTa 3anHTaAi TypcnaTa 
Tiana: „HaMHpan ah ce MeoKAy Baci aoctob4>phh cbhactc.'ih , hjki kk adnucdiiTio kohawkk '¿¡ki aa 

X
coyARupH cKrrtacHTH iMSroifi|iu, qe T03H (HnKOAa) AofipoooAHO e iipHCTAnH.rb k i m i  HamaTa 
Btpa, k3kto Ka3BaTe“ (ib id ., CTp. 97). M npe3 i uipKOBHaTa 6op6a KOHAHKaia e 6nna KHHra 
c i  odmecTBeno hah otJmijHaAHO 3Ha'ieiine: „KHHra, b i  kobrto Aa c x  3a6e.it/KBaTi cerarn- 
hhth h 6x a x u i.h AHiia Ha HacTOBTeacTBOTO“ (AtTocTpyfl hah AoMameHi KaaeHAapi, h3a . 
Ha Xp. T. AaHOBi h C-ie, 1870 r „  CTp. 117). B i 3i  ocHOBa Ha TOBa, T. A  AioBepHya no- 
acHHBa: „KoHAHKa . . . —  3aKOHHHKi, nepeneHb“ (CAOBapb OoArapcKaro H3biKa, I, MocKBa 
1889, CTp. 1010). Cxm o h HaftAeHi TepoBi, onpeA-feAaflKH, ne „ k o h a h k i“ e „KHHra 3a 3a- 
nncBaHe b i  Hea Htma, kohto TptOBa Aa ce noMHHTi“ , pa3AHiaBa: „ CeAbCKiift" koahki , uep- 
KOBHllft KOAHKI, yHHAHmeHl KOAHKI, M0H3CTHpCKllft KOAHKI“ (PtHHHKl Ha BAlTapCKllft
H311KI, 1897 r., riAOBAHBl, I I ,  E-K, CTp. 381). riipEHTb CHHOAHH npOTOKOAH Ha BlAT. eK3apXim 
CX HapeneHH koahkh (hhacaobi Ha kh . I 3a 1872-1874 r .: GRAi|jfHRiK k o a h k i  ho cHHOAdAHwri- 
a^ ahia Hd KidrdpcKdTd BKCdpjfiA, cxm o b i  kh . II 3a 1874-77 r. h b i  kh . I l l  3a 1877 r „  ho 
Ty K i 6e3i  enHTeTa cfacikhkih).

2 r io A i 3arAaBHe „CTapaTa KOHAHKa Ha TipHOBCKaTa MHTponoAHa“ b i  CnHcaimc Ha 
B i i r .  aKaAeMHH Ha H a y K H rb , I II ,  CTp. 149-162.

C6opHHKi MnjieTH>n> 1933 33
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O Tt nacTHonpaBeHB xapaKTepB, CBABpxam i peHHH MaTepHaAH 3a HCTopHHTa f 
Ha rpaxíAaHCKOTO h ubpkobhoto npaBo; AonycTHaAB e h $aKTHHecKH rp-feuiKH. ¡r 
3Han otb oiiHT'b, ne bb  bc^ kh naMeTHHKB cahhb H3CAeABanB, ano ro  npo- !
yHH AHHHO, MOHíe A3 OTKpne B34KHH H3BCCTHH HAH HepTH, KOHTO npp BITTP-

CTBeHHUHTt My He e x  3a6e^H3a^H hah  c x  ene.™ 3a HeBaxHH. E to 3am,o 
OTAaBHa HCKax-b Aa H3yna Tan rbpHOBCKa CTapHHa. ToBa ycn fexB  Aa no- 
CTHrHa e^BaM-b MHHa^aTa eceHb.

Koackcbtb npêCTaBH roAfeMa pxKonncHa KHura cb AHCTa 2"°, noA- 

B-bp3aHa, cb AeOeAH kophph, oObhth cb koho h yKpaceHH c-b 3A3thh 

Kp’bCTOBe no cp-feAaTa h PB-feTH no KpaHinaTa. Cacab 3arjiaBHHH akctb e 

npHÓaBeHa Ha MyuiaMa xyóaBO H3o6pajKeHHe Ha Cb. BoropoAHpa, ceAHaAa 

Ha npecTOAB c-b M̂âeHena Ha cicy-ra, c-b HaAnncH MP ©£ (orb ABeT-fe 

CTpaHH Ha Cb. BoropOAnpa) h IC XC (oT-b ABeT-fe CTpaHH Ha MAaAeHena). 

XapTHHTa e nABTHa, 6feAe3HHKaBa h rpanaBa, c-b BOAeH-b 3HaK-b Ha cahh 

AHCTa pa3nepHA-b KpnAa opeAB h c-b B-feHepB Ha iviaBa, a Ha Apyra 

- Ba3a c-b noAnopa h cb 6yKBH noAB Hea RW. rio  AHCTaTa ex npoaa- 

paHH 8 boahh ycnopeAHH otbcchh ahhhh. B b  KOAeKca ex HyMepyBaHH 

354 CTpaHHPH, KOHTO BB ACHCTBHTeAHOCTb CBCTaBHB3TB 360 CTp.1 OtB 

T-fexB 57 ex npa3AHH2 h 28 OTKxcHaTH3 hah 85 CTp. 6e3B tckctb, ano ce 
npHeMe, ae OTKxcHaTHT-fe ahct3 He ex 6hah nHcaHH4 *.

Bb  KOAenca HMa okoao 230 AOKyMeHTa cb pa3Hoo6 pa3HO CBABpxaHae. 
EAHa nacTb otb TfexB ype>KAaTB pbpkobhh A'fc-aa, a Apyra (no-roA-feMaTa) — 
nacTHorpaxíAaHCKH BBnpocH Ha xphcthhhhtíí. Kbmb nBpBaTa rpyna ce oth3- 
chtb: a) ak t o b e (20 3aeAHo cb 1 oópa3epB) 3 a H3 ÓopB HaenapxañcKH 
h BHKapHH enacKonn, 6 ) c h t p o h h c t h k h  hah BCTxnnTeAHH aKTOBe (3) Ha 
TBpHOBCKH MHTpOnOAHTH (1 Ha EEiapHOHa KpHTCKH H 2 Ha HeO(})HTa BH3aH- 
THepB),B)o6pa3epB Ha enncKoncKa eHTPOHHCTHKa,r)oópa3epB 3 a a 3 - 
n o b -feAb Ha hobb enHCKonB, a) o iih c h  (19) Ha apxaepeacKa h xpaMOBH 
BeipH,̂ e) ofjjHpaajiHH nHCMa (5 Ha papnrp. naTpnapcH — 1 Ha KapaAah 
4 Ha HoaKHMa AO TBpHOBCKHH MHTponOAHTB rpnropHH, 1 OTTOBOpB Ha 
nocAeAHHíi), x )  n h c m e h h o c t a b k h (4) Ha enapxaacKH enacKona, 3) n p 0 - 
B-fepHTeAHa a k t o b e 3a apxaepeacKa a Ap- pbpkobhh Beipa, a) h a 3 h a a a-

1 I l t p B e H t  ex 6hjih H y M e p y B a H H  349 d p . ,  KaKTO e B H Ä t a t  MnjieBt (noc. c t . CTp. 149), 
a noeae — o C T a H a jm r t  4 m c T a  c t  M O M B t ,  Ta ce S B H B a r t  349 d p .  +  1 ( o ß p a T im a  n e H y -  

M e p y B a n a  C T p a H im a  H a JiHCTa, H a  k o í I t o  e 03HaqeHa 349 C T p .) +  10 d p .  O T t  H y M e p y B a H H T t  

JiHCTa 350, 351, 352, 353, 354=360 CTp.
2 Crp. 4, 47, 66, 73-82, 161, 172, ¡93, 194, 196, 197, 270, 272-326 (y Majiest no-

ip iu iHo 270-327 n. c t . ,  cip. 161), 350o6p-, 351. MnjieBt norptuino óejie>KH, ie  Ha CTp.
193 HMa «OKyMeHTt (n. CTp.): t o h  H36npeHt a ia t  ce HaMHpa Ha CTp. 195. ÜBe npa3AHii 
cipaHHUH caeflBaTt He, KaKTO ñame PHJieBt (CTp. 162), caeat „I-a HenyMepyBaHa cTpaHHiia“ , 
cnp.cjie.nt oöpaTHaTa CTpaHima Ha ancTa c t  N° 349, a caext II HeHyMepyBaHa CTpaHHua 
no MnjieBOTo 6poeHe hjih 350 CTp. no HOBaTa HyMepaunn.

CTp. 67-72, 86, 87, 93, 94, 107-124. O H J ie B t H e  e 3 a 6 e j iH 3 a a t ,  ne CTp. 67-72 cä 
oTKXCHara, Ta Ka3Ba o6mo, qe 66-82 ex npa.ianH (n. en. CTp. 157). C*mo catTa 3a npa3/uiH 
OTKXCHaTHT-b CTp. 107-124 (n. CT., CTp. 159).

1 H-feMa ocTaTtm i OTt nncMo, Ta TOBa e TBtpae b^ pohtho.
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T e Ji h h 3a eHopHHCKH CBem,eHHUH h HryMeHH, k) 6 p a h h h (oT-b T-bx-b 5 öpano- 
pa3BOAHH), ji) n p o ^ a B a T e ^ H H  3a eHopnn, m) eHopHHCKH pemeHHa h 
h) 1 npe ^ nHc aH He  Ha TypcKaTa BJiacTb. O m  BTOpaTa rpyna c * :  a) y %o- 
CTOBtpeHHH (3a poiKACHHe, necTHocTb, npaBOHac^eAHBaHe, 3a 3aeM-b hjih 
HsniiaTeHi) ^"bJifb), 6) c no r oA HTe j i HH  Me>K,ay Hacjie/i,HHHH hjih CBApyai- 
HHU.H, b) n t a H O M o m H H  3a nojiynaBaHe napHHHH cyMH (om Haĉ ie/i,CTBo, 
SpaKopasBOAt), r) 3aBemaHH«,  i )  n po ^ aB aT e aH H 3a  nacTeH-b HMom,
e) j i-feTonHCHH öej ie iKKH h hc) h a c t h h 3asBj i eHHs,  H-feKOJiKo h3- 
öopHH aKTOBe CÄ HanncaHH Ha Apyra, no-mHKa xapTHH h ca 3ajieneHH B-b 
KO^eKCa Ha IIpa3ÄHH CTpaHHUH Cb HepBeHb BOCbK-b. B-b TaiCbB-b BĤ T, HMa 
CAIH.0 OnHCH H 335IBJieHHH.

T-bpHOBCKHHT-b KOAeKCb, KaKTO Ce BHJK.ua OT"b 3arH3BHeTO My1, e ÓHJITj 
CbCTaBeH-b OT-b / iHMHT-bp-b C t OHHOBTi , B"bpOHTHO mpHOBeU"b, KOHTO 
Ha 1 aBrycT-b 1763 r. ro no^apa^-b Ha T-bpHOBCKHH xpaM-b „ C b. B o r o p o -  
AHUa" B-b BaJi-bK-b-na3ap-b,  ÆHeiUHaTa KaTe.npa.4a2 (pa3pyuieHa 6-b om  
3eMeTp-bc-b B-b 1913 r., a cera e B-b3o6HOBeHa), 3a ,a,a h aiyjKH 3a perncmp-b 
( x a v á o v i / o v ) ,  KaTO ce BnHCBam B-b Hero He caMO HHBeHTap-bT-b Ha Tan 
q-bpKBa, KaKTO MHC.4H HHJieB-b3, a H OÔmeCTBeHHT-fe H U-bpKOBHH BemH Ha 
rp. T-bpHOBO H OKOJIHHT-fc M3HaCTHpH. no BOJIHTa Ha AapHTejIH HJIH

no peuieHHe Ha HacTOHTê CTBOTo Ha p-bpKBaTa Taa KHnra 6njia onpen-fejieHa 3a 
Tan pejib, TOBa He e H3BecTHo, ho T-bpHOBCKaTa MHTponojiHH CKopo n npncBOH^a 
h noHHajia na BnncBa B-b Hen h cboh peuieHHH, en KoeTO h npeB-bpHajia bt> 
c boh  KO^eKC-b. T"bKMo 3a aa h npnaaae TaK-bB-b xapaKTep-b, th e no- 
CTaBHJia Ha ne.no (cip. 2) Ha KHnraTa cboh Ba>KeH-b o^nunajieH-b AOKyMeHm

1 K a t ä ö T L X o v  z i ] g  è x x  f a o i a ę  z r ) g  n a v a y í a g  z S  n a l  S x  n a Ç d g r )  e i ç  z ô  à n o l o v  y g d y n a f ie v  z à  

z r j ç  n o l a e l a ç  z o g v ö ß s  5 a o v  z à  n o l s i z i x à  x a i  f i o v a a z i g z a x â  i s g â  o x e ù r )  v à  y g d tp c o v z a z  s ig  

z ô  n a g à v  x a z â a z r / o v .

T à  n a g o v  x a z d a z z x o v  im d g x e t ,  d q n é g c o i ia  z S  x à g  ô r ) [ i ï i z g iS  a z o ï d v S  e lg  ¡ i v r m á a v v f a v  

a v z o v  x a i  z à v  y m v é a v .  ‘ A u r j v  : —
1763: A^/S otS ; n g á z n  :  s ig  M é y a v  z o g v o ß o v  : 

ó  y g d ip a ç  è l à x c o z o g  ô é l o g  

' I a d v v r i ç  X a T Ç v  ' A '& a v a a i o v .

2 Cp. MHJieB-b, n. CT., dp. 150, 3a6. 1.
3 Ibid., CTp. 149-150. TaKOBa TBbpaeHHe ce onpoBeprasa He caMO ott. cbfl-bpMiaHHeTo 

Ha HacaoBa, ho h ott. cpaKTa, He Blb T3H KHnra H-bivia onHCb Ha HHBCHTapa Ha peneHaTa 
UbpKBa, a Tpn OTH caefl-b noaapHBaHeïo Ha KHHraTa, Ha 4 ai¡rycri> 1763 r .,  c *  6 m i i  bhh- 
C3HH „CBemeHHT-fe Bemn Ha rpaaa h MUTponoanaTa“ noab 3araaBHe: 1763: AAyborS: 4: ’I ô s  

y g d q x o ß e v  z à  z f j g  n o l z z s î a g  x a i  r i j g  f i r j z g o n ô ls c o g  z à  i e g à  o x e á r j  ê v  n g ó z o i  (c ip . 3). rio- 
caeaHaTa ayMa noKa3Ba, ne to3h onnct e ö m t  m>pBHHrb àOKyMeHTb, BnHcam> bl  x a z d -  

a u z i v ’a .  H tM a ocHOBaHHc h 3a apyroTO TBT.paenne na '-InacBi,, ne aapHTeabrb /1hmhtt>p-j 
Ctohhobt. 6m t > HerpaMOteHb (n. en., CTp. 150). 3araaBHeTO e HanHcaHo ott. ËoaHb xaa*H 
ATaHacHy, no bcííkh B-fepoaTHOCTb, 3amoTO TOft ônji’b cayweÔHo aHpe — KpacHonHcen-b Bb 
UbpKBaTa »Cb. Boropoanua h k3to Ha TaKbBb My 6nao Bb3aoa<eHO aa Haannme KHHraTa. 
riopaan TOBa noa-miieno ikmo/kchhc xaa>KH A-ranacny ce HapHna „naii-MaiibK'b po6b“ (cayra). 
H3pa3bTb x a z d o z L X O v  z r j ç  è x x h a i a ç  z r j ç  n a v a y i a g . . .  s ig  z o  ô n o l o v  y g d t p a / i e v  (perncTi,p'i, 
Ha H'bpKBaTa »ripecB. Boropoaiipa“ . .., bt> ko ft to iinmeMb), noKa3Ba, ne iiHcapi>TT> 6nab 
CBbp3aHT> CT> T3H HbpKB3. MhOTOTO npaBOnHCHH FpbUIKH TO H3aaBaT-b, He H TOft H6 e ÔHa-b
MHoro rpaMOTeHb.
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(aKT-b 3 a H36op"b Ha enapx. enncKonb), H3no;i3yBaHKH 3a TOBa ribpBHH npa- 
aeH-b jiHcrb, ocTaBeH-b OTb tosh, kohto e BriHca^ib Ha 3 CTp. onaca Ha 
rpaACKHT-fe H MHTpono îHHCKHT-fe „CBemeHH Beu],H“ . Cb c^maTa ue^b th e 
non-b.7iHH.aa Cb H30opHH aKToee npa3AHHT-fc 5, 6 h 7 CTpaHnun, ocTâBeHH 
CHrypHO 3a npoAbAHcemie Ha toh onncb1. HaB-fcpHO, TOBa e CTaHaao npn 
M H T p o n o j i H T - b  K a j i H H H K a ,  ano ce c;kah  no cjiaKTa, ne o m  HeroBO 
BpeMe c*. n-bpBHT-fe AOKyMeHTH Ha TbpHOBCKaTa MHTponoAHH, BnncaHH Bb 
mvdcfTixov’a (oTb 1772 h 1780 r.).

Bb pa3BHTneTO Ha TbpHOBCKHH Ko^eKCb ce 3a6e.7iH3BaTb Tpw cba3H: 
1) OTb 1763 AO 1822 r. (ao 3aeMaHeTo Ha TbpH. KaTeApa OTb MjiapnoHa 
K phtckh), 2) orb  1822 ao 1840 r. (ao nbPBOTO KnpHapmecTBO Ha mhtP 
Heo4)HTb BnaantHeub) h 3) OTb 1840 ao 1867 r. (npn MHTponojiHTHT-fe Heo- 
(})HTb H rpnrOpHH). T t3H  (})a3H OTpaSHBaTb npOM-bHH Bb JKHBOT3 HH T bP-
H O B C K aTa U b P K B a  n p e 3 b  e A H H b  B -feK b ( 1 7 6 3 - 1 8 6 7  r . ) .  r i p e s b  n b p B a T a  4,33a B b  

K O A e n c a  c e  B n n c B a T b  H a  r p b p K H  e 3 H K b  H e B b  C T p o r b  x p o H O -a o rH H e H b  

p e A b 2 ( o T b  2 - 3  h O T b  5 - 2 7  C T p . bk ĥohhtcjiho) n o n r a  c a iw o  o n n c H  H a  K y n e H H  

H ^H  n O A a p e H H  U b p K O B H H  B e iA H  (C /R A O B e , O A e » A H ,  H M O T b ), np O B -fepH T e jIH H  

aK T O B e  3a T -fe x b , H 'feKOJiKO aK T O B e  3a H 3 6 o p b  H a  e n H C K o n n  h e n a c K o n c K H  

oC T aB K H . T O B a  ockaaho  C b A b p jK a H H e  B b  H a n a ^ H a T a  n a c T b  H a  K O A e n c a , n o  

BC-fexa B-fepOHTHOCTb, c e  A b J IJK H  H a  O Ô C TO H TejIC TBO TO , n e  T O raB a iH H H T -fe  T b p -  

HOBCKH M H T p o n O ^H T H , n O p a A H  HH3KO 0 Ô p a 3 0 B a H H e  H T -fe ce H b  y M C T B e H b  K pyR -

ToBa ahhh OTb cpaifTa, qe qaKb Ha 8 d p ., caeab MHTponoaiiflcKii AOKyMeHTH orb 
no-K-bCHo BpeMe, e noM-fedeHb onncb Ha Bemart Bb nbpKBaTa „Cb. EoropoaHna“ BbEaabKb- 
na3apb OTb 4 aBrycrb 1763 r. (y HuaeBb norptuwo: 1762 r., n. ct„ d p  152). Toa onncb 
e HarmcaHb cb noqepKb, noaoôeHb Ha toh H a fioaHa x. AiaHacHy.

2 Cnopejib TbpHOBCKHH MHTp. MaapnoHb Kphtckh, aoKyMeiiTHTt cx 6 hah BHHCBaHH 
„fieapeano, k3kto ce e cayqBaao“ (Bb aoaynoc. My aKTb); c*mo cnopeab MnaeBb : „6e3b oraeab 
KbMb xpoHoaornqecKHH peab“ (n. ct„ ctP. 152). Ho TOBa He e nanbrao tohho: aoKyMeHTHT* c *  
OTb 1780 (H36. aKTb), 1763 (onncb na u. Beiim), 1772 (npostp. aKTb), 1763 (onucb na mhh. bcihh), 
1781 (H3Ô. aKTb), 1804 (h36. aKTb), 1763 (onncb Ha p. Beipn), 1782 (on. Ha apxnep. b.), 
1779 (c*«o), 1792 (caupo), 1797 (cxu;o), 1803 (cxipo), 1804 (cxmo), 1804 (1136. aKTb)| 
1806 (on. Ha apx. b.), 1820 (npoBtp. aKTb), 1809 (h36 . aKTb), 1813 (cxipo), 1813 (caupo) 1813 
(cauno), 1818 (enucK. ocTaBKa), 1816 (yaod.), 1818 r. (hs6 . aKTb). 3a BHHCBaneTO m  aok.

h 7 aaaoxb oÔHCHeHHH no-rope. Æok. 3 e Bb 3âBHCHMOdb OTb aok. 2 m to  ,noTBbp>Kae- 
HHC Ha HeroBOTo Cb^bpaoHne. MtcTore Ha aok. 9 Mowe aa ce o6hchh cb t o m , ne 3a npo- 
Abaa<eHHe Ha JVTs 7 cm 6 hah odaBeHH hIskoako npa3AHH dpaHnpH (10-15), kohto nocae ex 
6hah H3noji3yBaHH 33 peqeHHH h 3a caeaBaipHTt aok. 10, 11, 12 h 13. Cxupo Tana ce o6hc- 
HHBa h m4 ctoto Ha aok. 16. Hok. 21 He 6 HAb nocTaBeHb BeaHara caeab aok. 19 (Ha dp. 25 
BM. Ha CTp. 26), B-fepOHTHO 3amOTO, CAeAb CbCTâBHHeTO Ha AOK. 19, MHTp. MaKapHfl e 3a- 
na3HAb eaHa CTpaHHpa (25), 3a aa BHHme Htecofi hobb H36opeHb aKTb hah enncK. ocTaBKa, 
Ta aa HMa xpoHoaorHqHa nocaeaoBHocTb Meway CbdaBeHHTt npn toh MHTponoaHTb aK-

enncKonH. riopaan TOBa, qe npn MHTp. MaKapnn He e 6nab cbCTaBenb TaKbBb ao- 
KyMeHTb HAH n b K b  3au;OTO ÔHAb H3Ty6eHb (3a H36opa Ha Co(j)pOHHH BpaqaHCKH H-feMa aKTb 

B7> *isn4KCai’ n*3H BCe qC HeroBHHT1> OTKasb ce cnoMeHyBa Bb H36opa Ha npneMHHKa My AHTHMb 
2? ’ ™  CTPaHHUa e H3noA3yBaab 3a noactmaHaTa neAb MaKapneBHHTb npneMHHKb
HoaHHKHii, KaT0 3aaenHAb Ha Hea enncK. ocTaBKa OTb 1818 r. Bb3M0>KH0 e 6hao aa ce 
H3ryÔH eaHHb H36opeHb aKTb, KoraTo 6nab HanncBaHb He HanpaBo Bb KoaeKca, a Ha o t- 
■̂fejieHTï JIHCTT>, KdKTO CQ e npaKTHKyB3JIO BT> Tl>pHOBO.
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ro3opT>, n e  c ä  c x B a ip a ^ H  np a i< T n q e cK O T o  h  HCTopHqecKOTO 3naqeH H e Ha e ^ H a  

ap xH B a , 0 T p a 3 H B a u ;a  ko jikoto  e B'b3MOJKHO i io -hpko  >k h b o t3 Ha noB "bpeH aT a  

HM-b p -bpK B a . T-bpHOBCKHHT-b MHTpOHOJlHTb H a a p H O H b  K p H T C K H ,  K 3TO 

e BHA 'b^i'b  K o ^ e K c a  b i  TOBa cbC T O H m te , ce  oqy.n.H /i'b  Ha TOBa to jiko b3 r o -  

^ mo 6e3rpHH<He Ha c B o u r fe  n p e ^u ie c T B e H H H H .1 H e  3Haeivrb, e mwa-AO

•zlP y r 'b > no -C T apb KOßeKCb bt> TtpHO BCKaTa M HTponojiHH, KaKTo A o n ycK a  

LlH^eBb>2. HMafiKH n p e A i j  b h a t», qe  T 33 n  m u t p o ik v ih h , KaKTo bchhkh  A p y r n  

M H Tpono flH H  B-b T y p u a a ,  e p a 3 r^ e > K A a ^ a  h A-fe jia  Ha cbohtK nacoM H , to  He 

M o a ie  A a  ce  A O n y c T H e , qe  th  n e  e H S A aß a^a  nncM eH O  cboht Ib p e iueH H H  n o  

TaKHBa B b n p o c H . H 3 r jie > K A a  o ö a q e  th  e B p Ä H B a A a  Ha T *> K H T e A H rfc  A O K y- 

MeHTH, 6e3A> A a  BnHCBa rk X H H H  TeKCT-b B b  KOAeKCa CH.3

Ton BHAT> Ha TbpHOBCKHH KOAeKCb ÖHAB H3M-feHeHb OTb 0 6 p a 3 0 B a- 
h H h TbpHOBCKHH MHxponoAHTb H a a p H O H b  K p H T C K H .  n o  cHAaTa Ha He- 
■ obo npeAnncaHae4 OTb 1 AeKeMBpHH 1822 r .5, Bb koackc3 Beqe öhjih bhhc-

1 Tofl K33Ba TO Ba B-b BCTÄtiHTejiHHa CH aKT-b OTb 1822 r. ÜOKyMeiiTbTb e BnncaHb 
Bb Ko^eKca Ha d p . 28-29.

n . ct., CTp. 149. Tptößa ßa 0 T6ejie)Ka, hc h^ koh MHTponojiHH, nojiBejiOMCTßeHH Ha 
OxpHÄcKaTa naTpuapuiHH, Hanp. KocTypcnaTa h KopmyiCKaTa, c x  hmBah cboh koackch 
oiuc npeab X V II b., a nbpBaTa h npe3b XV I B. (b>k . H. Geizer. Der wiederaufgefundene 
Kodex d. heiligen Klemens, Bb Berichte über die Verhandlungen d. kön. sächs. Gesell
schaft d. W issensch. zu Le ipzig, 55 B „  1903, S. 72, 82 h ca.; cpB. Moara MctoPhh Ha 
OxpHA. apXHenncKOiiHa-naTpnapmHH, CocJihh 1932 r . ,  CTp. 276).

Ilpeab X V II ii X V III  b . He me Aa e HMajio oömonpneTb KamreaapcKH peAb 
ßb eAHa noM-fecTHa UbpKBa. Bb KocTypcKHrt koackch c x  6hah BiiHCBaHH h pemeHHa Ha 
OxpiIACKHH CHHOAb HO ÖpaUHH H HaCAeACTßeHH BblipOCH. KopqaHCKHHTb KOAeKCb ÖHAb 
npeAHa3HaaeHb 3a noMeHHKb Ha AapHTean, KaKTo TOBa H3pnqHo ce Ka3Ba Bb HeroBOTO 3a- 
raaßue (y Geizer, n. ct.. S. 72), ho npn ßce TOBa n Bb Hero 6 hah gnucßaHH 3aßemaHHa, 
yTBbP5KAaBaHH OTb oxpHACKHH naTpiiapxb (ib., S. 73, 74). Oßaue, nb K0ÄeKca na ca,viaTa 
OxpHACKa naTpuapuiHH Htiwa TaKHBa AOKyMeHTH. M Bb LfapHrpaACKHa AHone3b me Aa e 
HMaao MHTponoanßcKH koackch , noAoÖHH Ha KocTypcKHTb, Ta TOAKOBa TarocTiio BneqaTaeHHe 
e HanpaßHaa Ha MHTp. MaapHOHa nbpßa'ra qacTb Ha TbpHOBCKHH KOACKCb.

4 To cc cbAbpwa Bb c x im u  My HCTxn. aKTb.
Tofl ro  MOTHBHpa Taxa : enapxHiicKHTh apxHepeH HM3Tb HeH36ts>KeHb A b jirb  He 

caMO Aa ce CTapaaTb cb cbßeTH h BHymeHHa Aa npenpaTHBaTb cnopoBerb u pa3AopHrfe 
Me»Ay XpHCTHHHHTb, HO H Aa MHCAHTb 3a CptiACTBaTa, Hpe3b KOHTO MO>Ke Aa ce npeAOT- 
BpaTaßaib ÖÄAemn HecbraacHa. 3a Taa ueAb mhoto e noae3Ho na ce BnHCBarb Bb MHTpo- 
noAHficKHa KOAeKCb nbpKOBHHrt aKTOße 3a pa3AHHHH A'feAa: caiAeÖHH pemeHna, H3riaaTH- 
TeAHH yBt.pcHHa (¿ganph^tixa), cnoroAÖH (nvßqxovivmi), AoroßopH 3a npin ia (ngoixoavß<pa>va), 
3aßemaHHa u Ap. TaKHBa. „ilpeanHCBaMe —  Ka3ßa Tofl ome —  3a HaripeAb, koakoto TaKHBa 
nncMa me ce cbCTaßHTb cb HbpiioBHo cBHAeTeacTBO hah Cb 3iiaHHe h cbraacne Ha k h - 
pnapxa, bchhkh Aa ce 3armcBaTb Bb nacToamaa KOAeKCb h , aoraTo CTaHC nyaiAa, Aa ce 
H3AaBaTb npenHCH OTb T tx b , yAOCTOB-fepeHHa OTb KHpnapxa, aKo Tofl npncxTCTByßa, hah 
OTb  HeroßHH HaMtcTHHKb, h Aa ce noKasBaTb, 3a Aa ce npeKpara BcbiiaKBO H3CAeAßaHe Ha 
thh A-feaa. ripeAUHCBaMe h Äa ce naaaTb AOKyMeHTHTt 3a TaKHBa A ta a  Bb MHTponoAHöcKHa 
KOßaerb, K3T0 Bb npnötiKHm e, Ta, K oraro  HMa Hy»Aa, na ce TbpcaTb h HOKasßaTb, KoraTo 
T p t6ßa. He caMO T t3H, ho h TaKHBa AOKyMeHTH, kohto me ce CbCTaßHTb Me)KAy xphcthh- 
hhtL  no o6mo cbraacHe h cnopa3yMeHne 6e3b nbpKOBHo 3HaHHe, h TtiXb CHHTäMe 3a no- 
Ae3HO A3 Ce 3anHCB3Tb Bb T03H KOACKCb H A3 Ce na3HTb Bb KOBqera H3 MHTpOnOAHHTa, 
Tbfl K3TO T3K3 Cb BpeMC Tb me ÖAvAaTb HO-HeHHH, KOTaTO Ce npenHCß3Tb OTb cßemeHHa 
KOAeKCb Ha MHTponoAHHTa h , aKO e noTptÖHO, Möwe Aa ce H3iipamaTb (pa36npa: ßb T yp cK iir t
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B3HH xp o H o n o rH H H O  caM o Ha rp -bH K H  h peu ieH H H Ta  Ha u ^p K O B H a T a  B a a cT b  

no pa3^HHH H cn o p O B e  M e n tA y  xphcthhhht4>, c x m o  tI îxhh 3aB em aH H H  h 
nacTH H  c n o ro A Ö H . S a B e n t A a . r i H H T ' b  (ô  èmovarr^ç) K O A e x c a  6hjii> a 'bæ - 

HceHTj, n p e A H  A a  3 a n H u ie  H ^ n a K B a  n a c ra a  c n o ro A Ö a , A a  h3bhk3 abc tí CTpaHH 

h TOHHO A a  H 3 c^e A B a , AaJiH  toh T 'a x e n t  3ktt> e CTaHa;n> no T 'b x n o  b33hmho 
C b rn a c H e .1 B b  TOßa CBoe H a p e n tA a H e  MHTp. M n a p n o H b  e H 3 K a 3 a n b  n te na H H e , 

HJ.OTO h n p H e M H H un rfe  My A a  c n a 3 B a rb  ycTaHO BeHHH o r b  Hero p e A b ,  „3 a  

A a  He c e  n p i ™  Ha o 6 m ,a T a  n o j r e a “ . ripH eM H H H H T-b M y  He c x  H a p y iu n n H  

toh peAT*.

B t . T pe T a T a  ch  t jia 3 a  K O A e K C b rb  n o  C b A i > p * a H H e  HMa c x m n a  

b h a t >> K a K T o  n p e 3 i>  B T o p aT a  4>a3a, h o  b t h i u h o  ce  pa3JiH H aBa: H a p e A b  C b  

rp T ,A K H T ii AO K yM eH TH  o t t > BpeM e Ha BpeM e c e  H BH BaTb h  Ó i a r a p c K H .  

O b p B H H T b  T 3 K b B b  A O K yM e H T b  e O Tb 1 IOHHH 1839 T. y T B b p A H T e jIH H H T b  

H a A n n c b  C b  h m c t o  Ha h o b h h  TbpHOBCKH M H T p o n o jiH T b  H e o i j j a n ,  e r p b u i tH ,  

h o  e npHM -bceH-b c b  O b n ra p C K H  6 yK B H  h  h m c t o  Ha M H T p o n o jiH T a  HMa ó b n -  

ra p c K o  oKO H naH H e: f  lopN Ó K y Heócpitz smßsßcuol2. M o n te  A a  ce  m h c h h , ne  

HaAnH C bTT) He e Ö H jib  n o c T a B e H b  o t t . MHTp. H eo c jiH T a , 3am,OTO t o h  6 h  r o  H anH - 

c a htj h s h ^ h o  Ha rp b U K H , K aK T o  B b  ApyrHT^fe y T B b p A e H H  O Tb  H e ro  A O K y 

MeHTH. O ö a n e  e A ß a  m  M o n te  A a  ce  n p n e M a , ne  h ^ h h h t t j  H a A n n c b  np H H a A - 

n e n tH  Ha a p xH e p eñ cK H H  H a M ^C T H H K b 3 —  O b J ira p n H b  h  cbC T aB H T enb  Ha a o - 

K yM eH T a , K a K T o  t b t >p a h  H n n e B b 4, r iO H ente  t o h  t t ^ h o b c k h  c B e m e H H K b , p a T - 

h h k t > 3a  B T ^T -b pH te cT B yB aH e  n a  6 b j i r .  e3H K b  B b  M H TpononH H C K aTa K a H p e - 

napH H  h  nacTHO  H H H H n a T o pb  3a n o ó b j ira p H B a H e  Ha M H TponojiH H C KH H  k o a c k c t » 

He 6 h  ce  n o K a 3 a n b  t t >h  H enoc .neA O B eH b , ne  A a  no cT a B H  rp b U K H  H a A n n c b  

b t > e A H H ij 6 b .a r .  A O K yM e H T b , npeAC TaB H H tT . O T b  c e 6 e  c h  M axaneH C K H  A o r o -  

B o p b  c i i  A a c K a n b  l le T K o  h  n o A n n ca H T ) O Tb  31 C BH AeTejiH 5. I l p n  TOBa aKTT>Tb 

He 6 h  HM3HT) npa B H a  c t o h h o c t b  3a  A a c K a n b  rieTKo, a n o  e Hocfcnb cjjan- 
u ih b T) M HTponoHHTC KH H3AnHCT>. H e  M o n te  A a  ce  A o n y c K a ,  ne t o h  H a A n n c b  

6nnb nocTaßeHT) b t > a ê h h , K o ra T o  e ÖHnb HanHcaHb, 3 a ip o T O  H e o if iH T b  e 
ÖHHb p x K o n o n o n te H b  3a t t >p h o b c k h  M H T p o n o jiH T b  naKT> Ha 2 7  a n p H H b  

1840 r . 6, a He m e  A a  e 6 h æ t> H36paHT> o t t > n a T p H a p m e cK H H  C h h o a t j  

Bi )  M. Man 1839 r . ,  3am,OTO T o ra B a  oin,e He e 6nnb cjiopMajiHO OTCTpaHeHT> 

TT>pH. M HTponoHHTT) ü  a h a  p  e T t 7, a n o  h A a  H e r o A y B a jn j npoTHBT> H e ro

ynpoKaemiH) h AßaMa cbhactcah ott> MHTponojiHHTa, 3 a ja  a a c b h ac t c b c t b y  b a t t> rliXiraTa 
HCTHHHOCTb.

1 Bb CXmHfl AOKyMeHTb.
2 y  MHjieBT. He e tohho: TopHOBy Heó<})iTb (c ip . 157).

HaBtpHo, caKeaapHö n o  h t  l e n n o ,  koAto Ha m>pBO míscto e noAnncajn> aKTa. 
no nonepK-b TBT>pÄe ch npHJiHnarb TeKCTbrb h noAnncbrb Ha nonb TeH io. 3a aa BnHine 
aKTa Bb MHTpon. KOAeKCb, TOii e TptÓBaaO aa H3nbJlH3Ba HtKaKBa aab>KHOCTb Bb MHTponO- 
jiHHTa. M oiJJHKHHTa My „caKeaapnfi“ He me aa e ÓHaa npa3AHa THTaa, KaKTo cera.

4 noc. CT., CTp. 157.
5 CpB. no-aoae, CTp. 525.
6 loBa cboómaBa toA Bb BCTÄnHTeaHHH ch aKTb OTb camiaTa roaHHa (CTp. 89).
7 Cnopeat HeoiJiHTa B o 3 B e a n , Tbp H O B naH H  c x  r io a a a H  q p e 3 b  cboh n p a T eH H U H  >Kaa6a  

a o  B H c o K a ra  n o p T a  n p o T H B b  M H Tp. n a n a p e T a  Bb 1840 r .  (M a T H  B o a r a p ia ,  H 3 a . Ha M h h .
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H a p o fltT ij. Oöane nopaAH (JiaKTa, qe BbnpocHHHTb AOKyMeHTb He e 3aB"fe- 
peHTj oth  IlaHapeTa, Tp'fcößa Aa ce mhcah, ne okoao 1 iohhh 1839 r .  toh 
MHTpOnOAHTTj e 33MHHaXb OTb TbpHOBO, a MHTponOiTIHHTa e ynpaBHBaxb 
apXHep. HaM^CTHHKb 3aeAHO Cb MHTpOnOAHTCKHH AHKOHb HAapHOHb1. Bb3_ 
mo)khh c *. Ase npeAnOAO>KeHHH 3a npoH3XOAa Ha HaAnnca. I. rpb pK oß b A r. 
qacTb (TopHÓBy Heócpm,) ÔHAa nocTaßeHa o rb  caKeAapnsi nonb TeHno hah 
OT-b AHKOHa HAapHOHa2, KaTo h AsaMaTa e x  pa36npaAH HeoiJiHTa X hach- 
AapcKH Bo3BeAH, 3a Koro™  B. nopTa Bb HaqaAOTO Ha 1840 r . e HacToa- 
BaAa npeA'fa naTpnapujHHTa Aa 6 ä a c  pX\KonoAO)KeHb 3a thphobckh  MHTpo- 
HOAHT-b, b m íc t o  IlaHapeTa3; a BTopaTa qacTb (emfießaiol) e npnOaBHAb nocAe 
npHeMHHK-bTH Ha IlaHapeTa, rbp K b T b  Heoc[)HTb. II. U-Łahhth  HaAnHCb 
6 hah  nocTaseHb o rb  MHTp. Heo(})HTa: o rb  x<eAaHHe Aa yroAH Ha HHOpOA- 
HOTO ch nacTBo, bt> 1840 r., Korara  3aeAb TbpH. KaTeApa, toh ch HanpaBHA-b 
neqarb  Cb 6-bjir. HaAnHCb4, no3BOAHBaAb Aa ce BnncBarb Bb KOAenca an- 
TOBe Ha 6 -bArapcKH, Kara rn yATBbpxiAaßaAb Ha rp-bUKH, Monte h Aa e 
noHHaAb Aa y ra  6 bAr. nHCMO, Ta Bb3Mox<Ho e Aa e HanHcaAb Bb AOKyMeHTa
HMeTO H THTA3T3 CH Cb ÖbAF. ÖyKBH.

ripa MHTp. Heo(J)HTa CÄ BnHcaHH Bb KOAenca Ha öbArapcKH 27 AOKy- 
MeHTH (p33HH yAOCTOß-fcpeHHH H 3aBeuj;aHHH), OTb KOHTO 25 CXv yTBbpAeHH 
OTb Hero: 1 e OTb nbpBOTO My KHpnapmecTBO (1840-1846), ApyrHT-fe OTb 
BTopoTO (1848-1858)5. JIoBqancKHHTb enncKonb HAapnoHb, Bb KaqecTBOTO

Hap. npocB., Co(j3Hü 1925, c ip . 45). f .  EypMOBb TBbpAH cxutoto (Bbarapo-rbppKaTa m>p- 
KOBHa paenpa, CotjMfl 1902, c ip . 8 ). CPb . npo#. M. ApHayaoBb, H co^ htt, XnaeHAapcKH 
Bo3ßean, CoiJ)hh 1930, c ip . 390.

1 3a TOBa Karo ne ah cohh <})aKTbTb, ne Bb AOKyiueHTa TOft ce e noAnncaab BTopn 
(npe«H nom, MßaHb HeAbOBb), ci, o^HiHiaaHa m w a : îiupïwirh amko14 na ï: T opnókS. FloHOKe 
AOKyMeHTTjTT» bt, KOAeKca e caMHATT, opnrnHaAT,, a He npenucb, to AoroBopbTb e 6 i«n> 
CKAionem, bt, ca\iaTa MmponoaHH u 3a AoroBopHHHmt ahkoht, Maapnoht, hmbat, 3HaneHHe 
He caMO Ha CBHaeTeflb, ho h Ha npeadaBHTeab Ha AyxoBHaTa Baadb.

4>opMaTa TopnÓBy, k3KTO bha^ xmc, e ynoTptónab h ahkoht, MaapnoHb bt, noAnnca 
ch, caMO He 3ByKa y  name ct, w, a bt, naanHca e y ,  kakboto e h bt, noAnHca Ha caKeaapiia 
nona, TeHHO (no11 TeHHy), h bt, TeKda. Bt, H e ó i p i v s 3b . m  e npeAaaeHb ct, 6 t>p3ohhcho 
i pT»HKO T , caMO ne ropHaTa 3aBHBKa npeACTaBH ocTpa H3AaaeHa m a ^ bo h oTBopeHa KyKHHKa. 
Tana e H3pa3em, toa 3ByKT, bt, noBeneTo AyMH Ha TencTa h bt, ayMaia auptophcbmvk bt, 
noAnnca Ha canea, nom, re m o .

3 CpB. BypMOBT,, n. ct,h ., CTp. 9; AprayAOBb, n. ct>h., cTp. 390, § 18.
4 («H )TponoA H T-H  

TípHOKCKl'H 
HíO íjlV 'T 'h

1840 r .  ToBa ce hctc bt, nenaTa My (roa-fcMb h K pxrbab), ct, kohto e saBÍpem, 
onnc-bTT, Ha apxnep. oaewAH, cbdanem , bt, TbpHOBO Ha 15 aB rycn, 1840 r .  Ct, ÓT,arapcKH 
nenaT-b e yTB-bpAHaa, Toñ h onHcaHHero ch 3a nocp im aH do Ha cyaTaHa A 6 ayaa, Mea>KHAT>
Bb TbpHOBO.

5 Ha d p .  92, 125, 179, 183-184, 184, 187, 189-191, 204, 205, 207, 209, 210, 
211, 212-213, 214 , 216, 220, 221, 223 , 224, 225, 231, 232, 234, 235, 235, 243, 250. ílose- 
HeT0  OTb yTBbpAeHHT-t aKTOBe HMaTb H aA H H C b : ’ O  T o g v o ß o v  N e ô y v t o ç  e m ß e ß a i o l ,  a 3aBe- 
maHHHTa Ha TaHHO TeoprHeBb OTb 1848 r . h x. Kaano rieTKOBb OTb 1850 r .  ex  3aB"fepeHH 
Cb noAnncb Ha MHTponoaHTa, koHto K33B3, ne yaocTOBlspHBa HCTHHHocTbTa Ha noanHca Ha 
aaBeipaTeasi h CBHAeteaHTt (Bb I -to 3aBem.) Han caMO Ha 3aBemaTeas (Bb 11-to 3 aBem.).
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ch Ha „emn-ponb“ Ha TbpHOBCKHH MHTpononHTb npe3-b 1857 h 1858 r., e 
yTB'bp.a.H.fi'b Ha öiiJirapcKH TpH AOKyMeHTa, HanncaHH Ha öbnrapcKH1. Bb 
CAipaTa MOKAHHa oTb BpeMe c a  6nm mjiaĄemi h yAOCTOB-bpeHHH HarpbUKH, 
HO 6e3t> MHTpOnOJIHTCKH yTBbpAHTeneHb Ha^nHCb2. FTpHeMHHKbTb Ha HeocJjHTa, 
TpHropHH (1858-1867), c a ii i ,o e Aonycraanb ^a 6 a a arb BnncaHH Bb k o - 
ACKca h -Fko hko  ÓTjjirapcKH AOKyMeHTa, h -Fkoh  ott> kohto  e yTBbpAHHb Ha 
rpTjpKH3. H TOH HMaJib öbJirapcKH nenarb4. riocneAHHHTb no BpeMe A O K y- 

MeHT-b btj KOAeKca e SbnrapcKH. CbcraBeHb ÔHHb Ha 16 Maprb 1867 r., 
cjieA'b OTCTpaHeHHeTO Ha MHTp. FpnropHH. B'b^rapcKHT'fe AOKyMeHTH, cpaB- 
HHTejiHo e t  rpijUKHTii, e x  TBbpAe Manno5, ho T"fe e x  xapaKTepHo yKa3aHHe 
K3KTO 3a nOCTeneHHO 3aCH.7IBaHOTO HapOAHOCTHO Cb3HaHHe Ha T'bpHOBPH,
I bH H 33 npHCnOCOÔHTeAHaTa nOHHTHKa, KOHTO TbpH. MHTponOAHTH HeO(j)HTb 
h rpn ropH H  ce onHTBaAH Aa boahtt,, 3a Aa 3ana3HTb enapxHHTa ch.

*
*  *

r p ' b U K H T ' l i  AOKyMeHTH He CA CAH3KBH nO e3HKb. Bb npOTHBOnOAOJK- 
HOCTb H3 OXpHACKHTlj HepapCH OTb XVII H XVIII B., TbpHOBCKHT-fe MHTpO- 
nOJIHTH, OT-b KOHTO HM3 3KTOBe BT> K0ACKC3 (KajIHHHKb, M aTeíí, jFaHHHAb, 
jMaKapHH, H napnoH b , M o3h h k h h , K ohct3h t h h , HeoiJiHTT) h rpn ropH H ), e x  
BAaA feeAH Aoôpe k h h >ko bhhh  rpbU KH  e3HKb. ToBa ce o6 hc hh b3 ct> oôctoh- 
rencTBOTO, ne t 5 He c a  6 hhh T y3eMUH (ô b n ra p n ) c b  m ^ c t h o  rpbUKO 
o6pa30BaHHe, a e x  ce yqnnH h  h íh b ííh h  B-b rp-bUKH ueHTpoBe. U,apHrp. 
naTpHapuiHH ra  e Ha3HanaBana, 6e3b  Aa nHTa TbpHOBCKOTO nacTBO. EcTe- 
CTBeHO 6hho th  Aa H36npa 3a oôuiHpHaTa T-bpHOBCKa enapxHH bhchih  kh h - 
Ph u h , npeAaHH Ha HenHHT-fe HHTepecH, h hochtcah  Ha rp-buna K ynTypa, 
npe3-b kohto  Aa ce e 3aMaiÎBano Cb3HaHHeTO Ha 6 -bAr. HaceneHne, npeAHMHO 
Ha HeroBHT-fe nbpBeHUH, h c-b TOBa Aa ce o6 e3nnoAHBana noHBaTa 3a pa3- 
BHTHe H3 aBTOKe^aHHCTHHeH-b CTpeMejK-b. AKTOBeT-fe 33 H3ÖOPH H3 eHHCKOHH 
H enHCKOnCKHT-fe 0CT3BKH CA HanHC3HH Ha Cp-feAHOBiàKOBeH-b rpblJKH e3HKb, 
no oôpa3eub Ha noAOÔHn AOKyMeHTH, c-bCTaBHHH B-b LJapHrp. naTpHapuiHH 
3a H3ÔOpb Ha MHTponOHHT-b. C a i h ,0 H eAHO 6paKOpa3BOAHO, H3A 3ACHO B-b 
1830 r .  ott> MHTp. KoHCTaHTHH (cTp. 44). M3o6mo oóane Bb MHTpono- 
HHTCKHT-fe aKTOBe rocnoACTBysa KHHHcoBHHHTb HOBorpbu,KH e3HKb. One- 
BHAHO, aKO CaMHT-fe MHTponOAHTH He CA CbCT3BHHH AOKyMeHTHTÍ3 nO 
nacTHonpaBHH BbnpocH, Bb TbpHOBCKaTa MHTpononHH e HMano A o ô b p b

1 Ha C Tp. 241-242, 246, 247.
2 C Tp. 244, 245, 249.

CTp. 251, 254 , 263-264, 265-268, peíneme Ha TipH. oôiUHHa, 3ajieneHO Ha KopHijaTa. 
azurnem, My raaca: V  Togvófiov Fgriyógioę èmßeßmol. Ha apyro M-fecTO me onnwa no- 

apOÖHO THH H apyrUTt HOKyMeHTH H3 KOACKCa.
Toh ne'iaT'h ct> HaanHC-b „MnTponojiHTb thphobckíH FpHropiii“ ecjio>KCin> na aen- 

BeHHsi boct>kt>, ei» koHto Ha CTp. 252 e 3aaeneHa eziHa Be3npcKa 3anoß-feab ott. 1859 r.
pn MHTp. Heo(})HTa o t t > 129 ^OKyMCHTH 32 c ä  6T>arapcKH (3ae^Ho ct> víBiíOjie- 

HHTt OTb RaapHOHa AonaaHCKH), 97-rp-buKH h .t h  OKoao 1 : 3 ;  npa m h t P . íparopaa o t t  
¿ 6  ä o k . o  C7R o i ï j i r . ,  1 7  r p .  h j ih  c ä i h o  o k o j io  1 : 3 .
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r p t i iK H  ceKpeTapb, KaicbBTo Hanp. e öhjit, KoHcraHTHH-b MeraByjiHC-b npH 
BTopOTo ynpaBJieHHe Ha m h t p . HeotJiHTa1.

npoTHBonojioHiHa KapTHHa npe^CTaBHTt o rb  ce6e ch o h h c h t í  Ha 
UTjpKOBHH H MaHaCTHpCKH BeiIJ,H, C'bCT3BeHH B t  1763, 1767, 1775, 1777, 
1778, 1792, 1804 r .2 OT-b t ^ phobckh rpajK^aHH— CBeipeHHUH, enH-rponn u m  
n-bpBeHUH. T-fe c x  HanncaHH Ha npocTOHapoAeH-b rp-bpKH e3HK-b, n-bjiHH c ä  
c-b rpaMaTHqecKH h npaBonHCHH rp-feuiKH.3 T-fc3H AOKyiweHTH hh noKa3Barb, 
qe npes-b BTOpaTa noAOBHHa Ha XV1I1 b . rp-bpKOTO hhcmo e 6hao pasnpocTpa- 
Heno B-b T-bpHOBO, ho TaMOuiHOTO rpHUKO yqHAHme He me Aace  e pa3AHna- 
B3AO 0Tb KeAHHHOTO 6-bArapCKO4, IltR -b H TbpHOBCKHrb MA3Ae>KH He CÄ 
ce yBAHqajiH OT-b rp-bipca-ra oöpaaoBaHOCTb, a ce orpaHHHaBaAH Aa Haynarb 
rp-bUKO qeTMO h hhcmo caMO 3a cboh npaK-nmecKH HyiKAH. H  B-b T-bpnoBo,

1 Tofl e saBtpnab eamib onHCb Ha apxnep. Bema b t , TbpH. MHTponoaHH o rb  1849 r „  
KaTO ce noanncaab ó Fgaßßazsvg Kcovozavzivoç Msya,3o-úXr¡g (xoaeiccb, CTp. 128-129) Ca- 
MOTO My HMe COHH Ha HeroBaia rpbUKa HapoaHOdb. 3a Hero cpB. ApHayaoBb, n. cbn., erp. 
210, 424, 430, 530. Me e HMaao noaoÖHH h h h o b h h h h  B b  TbpH. MHTponoaHH, ToBa ce BHłKaa 
h  o t t ,  cboömeHHeTo Ha HeoipHTa Bo3Bean, ne npn oßHKoaica H3b enapxHaTa TbpH. m h t P o - 

nojiHTb ÓHJi-b npiiapyłKaBaH-b h  o rb  aßaMa rpaMamnH (orb ygaßßazsvg) (Mam Boarapia 
H3Æ. Ha M hh. Hap. npocB., CTp. 33).

2 OriHCHTî  ott> 1767 h 1775 r. cä 3anepTaHH.
3 ¿XxXioCaç, noZetzmd, sig ßvvßciavvm>, b h h . n a a .  3a c a n a d ie n n e  H a M tc T O  (się Mévav 

logvoßov) ( bt, 3araaBHeTO H a KoaeKca); -  Bbpxy npocTOTo o k o h h . a cp. p. m h . h . h m  n h  n p é a b  

abara cpHHKa (noXswixà  h  ap., noh.ztlaç)  (aara. h  onncb o rb  1763 r „  e r p .  3 ) ; ’ ÿgd iprouev 
(ib id, h  c t P . 8, 9); èv ngózoi, âgyvgfj ( h m . h . ea. h . » .  p „  b m . doyvgà) (n. on.);’ ènudepton' 
(ib, h  d p .  8); MS bm. êôâ (d p .  3 h  9), èv ngózoig (d p .  u), èv ng cnot (d p . 8), dazegioxo 
(cTp. 6). ôoaiç oxa/ivaiç  (d p .  9, nonepKb Ha ÎloaHb ATaHacny) h m . n. b m . cb ’ oKouw. ai ■ 
na teù  yoévia , xevéoia, ôva fia  ( c t P . 8 ) ;  ¡txóvag, siç zôv xaivégio iô v  g.aXa ld , èniga/Mv 
(c ip . 9). Cismo h  Bb n o a n H C H T t Ha rbpn. C B e m e m m H : oàxr]Xùgr)ôç n a nù  Oeddog’og, oxevâ-

ipvlaç n a n a  Szaßäzng, n a n à  vixo>(Âaç?) (erp. 12-13) S a x á d X Vog n a  deôôàgôg, ngózo-

naag  (npoB. aim ,, d p . 15). Bb noanHCHTt Ha Mapamirt: x: vZia, x: yeógygog fiąiog, ßeö- 
óooog ngoeozôç, x: ßagyagizi, yeógmSi x: vévmç, x(óvozavzVvóg, ozaißgVg, xvgVáxcog\crp. 
13); ixovó,wg, naôyagizri, ygcoßi^a ßdgzig, x. vevsoç, x: yeàgyt,/¿dgng, xvggaxog (npos. 
aKTb, CTp. 14), x: z£i niézgS, ngógv npoeazóg, ozófjvog, x oza^xog, yuógyz¡g (npoB. airrii, 
CTp. 15), x veva>, ystñgyi, x: xvgr)$, navayiózig, nag xàÂig x aagyagízig, wjcóÁclS (CTp. 16). 
Bb HÍ5KOH onHCH (cTp. 3, 8 h 9) caí ynoTp-bóeHH nyacaniiH, B3era n3b HapoaHHa 6bar. 
e3HKb: nazsgizga, ngáfia  (ópasa), /m axagém a, xa /.rag iiu a , aovaa, eígzo f is /jé m , finaxzté  
OnHCHTt OTb 1777 r. (Ha BemHTt bt, mbh. Cb. Tpoflua), 1767, 1775 h 1778 r. (na Bemart 
Bb TbpH. HbpKBa Cb. Boropoanua bt. AoaHa-Maxaaa) B3eMaTb HaaMomHe no HerpaMoraocTb 
HHKaKbBb npaBonHCb He e cna3eHb, 6bpKaTb ce yaapeHHHTa . , , nerae bm. yaapemie 
CTOH npnaHxaHHe, mhopo ayMH HbMatb hhkbkbo yaapeHHe; eóo za ótr¡ xvvrjzá, eógioxovze 
zgváóog, zeg.8évzt, zaygáqpS, va i)vs, èvêiiuaiv, agyigo, ágyigtg, ázpifiéva (349 o6p.); zaóaa'- 
èmgèzustv, ßovao'zriQV, ZQiaÇ, lèiymva, maßgov, Xgio0ßSXa ( d p .  350); eßa’yyeXno, nagei Ôi

voße, -éwi ozazr), levvêgi, xvßegvdei, d rá ga os  (c rp . 351); oxzovßgiS, d o ta r ía ,  nagaöivoßs 
emjtgönS  (cTp. 352): evgioxovze áoi¡xivr¡a oxeßV, riySßev,)av (d p .  352 o6p.); ai/uóvS (349’ 
0 6 p. 350); f¡vs (ib.), oißsgov (ib.), ziv  (ib. h  c t P . 352, 352 o& p.), xdtS  (c T p  ’352 352 06p . ) ’ 

xegóv (C T p . 352, 352 °6p-).

4 Bb rpbHKHT-b xoivä azótela  ( o 6 u ; h h c k h  ywaHma), k o h t o  cauneCTByBaaH ao 1821 r . 
Bb ManacmpiiT-fe u eHopiiücKHTt ubpKBH, ce H3ynaBaaH npeaMemT-fe neTene Ha nacocaoBb 
n ncaampb, nncaHe h  CM-kraHe (cpB. ApHayaoBb, n. c b i.,  d p .  147).
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KaKTO B"b OxpHAb H AP- 6bAr. IJ-bpKOBHH IjeHTpOBe, rptl^KaTa npOCB'feTa 
He e Mordía ah  HanpaBH roAiiMH 3aBoeB3HHH r^iaBHO n o p a in  TOBa, ne th 
e ÖHJia nyxcAa 3a AymaTa Ha míícthoto  Hace/teHne.

npe3i> ni>pBaTa ncuioBHHa Ha X IX  b ., KoraTO npocBiiTHOTO rp-bHKO 
AßHHceHHe ocoöeHO ce 3acHAHAO npesb Aoöpe ype^eH H Ti rp-bijKH ynHAuma 
( bt> U.apHrpa^’b, B yxyp em b , CMHpHa, K haohhh , octpobht-!» X nocb  h A h- 
A p o c t, ATHHa, ^HHHa), npeyCTpoeHO 6hao h rpbiiKOTO ynHAHme Bb T bp - 
HOBO1. O Tb Hero H3AH3ajiH Bene no-rpaMOTHH rpax<AaHH, KaKTO ahhh o rb  
rpbiíKHT-fe no^nucH Ha TbpHOBLiH Bb AOKyMeHTH OTb TOBa BpeMe Bb Ha- 
UIH5I KOACKCb2. riOHHa^O Aa ce neHH nO-BHCOKOTO 06pa30BaHHe. nO-33MO)KHH 
M,aaAe>KH oTb T i >phobo h ottj ÖAH3KH rpaAOBe (CßumoBb, E.aeHa, Ka3aH- 
jib K b , K a jio ijiepb , Ko ie ji-b , CjiHBeHb) cżr cneaBaAH Bb no-ropHH rpb ijKH  
yHHJiHma , a h -Bkoh (H kko a3 FIhkoao , n .  BepoHb) —  h bt> 3anaAHa Eßpona4. 

B-b rpb pK H T t aKTOBe 3ByKbTb 6  ce npeAaßa cb  n 5, ■n 6 hj ih  ¡u n 7; 3b . *

— c-b SHAH r¡8, a,  ov, o9; q, h, a h í — t£10 ; TypcKHrfe SByKOBe: d Cb '(3;11 u i — a l2, 

d jK — vÇ13. HanepTaHHeTO^Ha óyKBHT-fc: v e

?' " •  - >  f U ~  ),J. t O U -  X:
'  i  J

1 I . A hmhtpobtj Cboömaöa, qe Mmp. Maapnom, e OTapnab Taxoßa ynnaHme npe3T> 
1832 r . (Khaikcctbo Ebarapim, x. I, PlaoBAHB-b 1895 r . ,  c ip . 185), ho He nocoHBa H3Bopa.

Tp-feÖBa aa OTÓeaeaca, qe noBeHero o n  rfe3H aoxyMeHTH (pa3HH yaocTOB-bpeHM) 
c *  nPeniíCH, «o npH Bce TOBa MoraTt aa ce B3eMaTT> no a t BHHMaHHe noanucHTt na rbp - 
HOBCKHrt rpaiKaaHH (3aaBHTeaH h CBHaeTean), noHoxe MHTponoaHficxHHrb nncapb, xotÍTO 
TH BHHCBaat B-b xoaexca, e cnasBaa-b TtxHHrfe ocoöeHH (popMH. 3a BaHHHHero Ha TOBa ynn- 
aHUje CpB. r. AHMHTpOB-b, n. CTp.

CpB. Mb. A- UlHuiMaHOBb, H obh CTyaHH H3T> oóaacTbTa Ha 6bar. Bb3pa>xaaHe, I, 
Co4>hh 1926, CTp. 450, 3a6.; ApHayaoBb, n. eb b , d p .  150 u 156.

BacHjib Anpnaoßb, xaTO ocaoxaa Mc>xay a p y ra r t  6bar. rpawaaHH h TbpHOBUH 3a 
TtxHOTO rbpxeeHe, xa3Ba, ne r t  c x  6hüh o6pa30BaHH, 3Haean npaBHaHO rpbpxH, yqHJiH 
ex. H-feMcxH, (})peHCXH, poMMcxH (AcHHHija HOBO-6oar. o6pa30BaHia, I, Oaecca 1841, erp. 71).

5 naXSx aaÇâQi (C Tp . 1 h 3), v^oçnavCr/ôcov (c T p . 3 h a p . ) ,  nehyoaàiov  (C T p . 34), 
nôïxtp  (c T p . 53).

In g à  (cTp. 58 h ap.); y x rn i, -n$, ‘m v, n ig , -mi), (bt, peMHTt Ha MHTp. MaapnoHa 
npea-b cyaTain» MaxMyaa II, cTp. 63-64).

7 öößßgts (cTp. 13).

8 Kgêaxoç (cTp. 95) Kgfjavov (erp. 134).
9 naxagxCñ (cTp. 44), TSovoßov (cTp. 14, 18), 7 ogvdßs ( c t P . 1, 2).

. 10 T& vr> (CTP- 13 h 14); TSaoßevr m a  x&gßevS* ( c t P . 2, 24 h  ap.), JraxegirÇa (CTp. 3);
AocptÇÿ (C Tp . 2 H a p .) ,-  yéïTÇoç, vixôXtÇoç, mévrÇoç ( c t P . 15); xt;ogmu^ôcov, zaztfj ( c t P . 
1, 15 H Æp.)* 3 ' v r

. 0 . ,  11 B ï> K a 3aH H T 'fe P e ™  Ha M H Tp. MaapHOHa: è'ôégiç, xovôgETÂiv, ê-ôeÀip, -öoßXeuvl, h o  h  

( o fv  bt> B c r Â n i iT .  M y a iiTT , (c T p , 28-29), èipév'ÔL.uiÇ; c ä h io  h  M H Tp. H e o tfjiiT T , •öeßÄBU (C T p . 89).

MHTp. MaapHOHb Bb CÂUiHT-fe ch peqn: yy.iovvèo, ôovaovuavXaoivt, aegiqpivè ho h - 
aovxiovg, OEfpxtz/.ov.

13 CauuHHTi>; ßom^STl,.



C ïa p H A T b  TbpHOBĆKH HbpKO BeH b KO AeK C b 523

** *

O T t ntpBaTa h BTOpara nacTb Ha KOAeKca ce AOÖHßa BnenaTJieHHe, 
ne npe3b Tan enoxa ( X V I I I  b . h nbpBHTb TpH AeceTHAbraa Ha X IX  b .). 
Bb TbpHOBO rp-bUKaTa rpaMOTHOCTb e rocnoACTByBa^a HaAb pbpKOBHO- 
cjiaBHHCKaTa. IlpH  Bce to b3 nocAeAHaTa He e 6 h a 3 s a ô p a B H H a .  
B-b onaca Ha BeipHTb Bb npeo6pa>KeHCKHH MaHacTHpb o r b  1763 r. ce cno- 
MeHaBa e^Ho cpeöbpHO öbArapcKO eßaHreAHe (evayyéhov âoi/téviov ßovÄyd- 
Qixov).1 B b  eAHH-b rp-bpKH npoB-fepHTeAeH-b aKT-b OTb 1797 r .2 eAHHb OT-b 
CBHAeTe^HT-fe ce e noAnncajib  cb  u . cjiaB. 6yKBH: tihm».3 B b  eAHo rpbpi<o 
nb^H0M0u;H0, H3AaAeHo OTb MHTp. KoHCTaHTHH Ha 13. II. 1830 r., noAira- 
CHT-b Ha ABaMa c bhactc ah4 c x  p . ca3B5ih c k h : jf. ’I w<înk  dHrwh, I ’ îh m S r .  
aedHMł^h (HKdHHSgob?)5 ribpBHHTb CBHACTe^b me Aa e ynoTpbÔHAb rpbpKHH 
rjia ro A b  (laQWQœ, 6esb ah ro  noß b jirapa6, no noApaxaro ie  Ha rpbpKHTb 
CBHAeTeACKH noAnHCH, npH kohto  ctoh cx ipaT a  noHaraa 3a TbpHOBpn ropn- 
AHMecKa (JjopMy^ia. noAnncBaflKH hmcto  h npe3HMeTo ch Bb Herpbppa cjjopMa, 
Ton name hhcto rp b p xa  AyMa Ha pbpKOBHOCAaBHHCKH, cap. CTapoSbArapcKn’
CHrypHO OTb qyBCTBO H3 OC06eH3 HOHHTb KbMb TOB3 HHCMO H OTb y 6 e * -  
AeHHe, ne to  Tpbößa Bene Aa h3m íc t h  rpbpKOTO nncMO. B b  caho  rpbpK o 
cnoroAHTe^Ho 3a HacAeACTBO OTb 1834 r. Aßaivia OTb HacjieAHHpHTb, ôpaTHHTa 
MOHaCH r i p o K o n H H  H T  e o a  o c h h , CHHOBe Ha TbpHOBeua A  T a H a c b  
K a H T a p A H i O T A y ,  c x  ce noAnHca/wHa roBopHMb 6bAr. e3HKb, caMO ne Bb 
KOAeKca, fa c to  AOKyMenTbTb e npenacaHb, nopnHCHTb HMb e x  npeAaAeHH 
Cb rpbUKO riHCMO: aÇ nooxóm s xax(ti)(>tS m ay Svxóqe y a f  fro /M  axlôÂevo 
(= oxkó v6 v? ) (a3 ripoKonne KâKBOTy nHiUH yTrope h a3 * h ' cbM ckao - 
HeH); y agy deoôôois xaxa^iéaa lovaxveivÇ?) oaç Jioávaoy oag1 vixôXa xax- 
¡3or° m ay  Sr yóge r) axXSvaißafiaa (h a3H TeoAOCHe Kan CMe ca HCTbKMHAH 
cbc 6paTa ch cbc H nnojia  k 3kbo to  iih u ih  yTrope h CKAyHHBaM ca).8 
B b  AOKyMeHTa He e xasaHo, OTb ko h  MaHacrapb e x  6 hah  Tb 3H m o h3ch, 
ho  ce Cboömaßa, ne, cbrAacHO cb  cnoropöaTa, Tb  e x  sseAH roAbm aTa

T p . 5. Bb orwcHTt Ha BemnTt Bb TbpH. (aojiHOMaxaji.) in>pKBa „C b. Eoropoanua“ 
OTi. 17o7 h 1775 r. ce roßopii 3a „ÔTïjirapCKH oôhuh“ (ßSgydgixa oxoXagixü, nxohâgixva
i S/.yâgnca) (d p .  351 h 352), He c *  an wwaan t í 3h h b k h t h  6 bar. naanucH, Ta 3aTOBa cx  
Tana HapeqeHH?

2 Thh aoKyMeHTH Bce naab roBoparb npoTHBHo Ha TBbpaeHneTo, qe „aopn Bb eaHo
TipHOBO, H TO B-b HaqaaoTo Ha X IX  b., caiwo eanHb aioKeHA>KHH Bb utaaTa qapwHa no HMe 
naHafloToay Morbab aa Hannme 3anncb, h to cb rpbpKH ô y K B H "  (H. KncHMOBb, Mctoph- 
^ecKH paôoTH. MoHTt cnoMeHH. naoBaHBb 1898 r . ,  I, d p .  90 h IV , d p .  78; cpB. ApHavaoBb 
Uht. Cbq., d p ,  200). ’ r j .

3 CtP. 14. Bb rpbUKHH npoB-fep. aKTb OTb 1803 r . eanoHMenenb canaeTeab ce e noa- 
nncaab Ha rpbUKH: yévvÇoç. He ce 3Hae, aaan aßeTb anua c *  Tb>KaecTBenH.

4 A pyrH Tt 9 CBHaeTeaH e x  ce noanHcaan Ha rpbuKH
5 CTp. 41.
6 Hanp. Bb 4>oPMa m a p t o p h c b a m b, kohto ce asABa Bb no-ceiHemHH aonywenTH 

Ha KoaeK .

7 nocaeaHaia óyKBa He e acra, ho no HaqepTaHne npnaHqa H a ç
8 C îp . 60.
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K xiua  Ha 6 am a ch bt> „B  a p o m a “ (vo èv ßagovaim), Kaio noAapeHa OTb 
öaipa HMH Ha MaHacTHpa „ C b. an.  H e  T i p i ) “ ( sig vö fiovnavr/Qiov tov 
ánOOTÓAOV IléVQOv), KOHTO, H^Ma CbMHCHHe, Ce e HaMHpa./rb Bb TbpHOBCKO1.
B ipoH TH O  AßaMaTa MOHacH ce noABH3aßaAH bt> K33aHHH M aH acrapn, r^e T o  
c.íiaB. rpaMOTHOCTb m e Aa e BHp-fee-na, ano ce c a a h  no CJiaBHHCKmrfe Haa- 
nHCH o m  HanajioTO Ha XIX b . bt> 6 a h3kh h  a  o TbpHOBo FIpeoöpajKeHCKH 
MaHaCTHp"b. He3aBHCHM0 OTb TOBa, OÖCTOHTeACTBOTO, ne THH MOHaCH e x  ce 
noAnncajiH  Bb rpbUKH AOKyMeHTb na ÖbArapcKH e3HKb, a He Ha rpbpK H , 
HH CKA3HH Aa MHCAHMb, He Bb ABaTa OpHTHHaAHH eK3eMnA5ipa, A 3AGHH Ha
ABeT-fe cnoroAeHH CTpaHH, T-fe c ä . ce noAnnca.™  Cb u.-caaB. ühcmo , kocto  
MHTp. 'H jiapHOHb KpHTCKH HAH HerOBHHTb CeKpeTapb CÄ TpaHCKpHÖHpaAH Cb 
rpbU KH  ôyKBH, noHe>Ke He e x  ro  BAaA"feeAH. Æ oKyMéHTbTb npeACTäBH caMo- 
AHHHO apÔHTpa)KHO peuieHHe Ha MHTp. HAapnoHa h HManb TanaBa npaBHa 
CTOHHOCTb 3a cnoroAeHHT-fe HacAeAHHUH, ne ßparaaTa MOHacH, 3a xapMOHHH 
Cb TeKCTa, 6nxa  h3P33hah  CBoeTO cbrAacHe Ha c ä ih ,hh e3HKb (rpbpKH ), Ha 
KOHTO HbpKOBHaTa BAacTb e CbCTaBHAa aKTa, ano c x  ro  3HaeAH. B b  bc-Lkh  
CAynan , AopH Aa npneMeMb, ne h Bb opnrHHaAa t ^  c ä . ce noAnncaAH c b  
rpbH K o  nncMO, nopaAH HesHaeHe Ha u.-CAaBHHCKOTo, c})aKTbTb, ne c x  Hanpa- 
BHAH HSnOB'feAB H3 ÖbATapCKH, TOBOpH, He T'fe CX 6 hAH npHBbpHieHHHH 
Ha öbArapcnaTa npoCBlyra2.

O T b  nOCOHeHHT-fe (J)3KTH, nOCT3BeHH Bb CBpb3Ka Cb ApyCH3, MO>Ke A 3 
ce 33KAK3HH, He H npeAH Aa 3anOHHe AyXOBHOOCBOOOAHTCAHOTO ABHJKeHHe Bb 
T bpHOBO, TaMOIUHHT-fe MHTpOnOAHTH ÇX npOHBHBaAH H3BeCTH3 TbpnHMOCTb 
K bM b ÖbArapCKHH e3HKb. A kO n b p B H T t ABe H3CTH OTb KOAeKCa Ha TbpH .

1 Möwe 6h Tofi e ÖHjrb AHeuiHHarb neTponaBJioßCKii MaHacrapb.
2 3araAbHH0 e, ne Bb onHCHTt Ha MHTponoAHHCKHrt Benin (apxHepeflcKH o ao kah  h 

KHHra) OTb 1779 h 1792 r .  He ce roBopH 3a öbarapCKH khhth  (cTp. 10. 11, 12-13). He mo- 
HceMb a a ce cbMHHBaMe, ne Bb TbpHOBCKaTa MHTponoAHH, óhbiua 6bAr. naTpHapuiHH, oTHa- 
naao e HMaao CTapoöbar. khhth  (ôorocAyweÔHH h öotocaobckh). Kora h naitb r t  e x  h3- 
qe3HajiH —  TOBa e eAHHb TBbpAe HHTepeceHb Bbnpocb, Ha koüto oöaqe He Mowę aa ce 
OTroBopH nojio)KHTejiHO, no HtMaHe AOCTOBtpHH BecTH. He noHHBa aopii Ha HtnaKBo hcho 
da po  npeaaHHe TBbpaeHHCTO, ne TbpH. naTpnapmeci<a ÓHÓAHOTeKa e 6naa M3ropeHa okoao 
1794 r., Kai<T0 MHCjrfeab lOpHił BeHeAHHb, hah o rb  MaapnoHa K phtckh Bb 1822 r .  nbpBOTO 
cboômeHHe, Koera e qyab lO . BeHeaiiHb Bb 1830 r ., e mhoto oömo (naTp. ÓHÓAHOTeKa 6nna 
H3ropeHa CKopo caeab BbABopHBaHeTO Ha rpbiiKHrfc eK3apcH Bb TbpHOBo). BTopoTO nbicb 
cboömeHHe, qyTo OTb B. fpnropoBHqb Bb 1845 r .,  ano h aa e no-KOHKpe™o, He Mowę aa 
ce CM-feTa 3a AOCTOBtpHO, 3amoTO, oaeBHAHo, to e cibKMeHO Bb CBpb3Ka cb noAeTaTa KbMb 
1840 r . 6op6a Ha TbpHOBUH rrpoTHBb rpbUKHTt BAaAHiiH. A ko HaHCTHHa MaapHOHb K phtckh 
e H3BbpuiHab TaKOBO ayTOAaijje, to c h h h i  Ha TbpHOBCKHH CBemeHHKb, koHto e pa3npaBSMb 
na BeHeaHHa 3a ÔHÔaHOTeKaTa, e ip ta b  «a nocoHH hmchho toh MHTponoanTb. no toh Bbnpocb 
cpe. fíopA. HßaHOBb, Bb CöopHHKa Bb qecTb Ha Jl. M uñeran,, CoiJjhh, 1912 r ., CTp. 169; 
lOpA. TpntpoHOBb, npe^anHeTO 3a H3ropeHa ct. öbarapcKa ÓHÓJiHOTeKa Bb TbpHOBo, Bb 
Cn. Ha Bbar. anaA. HayKHTt, k h . XIV, CTp. 1-42; Mb. JX. IllHuiMaHOBb. H obh ahhhh  3a hcto- 
pHHTa Ha 6bnr. Bb3pa»AaHe, Bb CTapna Bbar. nperaeAb, to a . IV , k h , IX , erp. 58 ca.; 
ApHayAOBb, n. c m ., CTp. 138-139.

3 Cp. y fłop . MßaHOBb, n. ct.. CTp. 158 ca.; MoaTa Mct. Ha Oxp. apxnen. n^TpHapuiHa 
CTp. 281 ca. TaKOBa 3HaqeHiie HMa h ipaKTbTb, qe Bbpxy HaArpoöHaTa HAOna Ha MaapHOHa 
KpHTCKH HMa HaariHCb Ha rpbUKH H U.-CAaBHHCKH.
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MHTponojiHH c'bA'bp^KaT'b no-MaAKO ó'bJirapcKH OTpaxíeHHH, TOBa ce a 'm jkh  
Ha OÓCTOHTejICTEOTO, qe HapOAHOCTHHHT-b Hanopij Ha T'bpHOBUH He e 6hAT> 
orne CHjieHT>.

T p e T a t a  (})a3a Ha KOAenca hcho OTpa3HBa peuime^iHaTa 6op6a B-b 
T-bpHOBO MeiK^y rp-bUKaTa h 6-bArapcKaTa o6pa30BaHOCTb. 5-bAr. AOKyMeHT-b 
ott> 1 iohhh 1839 r.1 e H3pa3-b na boah 3a HapoAHOCTHO caMoyTB-bpaíAeHHe 
y T'bpHOBCKHT'fe AyXOBHH H npOMHUIJieHH Cpt^H. OtTj CBHAeTeJIHT'fe 5 c X 
A y x o B H H  a h  ya  (caKe^apHH non-b TeHHO, AHKOH-b HAapnoH-b, non-b HBaH-b 
He^bOB-b, non-b HBaH-b CaMOBOA’íeHeu.'b h nom> HHKOAa) h 26 m h p h h h , 
OT-b KOHTO 17 A- CX 03H3HHAH CBOH 3aHaHT'b: 2 Ka3aHA>KHH, 2 a6aAX<HH, 
1 Tep3HH (uiHBan'b), 4 nanyA>KHH (oóymapH), 1 axTapb, 2 6&Kam, 1 ^xaM- 
¿ukhh, 1 Ka înaKHHH, 2 6acMâ ;>KHH h 1 SepóepHH-b (Sp-bCHapb). O rb  bchh- 
KHT-fe CBHAeTe^H, 26 a - (5-rfe Ayx. AHya h 21 mhphhh) cx  ce noAnncaAH Ha 
ó'wirapcKH c"b u.-CAaB. nncMO, KaTO non-b reHno h non-b HBaH-b HeAbOB-b 
e x  03H3HHAH CBOdO CBHAGTeACKO KaneCTBO CH TAar. MapTO p H C B a M "b2, 20— 
C-b CXIH,eCT. M a p T O p -b (b)3 (MH03HHa 6e3-b -b H b), 1 —C-b AyMaTa C B ¡A i T i A b, 
TpHM3 He CX ynOTp-feÓHAH HHKaK-bB-b TepMHB-b. íleTHMa OT-b CBHAeTeAHT-fc MH- 
Phhh ex  ce noAnncaAH Ha rp-bpKH, KaTO bchhkh ex npeAaAH HMeHaTa ch B-b 
6-bAr. (J)opMH4, ho neTHpMa ce HapeKAH fj,áQvr¡g h 1 /húqvhq. JloroBop-bT-b e 
jHanncaH-b ct> n.-CAaB. nncMO Ha M-fecTeH-b roBop-b5, npHM-fcceH-b c-b y.-CAaB. 
AyMH, c-b (JjoHeTHHHO-eTHMOAorHHeH-b npaBonnc-b: -b h b B-b Kpaa Ha Ay- 
MHT-fe; a, kohto e oSiy-b óeAer-b 3a 3b. «, hah rpbUKO s bm. erarnoA. i 6-, 
a bm. 7> B-b cp-feA^Ta Ha AyMHrfe7 h bm. eTHM. x  B-bTAar. oKOHnaHHe8; í npeAb 
r.-iacHa h no H-fenora npeAb CbrAacHa h KaTO OKOHnaHHe9; bi bt. KOpeHa n 
OKOHH3HHH10 11. 3ByK"b djK ce npeAaBa C"b y, th (caMO bt> Ha3B3HHeTo nany- 
Aaíh); o — p-feAKO c-b ou ; m — c i t h  ó-bp30nHCH0 rp-bUKO t, y  — c-b k h y 
B-b HanaAO Ha AyMHT-fe. H-feKOH OT-b CBHAeTeAHT-fe CX nHUJeAH 6"bp30nKCH0 
óyKBH -b, b, 6 (c-b abohko HanepTaHHe), b, a - BnxíAaT-b ce h rp-bUKH ñyKBH 
V (HapeAb c-b h), 0, q>i ynoTp-fefíHBarb ce npHAnxaHHH ’ -  (B-bpxy HanaAHO 
y h p-fcAxo B-bpxy o, r¡, i) h  6e3pa36opHO yAapeHHHTa -  ̂ . HMa AyMH 
6e3-b yAapeHHe (Hañ-Bene B-b noAnncHT-fe) — eAHH-b npH3HaKb, ne rpaMOTHHT-b 
6-bArapn noHHaAH Aa c-b3HaBarb HeHyjKAHOCTbTa Ha thh CTapnHHH sHaKOBe.

Tp-bUKHT-fe noAnHCH noKa3BaT-b, ne T-fexHHT-fe aBTOpH He ex  babaIícah 
AoSpe rp-bunaTa rpaMOTHOCTb: 3B. aü. ce npeAaBa c-b a?] bm. cü, HMeHaTa

1 CpB. TyKT>, CTp. 518.
2 CpB. TyK-fa, CTp. 523, 3a6eji. 6.
3 Orb rp. jiyMa ígzvg (CBHaeTeab).

4 xa 'Pcrjy.S, xa vevr f  ', /.laQyaQfjT 2 tsqív, >)í3ávz^S, vixóXa.
5 M eció npeacTaBKa y  bm . o , I I I  ji. en. >i.’ ce r. Bp. u bm . e, l  a. m h . h . ce r. Bp. 

m u  bm . Me, MtcT. ca bm . ce, npeaa. coct. ( =  c i>).
6 HAKOH, H fA A A K S , m ’ , 0H Í3 H A I'8 r H - T f .

7 KpdCTIC.
8 A«'..A<1A ''T 1», 3 IA U T -K .

9 C K ñ U |J fH N ÍH M , H 1JK0AÍ, K d 3 d » V ¡ H  A p .

10 hki, ynú dAiíy H Jip.
11 A p S r í j r w ,  ' I a í p í i p h -i , .
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He hochta> r p ^ u K H  OKOHqaHHH, n p H  TOBa abc tí HMeHa Ha cahha> CBHAßTeAb 

cä 6e3A> yA a p e H H H 1. I lo p a A H  T Í3 H  6eAe3H  h 4>aKTa, ne t4)3h CBHAeTeAH c x  

n o A n H c a ^ H  6a>ai\  AOKyMeHTx>, MOA<e A a  ce  tba>pah, ne T 'b e x . 6hah cboôoahh 
OTX> r^pK O M aH C TB O . CbhKH3AH CT> rpA>HKOTO nHCMO, KOeTO C X  yCBOHAH Ha 

M A3AHHH, T-fe, n o p a A H  H a n p e A H a A a  BA>3pacTb hah HeAOCTaT-bHHa boah, He cać 
H ayqH A H  6a)Ai\  n n c M o . Ota) T an  K â T e ro p H H  rpaM O TH H  ta>phobu,h 6haA) h 3a- 
BemaTeAbTt H a hh  CTecjoaHOBA), kohto e noAnHC3AA> Ha ÖA>ArapcKH ca> 
rp-bH KO  nncM O 3 3aB em aH H eT o  ch ota. 1 8 4 6  r . ,  H anncaH O  Ha rp -bU K H  h noA- 
n n c a H o  Ha cauahh e3HKA> ota> 10 cBHAeTeAH . H 3 rA e > K A a , n e  h^ koh ota> cbh- 
AeTeAHT-fe c-b 6 -b A r. n o A n n c n , H a n p . n o n t  r e m o 3, cauju,o T a n a  nA>pBeHA> e x  

ce  yqH A H  Ha rp -b u n a  rpaM O THO CTb, a n o c A e  Ha 6 -b A ra p c K H  (ba> yq H A H m e  hah 
C3mh), Ta 3aTOBa ce  KOAe6aHTA> ba> ô e A e ra  3a 3 B yK a  u (h, r¡) h y n o T p is -  

6hB3TA> H A p y r n  rpA>HKH ÔyKBH. Pa3rAe>KAaHHHTA> AOKyMeHTA) H30ÖU10 

CBH AeTeACTByBa, q e  ka>ma> 4 0 -^  toahhh, c n ry p H O , H a ñ -B e q e  cacaa> otkph- 
BaH eTo Ha 6a>at. B3aHMoy*4HTeAHO yn H A H m e  ba> T a ô p o B O  (1 8 3 5  r . ) ,  a c a ^ c A a ia  

3a 6a>ap. n n c M o  ce  ycH A B a  M e jK A y  ta>phobckht4> rpa>K A aH H , o coôeH O  B c p ^ A ^  

ecH a^H T-fe . 3a6eA e>K H TeA H o e, q e  ba> 1 8 3 9  r .  A y x o B H H  A H ua e x  n n m e A H  Beqe 

Ha Ô A iA rapcK H .

B a> ceTHeuiHHT-fe 6 a> a r .  AOKyMeHTH ce BH>KAaTA> Bce no-MaAKO 
UA>pK0BH0CA3BHHCKH (J)OpMH H 6aBHH OTCTXnAeHHH OTA> CTapHH npaBOnHCb 
h rpaij)HKa. B a> caho  yAOcroB'fepeHHe Ha 6 a>a i\ 4 ota> 1843 r. 3a H3nAaTeHA> 
A ^ ataj Ha MaH. C b . Tpoñua, ba. Kpaa Ha AyMHrfe ce ynoTp-feÓHBa noqTH 
caMO b ; a. hah  s BM. eTHMOA. -k5, ho  h  i  —  3a eTHMOA. m6 ; ï  —  Bce npeA"b 
rAacHH, A)i p%ako; rj, (p, bi He ce cptipaTAj; ‘ bm. a> (npiA1).7 BcHHKHT-fe 
neTHMa noAyqaxeAH c â  ce noAnncaAH Ha 6A>ArapcKH, KaTO TpHMa ca> 6x>p30- 
nncHO s, a 1 h ca> 6A.p3on. b. B a> 3aBem,aHHeTo (opnrHHaAA> Ha 6 a>a t .) Ha 
TeHqo Feop rneBA j  ota> 1848 r. Beqe npeoÖAaAaßa HOBOÖA>ArapcKOTO 
nncMo (AopH ce ynoTpisÖHBa æ : T a p h o b o ), ho caMO 3aBemaTeAbTA> h ABaMa 
OTA) CBHAeTeAHT"fe ex ce nOAnncaAH Ha ÖA>ArapcKH ca> npHÔaBKa m a p t  o p t  
HAH M a p T « p A>, a ApyrHT"fe 7 CBHA- — Ha rpA>UKH.8 CxiUO H BA) eAHO rpA>HKO 
npoAaBaTeAHO ota> 1850 r. npoAaBaqA>TA> ce e noAHHcaAA) Ha ÖA>ArapCKH9, 
ho HieHa M y h CBHAeTeAHrfe — Ha rpx>m<H. Toßa noKa3Ba, qe rpA>pKaTa

1 B>k . cTp. 525, 3a6 . 4.
2 C ïp. 98: 'l l / . ia ç  Svecpdvo rt'Qßtaxdßaß (y MnaeBb, erp. 158, hctohho: iCßem äßap).
3 CnopeAT) eaHHT) AOKyMeHTb B t KoaeKca (cïp . 105), caKeaapHË nom> reHqo e yMptaa, 

BT> 1846 r.
4 M TyKT) HMa anaaeKT. 4>opMH Ha âok. ott> 1839 r . :  3«iwd¡(AiH, 3ijpun, mamach Ad aá- 

KdAui, ça, cock. OcBeHT) t4)Xt>: ívchack bm. (Dcback, rk haujhtS, micAcS (cTp. 92).
5 WpÁjfORHHd, EÁU1H, AHCTO-TO, TÍH3H, NdUJH-TI.
6 ÍV AlOHdCTHp-k (2 nXTH).
7 I pa<|)HqecKa ocoóchoctl h Ha toh aoKymchtT) e, uc He ri03HaBa 6eaera æ , KaTO 

rbMHHa 3ByKT, o n , 5 npeaaBa exmo ca a (HdTdTdK-h). HeroBa perpecHBHa rpacjiHHHa qepTa 
e H3o6HJlHeTO Ha iv (ÖTORdp^yd, corddCHTiAHW h«pkorhw, MicTH4iHipdrw, Gha« ivhk, îivpTdKqiwrdS: 
b >k . h a y M H rfe  b i > c. CTp., 6eji. 4 h 5,

8 CTp. 125.
9 C ïp. 177: a c t MéTapt CmhaotjiS SBcpÁBaMb rópHi'Tí.
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rpaMOTHOCTb om,e ce e A^p^a^a ynopHTO bt> TbpHOBo. PIpH Bee TOBa He- 
CJiOMHM"b e HaiibHbTb Ha ö'b.ar. rpaMOTHOCTb Aa H3mT cth rpbpKaTa, k 3kto 
ce BHHi^a OTb yBejiHqeHHeTO Ha 6-bJir. AOKyMeura Bb Ko^eKca. Th npo- 
HHKB3 H Me5K̂ ,y TbpHOBCKHT"k TOp6aA>KHH, KaKTO Ce BHłK^a OTb eAHHb 
rpi>pKH onHCb Ha BemnTt Ha n^aKOBCKHH ManacTHpt „Cb. Mahh“ OTb 1841 
r.: 9 CBHAeTejiH ex ro noAnncam Ha óawirapcKH cb a.-CAaB. nHCMO 
h orb T-fex-b neTHMa e t THTJiaTa MopeayH.1 Bb MHTponoAHHTa me Aa e 
HM3AO h nncapb ,  kohto e 3HaeAb SbArapcKH. KbMb TaKOBa 3aKAioqeHHe 
HH BOAH (JiaKTbTb, qe MHOrO OTb 6bAI\ AOKyMeHTH Bb KOAeKCa, KaKTO H 
OTb rpbHKHT-fc, c *  npenHCH OTb opnrHHaAHHT-fe eioeMnapH, asa^hh Ha cno- 
pemHT-fe HAH nOMHpeHHTt CTpaHH. XßbpAH Ce OLH,e Bb OHH, qe MHOrO OTb 
nOAnHCHT-fe Ha AyXOBHH AHpa CX ÓbATapCKH.2 Z(,OpH TbpHOBCKHHTb n p o -  
TOHOTapHH CBeui,- ÜHMHTbpb ,  kohto no-paHO ce e noAnHCBaAb Ha 
rpbUKH3, e nozmHcaAb Ha öbArapCKH 3aBem,aTeAH HeA^J iKO T e o p -  
r n e B b  nopaAH HerpaMOTHOCTbTa My Bb HeroBOTo 3aBem,aHHe OTb 1857 r.4

1 OtihcbtTj e 3aaenem> Bb KoaeKca na c ip . 354.

2 fîepoM. CotJípoHHíi, HryMem» Ha riaaKOBCKHH MaHaCTHpb, Bb onnea Ha c xiu hh  Ma- 
Hacrapb o n  1841 r . ;  aKCHonojicKHHTb (cerae aoBuaHCKH) enHCKonb HaapHOHb, hkohomt, nonb 
Teoprañ, X. nonb A hohhchä, HryMem»Tb Ha KanHHOBCKHH MaHaCTHpb x. naacu fi h nonb Toaopb 
B-b 6 b a r. 3aBemaHHe Ha x. Kaano neTKOBb ott, 1850 r .  (erp . 189-191); nom , A hohhchö, hko
homt, nom» Feoprn íl h HryMeubTb x. naHcufi Bb rpbUKO yaocTOB-fepeHHe O T b  1850 r .  (c ip . 181); 
npoTononb rieTKO Bb 6 ba r. yaocTOBtpeHHe OTb 1851 r .  (cTp. 179); nom , B opaam , K oh-
CTHHOBb Cb HOBOÖbar. HHCMO („33b  nonb IopaäHb KoHCTaHßHHOBb H CBH^rliTCJICTByBaMbu) Bb 
rpbHKo 3aBemaHHe Ha x. Caasqo CîeijraHOBb o n , 1851 r .  (c ip . 185-186); nonb TeoaocHft 
(Cb rp . n )  Bb 6bJir. aoxyM. OTb 1852 r . (cTp. 205); HKOHOMb n. Hann Bb 6 b a r. aoKyM. 
OTb 1854 r . (cTp. 204); npoTononb il(eTKO?) (TbpH. eHop. CBemenHKb) h xapTo(()HaaKCb nonb 
HßaHb Bb 6ba r. aonyM. 0Tb 1854 r . (CTp. 207); MOHaxb x. HaapHom, AHreaoBHm» o rb  
TbpHOBO Bb 6 ba r. aoKyM. OTb 1854 r .  (CTp. 210 h 211); norib  Feoprn íi HßaHOBb Bb 6bar. 
ÄOKyM. OTb 1854 r .  (CTp. 211); nonb A hmo reopn ieB H nb (TbpH. eHop. CBemeHHKb) OTb c. 
XoTHHua Bb CBoeTo 3a/iba>KHTerao Ha rpbUKH OTb 1855 r .  (cTp. 218), Bb npoTHBonoaoac- 
HOCTb Ha TpHMaTa MHTponOaHßCKH HHHOBHHUH, KOHTO CX TO M3HaqHaH (b ik . TyKb, 6ea. 9); 
npoTononb il(eTKO?) H ., nonb T eoprn il, nonb HßaHb KpbCTeBb h nonb fîopaaHb Bb cnoro- 
ÄHTeaHo Ha 6 b a r. OTb 1855 r .  (cTp. 221); TbpH. eHop. CBemeHHUH npoTononb ileTKo, xap- 
To(j)H.iaKCb nonb HßaHb h nonb HßaHb KpbCTeBb CBoe saaba)KHTeaiio Ha 6 ba r. OTb 1855 
r . :  npwrónand n. IL tko oyBbp/ABd1" ,  ¡fdpTOjjiHAdKd nom» Hraht» oyB4»pÁRdAn», nom» Iumnht» Kpactiobï 
'oBípABd.m» (CTp. 223); TbpH. eHop. CBemeHHKb H H K oaaB b l858  r .  (88); 11 atcKOBCKH CBeme- 
HHiiH CBoeTo 3aaba>KHTeaHo Ha 6 b a r. OTb 1858 r . ,  apyruT-fc TpHMa ro  noanncaan Ha rpbUKH 
(cTp. 251); aoBnaHCKHHTb enucKonb HaapHom, Bb 6 ba r. aoKyMeHTH (cpB. no -rope , CTp. 520).

3 B b  rpbUKH aoKyM. OTb 1855 h 1856 r .  (cTp. 218 h 227).

4 rioneaif N<aáabo IlfTposn» Ht 3HÁS a <> nńuiH diiptA’bAfH'i» caMb (cb 6bp30n. 6.) ót-b híVo a <> 
noAnńiuit hmito ,h8 Ï31» npoTOHOTÁpííí nonrB Ą h.mhtpih p toS cpa\ ch oyAÓpA ntHdTii ch (CTp. 242). 
OópaóoTeHHBTb My nonepKb noKa3Ba, ne toH h no -pa ro  e Baaateab 6 b a r. nncMO, ho 
Karo  MHTponoaHHCKO aab>KH0CTH0 aHue e ce no^nncBaab h Ha rpbUKH. HacTHO cnoM eH arart 
Bb 6ea. 8 rpbUKH aoKymchth ca» finan noariHcann Ha rpbUKH: nbpBHHTb (saaban»htc.tfio Ha 
nonb JIhmo reoprneBHUb) h OTb a p y rn  ÄBaMa 0(J)HKHaaH, apxHM. npOKonnö h apxH- 
ÄHKOHb HepeMHfl, a BTopHHTb (cBHaeTeacTBo 3a HMoTb Ha ubpKBaTa „C b . B oropoanua“ Bb 
floaHa-Maxaaa, TbpHOBo) OTb cäihhsi apxHManapiiTb, eHop. CBeiuennicb Bb cxm aTa ubpKBa, 
h OTb 10 CBHÄeTean MHpHHH. HßraeHiÄa, qe, nopaan CBoeTo oiJwuHaaHO noao>KeHHe, nonb 
ÜHMHTpHÖ e H^Maab CM^aocTb aa MaHH())ecTHpa Bb thh aßa caynaa CBoeTo HanHOHaaHo nyBCTBO.
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H30oipo ba  KOAeKca ce onepTaßa 3Hr3arooópa3HO HacTÄnAeHHe Ha 6a a t . 
rpaMOTHocTb1 h 3aeAHO c'b TOBa Ha 6a a t . HapHOHaAeHA pyxA . npe3A  5 h 6 
AeceTHA-feTHH —  AO 1854 r. ôaBHo, a nocAe no-CM-kAo—  3anecTHBaTA ba  ko- 
AÊKCa CM-feceHHT-fe2 3 4 h HHCTo 6a a c  AOKyMeHTH. npe^CTaBH HH ce no H-fenora 
pa3HonyBCTBHe Meacpy 6aipH h popa: nApBHrk hokaohhhph Ha poahoto 
nHCMO, BTopHT-fe —  Ha rpApKOTo’ , cnrypHO nopA. bahhhhc Ha no-BHCOKO 
rp-bUKo o6pa30BaHHe, ho TOBa c *  óhah CAynaa 6e3A 3HaneHHe. CnopepA 
MOHT-fe H3HHCAeHHH, Ton npopecA ota 1850-1867 r . MO)Ke Aa ce npep-
CTaBH BA CAeAHHT'b UHC})pH:

A . 1) r p-bHKH AOKyMeHTH caMo cb rp-bpKH noAnHCH .
2) „ » C'b rpT>HKH H ÔAAT. „
3) „ „ caMo c'b Öa a c  „

1) B-bArapcKH AOKyMeHTH caMo ct> 6a a t . nopnncH
2) „ „ C'b ÔAAT. H rpApKH „

hah 6-bAr. nHCMO e 3acT*.neHO ba  54 p o K y M e H T a  (= 3 6  +  14 +  4), a rpA p- 
KOTO — BT) 70 a  o K y  M e h T a (= 4 8  +  21).

B. 1) B-bAr. AOKyM. cb  noAnncH: 6-bAr. 217 h rp-bUKH 95 hah okoao 2 :1
2 )rp -b U K H „ „ „ „ 59,, „ 363 „ „ 1 :6

KaTo ce B3eMe npepA bhat>, ne HMeHaTa hh 10-Ha T-bpHOBCKH nApBeHpn cb  
rp-bpKH noAnncH ce noBTapHTA ba. rpApKHT-fe AOKyMeHTH, ópoflTA Ha AHpaTa 
Cb rpijUKH noAnHCH b a  thh AOKyMeHTH TpiÓBa pa ce HaMaAH cb  1 Ha 10, 
cap. HMaMe cbOTHOineHHe 1: 4 \  Tlpn TOBa He Moæe a s  ce mhcah ca. ch- 
rypHOCTb, ne ba. h^ koh hhcto rpA>UKH AOKyMeHTH5 6 h ^ koh noAnncH He c*. 
npepapeHH norApqeHH ota. MHTporiOAHHCKHn nHcapb, kohto rn  e npenncaAA 
ba  KOAeKca. TpyAHo e Aa ce npaBHTA onpeA’feAeHH 3aKAioneHHH 3a Hapno- 
HaAHaTa HaCOKa Ha 3aHBHTeAHT-fe H CBHpeTeAHTt — M-feCTHH AIOAe —  no T’fex- 
hht4> rpAPKH noAnncH. T aphobckh  rpaacpaHH, kohto necTO ce HBHBaTA b a  
AOKyMeHTHT-fc CA rpAPKH H 6a AT. nOAnHCH, HAH nAKA C *  CAyACeÖHH AHpa, 
hah HM3TA rpApKO npe3HMe, c a  CAepHHrfe: 51hko EßCTaTHy5, J lyKa x-

1 ToBa AByóopCTBO hcho ce BHKAa ome Bb cnoMeHanw onncb Ha naaKOBCKHH Mam- 
CTHpÂ, r j i e r o  9 CBHAeTeAH ca  ce noanHcaan na ßbJirapCKH (c?. u . c m b . 6 .), Apyrn 9 —- Ha
Tp'bLlKH.

2 I pi>HKH TeKCTT. ca. öbjir. u rpbpKH noanHCH, rpbUKH TeKCTb caMo Cb 6bar. hoa- 
TiHCH nim  nbKb 6'i.jir. TeKCTb cb 6bjir. h rpbpKH hoahhch.

3 Bk . no-aoae, CTp. 529.
4 O n  CBH^eTeflHT-fe cb óbarąpcKH noanHCH caMo ABaMa-TpHMa ce noBTapaib, h to Bb 

MajIKO AOKyMeHTH.

5 Hanp. 6 yAH mh TaKOBa cbMHeHHe rpbUKOTo CBHAeTeACTBO OTb 1857 r . ,  rae to  iioa-
IIHCHT-fe Ha BCHHKH CBHAeTeAH CBeiUCHHHH H IlbpBeHHH (13 OTb TbpHOBO H 8  OTb TaÓpOBO) 
CJR rpbpKH, a cbAbpKaTb 6bar. (})opMH Msęóganoę, N. T. MügxoßnC, A t8 h . x . 'Iaävvoß, 
sto li fâàvtÇ*, I l t ix o  x. MávCiqi, p . XrjoamÇàq;, 'Avôgéci P . X>)aamÇàqi. MaHCTHna, t3 khb3 

ÇA ÖHJIH Bb3MOłKHH.H Bb OpHTHHaAa (CpB. IIO-AOJie CTp. 530, 3a6. 16), HO CTpaHHO e, we hhto 
eAHHb noAnncb Ha CBMAeTeauTt raôpoBnw ne e óbJirapCKH, KoraTO l aôpoBO Cb cBoeTO 6>ar. 
yMHAHme e óhao pa.TcaAHHKb Ha 6 bar. npocBtTa.

6 CTp. 134, 147, 148, 150, 155, 159, 163, 179, 184, 187.

. . 30 

. . 14 

. . 4
48

. . 14

. . 21
36



CTapHSTT. T lp H O B C K H  U ip K O B e H l.  KO aeK C b 529

napacKeBa1, EBCTaraii x. HnKOAay2, EBCTarañ x. H. létyeXi}*, J\. x. Hnny 
(bt, 1858 r. rptuKH ynHA. HacTonreAb)4, PaAH J\. ]Vh>A<ApaKOB-b5, A-feicapbT-b 
MapKO ElaB^y6 7, x. M hhto x . Uany2, x. J\hmo Mmmocwiy8, Kp^CTio x. 
HeAK) (B-b 1858 r. rp. ynHA. HacTOHTeAb)9, x. AHre^b x. XpncTy (bt> c. r-
c. AJi-biKHOCTb)10 11, X. Ca 3bho x. nacxaAH (B-b c. r. c. a -a.)“ , AHreA-b EaKy — 
Koxopb (ßvQooöeyrig) h enHTpom, Ha tt^ h. irbpKBa „C b. ßoropoAHpa“ bt> 
Æ-MaxaAa12, x. TeoAop-b neHqy — enm-pom, Ha rbpH. u. „Cb. BoropoAHua“ 
bt, Bapoma13, EßcraTHH AHApeorAy14 hah AHApey15, AraHacHÖ x. HoaHHy16, 
H b. BeAHKorAy17, AraHacnfi x. HHKOAay18, Æhm. HHKOAay19, Æhm. HoaHHy20',
K. JXHMHTpnaAHC-b21, AAeKcaHATip-b OypHapaKHC-b h ñoaH-b MaBpnAHCb22,' 
hkohomt> nona. TeoprHH23, caKeAapHH nona MapHH-b24, apxniw. npoKonmi25 26' 
apxHAHKOH-b HepeMHH, HepoA. MeAerafi, CHH-brb Ha MOHaxa x. HAapHOHa — 
MOHaxa. EßreHHH . H ^ koh ot"é> T^xa. c x  nniueAH u 6a>ArapcKH: hkohomt.

1 C ip. 134, 163, 184 (2 A O K .), 239, 240, 247, 262, 264.
2 „ 134,147, 148, 150, 155, 159, 163, 171, 184 (2 aok .), ¡87 240 244 247 Tnfi 

e 6m t > 6ama Ha óparaa E. Hannaa in, BneHa (FI. K hchmobt,, n. can Í ctp 49)
3 CtP. 184, 186, 187, 242. "  ’
4 » 171, 217 , 224, 228, 231, 238, 243, 244 , 247.
s „ 239, 240, 244, 247.
6 „ 134, 171, 244, 247.
7 „ 134, 147, 150, 155, 159, 163.
3 „ 147, 150, 155, 159, 163.
9 » » » » » »

10 „ 163, 186, 217, 244. 3a rapKOMaHCTBOTo My cpB. K hchmobt,, n. cm  I ctd 85
11 „ 163, 217. ’ F‘ '
12 „ 235: èmvQonoç vrjç navayiaç ßaoovm).
13 „ 202, 203, 207, 227.
14 „ 147, 148, 150, 155, 159, 163, 244, 262.
15 „ 239, 240.
16 „ 147, 148, 150, 155, 159, 163, 238, 243.
17 „ 134, 163, 176.
18 „ 176, 186, 238.
19 „ 133, 244.
20 „ 147, 148, 150, 155, 158, 163, 264.
21 „ 264.
22 „ 147, 171, 247.
23 Ba ABa HHCTO rp-buKH AOKyMeHTa ott> 1850 h 1857 r .  (erp. 134, 244). He Möwe aa 

ce oTtHcaecTBH ct> nom. Teopraft ott. 1855 r .  ( b >k . Tyica, cTp. 527, 3a6. 2), 3 a moro to ft He ce 
HapHHa hkohomt». Hpe,THHK7.Tb Ha TtpHOBCKaTa HTjpKBa „BT>3HeceHHe“ no HMe nona Teoprañ 
e x ilio  ce siBiiea ca rpa ino i noannca Ba m ero  rp . aok. OTa 1849 r .  (c ip . 176), ho He ce 3Hae 
6 naa Jin e TawaeerBeHa ca H-feKoro o ra  cnoMeHararfe eanoHMeiWHiiH.

24 HßflBa ce ca rpaincH noanncu Ba 1852, 1858 h 1860 r .  (erp. 198, 249 h 256). He 
ce 3 Hae, «ara e 6 nna Ta>KAecTBeHa ca TapHoBCKHa rpauKH ynaTena n o n a  M  a p h h a. Eaho- 
HMeHHo M ue e 6 nno H36paHO Ba 1832 r . 3a eHopnñcKH CBeineHHKa Ba rapH. napKBa „Cb. 
KoHcraHTHHa“ (crp. 53). Ca BTopm aonyMeHra, nncaHa o ra  apyra pxna, a caMO noAnncana 
° Ta Hero, nona MapHHa o6 emaBa «a He ce MtcH Ba wyiKAH Ha CBoeTo sßaroie paôoTH, a 
«a ce 3aHHM3Ba caMo ca CBonrfe cjiyixeÓHH ajtmkhocth, 3a aa He ce cbömshh hhkoö o ía  
xpHCTHHHHTt. Toft me aa e Bapmejia oômecTBeHa aeftHocTb, Heoao6 pHBana OTa naPKOBHaTa 
BflacTb, KOHTO ro  h npHHyaHJia aa aaae TaKOBa o6 emaHne.

25 CTp. 206, 227.
26 „ 218, 206, 2 1 1 .
C 6  o p h h Kb M naetH na 1933 3 4
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norrb T eoprnñ1, M b . BeAHKoray2, Kp-bcrio x. HeAio3 4, x. MHHny x. Many'1, 
X. Æhmo MHHHorAy5, ATaHacb x. H n m /ia y 6, / I hm . HHKOAOB-b7. ü p y rH , 
H3r.ie}KAa n o A t bahhhhc Ha oöiaoto TeneHHe, no-icbCHO e x  HayHHAH 6-bAr. 
nHCMo: EBCTaTHH x. H . CeABeAH8, J lyxa  x. MapacxeBa9, E bct. x . H hko- 
AaeBb)10, Pa ah J\. MbJKApaKOBTi (MasApaKÖB-b)11, ATaHacb x. MBaHOBTi12. 
Tpe™  nbK-b, noAnHCBaiiKH ce Ha rp ijiiK H , c *  noAnepTaBaAH cboh 6T>Ar- 
p o A t, nHuieHKH npe3HMeHaTa ch b ï . 6-bAr. (JiopMa: /buÇÔQàxocp, ¡xvÇÔQaxôqo 
AopH Cb "b: ^ÔQàxocp-b13, ” Ayye/,oç ¡Lonáxocp1*, A. %. NitÇocp15. C * m o  TaKOBa 
KOAeôaHHe ce 3a6eAH3Ba h y  A pyrn  AHpa16.

1 C ïp. 191 (3aBem. o t i 1850 r.)
*  ,  8 4  h  1 8 7 .

3 „ 179, 187, 208, 224, 242.
4 , 184, 187, 210, 211. 3a neroBO TO  yqacrae Bb nbpxoBHaTa 6op6a b k . n. H h k o b i, 

Bb3parxaaHHe Ha öbarapcxna rapoab. UbpxoBHo-HauHOHaaHH 6op6n h noc™>xeHHH. Co^ hh, 
CTp. 73. Tofl e 6ron> yôn rb  o rb  Typiw Bb 1855 r .  (Fl. KHCHMOBb, h . cbq., I, d p .  18 h 77).

3 CTp. 179, 184, 187, 216, 231, 243.
6 „ 187: ’fl-rdiucK HhkoaSîp; CTp. 239 h 240, (aKO e 6 a n  TbrxaecTBeHb ci.

ATaHacb x. HnxoaoBHqb). K hchmobi cboômaBa, qe TaracaxH x. HHXoaoBb 6 m l  6 ama 
Ha Mañop-b rianHua h no-Maaab 6 parb Ha C t  a t a k n (Ebct;ithô) x. HHXoaay. Gnopeab 
nero, pasaHHHHTt oxoHqaHHsr bt> iJraMHAHHTi HMb HMeHa ce Abarxeao Ha TOBa, qe nbpBHsrrb 
ce Hayqnab aa nHuie ôbarapcxH, a BTopHHTb— om eHe(n. cbq., CTp. 49). 3a oômecTB. aeft- 
HOCTb Ha CïaTH X. HHXOaOBb B)K. y  cxiahh , n. Cbq., IV , d p .  30.

7 CTp. 184 (2  aox.), 228, 239 h 240 (cKopon.), 247: HHXoaaeBb.
8 „ 243 (3aBem. OTb 1857 r.) : E-bcTieii ¡f. H. Gíaríah criaítiai».

, -B-
9 c. aox.: Aïka p  nApACKiRA h d p .  247 (aox. ott> c. r . )  CnopeAb KncHMOBb, 

TOÖ e ÔHflb TbprOBCUb H 06pa30BaHb „IIOAb BAHÎÏIIHeTO Ha rbpKOMaUCTBOTO, KOeTO BAaA'heme 
bt> TbpHOBO“ , ho oÔHqaab Hapoaa ch (n. c h ., I I,  CTp. 102).

10 CTp. 247 (noc. aox.). CpB. Tyxb, c. CTp., 3a6 . 6.
11 „ 247 (aox. OTb 1857 r.).
12 „ 271 (o6m. axTb ott. 1867 r .)
13 „  2 3 9 ,  2 4 5 ,  2 4 7 .  14 CTp. 2 0 2 .  15 CTp. 2 0 8 .  3a rbpxôMaHCTBOTo My cpB. E L K h -

CHMOBb, n. cbq., IV , 31; HnxoBb, n. CT>q. , CTp. 92.
16 flBsmaTb ce CTj> rpT>UKH no^nncTï cb 6ba r. noanHCb

Eopnoopta. caxeaapHfi nonb IleTbpb BTï 1855 r . (CTp. 219) Bb 1862 r .  (cTp. 268)
rieHqo Hnxoaay » 1851 r . ( » 184) „ 1862 r .  ( „ 265)
CHHOBert Ha x. CaaBqo CTe4)aHOBb 

riaBaH x. ñoaHHy

1851 t . ( » 186) „ 1856 r. ( , 224)
\  „ 1855,1857, 1858 r . (erp.

» 1857 r . ( » 244) > 215 CMiceno: Ifó /í/.r/ x. Iw.
J CKHA-fcTiAk), 247.

reopTHH x. HHxoaay n 1858 r . ( » 247) Bb 1857 r .  (CTp. 239, 240, 247

^ÎHaxH rionoBHqb » 1857 r . ( » 240) ) „ 1857 r . ,  ho cb npHÔ. ßäo- 
f  t v ç  (239)

K-bMb TaH KaTeropHa ce oraacarb ome x. Hnxoaa Eepôepb h CTaHio nanyarxn,
c-b rp-bUKH riOAnHCH Bb eaHHb aoxyMeHTb (cTp. 162-163), cxm o C'recpain, AxTapb h

H eataxo Ka3aHaa<H (cb rp . iioaiihch bt. aoxyM. ott. 1850 roa-, CTp. 134), axo rfe ex 
6naH TbJKaecTBeHH c-b eaHOHMeHHHrt Bb 6bar. âok. oTb 1839 r .  (erp. 84). Cb rp . 
noanHCb ce HBSBa OraHK) Ilanya>KH ome Bb cnoMeHaTHH aoxyMeHTb OTb 1850 r . ,  a cb 
6bar. — Bb 6bar. aoKyMeHTb (cb cMtceHH noanHcn) OTb 1851 r .  (erp. 187). KncHMOBb 
cnoMeHaBa Ctohhho MeiitOBb axTapHHb KaTO aoôbpb rpaiKaannnb, HaqeTeHb qoBbxb h bo- 
aHTeab Ha TbpHOBCXHrt ecHaipn (n. cbq., I, cïp. 79, 3a6. 1). He e nu 6 aab îbrxaecTBeHb 
Cb CTec))aHb ¡leHiOBb axTapnra OTb 1839 r.?  rpbnxn  e noanHCbTb h na x. Hnxoaay Eb- 
ctaTHy Bb peqenHH aoxyMeHTb o rb  1850 r .,  ho, axo toü e 6 nab eaHHb u cXmb cb Cbyqe-
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K a ra  peBHHTe^iH Ha rpaMOTHocTb motkc a,a ce CM'feTaT'b oih,p.
Ko>KyxapcKHHTT3 ecHacjn, bt> TtjPhobo1 h oactho Koa<yxapbT'b ram o  HBa- 
hobh  ott, c . M H p A a H -b 2, HopSaAJKH HBaH-b K hcaako3, Jleoo EaKOB-b ko- 
Hcapb (Ta6aKT>)4, n e r b p *  M yT K ypo r^y  hah MyTKyp-b5, TaHac-b H b . MyTKyp-b6, 
x. C jiaB H O  Ore^iaHOB-b7, x. Feopn i J\. KecHM O B-b8, H ca^ ko IleTpoB-b,9 
X. KaAHO neTK O B -b  OTT, C. KOBaHAH10, n e T T jp -b  C M H AO FAy11, 7K. H kohomo- 
BHH-b12, X. HBaHT, X. M. FleHHOBlWb13. H. 3AaTaPCKH, Cmhat, T o ao po bb , * 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 * 12 13

HHKa H a n .  K h c h m o b t . H H K O .ia a  E B C T a ra e B H H t (n .  c m . ,  I ,  c i p .  46, 3 a6 . 13), t o H e  H M a a t  h  

6t a r a p c K o  o 6 p a 3 0 B a H H e . f lo a n H c a a H  c .x  ce  B t  6 i i r .  n a T p O H . tpopM a: F e H o  r e r fS ip  bt . 1850 r  

(180), A o v K & ę  / m & ż o t p  b t , 1854) r .  (crp. 202, x. M. l l ó n o m z ć  B t  1862 r .  ( c t P . 262), R o a H H K H fi 

x. M .  n e v g d B iT ^  bt , c . r .  (c T p . 262). 11. K e C H M O B t cn o M e H a B a  R o a H t  x. r ie T p o B H H t  K a ra  

CBoii c t y n e H H K t  n p e 3 t  1845 r .  B t  6t a r .  y n n a n m e  ( n .  c m .  I, C Tp. 46, 3a 6. 13).
H B H B aT i, ce  B e n H a w t  c t  r p t u K H  n o n n n c H : T tp H O B C K H rfe  cB em eH H U H  c a K e a a p H fi R o a m ,  

bt, 1849 r .  ( c r p .  186) h n o m , K H p n a K t  bt, 1862 r .  (ctP. 264); a p g a H a u iK H r t  (? )  n o m ,  M a p -  

r a p m t  h n o m ,  H m c o jia  bt, 1852 r .  (c T p . 198), CKeBOtpnaaKCT, n o m ,  X p H C T o  —  i p e j iH H K t  bt, 
a p 6a H . u tp K B a  „C b . A H M H T i p t “ bt, 1860 r . ( c i p .  257); ro p H o o p -fe x o B C K H T t hkohomt, n o m ,  

X p H d o ,  a p x H M . r p n r o p H i l ,  c a K eaH fl n o m ,  A H a c T a c n S  bt, 1855 r .  ( c i p .  219); r a 6poBCKHrfe  

n p o T o c H H r e a t  x. n o m ,  C n a B e c T t p t  h hkohomt, n o m , H B a H n o  bt, 1857 r .  (c T p . 244); n p o T o -  

M a flc io p -b  R o a m ,  E a e B T e p n y  ( c i p .  215). M o w ę  a a  c e  n o n y c K a , n e  H e c x  3H a e a H  6t a r a p c K 0 
iihcmo m a  H e c x  r a e a a a n  Ó aaro cK ao H H O  Ha  H e r o  bt, toh M O M e m t:  n o m , K n p H a K T ,, n o H e w e  

e n o a n n c a a t  H a r p t iu c n  H e rp a M O T H a T a  Magioiga %. Kvgoior)  b t , 6t a r .  n o K y M C H T t;  CKeBOtp. 

n o n t  X p H C T o  h r o p H o o p i x .  n y x o B H H  n a p a ,  n o H e w e  n o K y M e m -H rfe  c t  T to iH H T t  n o a riH C H  H e c *  

HHCTO r p t H K H  (BT, I: 1 6t a r . ,  5 r p .  n o a n .;  b t , I I :  1 6t a r . ,  12 r p .  n o a n . ,  bt, tobh n n c a o  h 
toh H a ca K e a a p H H  n o n t  r i e r t p t ) .

1 CTp. 235 (HeroBT, n p o T O K o a t  o t t  1857 r.)
2 » 234, 236. Tofi chmt, ch Hanncaat Ha ótarapcKH 3aBemaHHeTo ott, 1856 r.,

ManapT, h aa He e 6 nai, ynpawnem, bt, nncane.
3 HeroBT, noanncT, b t , r p t p K o  yaocroBtpeHHe o t t ,  1850 r . :  Ipaht khcaakS .,opKdUH 

(cTp. 181).
4 CtP. 207, 215, 256, 257.
5 » 210, 242.
6 , 242.

7 Toft e noanncaat Ha ÓtarapcKH (er, u . caaB. 6 . h 2-3 Ótpaon. —  a ,  b.) aaBema- 
hhcto cii ott, 1851 r . (cTp. 185-186): xa CaaBn« CtccJtśhobt,, Maaapt ne neTHMaTa My chhobc 
(KoHCTaHTHH-b, x. H hkoh3, HBaHT,, x. CTaBpo, AHMHTtp-b] (cpB. TyKT, CTp. 530, 3 aÓ. 16) H 
3CTb My Teoprail Henio ce noanncaan no rp tiiKH . Canno h bt, npoaaBaTeanoTO ch ott 
1855 r . (cTp. 216).

8 H e ro B O T O  3 a B e ip a H H e  ott, 1851 r . e Ha ó t a r a p c K H  (C T p . 183-184); HeroBT» r p t m c o -  

S t a r .  n o a n n c t  B t  HOKyM. O T t  1857 r . :  x a  r e ó g y r )  JX. cbhh. K schmobt ( e t  6t p 3o n .ó . )  (c T p .  

232). C n o p e a t  H e ro B H H  c H H t  14. K u c H M O B t, T o il e a s a M t  3 H a e a t  a a  n o a n H C B a  hmcto ch, 
H a y H H a t  r o  6n a t  r o a t M H H T t  My ó p a r b  H n K o a a  Ta itT a n a w H H T a  o T t  T p t B H a  H a fiy K B a p n  ott! 
„ a 3 t - 3 6 M 3 H - e p t “ h M aaK o H a C M tT a H e  (n .  c m . ,  I, C T p. 4, 3a 6 . 1).

9 CaMt óesrpaMOTeHt, toH e aaa t aeuaTa ch B t  6 t a r .  ynnanme: r t  (8  CHHOBe a 
atmepH) c x  noanncaaH Ha ótarapcKH 3aBemaHHeTo My oT t 1857 r .  (ctp 242)

10 B t  HeroBOTO saBemaHne (npennct) oTt  1850 r .  Ha ÓtarapcKH (crp. 189-191) ce 
leTe noannct: ’Hat pg« Kaamo niTKoat 0f KfcpABAMt r»p„,uT-fc fi CH o fAdpAM t « k,x^ .

upB. no-rope, CTp. 526, 3a6. 9. M3raeTK.ua, ne weHa My He e 6 naa 6 tarapKa. T h 

ce KasBaaa TpHaHaacfiHay, h  HeflHHHTt noannct e rptpKH B t « O K y M. oT t 1850 r „  B t  koAto 
MHv w tT t ń ce noanucaat Ha ótarapcKH (CTp. 177).

12 C T p . 267, 264 ( H e r o B t  6 t a r .  n o a n n c t ) .

13 . 264 ( „ „ „ ).
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H. MHxaiuiOBCKH, T. M. TaóaKOB-b h A htoh-b XpHCTOB-b, 3aej;HO cb P. J\. 
M-bjKApaKOB-b, ATaHacb x. HBaHOBi. h npoTOHOTapHH non-b jH M H T-bpt, c ä  
jxaim. 'Jpes'b o(J)HUHa^HHH aKTb ottj 1867 r . 1 H3pa3i> Ha tb^ p^ oto ', pemeHHe
Ha T-bpHOBCKOTO rpaHí^aHCTBO aa  H3THK3 rpb>UKHH eM K l*. riHOieaH CX 6-bJI- 
rapcKH h a p y rn  3aH3HTHHH: H a n o ^a  .Ẑhmobt. Bohajkh2, T o a o p t  M hhpobt  ̂
Kacan-b3, AHrea-b CraeB-b T iotiohajkh4.

B-bH-b ottj T-bpHOBo rp-bUKaTa rpaMOTHOCTb, H3rae)Kaa, e HaMHpajia 
npneM-b bt> ropHa-Op'fexoBHua5, oöane h Taivnj nocTeneHHo e 6njia H3M"fecTBaHa 
ottj 6-bar. nHCMO, ycBOHBaHo ottj MJiaaHT^.6 B^arapcKaTa rpaMOTHOCTb e
rocnoacTByBa^a npesi) 50 h 60-T”fe roaHHH Ha X IX  b . btb ./I'kcKOBeu'b,7 Tp^BHa,8 
KasaHa-bKt,9 CeBmeBO10 h T-bpHOBCKHT-fe ceaa (Z leO eaeut,11 npHCOBO,12 Blaa- 
KOBCKHH13 H IlpHCOBCKUH14 MaHaCTHpij, BeßpOBO15).

1 CTp. 271. CpB. TyKb, CTp. 520.
2 „ 179: Hhkoiu Ą hmok-k Ko/shih ckha8T£aii.
3 » 242.
4 C. CTp.

5 FptuKH ÄOKyMeHTT) OTT) 1855 r .  e yaocTOBtpeHb OTb 13 ropHooptxoßqaHH, ott> 
noanpcurŁ Ha kohto caMO 1 e óbarapcKP (c ip . 219; cpB. TyKb, CTp. 531, 3a6 . 16). CTapnnn> 
ropHooptaoBHaHHHb HnaKH Feoprpy e noanpcaab Ha rpbpKp CBoeTO 3aBeipaHne ott, 1862 r ., 
CXUIO h 9 CBiiaeTC.™ (CTp. 265-268).

6 3a TOBa roBopH cjçaKTbTb, qe TOBa 3aBenxaHpe 6m o  HanHcaHO Ha óbarapcKH h noa- 
nHcaHO Ha cxippa e3PKb ott. cHHOBert Ha Am k u  Teoprpy (Beapcappfl, ftop rn , AïaHacb) 
h 4-Ma cBHaeTean.

7 Bb 1855 r . Bb c. C^HOBepb 6 pao ii3;ia;iCHO 6 f,ar. cb:i;cctc;ictb(), vían,pataco cb
„ilfHdTh A'kcKORtHKÏH“ M OTb 9 CBHaCTCap, OTb IIOaPPCHTt Ha KOHTO 1 e C3MO I'pbHKH, a ApyrMTt,
ex. ôbarapcKH. OTb nocaepHHrfeepPHb ce name 'lopRagá, ppyrb  (CaBa UaHKo MHxaßaoBCKp) 

nácApK (cTp. 220). ,'It>CKoii>ianeni,T i, Kocia CToßqy ce e noanpcaab Ha óbarapcKH Bb rpbUKH 
nbaHOMOUiHH OTb 1856 h 1857 r .  (cTp. 230 h 240) h npaipaab pepaTa cp Bb öbarapcpo yppanme 
(cpB. TyKb, c. CTp., 3aó. 11). 3a 3a a banc i1 t ca hoto na 1 4 -r t jtèckobckh cicciuchmuci cpB. TyKb, 
CTp. 527, 3a6. 2.

8 B b jir. TeKCTb cb cbpagtcackh noanHCH (5) Bb nbJiHOMOiuHOTo Ha TptBHeicKaTa 
AHa x. XpnCTOBa oTb’ 1856 r .  (orp. 231).

9 Bbar. noanncp Ha 3asiBHTeaKaTa Eaena FpyeBa OTb Ka3aHabKb h 10-rfc CBnaeTeap 
Bb rpbpKO reba homo nuto OTb 1856 r .

10 3aHB.aeHHe Ha thmouihh nbpBeHUH o rb  1862 r .  Ha 6bar. ao TbpH. MHTponoapa 
(3aaeneHo Ha nocaepHaTa CTp. Ha KoaeKca).

11 )KeH3 Ta Ha cnoMeHaTpa Kocaa CToßqy (3 3 6 . 22), FleTpa, abniepa Ha HßaHb To- 
Toray OTb c. /leóeaepb ( A e ß n s X z ^ ä ) ,  h Heßpprh pepa c x  noanpcaap Ha öbarapcKP cxpp iT t 
poKyMeHTH (cTp. 230 h 240) h apyro rpbpKO nbJHOMomHO o n , 1857 r . (CTp. 239), a caina — 
u rpbpKO nMHOMoinHO OTb 1856 r . (CTp. 228). 3aHBaeHpq Ha 6 bar. OTb 1862 h 1864 r .  po 
TbpH. MHTponoflHH^OTb xaiTeaprfe Ha c. Æeôejiepb (3aaeneHO Ha noca. CTp.)

3aaBaeHHH Ha 6bar. OTb 1862 h 1864 r . ao TbpH. MHTponoaHH (3aaeneHH Ha 
noca. CTp.).

1S CpB. TyKb, CTp. 517.

14 3aPBaeHHe Ha HryMeHa My öepoM. MeaeTpft OTb 1866 r . Ha 6bar. ao TbpH. mh- 
TponoaHH (3aaeneHo Ha noca. crp.).

15 Bbar. noariHCH Ha 6e6poBpn Ct3hk) MßaHOBb h HiiKoaa CioanoBb Bb cnoroaHTeano 
OTb 1859 r. (CTp. 254); saaßaeme Ha 6bar. OTb 1862 r . ao TbpH. MHTponoana OTb iKUTe- 
aprfe Ha c. BeöpoßO (3aaeneHo Ha noca. CTp.).
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H  B-b AOKyMeHTHT-fe OT-b t %3h A B e  ji.eceTH Ji'ijTH H  rp a ij)H K a T a  h n p a B o - 

n H C b r b 1 c * .  pbpK O B H oc^aB H H C K H  c b  cnopaA H H H H  OTKJioHeHHH, K 3K T 0  n p e A H  2 3 * 

HO B ene koac6 ahbo  c e  y n o T p iS a B a  -b B b  K o p e Ha sa  S B ykO B e  e hah  h ; s s’a 

T b M e H b  3B. a — X * ,  & HAH ft5 6 H a p e A b  C b  a V H a C T H O  06mHHCKHHTT> 3 K T b  O Tb 

1 8 6 7  r .  e  H a n H ca H b , H a B tp H o  o r b  H .  3 A a T a p c K H 7, Ha K m o K O B eH b  6 b A ra p c K H  

e 3 H K b  C b UbpKOBHOCAaB. HHCMO8 H eTHMOAOTHHCHb H paBO H H C b,9 HO HCH3-

1 3ByK-b H  CB a ; d } K — g (gSKKf, CTp. 207, bw . h TyKb, CTp. 532, 3a6. 2 h 7); 3ByKb u  cb 
h , i ,  bi, ctBceM i. ptAKO r, (/yRdH'h, ^ kohoafb); OespasOopHa ynoTptSa Ha s h b , Koero TyKb -TaMb 

npeoanuana ; c p tm a  ce’ bm . &: KaM’ , npeA* (1855 r „  c rp . 222); npHAHxaHna h yaapeHHa aoPh Bb 
06IHHHCKHH aKTb o n ,  1867 r .  3 b . * , KaKTo h no-paHO, ce npeAABa Cb a ;  napeAb cb <6 ce 
y n o rp te a sa  u y : ndH^-B (Bb  1850 r „  c rp . 181 h 182): .«hhmo^ k, m(?)„ h(kk) (bt, 1850 r „

crp. 182); Ao^ jnckYn (Bb  1857 r .  c ip . 241, 246); xa i rahoipb (Bb  1857 r . ctP. 243).

2 3aBemaHHeio Ha ropHooptxoBiaHHHa Hh3kh Teopriiy, npoAaBaTeAHO OTb 1862 r . 
(crp* 2o3-264) h hIskoh OTb cnoMeHararfe 3aaBaeHHa c x  HanacaHH Cb HoBo6barapcKO (6bp-
30HHCH0) HHCMO. CxiHO OTAiAHH HOAHHCH: H3 HOHb ftopAaHb KoHCTaHTHHOBb (B5K. TyKb
CTp. 527,336.2), H3 x. Cm b t o  OecJjaHOBb ab AOKyM. OTb 1855 r .  (ctP. 216), h^ ko-iko  CBHae- 
TejIH Bb 061HHHCKHH aKTb OTb 1867 r .  (ctP. 271). Ebpson. 6Ykbh HMa Bb eAna-ABe avmh na 
saBemaHHHTa Ha x. T. R .  KecHMOBb n x. CaaBHo QrecjmiOBb, c xm o  Bb h!,koh hoahhch (bt, 
BCHWKHTt HOAHHCH H3 AOKyM. OTb 1852 F. 6bP30H. 0, Ai, 0, 3 (CTP. 205). -  IlaTpOHHMHOTO 
OKOHnaHHe 06S HepiAKo ce npeAaBa (JjoHeTHHHO y e b ,  no H-feKora $  3 a eTHM. e  (G™n'iy-;kh 
181, nonb 1’iwprH Ab4ho* b 211, B>K. h Ty Kb 3 3 6 . 1); okohh. a * ,  p, eA. n. Cb At Bb saflbAjKH- 
TeAHOTO H3 A-bCKOBCKHT-b CBCHeHHHH OTb 1858 F.: HAERA, RAaA H K 0 B * T *  AHRaA A ,  R C A K A  ,Ua p T A ,  

EAtElATHKS (cTp. 251).

3 B b  1852 r . ,  CTp. 205: AE-kcTHuru, CRHA-fcr.AH ; Bb 1854 r . ,  ctP. 204 : HACA-kAHa, oyR-k-
PfH e HapeAb cb caiaca, Srapakaaab (noAn. Ha 3asiBHTeAfl HKOHOMb nonb Mahh); Bb c r  
ctP. 210: licnoRkAA, p-Kn-kn, ackcro Bb  1855 r ., crp . 209: HSR-kcrie, pa3A*kAARATCA; Bb c. r . ’ 
CTp. 220: A-fccBURiAKiH; Bb c. r . ,  CTp. 221: iiaavfcpHxa, ho h hakoako; Bb c. r., CTp. 222: cBHAk- 
T.ACTR6HHP, J f B t p u m ,  HP H Bb C. F ., CTp. 223 (3KTb Ha TbPH. CBemeHHHn)-
oB-kipareAHo, npoAckH.HiE h Ap., ho Bb eAHHb hoah .: obepabaafi, , khkto h Bb 1857 r  cTp 243 
Tana h ob 1856 r „  ctP. 231 h Bb 1857 r „  ctP. 250: cbhA,teak; a Bb  1857 r „  ’ ctP. 242.:

HAAAK0Bb OyR-kpABA. 4 a . TH tb  nOATH Cb e \  HEPKPBNBITE, apKAHAUIKHTE (Bb 1851 T., CTp. 183-184)
ropHHTE (Bb 1852 r . ,  CTp. 188, c xm o  Bb 1854 r . ,  ctP. 207); r»pinHcaHHTi (1852 r  ctd 205)’
K.p.A,HAHT. (1854 r . ,  CTp. 207), T3Mb h : npAcruT-fc.

* B b  18o0 r . ,  ctP. 184: ripEnopAMBAHTA; Bb c. r „  CTp. 190: caAobhipe; Bb  1851 r „  
CTp. 179: AA\ipHpa . B>k . h npeA. 3a6ea.

Bb 1850 r . ,  CTp. 183-184: tkphobp; Bb 1852 r . ,  CTp. 205: abhiephte, np'BCTo, bmijata; 
Bb 1854 r .  (?), CTp. 208: Kphcn»; Bb  c. r . .  CTp. 210: p-hA-kn; Bb 1857 r . .  CTp. 241-241: 
KbArapcBOTO, Cb npbcTa.

6 B b  1850 h 1851 r . ,  CTp. 184: A haehtapx, — k; Bb 1850 r . ,  CTp. 189: jakat-k ; Bb 1854 r . ,  
CTp. 207: npacTCHb, bam';  CTp. 208; n«TApb; Bb 1855 r . ,  CTp. 217: Kpacn«; Bb  c. r . ,  CTp. 223: 
Kpactepbk; ab 1857 r . ,  cTp. 250: cabh. B ac. y  n .  KncHMOBb, n. Cbn., I ,  s a 6 .16 sa’ epaTOBHB 
My noAHHCb: x . ^HMHTapb reoprneBHHb. CnopeAb CAtmnfl „iocoBHHTb“ npaBonncb I k  b 
b bm. y, o, e no np a no n n ca jia  XpHCTaKH naBAOBnnb h K. cp0THHOBb) fiHAb BbBeAeHb’ Bb 
TbpHOBCKOTO 6b.TF. KJI3CHO yqHAHUte OTb AaCKBAb IleHIO /(aBHAOBb Bb 1847 F HO CAV- 
Haft MHHaBaHeTO Ha Bacnab AnpHAOBb npe3b  TbpHOBo (n. cbn., I.  CTp 39)

7 TeKCTbTb h HeroBHATb noAHHCb CH npHAHTOTb no nonepKb. Toft 6nAb 6bAF ynn- 
Tem> « cexpeTapb Ha T bPHOBCKaTa ubpKOBHa o6mHHa (KncHMOBb, n. cbn., I, ctP. 53 h 60).

8 Cb npHAax. ) h yAap.  ̂ '  , ho a  non™  e 3aMtHeHO cb h .

3 b  Bb Kpaa na AyMHTt CAeAb TBbpAa cbraacna, b aa MeKo okohh. (ct. 6bAF.) (ah.ck,
tH .C T B H A fic .T B , 0CE.HB, CEA EMB, BAACTb), UO aHaAOFHA Cb A e H T M m irt HMeHa H3 apb: X a f iA aPB BEA* 

*  3a TbMeHb 3ByKb fl OTb TOAiMa H0C0BK3 ( l ip H C A T C T R iE T o ) H Bb ApyTH AYMH (4)a3AAb), b 33
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Ä'bpniaH'b HanijJiHO ( i  Bb KopeHa Ha AyMHT'fc h Bb qjieHa m i, ho He h Bb 
npeACTaBKHTi h HacTaBKHrfe).* 1

TtjPhobckhhtI) Ko^eKCb 6yp,n HHTepec-b oiu,e h ch  ^ckchhhhh ch Ma- 
TepHa^-b (HMeHa h tcpmhhh). Tp^ ukoto bjihhhhc  jihhh , ho to  e TcwKOBa 
c^aöo , qe He M im e  Aa ce Cb3pe y  tt>phobckoto rpanc^aHCTBo CTpeMOKb 
3a norp'bHBaHe Ha ahhhht^  HMeHa2, hhto n b K b  ^ a  ce TBbpAH, qe „roBopH - 
MHHT-b e3HKT> MOKAy TbprOBIiHTfc“ Bb TbpHOBO „ÖHAb TpbHKH“ .3 Tp. TbpHOBO 
Bce ch ocTaBajib  öbA rapcna  cp-fe^a, 3a kohto rpb ijK H H T b e3HKb e HMajib 
CaMO 0(J)HHHa^eHb XapaKTepb Bb UbpKBaTa4, KaKTO TypCKHHTb —  Bb A tp -  
łK3BHHH HCHBOTb. T pbU K H T t AyMH Bb ÔbATapCKaTa peHb, KaKTO H TypCKHT-fe, 
coqaTb caMO Ha Hensó^atHO bahhhhc  Ha e^Ha A pyropO A na BjiacTb hah  Ha 
B^acTByBama h3uhh. KaTO H3KAioqHMb oömeynoTp'feÖHTe^HHT'fe xphcthhhckh 
rpbHKH HMeHa, kohto  ce c p tm a T b  Bb KOAeKca5, Ha rp b iiK O  bahhhhc  m e 
Âa ce A'b.aJKH y n o T p iö a T a  Ha HMeHaTa: J l m M m m  (cTp. 16), HoKcaHa ( âco- 

aávo.) (98), EßnpenHH (130), E^eBTepnñ (19, 215), 3oh Bb ApßaH acn (44), 
Kepa (221), EnpnaKH (44, 265), R npnaKb (13, 14, 264), JlaM nyca (40), 
JlyKaKHCb (42), M aprapH T b  (13, 14), M apnopa  (34, 42, 264), M o c x o 6 (205),’ 
naH añoT b  (16, 61, 92), PoKcaHApa Bb C ßH inoBb (132), CeßacTH (B b 33hba. 
Ha ceB™eBHH OTb 1862 r .) , C o ra p b  (61), O a B p H  (13), O a B p o  (185),

CJSUIIHH 3ByKb OTT) 8 (nPATBKpAHBATb, TkpNOBO, HKpKBd); bl KaTO OKOHH. HM. n. MH. H. TB. CKA. 
(AOASnoAiiHWNHkiT k rpAJKAÁHu, ôaîjkari h ap.), i npeab TJiacHa. Beam an. OKOHH. p. n. h e npe- 
Äa^eHo C b BK ( s o * ) ,  B-fepoHTHo no ÄHajieKTHHHO BMHHHe.

A
1 npfC TARHTfAH, BAR'kAÊÎKÎHBlT'k, n O r p t l H H O :  npHrA-jiAAJf A.

n p o T H B H O  Ha no,TA'Lp>K'aHOTo raeawne 3a rp b u K O T o  b.thíihmc B i, 6 b a r .  r p a a o B e  (cpB. 
Mhx. ApHayaoBb, hht. c h ., CTp. 124 h 160), Bb TbpHOBO aopn nbpBeHuHrt cs  HoetaH 
OÖHKHOBeHH aH HHH HMeHa H, K 3 KT0  me B H A H M b , H e rp b U K H  npe3HMeH3. npHMtpHTt, n p H B e -  

ÄeHH O T b r .  Ü H M H T p O B b  (KHflłKeCTBO E b a ra p H H ,  I ,  C T p . 177 ) ,  CJK. 33  OTÄ-bAHH Ó b J ira p H , 
iipecejienH Bb rpaaoBe cb rpbiiKo iraceaeiiMe.

3 r .  ÜHMHTpOBb, n. C b l., CTp. 184.
4 n . KHCHMOBb HH yBtpsiBa, qe Bb TbpHOBO „no oHOBa BpeMe“ (MeHcay 1830 h  1840 

r . )  Bb BCHHKHTt, HbpKBH Ce e TC30 H CayłKHJIO Ha rpbUKH OTb CBemCHHHH TbpHOBUH H OTb
OKOJiHHrb ceaa (JltcKOBeub, BT.iiiKOBenb, CaMOBoaeHH h  ap.). FpbiiKHHTb e3HKb e 6nab npo- 
HHKHajIb Bb BHCUieTO Tpa^CKO OÓUjeCTBO. BcHHKH Hanp. Bb HbpKB3Ta „Cb. KoHCTaHTHHb“ 
H31 OBapajiH . K u p p e  e a e f l c o H b “ hjih apyrn KpaTKH rpbiiKH mo3htbh, 3ayneHH otb 
cjiyuiaHe, ho 6e3b aa pa3ÓHparb 3HaqeHHeTO «Mb. Ako h ayMaTa r  p b k b aa e CTamaa 
CHHOHHMb Ha rpaiKaaHHHb, a f i b a r a p H H b  —  Ha cejWHHHb, ho rpaacaaHHT-fe H3o6mo He 
cä 3HaeaH rpbUKH (n. c b i.,  I, CTp. 9, 10). Hopu oKoao 1848 h 1850 r . e HMaao 6aaroiecTHBH 
rpaacaaHH, kohto He pa30HpaaH hhiho OTb rpbHKH e.THKb, ho no h a b h k b HCKaan aa ce 
H3BPbHiBa 6orocay>KeHHeTO Ha rpbqKH (ib., ctP. 24). Ha bc1>kh caynaft, BanaHHeTO Ha 
rpbHKHH e3HKb Bb TbpHOBO Htí e 6h.'IO nO-CHaHO, OTKOaKOTO Bb CTpyMHIia npe3b TOBa 
BpeMe (b)k . hhcmoto Ha apxHM. PnaoBb OTb 1847 r. ao Bacnab AnpnaoBb, y Plopa. Hßa- 
HOBb, BbarapHTt Bb MaiceaoHHsi, CoipHH, 1915, crp. 127).

5 neTbpb, Anapea, AHreab, Mnxaab, Teopruii, / ln MHTbpb, Teoaopb, naHTean, ATa- 
Hacb, Cepraii, EBCTaraü, XpncTO, Anocroab, AHacTacna, EaeHa, EiJipocHHa, E4)hmhh, Eßre- 
HHH, napacKeßa. no 3anaaHo BanaHHe ce cptuiaTb Meacay TbpHOBUH HMeHaTa BmanM  
(cTp. 39), BeneTHH (61), a no khhikobho — BeaHcapHfl (57, 265); no BaawKO — Hparyab 
(àgüyt/.aç, ôpàySÀr)Ç 15), Paayab ('PàzovZaç 40), ÄoprH (265).

6 A k o  ce  CMt>Ta 3a  4)op.via O Tb /lóoy/jg.
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OaM arb (13, 14), CTepio (84), TeoAopaKH (57), TpHaHTa<J>Ĥ a (177), 
HHaKH (57, 95, 265). 06ane ó'bjir. npoconoHHMHH (no KopeHb u (JiopMa) 
rocnoACTByBa bt, KOAeKca: AHrejiapa (60), BorAaHb (IIoyTáv) (43), 
Bohho (54), Bohío (60 Hom e, 179), BaHKO (cpB. 132), Baqo (Bárfrog) 
°T-b JI-fecKOBem, (30), Be^bo (13), B íh k o  (125), BnTaHb (43), Bm t o  
(B ó to & g )  (95), TaHio (236), TeHO (180), TeHHO (14, 15, 135, 137), Teuo 
(214), Thuo (84), TyHbo (203), flaHHO (182), Heno (61), ^ hmo (13), ’̂ hmho 
(15), ^o6pe, H o6Ph (13, 84, 209, 250, 251), H ohho (61, 84), ^param , 
(191), EjieHKO ( ’Ehéyyico) (35, 39, 262), EHa (Alvr¡g 40), Ehio (222, 262) 
3a4)npnua (35, 42), HBaHb (84, 245), HBaHa (61), HBaHMo ( ’Ipávrfr) (244)’ 
HoBarnj (riofiávvov 43, Fbco^ávvr) 96), HoBaHno (Fbofiávt^og 38, 53, 130, 
Io^ávv^bog 185), HoBHpa (yrjco^z^a 14), Mobho (43, 57, 61), Hohko (232), 

Ka^qo (181, 191), Kapa^HMo (8), KaTHHKa (35, 42), Koio (33), Kom>o (61 ’ 
84 h Ap.), Kochpko (cpB. 240), Komma (Kóz&va 9), Kouo (9), KpbCTio (84* 
208 HAP.), Ky.iHHHi, (8), KyHH (46), K w io  (98, cPb. 251), K w n n ía  (ano vi)v 
y.vvv&av 59), Jleno (178, 216), Mapa (61), Mma  (205), Mnpa (c. ctP.), M hhko 
(33), M hhho (58, 133 h a pO, M nibo (132), HañAa (61), Hano (57), HeAio 
(61, 84 h AP-), He .̂'fe^KO (40, 84, 242), H chko (15), HeHO (12), HeHio (130), 
HeHHO (84), Heno (180), Hhkooto (15), H hto (137), riaBym, (211), naHo 
(cpB. 190 H TVK-b CTP. 533, 336. 2), naHHO (102), n ayHa (262), neima 
(352), Tlejio (cpB. 132), fleHKO (37, cpB. 95 h 97), TleHHO (43, 58), neHK) 
(cpB. 95), neTKO (46, 84), Reio (Fléuovg 46), Rea (m . hmc. 208), II-bpBamb 
(84), Pa^H (133, 191), Pa^KO (191), PaÜKO (61, 84), Pano (cpB. 221), P h - 
caBa (205), Pycn (14, 221, 'Péorjg bt, ApOaHacu 26,32), CaHTa (oavzr¡v 60), 
Chbho (205), CjiaBqo (185), Cmh^  (178, 271), OraHKO (15), Ctbmo (31)’ 
Ct3hk3 (61), Ct3hko (15), CTaHHO (58, 182), CTOima (61), Ctohho (15)’ 
Ctohht> (12, 40 h AP-), Ca 6h (250), TaHKO (214), Tano (41), Temo (137), 
Teno (Tév^o 57), Tax-b (12, 61), ToHbo (Tóviog 3), Tohho (46, 265), Totio 
(268), L(aHe (13), LUhko (220), Uano (cpB. 210), Uemo (cpB. 132), L(oko 
(cpB. 48), LÍB-fcTa (251), U bTtko (84), U,ohio (84), £ hko (Fbáyxog 35, 87), 
Hho (57).

B ij^r. HMeHa orb  m . p. ce npeAaBarb ct> rp'bpKH OKOHnarniH r¡g (o to - 
yiavrjg 14), ag (dgáyUhag 15), og hjih nbKb) ovg cbOTBeTHo Ha Ana./ieKTHOTO
y  HJIH to, HO Hept^KO H B"b HHCT3 S'bJlV. (})OpMa ÓÓ/AJCQIS, ÓÍ/ZẐ S, X. JUÚTQX,
S tsáv , otávy.ts, vévxtí h aP-1- Ca ia o  Tana B-b noBeneTO npe3HMeHa c*. 3ana- 
3eHH naTpOHHMHHTi ĄHHJI&KTHH Ĥ IH KHHIKOBHH (})OpMH. ZÍOpH BTj rp'bpKHT'fe 
AOKyMeHTH, HapeA"b ct> oÓHKHOBeHaTa rp-buna naTpoHHMHa (JiopMa (poA. 
OKOHH. ov, iov), ce ynoTp-fefíH h ObJirapcKa. O ko hh . i8r¡g, ce HBHBa caino bt> 
H-feKOJiKO npe3HMeHa2. B-b KOAeicca ce cptipaT-b MHoro bhas HapoAHH patro- 
nimia: a) 6e3b Mop4)o^orHHHa npoiwfeHa Ha 6am,HHOTO HMe3, 6) ct> TypcKO

1 C ip. 13, 14, 15.
2 CpB. TyK-fa CTp. 529. KanayHoioyidri; e HapojcHi cpiócKHHTi, khh3T> AjieKcaHXT>pT> 

bt> onHcaHHero Ha Mmp. Heotyun 3a nocptipaHeio Ha cyjiTam, Aóayjn, MeawHaa ( c T p .  100).
3 Sdppaę x. 7¡Xia, vévo; ÓLfiog (CTp. 13); xvgrjáxcog z(ávi (13, 14), óí/aCS x. yeügyi 

(14), navayióug rgícpSv (16), Ct3th 'Avbom (38), HHKoaa 2 toyiáv (40, 61), fióoxov ¡uagív
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HÆH yBTj, K) B "b 3, r) Cb OKOHM.OKOHqaHHe o r n y 1, b) cb  [o ko hr . o b i

H ^-b  , ä ) MHoro p 'b^K o e t  o ko hr . CKH (c k íh ) 5 h  h h t >6. Hiwa h npe3HMeHa 

oßpasyBaHH ott, HasBaHHexo aa ynpa^aaB aaoTO  saan rae  htih p o p o r o  M-fecro7.’

m au V '  H é m i 84’ 179 H ÄP° ’ CTaHI°  K0JI,°  H * “ " !» •  CaMyHab (84), HHKoaa
Ü 8H L l ï m P n Z 7 r a (17‘ ’ 184)’ Ł  ÄHMy Mhhhi°  <179 242)> To«°PŁ nonb Hßan 181), Æihto CiaHBo (182), Ctohht, Toaopb (191), Koabo n aBaH (c. crp)., Xpíicxo BparaHb
(c. CTp.), Koho naßyHT» (211), i(nMy Æo6py (bt, pKn. Ap«kpS 250), I la B J iH  x f l o a H t  (247)
% K , ». n ,p ,c » e „  ,247), i „ „ pl» K o c „  (251), c i b  Z "  P l m .1 t a t
TyKT> CTp. 521, 3 a 6 . 3, cip. 523. P ’ H

o ,  ä  ä  r r œ

CMMoray (177), HuKoaa x. MoßaHoray h Bacnab AKTOray (180), x. £ hmo Mumorav 71844 
HeÄK) KaßaKxoray (188), x. Hhk. x . feproray (208), riexbpb MyxKyporay (210) c í e i  A 
Kaiwôyporay (210), Hoa„b Toxoray (228), Hexpa Toxoray „ K o « .? .  . V ^ o r J y  t o )
Ctohkho ÄHHoray (242), EBCxaxHfl Anapeoray (244), CTawarb CxaMÔoaHoray (246) r u S p l  
DeHeoray (24b), neiKO flanaaoray (353). ' ,leT1>P1’

M ovotL I T ^ c r T ô l f  9 “  r833 r ‘ (58)’ nertP1> lanovvô)V Bq> 1835 r -  xvoiov
HOB-b „  X. H aH aoTb n L ¿ B!(s ic )  B b “ r Hf 9 2 Î PBaH1> ^  C ^ ~T, _ i iicHTOBb (SIC) bt> 1843 r. (92), ijBaHb MnHTOg5b Bb 1850 r. (182 h 1911
» “ “ *  6 o „ „  ,b  185, r . (I79), ». Ieop„ a Æ „ •  <‘ 82 191 ■
x. Cromn. n » H „ „  » X . ». nasoBi. (191), BaeBab It,* .,,..,. i # 5 4 r  (211) Bob. ™

£ r ^  “  S,! 2 :  i, T i T * *  m  * -  »  * •  -  ™ - »  T
hk)b3 Bbn i°8n5l l “ r i  11 " p- B l 1839 r - <84>' T ^ « y Bb (87), AnacxacHB Bo- 
12UB n ' r (179Í 1« ° ” y CTaHqyB'b 01 1850 r. (181), M um y HBaayBb Bb 1854 r  
H  ’ qy aayBb 218 ’ HriK0Jia KocTioBb H KocTa CTofiqyBb Bb 1857 r  (240) Cxôii

« o lT r  5 T  â / n ’ V ' ’ C- ( i (250)' a,>lSPH a06'>» "  "  HkO-
CTP 5 * 1 , 8 .  f  ’ P ™  H ' “ ï “  -  1 8 6 2  r - «2 “ ) -  B « .  »

B O B » B b \Îll? l H1 8 4 îT arâ2in ? ‘ '°i i“ r  ° ' *  Ap6,“ c"  "  l822 '■ (32). C , m . „ b x. | fe „.B BHWb (sic) Bb 1843 r. (92), BeHKO reoprHeBH4b (sic) Bb 1848 r  C1251 H™ n o s

m w t Z T m o ^ n m  HHK0\ ôrf7 ^  ri'b 1849 r - (133)* MHTro otJ cbh-
Tb c , l H m ’ o lVh C- r - ( l8°). n« i  '«ópna GrôfiH0B„ta (b„ h . n )
1852'r  n o m ’ ï  ? Bï> 1851 r - (186)’ Ko,ICTa"THHb H Knpnab Tovoooßat
BH b Bb ( 855 r  (S b »B" eBHHbH (SÍC) «  n -  B- B o x ^ b  (209), HHKoaa TeopLe- 

t> lô55 r. (216), ATaH. x. Hhkojiobhts h æd bt> 1857 r  (9dCï\ nnni w ^
H « , , ™  Bb 1858 r .  Bac. „ „ p. 5 2 , .  J ,  » . ï  Ł  “ *

6 S '  ^ HK0 Mt!X! ÍiJ,0BC'ÍH 81 1855 r - (22°)- H - MHxaflaoBCKH. B * . „  TyKb cxp
Tohto UoKHHb (vÇoxwn) Bb 1830 r. (45), x. Bohkd Aélr¡v Bb 1834 r  (60)

■o.b, I  p lB o lT a Z lr « * ; , "  “  ” ”  “  “  n° " lP * *  " ‘ W “ “ -  » . n . Khch-pyC KO TO  0 K 0 H 4 . O B b  ÔHaO B b B e a e H O  n O -C eT H e  O T b  P V C K H TI î  R X ln n r a m , , , »

6barBayqHTeabHBba'^pHOBoTn,CKOTO/TnP03BHUie ° r J I y “ (" '  46- 3a6- l 3)- M o*e 6h

> "  ( '- » p « »  « - » .  K » c H » ro i“ ;50! rY (L e r m  y m m "  ° K m -
“  , ” » T P M . »  » .  T , «  ZZOTI,aC "  P I , “ °  8 7

(87) x ’  XpaCTv "  1839 r - <8« '  B p . „ » , „ b  (slc)(8/) x. A p H C x y  x. Cxoanb EaenaaH h Mnxaab x. CxoaHb Eaena B b  1857 r. (171) f bct J
H. CeaaeaH (b* .  xyKb, cxp. 530, aaô. 8), Kocxa Cxofiqy JltcKOB^aaH (229) r i »  V  
Bb 1775 r. (352), TaHacb xanetàv Bb 1899 r  t im  l  “ ltCK0BqajIH (229)> CaaBH KaanaKBH
1830 r. (41), CxoflHb Kacanb Bb c r (44) LIohio Ka ’ f° Pymi> (m° VQOvari^  yoivaQiç Bb

'  r - Hoh»  Ka3aHa>KH u np. B b  1839 r. (d p . 84),
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ynoTptÓaBa.™ c a  ce h cano np-feKOpn1. H-Łkoh c a  npnÖaBMH k -bm-b 
npesHMero ch oipe HasBaHneTo (bt> noBeneTo CJiynaH rypcKo) Ha saHHraeTo2 
Æopn AyxoBHH .rapa npe^aBaT-B HMenara ch cb HapoAHH OKOHnaHH*3. H ík o h  
ott> reorpa<j)CKHTÍ3 HMeHa c a  npeAaAeHH b-b TypcKara hmt> <bopMa \ ApyrH 
bt> St^irapcKa5.

Bt, Ó w .  AoKyMeHTH Ha KoAeKca ce cp-feiparb mhofo Ma.4K o AyMH 

nQmUKH * T  0Trb r  P 1 U K H n p 0 H 3 X o A T, : I. MOHacrap-B u KHpHapxi, 
ionn!’ xapT°4)H;iaKa (HM- n-) (207)> npoTOHOTapHił (218, 271), npoTonana 
(209), nana (no-uecTo nom,), ennipom, (190, 246), cKA-rar* T oPhók8 (190, 
210), CK. flKciSnoAforh (190), xapnsa (204), amohk-k (190), AïaTHKT» (241)6 
KepeMHÄH, MaprapHT-B h neHAapa (209), eMnaraKT, (bm. eMBaTHKT») (251)’ 
JiQù)va è&ôthpia  (220)7; II. MapTopB (84), MapTyp-b (184, 207, 228), MapTo- 

noiT\aM1> 84 ’̂ TeMejIb (207)> KaTaroAHO (183), KHpnapxHHa (bhh. n )  
m a  ’ J aCKa-'I'b (84’ 19° ) ’ eHopHHTHHT, ( =  qpeAHHKT>) (207), Ha ílarpiapró-ro 
(209). B^HHHHeTO Ha t y p c k h h e 3 h k t> e no-rwrfeMo: H33B3HHH Ha 3a- 
HaHTH-aKaperi, (84), cepra napacH, cepran (90), Knpxana, nanp-B, KaaaH-B, xam, 
oAaH, re^Hpa ( =  hPhxoa -btt>)8, mîoxjopt, (182, 190), BaKyiJra (184), oprauiKH 
(2ÜÖ), C0K3KT,, HÖPHK-B, 6aKPaHH, Ax<y6e, nepKea-B, napinana,, neunrap-B 
A3,WM HHneKJiHH, KeneMe3, X3K-B (189), MHH3CHH-B h Max.aa (221), BHKĤ -B h 
BeKĤ TB (250). CnrypHo noAT> B raune  Ha tobophmhh 6-bjir. esrnra h b-b

reoprafi HaaßaHTT, B-b 1841 r . (353  o6P.). «0BaH1> HaaöaHTb Bb 1850 r .  (134) ßeauo 
bacMa^>KH bt> c. r. (174), MuHqo ycTaôanin bt> 1851 r .  (178).

1 ne rtp -b  zov Baaihf, TlaXáor, Bb 1829 r. (40), Hu ko m  nHKyao (nlxov/.ov nixxoXnA  
«a, 183° h 1833 (45 h 48), x. Feoprnlí KecHMb (177), floam . K ™ y M opôa^H  bt. 1850 
r. (181), Paaii BaaaôaHb Bb c. r .  (191), Herbpb M yTK ypi (242).

B-b m O Ur " K<UKl T7 v Z rny P m d ¡ ? S m> 1829 r - (39)> H l“  KHpuaKy x a n z Ç o v ^ ç
Bb 1830 r .  (41 H 43), Mjihh HoBMy cpy pHaÄ>fal) f l HM. Boraam, yovvagr, (43), X Phcto reon- 
r „ y  Cm t o  h XpHcro Bacnany KyioM^iKH Bb 1830 r . (43), Hubkh L L a y  E a K b p a l

1854 r  (263)’. ™  Pb "  1839 r ‘ (84)’ ^  n ” Py Bb

HKOHo« 3 ^ eH> J opMH: Âr8A,,HJ" -  n ‘ X™ï« Bb 1843 r .  (92), p  I Iahcí. ípSauhk h m  r.wprï,
® 1850 r - (181)> ndni A'OHHda ysipÀgd Bb c. r .  (c. CTp.). Bac. ryKb, erp. 523 aa MOHaCHT"fe npOKOIIHft H TeOÆOCHft.

* M ,f^ a S (22), -o v u /.a v  H ’P ovotÇoînu (63), K ^avkfjm  (100), ho h KaÇavknxiov. 
(46), t a x i  íayao a  (100), TensXv^â (228), h (239).

s rrjç AiaoxofiiTÇas (31, 57), rrjç ly.a/.azovitiyag (57), zfjç ' l ’azopizÇaç (57), t o u  Teu- 
viaov, I angoßov (100, 244), 7pd(ß)v«* (61), Tgiaßva (231, 269), floeoldßov  h Ueoßevov 
(6 , 7 H Äp.). 'Pazdßov (6), BocizUtç (6 , 1 Î0), T^sgeniaiov h KctgXovxoßov (140), lU u y o a -  
ôiov (34), siç MaQivônoXiv (42). ApôaHacH Bb rpbUKHT-fe aoKyMCHTH e napenenó ’AXBavi 
tozcoqîov (26), -Aoßavizozm iov  (83), ‘A X ßavizozm i (169), ho h A gvaom xioï (40). Bb exHHb 
Obar. ÆOKyMeHTb (183-184): dABdNdUJKHTi, HO H âpKdNÀUIKHre.

6 KaTO oôacHeHHe Ha 6bar. H33BaHHe As^ókiiuh aag-kT-K (c CTp )
2 y n o ip te e ra  c *  Karo oöacHeHHe Bb HapeneHnero: , r *  'c *  ÔvHkorh háAa na n.rpa ■

hah A.A plHEAihJ__“

8 Bchhkh THfl nyMH Bb 3aBeuxaHHeTO Ha x. Kaano neTKOBb (189 191)
9 Bb CBHaereacTBO sa hPhkh o tb  1854 r .  (207). Ha lona Bananne c¿ r a a i b  ryp - 

CKHTt HasBaHHH Ha KBapiaaH h M-bcTHocTH Bb TbpHOBo: BaabKb-Hasapb (B *. r y Kb erp 515) 
4epBHiHb-HeiuMe (erp. 9), Ba>KaapabKb (d ç  tô  n a ^ a g lU r ,  58), TeaHKb (siç Psôtxi 136) 
ß>K. 33 TypcKH ayMH Bb HaponHaTa peib CAIHO H Bb OHHCHT-b ryKb, c tp . 521 336 3
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rp-bUKHT-fe MHîpônOAHHCKH flOKyMeHTH CX ynOTp-feßeHH MyjKÄHUHT-fe àoÔQayàv 
(3), âno ÇaXayavàv, ßatavX lyg  h xaÇdvia (30-31), ÇaXyavœv, ¡inay.aolv.ia (42), 
vÇoonatÇiàmv (18, 31, 57), /avÇlôcùv (18), öoßXet (28), ôefiXén (89), ¡ia - 
y .a là  (55), ¡aayaXs (57, 65, 104), xayßsyava  h tÇaîn  (181), yxiaoxiçi h  t Çov- 
qovxixov (155), xayiuu ’û.riç (39, 41), yotÇén  (57, 181), osvstiojv (57), ¡isyxe¡ié 
(135), ¡ieyxe¡iév (181); cxm,o T'bproBCKHT'fe TepMHHH ten o Ç itd ta , t a  dßdvt^a, 
và neXdvvÇa (42), to  odXôog (48), k 3Kto  h ti¡v  n à o ta v  (57), èv ßaQooico (60), 
ßagovoy  (234).

TtpHOBUH ctj 6"b^r. o6pa30Banne, BHx<Aace, e x  cb3HaBaAH Hy)K^,aTa o r b  
OHHCTBaHe Ha CBOHTa peHb OTTj HyjKAHUH. Ha TtXHO e3HKOBO TBOpneCTBO 
ce Ä t^H iaTb) 6T)JI r a p C K H T i  H a 3 B 3 H H H  Ha pa3HHT"l> BHÂOBe HaCTHO- 
rpajKAaHCKH aKTOBe h npaBHH h o h h t h h : noK asaTem o1 HanepTaHHe (92), hah  
caMO HanepTaHae (179, 214), corAacHTeAHo uepKOBHo ühcmo  (92) hah  caMO 
cor^acH Te™ o nacMo2 (221, 246), OTaKMHTeAHO nHCMo (222) h™  caMO yTaic- 
MHTejIHO (246) H nOT3KMHTe^lHO (426), MHTpOnOACKO CKAOHeHHe H ckao hh - 
TejiHO nHCMo (87), CBHAeTeACTBeHo miCMO (220)3, oraycTHTeAHO nncMO (209), 
oôemaTeÆHO nncMO (223)4, npOAaBaieAHO nncMO (210, 211 )5, CBHAeTeACTBeHo 
3an^aTHTe^HO nHCMo (232)6, Ha3HaneHHe (204), ^ymeBHbiñ 33.Bi>Tb (265) hah  Ay- 
xoBHbiH aaB'feT'b7, caMopyHHO nHcaHHe h OTenecKo HacTaBjieHHe (205), HHcapb 
(128)8, CBHACTejib (84,179, 205,231 h a p -)9, CBHAeTeAeM-b (87), OTaKMHBaivrb (87), 
ca yTaKMHBaMTj (205), a o  nocAeAHbo A yn a ™  (210)10, hhto  AynaTO11, cxAOBHipe 
(190), n e n a rb  (242), AyuieH3m>AHHTeAH (265), CTonaH-b (221), CTonaHHpa (205)12. 
C xm ,o  h t h t a h : 3a ttdPho bc kh h  MHTponoAHTb —  npeocBHmeHeñmH (251), 
necTHH (190, 232), HecTHeñuiH (92), BcenecTHH (222), rocnoA apb (205), na- 
CTHpeHaqajiHHKTb (232)13; 3a enHCKOn-b —  öoroAioÖHBeHiuH (190), npeocBeipeH- 
CTBO (246)14, 3a CBemeHHiTb — ÔAaroBeiÎHeHmH (190)15, 3a BHAHa xceHa — 
rocnoAAca (247)16.

Mb. ĆHtrapoBi

1 Cpemy rp. èvôeixzixôv (106 h Ap.), ânoôemuxôv (32 h ap.).
2 Cpemy rp. ov/A<pa>VLZt.xóv.
3 Cpemy rp. ¡Aa.QTVQix.ov ygaa/j.a (97 h ap.) hjih ¿/a/aüqzvqov ygd/iua (95 h ap.).
4 Cpemy rp. -ônonystixôv (215).
5 Cpemy rp. neoXr¡ví)Qtov ygdupa (105 h ap.).
6 Cpemy rp . é^o<pXr¡u.xóv (30 h ap.).
7 CpB. TyKi>, CTp. 537, 3a6. 7.
8 Cpemy rp. yga/A/zazebę.
9 Cpemy rp. ¡aùqvvç h bm. MapTypt.

t0 Cpemy rp. n3pa3T> ¡Aéxgi ößoXov (30).
11 Cpemy rp. H3pa3t  o-ùôè ößoXov (62). CMHCMiiTT, Ha asaTa H3pa3a e, ne a ta r ir b  

6hjit> H3naaTeHt Ham>aHo. 1 napa e ebatpn<aaa 3 a y a a u H  (13. Khchmobi, hht. 
CtH., I, C T p . 7 ) .

12 Cpemy rp. ayMa oUoxvgt]ç (247).
13 Cpemy rp. ayMa naviegôzyç, oeßäofuog, oeßaa/Aidzazog nan xavaeßdefuog, y.voioç 

dgymoifAyv.
14 Cpemy rp. 'd'eoqu.Xéazazoç, lsgóvr¡g.
15 Cpemy rp. eiXayêozazoç.
16 Cpemy rp. ayMa xvgia, xvgù.
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3ae^Ho cb TOBa ce 3aóeAH3Ba btj KOAenca h CTpeMencb 3a ocboSohíac- 
HHe OT-b U'bpKOBHOCJiaBHHCKaTa peqb. nopaAH TOBa, qe khhjkobhhht'b 6-bAr 
esmcb ce ycxaHOBHBa^-b <5aBHO, ecxecTBeno e 6hao C'bCTaBHTCAHT* na 6t>ap’ 
AOKyMeHTH Aa HMax-b sa ocHOBa mÍacthhh roBop-b, k 3kto e cxaBaAO h bt> 
APyra ú 'h m '. ueHTpoBe. no-qecTH ah3ackthh qepra e x : nocoqeHHT'fc no-rope 
naTpOHHM HH OKOHqaHHfl, HM. OKOHq. y  HAH ¡O (BM. KHHJK. O) H3 AHqHHT'fe1 2 
h Ap. HMeHa, 3b. ñ  epemy cthmoa. i  noAx> yAapeHHe h npeA t TB-bpAa 
cpnqKa; a n o - p Í A K H :  bhh. OKOHq. 35 sa m. p. a cka., qAeHHa (JmpMa o 
bm a  3a bhh. n. m. p.3, qA. (J). eA. h. ama bm. h  aa bhh. n. nPHA.4 5, m u  hah m u  
3a I a . MH. q. cer. Bp. HapeA-b cb M e , u  aa III a . eñ . q. cer. Bp. HapeAT> 
Cb e , e BM. rp. HAH 6 -bJ ir. khhhí. u 6, a epemy khhhcobho o7 8, 3b. u i bm. 
rp-bUKHH 3B . c \  npeACTaBKa y  bm. o9 10, s b . d o t e  bm . o k x\  mhh. CB-bpiueHo 
Cb cnoM. rAar. h m a m t»11. npHAar. (JjopMa aAHTpoiK>acKH(-a) (92, 210, 
271) (bm. MHTponoAHHCKH) me Aa e oOpasyBaHa no aHaAorHH ct> 6-bAr. 
Tonorp. HMeHa, CB-bp3aHH c-b AyMaia n o A e  (MapHHonoAe, EiponoAe). B-b 

KOAenca ce cp-fcmaT-b mbako AnaAenran flyMH : cTpiKá ch (179), CTpyBaMe

8̂4’ 25°̂ ’npe3pAtíHHK,fa’ ‘J’yMepKH12, uiíHAiTa, meAaKeHO (207), a3H 
(60), coc-b (84). H3o6mo 6-bAr. AOKyMeHTH He ex oOpeMeHeHH c-b AH3AeKTH3MH. 
ToBa ce 06flCHHB3 1) Cb 06CT0HTeACTB0T0, qe T-bpHOBCKHHrb TOBOpTí CTOH 

ÓAH3KO AO KHHHÍOBHHH e3HK"b (cp-feAHOropCKHH TOBOpi.), H 2) Cb TOBa, qe 

C'bqHHHTeAHT'fe Ha AOKyMeHTHT'b (U'bpKOBHH A«aT>H<HOCTHH AHUa) He CTpaAaAH 

ott> AHaAeKTOMaHHH, a ce CTpeMHAH as ce npH6AHH<aT-b K-bM-b e3HKa Ha to - 
raBamHHT’fe 6-bAr. k h h a ío b h h h h , KoeTo ocoóeHo a h h h  b t > 3aBemaHHHTa, h 

peayATaT-b Ha KoeTo e HanHcaHHHTb Ha KHH>KOBHa peqb oOmHHCKH npoTO- 
KOA-b OT-b 1867 TOA.

CckPhh Hb. CHtrapoBK

1 CpB. TyKi>, CTp. 525, 3aó. 4.
2 h ú i iih t S, iih c a iS ( 9 2 ) ;  H a  y q H J iim iT y  c n a B ia H C K y , T p é q e C K O T y  ( 1 2 5 ) ,  a <í r $  i iSd h u ia  ( 2 5 0 ) .

3 B i k . T y K i> , d p .  5 3 3 ,  3a6. 3 ;  r ip -k c ro  ( 2 5 5 ) ,  h o  h ct> i ip ’k c t a  ch ( 2 4 0 ) .

4 AtHTpÓllOACKIAT'k ( 9 2 ) .
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6 íTÜAlíNk ( 1 8 2 ) ,  «p0M0H(av)lv (OIIHCT, H 3 flaaK O B C K H H  M - p b ) ,  B>K. H M O H am e C K H T (i HM eH a 

Tyni, CTp. 523.
7 ACkHACTkipk ( 1 8 3 )  (OTT, M3HaCTHpb) n O K p a f l AlOHACTHp-k (9 2 ) .

8 [IappuiK fEÁ ( 9 2 ) .
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12 M o * e  6 h , o t t , poM TíH C K aTa « y M a  f u m a r e .



E a m h t > Ä O K y M e H r b  o t t > B p e M e T O  H a  ß o p ß u r f c  

3 a  U T jp K O B H a  H e 3 a B H C H M O C T b

ro^HHaTa 1861 6bme e^Ha ott> HaH-Tex<KHrfe h h3h-c x a 6ohochh ro- 
AHhh na ßopöaTa, kohto 6bArapcKHHTb HapoAb boah aa CBOHxa AyxoBHa 
HeaaBHCHMOCTb. ßyxoBHOTO eAHHCTBO Ha HapoAa, Tbfi cnoHTaHHo HspaaeHO 
bb noAeTaTa 6op6a h Tbfi cnoAyqAHBO o6eAHHeHo Bb ahucto Ha HAapnoHa 
MaKapnonoACKH, 6-feme 3acTpameHO. B tm e noAroTßeHb h ce HaHacame 
eAHH-b CTpauieHb yAapb Ha TOBa AyxoBHO eAHHCTBO. 3aMHCAeHHHTb nAaHb 
3a 3aT0qeHHeT0 Ha öbArapcKHTt bahahuh ce ocÄmecxBHBame. TypcKOTO 
npaBHTeACTBo 6tm e peuiHAO a a ce 3aToqaTb 6bArapcKHTt bahahuh Bb 
eAHH-b MOMeHTb, KoraTo j b P>KecTBeHO ce nocptmame AyxoBHHHT-b BOAaqb 
Ha yHHHTa apxnen. HocH(J)-b Cokoackh. Toßa noAAT>pH{aHe Ha yHHHTa, 
3aA0B0AHB3HeT0 H3 BCHHKH HCK3HHH H3 yHHHTHT"b HO ypOKAaHCTO H 033K0- 
HHB3HeT0 Ha pa3HHTt yHHHTCKH p-bpKOBHH H TpaxtAaHCKH HHCTHTyTH, KoraTO 
Ha npaBocAaBHHT-fe ce OTKa3Bame bchhko hah 6Hßaxa 3aA-brßaHH caMO cb 
oöeiuaHHH, He Moderne Aa He noAeficTßyßa cbKpyuiHTeAHo B-bpxy Ayxa Ha 
6-bArapHTiä. C-b6Aa3-bHbTa, ohcbhaho, 6 t  ro A tMa. CAaÖHT-fc AyxoM-b, Herbpnt- 
AHBHTt HAH n-bK-b CHAHO 3anaAeHHTt OTb yMpa3a K-bM-b r-bppH3Ma H Hecnpa- 
BeAAHBocTbTa Ha naTpHapujHHTa öbArapn AecHo MOx<exa Aa ÖÄAarb cneqe- 
AeHH 3a yHHHTa. 06e3rAaßHBaHeTo Ha 6-bAr. HapoAT» qpe3b 3aToqeHHeTO Ha 
BAaAHUHTt, oco6eHO c-b OTCTpaHHßaHeTO Ha HAapnoHa MaKapHonoxCKH, 
6 tiue  Tß-bpAe ÖAaronpHHTHO 3a yHHHTHTt. Ho to HeMHHyeiwo BOAtuie KbMb 
pa3penAeHHe.

3a HapoAHOTo cahhctbo  h 3a HeroBOTO 3ana3BaHe ce öoptxa BAaAHpHT-fe 
HaqeAo Cb HAapnoHa MaKapnonoACKH h CB-feTCKHTt achu ,h okoao  T-fexb. B-b 
HMeTO Ha T0B3 AyXOBHO eAHHCTBO Tt  6txa TOTOBH A 3 XiepTByBaTb H »H-
BOTa ch. H TOBa cb3AaAe caho oöaHHHe y HapoAa orb  AHquocTbTa h A t- 
•naTa hmb. T t  6 txa  oÖHKHaTH. B-b t-̂ xho AHpe 6-bArapHT-fe BH>KAaxa BbHAb- 
ipeHHeTO Ha CBOHTa AyxoBHa CHAa H eAHHCTBO. H T33H AIOÖOBb CHAHO H He- 
nocpbACTßeHO 6-feme H3pa36Ha ß-b TbpxcecTßeHOTo nocptipaHe, ycrpoeHO Ha 
HAapnoHa MaKapnonoACKH Ha 20 anpHAb 1861, KoraTo xofi, no Hape®AaHeTO 
Ha npaßHTeACTBOTo, Tp-feÖBame Aa CAtae oxb HennKbofi Bb UapnrpaAb, 3a 
Aa OTHAe Bb ßbArapcKHH MeToxb, OTb rAeTo ip tm e  Aa 6*Ae npaTeHbHa 3aTO- 
qeHHe. OBa nocptmaHe, TporaTeAHO no cboht3 BeAHnaßocTb h HeoqaKßaHOCTb 
HanpaBHAO chaho ßneqaTAeHHe He caMO Ha rbppHTt h TyppHrfe. Ohcbhaho' 
to chaho e 3acerHaAo h yHHHTHTt, a ocoöeHo HeroBHT-fe hacoao3h. JXam 
npeAb cbßecTbTa Ha thh AefipH-yHHHTH, kohto H3MtHaxa Ha npaBOCAaßpeTO,
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Ha n a p o ^H H T i TPaA HUHH H Ayxm , kohto  ce HOAaAOXa Ha qyn<AH AOMor- 
b3hhh  3a hobo  aaKpenocTHBaHe Ha HapoAa, ne m ô m im a x a  y n o p H T i h y rp n - 
seHHHTa 33 AO cerauiH ara hmt, nporaBonapoAH a AefiHOCTb? He cm m aBaxa jih 
T ±  CBOHTa 3a6 jiyA a, norptm H HT'fe HacoKH Ha cbo ht3 AeËHOCTb?

H tM a  c'bMHeHHe, ne 3a t h h , kohto  qHCTocbpAeqHO, HCKpeHo c*. B-fcp- 
B a ® , ne yHHHTa m e Aonece AyxoBHa HesaBHCHMOCTb Ha 6-b.arapcKHH napoA-b 
cnoHraHHO HapaseHara noHHTb h -aroôoBb kt>mt> HaapHOHa «a 20 anpHffb 
1861 roAHHa, h caMooTB'bpnteHOTO sacT^m m qecTBO  na c a ih h h  tosh n a p o A * 
sa o c ^A e H H T i Ha aaTOHenne b a 3a h u h  npes-b caeABamHrfe a h h  a o  BenHK- 
AeHb, K3KT0 H C'bÔHTHHTa OKO.HO HpaSAHHKa, npOTHBOAeHCTBHeTO, KOeTO 
ce H3B-bpiHH OT-b g w a p m - fe  3a cnHpaHeTO Ha saTOHeHaero h np. h np. 
OKa3axa CBoeTo Brb3AeHCTBHe. YHHHTa 3aMHpame. . .

HHTepecHo e TOBa, kocto e CTaBano bt> AyuiaTa Ha rviaBHHH Aeeu-b Ha 
yHHHTa —  /IparaH-b UaHKOB-b.

CnopeAT» CBeAeHHHTa, cm kohto  p a s n o n a ra rb  h ^ koh  CbBpeMeHHHim h 
HCTopHUH Ha THH ct>(5h t h h , ÆparaHm L[aHKOB'b e pa3BHBa^-b TOJitMa Aefl- 
HocTb h e HanpaBH^'b peA b  eHeprnqHH nocTAnKH Aa ckjiohh HnapnoHa 
MaKapnono^CKH, A bkcchthh  BeaeuiKH h IlaHCHH I I jio bahbckh  Aa OTCT-smHrb 
h Aa npneMaT-b yHHHTa. T oh e h m 3jit> 3aAT> ceôe ch MomnaTa noAKpena Ha 
TypcKOTO npaBHTejiCTBO, CH^aTa Ha (J)paHuy3KaTa nojiHTHKa h . . . HeTmpne- 
/iHBOCTbTa Ha h 4>koh  OT-b AeHUHT%, ko hto  6 -fexa totobh  Ha BcfeKa ueHa Aa 
ce oTA'feÆHT’b ottj naTpnapuiHHTa. H o , o hcbhaho , h HeMy Tp-feÔBa Aa e 

HanpaBHJio mhoto  chaho  BneqaTmmHe TOBa, kocto  e CTaHano okoao  nocp-fe- 
maHeTO Ha HnapnoHa MaKapnononcKH. H tm o  noBeqe. M on te  6 h toh  3a 
np-bB-b n«.Tb hcho pa30pa (J)aTanHocTbTa Ha CBoera A ’k-ao, kocto  3an jiam - 
Barne AyxoBHOTO eAHHCTBo Ha 6'b.arapcKHH HapOAm, h , noHente He Monceme 
Aa ro  cnpe, nontena Aa ro  oc^m ecTB H  qpe3m 3ana3BaHeTo Ha c ahh ctbo to . 
3aT yft toh  BeAHara caeAm nocp-femaHeTo Ha HnapHOHa nn iue  cjicahhh  
HHTepeceH'b AOKyMeHTT>, KOHTO, B'bnp'fcKH KpaTKOCTbTa CH, TOBOpH TB^pAe 
m h o to :

„npeocBH m eH H bift BaaabiKO, 

T . HaapiOHe M aK apiononcK H ,

r. r. BpaTiHTa BH Tp-feôyBa Aa bh ca Ka3a;iH mohth npaitacKH, kohto hmt. pe- 
Koxb Bqepa 3a Barne ilpeocBameHCTBO. Cera naum cjkihhth ch qyBCTBa B h H3pa- 
waBaM-b. He MHcneTe, qe Hapo.in>rb Ha k3kboto qyBCTBO e ¿mecb, qe me 6xae h 
y T p t Ha CXIHOTO qyBCTBO. Tofl chhko me saôpaBH, a B. n. caMO me cTpaaare.

B x a e T e  yB tpeH H , qe cHqKÎHTb CT>eAHHeH'b ôwapcKH Hapoam, k3kto h n y x o -  
BencTBOTO My m e B h n p ie n e  c-bct. ron-fenio B bcxH m em e.

Hexa ocraBHMb chhko Ha ctpaHa. h eaaTe HanpaBeie E a h h c t b o to  bt, Hapoa-bT-b.
20 AnpHaia 1861 

f  ajiaTa Bauib Haiî-nOKOpeH'b cayra

Æ ¡HüHKOIfb “

CotflHfl T. C t. F l a r n e B b



A o ô p y Æ H fa H C K O T O  X a ^ H iH M a T e e e o  3 a ß e m a H n e .

Bb en . „M a n e ^ o H C K H  nperAeAb“ , t o a . VI, k h . 3, CTp. 85-89, npo(J). JL 
M H A e ra n b  n p e ^ a B a  B b  (JjaKCHMHJie c a h o  T B b p A e  HHTepecHO  3 a B e m a H n e  o r b  

1828 ro,n,HHa. 3aBem ,aHH eTO  e H anncaH O  H a H a p o A e H b  e 3 H K b  c b  p e A b  u b p -  

KOBHOnpaBHH n p H M tC H  H HOCH HMeTO Ha HaCTaHeHHH B b  J J O Ö p yA H ia  KOT- 

A e H e u b , X aA >K H  M a T e ß , H 3B ecT eH b  Ha B p e M c ro  ch noB-feKb h  K TH TO pb Ha 

ö y p ra c K H H  M a H a c ra p b  „ C b . A H a c r a c n ß “ .1

CaMOTO 3aBeui,aHHe 3 a n o n B a  C b  xapaKTepH H T-fe CTepeoTH nH H  a y m h  3a 

pOAHTa Ha AOÖpHH XpHCTHHHHHb B b  HeTOBHH AHHCHb ACHBOTb, U b p K B a T a , 

o ö m e c T B O T o  h  ceM e flcT B O T o  (H a B C Ä ^ e  n p a B o n n c b T b  e H 3n ,L no  3 a n a 3 e H b , 

KaKTO e n p e ^ a A e H b  B b  caMHH o p n rH H a A b ):

„BceM H AO CTH BÎH  6 o rb  CHHKHTe CBeTOBHH AOÔpHHH A 3 A H  Ha HCAOBeUHTe 

A,a c h  H cnoTpraÖ H B aTb ceKH  h  ö o ro y ro A H O  h  A ym e cn a cH T e A H O  Ha h c h b o t h t  

c h  A,a TH HMa n y T b  CBOiaTa c h  B A acb h  n y A H p b  x<HBOTaT c h  A a  t h  n p H A a ß a  

Ha CBOHTH ch  33KOHHÍ H acneA H H U H  h  Ha A p y r n  ö o ro y ro A H H  paÖ yTH , K aK - 

BOTO npo i3B O A eH H e HMa h  3am ,0T 0  e H eH 3B em eH b c T p a u m ie  C M e p ra iA T b  

n a c b , 3aTOBa h  HeH36ex<HMa AOAHCHycTb ce K H M y n e A O B e n y  a s  y n p a B H  h  A a  

H acTaH ABa j k h b o t 3 t  ch  i  h m c h h t o  c h  h  T eA ecH o h  A ym e B H O , 3aTOBa h  acb  

CMHpeHHi h  rp e m m 'H  c ra K y rn  K a T y  C A ym a M b  eßaH reA bC K H eTb  rA a c b  ro c n o A a  

6 o ra  M o e ro :  t o t o b h  S bA eTH , 3 a m o  He 3H 3h t h , K o rA a  r o c n o A b  n p e H A e T b  A a  

He n p H u ie T b  B H e 3 a n y c  (B H e 3 a n H 0 ? ) o ö p u m e T b  b h  e n n m a , 3a A y ö p o  p a c y -  

AH X b io iA H  Ha HÍHBOT3T CH H A y p H  HOIU.H y M a T b  MH e H e n p o B p e A H H b , A 3  Ha- 

CTaHta h  A a  yT a K M ia  CHHa ch  h  A a m n p H T H  c h , h  n y A n p b  cM bp T a  m h  A a  h h  

CT3HH n y M H iK A y  «M b H & K y H  iip e K y c A O B e H Íe  h  H e c o rA a c ie  3a p aA H  m o h t o  
HMe rn e .“

Tbfl, KaKTO e a s a c h o , TOBa A 'b n ro  b c t A nAeH H e n p e A H  b c h h k o  Ha- 

nOMHH OHHH MOAHTBeHH AyMH, Cb KOHTO Ce 3anOHBa rOA^Ma naCTb OTb 
CTapo6bArapCKHT-fc H CpLAHOBLKOBH H3ŁUH naMCTHHUH, BKAIOHHTeAHO THH OTb 
npaßeHb xapaKTepb. $ b h o  e o xp e  OTb Hanano, ne Tyna t o h  CTapepb, Ha- 

pexiAaHKH CBOHTÍ3 3aA"bA)KeHHH Ha HOBÍ3Kb, KOHTO CH Bene OTHB3, H3A3B3 He 
caMO MOAHTBeHH HacTpoeHHH, h o  BAara h  ycTaHOBeHH no3H3HHH 3a peAa, no

1 Ct> npaßo r .  J l. MnaeTHq-b, koöto H3yqaßa e3HK0B3Ta CTpaHa Ha /I,o6pya>KaHCKOTO 
3aBemaHHe, npeanoaara, qe Xaa*H MaTeił me aa e HMaa-b Bi>3 M0 >KH0 CTb aa ce yq« Ha 
KHHra bt> Ao6pya>Ka, hjih m , 6flH3KaTa Pomt>hhh, h qe thmt> me aa ce e oöpasoBa/n. qpe3i> 
qeTMo u bt> oömeHHe e i  no-H3anrHaTH aioae, 3a KoeTo CBHaeieacTByßa h tob3 3aßemaHHe. 
3aßemaHHeTo HHe HapnqaMe j o 6 p y j » a H C K o  3a yaecHemie, ToaKOBa noßeqe, ncmexce 
B ipxy My irtMa 03HaqeH0 mI íctoto Ha H3aaBaneTo.

CÖOpHHKT, MHJieTUSb 1933
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KOHTO C/K 6 h AH nOCT3BPHH HaCJie^I.CTBeHHT'ii 3aB eP iaH H P  O Tb  nO-OriHTHH n o -  

3HaBaHH Ha npaB O T o , cn e p H a A H o  Ha CTapoTO c k a o k h o  npaBO .

B t> ^.eHCTBHTe^HOCTb, b t > C A yp a n  cM e H3npaB eH H  n p e A b  t p 3 a h h .h u , 

H03H3TH Ha H3LUH A0M 3IH H H  lOpHCTH A bA TO  H peA H  eHOXaTa, B b  KOHTO e )KH- 

B t^ - b  3aBeui,aTeH bTT.. n ^ T b T 'b  Ha T-fe3H TpaAHHHH e A 'fa^ i'b r'b . T o h  3a n o q B a  H eno - 

cp'bACTBeHO c JieA'b n o K p b C T B a H e T o  Ha S b A ra p c K H H  H a p o A b . M H H a B a  n p e s b  X I  

h  XII B'feK'b, 3a a h  c e  33CHHH om ,e n o B e q e  n p e 3 b  C A e A B a n ja T a  e n o x a  a o  

y cT aH O B H B a H e ro  Ha T y p c x a T a  B A acTb  b t , 6 b A ra p c K H T -b  aeMH. H e  B b  K p a p  

Ha XVIII H HanajIO TO  Ha MHH3AHH B "kK b  THH TpaAHHHH He C A  33THXH3AH, 

TOBa roBopn caMO B b  n o A 3 a  Ha c h a h o t o  b a h h h h c  Ha E K A o ra T a  B b p x y  H a m p p  

HpaBeH-b j k h b o t t . h  K 'bM 'b  3 a B b p m e K a  Ha Hafl-T 'bM HH T'fe 0T"b b c h h k h  BpeM eH a 
H a  AHAeHHOTO MHH3AO.

H t M a  HCTOpHHeCKH AHHHH, O Tb  KOHTO AH C A iA H M b, n 0 3 H a B a A b  AH e 3a- 

B e m a T e A b T 'b  eKAO>KHOTO npaB O , 3a A a  H a n n u ie  B b  3 a B e n ja H H e T o  ch  n p e A ro -  

B op-b , KOHTO TOAKOBa MHOTO A a  npH AH Pa Ha OHHH BCTAinHTeAHH MOAHTBeHH 

A yM H , c-b k o h t o  3anoH B a rp a a iA a H C K o n p a B H a T a  M aTepHH Ha o S u in p H a T a  p e A a K - 

H h h  Ha 3aKOH"b c a a h h h  A ro A b M ij,  h a h  T ap  H a E K A o ra  J le o H a  p a p a  (E. J l .  h .) n o  

rA a B a  4 9  O Tb  nenaT H H P  C A a B H H o 6 b A rap cK H  H oM O K aH O H b. M o x c e  6 h  X .  M .  

A a  e H aynH A T j npaB O To Ha E K A o ra T a  o t t > B A an iK H T 'b  3 3 k o h h h h h , k 3k t o  B b 3 - 

m o j k h o  e A a  e y p H A b  T a M b  h  C A aB P H oS bA rapcK O T O  nncM O  h  p c t m o . M o a c e  

6 h  ynH TeA H  A a  c *  M y  6 h a h  A y x o B H H  A n n a , p jo M b  t o a h h h 3 o t t , r f e x b  ce  

n O A n H C B a rb  B b p x y  c b m o t o  3aB en jaH H e . A  M oxce 6 h  t o h  a s  e H a y p H A b  TOBa 

npaB O  B b  h T k o h  M a H a c ra p T ). K t h t o p c t b o t o  M y  Ha B y p ra c K H H  M aH acT H p b  

o m e  n o B e n e  33CHABa nocA eA H O T o  npeA noA O P ceH H e.

H a f i-A o S p e  o t t , b c h p k h  o 6 a p e  ro B o p n  H a6eA P 3aH H P Tb B b  caMOTO 3aBe- 
iH a H n e  M a T e p n a a t >.

B 'b  npeA TO B O pa Ha E k a . JI. p . ,  k a k t o  h  b t > n o -A b A r H T li  h  c t b t h h , 

KOHTO ce  0TH 3C P Tb AO HHCAeACTBOTO n o  3 3 K 0 H b  H AO 33Bem,aHHeTO (cp a B . 33P. 
II, c t . 4 h  5, C A im o  3an . V, c t . 1 c a .) , c p tb p a M e  p a 3MHPiAeHHH 3a B o r a  

h  3a  HOB'feHHT'fc, k o h t o  a o  r o A iM a  C TeneH b HanoMHHTT) HHTHpaHHH n o - r o p e  

n a c a x i-b , b k a io p h t c a h o  h  noacH eH H H Ta  3a  „ c b o h t h  c h  3aK 0H H i H a cA eA - 

HHHH“ , 3a  „ A p y r H  g o ro y ro A H H  p a S y r a “ , 3a  TOBa, pe  3 a B e n {a T e A b T b  Tp-fedBa 

A a  6 b p 3 a  c b  HanHCBaHe 3 a B e iH a H n e T o  „ A y p n  h o pj;h  y M a T b  m h  e H n n p o B p e -  

A H H b “  (H e no B p eA e H -b ), h  3a  TOBa, p e  3aB e ip a H H e T o  Tp-feSsa A a  6 * A e  T a n a  

C bC TaBeH o h  H 3nbA H eH O , Ta M ex<A y HacAeAHHpHT-fc A a  He CTaHe „H ia K y H  

npeKO CAO BeH ie h  H e c o rA a c ie  aa p aA H  m o h t o  HM eHi'e“ .

Eto KaKb 3an0PBarb pHTHpaHHrfc nacaxcH Ha Eka. Jl. p. h Ha nbpBO 
M"fecTO — KaKb 3anoPBarb BCTxnHTeAHHrfc AyMH:

„BAaAbiKa h TBopepb BC-fex-b Borb nauib, C03AaBbi HeAOB-feKa, h nopTe 
ero caMOBAacTieMb: 3aK0Hb eMoy AoSpOA^TeAbHan oy6o peuj,H . . npaBpy 
Bctxb 3eMHbixb npoH3BOAPie . .  . TaKOBaro ^AaronecTHBaro 3aKOHa h chah 
HcnoB-fepaHie h poSpo pa3cy>KAeHie BeniH“ ; (3ap. II, ct. 5:) „tano me noAO- 
6aeTb poAHTeAeMa . . . moahtb3 6o OTpa oyTBepjKAaerb AOMb“ ; (3an. V, 
ct. 5:) ,,ame poahtcah cboh HM"feioTb npHCHan qaAa h eAHHo OTb HHXb 
ocTaBaTb 6e3b naMHTH, Aa pa3CoyAHTb nocAycH Tap h  ame MHora>KAbi
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odpamyTCH oyKopHBine poAHTeAH hjih hho uto na oycrpaiueHÍe ero nona- 
3aBine, Aa npeóbiBaerb Hej ,bhikho pOAHTejno oycraBJieHie“ . Ta3H noCJieji- 
HaTa 3anoB-feAb 3a noKopCTBo, KoeTo AepaTa A't-'iJKaT'b Ha poAHTejiHTi npH 
nonynaBaHe Ha HacneACTBo no 3aBem,aHHe, e CB-bpaaHa He caMo Tyna, npH 
Eka. JI. n., ho cahio  T t i i  —  h B t  .Hoópy^jKaHCKOTO X. M. 3aBeu;aHHe, r#eTO 
ce Ka3Ba: „aKyjiH HtaKOH orb  Tfftxb hh CAyina Tyn OTeuecKO 3apaneHH(e), h 
3anoBeAaHHH(e), 6orb Aa ro cy^H h Ha T03H cbatT) h Ha OA3H“ .1 3a n-bjiHOTa 
A-a’bHíHH CMe h TyK’b Aa OTÓejiexcHM-b, ne btj ofíumpHaTa peAaKUHH Ha Sa
lióme C^AHblH JIIOAbM'b (cp3BHH CTHTHHTa „0 yMHp3HÍH“ , T. e. 3a TpHJKHrfe
kohto yMapamnATij, npeAH Aa noHHHe, e A'bJiJKeH'b Aa nono>KH 3a cbohtL 
HacJieAHHUH), cpLiuaMe eAHHT> aspase, kohto Monee Aa ce nocTaBH B"b na- 
pa^eji-b c-b K333H0T0 H 3 a Eka. Jl. H. H 3a Z[o6pyA>KaHCKOTo X. M. 3aBe- 
maHne, t. e. 3a ,,Hen36e>KHMaTa AOAxeHycTb ceKHMy neAOB-bKy Aa ynpaBH 
h Aa HacTaHJiBa neHBOTa ch i hmchhto ch“ : „ame óyAeT-b yMHpnfi noBeAtA-b 
KOMy ycTpoHTH HM-feHÍe...Ta Aa eMy SyAyT'b Hynca CKOHnaTH Bce“ .2 He 
Monee Aa ce 3Hae, aam  3aBeiuaTenbT'b e HMant B-bSMoneHOCTb, npn noAnnc- 
BaHe Ha 3aBeiuaHHeT0 hah no-paHO, Aa e npoynnA'b hah Aa HMant npeA"b bhat> 
h oóuiHpHaTa peAaKUHH Ha 3. C. JL, ho Hne CMe AJn>neHH h Tyxa Aa H3- 
T'bKHeM'b CXOACTBOTO, 3a Aa ce BHAH KaK"b H3B0pHT"fe 3a np3BHH n03Ha- 
hhh, no Bcfena B-fepoHTHOCTb, He me Aa ex  óhah nepneHH caMo ott, caho 
mL cto. Hue me HMaMe CAynañ Aa buahmij h bt. cneABaiuHT'k cpaBHeHHH, 
K3KB0 BHHM3HHe H K3KB3 TOHHOCTb, CbOÓpa3HO C"b CTapHT"k TeKCTOBe, Ce 
e onHTBaat> Aa iipnnoneH c'bCTaBHTenbT'b Ha to3h npaBeHij aurb.

FLbpBaTa rpanea Ha 3aBemaTeAH e Aa HaT"bKMH chh3 h A'bm.epHT'b 
ch — „Aa HacTaHH h Aa yTaKMia chh3 ch Xapn rieTpa h AamwpHTH ch IoBa 
h Xaya HHAeAia“ :

,,3apaA H  TOBa C B o e p y i H o  yraK M H X b (noB Tapn toh o m e  BeAHane'b) 

CHHa ch h A am npH TH ch h th pa3renH X b (bmL cto — p a sA ’feAHX'b ?) tt.h : ne p(B )o , 

HMb AaBaMb h ocTaBiaMb moht3 O T e u e c K a  M O A H T B a  h 6 jia rocA O B eH Íe ,3 

BTOpO, CHH MH XaiJH  r ie T p b , K3KB0T0 Cym H H3CAeAHHKb MOH, OCTaBiaMb r y  

Ha y y a K (a )T  ch moh h Ha m o h t o c h  mfb cto , h 3apaTb T03H M y A a A y x b  

b c h n k a t a K y m a  h CHHKaTa nyK auiH H H a h cpnmy K am aTa AHreH taTb; h 
M y A a A y x b  A e T y  h Ha (a )6pan iK H  nHAHce h nerapn ahh4; h Tacb npoA iflTb

1 npo4>. JI. MHJieTHH-b TBtpAH B t e3HK0BHTÍ CH npOyHBaHHH, He H TJTKt CMe H3np3BeHH 
npej-b eara ({> o p m y a a, kohto HanoMHH noAOÓHH H3pa3H Bt CTapoótarapcKHT'fc rpaMOTH, 
ocoóeHO BnaxoótarapcKHrt. Tan cpopMyjia 6e3nopHO boah CBoeTo HanaJio o r t  ycraHOBe- 
hoto npe3t enoxaia 3aK0H0flaieacTB0 h oTt HHcaHHrfc ripaBHH cSopHHUH, OTt kohto e npe- 
MHHano Bt noBeanTt (xpncoisyjiHTt) Ha FiaiiiHT'h nape h Ha BaauiKHrt Baa/íCTean.

2 Pa3aHKaTa B t npaBonnca, kohto ce hbhb3 Mexny o y —y  B t uHTHpaHHrt TeKCTOBe 
BejHaiKt no Eka. JI. h . (oy no ny>KAo bahhhhc), Apyrn nxTb y ,  khkto e B t HauiHTt hhcth 
CTapo6tarapcKH riaMaTHHHH, ocTaBHMe HeH3MtHeHa, khkto h HaMHpaMe.

3 rio  Ek j . JI. n. „ hth oTixa TBoero, aa npinaeTt MoaHTBa, MoaHTBa oTua oyTBep- 
WAaeTt AOMt“ (3an. II, ct. 5).

4 Ilo -jio jiy  ce Ka3Ba cxm o: Ha eana o r t  atm epHTt „aaayxt hb ABpamyBaTa Tena- 
BHua ocHMbAHce ahh Ha ryAHHaTa“ . Be3cnopHO, Tyna ce OTiiaca ao AaAeira Ha CHHa h na 
AtmepHTt npaBa, no pea t h 3a tohho onpeAtaenu ahh npe3t roAnnaTa Aa H3iioa3yBaTt
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MH H3AHi30Xa 0<J)PH, K03H OCHMb CTOTHHb H ABaHCH, H TtaX 'b p a A y X b  CHM-

khth ; T03H My fla^yxb na cnna ch Xapn nexpa“ . H  nonexie saBeipaxeAbrb, 
npn HOAiäAÖaxa na CBOHxt hmoth MOKpy chh3 h AbipcpHT-fe ch, Hagposma no-
ÄPOÖHO H TOMHO T0B3, KOeTO 0CT3BH H3 nOCJiejJ.HHT'fe —  Bbpxy KOeTO me 
ce HOEbpneM-b na ocoßeHO -  xp-feÖBa pa oxÖeAexiHM-b, ne no r^aBHHH h 
ocHoBeHX> Bbnpocx>, npaBOTO na CHHOBex-fc H Ha AbipepH xi pa HacAepHx-b 
CBOHT-b poAHTe™, saBeipaTeAbx-b e CAepBap-b nocTaHOBAeHHnxa Ha E kao- 
raTa, kohto, ano h pa paBa pep-b npepHMCTBa Ha cHHOBeT-b, t . e Ha 
AeHCTBHTe^HHT-b HaCAeAHHPH Ha ÖamHHHH HMOTb H npOA"bA)KHTeAHT"ij H3 

poAa ( „ chh MH XapH n e Tpb, K3kboto ch c y i p n  HacAeAHHKb moh“ ), He hs- 
K/HOMBa OTX> HaCJieACTBO H AbipCpHT-fe.

H3BecTHO e, Me b-b TOBa oxHomeHHe, ckaojkhoto npaßo, oöhaho B-b3- 
npneTO Ha CTapoß-bArapcKa h cp-bpHOB-bKOBa ß w a p c K a  noMBa, saeMa 3Ha- 
MHTeAHO no-APyro nopomeHHe OT-b noAOJKeHneTo, Koexo 3aeMa Hanp. K3cthhh3- 
hoboto npaBO. riocAeAHOTO, CAepx> bIskobhoto paaBHTHe Ha CTapoTo phmcko 
npaßo, rpepa epHaKBO, k3kto Ha MxiKa, tx>h h Ha >KeHaTa. Th Mo * e  Aa 
6 *A e  HOCHTenKa Ha pep-b npaBa h 3apx>A)KeHHH, HesaBHCHMo otx> npaBaTa 
h 3aAbH>KeHHHTa Ha MÄHia. B-b HacAeACTBOTO npaBaTa Ha ßpaTHHTa h ce- 
CTpHT-fe oömo B3eTO c *  nocTaBeHH Ha eAHaKBH fcanaAa. n p n  Bce Me OTceTHe 
BH3aHTHHCKHTt BacHAeBCH (oTb AHHacTHHTa Ha MaKepoHHHHT-b) ce B-bp- 
Haxa (c-b npoxHpoHa — Ha CTapoß-bArapcKa noMBa „3aKOH-b rpapodH“ , EnaHa- 
roraTa h BacHAHKHT-b) kxmt, K )cthhh3hoboto npaßo, He c ä  motah pa ce ot- 
KAOHHT-b B-b npaKTHKaja OT-b TOA-feMOTO BAHHHHe Ha eKAOÄHHT-b pa3ÖHpaHHH 
no MaTepnHTa (Bb3peHCTBHeTO Ha kohto e TBbppe rop-bMO npe3x> VIII h IX 
B-feK-b, 6e3b Aa cnpe h npe3-b cpepBaipHT-b B-fexoBe). Cnopep-b EKAoraTa, 
AieHaTa h px>ipepHT-b He c a  AHuieHH ott> HacAeACTBo, axo h Ha cnHa 
npoA-bAJKHTeAH Ha ÖamHHHH POAX, H ÖamHHOTO CeMeöCTBO Aa c ^  papeHH 
peA-b npeAHMCTBa. FIocTaHOBAeHHHTa Ha E k a . Jl. p., 3aM. VII, ct. ct. 1 h 2 
T-I53H Ha oßiHHpHaTa pepaxpHH Ha 3aK0H-b caahhh  AJopbM-L, bx> cxax. „o 
pasp-bpeHH A-feTeM-b“ h „ o yMHpamn“ , HeAßycMHCAeHo roßopHT-b 3a tob^1.

Ll-Ie pnrapaMe caMO HaH-CAipecTBeHHT-b mhcth Ha thh CTapo6x>ArapcKH 
KOMnHAapHH h npeBOpn na EKAoraTa, 3a Aa ce bhah, koako B-bpHO e Konn- 
paAx. 3aBemaTeAbTb ckao>khoto npaßo bt> t33h Hafi-CÄipecTBeHa MacTb Ha 
3aBeipaHHeTo: Aa p a s p ln  HMorarb ch Mexipy chh3 h p-bipepHT-b ch- 
Aa He th pape caMO Ha n-bpBHH, kototo oct3bh Ha „ mohto ch mkicto h Ha 
ypaxaT ch moh“ , h pa He 03H3mh, Me TOBa, Koero Aaßa Ha p-bipepHrb, e pa- 
AeHo B-b BHAb Ha npHKH, a He bx> bhatj Ha HacAeACTBo no 3aßeipaHHe.

„Am e kto 6es-b saBeipaHin oyMpyT-b, h ß oypyrb  eMoy M a A a 2, HAH 
BHyMaTa ein pa HacAtpyioTb. A ipe ah ecTb oyMepiueMy oTep-b, hah m3th,

TenaßHuaia (HsraesKAa -  ßoana xenaßHua), noanaxa boat, HMexo ,A6panioßCKa“, Haßecxno
aa KoTaeHiiH.

1 CPb. opnr. Ecloga Leonis, no Zach. v. Lingenihal, tit. VI, c.c. 1-8; epaß. cxipo 
3a 3aßemaHneTo til. V, c.c, 1-6.

2 Tp-feÖBa aa OTßenexHin. xyia,, ne oxx, naiunxt, exapn aaKonn cahhcxbcho no xaan 
waxepHH roßopn, no oxatano aa Öpaxna h cecxpn, KpaTKaxa peaaKunn Ha CnnrarMaxa(epaß.

CÖOpHHKTa MHJieTHHT» 1933 35
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A'feA't hah 6a6a, hah npoaiH, cin HacA-bAOBara He Moryrb, q a a o M i  h 
BHyqaTaM-b coymuMb. Au;e ah He 6yAeTb aaAb hah BHyaarb, ecTb Hie HMa 
OTeut, A'bA'B, 6a6a, hah 6AH>KHiH npoain, Aa HacA-feAyrorb“ (Eka . JI. h ., 
3aa. VII, ct. 1). He3aBHCHM0 OT-b TOBa, ne Ty«a ce noAaepTaBa— Bb BTopa 
AHHHH—HMOTbTb Aa OCTaBa Ha pOAHTCAHTt Ha HaCACAOAaTeAH,1 H-klUO Cb ko- 
eTo 3aBetuaHHeTO He ce 33HHMaBa, B-b ueHTpa ce nocraBHTb npaBaTa Ha a  e- 
uaTa,  6e3b Aa ce npaBH pa3AHKa m o k a y  6paraHTa h cecrpHTb. flocTaHO- 
BAeHHaTa o6aae, kohto CAeABarb, othobo noAaepTaBaTb npeAHMCTBOTO Ha 
SpaTHHTa, 3aa;oTO, KoraTO aohac peA"bTb Ha cecTpHT'fe, T-fe ce „ynpainaBaTb“ cb 
6paaHH pH3H— „dpaaHbiMH pH3aMH oynpauiaTH h npHCTpoio noara, raKoace xo- 
meTb“ (Eka . JI. u., 3aa. V, ct. 5). 3aBemaTeAbTb Bb Hauina CAyaaii, KaTO 
e HMaA-b npeAb bhat>, ae AaBa HacAeACTBo h Ha CHHa ch h Ha AtmepHT-fc ch, 
6e3b aopn Aa Kaate, ae 3a oSa^ kaoto („SpaaHH pH3H“) Ha t%3h nocAea- 
HHTli, onpeA^Aa: T-fe Tp-fe6Ba Aa noAyqaTb aac T b  o t i  HacAeACTBOTO,  
H TO, K3KTO me BHAHMb, CaMO B b  ABHJKHMH HMOTH H napH. Ha CHHa 
ch OCTaBa K^maTa hah, K3KTO toh a HapHaa, „oyaKa“ 2, AaBa My hcabhjkh-
MHT-fe HMOTH, H36pOCHH H3iykAO, H TO OCTaBa „Ha MOHTO CH MfftCTO“ , TOHHO
Bb Ayxa Ha pasnopeA^HT-fe 3a HacAeACTBOTO no 3aKOHb h no 3aBemaHHe 
(3a nocAeAHHT-fe, cpaB. E ka . JI. n., 3aa. V, ct. ct. 1, 2, 3 h 4).

YcnopeAHO cb TOBa MoraTb Aa 6^AaTb npHBeACHH h nocraHOBAe- 
HHaTa Ha ofiuiHpHaTa peAaKpna Ha 3aKOHb c a a h h h  AiOAbMb — UHTHpaHaTa 
Beae CTaraa „0 pa3A^AeHin A^TeMb“ :

„A  ce, HH<e OTeyb He ypaBHaeTb a ^ t c h , oBOMy mbao np-baacTb, a 
OBOMy mhoto, a apyraro  Anxa CbTBopHTb 3a THeBb H-feKaKb: Aa ca pa3At- 
AHTb B C t M b  II a a a C T H “ .

3 a B e m a T e A b T b  Bb JIo6pyA >K aH C K O TO  X. M. 3aBem,aHHe e 6nAb cbo6o- 
A e H b , p a 3 6 n p a  ce , A a  p a 3 n o p e A H , k 3kbo A a  n o A y a a  bc^ kh e a H H b  O Tb  S p a ra a T a  

H CeCTpHT"fe. Ho, B bnp 'feK H  TOBa, TOH Ce n p H A b p jK a  C TporO  K b M b  AaACHHT'b 

H opM H , Cbo6pa3HO C b npaB H A aT a , kohto M y  n p e A C T a B a T b  Bb3Moa<HOCTb A a  bhah 
Bb  pa3nopeA0HT^ ch 3aK0HH0CTb: „Aa th npHASBa (hmotht^ )  Ha cbohth ch

3 a K 0 H H i  HaCAeAHHUH“ . CAeABaHKH nXTa Ha Ta3H 3 3 K 0 H H 0 C T b  HMeHHO, 
3aBeiH,aTeAbTb HHTO Ha eAHO M-feCTO He BbpBH Bb pasp'fesb Cb npHHUHnHT-fe, 
ycTaHOBeHH npn noA'bJiSa no ckao>khhh 3aKOHb, Tbft KaTO no npaBHAO (cpaBHH 
UHTHpaHaTa CTaraa „0 pa3A"k-reHH A'bTeH“ ) 6ain,aTa HacAeAOAaTeAb He Moate 
Aa ocTaBH Ha eAHOTO OTb a  e u a t a (cecrpn h Sparaa) mhoto, Ha A p y ro :— 
MaAKo, hah nbKb CbBceMb Aa HCKa Aa th ahiuh OTb HacAeACTBo. ToBa 6h 
motao Aa CTaHe no 3aKOHb, caMO ano AeyaTa ca  ctophah H tnoa naKOCTb

y  T. 4>jiophhckh, npaa. V , rjiaB. 4, o Hac.Tt>/icT bo Banin: „H hcxoahibh jik)6o My>KbCKbi 
no.Tb, J11060 JKeHbCKbi noa'b 6oyAyT'b...".

1 ToBa o6cToaTeacTBO, MewAy Apyrarfe, roBopa 3a rpaacarfe, kobto cx. ynoTpt6aBaaa 
3aKOHOAaTeaHTt ,53 3ana3Hrb aMOTaib 3a cTapoTo ceMeflcTBo, 3a 3aApyraTa, pa36apaHe 
TBipue noaxoAHO 3a CwirapcKHTb HapoAHa cxBaipaHHa.

5 Typcna ayMa o j u K a K i  —  KyMBHT>, orHame. —• kohto oaaueTBopHBa AOMa,  
K X i a a r a .  CpB. pycKan H3pa3i> „orHamaHBHT>“ —  na3HTejib Ha o r a a  (aHAoeBp. —  CBeme- 
hhh AOMaaieHi) on>Hb =  ign is; cauuo Herr der Schole).
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Ha pOAHTe^HTt CH HJ1H CX ÖH^H ÄPT,3KH KT.MT. t íx t ,: „aiqe MHOra>KAH 
oÖpnmyTCH oyKOpHBiue p o f la re ^ “ (san. V, er. 5); cpaB. c;*mo san. II, ct 5 
HJ1H CT3T. „0 Cbmy HenoKopHBiMT,“ H CT3T. „o  yMHpaHw“ ott. oÖuiHpHara 
pcAaKUHH Ha 3. C. JI.1 2. Tyxa, bt> Hauina cjiynafi, t3khb3 iiphhhhh Ht>Ma. H 
oamaTa e^HaKBO ce rpnacH 3a bchhkh cboh 38kohhh HacaeAHHUH, bkjhohh- 
rejiHo h sa c-bnpyrara ch. H o na m>pao M ic ro  toh nocraBH chh3 ch, h to ne 
caMo Kara My a asa Hañ-rojiiMaTa h HaH-cxmecTBeHara nacTb ott> Hac-aeA- 
CTBOTO, HO H KaTo My 3anoBÍABa Aa ocTaHe Ha ôaipHHO mícto bt> Poah- 
Te^CKaTa K *ą a , bt, KoeTO ce Cbsnpa eÂHa tchachahh, npoHBeHa cx ino  
Taxa ^noAi> BÆHHHHeTo Ha eKJiowHHrfc KOMnHaaqHH Ha CTapoô-b^rapcKa 
noHBa . npeAHMCTBaTa, kohto 3aBem;aTe^bT-b AaBa Ha cboh chht>, KaTo 
My npeAOCTaBH, n a n t bt> Ayxa Ha nocTaHOBaeHHHTa Ha EnaoraTa, B-b kohto 
ce noAKpenn npoA-b^eHneTO Ha »HBOTa Ha roaiMOTO ceMeñcTBo, Aa hm3 
bchhkh HeABHHíHMH HMOTH, H0Ka3Ba, K3kt> toh raeAa Ha npeAHa3HaHeHHeT0 
Ha TÍ3H HMOTH.

Ha AT>mepHTi ch 3aBem,aTeabTT> e onpeA^HHa-b caMo abhjkhmt. hmoth 
H napa. Câihoto e HanpaBHa-b h no oraomeHHe Ha xceHa ch — caMo napa.
He e 3a6paBHa-b — TOBa ce caMo mhmoxoaomt. cnoMeHaBa — h Apym btdHuihh 
anua h M iara: «•

„H  Ha CHHa ch AaAyxb h Ha a 3 i h h p h t h  ch AaAyxb h Ha aceHaTa
AaAyxb h Ha A p y r n  MtacTa A a A y x b  h ry  pa3AaAyxb“ , h saBp-biiiBa 

C-b eAHH-b TBTjpAe opHTHHaaeHT, Kpañ, KOHTO CÄIAO H3MHP3 CBOeTO OnpaB- 
ASHHe B-b HocTaHOBaeHHHTa Ha eKaoacHOTo npaBo: pa3Aaa-b e bchhko TOBa 
»AypH HOtpH yMaTb MH e H H n p O Bp e A H H b “ .

HpeAH BCHHKO T03H H3pa3T> „HHnpOBpeAHHb“ Ce HBHB3 TBT>PAe
xapaKTepeHi), nopaAH míctoto, kocto My ce AaBa HenocpiqcTBeHo caeAT> 
H3ÖpoHBaHeTO Ha rpynHTi h aapaTa, MOKAy kohto ce noAian hmott.tt>. Hero 
HaMHpaMe h bt, Ena. JI. q., h to cauqo tt>h caeAT> KaTo bt> 3an. II, ct. ct.
4 h 5, ce H36poHBaTT> aaqaTa, kohto MoraTT. h3o6lli,o Aa HacaeABarb. Bt> 
san. V, ct. 1 ce Ka3Ba: „Bo36paHHioTCH 3aBÍTH tbophth na<e ott. H e A o y r a  
bt> noABHaieHia coyiqe“ .

noaoaceHHeTo Ha 3aBemaTeaa, kohto nopaAH HeA-s r̂T. He Moxce Aa 3a- 
Beiqasa, ce 3acHaBa ouj,e noBene ct. caeABaïqHH noAnpa. TOBa H3pa3T>: „ame 
an ott> h ík íh  HeMoiqH bt, TaKOBbm HeAoyrH (rayx-b, h ím t> h np.) BnaAaronje“ . 
Bt> Haman caynan 3aBeiqaTeabrb noanepTaBa, ne e SApaBt h Ha yMa ch, 
6e3T, as e HMaao HyxiAa Aa noAnepTaBa TOBa, t-bh KaTo ott. chmoto 3aBe-

1 Haft-THiiH<mn o6aae ocTaBarb nocTaHOBaeHHHTa Ha 3an. V il,  c t . 4: „oTnaayTi. me 
aaKOHHaro Hacataia He K a m e m a  paan: a t™  oy6o ame cboh poaHTeaa 6 ík >tt,,” h ame thwko 
pyraroTca hmt>, mu  ame bt, nperptmeHiH rjiarojiKm, Ha hh, mu  oaaeBeTaioTT.“ h peai 
„ame“ apyrn tokkh npoBHHeHHa na aeimTa kt>mt> poaHTeamt, Me>KÄy apyroTo — aopn h H e - 

noKopcTBo Ha atmepaTa aa ce o>xeHn no HCKaHe Ha poanTeanTt.
2 n PH HaaHHHocibTa Ha napasH , c a M o p y , H o yraKMHXb CHHa ch h aaiimpHTH ch“ , 

koîIto BT. no a p yn . BHaa* ce noBTapa ome BeaHam. ( „ Tañ KaKBOTo c a M o p y i H o  
nnma ), He Monie aa ce npeanoaoHoi, ne 3aBemaHHeTo e 6nao nHcaHO ott. Htaoe ayxoBHO 
JiHue, 3ano3H3TO ao6pe c i  enaoiKHOTo HacaeacTBeHo npaBo, h ne H3pa3T>TT. c a M o p * i H o  
e Chat, n o r m  no HtKaKT.BT> naaimT, aa hm3 caMo tpopMaaHo .THaaenne.
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maHHe ce bhjka.3, Me Bt MOMeHT-bT-b Ha nncaHeTo My toh He e HMaA-b Ay- 
LLieBHH HAH n-bKb <j)H3HlieCKH HeAOCTaT-bRH, KOHTO dHxaj! My np-fenHAH Aa Aefl- 
CTByBa Karo HOB-feK-b cb OTroBopHOcm Tp-fefiBa Aa ce Kan<e, ne TOBa noA- 
nepTaBaHe o6hkhobcho hmb 3H3HeHHe, Aa He 6h 3aBem,aTeAbTb Aa pa3nn- 
A^e Cb TpyA1> CbSpaHHH HMOTb H AS He TO pa3AaAe Ha BbHIHHH 
M-fecTa, tohho ohhh „ApyrH MiacTa“, 3a kohto ce caMo cnoMeHaBa Bb 
TOBa 3aBeu;aHHe h 3 a kohto Moace 6h ce roBopn Bb Apycb 3aBemaTeAeHb 
aKT-b, HecrarHaA-b ao  Hacb. T"b3H „ApyrH M-fecTa“ Morarb Aa 6x.AaTb no- 
A3AeHHH POAHHHH, Ha KOHTO e 6hAO OCTHBeHO no H-felUO, HAH nbKb MOraT-b 
Aa 6*.AaTT. h^ koh SoroyroAHH 3aBeACHHH, ManacTHpn, ipbpKBH h np., k 3kto 
o6haho ce e npaKTHKysaAO H-feKora, npaKTHKyBa ce h AHecb bt> cp-fe- 
AaTa Ha h3ihhh HapoAt.1 3a SoroyroAHHT'b hah ApyrH noAO0HH AapeHHH 
npH>KHBe hah Bb cAyHaft Ha cMp-bTb, E ka . Jl. u. bt> 3an. V III, ct. 1, AaBa 
Ĥ KOH TBT>PAe HHTepeCHH nOApoSHOCTH, KOHTO HanOMHHT-b yCTaHOBHB3HeTO 
no riATH Ha 6AaroTBopHTeAHOCTbTa Ha pa3HHT-fe bhaobc optjieAHHaTH, pbp- 
KOBHH, M3HaCTHpCKH (fjOHAaiiHH H np.,2 HilKOH OTb KOHTO me Aa e HMaA-b 
n p e A t bhatj 3aBem.aTeAbTb.

H a  A'bmepHT'b ch , 3aBemaTeAbTb AaBa nacTb OTb noK^mHHHaTa (pa3HH 
npHdopn), nacTb o rb  Apyrnn ABHACHMb hm o tt . h  napn:

„H oc{)uh  i AaAyxA. cto h nHAHce AieHCKH, h ryBeAa h  AaAyxb, Hb 
A6pamyBaTa TanaBHua ocHMbAHce a h h  Ha ryAHHaTa, h napi h AaAyxb 
rpoma mecb x h a h m h ; T03i h AaAOXb Ha AamHpra, ch IoBa orb HMeHi eTO 
c h n a h . H Ha X(apn) HnAeAia Aamapra ch AaAyxb nepBO (H36poHBarb ce 
AOMaKHHCKH npn6opH „ot nyKauiHHHaTa“) h 0(})ni h AaAyxb cto h nHAHce 
H<eHCKH h ryBeAa h AaAyxb AecHTb aceHCKH . . h Apyro h AaAyxb Ha 
A6pamyBaTa TanaBHpa ocHMbAHceT a h h  Ha ryAHHaTa, h  napi h  AaAyxb3 
rpoma mecb x h a w a h  Typni — AaAyxb Ha Aam,Hpra ch“ (om,e BeAHaacb ce 
noBTapa HMeTo h ). — „H Ha 6 a 6 a  x a y i x a  AaAyxb rpoma ABe xh a ib a h  h 
neTb CTOTHHb. O t  hmchhcto  ch, iijo to  mh  6orb AapyBa, T03H AaAyxb Ha 
CHHa ch h Ha Aam,HpHTH ch h Ha nceHaTa ch , h 3a m  e h  h ch ycTaBraMb 
rpoma ABe x h a k a h  h neTb CTOTHHb 3a norpefiemeTO ch m o h “ . T o3h na- 
caxcb 3aBp"bmBa ct> yB-fcpeHneTO, ne ApyrH hm o th  3aBem,aTeAbTb H'feMa, a 
KaKBOTO e HMaA-b, AaA-b ro e, k 3kto  Bene 3HaeM-b, Ha „ApyrH MiacTa“.

1 IlpaKTHKaTa noKa3Ba cera, m>K-b Tana e 6hao bt> no-CTapo h bt> Haft-CTapo BpeMe, 
ye 3aKOHHnrt HacaeaHHUH noa™ BHHara e x  aTaayBaaH TaKHBa aapemiH. Mowe 6h no Ta3H 
npnynHa h B'bnpocHHBT'b 3aBemaieab He cnoMeHaBa b t > TOBa ch 3aBemaHHe hhiho 3a rfexb.

2 3a Tt3H bhaobc 3aBemaHHa bt> nbpB0H3B0pnrb Ha BH3aHTHficKOTO npaBO, 
npeMHHaaH caea-b noKpbCTBaHera Ha 6bar. noyBa, cpaB. Zach. v. Lingenthal, Hi- 
storiae Juris Graeco-Rom., repM. H3A. Gesch. d. gr. r. Rechtes, c ip . 205. — 11 To ce ot- 
Haca ao B-bnpocHaTa CTaiHa na cTapoOtarapcKa noyBa, eTO Haii-cxmecTBeHOTO M-fecro: 
„Ame an h kt> 6paay npiHTH cin He bocxothtt> ao k. a t i t  rfeM i 6aaroyeCTHBbiMT> aomomt> h 
MaHacTbipeM-b h uepKBaMT>, TaKOBbia oct3hkh xpaHHTH, h no ceM-b He cxyaHO peyeHbiMt Ha- 
catAHHKOMT» OTaaBaTH“ h np. A ko h Tyica aa ce OTHaca ao HacaeaHHun, kohto hckhtt, aa 
CTaHarb ayxoBHH anna, nocTanoBaenHeTO e TBT>pae xapaKTepHO.

3 HaBCxae cna3BaMe npaBorinca, k 3 k t o  e aaaeHi> b t > cpaKCHMHaeTo h  b t . neyaTHHH 
BHa-b ct> HOBoOiarapcKH mpHc^Tb no „M . np.“ , roa. IV , CTp. 88 h 89.
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Eaho npecMtTaHe Ha oHoßa, KoeTo, 3aea.H0 cb HeABHHiHMHTi; hmoth 
e 6hao macho na cana, h TOBa, Koero e 6hao ahacho no ot^ ho na BcijKa 
eÄHa ottd '̂biH.epHT'fe, Aaßa Aa ce bhah, He Ty Ka c *  Bbsnpera Aßa 0Tb 
Han-CÄmecTBeHHT^ npannann na eKAoaraoTO HacneAcraeno npaBo. Ha nbPBo
M CTO A T - ip e p H T i H M 3Tb  npaB O , aKO H e H3KAK)qHTeAHO, TO npe^H M H O  

caMO Ha npH C TpoH  ( n p a n a )  h  Ha a b h ä h m o  HM aHe, H yx<AH O  3a 003aB e5KAaH e 

B-b HOBOTO A0M 3KH H C TB0, B b  KOeTO T Í  BCTHvHBaTT, CAeÄ b  OJKeHBaHeTO CH:

„rano x<e noAoßaerb poAHTeneMb na^a Ka3ara * e  (AyMaTa e 3a AbipepHT-fc) 
H öpaHHbIMH PH33MH OyKpaiUaTH H HpHCTpOIO HOHTH bko  x<e xomera“ .1 3a Äa 
OÄAe n-bÆHo o6aqe, k h m h  TOBa nocTaHOBAeHHe Tpii^Ba Äa ce Kaxce Ha 
BTopo MÍ5CTO, qe AaAeHHTi hmothh qacra B b  hphkh, ctokb, napn h rip. 
He Moran, ah HaAMHHaTb e^Ha qeTB-bpTb orb  p-LaoTo: „ipo Aara eß Ha- 
CTpoeHie B-b npaß^y . . qeraepTyio qacTb o rb  hm-Lhíh ero“ .2

Tohho TO3H e KOHKpeTHHHT-b CAyqafl, Kara ce Baeivie, qe Ha CHHa e ah- 
AChh KÄipaTa, a c x ip o  h ppyrnTi hcabhjkhmh hmoth, oceMCToraHb r^aBH 
ÄpeoeHb ÄOÖHTbKb H np., a Ha A’bipepHTi c x  asachh no eflHa onpep-fe- 
JieHa cyMa napH (bhah ce sa o6saBeawaHe Ha ÓApeipHTt «Mb aom3khh-
CTBa) H BCHHKO ÔAH3y  TpHCTa M8BH ApeôeHb AOÔHTbKb, HO H%KOAKO KPaBH, 
H3no^3yßaHe Ha „AöpamoBaTa TpenaBHpa“ npe3b h3bcctho BpeMe OTb 
roAHHaTa. Tp-feößa Aa ce Karne, qe TOBa pa3npeAÍ3AeHHe Ha a s a c h k h  HMOTb 
HanoMHH OCHOBHHT-Ii HopMH, npenopAqBaHH OTb eKAOÂHOTO npaBO, HO 
TO He e Aaneqe h OTb npaBOTO Ha ApyrHT-fe no-KbCHH npaBHH cÔhpkh,’ cx- 
mo TbH OTb 3HaqeHHe 33 no-KbCH3Ta enoxa, npeAH saMaAHBaHerô Ha 
noAyocTpoBa OTb TyppHTt. Ha nbpBO mícto TyKb ctoh npoxnpoHa— Ha CTapo- 
obnrapcKa noqBa ,,3aKOHb rpaACKin“ 3, cerae BacHAHKHT*b, ocoßeHo 
npeßeAenaTa na CTapoöbArapcra npesb X IV  b. h no-KbCHo Kparaa h oónrapna 
CHHTarMa m  Mareü BAacTapb4, kohto e HMana ocoÔeHo BbSAeHcrane Bbpxy 
HameTO npaBo h  npe3b TypcxaTa enoxa. Bb pnrapaHHTt M-fecTa, tit. XXX,  
c. 1 ca., npoxHpoHa („3aKOHb rpaACKin“), ano h a h ce Bpbipa KbMb 
xOcTHHHaHOBOTo npaBo, K3TO ycHABa npaBaTa na xienaTa h m  non™ H3paB- 
HHBa Cb THH Ha MXJK3, 3ana3eHH CX H3BeCTHH nOAOmeHHH, KOHTO HanOM- 
HHTb HSBeCTHHTi Beqe pa3AHHHH Bb TOBa OTHOUieHHe Bb EKAOraTa. TßbpAe 
xapaKTepHO e, qe Aopn CHHTarMaTa OTb nbpBaTa noAOBHHa Ha X IV  B-feKb 
HABa Hacp-feipa Ha c a h o  HaACTaBHHe HacAeAcraeHonpaBHHT-fe HHTepecH Ha 
ôpaTHHTa npeAb thh Ha cecrpHrfe:

„Am e oTepb npHKiio Aae CBoey AtipcpH CbrAacbi aoba^ thcc en a 3h- 
Hoe o h en npHKiio h He hmI íth en qacra ot leroBa HacA-bpia He sApaB-

1 CpB. Ekji. JI. u ., 3aw. II, CT. 5.
M k o h  roes nocxaHOBacHHe Aa ce ornaca npeawMHo fl0 arenara (Mateara), noÄ- 

paaÔHpa ce, ne b t> cx m n rt OTHomeHHa c *  nociaBeHH h  atmepHrt « .  npanara. Tasn 
qacTB, kohto tteHaia b3hm3 b t , pasMtpH OTT, eana qeTBT>pTb, ne ô h b h  Äa naAMHHaßa bt, 
napHMHa ouenKa aecerb <},yHTa aaaTo: „aeTBepTyw aacTb nocu^  MOylKa, «KoaHTpr, aecHTb, 
« npoqafl npiHTH mko He coBtmaHHOMT, ero HacataHHKOMi.

3 Proch., t i l .  XXX, c. 1 ca., epaß. h Epanag. t it . XXX
4 CpB. T. ctMiopHHCKift, 3aKOHoa. atflTeabHocTH ZlymaHa, KieBi> 1888, CTp. 174 ca.
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CTByeTb cbrjiacie cié“ . H cerae: „He Bb36paHra,Tbce HacJi'feAOBa™ 6 e3b 3aB-b- 
ipaHia TOMOy oyMHpaiomy Abipa, npaKÜo noABJiacTHbiM acTaBiuiHM Toe ópa- 
TifaMij CbB-bHOceipia h lüKe np^KAe 6pana Aapb“ ; HABaT-b oTHomeHHHTa, 
KOHTO ce C'b3ABBaT'b 3a HMOT3 Ha AbmepHTa, H3pa3eH-b B-b npHCTpoñ H np.,
ano th noHHHe. C.aeABaipHT'b nocTaHOBJieHHH ox-b T33H rjiaBa IV  (,,o Hacji'feA-
CTB0B3HÍH“ ) Ha KpaTKaTa CHHTarMa1 CX A3ABHH B"b C.S.IPHH AyX"b H OHepTaBaT'b 
npaBaTa Ha A'bmepHTa bt. no-orpaHaaeHH pa3M-bpa ott. thh Ha SpaTHHTa: 
„oyMepmaro x<e poAHTe;neM Kb oxhokchík) qeAa HenpaBeAH-bame h HM-bma 
■aameHHOM'b 6hth , Hb cbó-znoAaTa ce TpeTie oy6o npaaie B-b noMeHb oyMbp- 
rnaro, TpeTie x<e poAHTejiieM'b h TpeTie ocTaBiuea cxpaH-b“ .2 3 Tyna, cb cabo 
Marino oTKJioHeHHe ott> pasOapaHHHTa Ha Eh . JL p., ce noAaepTaBa 3Hane- 
HHeTO, He Beae Ha eAHaTa qeTBbpTb, ho Ha eAHaTa TpeTa, 3a TOBa, KoeTO 
Tp-fefíBa Aano;iyqarb A'bmepHT'b B-b bhat> Ha „npanie B-b noMeHb oyMbpmaro“ , 
Korara ApyraTa eAHa TpeTa ocTaBa Ha poAHTejiHT-b, a nocjieAHaTa Tpexa 
OTHBa 3a „ocTaBmeH erpaH-b“ . BaaíHOTO e 3a Hac-b B-b enyaan, ae ocraBeHarb 
3a ,,óa6a xapiKa“ ABe xhhhah h neTCTOTHH-b rpouia, 3aeAHO c-b eKBHBajieHT- 
HaTa cyMa orb  tojikob3 napa „ 3a norpaSemeTO ca“ (Ha 3aBeipaTejiH), OTroBa- 
paT-b bt> 3HaHHTe;ma cTeneHb Ha OHan TpeTa, 3a kohto cnoMeHaBa CaHTarMaTa, 
a OHaa aeTB-bpTb, 3a kohto roBopa Ek;i . Jl. p., aaTo npaBo Ha aceHaTa (He 
Beae Ha poAHTe^aT-fe — 3a H3AP"b)KKa, norpeóeHae a np.), a c^upo a Ha 
Abipeparb.

Cnp-fexMe ce Ha 6-bp30 Ha Ta3a noApoÓHOCTb, 3a Aa ce bhah KaKb, 
no n*.THipaTa Ha bjihhhhh, 3a kohto CTaHa pyMa no-rope, bchhkoto TOBa 
npaBo Ha Harnero cp-bAHOB-bKOBae, KaTo ce norae o rb  Encorara a ce AoiÍAe 
ao CaHTarMaTa, nopaAH A^-aroTo My nommenae Ha Hauia noaBa, e ocTa- 
bhao CBOHT-fe A'b-aSoKH cjicah a npe3-b TypcaaTa enoxa, 3a pa Monee, no pa3- 
.íihhhh nATHipa, Haa-Beae nopapn 3ana3BaHeTO My B"b H a rn a rb  p-bpKOBHa a 
Apyra xpacTaaHCKH peHTpoBe, Aa ynpaaíHH TaKOBa roa-feMO, ano a AaTieaHO 
BaaHHae a B-bpxy pa3raea<AaHOTO ,Z(oópyA>KaHCKO X. M. 3aBeipaHae.

KaTo Aofí-bp-b no3HaBaa-b Ha crjiohíhoto npaBo, 3aBeipaTe;ibT'b noaTH 
B-b bchhkh pasnopeA^H, BnacaHa bt> 3aBerpaHaeTO, ce p* .koboah o rb  TOBa npaBo, 
Kara My e ocTaHajrb B-bpeH-b a bt> 3aK;noHHTe.HHaTa aacTb Cb „6aarocno- 
BHHTa“ , kohto paBa Ha A^uaTa ca ( „ i  HMb ocTaBiaMb MoaTa OTeaecna mo- 
aaTBa a 6aarocaoBeHÍe“ s), a cb 3aKaHarb KbM-b T-bx-b, ano He asn-bTi- 
hhttj nocaeAHaTa My bo;ih4, a HaH-cerae cb npaBjiaaaHeTO Ha HyaíAHOxo

1 CpB, T. <J>jiopH H C Kifi, n p iu io a c .  V, CTp. 175, 176.
2 T. 't ’JIOppHHCKiil, riaMSJTHHKH. ílpH JIO >K. V , 177.
3 CpaB. E kji. Jl. b .: „raKowe noaoóaerb poaHTeaeMa, TBopaumivib eiuoy. .  hth oTpa 

TBoero h  MaTepa, t b o io , aa npHuaerb t h  MOJiHTBa, m o a h t b 3  6 o  om a oyTBepafaerb a o m t >, 

KjiHTBa >ne MaTepHH HCKopeHflert ao ocHOBama“ —  3aa. II, c t . 5.

4 r io a o ó e H t  H3pa3T> H a n p o K a a T H e  H M aM e h  b t > A ,o6pya B <aH C K O T O  3 a B e m a H H e : „ a K y a n  

neK O H  o t  T ia x b  h h  c a y m a  T y f l  O T eqecK O  3 a p a a a H H  h  3 a n o B e a a H H H , 6 o r b  a a  r o  c y a n  h  Ha 

T03H CBATb H H a 0H3H“ . T o 3 H  H3pa3T> e TBT>pae 6aH 3K O  CB-bp3aH-b Cb H iK O H  nO C TaH O B fleH H « 

Ha e iao>K H O T O  n p a a o  H a H a u ia  n o q B a ,  a  ce T H e  e M HH aa-b h  B -b p x y  x p n c o B y a H O T O  n p a B O , 

Htmo, K o e to  o c H O B a ie a n o  o t6 e a a 3 B a  h  r .  Jl. M n a e t H a b ,  M .  np., VI, 3, 87.
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qHCJI°  CBHAexenn, kohxo Aa noxB-bpAHxx, HexHHHoexbxa Ha HacneAOAaxen- 
HHH aKXXj.

CaM0 bx> TOBa HOCAeAHOTo OTHomeHHe EKAoraxa Ha cxapoó-bnrapcKa 
noHBa no npaBHno H3hckb3 „ceAbMH AOCxoB-fepHbi nocnyxx>“ (3an. V, CTp. 2), 
a Ha pa3rne)KAaHoxo 3aBemaHHe ca noBeqe oxx> ceAeMb. Tix-b saBema- 
xenbxx. Hapana „SflaroBeHHeñiiiíH CBemeHHim h noqxeHeñmíH cxapuH h qop- 
eaqiH“ . T i  c *  Aecexb. ToBa nocAeAHOxo oócxohxcacxbo, paaónpa ce He 
npoxHBope™ Ha ycxaHOBeHaxa HOpMa. Bx> Eka  JI. n . ce Ka3Ba (V, 2): ’ Ha- 
nncaHB SbiBaex-b saBixb, bo cahho h xo>Ke BpeMH ox-b ceAbMH aocxobíp- 
HbiM-b nocnyxx,, Ha xo npHSBaHbm-b h bx, xomx, Ha xo HanHcaHbiM-b“ , xoexo 
ce oxHacH Han-Ma^Ko „ao ceAeMb“ . noBexe MO*e. Ho ano c *  no-ManKO (nexb 
H XPH), XpiOBa Aa CA HaCX^nHHH H3KAK)qHXeAHH yCAOBHH, 3a KOHXO rOBOpH 
eA«a ox-b c^eABamHTi cxaxHH (V, 4). H saBemaxeAbxx, B-b HauiHH cnyqañ 
e 3acHJiHJix> HHcaoxo Ha CBHAexenHxi, caho Kaxo 3HaxeHx> qoBÍK-b h Bxopo, 
aa Aa yKpena ome noBene 3HaqeHHexo Ha nocneAHaxa AyMa sa xísh , kohxo’ 
me HMa Aa h Hsn-b̂ HHx-b. ToBa Jim h MextAy Apyroxo h ox-b saBipnaxa, 
kohxo npaBH mícxhhhxx> BnaAHKa— „Harnero MHxpononHxa CBexaro ripe(c)- 
naBa TepacHMa“ .1

3aK^K.HHxe^HHxi AyMH B-b saBemaHHexo CAAO HanOMHHX-b npeAHHca- 
HHHxa Ha eKAOHíHoxo npaBO, H no-cneuHaHHo OHHH Ha cxaxHHxa „o yMHpamH“2 
ox-b oSuiapHaxa peAaKmra Ha 3. C. JI., x. e. 3aKoHa 3a c^Aene Ha xopaxa.

Tana, Ha nx>pBO mícxo 3aBemaxeAbxx> noAiepxaBa, ne HeroBaxa nocneAHa 
boah BaxKH h „npexb 6ora h npexb qenoBepHXH h n p e x b  b c í k o  c y a h - 
^ H m e  3 e m h o“ , h Ha Bxopo mícxo, qe 3aBemaxenHHHxx> anx-b xpiÓBa Aa 
6^Ae noAnHcaH-b caMop^qHO ox-b Hero caMHH: „xañ k3kbhxo c a M o p y q H O  
nniua“ . B-b cxapoS-bArapcKHH xencx-b HanpaBaxa Ha (Jjpaaaxa e Apyra, ho 
cmhcx>hx>xxj e cahhb h c-s%.m,H. „ ho ame ecxb expon He npoxHBHxcn cyAy 
noBeniHiH yMepmaro cxponmeMy, rAaronexb npoxHBy xíc hí h A^TeM-b Aa 
CKOHqaexb BOHIO yMepuiaro“ .3 „Cxpoñ“ e oh3h nocxaBen-b ox-b 6amaxa ’hah 
oxx> c^Aa HacxoHHHKXj, kohxo me H3nx>AHH nocxaHOBHeHHHxa Ha 3aBemaHHexo4. 
3aKOHx>xx> ro 3aAx>HjK3Ba: nxjpBo, Aa He ce oxkhohh bx> Humo oxx> BOAHxa 
Ha aaBemaxeHH, h Bxopo, Aa He ce npoxHBH Ha CHvAa, x. e. Aa npHeMe 3a 
npaBHHHH BCHqKH pemeHHH, kohxo npeACxaBHxeHHxi Ha CAAefíHaxa Bnacxb 
ycxaHOBHx-b Kaxo 33kohhh, 3amoxo bt, pa3nopeA6nxi Ha 3aBemaxenH Mox<e 
6h HMa noHoaceHHH, kohxo He oxroBopHxx> Ha 33KOH3 („a ce >Ke oxeiix> He ypaB- 
Haexb A^Teñ, oBOMy Mano npeAaexb, a oBOMy MHoro, a Apyraro AHxa cx>- 
XBopHXb 3a rH-fcBX, HÍKaKX>: Aa ch pa3AÍ/iHXb b c í m x . Ha q a c x H “). Tyna

1 Ha BaaaHKaTa repacnM-b-caem, nojuraca My, k o «to  m m  Ha ó ta o ro  noae o rrope na 3a- 
BemaHHeTo, ctoh ayMara J m v e v v o “ , cp tm aHa h ex, no-ciapn saBemaHHH ott, cxiuba poní, 
MasecTHo e, ne y nací, npesx, rypcKO BPeMe oÓmnHHrfe h m htpoikm hhtí c x  6hjih ueHipnina 
h 3a HacjieHCTBeHonpaBHH xtaa .

2 OceMfleceTa no p e a l.
3 CpaBHH caunaTa CTaina „o yMnpaHin“ ome bt, HaqajioTO.

M3ntjiHHTejiH Ha 3aBemaHneTo M orarb aa 6*aaTT> o6awe cAax>Ti>, MaflKaia u caMm-b 
Aeua, Korato ex. nMHoabTHH h cbraacHH rioMeaíay ch.



552 BaaAHCaaBb AjieKCHCBTi

Hapas-bTij „as ce pasALjinTh bcL m .̂ Ha qacra“ , OTroBapa tohho Ha BO-nsiTa 
Ha 3aKOHOAaTeaH Aa H'bMa He3aKOHHH hoa^ aSh Ha hmoth, kohto Aa Morarb 
Aa ÓAAar'b ocnopBaHH npeAt CAAa; cpaB. ocBeH'b TOBa noCTaHOB^eHHe Ha 
ct3t. „o pasA'fe.aeHH aL tcmh“ ott. oóui. peA. Ha 3. C. JI., oiye h nocTa- 
HOBJieHHHTa Ha 3aa. II, ct. ct. 4 h 5, h 3aa. V, ct. ct. 1—4 orb  Ekji. JL y. 
CaMop^HHOTO noAnHCBaHe Ha saBeiyaTejifl1 3aTB"bpAHBa yóexíAeHHeTO h bt> 
Hero caMHH, ne c^ieya. CM'bpTbTa My pasnopeA^HT-fe bt> 3aBeiyaHHeTO HÍ3Ma 
Aa ce ocnopBaT-b o rb  hhkoh CTpaHa. ToBa caMopAHHo noAnHCBaHe, ott. 
Apyra CTpaHa, ce HBHBa h Kara eAHHT. noJioxcHTejmo ycTaHOBeH'b t̂ aKTTb, 
KOHTO BaKH 3a H3n'bJIHHTeJIHT'fe, BK.7II0HHTe.TH0 3a C*.Aa, KOMyTO npHHa- 
A-aexíH odiyHH HaA3op"b. Bt. c^yaaa OT-b JIoópyAXíaHCKOTO X. M. 3aBe- 
iu,aHHe ce BH>KAa, ne KOMneTeHTHHT-fe c-KAHJiHiya (3 a xphcthhhhtL bt> Oto- 
MaHCKaTa HMnepHH) no HacjieACTBeHH A^-ra MoraT-b Aa 6;&Aarb caMO Ay- 
xobhhtí c^AHAHma, T if i KaT0 TÍ53H nocAeAHHTt ex, cjieAT) naAaHeTO Ha 
BTopoTO S'b.arapcKO yapcTBO, HenocpLACTBeHHT'fc npHeMHHUH Ha c^AedHaTa 
ropHCAHKUHH B-b Ta3H od.racTb, h to 3a yb.raTa enoxa ott. Kpan Ha Herapn- 
HaAeceTHH ao CJieA'b cp-feAaTa Ha AeBeraaAeceTHH bL kt>.

EAHHCTBeHOTO c.suyecTBeHo OTKJiOHeHHe ott> eKJio>KHOTO npaBO bh 
J4o6pyA>KaHCKOTO X. M. 3aBeiyaHHe ce OTHacn Mo>xe óh caMO ao hhc;ioto 
Ha CBHAeTeAHT-fe. OcBeH'b noMeHaTaTa 3aBLpKa OT-b CTpaHa Ha mL cthhh 
MHTponoAHT'b, Tyxa ce AaBaTn CBHAeTejiCKH noAnHCH, noAodHO Ha HCKa- 
hhtL  OTTb EKAoraTa Ha CTapod'b.rrapcKa noHBa „AOCTOB'kpHbiñ noc./iyx'b“ 
(3aq. V, ct. 2), Tana:

,,H npeTb 6^aroroBeHHeHuiÍH CBeiyeHHyH h noHTeHeHiyiH CTapyn h 
qopdayíH h ry  noTbnHCBaMb cae tiexhoto CBeAeTe^CTBO“ .

Bt. TexcTa He ce nocoHBa hhcaoto Ha CBHAeTe./iHrfe. TLxhoto hhcao 
ce BHHíAa oóane o rb  H36poeHHTÍ bt. ao.thoto TBT>pAe tL cho nojie noAT» 
TeKCTa HMeHa, ott. kohto noBeneTO ex. Ha CBeiyeHHyH, a hL koh HMeHa — Ha 
ToraBauiHH 3H3thh ^K>Ae, MexíAy kohto h „nopdayiH Xayn >Keqy h Xayn 
Zlo6pH“ . CnopeA"b TOBa, odiyoTO hhc./io Ha CBHAeTê HT-fe B-b3^H3a Ha AeceTb, 
bmL cto ceAeMb, k3kto ce nena o rb  eKJioxcHOTO npaBo: „HamicaH'b dbi- 
BaeTT. 3aBLTb, bo eAHHO h Toxce BpeMH ott. ceAbMH aoctobL phhxt> no- 
cjiyx-b, Ha to npH3BaHbiM'b“ (3an. V, ct. 2), hah bmL cto no-ManKO orb  ce
AeMb, npH H3K.7HoqHTejiHH cryHaH: „ame kto Ha KoeMT> ¿nodo mL ctL  3aBL- 
maerb HanHcaHieMij, mu He HanncaHieM-b, ceAbMH Hace He oóp-kTaiomuMCH 
nocíiyxoM'b, to h npeA^ nHTiio saB^maeTT. rax<e o ce6e“ (3aq. V, ct. 4). 
CnopeAT. Ek^. JI. y. Aopn h TOBa hhc^o Monee Aa d^Ae HaMa^eHo: „arnera 
npeAH TpeMH odpíimeTCH, HeTBepAy 3aBLTyK)U],eMy 6hth coB^Ty“ (3aq. V, 
ct. 4 AOJie); ho bt> TaK-bB!. cJiyqan MoraTT. Aa ce hbhtt. Hen-bAHora, eBeH- 
Tya^HO h ocnopBaHHH2. Be3cnopno, TOBa npeAynpexíAeHHe bt. nocTaHOB^e-

1 C n e u H a jiH o  n o c ra H O B e H O , TOBa c a M o p x *iH O  noA nH C B aH e c p ^ m a M e  h  b t , 3an. V, CT3T. 2  

H a E k a . J I .  h . :  „ h  bt . t o m t > H a  t o  H anH caH biM -b h  na3H aM eH aio iH H M T> 3 a B tm a io m e M H  x o T a m y  

h c b o h m t . H a n H c a H ie M i. c b o k ) p  y  k  o  lo “ ; c a e A B a , K a K i. T p tó B a  A a ce  n o A p o K A a n . — HM eTO , 

SaiH HHO TO  H M e H n p . (XpH CTO BO , T . e Kp-bmeJIHO H M e).

2 ToBa npeAy6e>KAeHne CTaBa M3aHiuHo, h 3a H3m.«HeHHe Ha BOMTa Ha saBemarea» 
npn no-MaaKo o r b  (3 )  « y u m  C B H «eTeaH  H e 6 h HMaao onacHoctb, caMO ano 3aBemaHHCT0 e Tpt6-
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HHHT3 Ha E kA. Jl. U.j TTjÜ HCHO AOTIOBHMO B"b CT. 4 Ha BtnpOCHHH 3aHaT'bK1>, 
e HanapaAo KOMneTeHTHHT'fe cbBeTHHpH Ha 3aBeipaTejiH hjih—C3mhh Hero, ano 
npneMeM'b ne toh e Aoßpe no3HaBaji'b eiuioiKHOTo npaßo, Aa ö-stAaTT, bhh- 
MaTeaHH h Aa HCKaTT, 3aBetu,aHHeTo Aa ce aaBipH ott, KOMnGTCHTHaTa 
ToraBa u^pKOBHa BjiacTb, KaTO npa TOBa Aopn npHnoAnncaHo BM-feero
ott, ceAeMb Ayrnn CBH^erem, kohto 6hx3 6hjih /[ocTaT'bHHH, ott, AeceTb 
AyiiM AOCTOB-fepHH CBHAeTeaH h^ h, KaKTO caMHHrb 3aBeiu,aTejib th HapHna, 
„noHTeHenmiH CTapuH h Hopßapi'H“ .

rioAnHc-bT-b Ha saBemaTejiH, kohto Tyna HanoMHH noBene e^HO 
oßHKHOBeHo HanHCBaHe Ha coSctbchoto HMe, ßaipHHOTO HMe h npe3HMeTo, 
OT-b kojikoto AeHCTBHTeaen-b no^nHCb (b ä . Hanp. noAnnca Ha BTiaAHKaia 
TepacHM-b B-b ropHOTo no;ie HaA"b TeKCTa), e ebenem , Cb nenarb. Hhtc- 
pecHO e Aa OTßeAWKHM-b Tyna, ne, cnopeA^ Ekji. Jl. p., 3aq. V, ct. 2, 3aBe- 
maHHeTO Tptößa Aa 6*.Ae caMopAPHo noAnncaHO, npeAnoTiara ce — npn 
rpaMOTHOCTb: „ cbohmt, HanacaHieM-b cbokd pokok>“ . H TOBa npaBH./io e 
6e3cnopHO 3ana3eHO npn HauiHH c/iypaft, T-bfi KaTO Ha pse M-fecTa B-b 
TeKCTa 3aBeuiaTe^bTT> Ka3Ba, ne e Hanaca^-b 3aBeipaHHeTo ch caM-b c-b 
coöcTBeHaTa ch p«.Ka. A ko h noAnnc'brb Aa H^Ma btiHuihmh bhatj 
Ha TaKTiBT), Tp'feößa as ro npHeMeMT, KaTO caMopxpHO aioxieHT, ott, pÄ- 
KaTa  ̂Ha 3aBeipaTeji5i. CjioxieHHHrb noATj riOAnnca neaaTi, (Ha Xapp 
MaTeö Xapp reuprioBHPb) He hh Aaßa npaßo Aa npaeMeMT., qe 3aBe- 
ipaTe^'bT'b He ce e noAnHcaji'b caMopÄPHo, ocoöeHo n^KT, KaTO ce 3Hae 
rojitMOTO pa3npocTpaHeHHe Ha nepaTHTfe ott, to3h popT« npe3-b TypcKo 
BpeMe. He c x  noAneqaTaHH caMO HMeHaTa Ha CBHAGTejiHT'b, HanacaHH bt, 
caiphh  xapaKTep-b, KaKTo e tckcttittj Ha 3aBeipaHHeTO h k 3kto e hmcto h 
npe3HMeTo Ha 3aBeipaTejiH. HMeHaTa Ha CBHAeTe-aHrfc c x  HanHcaHH non™ Ha 
c3mhh AOJieHi> P-ŝ öt, Ha 3aBemaHHeT0, 6e3T> Aa Sx a s t t , npHApyx<eHH ott, 
nenaTH, no Bcfexa BispoHTHocTb, hjih 3amoTo He e ocTaHajio m4>cto, hjih 3a- 
moTO e 6w.no h3;ihiuho, ipoto HMeHaTa Ha TäKHBa 3H3thh ^apa („AOCTOB-kp- 
HbH noc^yx-b“ H np.) Aa ß^AaTt noAneqaTBaHH.

K"bM'b 3aBeui,aHHeTO HMa h eAHo AOiTbJiHeHHe, KoeTO— no bchpko jumw, a 
Han-Bene no Aom„flHHTe.THaTa AarapoBKa —  e 6wno HanHcaHo oceMb toahhh 
no-K"bCHO. C"b T33H öejieÄKa, 3aBemaTe îbT-b npaBH Aon'bJiHHTe^HH pa3no- 
peAÖH, KaTO 0CT3BH Ha AtipepHT-b ch (3a 3eTbOBe He CTaBa AyMa) oxpe * 2

ßaao no npHHyÄa aa 6xae 3aBtpeHO b i  „BpeMe Ha BOflHa“ u m  „Ha A w iin ,  nxTb“ . CpaB. 
E M . Jl. U. 3aH. V , CT. 7. Tt3H ajITepHaTHBHM IlOaOHieHHH, H3BeCTHH H Ha fOcTHHHaHOBOTO 
npaBO, c ä  npeMHHaan OTCeTHe u bt. ripoxapoHa, cpaB. Proch., t it .  X X I, c. 15, h bt. EnaHa- 
roraTa, Epan. t it. X X IX , c. c. 8, 16. 3a noannca Ha 3aBemaieaa h Ha CBHAeTejmrfe cpaBHH 
h  opHFHHaaHaTa BH3aHTHöcKa EKaora, Ecl. t it . V , c. 2 ca. (Proch., t i t  XXI 4- Epan t it  
X X IX , c. 4 ca.).

2 3a T03H p o a t nenarHH 3aB4ipKH bt, HacaeacTBeiiHrt CTapo6i,arapcKH aKTOBe He 
3HaeMT> HH1UO. H3BeCTHH CX CaMO UHTHpaHHTt ITOCTaHOBaeHHH 3a HaHHHa Ha nOanHCBaHeTO 
TT,!!, KaKTo rn  aaßa Ena. Jl. u., 3an. V , ct. 2 ca., h  opHrnHaaHaTa Eaaora, t it. X, c. 2. 
Eähb no-K-hCHa HOBeaa Ha BH3aH. noqßa, Nov. CXLV (119), c. 9, nocraHOBHBa: ano 3aße- 
maTeabTi, ne e rpaMOTem,, TOBa CTaBa npe3T> npHnoanHCBaHe ott, apyr«. noapoÖHocTH b>k . 
y Zach. v. L ingenthal, Gesch. d. gr. r. r., 152.
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napa, a Ha epHaTa ott> ,,X(apH) Ha^e-aia“ , ocBefctT) napH, e nocTpoHjrb
h K-supa („Ta HanpaBHXb Kaipa“ ), cb kocto om.e BeAHancb ce nopnepTaBa, ne 
ce HSMHpaMe npe^-b e^HO 3aBeipaHHe, H3n-b^HeHO oipe npnKHBe Ha 3aBeipa- 
Te îH. ,,a a HacTaHta h pa yTaKMfa chh3 ch XayH IleTpa h paipHpHTH ch IoBa 
h XapH Hnpejira h n y ^ a p i ,  CMbpTa mh  pa hh ct3hh nyMHHípy HMb 
Hianya npeKOCJiOBeme h Hecornacie 3apapn mohto HMeHíe“ . Fio to3h HaqHHT> 
Tyna He CTaBa A,yMa 3a epHffb HacjieAOfl,aTejieHT> aim>, cnopeA-b koííto 
(CpB. CT3THSI „0 yMHpaHÍH“ OT"b OÖUIHpHaTa pepaKUHH Ha 3 aK0HT. CÄpHblH 
.alopbM-b) BCHHKo ce 0 CT3BH B-b p ^p e T i Ha rfc3H, KOHTo Hac/iepBarb, Ha 
c^pa  h Ha HacTOHHHpHTt, a — 3a epHa nop'fe.aßa, HSBTjpuieHa npmKHBe h 
oßn'bqeHa bt> bchhkh (JjopMH Ha no-CTapHT-fe 33kohh, ho npepapeHa bt> bh^ t. 
Ha saBeipaHHe1.

3 aT0 Ba, K3KT0  H pa norvie.n.HeM'b Ha npaBHaia npHpopa Ha ZIoópyAxoH- 
CKOTO X. M. 3aBeipaHHe, to  ce h b h b3 Kara epHH-b Tannnem, npepcTaBHTe^b 
Ha cxBamaHHHTa Ha CTapoó-bJirapcKOTO c k jio k h o  npaBo bt> HOBHT-fe BpeMeHa, 
ott> Haqa^OTO Ha MHHannH b -Lk t ., h roBopn caMO no ce6e ch , kojiko  x b j i -  

6 oko  e 6aJia BcapeHa TpapHpHHTa Ha TOBa npaBO bt> cp-fcpaTa Ha h 3 ihhh  
Hapop-b h npe3T. p^roT O  Typcxo rocnopcTBO. B-b X(o6pyA5KaHCKOTO 3aBe- 
u;aHHe J i m n  npn TOBa pojiHTa h 3HaneHHeTo Ha HauiHT-fe p t>pk o b h h  06- 
iu,HHH h utjPkobhh BJiacTH BT> MHH3./I0T0 KaTo m>pBOCTeneHHH peHTpoBe 3a 
M-fecTHO npaB0 pa3paBaHe, 3bto h o m hh  npe3-b cxipaTa Typcna enoxa, ocBeH-b 
B-b p-bpKOBHO, Oipe BT> aAMHHHCTpaTHBHO H BT> CTMeÓHO OTHOUjeHHe.

Co1})«« B n a A H C ^ a B ' b  A j i e K c n e B - b

1 Pa3rae5KflaHoTo 3aBemaHHe e aaTMpano xea n x ta , Bć/iHaw-b npe3T> 1828, 10 cen- 
TeMBpH, apyra n x ib  npe3x> 1836 rojiHHa, 6e3T> na ce aaae Meceua h aeH«. M"bCTo>KHTe/i- 
CTBOTo u m  MtcTOHSAaßaHeTo Ha 3aBémaHHeTo He e x  aaaeHH, no Bcfena BtpoaTHocTb, 3a- 
moTO HMOTHrt e x  6hjih pa3np-bCHaTH, a ocBeHT» TOBa h 3aBemaTeJibTT) ome npH>KHBe caivrb 
noa-feaa öoraTCTBata ch.



Litterae keneziales
M arepu™  *»■ HC™Pte « wohikhwíh noaKapnaTCKoíi PyCH na Bojioiuckomx, npaat

Ko^oHHaauiH Ha BOJiomcKOMb npaB-fe H M taa  Ha HoAKapnaTCKoft P vc h , 
B t  oSmeM-b, T3Koe->Ke 3Haqeme, KaKb Ko^OHHaapiH Ha H-feMeuKOMb np aBt  
B t  3anaAHO-c^aBHHCKHXi> 3eM.raxb. MaTepbHJiOBb a -th HCTopin sto h  ko ^ o- 
HH3apiH HM-feeTca, OAHaKO, cpaBHHTe^bHo HeMHoro. B o A te  3HaoHTeAbHoe ko- 
™HecTB0 (50) rpaMOT-b X IV - X V I I  ct ., Kacarom,HXCH ko ho hh33liíh  BIoAKap- 
naTCKOH PycH Ha BOAomcKOMb npaBb, onyÔAHKOBaAb TOAbKo i>. J le ro m riñ  
(Tôrténelmi Tár, 1890, 1894 r .  r .) . Ha MaTepbHAi, onyÔAHKOBaHHOMb Jle - 
ropKHM b, ocHOBaHa, r^aBHbiM-b o6pa30M b, H3B4>cTHaH paôoTa K. K a ^ e u a  
O BOAoiucKOMb npaB-b BT, TOH en H3CTH, KOTopaa KacaeTCH noAKapnaTC Koii 

yen  . B b  CBoeñ nyÔAHKauiH J le rouK W , OAHaKO, He yK a3H B aerb , r^-fe Haxo- 
AHTCH opHrHHaAbi nenaTaeM bixb «M b aKTOBb.1 2 * TcwibKO He^aBHO, paôoTaa 

Bb apXHBb 6. MyKaneBCKO-HHHaAteBCKOH AOMHHÍH, h HM ^Ab B03M0H<H0CTb 
yCTaHOBHTb, HTO 3TH rpaMOTbl OblAH OnyÔAHKOBaHbl JlerOHKHMb Ha OCHOB3HÍH 
KOH1H, HMtlOUiHXCH Bb yp O a p li Ha3B3HH0H AOMHHÍH, C0CT3BACHH0Mb Bb 1649 
rO Ay. npHTOMb OKa3aAOCb, 9T0 3HaHHTeAbH3H HaCTb 3THXb rpaMOTb, He- 
CMOTpH Ha HHTepecb, KOTopbiH 0 H ii npeACTaBAHiOTb, onyÔAHKOBaHa He ObiAa4.

1 Valasi a valasské pravo (npara 1916), d p . 242 en., 262 en.

2 JleropKi« n n in e x x , ronaao (Tort. Tár, 1890, erp. 164), mto y nero HMtexcn 85 rpa- 
MOT-b „  T O m  hhxx, ohx, n e n a x a e x x , 50. Cntayexx, C K asaxb , nxo KpoMt  n e n a x a e M H x x , Ha«,, 
33 rpaMoxb .Bx, yp6apt «Mtexca AtflcxBHxenbHO eme tPh rpaMoxb. («a ManbapcKOMx, a s b iK t ) ,  

Koxopb.8, OAH3KO, kx, Kaxeropin „litterae keneziales“ He npHHajwe>Kaxx„ B c n tm c x a ie  nero 
mm h xi. 3jvfccb He nenaTaeMX,.

„Urbarium seu connumeratio colonorum sive jobbagyonum — principissae d d 
Susannae Lorantffi — principis d. d. Georgii Rakoczi — relictae viduae — in bonis ad ar- 
cem Munkacz pertinentibus — per egregium Michaelem Cheh in anno 1649 conscription 
et inchoatum“ . ypôapx, xpaHHren bx, apxirat 6. aomhhíh bx, MyxaqeBt.

4 CqHxaio HyjKHbiMx, yaaaaxb na xo, wxo bx, ayHKOBHUKotí rpaiuoxt 1568 r. (Dumko-

falva. Tort. Tár, 1890, cxp. 489) nponymeHo bx, KOHut rpaMoxbi oCosHanenie rpaHimx, 
Koxopoe rnacHxx,: „Haec eadem Demkofalva his n ititu r terminis ac finibus- primo ex 
inferiori parte ejusdem Dumkonis aedium infessus est humi lapis grandis inde vergit 
trans montera, tenden(tem) trans montera ad rivulum Rabonicza, inde rursus ex parte 
possessionis Ruszko szallâsa tendit vêtus et antiqua semita ad possessionem dominorum 
Homonnajensium Brisztra vocatam, in lapide rivu li Abbova A.(?) sub domo Jo(ann)is ver
sus tendens. Item ex parte Brisztra rursus amicit ingenti petra(!) vulgo Abbova keô vo- 
cata, inde (r)abbovasio(?) rursum ad fluvium  Rhabonicza. Qui fines ind iti fuerant eidem 
villae antea per egregium Demetrium Kerepeczi, officialem olim arcis Munkacz ac cae- 
teros quam plurimos honestos viros oppidi Munkacz“ (cxp. 299). Kpoiwk xoro, bx, xeacxx, 
oTatnbHbixx, i'pawoxx,, hsmhhwxx, JlerouKHMX,, BKpanncb ouihÔkh, h na HtKOxopua, ôon-fee

C6opHMKl> MH^eTHHTa 1933



556 O . M apK O B i)

rieqaTaeMbiH h3mh rpaMo™ hbahiotch, raKHM-b o6pa30MT>, AonoAHemeM-b 
ktj nyfíAHKauin í>. JleropKaro, ocHOBaHHbiivrb Ha TOM-b-me hctohhhkíí.

Bt> bhay He^ocTaTKa M-bcra orpaHHHHBaiocb TOAbKO caMbiMH Heofíxo- 
AHMbiMH npaM^HaHiaMH, t ím !) Ó0A"fee, hto AyHiiMM’b KOMeHTapieivrb kt> nena- 
TaeMbiM-b rpaMOTaMij hbahctch Ha3BaHHbm Bbime TpyA"b K. KaAAeua. Teiccrb 
rpaMOT-b nenaTaio aocaobho, ct> T-bivTb, hto bt> rpaMOTax-b, kotophh 6hah 
noATBepaíAeHbi H. 9cTepra3H h  Y. JlepunJ)« B-b 1613 roAy, npHBOXíy (J)op- 
MyAy noATBepjKAGHÍH rojibKO B-b oahoíí rpaMorb (h . 8), CHHTasi, hto no- 
BTopHTb ee B"b ocTaAbHbix-b rpaMOTaxT. 6hao  6h  6e3peAbHO. B*b Tonorpa- 
^HHeCKOH HOMeHKAaTypt npHAepXÍHBaiOCb H33BaHÍH, yCT3HOBA0HHbIX'b A. 
rieTpoBbiM'b b t > ero TpyA^: Národopisná mapa Uher (Ilpara  1924), cb rfeitTb,
HTO BT> npH M'feHaHÍHX'b npHBOACy H33BaHÍH HMilOmieCH BT» ypÓap'fe HAH-Aíe 
B-b TpyA'fe JlerouKaro, Beregvárm egye m onographiája (I-II1, YxíropoA 'b  1881), 
nOCKOAbKy 3TH H33BaHÍH OTAHH3IOTCH OTTj COBpeMeHHblX-b, yCTaHOBACHHblX'b 
A. JI. FleTpoBbiM'b.

1. ü e n i K O B H p a  (1581)

Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh et Thorna comes ele. Memoriae comen- 
damus tenore praesentium, significantes, quibus expedií universis, quod providus Andreas 
Desko, in nostram veniens praesentiam, supplicavit nobis, ut litteras infra scriptas, spec- 
tabilis ac magnifici quondam piae memoriae Casparis Magoczi, fratris nostri observan- 
tissimi confirmare dignaremur. Quarum quidem litterarum tenor talis est. C a s p a r  M a 
g o c z i ,  cottuum Thorna et de Bereghcomes, sacratissimae coesareae regiaeque majestatis 
consiliarius etc. Memoriae comendamus tenore praesentium, significantes quibus expedí! 
universis, quod nos ditionem praefatae sacratissimae coesareae regiaeque majestatis, 
domini domini nostri clementissimi, arcem videlicet Munkácz, nobis impignoratam, ac 
possessiones ad eandem arcem pertinentes amplificare semper volentes, silvam sive locum 
inter Alpes et montes, ad hanc praefatam arcem pertinentes, sitam Andreae Desko dedi- 
mus et concessimus imo damus et concedimus eidem haeredibusque et posteritatibus 
ejusdem universis, ut idem Andreas Desko in praenotato loco villam sive possessionem 
de novo colocet et aedificet ac more aliorum scultetorum sive keneziorum libertinus sit 
et habeatur, consueta tamen servitia et dona semper praestare debeat et teneatur. Cujus- 
quidem loci nomen Andras falva indidimus, metas quoque ejusdem loci seu villae has 
concessimus: ab oriente et meridie rivulus Sygo nuncupatus, ab occidente vero fons 
scaturiens nomine Risko et mono Sztrintura dictus, a septemtrione vero silva vulgo Cze- 
resnyefa appellata ac ultra semitam Sygo usque ad pumaculum montis KeOhegy praeno- 
tati, in circuiti loci se exten (dentis). Subditorum vero, qui illic condescenderint, censum * 483

Ba>KHbM H3i> hhxt>, cuHTaio Hy>KHbiMT> oöpaTHTb BmiMaHie. Taicb, b i . Tört. Tár, 1890, CTp.
483 b m ííc to  „q u i —  decem porcos habuerit, eidem portiones — exsolvant“ c jrkayerb unTam: 
„redemptiones sólitas exsolvant“ , b m í3Cto  „hom in ibus, qu i —  movendo ven e rin t“ ca tnyerb  
nmaTb: „moran(do) ven iren t“ , Ha CTp. 475 (CTpaöimoBo) ä o j iä h o  óbiTb: „p rim o illac offic i- 
alis non descendat pro residentia et si venerit, teneatur sib i provisio de uno prandio ve- 
una coena tantum . Item ostensio sanguinis laesi hom inis fia t ad poenam un ius marcae“ . 
Bt> Tört. Tár, 1894, CTp. 59 bm ^ cto „P u d jo lv i“ äojdkho 6bm> „Polpo lucz“ , CTp. 62 BM-feCTO 
„parte Perekraszna“ — „Po Perekresznyi“ , b m íc t o  „Sztines“ — „Z te n y “ , bm I jCto „K iscsorna“
— „Kitczorna“ , H a CTp. 63 bmíscto „Szolocsin“ — „Zalaczin“ , H a c i p .  66 BMtcTO „Timko- 
vics“ — „Timkonis“ , b m . „Vascovics“ — „Vasconis“ , H a CTp. 69 b m . „Stanko Bundasz“ — 
„Szaüka Budasz“ , b m . „Cserteszovadka“ — „Chertisovaczka“ , Ha CTp. 71 b m . „Pabukova“
—  „Pabuzova“ .
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usque ad quinquennium, servida vero usque ad quadriennium pepercimus, concessimus 
et condonavimus, imo parcimus, concedimus et condonamus. Harum nostrarum vigore et 
testimonio litterarum mediante. Datae in arce Munkacz die 12 mensis Maji anno Dni 
millesimo quingentésimo octuagesimo primo. Nos itaque praefatas litteras in omnibus 
punctis, clausulis et articulis ac in omni sui parte acceptavimus et confirmavimus, harum 
nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. Datum ex arce nostra Munkacziensi, 
die decima octava mensis Augusti anno millesimo sexcentésimo undécimo: Franciscus 
Magoczi m. p .  L. S. (C T p . 201).

2. r ( 1588 r.)1

Sigismundos Rakoczi comes cottus Thorna, sacrae coesar. regiaeque majestatis co- 
nsiliarius etc. Memoriae comendamus tcnorc praesentium significantes univcrsis, quibus 
expedit. Quod nos ditionem sacrae sacrae coesareae regiaeque majestatis, domini domini 
clementissimi arcem videlicet Munkacz et possessiones ad eandem pertinentes amplificare 
et augmentare volentes, providis Petro Peczkovicz et Joanni similiter Peczkovicz de Huk- 
liva, fratribus couterinis, juxta fluvium Nagy Hukliva, ipsorumque haeredibus et poste- 
ritatibus dedimus et concessimus scultetiam seu keneziatum possessione. Nagy Hukliva 
vocata, metas aulem possessionis praefatae Nagy Hukliva (reliquarum vicinarum posse- 
ssionum jure et meta loco manente) has concessimus ab oriente quantum rivulus Nagy 
Hukliva scindit seu separat, a meridie usque ad cacumen Alpis super eminentis, a parte 
occidental! seu parte possessionis Eokormezeo erit in meta seu termino mons Riih seu 
Szaruhegy vulgo nuncupatus, a septentrione usque ad montem Clyva: aparte autem po
ssessionis Polonicza, Supanya usque ad verticem montis nominati Beszked, quantum idem 
separat seu distinguit et usque terminum possessionis Vereczke. Ea conditione, ut idem 
Petrus Peczkovicz et Joannes similiter Peczkovicz dictam possessionem Nagy Hukliva sub 
termino sex annorum a data praesentium extrañéis colonis et non ad ditionem arcis 
Munkacz pertinentibus condescenderé faciat et populosam reddat. Colonis autem ad 
eandem Nagy Hukliva condescendentibus intra quinquennium (ab) omnibus censibus, 
taxis, datiis, collectis libertatem dedimus et concessimus. Hi vero Kenezii Petrus Peczko
vicz et Joannes similiter Peczkovicz, eorumque haeredes et posteritates universi ea omnia 
sicut et coeteri Kenezii ab antiquo ad eandem arcem Munkacz praestare solent, praestare 
et solvere teneantur. Addendo piaeterea, quod si sub praemisso termino annorum sex 
praedictam possesionem Nagy Hukliva dicti Petrus Peczkovicz et Joannes similiter Pecz
kovicz colonis populosam condescenderé neglexerint, etiam ipsi kenezii ad instar aliorum 
colonorum ad omnia servitia adstricti sint et teneantur. Harum nostrarum vigore et 
testimonio litterarum mediante. Datum in arce Munkácz die vigésima prima Octobris, 
anno Dni millesimo quingentésimo octuagesimo octavo. Ut supra. L. S. (CTp. 130).

3. M. JI o x o b o (1592)2

Nos Sigismundus Rakoczi, comes cottus Thornensis etc. memoriae comendamus 
lenore praesentium significantes quibus expedit universis, quod cum omni studio in 
dies laboremus et conemur pro nostra facúltate bona et possessiones ad arcem istam 
Munkacz pertinentes populorum et incolarum numero ordineque bono meliorem reddere 
et decorare, hujus itaque ad inslantiam suas petitiones, consideratis fidelitatibus eorum 
Joanni Paczka possessionem Kis Loho filiis ejusdem videlicet Lucae et Laurentio Paczka 
nunc existentibus et post haec futuris in una sessione, domo seu curia Joannis Paczkai 
quoadusque simul cohabitaren!, Keneziatum sive libertatem in eadem possessione Kis 
Loho dedimus et contulimus, ab omnibusque taxis tarn ordinariis, quam extraordinariis 
servitiisque ad arcem istam Munkacz praestare solitis liberum et exemptum habere vo- 
lumus, omnibus denique Iibertatibus, quibus caeteri Kenezii ab antiquo freti et gavis

1 Hukliwa.
2 Kis Loho. JlerouKift, Beregv. monogr., III. 385: Lenyuvczi.
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sunt ¡psique utantur concessimus, cum vero aliquis illorum supra dictorum filiorumque 
eorundem a domo scu sessione illa se amoverit aliamque in sessionem contulerit, statim 
pro ut reliqui coloni ad omnia servida praestanda solutionesque taxarum sint adstricti 
debeant ac teneantur. Molamque farinariam seu scultatoriam1, in qua molare criseosque 
seu gaüsapas sulcare pro sua utilitate possint aedificare et extruere; hoc adjecto, ut ea 
praestare teneantur, quae reliqui Kenezii ad istam arcem pertinentes annis singulis 
praestare debent, ex ovibus, capris, porcis, apibus decimas dare non teneantur. Quae 
possessio supradicta ab oriente Lohoviczi SzólO vocata, a meridie cacumen montis Cher- 
kocz, aD occidente fluvius Matasso terminad dnibus. In cuius rei memoriam drmilatemque 
perpetuam litteras nostras sigillo proprio munitas dandas el concedendas esse duximus. 
Die 5 Martii anno Domini millesimo quingentésimo nonagésimo secundo. Sigismundus 
Rakoczi m. p. (cTp. 268)1.

1 Ha nojiax'b npiinncKa: A. 1657 die 29 7-bris ezen levelekel beadlák és az mi 
kegyelmes asszonyunk neve alad condrmáltatni akarják.

4. K y u i T a H O B H u a  (1597)2

Sigismundus Rakoczi, comes cottus Thornensis ac consiliarius sacrae coesareae 
regiaeque majestatis etc. Memoriae comendamus tenore praesentium, significantes uni- 
versis, quibus expedit, quod nos ditionem praefatae sacrae coesareae majestatis, dni dni 
nostri clemenlissimi, arcem videlicet Munkacz et possessiones ad eandem pertinentes 
amplificare et augmentare volentes, próvido Sandrino Kosztan, alias cohabitatoris Kende- 
reske, suis haeredibus et posteritatibus, dedimus et concessimus scultetiam seu kene- 
ziatum possessionis Kapufalva vocatae, metas autem praefatae possessionis Kendereske 
ab occidente (!), ab altera parte Kerepeczke usque ad fluvium Jenczmin ab oriente nec 
non ad viam Repede a septemtrionali vocitatis (!). Ea conditione, ut idem Sandrinus 
Kosztan dictam possessionem Kapufalva, sub termino sex annorum a data praesentium, 
extraneis colonis. et non ad ditionem arcis nostrae Munkacz pertinentibus Kapufalva con
descenderé facial et populosam reddat. Colonis autem ad eandem Kapufalva condescen- 
dentibus intra quienniUm ab omnibus censibus, taxis, datiis, collectis libertatem dedimus 
et concessimus. Ipse vero kenezius Sandrinus Kosztan, et sui haeredes posteritatesque 
universi, ea omnia, sicut coeteri kenezii ab antiquo ad eandem arcem Munkacz praestare 
solent, praestare et solvere teneantur. Addendo praeterea, quod si sub praemisso termino 
annorum sex praedictam possessionem Kapufalva dictus Sandrinus Kosztan colonis popu
losam condescenderé neglexerit, etiam ipse kenezius, ad instar aliorum colonorum ad 
omnia servitia adstrictus sit et teneatur. Harum nostrarum vigore et testimonio lilterarum 
mediante. Datum in arce Munkacz, séptima die mensis Januarii, anno millesimo quin
gentésimo nonagésimo séptimo. Sigismundus Rakoczi m. p. L. S. (crp. 169).

5. M e í i b H H H H b i i í  (1597).3
Nos Sigismundus Rakoczi, comes cottus Thornensis, sacrae coesareae regiaeque 

majestatis consiliarius etc. Memoriae comendamus tenore praesentium, significantes uni- 
versis, quibus expedit. Quod nos ditionem praefatae sacrae coesareae regiaeque maje
statis dni dni nostri clementissimi arcem videlicet Munkacz et possessiones ad eandem 
pertinentes amplificare et augmentare volentes, providis Andreae et Demko Hriczikovicz 
eorumque haeredibus et posteritatibus universis dedimus et concessimus scultetiam seu 
keneziatum possessionis Melisna (!), metas autem possessionis ejusdem Melisna reli- 
quarum vicinarum possessionum jure et meta loco manente, concessimus ea conditione, 
ut iidem Andreas et Demko Hriczikovicz dictam possessionem Melisna sub termino sex 
annorum a data praesentium extraneis colonis el non ad ditionem arcis Munkacz perti-

1 Sulcatoriam. Cp. Toil. Tár, 1894, 55 u Bartal, Glossarium, 425.
J Kosztanfalva.
3 Melniczna.
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nentibus condescenderé faciant et populosam reddant. Colonis autem ad eandem Me- 
lisna condescendentibus intra quinquennium ab omnibus censibus, taxis, datiis et col- 
lectis libertatem dedimus et concessimus. Ipsi vero kenezii Andreas et Demko Hriczi- 
kovicz, eorumque haercdes et posteiitates universi, ea omnia sicut et coeteri kenezii ab 
antiquo ad eandem arcem Munkacz praestare solent, praestare et solvere teneantur. Ad- 
dendo practerea, quod si ipsi sub praemisso termino annorum sex praedictam posse
ssionem Melisna dicti Andreas et Demko Hriczikovicz colonis populosam reddeie, con- 
descend(ereque) neglexerint, etiam ipsi kenezii, an instar aliorum colonorum ad omnia 
servitia adstricti sint. Harum nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. Da
tum in arce nostia Munkacz die5M artii anno Dni millesimo quingentésimo nonagésimo 
séptimo. Ut supra. L. S. (dp. 151).

6. B e^ . B bic t p bi h (1597).1

Nos Sigismundus Rakoczi, comes cottus Thornensis, sacrac coesareae regiaeque 
majestatis consiliarius etc. Memoriae comendamus tenore praesentium, significantes qui- 
bus expedit, quod nos ditionem prefatae sacrae coesareae regiaeque majestatis, domini 
dni nostri clementissimi, arcem videlicet Munkacz et possessiones ad eandem pertinen
tes amplificare et augmentare volentes, próvido Joanni cd Gregorio Melles ejusque ha- 
eredibus et posteritatibus dedimus et concessimus scultetiam seu keneziatum posses
sions Bisztra. Metas autem praefatae possessionis, reliquarum vicinarum possessionum 
jure et meta loco manente, concessimus ea conditione, ut iidem Joannes et Gregorius 
Melles dictam possessionem Bisztra sub termino sex annorum ad data praesentium 
extrañéis colonis et non ad ditionem arcis Munkacz pertinentibus condescenderé faciant 
el populosam reddant. Colonis autem, ad eandem Bisztra condescendentibus, intra 
quiennium ab omnibus censibus, taxis, datiis, collectis libertatem dedimus et concessi
mus. Ipsi vero kenezii, Georgius et Joannes Melles, et ipsorum haeredes posteritatesque 
universi, ea omnia, sicut et coeteri kenezii ab antiquo ad eandem arcem Munkacz prae
stare solent, praestare et solvere teneantur. Addendo praeterea, quod si sub praemisso 
termino annorum sex praedictam possessionem Bisztra dicti Georgius et Joannes Melles 
colonis populosam condescenderé neglexerint, etiam ipsi kenezii ad instar aliorum colo
norum ad omnia servitia adstricti sint et teneantur. Harum nostrarum vigore et testimo
nio litterarum mediante. Datum in arce Munkacz, die vigésima octava mensis Junii 
anno Dni millesimo quingentésimo nonagésimo séptimo. Ut supra m. p. L. S. (crp. 153),

7. A pn a H O B O  (1592)2.
Nos Sigismundus Rakoczi, comes cottus Thornensis ac sacrae coesareae regiaeque 

majestatis consiliarius etc. Memoriae comendamus tenore praesentium significantes quibus 
expedit universis, quod cum filii Pauli Ziczko, olim incolae possessionis Ardanhaza, 
Thomas, Gregorius et Jacobus Ziczko, nostram venissent in praesentiam, orantes obnixe, 
ut in exemptione se libértate eadem, qua patrem ipsorum, quondam Paulum Ziczko re- 
tinuimus, ipsos quoque retineremus. Quorum justis praecibus annuentes, hanc eisdem 
non inviti largiti sumus, concedentes, ut ab omnibus taxis, oneribus, servitiisque ordi- 
nariis ad arcem hanc Munkacz praestare solitis exempti et supportati habeantur. Ea tantum 
praestare teneantur, ut alter eorum semper uno equo promptus et paratus sit, ut quan- 
documque res postulaverit, operam ipsis demandatum ad arcem Munkacz conccrnentem, 
propriis suis expensis exequi possint. In cujus rei finnius testimonium, praesentes 
nostras litteras, sigillo nostro munitas, dandas et concedendas esse duximus. Datum in 
arce Munkacz, die vigésima sexta Aprilis anno millesimo quingentésimo nonagésimo 
nono. Ut supra. L. S. (ctp. 207).

1 Nagy Bisztra.
2 Ardánháza.
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8. B o p o T H H u a  (1602)1.

Nos Nicoiaus Eszlerhazi de Qalantha et Ursula Dersffi de Szerdahely etc. memo
riae comcndamus praesentium tenore, significantes, quibus expedit universis, quod exhi- 
bitae et praesentatae sunt nobis litterae spectabilis et magnifici domini, piae memoriae 
quondam Francisci Magoczi, domini noslri observanlissimi infra scriptorum eorumque 
successorum nominibus et in personis, supplicantes, ut easdem in omnibus punclis, 
clausulis et articulis confirmaremus.

Quarum quidem litterarum tenor talis est. Nos F r a n c i s c u s  M a g o c z i ,  cot- 
tuum Bereghet Thorna comes etc. damus pro memoria, quod nos ditionem arcis nostrae 
Munkacz amplificare et augmentare volentes, próvido Michaeli Beringye de Vorotniczna 
eorumque (!) haeredibus el posteritatibus universis intra metas possessionum nostrarum 
Ribocz et Bubulistya nuncupatarum, scultetiam seu Keneziatum concessimus cum omnibus 
suis libertatibus, quemadmodum caeteri nostri Kenezii libertatibus hactenus usi et gavisi 
sunt, gaudeant simul cum cunctis suis certis et veris metis et antiquis limitibus de jure 
et ab antiquo ad eandem pertinentibus ac pertinere debentibus salvo jure et meta aliarum 
possessionum nostrarum permanentibus, dedimus, donavimus et concessimus, imo damus, 
donamus et concedimus ea conditione, quod ea quoque annuatim dictus Michael Beringye 
Vorotniczai ipsiusque haeredes et posteritates universi quae caeteri Kenezii ab antiquo 
ad dictam arcem nostram Munkacz praestare solent et solvere, praestare et solvere de- 
beant et teneantur cum pecunia bellica, quae annuatim et tempore necessitatis belli per 
Ke(ne)zios et libeitinos dictae arcis nostrae Munkacz exigi solent in omni puncto sint 
modis omnibus adstricti, harum nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. 
Datum in arce nostra Munkácz die 23 Aprilis a. 1602. Nos itaque praefalas litteras in 
omnibus punctis clausulis et earum articulis accepimus et confirmavimus harum nostrarum 
vigore et testimonio litterarum mediante. Datum in arce nostra Munkacz die 1 Januarii 
a. 1613. Nicolaus Eszterhazi m. p. L. S. (erp. 269).

9. r  p a 6 o b o (1604)2.
Nos Franciscus Magoczi, comes cottus Thornensis etc. Memoriae comendamus 

tenore praesentium, significantes universis quibus expedit. Quod nos ditionem sacrae coe- 
sareae regiaeque majestatis domini dni nostri clementissimi, arcem videlicet Munkácz et 
possessiones ad eandem pertinentes amplificare et augmentare volentes, providis Stephano 
Zidor, Joanni et Ladislao Zidor de Porosko ac haeredibus et posteritatibus eorundem 
juxta fluvium Hrabovecz dedimus et concessimus scultetiam seu keneziatum possessionem 
Hrabovecz a rivulo nomen sumptae(!), metas autem reliquarum vicinarum possessionum 
jure et loco manente, eisdem concessimus a plaga Porosko usque metam Magnificorum 
dominorum Homennajensium, ab occidente usque ad fluvium Visnyczke, a meridionali 
plaga usque ad rivulum Strichko, ea conditione ut idem dicti kenezii dictam possessio
nem Hrabovecz sub termino sex annorum a data praesentium extrañéis colonis, et non 
ad ditionem arcis Munkacz pertinentibus condescenderé faciant et populosam reddant. 
Keneziatum vero alternalim possidere concedimus. Colonis autem ad eandem Hrabovecz 
condescendentibus intra quinquennium ab omnibus censibus, taxis, daliis, collectis liber- 
tatem dedimus et concessimus. Ipsi vero praedicti kenezii, Stephanus, Joannes et Ladis- 
laus Zidor ac haeredes et posteritates universi ea omnia sicut et caeteri kenezii ab an
tiquo ad eandem arcem Munkacz praestare solent, praestare et solvere teneantur. Addendo 
praeterea, quod si sub termino sex annorum jam praenominatorum praedictam possessio
nem Hrabovecz dicti kenezii populosam condescenderé neglexerint, etiam ipsi kenezii, 
more aliorum colonoium ad omnia servitia adstricti sint et teneantur. Harum nostrarum 
vigore et testimonio litterarum mediante. Datum in arce Munkacz, die vigésima Januarii,

1 Verotniczna.
2 Zidorfalva.
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Anno Dni millesimo sexcentésimo quaito. Franciscus Magoczi m. p. L. S. Nicolaus Esz- 
lerhazi confirmât m. p. (cip. 289).

10. KonHHOBifbi (1607)1.
H. 3cTepra3H h y. Æepimjm noaTepwaaion» bb MyKaneBt 1 smapu 1613 r. rpa- 

MOTy <i>. Maronn.
Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh et Thorna comes etc. memoriae comen- 

damus tenore praesentium significantes, quod nos ditionem arcis nostrae Munkacz am
plificare et augmentare volentes, providis Thomae Lengyel, Sandrino Bageza, Joanni, 
Jacobo et alteri Sandrino Thomae et Andreae similiter Kenéz, eorumque haeredibus et 
postcritatibus universis in possessione Nagy Mogyeros paenes torrentem similiter Mo- 
gyeros et Szerenczefalva nuncupatorum, salvis tamen dictarum possessionum metis per- 
manentibus, scultetiam seu Keneziatum concessimus, quo uti, frui et gaudere possint 
et valcant tarn ipsi, quam eorum haeredes et posteritates universi ea conditione, quod 
praenominati nostri Kenezii eorumque haeredes et posteritates universi, dum ad per- 
fectam, hospitalemque pervenerint aetatem, ea omnia, quae caeteri nostri Kenezii ab an- 
tiquo ad dictam arcem nostram praestare, solvere et inservire debeant et teneantur, 
sintque modis omnibus adstricti, quod si nollent, non possint aut non curarent, ex tunc 
¡idem Kenezii, eorumque haeredes et posteritates universi ad omnia servitia rustica pe- 
ragenda sint adstricti, harum nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. Datum 
ex arce nostra Munkácz, die 20 mensis Aprilis anno post mille sexcentésimo et séptimo 
(cTp. 274).

11. MHKy j ioBUb i  (1607).2
H. 3cTepra3H u y. /fepmtjm noTBepwaaioTT, bb MyKaucBt, 1 siHBaps 1613 r. rpa- 

MOTy <f>. Maro™.
Nos Franciscus Mágoczi, cottuum Beregh et Torna comes etc. memoriae comen- 

damus, quod nos ditionem arcis nostrae Munkacz amplificare et augmentare volen
tes, providis Sandrino Qergely, Laurentio ac Thomae Sandor de Kis Mogyeros, fratri- 
bus suis carnalibus eorumque denique haeredibus et posteritatibus universis Kene
ziatum et libertatem, quo Sicut caeteri nostri Kenezii utuntur et gaudent, uti frui et 
gaudere possint concessimus ea conditione, quod dicti Kenezii eorumque haeredes et 
posteritates universi ea omnia, quae caeteri nostri Kenezii ab antiquo ad eandem arcem 
nostram Munkacz praestare et inservire soient, praestare et inservire solvereque debeant 
et teneantur, sintque modis omnibus adstricti cum pecuniis bellicis per eosdem annua- 
tim solventibus (!) imo dedimus et concessimus harum nostrarum vigore et testimonio 
litterarum mediante. Datum ex arce nostra Munkácz, die vigésima .secunda mensis 
Aprilis, Anno Dni millesimo sexcentésimo séptimo (CTp. 275).

12. M t A f l H H i t a  (1607)3.
H. 3cTepra3H n y. ÆepmijiH noÆTBepaciaioTB bb MyKaneBt, 1 mmapa 1613 r. rpa- 

MOTy 4>. Maro™:
Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh et Thorna comes etc. Memoriae comcn- 

damus tenore praesentium, significantes quibus expedit universis. Quod nos ditionem 
arcis nostrae Munkácz amplificare el: augmentare volentes, providis Philippo et Jacobo Botta 
de Medencze, eorumque haeredibus et posteritatibus universis keneziatum et libertatem, quo 
sicut coeteri nostri kenezii utuntur et gaudent, uti, frui et gaudere possint, concessimus cum 
sessione sua ibidem empla, ea conditione, quod dicti kenezii, ipsorumque haeredes et

1 Nagy Mogyeros.
2 Kis Mogyeros.
3 Medencze.
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posteritates universi ea omnia, quae coeteri kenezii ab antiquo ad eándem arcem nostram 
Munkacz praestare et inservire solent, praestare, inservire, solvereque debeant el tene- 
antur sintque modis omnibus adstricti, cum pecuniis bellicis, per eosdem annuatim sol- 
ventibus(!) imo dedimus et concessimus. Harum nostrarum vigore et testimonio liltera- 
rum mediante. Datum in arce nostra Munkacz, die vigésima secunda mensis Aprilis 
anno post mille sexcentésimo séptimo. (cTp. 204).

13. M. B p e c T O B i  (1607)1 2.
H. 3 cTepra3H h y. Hepmcjm noaTBepjKaaioTT. bt> MyKaueBh, 1 smBaps 1613 r .  rpa- 

MOTy <t>. Maroun:
Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh et Thorna comes etc. Memoriae comen- 

damus tenore praesentium, significantes, quod nos ditionem arcis nostrae Munkacz am
plificare et augmentare volentes, próvido Simoni Kopcza de Kis Breszto ipsorumque (!) 
haeredibus et posteritatibus universis dedimus et concessimus scultetiam sive keneziatum 
inter possessiones Kis Dobrovicza, Zuppetnyk et Nagy Breszto nuncupatas, earumque 
scilicet possessionum metis permanentibus, ea conditione, quod dictus Simon Kopcza 
praefatam possessionem Kis Breszto sub termino futurorum sex annorum spatio a data 
praesentium extraneis condescenderé et populosam reddere faciat colonis. Colonis autem 
ad eandem possessionem Kis Breszto condescendentibus intra quinquennium ab omni
bus censibus, taxis, datiis, collectis libertatem damus et concedimus. Ipse vero Simon 
Kopcza kenezius ea omnia sicut coeteri kenezii ab antiquo ad praefatam arcem nostram 
Munkacz praestare solent, praestet et solvat tam ipse, quam haeredes et posteritates ipsius 
universi habeant et teneantur cum pecunia bellica, addendo, quod si sub praemisso ter
mino annorum sex praefatam possessionem Kis Breszto colonis populosam reddere et 
condescenderé neglexerit, ex tune ipse kenezius, instar aliorum colonorum, ejusque haere
des et posteritates universi, ad omnia servitia sint modis omnibus adstricti. Harum no
strarum vigore et testimonio litterarum mediante. Datae in arce nostra Munkacz, die 24 
Aprilis, anno Dni millesimo sexcentésimo séptimo, (cip. 159).

14. HBamKOBi fb i  (1607)\
H. 3 cTepra3H h y. flepnnjm no^TBeparjiaioTi rpaMOTy <t>. Manmi (MynaueBO 

1 siHBapa 1613 r.):
Nos Franciscus Magoczi, comitatus Beregh et Thorna comes, memoriae comen- 

damus tenore praesentium, significantes quibus expedit universis, quod nos ditionem 
arcis nostrae Munkacz amplificare et augmentare volentes, providis Ladislao et Petra 
Ivasko de Ivaskofalva, ipsiusque haeredibus et posteritatibus universis scultetiam seu 
keneziatum concessimus, ea ratione, quod praefati Ladislaus et Petrus Ivasko posses
sionem Ivaskofalva intra metas possessionum nostrarum Gaalfalva, Hattmegh et Nadilo- 
sina nuncupatarum, salva earumque possessionum meta permanentibus (!), intra spatium 
quinqué annorum extrañéis ét non ad ditionem nostrae arcis Munkacz pertinentibus 
colonis condescenderé et populosam reddere faciant, quibus colonis intra spatium quinqué 
annorum ab omnibus datiis, taxis, collectis et servitiis libertatem dedimus et concessimus- 
Praefati enim Ladislaus et Petrus Ivasko^ea omnia, quae coeteri nostri Kenezii ab antiquo 
ad arcem nostram Munkacz praestare et solvere solent, tam ipsi, quam haeredes ipsorum 
universi annuatim praestare et solvere debeant et teneantur, sintque modis omnibus, una 
cum pecunia bellica, ab eisdem tempore necessitatis ab eisdem (!) exigí sólita, aslrictl- 
Hoc etiam addito, quod si praefati Ladislaus et Petrus ivasko supranominatam posses
sionem intra spatium jam dictorum annorum condescenderé, populosamque reddere 
neglexerint, praesentae litterae cessant, ¡psique kenezii instar aliorum colonorum nostrarum

1 Kis Bresztó.
2 Ivasko Tapfalva. Jlermdft, specit., III. 327: Vaskovicza.
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ad omnia serviiia rustica, nec non solutiones sint astrjcti. Harum nostrarum vigore et 
testimonio litteraium mediante. Datae ex arce nostra Munkacziensi die 24 Aprilis 1607 
(CTp. 195).

15, C K O T a p c K i ñ  (1607)1
H. Screpraan a y . flepm<J>H nonTBepacnaiorb bt, MyKanent, 1 amapa 1613 r. 

rpaMOTy <t>. Maroun:

Nos Franciscas Magoczi, cottuum Torna et Beregh comes. Memoriae eomendamus 
tenore praesentium, significantes quibus expedit univcrsis. Quod nos ditionem arcis 
nostrae Munkácz amplificare et augmentare volentes, providis Andreae Paikovicz La
dislao scilicet Paikovicz et Jacobo Gyuczak scultetiam seu Keneziatum concessimus una 
cum haeredibus eorum universis, ea conditione, quod dicti Kenezii possessionem Szkotar 
intra metas possessionum nostrarum Hukliva et Vereczke nuncupatarum, salva eorum 
meta permanentibus (sic), intra spatium sex annorum condescenderé et populosam reddere 
extrañéis et non ad ditionem arcis nostrae Munkacz pertinentibus colonis faciant: colo- 
nis autem noviter condescendentibus intra spatium praedictorum annorum ab omnibus 
datiis, collectis, taxis, servitiis'libertatem concessimus, ipsi tamen kenezii perallegati ea 
omnia, quae caeteri nostri kenezii ad arcem nostram Munkácz ab antiquo praestare et 
solvere inservireque debeant et teneantur, sintque modis omnibus adstricti, hoc quoque 
non praetermisso, quod tempore necessitatis, dum pecunia bellica, more solito a sculte- 
tis seu keneziis, ad ditionem dictae arcis nostrae Munkácz pertinentibus exigi jubemus, 
easquoque tam ipsi, quam haeredes eorum universi persolvere annuatim ne recusent.' 
Si autem intra terminum sex annorum dictam possessionem Szkotar populosam reddere 
neglexerint, extunc instar aliorum colonorum ad omnia servitia rustica, cessatis litteris 
his kenezialibus2, harum nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. Datae ex 
arce nostra Munkácz, 24 Aprilis anno post mille sexcentésimo séptimo, (crp. 123).

16. Hf l bKOBi t b i  (1608).3
Nos Franciscus Magoczi comes cottuum Beregh et Thorna etc. Memoriae comen- 

damus tenore praesentium significantes, quibus expedit universis. Quod nos ditionem 
arcis nostrae Munkacz amplificare et augmentare volentes, providis Janko, Joanni 
Georgio et Lucae Vylko, jobbagyonibus nostris in ditione arcis nostrae Munkacz Vilko- 
falva nuncupata degentibus, et in Cottu Bereghiensi habitis, in vicinitate possessionum 
Nagy Bobolistya, Ribocz et Szerencz falva Keneziatum seu libertatem in filios fiiiorum, 
haeredesque et posteritates eorum universos, dedimus ed concessimus, hac videlicet 
conditione, quod praedicti Kenezii antefatam possessionem nostram ViJkofalva in cottu 
Bereghiensi existentem, habitam, omni studio, opera et labore jobbagyonibus non ad 
arcem nostram Munkacz pertinentibus replere, populosamque reddere debeant et tenean
tur. Quiquidem jobbagyones intra spatium sex annorum integrorum ab omnibus solitio- 
nibus, servitiis, datiis et collectis tam ordinariis, quam extraordinariis immunes sint et 
habeantur, expleto vero sex annoium spatio ad omnia servitia, quae coeteri nostri job
bagyones adstricti, praestant et inserviunt, ipsi quoque praestare et inservire debeant et 
teneantur. Simili modo etiam praefati Kenezii more aliorum Keneziorum nostrorum in 
ditione arcis praedictae existentium, solitos labores, solutiones et id genus alia cum pe- 
cuniis bellicis annuatim persolvere debeant et modis omnibus sint adstricti. In cujus 
rei firmius testimonium has nostras litteras sigillo nostro confirmatas eisdem dandas et 
concedendas esse duximus. Actum in arce nostra Munkacz, die 30 Januarii anno mille- 
simo sexcentésimo octavo. Franciscus Magoczi m. p. L. S. (erp. 276).

1 S. Skotarszka.
2 nponycKT> BT> TeKCTt.
3 Ilkofalva.
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17. O 6n  a 3 -b (1608).

H. 3depra3H  h  Y. ,flepui<j)H noflTBepJKaaron. bt, MyKaneBt, 1 mmapn 1613 r. rpa- 
MOTy <I>. M aro™ :

Nos Franciscos Magoczi comes comitatuum Beregh et Thorna. Memoriae comen- 
damus tenore praesentium, significantes quibus expedit universis. Quod nos ditionem 
arcis nostrae Munkácz amplificare et augmentare volenles, providis Laurentio ct Thomae 
Kenéz jobbagyonibus nostris, in possessione Oblazfalva degentibus, keneziatum seu liber- 
tatem dedimus et concessimus in filios filiorum (quae praefata possessio nostra in vici- 
nitatibus „Also Visnycze Kezépseo“ Visnyicze et Lynecz existit), ita, ut praedicti kenezii 
noslri ab omnibus laboribus, servitiis, datiis et colleclis immunes sint et habeantur, hoc 
único excepto, quod ea omnia, quae ab antiquo coeteri kenezii nostri annuatim praestare 
soliti sunt unacum pecuniis bellicis praedicti quoque kenezii nostri praestare debeant et 
teneantur, sintque modis omnibus adstricti, harum nostrarum vigore et testimonio lilte- 
rarum mediante. Actum in arce nostra Munkacz die nona mensis Februarii a. 1608. 
(dp . 308).

18. E e j i e 6 o B O  (1608)1.
H. 3cTepra3H h  Y. Zlepm^n noflTBep>K.aaion> bt, MyKaneBt, 1 smBapa 1613 r .  rpa- 

MOTy 4>. Maronn:
Nos Franciscus Magoczi, comes cottum Beregh et Torna, memoriae comendamus 

tenore praesentium, significantes quibus expedit universis. Quod nos ditionem arcis 
nostrae Munkácz amplificare et augmentare volentes, providis Joanni et Michaeli Kenéz, 
jobbagyonibus nostris, in possessione nostra Kis Belebál degentibus eorumque haeredibus 
et posteritatibus universis scultetiam seu keneziatum dedimus et concessimus una cum 
molendino, ad eandem possessionem nostram pertinentem, interposita tamen isla condi- 
tione, ut praedicti kenezii antefactam (!) possessionem nostram extrañéis colonis et non 
ad ditionem nostram pertinenlibus omni opera et studio intra spatium unius anni con
descenderé populosamque reddere debeant et teneantur, nec non etiam, instar reliquorum 
keneziorum nostrorum, omnia ea, quae ab antiquo unusquisque praestare solitus fuerat, 
ipsi quoque kenezii praestare debeant sintque modis omnibus adstricti, ad solutionem 
bellici sumptus, annuatim praestandi. Si vero intra praefatum unius anni spatium dictam 
possessionem nostram populosam reddere neglexerint, ad omnia servitia omnesque la
bores colonicales sicut et coeteri jobbagyones per amissionem keneziatus sint adstricti, 
harum nostrarum vigore et testimonio litlerarum mediante. Actum in arce nostra Mun
kácz die 14 Februarii anno Dni 1608. (ctp. 302).

19. Be a . J I o x o b o  (1608).2
H. 3cTepra3H n Y. /lepnicpH noTBepayiaiorb bt, MyKaieBi,, 1 mmapn 1613 r. rpa- 

MOTy 4>. M aro™ .
Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh et Thorna comes etc. Memoriae comen

damus tenore praesentium, significantes quibus expedit universis, quod nos ditionem 
arcis nostrae Munkacz amplificare et augmentare volentes, próvido Jacobo et Domiano 
Soltesz jobbagyoni nostro ejusque haeredibus et posteritatibus universis Keneziatum 
sive libertatém dedimus, in possessione nostra Nagy Loho nuncupata in vicinitate Bo- 
bolistya, cum certis suis metis et antiquis limitibus, ea tamen conditione, ut dictus Ja
cobus et Demianus Kenezii praefatam possessionem nostram extraneis colonis et non ad 
arcem nostram Munkács pertinentibus intra unius anni spatium condescenderé faciat et 
populosam reddat, quibus noviter supervenientibus colonis intra sexennium libertas con- 
ceditur. Ipse vero dictus Kenezius instar aliorum Keneziorum omnia quaecunque an-

1 Kis Belebál.
2 Nagy Lohó.
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tm * k 3?  n° Stram afCem MunkácS quiHbet Keneziorum praestare solitus est 
p aestare debeat et teneatur, sitque modis omnibus adstrictus ad bellici sumptus solu- 
honcm. Si vero intra praedictum unius anni terminum praefatam possessionem nostram 
populosam reddere neglexerit, ad omnia servitia more jobbagyonum nostrorum reliquo- 
rum compellatur, harum nostrarum tenore et testimonio litterarum mediante. Actum in 
arce nostra Munkacziensi, die 21 Februarii anno 1608 (dp. 267).

20. /U iJ IO K T , (1610)1

Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh et Thorna comes etc. Menoriae comen- 
damns tenore p.aesentium, significantes quibus expedit universis. Quod nos certis qui- 
busdam ob causis domum providi Francisci Kenezii in possessione nostra Papfalva et 
cottu Bereghiensi existentem et habitam pro se ac filio suo Gregorio ab omni censuum 
taxarum et contnbutionum nostrarum, tarn ordinariarum, quam extraordinariarum, servi- 
tiorumque quorumlibet plebeorum exhibitione, nec non decimarum et ditiarum2 quarum- 
libel, nobis quotannis provenire debente pensione, ad boeneplacitum nostrum exemptos 
et supportatus duximus. Ita tamen, ut idem Franciskus Kenéz, et eo mortuo filius suus 
Gregorius, tempore necessitatis, toties quoties nécessitas postulaverit, unum equitem 
sive peditem boene armatum ad latus nostrum, ubicunque fuerimus, expediré debeant 
et teneantur, prout eximimus et supportamus modo praescripto, harum nostrarum vigore 
et testimonio litterarum mediante. Quo circa vobis universis et singulis generoso ac 
egregio praefecto arcis nostrae Munkacziensis, decimatoribus item quibusvis modernis 
scilicet et futuris, pro tempore constituendis, cunctis etiam aliis quorum interest seu 
intererit praesent.um notitiam habituris harum serie comittimus et mandamus, quatenus 
nos quoque a modo in posterum memoratum Franciscum Kenéz et Gicgorium filium 
ejus, ratione piaenominatae domus, agri dationumque (?) suarum, ittem pecudum pe- 
corum universorum ad nullam omnino censuum, taxarum et contribution.«,, tarn ordi- 
nanarum quam extraordinariarum, servitiorum item quorumlibet plebeorum exhibitione 

ecnon decimarum nonarum ac aliarum quarumlibet dationum pensionem cogéré et 
compellere aut propterea eosdem in personis rebusque suis aut bonis quibus vis impe
diré, molestare, aut quovis modo damnificare praesumatis, nec sitis ausi modo áliquali 
Secus non factun. Praesent.bus perlectis exhibenti restitutis. Datae in arce nostra Mun- 
kacziensi, die 28 mensis Apnlis, anno Dni millesimo sexcentésimo décimo

Franciscus Magoczi m. p. L. S. Nicolaus Eszterhazi confirmât. (Crp 174)

21. BblOJ. P o c t o k h  (1611).

H. 3cTepra3H u y . /lepmcjiH noaTBeparaaiOTT, bt, MyKaueB-fe, 1 «mapa 1613 r  
rpaMOTy <b. M aro™ .

Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh et Torna comes, Sacratissimae Coesareae 
Regiaeque Majestatis consiliarius etc. Memoriae comendamus tenore praesentium signi
ficantes quibus expedit universis, quod nos ditionem arcis nostrae Munkácz et pértinen- 
tium earundem in cottu Bereghiensi existentium amplificare et augmentare volenles pró
vido Joanni Litonovicz, haeredibusque et posteritatibus suis universis in possessione 
nostra Nagy Rosztoka, quae his circumdatur finibus Malezu ab una, ab altera vero Oztru 
scultetiam seu keneziatum dedimus et concessimus tali conditione, ut idem Joannes Li- 
tonicz(l) praedictam possessionem more usitato extrañéis et non ad ditionem nostram 
spectantibus subditis intra spatium sex annorum populosam reddere, muneraque annua- 
Iia, instar coeterorum nostrorum keneziorum praestanda, una cum bellici sumptus pen
sione debeant et teneantur(l). Colonis autem, ad eandem possessionem denuo condes
cendentes, intra spatium sex annorum ab omnibus servitiis, taxis, censibus, datiis et

1 Papfalva.
2 Bm. datiarum.
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collectis libertatem dedimus et concessimus, ita tarnen, ut praedictae possessionis metae 
vicinis colonis ne adveresentur. Itoc addilo, quod si idem kenezius Joannes Lilonicz prae- 
dictam possessionem Rosztoka intra spatium sex annorum colonis extraneis populosam 
reddere neglexerit, ex tune instar aliorum colonorum nostrorum ad omnia servitia rustica 
adstrictus sit. Harum nostrarum vigore el testimonio litterarum mediante. Datae ex arce 
nostra Munkacziensi die 8 mensis Junii, anno Dni 1611. (cip. 110).

22. H h >k. P o c t o k h  (1611).
H. 3cTepra3H h y. HepunpH nojiTBepamaiorb bt. MyKaneB-b, 1 mmapa 1613 r. rpa- 

MOTy <t>. Maroun:
Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh el Torna comes ac Sacrae Caesareae Re- 

giaeque Majeslatis consiliarius etc. Memoriae comendamus tenore praesentium, signifi
cantes quibus expedit universis, quod nos ditionem arcis nostrae Munkacz et pertinen- 
tium earundem in cottu Bereghiensi existentium amplificare et augmentare volentes, 
próvido Joanni Kaliczin haeredibusque et posteritutibus suis universis in possessione 
nostra Kis Rosztoka scultetiam seu keneziatum dedimus et concessimus, tali conditione, 
ut idem Joannes Kaliczin praedictam possessionem more usilato extraneis et non ad di
tionem nostram pertinentibus subditis intra spatium sex annorum populosam reddere, 
annualiaque muñera, instar coeterorum nostrorum keneziorum una cum bellici sumplus 
pensione praeslare debeant et teneantur (!). Colonis autem, ad eandam possessionem 
denuo condescendentibus, intra spatium sex annorum ab omnibus serviliis, taxis, censi- 
bus, datiis et collectis libertatem dedimus et concessimus, ita tarnen, ut praedictae pos
sessionis metae vicinis colonis ne adversentur. Hoc addito, quod si idem kenezius Jo
annes Kaliczin praedictam possessionem Kis Rosztoka intra spatium sex annorum colonis 
extraneis populosam reddere neglexerit, extunc, instar aliorum colonorum nostrorum, ad 
omnia servitia rustica sit adstrictus. Harum nostrarum vigore et testimonio (litterarum) 
mediante. Datae ex arce nostra Munkacziensi, die 8 mensis Junii, anno Dni millesimo 
sexcentésimo undécimo. (O p. 112).

23. C a c o B K a  (1611).1
H. 3cTepra3H n y. ÄepuKpH noÄTBepamaioT'b bt> MyKaneB-fe, 1 mmapa 1613 r .  rpa- 

M O Ty <t>. Maronn:
Nos Franciscus Magoczi, cottuum Beregh et Torna comes ac Sacrae Caesareae Re- 

giaeque Majestatis consiliarius. Memoriae comendamus tenore praesentium significante? 
quibus expedit universis, quod nos ditionem arcis nostrae Munkacz et pertinentia earun
dem (!) in cottu Bereghiensi exisíentia, amplificare et augmentare volentes, provídis 
Petro Suponyai, ipsiusque haeredibus et posteritatibus universis in possessione Zaz falva, 
quae his circumdatur finibus ab una Kalma, ab altera vero Zdinya fluvius scultetiam 
sive keneziatum dedimus et concessimus, tali conditione, ut idem Petrus Suponyai prae
dictam possessionem more usitato extraneis, et non ad ditionem nostram pertinentibus 
subditis intra spatium sex annorum populosam reddere, muneraque annualia, instar coete
rorum keneziorum nostrorum praestare una cum bellici sumptus pensione debeat et te- 
neatur, colonis autem ad eandem possessionem denuo condescendentibus intra spatium 
sex annorum ab omnibus servitiis, taxis, censibus, datiis et collectis libertatem dedimus 
et concessimus, ita tarnen, ut praedictae possessionis metae vicinis colonis ne adversen- 
tur. Hoc addito, quod si idem Petrus Supanyai praedictam possessionem Zazfalu intra 
spatium sex annorum colonis extrañéis populosam reddere neglexerit, ex tunc instar alio
rum colonorum ad omnia servitia rustica sit adstrictus harum nostrarum vigore et testi
monio litterarum mediante. Datae ex arce nostra Munkacz die 8 Julii anno Dni millesimo 
sexcentésimo undécimo. Nos itaque praemissas litteras excepto Stanislao Pap in omnibus 
punctis et articulis confirmavimus. Datae in arce nostra Munkacz die 1 Januarii a. 1613. 
Nicolaus Eszterhazi. L. S. (O p. 140).

1 Szaszuka.
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24. K a H o p a .  (1611).

H. ScTepraaH h y .  ^epm^H noaTBepwaaioTt B t MyKaneßt, 1 HmsapH 1613 r. rpa- 
MOTy 4>. Maroqn: y

Nos Franciscos Magoczi cottuum Beregh et Torna comes ac Sacrae Regiae Maje- 
statis consiliarios etc. Memoriae comendamus tenore praesentium significantes quibus 
expedit universis, quod nos ditionem aicis nostrae Munkacz et pertinentium earundem 
.n cottu Bereghiensi existentium amplificare et augmentare volentes, providis Laurentio 
Pirohovicz et Joanm Pletyak haeredibusque et posteritatibus ipsorum universis in pos- 
sess.one Kanura, quae hie circumdatur finibus, Preszlup, Plopet, Kornyad et Beszked, 
sculteham seu keneziatum dedimus et concessimus, tali conditione, ut »dem Lauren
tius Pirohovicz et Joannes Pletyak praedictam possessionem Kanora more usitato extra
ñéis et non ad ditionem nostram pertinentibus subditis intra spatium sex annorum po- 
pulosam reddere, muneraque annualia, instar coeterorum keneziorum nostrorum praes- 
anda, una cum bellici sumptus pensione praestare debeant et teneantur. Colonis autem 

ad eandem possessionem denuo condescendentibus intra spatium sex annorum ab omni
bus servitns, taxis, censibus, datiis et collectis libertatem dedimus et concessimus, ita 
tarnen, ut praedictae possessionis metae vicinis colonis ne adversentur. Hoc addito 
quod sLndem kenezii praedictam possessionem Kanora intra spatium sex annorum co
lonis extrañéis populosam reddere neglexerint, extunc instar aliorum colonorum nostro
rum ad omnia servitia rustica sit paratus(!). Harum nostrarum vigore et testimonio litte- 
rarum mediante. Datae ex arce nostra Munkacziensi die8mensis Ju liia. 1611. (ctp. 133)

25. K e H / t e p e m o B o  (1613).1

Nos Nicolaus Eszterhazi de Galantha et Ursula Dersffi de Szerdahely etc. Memo
riae comendamus tenore praesentium, significantes quibus expedit universis, quod nos 
ditionem arcis nostrae Munkacz, in cottu de Beregh existentis, amplificare et augmen
tare volentes, animadvertentesque industriam providi Dionisii Kenéz de Kendereske et 
i io Demetrio Danko (sic) keneziatum seu libertatem annotatae possessionis Kendereske 

ad praefalam arcem Munkacz pertinentis, in filios filiorum antea quoque in eodem kene- 
ziatu existenti denuo dedimus et concessimus. Itis tamen interjectis conditionibus, quod 
idem Dionisius Kenéz, posleritatesque ejusdem universi, dictara possessionem etiam in 
posterum more usitato, extrañéis et non ad arcem nostram Munkacz pertinentibus sub
ditis populosam magis ac magis reddere, muneraque annualia, instar coeterorum kene
ziorum nostrorum, annuatim, una cum bellici sumptus pensione, dare et persolvere de
beant et teneantur. Quod si vero nollent, non possent, vel non curaren! quovis modo, 
extunc iidem, eorumque haeredes et posteritatem universi, ad omnia servitia rustica pe- 
ragenda sint adstricti. Harum nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. Datae 
in arce nostra Munkacz, die prima Januarii anno Dni millesimo sexcentésimo décimo 
tertio. Nicolaus Eszterhazi m. p. L. S. (ctp. 168).2

26. J l e u o B H i t a  (1613).3

Nicolaus Eszterhazi de Galantha et Ursula Dersffi de Szerdahely etc. Memoriae 
comendamus tenore praesentium, significantes quibus expedit universis, quod nos di
tionem arcis nostrae Munkacz, in cottu de Beregh existentis, amplificare ét augmentare 
volentes, animadvertentesque industriam providi Sandrini Mohucz, jobbagyonis nostri, in 
condescensione exterorum subditorum super faciem Kis Dobrovicza, ad praefatam arcem 
Munkacz pertinentis, in filios filiorum praefatae possessionis Kis Dobrovicza keneziatum

1 Kendereske.
2 Ha nofluxt npnnncKa: Ao. 1657 die 29 7-bris ezen levelet bevette, renoválni keil.

^  Leczfalva alias Dobrovicza. B t 1649 r. 6buit KH83eMt (Kenezius) HßaHt Jleqt
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seu libertatera dedimus et concessimüs, bis tamen interjectis conditionibus, quod idem 
Sandriuus M°hucz, posteritatesque ipsius universi, dictam possessionem et iam in po- 
sterum more usitato, extraneis et non ad arcem nostram pertinentibus subditis, popu- 
losam inagis ac magis reddere, muneraque annualia, instar coeterorum keneziorum no- 
strorum annuatim, una cum bellici sumptus pensione dare et persolvere debeant et te- 
neantur. Quod si vero nollent, non possent, vel non curarent, extunc iidem (!), eorumque 
haeredes ct posteritates universi ad omnia servitia rustica peragenda sint adstricti. Harum 
nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. Datae in arce nostra Munkacz, die 
prima Januarii anno millesimo sexcentésimo décimo tertio. Nicolaus Eszterhazi m. p. 
L, S.1 (cTp. 162).

27. TKÓHpoBUbi  (1613).2
Nos Nicolaus Eszterhazi de Galaníha et Ursula Dersffi de Szerdaheli etc. Memo

riae comendartius tenore praesentium, significantes quibus expedit universis. Quos nos 
ditioiiem arcis nostrae Munkácz, in cottu de Beregh existeritis amplificare et augmentare 
volentes, animadvertentesque industriam providi Joannis Kenéz de Runafalva in con- 
denscensione eiusdem possessionis Ronafalva, ad praefatam arcem nostram Munkácz 
pertinentis, keneziatum sive libertatem dedimus et concessimüs in  filios filiorum, his 
tamen interjectis conditionibus, quod idem Joannes Kenéz, haeredesque et posteritates 
ejusdem universi, dictam possessionem Runafalva etiam in posterum more usitato extra
neis, et non ad arcem nostram pertinentibus subditis populosam magis ac magis reddere, 
muneraque annualia, instar coeterorum keneziorum nostrorum una cum bellici sumptus 
pensione dare et persolvere debeant et teneantur. Quod si vero nollent, non possent, 
vel non curarent quovis modo, extunc idem Joannes Kenéz, haeredesque et posteritates 
ejusdem universi, ad omnia servitia rustica peragenda sint adstricti. Harum nostrarum 
vigore et testimonio litterarum mediante. Praesentibus perléctis exhibenti restitutis. Datum 
in arce nostra Munkácz, die 27 Januarii anno millesimo sexcentésimo décimo tertio. 
Nicolaus Eszterhazi m. p . L. S. (C T p . 303).

28. C B a j i HB K a  (1629).3
Ego Joannes Ballingh de Gelse, serenissimi principis ac domini Gabrielis Dei 

gratia sacri romani imperii et Transsilvaniae principis, partium regni Hungariae domini, 
Siculorum comitis ac Opuliae Ratisboriaeque ducis supremus capitaneus arcis et praesidii 
Munkacziensis. Memoriae comendo tenore praesentium significans> quibus expedit uni
versis. Quod ego ditionem arcis suae serenitatis, dni dni nostri clementissimi in comitatu 
de Beregh existensis, amplificare et augmentare volens, próvido Nicolao Vaszko haere- 
dibusque et posteritatibus universis in praedío Szvalovszki, quod his circumdatur finí- 
bus, a meridie Javornik4, scultetiam seu Keneziatum dedi et concessi authoritate Dni 
Dni mei clementissimi mihi benigne attributa et concessa, tali conditioné, ut dictum 
praedium usitato more sub termino sex integrorum annorum extraneis et non ad arcem 
Suae Serenitatis pertinentibus colonis populosam reddere, muneraque annuatim instar 
coeterorum Keneziorum praestare una cum bellici sumptus pensione debeant et tenean
tur. Colonis autem ad faciem dicti praedii noviter supervenientibus, intra spatium seje 
annorum, secundum antiquitus observatam consueíudinem, libertatem dedi et concessi, 
conditioné ilaque (?) mediante, quod si idem kenezius, posteritatesque ejusdem universi 
praenominatum praedium et locum intra terminum praedeclaratum sex annorum extra
neis colonis populosam reddere neglexerit, extunc instar aliorum Keneziorum ad quae-

1 Ha nojiflxt npnnncKa: Ezen leveleket bevettem asszonyunk neve alatt confirmál- 
tatni kívánják. A. 1657 die 29 Septembris.

2 Runafalva. Jleronniñ, op. cit., III. 682: Zburuvczi.
3 Szwalouszki alias Ujfalu. JlerouKiíf, op.-cit., III. 749: Szvalyovka.
4 Jtaabme, noBHjuiMOMy, nponycKt.
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vis rustica servitia sit adstrictus, harum nostrarum vigore et testimonio litterarum me
diante Praesentibus perlectis exhibenti restitutis. Datum in arce Munkacz, die 2 mensis 
Septembris a. millessimo sexcentésimo vigésimo nono. Idem qui supra. L. S. (dp. 125).

29. K o T e j i b H H i H o i i  (1645).1

Nos Georgius Rakoczi, Dei gratia princeps Transsilvaniae, partium regni Hunga- 
nae dommus el Sicuiorum comes etc. Memoriae comendamus tenore praesentium, sig
nificantes quibus expedit universis. Quod nos cum inter alia dominia, quibus per divi
nara benedictionem in Hungaria quoque satis adaucti et cumulativi simus, hoc quoque 
dominium nostrum Munkacziense omnibus justis modis el rationibus, alquitati et juri- 
bus hujus Regni Hungariae consentaneis. ampliare et amplificare, incolarum numero 
adaugcre semper in animo habuerimus, ad humillinam itaque supplicationem et dili- 
gentem instantiam providorum Demetrii et Alexandri Petrosovicz, accedente etiam non- 
nullorum fidelium noslrorum singular! apud nos propterea facta intercessione, Keneziatum 
sive sculletiam praedii nostri Koteliczna (sic) vulgo nuncupati, ad arcem nostram Mun- 
kacz pertinentis, sub metis et terminis ab una rivuli vulgo Bablyuk vocata, ab altera 
versus scilicet Beszkid tendente collis cujusdam Trepda nuncupatae, a tertia similiter 
collis Mincziul dictae a quarta vero ad Zavodka tendente partibus rivuli Pulni dicti in 
clusive comprehensis cum solitis omnibus libertatibus ejusdem eisdem ac per eos La
dislao et Joanni, Demelri ac Stephani, Alexandri Petrosovicz dictorum filiis eorumque 
haeredibus et posteritatibus universis clementer dandum, donandum et conferendum 
esse duximus, hie conditionibus mediantibus ad expressum declaratis: quod ipsi prae- 
dictum praedium nostrum externis et non ad jurisdictionem Munkacziensem pertinenti- 
bus subdms intra spatium sex integrorum annorum populosum reddere, muñera, annua- 
tim ad arcem nostram praestanda instar reliquorum Keneziorum singulis annis solitis 
suis terminis reddere et administrare, sumplus bellicos consuetos praestare modis omnibus 
debeant et teneantur. Qui quidem Kenezii nisi idem praedium nostrum tempus intra 
praemissum populosum reddant, praemissaque scultetiae seu Keneziatus muñera prae- 
stent, libértate hac, per nos ipsis gratiose concessa, amissa ad jobbagyonalem conditio- 
nem, census et arendae solutionem, praestandaque quaevis ruslicalia servitia revertí 
eaque instar aliorum jobbagyonum nostrorum subiré perferreque tenebuntur ac debebunt 
Subditos porro noviter supervenientes ad praedictum praedium condescendendos, intra 
similiter sex annorum integrorum decursum, ab omnium servitiorum ac laborum rusti- 
calmm exhibitione, censuum ac arendarum solutione exemptos et supportatos per quos- 
libet officiales nostros conservan facturos clementer promittimus pro ul damus, dona- 
mus et conferimus, immunesque, exemptos et supportatos facimus ac conservan' facie- 
mus, salvis tamen metis et limitibus vicinis permanentibus harum nostrarum vigore et 
testimonio litterarum mediante. Quos etiam per universos et singulos officiales nostros 
conditionibus sub praemissis in ipsarum vigore conservad volumus et jubemus. Prae- 
senlibus perlectis exhioenti restitutis. Datum in arce nostra Munkacziensi die sexta 
mensis Aprilis Anno Dni millesimo sexcentésimo quadragesimo quinto. G Rakoczi m 
p. L. S. (ctP. 121).

30. B p e c T O B i i  (1645).2

Nos Georgius Rakoczi, Dei gratia princeps Transsylvaniae, partium regni Hunga
riae dominus et Sicuiorum comes etc. Memoriae comendamus tenore praesentium signi
ficantes quibus expedit universis. Quod nos cum inter alia dominia, quibus per divinara 
benedictionem in Hungaria quoque satis adaucti sumus, hoc quoque dominium nostrum 
Munkacziense omnibus justis modis et rationibus aequitati et juribus hujus regni Hun
gariae consentaneis ampliare, amplificare, incolarum numero adaugere semper in animo

1 Kotilniczna.
2 Broszlro Pataka.
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habuerittius, ad humillimam itaque supplicationem et diligentera instantiam providi De- 
metrii Füzer scultetiam seu keneziatum possessionis nostrae Brosztro Pataka nuncupatae, 
sub lerminis et limitibus a parte quidem possessionis Duczina vocatae ad rivulum Lupula 
nuncupatum, ab altera ad locum qui Olexav moczar dicitur, a tertia rivuli Palova vocali, 
a quarta vero scilicet possessionis Kuczina parlibus ad rivulum Lyekova sese extenden- 
tibus eidem ac per eutn Petro et Francisco filiis suis eorumque haeredibus et posteritati- 
bus universis dementer dandum, donandum et conferendo (!) esse duximus his condi- 
tionibus mediantibus ad expressum declaratis: quod ipsi praedictam possessionem exler- 
nis et non ad juriodictionem Munkacziensem pertinentibus subditis intra spatium sex 
integrorum annorum populosam reddere, muñera annuatim ad arcem nostram praestanda, 
instar reliquorum keneziorum singulis annis, solitis terminis suis reddere et administrare, 
sumptus bellicos consuetos praestare modis omnibus debeant et teneantur. Qui quidem 
kenezii, nisi sessiones desertas in eadem possessione nostra habitas tempus intra prae- 
missum populosas reddant, praemissaque scultetiae seu keneziatus muñera praestent, l i 
bértate hac gratiose per nos ipsis concessa amissa ad jobbagyonalem conditionem, cen
sus et arendae solutionem praestandaque quaevis rusticalia servitia revertí atque instar 
aliorum jobbagyonum nostrorum subiré perferreque tenebuntur ac debebunt. Subditos 
poiro noviter supervenientes, ad praedictam possessionem condescendentes intra similiter 
sex annorum integrorum decursum ab omnium servitiorum ac laborum rusticalium exhi- 
bitione, censuumque ac arendarum persolutione exemptos el suportatos facimus ac con
servan faciemus, salvis tarnen metis et limitibus vicinis permanentibus. Haium nostrarum 
vigore et testimonio litterarum mediante. Quas etiam per universos et singulos officiales 
nostros conditionibus sub praemissis in ipsarum vigore conservan volumus et jubemus. 
Praesentibus perlectis exhibenti restitulis. Datum in arce nosta Munkacziensi die sexta 
mensis aprilis a millesimo sexcentésimo quadragesimo quinto. Q. Rakoczi m. p. L. S. 
Joannes Szalardi vice-secratarius m. p. (cTp. 145).1

31. M. M a p T H H K a  (1645).2
Nos Georgius Rakoczi Dei gratia princeps Transsylvaniae partium regni Hungariae do

minus et Siculorum comes. Memoriae comendamus tenore praesentium significantes qui- 
bus expedit universis. Quod nos cum inter alia dominia, quibus per divinam benedictionem 
in Hungaria quoque satis adaucti sumus cumulative, hoc quoque dominium nostrum 
Munkacziense omnibus justis modis et rationibus, aequitati et juribus hujus regni Hun
gariae consentaneis, ampliare, amplificare, incolarumque numero adaugere semper in 
animo habuerimus, ad humillimam itaque supplicationem ac diligenlem instantiam pro
vidi Ladislai Likoviczi scultetiam seu keneziatum possessionis nostrae Kis Szvalyoka 
dictae, quae quatuor duntaxat colonos 3 de praesenti in se continere perhibetur, sub l i 
mitibus ac terminis a parte quidem possessionis Martincza dictae ad collem Keczura 
dictum, ab altera vero parte ad fluviolum Duczina sese extendentibus iidem ac per eum 
Joanni et Alexandra filiis suis eorumque haeredibus et posteritatibus universis cum so- 
litis omnibus libertatibus dementer dandum, donandum et conferendum esse duximus, 
his conditionibus mediantibus ad expressum declaratis: quod ipse praedictam possessio
nem nostram externis et non ad jurisdiclionem Munkacziensem pertinentibus subditis 
intra spatium sex integrorum annorum magis populosam reddere, muñera annuatim ad 
arcem nostram praestanda, instar reliquorum keneziorum singulis annis solitis terminis 
suis reddere et administrare, sumptus bellicos consuetas praestare modis omnibus de
beant et teneantur. Quiquidem kenezii nisi sessiones illas colonicales desertas in eadem 
possessione nostra habitas tempus intra praemissum populosam reddant, praemissaeque 
scultetiae seu keneziatus muñera praestent libértate hac, per nos gratiose ipsis concessa

1 Ha noMXi) npnnncKa: Ao. 1657 die 29 7-bris ezen levelet kezemhez adták és 
confirmáltarni kívánják.

2 Kis Szwalyoka.
3 Bt> 1649 r. ßbijio 5 aruTcaeii (2V2 cecciil).
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atnissa, ad jobbagyonalem conditionem, census et arendae solutionem, praestandaque 
quaevis servitia rusticaba revertí, eaque instar aliorum jobbagyonum nostrorum subiré 
perferreque tenebuntur et debebunt. Subditos vero noviter supervenientes ad praedictam 
possessionem condescendendos intra similiter sex annorum integrorum decursum ab om
nium servitiorum ac laborum rusticalium exhibitione, censuumque ac arendarum solu- 
tione exemptos et supportâtes per quoslibct officiates nostros conservan facturos clemen- 
ter promittimus, prout damus, donamus el conferimus immunesque, exemptos et suppor
tâtes facimus ac conservan faciemus, salvis tamen metis et limitibus vicinis permanen- 
tibus, harum nostrarum vigore et testimonio litterarum mediante. Quas etiam per uni
versos et singulos officiales nostros, conditionibus sub praemissis, in ipsarum vigore 
conservan volumus et jubemus. Praesentibus perlcctis exibenti restitutis. Datum in arce 
nostra Munkacziensi die sexta mensis Aprilis Anno Dni millesimo sexcentésimo quadra- 
gesimo quinto. G. Rakoczi m. p. L. S. Joannes Szalardi vice-secretarius m. p. (ctp. 146).

32. 4 e p H H K i i  (?) (1645).1

Nos Georgius Rakoczi Dei gratia princeps Transsilvaniae, partium regni Hunga- 
riae dominus et Siculorum comes etc. Memoriae comendamus tenore praesentium, signi
ficantes quibus expedit universis, quod nos cum inter alia dominia, quibus per divinam 
benedictionem in Hungaria quoque satis adaucti cumulative sumus, hoc quoque domi
nium nostrum Munkacziense omnibus juslis modis et rationibus, aequitati et juribus 
regni Hungariae consentaneis, ampliare, amplificare colonorumque numero adaugere 
semper in animo habuerimus, ad humillimam itaque supplicationem et diligentem instan- 
tiam providorum Gregorii et Joannis Czvenko, accedente etiam nonnullorum fidelium 
nostrorum singulari apud nos propterea facta intercessione, scultetiam seu keneziatum 
possessionis nostrae Chyernik pataka vocatae, quae tribus2 dumtaxat colonis hoc tem
pore possessa et inhabitata esse perhibetur, sub terminis et limitibus a Melniczna quidem 
ad rivulum Minovi dictum, ab altera vero partibus (!) ad summitatem sive cacumen montis 
Czernyko dicti sese extendentibus, eisdem ac per eos Michaeli et Joanni Gregorii filiis 
eorumque haeredibus et posteritatibus universis cum solitis omnibus libertatibus clemen- 
ter dandam, donandam et conferendam esse duximus, his conditionibus mediantibus ad 
expressum declaratis. Quod ipsi praedictam possessionem nostram externis et non ad 
jurisdictionem Munkacziensem pertinentibus subditis, intra spatium sex integrorum an
norum magis populosam reddere, muñera ad arcem nostram annuatim praestanda, instar 
reliquorum keneziorum singulis annis solitis suis terminis reddere et administrare, sumpfus 
bellicas consuetas praestare modis omnibus debeant et teneantur. Quiquidem kenezii 
nisi sessiones colonicales desertas, in eadem possessione nostra habitas, tempus intra 
praemissum populosas reddant, praemissaque scultetiae seu keneziatus muñera praestent 
libértate hac, per nos gratiose ipsis concessa, amissa, ad jobbagyonelem conditionem 
census et' arendae solutionem, praestandaque quaevis rusticalia servitia revertí, eaque 
instar aliorum jobbagyonum nostrorum subire perferreque tenebuntur et debebunt. Sub
ditos porro noviter supervenientes, ad praedictam possessionem condescendendos, intra 
similiter sex annorum integrorum decursum ab omnium serviliarum ac laborum rustica
lium exhibitione, censuumque ac arendarum persolutione exemptos et supportâtes per 
quoslibet officiales nostros conservan facturos dementer promittimus, prout damus, do
namus et conferimus, immunesque exemptos et supportâtes facimus et conservad facie
mus, salvîs tamen metis et limitibus vicinis permanentibus. Harum nostrarum vigore et 
testimonio litterarum mediante, quas etiam per universos et singulos officiales nostros, 
conditionibus sub praemissis, in ipsorum vigore conservad volumus et jubemus, prae
sentibus perlectis exhibenti restitutis. Datum in arce nostra Munkacziensi, die sexta

1 Czernik Pataka. Jleromdif, op. sit., III. 193: Csernik.
2 Bt> 1649 r. 6biJio 7 wmeaeii (Bcero 2 ceccin).
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men sis Aprilis anno Dni millesimo sexcentésimo quadragesimo quinto. G. Rakoczi m. p. 
L. S. Joannes Szalardi vice-secrelarius m. p. (cTp. 148).

33. CycKOBO (1645)1
Nos Georgius Rakoczi, Dei gratia princeps Transsilvaniae, partium regni Hunga- 

riae dominus et Siculorum comes etc. Memoriae comendamus tenore praesentium, signi
ficantes quibus expedit universis, quod cum nos inter alia dominia, quibus per divinam 
benedictionem in Hungaria quoque satis adaucti cumulative sumus, hoc quoque domi
nium nostrum Munkacziense omnibus justis modis et rationibus, aequitati et juribus 
hujus regni Hungariac consentaneis, ampliare, amplificare, incolarumque numero adau- 
gere semper in animo habuerimus, ad humillimam itaque supplicationem et diligentem 
instantiam providi Ladislai Czvenko, accedente etiam nonnullorum fidelium nostrorum 
singulari apud nos propterea facta intercessione, keneziatum seu scultetiam possessionis 
nostrae Szuszko patak nuncupatae, ad arcem nostrum Munkacz spectantis, quae tribus2 
duntaxat pro nunc jobbagyonibus obsessa et condescensa esse perhibetur, sub terminis 
et limitibus a parte quidem possessionis Paszika vocatae ad rivulum Kus patak vocatum, 
a parte Bisztra ad viam plaustralem, a parte vero possessionis Baba falva ad collem Po
lyana vulgo dictam sese extendentibus, cum solitis omnibus libertatibus eidem, ac per 
cum Onofrio filio ac Ignatio nepoti, eorumque haeredibus et posteritatibus universis cle- 
menter dandas, donandas et conferendas esse duximus, his conditionibus mediantibus 
ad expressum declaratis. Quod ipse praedictam possessionem nostram externis, et non 
ad jurisdictionem Munkacziensem pertinentibus subdilis infra spatium sex futurorum 
annorum magis populosam reddere, muñera annuatim ad arcem nostram praestanda, 
instar aliorum keneziorum, singulis annis, solitis suis terminis, reddere et administrare, 
sumptus bellicos consuetos praestare modis omnibus debeant et teneantur. Qui quidem 
kenezii nisi sessiones colonicales desertas, in eadem possessione nostra habitas, tempus 
intra piaemissum populosas reddant, praemissaque scultetiae seu keneziatus muñera 
praestent, libértate hac, per nos gratiose ipsis concessa, amissa, ad jobbagyonalem con
ditioner^ census et arendae solutionem, praestandaque quaevis rusticaba servitia reverb 
eaque instar aliorum jobbagyonum nostrorum subiré (?) perferreque debebunt et tene- 
buntur. Subditos porro noviter supervenientes ad praedictam possessionem condescen- 
dendam, intra similiter sex annorum integrorum decursum ab omnium servitiorum ac 
laborum rusticalium exhibitione, censuumque ac arendarum persolutione exemptos el 
supportatos per quoslibet officiales nostros conservari facturos clementer promitlimus. 
Proul damus, donamus et conferimus, immunesque, exemptos el supportatos facimus et 
conservari faciemus, salvis tamen metis et limitibus vicinis permanentibus. Harum no- 
strarum vigore et testimonio litterarum mediante, quas etiam per universos et singulos 
officiales nostros, conditionibus sub praemissis, in ipsarum vigore conservari volumus 
el jubcmus. Praesentibus perlectis exhibenti restitulis. Datum in arce nostra Munkaczi- 
ensi, die sexta mensis Aprilis anno millesimo sexcentésimo quadragesimo quinto. G. 
Rakoczi m. p. L, S. Joannes Szalardi vice-secret, m. p. (cTp. 157).

O. M a p K O B T i

1 Szuszko Pataka.
2 Bb 1649 r. Sumo (spoMt UBemca) TpH híutcjib (1V4 cecin).



Wer war flßHToxo/n*,?
(Zur Fürstenliste)

Die erste (russische) Redaktion des sogenannten „EAAHHCKift JliTonn- 
c e u t“ ist nach A. rionoß-b (Oö3op-b xpoHorpaciJOB-b pyccKOH peAaKpin 
Bbin. 1-bift, M. 1866, CTp. 3) nur durch die beiden Handschriften Chhoa! 
Ab 280 und noroAHH. Ns 1437 vertreten, die wörtlich übereinstimmen 
(AaO. S 1). Letztere Handschrift endet aber schon m it dem Tode He« 
Kaisers Maximian.

Beide Hss. stammen aus dem 16. Jhdt, die der Synodalbibliothek ist 
„allen Kennzeichen nach... aus einer Hs. des 15. Jhdts abgeschrieben,
wodurch einige Veränderungen und Versehen des Abschreibers entstanden“ 
(Ebenda).

Nur diese beiden Abschriften enthalten das berühmte Verzeichnis 
bulgarischer Fürsten, den HMeHHHK-b (die „Fürstenliste“ ), und zwar mit 
ganz unbedeutenden orthographischen Abweichungen und genau an der
selben Stelle.

In beiden Hss steht nämlich die Fürstenliste unmittelbar n a c h  dem 
vierten Buche der Könige, das vollständig m itgeteilt ist, und v o r  einem 
aus der Chronik des Georgios Hamartolos entlehnten Abschnitt über 
Nabuchodonosor (AaO. S 25-27).

„Ü T K y^a  B3HTa 3Ta BCTaBKa (t . 0 . M mchhhk 'b) — p ^ luhtb Tpy^H ou, 
bemerkt Popov (S. 26). Es liegt nahe zu fragen, nicht nur w o h e r ,  son
dern auch w ie  die Fürstenliste in den Ejia. JHmm. geraten is t' und 
w a r u m .

Dass die Fürstenliste gerade in dieser Stelle eingeschoben ist, kann 
einen tieferen Sinn haben. W ir wollen daher den Zusammenhang'näher 
betrachten.

Zunächst chronologisch: Das 4. (nach andrer Zählung 2.) Buch der Könige 
endet m it dem ersten Regierungsjahre des Königs Ewil-Merodach von 
Babylon (Kap. 25.27). Von Nabuchodonosor als einem Zeitgenossen des 
Königs Jojakim ist schon IV  Kö. 24.1 und danach mehrmals die Rede.

Chronologisch schliesst sich also der Abschnitt nach der Fürstenliste 
mit einer kleinen Wiederholung unmittelbar an das Ende des letzten Kö
nigsbuches an. In dem folgenden Abschnitt aus dem VI. Buche der Malalas- 
chronik wird dann Nabuchodonosor Sohn Balthasar genannt, usw.

Weshalb sind die zeitlich zusammengehörigen Abschnitte durch die 
Fürstenliste von einander getrennt? Doch nicht zufällig!
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Zunächst, weil die Fürstenliste sich inhaltlich ganz ungezwungen an 
das vierte Königsbuch anschliesst: auch in letzterem finden w ir eine A rt 
V e r z e i c h n i s  von Fürsten, da eine ausführlichere Darstellung der ein
zelnen Regierungen immer wieder ausdrücklich vermieden wird durch den 
— nicht weniger als 22-mal! — wiederholten Verweis auf das „Buch der Ge
schichte der Könige von Israel (Juda)“ .1

Diese suggestive Wiederholung könnte als eine psychologische Erklä
rung für die Unterbringung der Fürstenliste an Ende der Königsbücher 
gelten: jeder Bulgare, der diese Bücher abschrieb, wurde dadurch an die 
Fürsten seines eigenen Volkes erinnert: verdiente nicht auch ihr Wirken 
verewigt zu werden in den Annalen der Geschichte?

Besteht aber n u r  ein psychologischer allgemeiner Zusammenhang 
zwischen IV  Kö und der Fürstenliste?

Diese Frage hat man zu meiner Verwunderung noch gar nicht ernst
lich ins Auge gefasst. Ist die urbulgarische Genealogie denn gar nicht mit 
der alles beherrschenden biblischen Genealogie verknüpft? Man ist berech
tig t diese Verknüpfung zu erwarten, auch deshalb, weil die Fürstenliste 
ganz wie die Bibel — mit legendarisch hohen Zahlen (300, 150) anfängt.

Wer ist m it dem ersten Namen der Fürstenliste flKHTopwk gemeint? 
Auch wenn m it dem zweiten Namen Irnik der Sohn A ttila ’s ( ’Hgvax, H e r .  
n a c) gemeint sein sollte, wie J. Marquart vermutet hat, so fo lgt daraus 
keineswegs, dass m it dem ersten Namen Attika selbst gemeint sein muss!

Man kann ja eine grosse Lücke zwischen Avitochol und Irn ik voraus
setzen, wenn auch weiterhin diese Lücke als nicht existierend betrachtet 
w ird und die Regierungszeiten der fünf ersten Herrscher fik tiv  harmonisiert 
werden2. Dafürsorgen, dass „die Rechnung stimm t“ , kann man auch nach
träglich noch immer.

Ich halte es trotzdem für möglich und wahrscheinlich, dass flKHTO)fOrtx 
der Name einer biblischen Persönlichkeit ist, die ich auch glaube gefunden 
zu haben.

Bei der Suche nach ihr leiteten mich folgende Erwägungen: Selbstver
ständlich kann nur eine Jahwe mehr oder weniger wohlgefällige Figur in 
Betracht. Je lückenhafter und unbestimmter die Angaben der Bibel sind, 
desto bequemer lässt sich daran anknüpfen. Und wenn Avitochol der Bibel 
entlehnt ist, so doch höchst wahrscheinlich aus einem Buche des AT, das 
nicht allzu weit vor der Stelle steht, an der die Fürstenliste überliefert ist.

A lle diese Vorbedingungen erfüllt der Name ’A/emJgpeA (-/tr.).
W ir wissen von dem Träger dieses etymologisch nicht ganz klaren 

Namens, dass er der „Berater Davids“ (II Kö. 15.12) oder „königlicher 
Rat“ (I Chron. 33, 34) war. In dem Streit zwischen David und Absalom 
stellte er sich an Absaloms Seite (II Kö. 15.31 bis, 34, 16.15, 20, 21, 23

1 Vergleiche IV  Kö. 1.18, 8.23, 10.34, 12.20, 13.8, 12, 14.15, 18, 28, 15.6, 11, 15, 
21, 26, 31, 36, 16.19, 20.20, 21.17, 25, 23.28, 24.5.

2 „ chh s k'kh/ä.sk.. A-feT , £ . H ei.“ (Avitochol, Irnik, Gostun, Kur’t, Bezm6n>).
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6’ 7’ 14 bis’ 15’ 21> 23)- Ein Sohn Ahitophels hiess Eliam (II Kö 
22.34). Sohn und Vater stammten aus G ilo (15.12).

Das grosse Ansehen Ahitophels beleuchtet die Stelle II Kö. 16 23- 
„E in Rat nämlich, den Ahitophel erteilt hatte, galt zu jener Zeit, wie wenn 
jemand das Gotteswort b e fra g te ,-s o  galt jeder Rat Ahitophels bei David, 
wie bei Absalom“ .

Ahitophel erhängt sich (II Kö. 17, 23), weil Absalom schliesslich sei
nem Rat nicht mehr folgt: „Jahwe hatte es nämlich so geordnet, dass der 
gute Rat Ahitophels zu nichte werden sollte, damit Jahwe das Unheil über 
Absalom kommen Hesse“ (II Kö 17.14).

Der Name Axitofe l konnte sehr leicht durch Vertauschung der 
Spiranten zu * Afitoxe l entstellt werden. In den Handschriften bei Holmes 
ist auch ’AvvoßeX belegt, was analog * Avitoxel ergäbe. Durch urbulgarische 
Vokalharmonisierung (Anpassung des Vokals der letzten Silbe an den Vo
kal der vorletzten Silbe) wurde hieraus Avitoxol.

Der in der Fürstenliste an erster Stelle genannte Name flRHToyowh 
ist sehr wahrscheinlich identisch mit dem Namen 'A y ß ix w ^X  (-y iv .)  der
Königsbücher, nach denen die Fürstenliste daher als F o r t s e t z u n g  
angefügt ist.

Ist vorstehende Erklärung des Namens flKHTOjfSA'H richtig, so gewin
nen w ir damit sehr wichtige Ausgangspunkte: erstens für die Beurteilung 
der chronologischen Angaben in der Fürstenliste, zweitens für die Entste
hungsgeschichte des „EjuiHHCKifi JI'feTonHcep'b“ der ersten russ. Red. (nach 
A. n o n o B i.) .

Auf diese Fragen hier näher einzugehen, würde uns zu weit führen.
Nur eine kurze Bemerkung zur letzten Frage: Ich betrachte die Für

stenliste als Fortsetzung und zugleich als Nachwort einer Symeonischen 
Übersetzung des Oktateuchs (nicht nur Pentateuchs!).

Leiden B. v o n  A r n i m



H 3 t> >k h 3 h h  y K p a H H C K a r o  K p e c T M m c T B a  

BT> X V I I I  B Í> K Í i

H'feCKO.JlbKO JI-feTÎ, TOMy Ha3afl,"b OAHHb H3b HeiHCKHXb HCTOpHKOBb, 
rOBOpil O HÍH3HH POCCÍH Bb XV11I CTOJI^TiH, BbICKa3a./lb MblC^b, HTO Bb 
oöbiHHHXb npeACTaBJieHiHXb o6b  3T0H a n o x t ch-ubho npeyBe^HiiHBaioTCíi 
TeMHbiH CTopoHbi cymecTBOBaBiuaro Bb Hen Kp-fenocTHoro npaBa h tott, 
npOTeCTTj, KaKOH BbI3bIBa;iH OH-fe CO CTOpOHH KpeCTbHHCTBa. H cXOAH H3b 
HbiH'feuiHHX'b HauiHXb B3r;iHA0Bb, —  yTBepacAa^it OHb —  m h  pHcyeMb c e ó t 
npoiHJioe Bb cjiHiiiKOMb» MpaqHbix-b Kpacnaxb, „BHOCHMb Bb Hero MHoro 
ôopbôbi, ropa, Hacujiiñ, KOTOpbixb Bb A'feñcTBHTe^bHOcra Bb HeMb He 6h ;io “ . 
B"b CBoefl Maccfc jhoah h Tenepb He Hepe3iypb AopołKaTb cboôoaoh h cpaB- 
HHTe^bHo Tierno OTKa3biBaioTCii OTb Hen, Bb npom;ioMb jne ee a ^ hhtih eme 
MeHbuie. TorAa „ne.TiOB'kKb 3a OAiiy B03M0)KH0CTb cyrpecTBOBaHia He KOTie- 
öancH OTAaTb bck) cboio TiHHHyio cboöoay“ . PIosTOMy KapTHHa 3aKp"feno- 
uj,eHÍH, H3o6paxiaiou],aH ero, nanb HacHTibCTBeHHoe TimueHie cboöoah , hbjih-
eTCH OAHOCTopoHHeñ. O H a AOJOKHa 6biTb A o n o m e H a  APyrHM H nepTaMH —  

nOMOH],H H OXpaHbl, OKa3bIBaBUIHXCH CTiaÖblMb TIIOAHMb, HeOIOCOÖHblMb Kb 
caMOCTOHTe^bHOH 6 o p b 6 t 3a cymecTBOBame. „IlpeACTaB^eHie, hto CTapbiñ 
nopHAOKb noKOH^CH TOJibKO Ha HacH^iH, npocTO 6e3CMbic,aHHa. O ht> He 
npoAepaia^cH 6 u  TaKb AOJiro, ecjmôbi 6buib TOTibKO SKcnjiyaTHpyiomHMb h 
HHiiero He Aaiom.HMb nopHAKOMb“ . Ha A'feJi'fe KptnocTHoe npaBO arpado Bb 
JKH3HH KpeCTbHHCTBa HHyiO pOTIb. XOTH „nOBHHHOCTH Kp-fenOCTHOrO Bb X V II 
H X V II I  BB. BHAHMO B03pOCTaiOTb, HO OH"fe He BOBTieKaiOTb ero Bb XyAUIÍH 
yC^OBÍH, H^Mb T-fe, B b  K3KHXb TKHJIU erO npeAKH. HaoSopOTb, OHb TKHTIb 
.rayame, TaKb KaKb yM"fe.rab .rayame paöoraTb h M orb HecpaBHeHHO BbiroAHte 
oöpaTHTb Bb AeHbru njiOAH CBOHXb TpyAOBb“ . H , ec-ran T tM b  He MeH-fee 
KpeCTbHHCTBO B b  X V III BiiK-fe npOHBAHTIO OCTpOe HeAOBOJIbCTBO CBOHMb nO- 
AoaceHieMb h CH-ibHyio Tary  Kb cboóoa^ , to npHHHHa 3Toro 3aK.raioaa.raaCb 
He Bb yxyAuieHiH MaTepiajibHbixb ycraoBiñ ero >kh3hh , a Bb h s m íh c h íh , 
nOAb B03A"feHCTBÍeMb npaBHTeTIbCTBeHHOH nOTIHTHKH, ero nCHXHKH1.

H3B-feCTHaH AOJIH HCTHHbl B b  3THXb COOÖpajKemHXb HJIH, nO KpaHHCH 

M ^ p t ,  B b  qaCTH HXb, HeCOMH-feHHO, eCTb. B tp H O , KOHCHHO, HTO 3aKp-fenO- 

m enie KpecTbflHCTBa He 6 b u io  pe3y.rabTaTOMb o A H o ro  TOJibKO ro.raaro HacHTiin 

H aA b  HHMb, HTo K b  TaKOMy 3aKp"fenom eHÍio n p H B e ^b  c^ ojkhhh skohomh- 
H ecK iñ  h  co iiia ^b H b iH  n p o u e c c b . Ho, c b  A p y r o f i  CTopoHbi, He M e H ie  B-fepHO

1 Dr. Jan Slavik. Zakłady carismu. Kladno. 1927, sir. 25, 27-8, 57-9.
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H TO, HTO no M-bpt CBoero P33BHTÍH Kp-fenocTHoe npaBo see ÖOAbiue cbo- 
AHJiocb KT> HacHAiio a Bce óoAbine onnpaAOCb Ha Hero, T iiM b caMbiMb b h - 
abiBan cooTB-fercTBeHHyio peaKp iio  co CTopoHbi KpecTbaHCTBa.

CBoeo6pa3Hoñ HAAiocTpauieH axoro nocA*AHaro noAOAcema, HAAiocxpa- 
men HeßojibinoH, ho AoexaxonHo BbipaaHxeAbHOH, Aynaio, Moryxb nocAy- 
>KHTb H-feCKOAbKO npHBOAHMbIXb HHJKe 3nH30AOBb H3b HCH3HH yKpaHHCKarO 
KpecTbHHCTBa Bb cepeAHH'fe XVIII ctoa^ tíh .

Bb HasBaHHoe BpeMH, Bb cepeÄHH-fe X VIII BÍK a , Bb A^Bo6epe>KHoñ 
MaAopocciH (J)opM3AbHo He 6biA0 eme KpinocTH oro npaßa. KpecTbHHHHb 
BAHA AbneCKarO HM^HÍH CHHTaACH AHHHO CBOÖOAHbIMb HeAOB'IiKOMb H 33K0Hb 
npH3HaBaAb 3a hhmt, npaßo yxoAa H3b HM-fcma. Ha npaKTHK-fe o ah3ko cbo- 

OAa KpecTbHHHHa óbwa yace 3HaaHTeAbHo orpaHHaeHa. Bo BAaAtAbaecKOMb 
HiwBHiH OH-b He öbiAB 6oAi>e, KaKT> 3TO hm-Łao m íc t o  B'b XVII-MT. h eme 
B'b HanaA-fe XVIII c t o a ít íh , coöcTBeHHHKOMb Toro 3eMeAbHaro yaacTKa, Ha 
KOTopoM-b OH-b cHAtA-b, —  Ben 3CMAH Bb h m ï>hîh  CHHTaAacb Tenepb CO6- 
CTBeHHOCTbK) ero BAaAiîAbUa. IlOKa KpeCTbHHHHb JKHAb B'b TOMb HAH 
HHOMb HMtHlH, OHb nOAHHHHACH AHCUHHAHHapHOH H CyAÊÔHOH BA3CTH BA3- 
A Abpa HOCA-feAHHrO. BbIXOAb Bb K03aneCTB0 AAH KpeCTbHHb ÓblAb 3a- 
KpblTb H AaHie T-fc H3b HHXb, KOTOpbie CT3AH KpeCTbHHaMH, AOÔpOBOAbHO 
HAH no npHHy>KAeHH0 yiÎAH H3b pHAOBb K033K0Bb, Bb AynineMb CAynai. 
AHUIb Cb OAbHIHMb TpyAOMb, nOCÂ fe AOATHXb CyAeÔHHXb MbITapCTBb 
MOTAH BepHyTbCH Bb 3 Th pHAH. £  a h caMyio CBoßoAy nepexoAa Cb Mic T a  
Ha M icTo, no 3aK0Hy eme ocxaBaBinyroca sa KpecTbsmaMH, BAaAiAbimi 
HMbHlH Ha A Í A Í  yCniiAH SHaHHTeAbHO CTicHHTb H OTpaHHHHTb. Ck a SAH- 
BasmeecH xaKHMb oôpaaoMb Bb  a<h3hh noAoacenie Bb cymHoexn 6hao  
y * e  BecbMa 6ah3ko Kb saKp-fenomenho. O a h 3ko Kpecxbaae haoxo mhPh-
AHCb Cb HHMb. r

KaKb pasb Bb cepeAHH-fe X VIII B*Ka, Bb 1750 r „  cocxoaAacb Kpynnaa 
nepeM tna Bb n op a A K i ynpaBAema MaAopocciefi. H otoahhh npocbôy m 3 ao- 
PyCCKOH CTapniHHbl, HMH. EAHSaBexa Bb 3T0Mb rO A y  B03CTaH0BHAa rex- 
MaHCTBo, npnneMb Bb reTMaHCKw caHb  ÔbiAb oÖAeaeHb K. Tp. PasyMOB- 
CKIH. H Bb nepBbie ace roAbi HeceHia stoto caHa HOBOMy npaBHTeAio MaAo- 
poedH npHIHAOCb pasÔHpaTb pHA-b A-feAb, BblSBaHHblXb CTOAKHOBeHiHMH 
KpeCTbHHb Cb BAaA^AbliaMH HMiHifí.

O a HO H3b T3KHXb A^Ab HanaAOCb 3a HtCKOAbKO A-feTb AO reTM3HCTBa 
PasyMOBCKaro. Bb CTapoAyôoBCKOMb noAKy Bb c. $ 0eBHnaxb, KOTopoe 
eme Bb 1707 r. 6h a o  oTAaHO reTMaHOMb Masenoñ noAKOBOMy ’ cTapoAy- 
ooBCKOMy coTHHKy Hb. HapHOAysKOMy, a 3aT tMb nepeniAo Kb ero cbmy 
ôyHHyKOBOMy xoBapnmy n . HapHOAysKOMy, BosHHKb Bb copoKOBbixb ro- 
flaxb cnopb MOKAy nocA-IiAHHMb h HaxoAHBiuHMHca noA-b ero BAacThio 
KpecTbaHaMH. HacTb nocA^AHaxb yTBepacAaAa, hto Bb cBoe BpeMa Ma- 
aena AaAb bo BAaAinie HapnoAysKOMy toabko  „HeßeAHKoe hhcao noeno- 
AHTHXb“ Bb OoeBHaaxb, a nosAHise HapHOAyame nyxeMb nacHAin npn- 
B^eKAH B b CBOe „nOAAaHCTBO“ H MÍ5CTHbIXb K033K0Bb. UlecTHaAuaxb AO-
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M0X03HeBT. npeAtHBHJiH kt> n . 4apH0Jiy3K0My hckh bt. cyA'k, npoca bo3- 
CT3H0BHTb HXT> BT. npaBaXT. K03aBeCTBa. 0AH3K0 AHUIb HeMHOrie H3"b HHX"b
CMorAH, KaK-b 9Toro TpeóoBaA-b yKa3i. rieTpa I 1723 r., yKa3aTb cbha^ tc- 
Aeń OTÓbiBaHifl hmh hjih hxt. npeAKaMH K03auK0H cayacSbi h bt. kohu^  
KOHUOBTb reHepaAbHbiń cyA"b 8 MapTa 1749 r. nocTaHOBHm. OTKa3aTb bo

BC'fex'b 3711X1) HCKaXT., 06fl3aBT> HXT> aBTOpOBT. OCTaBaTbCH BT> „nOAAaHCTB-fe“ 
MapHOAy3Karo. Ho OAHOBpeMeHHO ct. sthmt. cyAeÓHbiMT. npou,eccoMT> h 
He33BHCHM0 OTb Hero nOnblTaAHCb BblÓHTbCH H3T. „nOAAaHCTBa“ H OCTaAb- 
Hbie KpecTbHHe <i>oeBHHT..

HenOCpeACTBeHHblH nOBOAT) KT. 3T0H nOnbITK"b AaHT. 6bIAT> T3KHMT. 
CJiynaeMi.. Bt. MapT-fe 1747 roAa TonaAbCKin cothhkt. M hx . ^HHiyjrb, bt. 
B-feA^HiH KOTOparO HaXOAHAOCb H C. OoeBHHH, nOAyHHAT. H3T. riOAKOBOH 
KaHpeAHpiH npHKa3-b npHcnaTb, ajih o tchakh  bt, reHepaAbHbin cyA t, CTa- 
pHHHbie K03a^bH „KOMnyTbi“ (nepenncH ko33kobt>) ero cothh. nepeAaBT. 
3T0TT. npHKa3"b COTeHHOMy nHCapiO, COTHHKT) CaMT. y'fexaA'b Ha AB"b HeA^™ 
BT. BpHHCKiH yfc3AT). C"b CBOeft CTOpOHbl nHCapb, He HaHAfl BT. KaHU,eAHpiH 
CTapHHHbixT) KOMnyTOBi), noTpedoBajn. B-feAOMOCTeft OTT> KypeHHbiXT> aTaMa- 
HOB-b. B-b OAHOH H3T> npeACTaBAeHHbIXT> BisAOMOCTeH ÓblAH yKasaHbl BT. 
HHCA-fe 6bIBUIHXT> paHbUie K033K3MH H JKHTeAH OoeBHHT., a BepHyBUliHCH 
COTHHKT), He HHTaH, nOAnHCaAT. 3TH B^AOMOCTH H nOCAaAT. HXT> BT. nOAKO- 
Byio KaHueAHpiio. TaKT. pa3CKa3biBaAT> no3a<e caMi. cothhkT). CoTeHHbiH * e  
HHcapb yTBep>KAaAT>, hto Bcfe ero pacnopiUKema bt. 3T0M'b snnsoAt 6him  
CA^AaHbi hmT) no npHKa3y cothhkb h no coB-kTy ct. Apyron cotchhoh 
CTapIHHHOH, H npOH3BeAeHHOe CA-bACTBie nOATBepAHAO, HTO COTHHKT), A-feft- 
CTBHTeabHO, npHHHMaAT. aKTHBHoe yaacTie bt. 3thxT) pacnopa>KeHiHXT), noA- 
HHcaBTb, bt. nacTHOcTH, h HHCTpyKH,iio KypeHHbiMT. aTaMaHaMT.. nocnoAHTbie a<e 
OoeBHHT. nOHHAH 3Ty HHCTpyKUilO TaKT)! „KTO npeiKAe 6bIAT. K033K0MT. H 
KTO ÓbITb K033K0MT) nOHienaerb, TOTT. Óbl K03aK0B3AT>“ . Bt. 3T0MT. nOHH- 
MaHłH HXT) eme ÓOÂ fee yKp-fenHAH pa3T0B0pbI CT) M^CTHblMT. CBHIH,eHHHKOMT.
h ałhhkomt., KOTOpbie pa3CK33biBaAH hmt. „ o6t. ynas i, hto hko6h  bt. 1747 
r .  nydAHKOBaHO, hko xto npea<Ae ó bu i-b  ko33kt> h xto noxoneTT) K03aK0- 
BaTb, tott. 6bi no npeaiHeMy K03aK0Bajii>, tokmo hko6h  HapH0Ay3Kift toto 
yna3y o6T>HBnaTb He BeA-fcm.“ . OcHOBbiBaacb Ha TaKOMT. noHHMaHin M-fepT. 
coTHHKa h Ha b-Łaomocth KypeHHaro aTaMaHa, no KOTopoił bt. OoeBHnaxT. 
6bino bt. SoA^e paHHie roAbi nonasaHO K03auKoe HaceAeHie, (J)oeBHHCKie 
nOCnOAHTbie p^UIHAH, HTO OHH MOryTT. 6e3T. AaAbHHXT. XAOnOTT> CTaTb K03aK3MH, 
h 0TKa33AHCb AaAbuie noBHHOBaTbca HapH0Ay3K0My. KaKT. noKa3biBaAH ohh 
no3a<e, ohh „HanaAH BAaA^Abua CBoero He CAyuiaTb h noAAaHHnecKOH no- 
BHHOCTH He OTÓyBaTb no TOH npHHHHt, HTO nOXOT"feAH 6bITb K033KaMH“ . 
Opn 3T0MT. ohh „coópaHieMi. Bet HanHcaAH MeaiAy coóok) nHCbMO, htoót. 
eAHOMy 3a Apyroro CTOHTb. “ Ha stomt. ohh, no coB^Ty oahoto H3t. hhxT), 
AAeKcfea IoAona, npHHecAH Apyri. A p y r y  h npHcnry.

MapH0Ay3KiH, CTOAKHyBUIHCb CT. HenOBHHOBeHieMT. nOCnOAHTbIXT>, o6pa- 
THACH CT. acaAOSOH BT. nOAKOByK) KaHUeAHpilO H nOCAlłAHHH 0TnpaBHA3 BT) 
$oeBHHH KaHpeAapHCTa MaAHHOBCKaro h coTeHHaro ecayaa BpHAbKa ct. ko-
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3aqbeñ KOMaHAOH, nopynHBb hmt> npHBecTH nocnoAHTbixb kt> nocAymaHiro 
BAaAÍAbuy. Ho nopyqeme sto He yBÍHqaAocb ycníxoMb. Ha yBimama—
AOHOCHAH nOCJiaHHbie „T Í MyniHKH OTBÍTCTBOB3 AH, HTO, XOTH OHH H KO- 
3aK3MH He óy^yTTj, OAHanoBo h HapH0Jiy3K0My hmh He KopbiCTOBaTbCH, h6 o 
Be i  OHH Bb noroTOBocTH coctohtt, kt> noöiry sa rpaHHHy“. KorÄa xe  ko- 
MaHj,a Bbixo^H^a H3 t> cena, „to OHbie (jjoeBCKie MymHKH no mhothmt. xaTaMb 
noBepx-b KpbimoK-b qeAOBÍKb no AecHTb h 6 oAÍe Cb AyöbeMb ctohah“.

He öoAbuiifi ycníxb hm íah  h a b í  A p y rin  nocHAKH Bb Oocbhhh ko- 
saqbHXTj KOM3HA-b noA-b HanaAbCTBOM-b oahht> past hoakoboto ecay^a Ma- 
AHmeBCKaro h HOBOMÍCKaro cothhk3  CHAeBHqa, a Apyroii — norapcnaro 
COTHHK3  CoöoAeBCKaro. noAyqan orb CBOHXb cocÍAeñ cooömemH o npn- 
ÖAHHieHin KOMaHAb, nocnoAHTbie ynpHBaAHCb bt> OKpyxiaBuiHXb ceAO Aicaxb,
a T Í  H3b HHXb, KOTOpbie OCT3BaAHCb Bb CBOHX'b AOMaXb, pilUHTeAbHO OT- 
Ka3bIBaAHCb nOABHHHTbCH npeAbHBAHBIHHMCH K b  HHMb TpeÖOBaHiHMb. Ho 
AOHOuieHito CoöoAeBCKaro, KOTAa CBHmeHHHKb cocîahhco ceAa HoAxoBa 
CTaAb no ero nopyqeHiio yroBapnBaTb nocnoAHTbixb npeicparaTb HenocAy- 
HiaHie, OHH „BCi rpOMOrAaCHO KpHKHyAH, HTO, XOTH 6 h  CKOAbKO KOMaHAH 
ÖblAO, He ÖOHTCH H TOTO yK33y H H3b rAyxoBa, KpoMi enceAH 6 yÄeTb H3 b 
CTOAHHH OTb C3M0H rocyAapbiHH yKa3b, He CAymaioTb h CAymaTb He öyAyTb h 
He AaAyTCH, XOTH OAHHb Ha OAHOMb AHHiyTb“. CoÔOAeBCKÎH nonblTaACH 6 bIA0

nocAaTb coTeHHaro ecayAa neperoHpa Cb 12 ko3 3 K3 mh Ha noncKH yKpbi- 
BaBHiHxca Bb Aicy nocnoAHTbixb, ho 3Ta nonbiTKa OKOHHHAacb nAoxo. ne- 
peroHeub hhkoto Bb Aicy He HarneAb, a, KorAa OTnpaBAeHHbie Cb HHMb 
K033KH CÍAH OTAOXHyTb H ,,ÍCTb XAÍ6 a“, Ha HHXb BHe3 anH0  HanaAH nOAb 
npeABOAHTeAbCTBOMb AaCKCÍH lOAOna HiCKOAbKO ACCHTKOBb nocnoAHTbixb, 
BoopyHceHHbixb pinaMH, niuiHHMH, AyÖHHaMH, „Ha npaßeub yBH3 aHHbiMH 
K0C3MH , 3aOCTpeHHbIMH Cb OÖOHXb KOHH,OBb „CnHCHK3 MH“ (nHK3 MH) H KaM- 
HHMH, 00BH3aHHbIMH AbIKOMb AAH yAOÖCTBa 6 pOCaHÍH („yBH3 3 HHbIMH Bb AblKa 
K3Kb 6 bl HIHÖaTb“). Bb nOCAÍ AOBaBIIieH CXB3 TKÍ HeperOHUy Bb AByXb 
MiCTaXb npOÖHAH rOAOBy „AO M03ra“, ÖblBIHHXb Cb HHMb K03äK0Bb TaiOKe 
H3ÖHAH H BbIHyAHAH ÔÎHiaTb. IlpH 3T0Mb OAHHb H3 b HanaAaBUIHXb, yAa-
PHBb neperoHpa, KpHKHyAb: „OTb BaMb öapaHHHa“ h „no TiMb CAOBaMb, 
HTO T Í CA0B3 OHblH MyXiHKb TOBOpHAb TOpKaBO, OHb, aCayAb, ero npHMÍ- 
THAb, HTO OHb qeAOBÍKb FopKaBÍH“. KorAa nOÖHTbie K033KH COÖpaAHCb, 
cpeAH HHXb He 0 Ka3 aA0 Cb qeTbipexb qeAOBÍKb. Tpoe H3 b HHXb HeMHoro 
norOAH HBHAHCb THXieAO H3ÖHTHMH, a HeTBepTblH n03X<e HaHAeHb ÖblAb 
yÖHTbiMb. Rom, Micraaro noHOMapn BnocAÍactbíh noKa3 bmaAa nepeAb cy- 
AOMb, HTO, „KorAa OH a xoAH-aa Bb AÍCb nocbiAaHa OTb öyHqyKOBaro TOBa- 
pHma HapHOAy3Karo hîchh 3a pbiHKaMH, to bctpíthah ee Bb TOMb a í c í
(|)OeBCKÍe MyjKHKH, Cb KOTOpbIXb OHa 3HaeTb OAHOrO TOAbKO noAOÖHeHKa, 
KOTOpblH CKa3aAb en, HT0 6 b OHa OÖbHBHAa COTHHKy, Aaöbl OHb Cb KOMaH- 
AOK) H3b ABOpa HapHOAy3KarO He BbIXOAHAb, h6o nOÖHAH OHH K033K0Bb, 
TO H npOTHiHXb nOÖblOTb Hie, H HTOÖb OHH HUIAH no HaAb piHKOIO Ba30K),
H T3Mb 3H3HAyTb K033K3 OAHOTO Bb BOAÍ, Bb KOTOpOTO H nyTO H3 UIÍH“ .
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noca-fe 3THXb Heyaa^HblX-b nOnblTOK-b yCMHpeHiH 4)OeBHMCKHX"b no- 
cnoaHTbix-b afe^o o6-b HX-b HenoBHHOBeHiH 6biao AOBeaeHO reHepaabHOH 
bohckoboh KaHueanpieH ao CB-feafeHin ceHaTa. nocnoaHTbie cb  cBoeft CTopoHbi 
T3K>K6 oôparaaHCb Kb ceHaTy h Cb 3T0K) ufeabio nocaaan B-b neT epôyp rb  
AByx-b qeaoB-feK-b H3-b CBoeñ cpeabi. O ahhTj H3b HHXb B-b Honßpfe 1747 roAa 
nncaa-b B-b OoeBHMH CBoeMy oTuy, „nToöb ohh B-b npaBA"fe CBoeñ ctohah h 
H m ero He onacaancb h hto npeacTaBaemio H3b bohckoboh reHepaabHOH 
KaHpeaapiH o npoTHBHocTHX-b nx-b h o HaM-fepemn ôfexcaTb 3a rpaHHuy B-b 
npaBH-reabCTByiomeM-b ceHaT-fe He noB-fepeHO h OH-b c-b TOBapmaeMb CBOHM-b 
Toe npeACTaBaeme noAaHHbiM-b CBOHM-b qeaoÔHTbeMb BOBce onpoBepran, 
noKa3ya  aoxcHbiMb“ . B-b afeHCTBHTeabHOCTH oanaKo ceHaT-b 3aHHAb B-b 
3 T0 M-b A-fea-fe HHyio no3Huiio. n o  ero yxa3y B-b cpoeBHqn 6bia-b orapaBaeH-b 
Mañop-b TypbeB-b Cb coaaaTCKOH KOMaHAOH, kotophh, coraacHO noayqeHHOH 
HMb HHCTpyKpiH, apecTOBaab h AOCTaBHab Bb TayxoBb npeanoaaraeMbixb 
3aHHHmHKOBb H TaaBHblXb yqaCTHHKOBb BOAHeHÍH. H hCAO apeCTOBaHHblXb 
OKa3aaocb npH sTOMb TaKb BeaHKO, hto aah coaep>KaHÍH HXb reHepaabHbiñ 
cyA b  npocuab reHepaabHyio KaHpeaHpiio otbccth Aßa ABOpa h npHCTaBHTb 
Kb HHMb 40 qeaoB-feKb KapayabHbixb. Hepe3b H-feKoropoe BpeMH, Bb Ma-fe 
1748 r., reHepaabHbiñ cyA b  nocTaHOBHab Bb BHAy T-fecHOTbi cpeAH 3aKaio- 
qeHHbixb qacTb HXb, Bb KOAHqecTBfe 21 qeaOBfexa, BpeMeHHO ocBOÖOAHTb h 
OTnpaBHTb Cb K0M3HA0H Bb OoeBHHH. B b  TO Híe BpeMH Bb OoeBHHaXb 
6biaa noCTaBaeHa KOMaHAa KOMnaHeñu,eBb noAT> HaqaabCTBOMb cothhk3 
ToBÖrna, KOTopbiH aoaxceHb 6biab He BbinycxaTb hhkoto H3b ocTaBaeHHbixb 
Bb AOMaxb nocnoAHTbixb H3b ceaa, nona ohh He AaAyTb noanncKH o no- 
cay rnaHÍH BaaA-feabuy h He ö y a e ib  3aK0HneH0 afelio o6b  HHXb Bb cyafe- 
He CMOTpn Ha c rp o riñ  HaA3opb, ocTaBuiiecn Bb cea-fe nocnoaHTbie Bce Aie 
H-feKOTOpOe BpeMH CHOCHaHCb Cb CBOHMH TOBapHIAaMH, 3aKAK)qeHHbIMH Bb 
TayxoB-fe, aocTaBAHAH HMb cb-fecmbie npnnacbi h cnpauiHBaaH coB-feTa: aa- 
BaTb aa TpeöyeMyio OTb HHXb noanHCKy. CoaepacaBuiiecH Bb rayxoB-fe co- 
B-feTOBaan OTKa3biB3TbCH OTb noAnHCKH AO T-fexb Hopb, nona ohh He 6 yayT b  
B03BpameHbi Bb cboh AOMa, ho nepe3b H-feKOTopoe BpeMH noayqHAH coo6- 
meme, hto Bb cea-fe pfeuiHAH AaTb noanncKy. TfeMb He MeHfee KOMnaHeñubi 
oCTaBaaHCb Bb OoeBHnaxb h BMfecTfe Aoaro eme ocTaBaancb Bb cnafe h Befe 
CT-fecHemn CBOÖOAbi TaMouiHHXb nocnoaHTbixb. Ho Bb1 Mafe 1749 roaa  T ob- 
ÖHMb cooóuíHab reHepaabHOMy cya y , hto nocnoaHTbie OoeBHHb roaoaaioTb, 
He HMfeH Xafeßa, H OHb BbIHyíKAeHb OTnyCKaTb HXb npocHTb mhaocthhh. 
OaHOBpeMeHHO C3mh nocnoaHTbie npocnan ocBoóoaHTb HXb H3b-noab xa- 
payaa Bb BHay HacTynaeHin BeCHbi h hcoöxoahmocth paöoTbi Ha noanxb. 
C y a b  h pa3pfemHAb HMb oTaynaTbCH Ha p aö o ra , ho cb  TfeMb, htoóh ohh 
exceaHeBHO yTpOMb h BeqepoMb HBanaHCb Kb ToBÓHqy.

HfeKOTOpbie H3b (JjOeBHMCKHXb nOOIOAHTblXb nblTaAHCb yKpbITbCH Bb 
cocfeaHHXb ceaaxb, ho sto He cnacaao HXb OTb apecTa. npaBaa, He Bceraa 
T3K0H apecTb npoHCXOAHab 6e3b ocaoxiHeHiii. RBoe nocnoaHTbixb y inan  
Bb C. mepÓHHOBHHH. 3a HHMH nOCAaHb ÓblAb HapOHHblMb HOBOM-feCKÍM COTeH- 
HbiH xopyaíiH  CeMaxa, kotophh h B3Hab 6hao HXb noab  Kapayab. Ho,
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KaK-b AOHOCHAb OHb CBOeMy HaaaAbCTBy, mepÖHHOBIJbl, „MHOTOAIOACTBOMb 
COÔpaBUIHCb BCfcMb CeAOMb, He TOKMO MyHieCKb nOAb, HO H H<eHCKb, Cb
npeBe^HKHM"b ^pyneM-b (koabhmh) h ApyrHMb opyAieMb Haô-feaiaBb Ha ero, 
xopya<aro, KBapTHpy h OTopBaBb 3aMKHeHbia Asepa Bb œô-fc, h kíh  OHb, 
xopyHíifí, 3aMKHy^"b óhijiiD paAH onacHOCTH, h BmeAiUH, öpaHHAH ero, hhhhhh 
noxBajiKH K-b cMepTHOMy yßiHCTBy“ . 3aT-feMb coöpaBinieca mepÖHHOBHbi 3a- 

BOKpyr'b H3ÖH, Bb KOTOpOH nOM'liCTHACH CeMaKa, H KOHHHAH TÍlMb,
MTO o iö h ah  OAHoro H3T> apecTOBaHHbixb hmtj. JJ^ao (J)oeBHHCKnx'b nocno- 
AHTblXb, BHAHMO, BOSßyÄAaAO CHMH3TÍH K t HHMb Bb OKpeCTHOMb KpeCTbHH- 
CKOM-b h K03aqbeMT> HaceAeHÎH.

T-feM-b cypoB-fee OTHecAHCb Kb STOMy A^-ay BAacm reHepaflbHaa KaH- 
ueAapia eme 5 Hoaöpa 1748 r. nepeAaAa reHepaAbHOMy cyAy pacnç>pa>Ke- 
Hie ceHaTa okohhhtb pa3Öopb A'fc.aa BTeaeHie Aßyxb M-fccaueBb noAb ona- 
ceHieMb u iTpa^a bt, CAyaat 33th)k k h . C yAb o ah3ko HauieA-b HeB03M0>K- 
HbiM-b HcnoAHHTb 3TO pacnopajKeme. H B-b AtHCTBHTeAbHOCTH p-femeHie AtAa 
33THHyAOCb ßoA-fce, a-feMb Ha Aßa roAa.

Bb OKOHHäTeAbHOMb cBoeMb nocTaHOBAeHÍH reHepaAbHbiñ cyAb pa3A"k- 
AHAb noAcyAHMbixb Ha Tpn rpynnbi. Bb nepßyio rp y n n y  OHb oTHecb TAaB- 
HblXb 3aHHHmHKOBb H pyKOBOAHTCACH BOAHCHÍH, IipH3HaBb 3a TaKOBbIXb 
A ackcŁh IoAona, nap<J)eHa rioAOÖHeHKa, boht3 OoMy FpameHKa h H36paH- 
HarO nOCnOAHTbIMH Cb MOMeHTa, KOrAa OHM p-fclUHAH CTaTb K033K3MH, Bb 
aTaMaHbi^ HßaHa 3 y p y . 3 m xb  aeTbipexb aeAOB-kKb cyA b  npnroBopHAb Kb
CMepTHOii K33HH nyTeMb OTCtneHiH TOAOBbl. IlpH  3T0Mb OAHHMb H3b MOTH- 
BOBb Ha3HaHeHÍH TaKOH Kapbl OHb yKa3bIBaAb TO OÖCTOHTeAbCTBO, HTO OT-
npaBAeHHOMy Cb kombhaoh Bb OoeBHHH no ceHaTCKOMy yKa3 y o^npepy 
npHKa3aHO 6 hao Bb CAyaa-fe conpoTHBAema nocnoAHraxb CTptAHTb Bb HHXb 
„H TaK0  oh bi Mb BHCOKO-npaBHTeAbCTByiomaro ceHaTa pascyacAemeMb npn- 
3Hano T-fexb MyaiHKOBb 3a npoHcxoAHBiuia OTb HHXb conpoTHBAeHia ao- 
ctohhhmh CMepTH“ . BTopyio rpynny, no ptmemro cyAa, aoaähbi 6 hah co- 
CTaBHTb nocnoAHTbie, yaacTBOBaßuiie Bb HanaAeHiH Ha acayaa rieperoHua 
h ero KOMaHAy. „FIo cha-F H3o6paa<eHHaro npaßa MaAopoccificKaro, Bb 
KHHr-b CTaTyT-fe po3A- 11, ap-r- 29 HaneaaxaHHaro, — nacaAb 0 6 b HHXb cyAb
Bb CBoeMb npnroBop-fe — 3a 6 oh h paHy niAaxTHaa onpeA-feaeHo OTcfcnb 
pyxy h ąjih Toro no pa3cyMAeHiio bohckoboto reHepaAbHaro cyAa HaA îe- 
ACHTb TaKOBy K33Hb OTC-feaemeMb pyKb yaHHHTb AecaTOMy aeAOBtKy, Bb 
TOMb HHCA-fe 03HaaeHH0My TopKaBOMy Tanyio Ka3Hb yaHHHTb, a ano orb  
OHbixb My>KHKOBb noKa3aHO, HTO öbiAO HXb 30 aeAOB-feKb, TaKb HaAAeaiHTb 
eme ABOHXb Kb T3K0B0H K33HH Kb OHOMy flKOBy TopKaBOMy BblÖpaTb H 
Kb TOMy oHbiMb MyxiHKaMb MerayTb stejKAy ce6 e aiepeöbH, h KOMy no 
acepeßbaMb TaKOBa Ka3Hb AOCTaHeTca, OHyio HMb yaHHHTb, a npoTaiHMb 
MyacHKaMb ocTaBuiHMb yaHHHTb HaKa3ame — öhtb KHyTOMb HemaAHO“ . 
HaKOHeub TpeTbeñ rpymrfe, „BC-feMb Mya<HK3Mb, ocTaBuiHMb OTb k33hh h 
OTb BbiuienacaHHaro H3Ka3aHia , cyAb nocTaHOBHAb „yaHHHTb Bb CTpaxb 
npoTaiHMb KieBoe nyöaHaHoe a<ecTOKoe H a ^ a m e “ . I I omhmo toto, reHe. 
paAbHbiH cyA t npH3H3Ab Hy>KHbiMb C0 THHK3 YlHjKyAa 3a nocAaÖAeHie nocno-
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jiHTbiitrb h HenpaBHíibHbie panop™  Bb noAKOByio KaHueAapiio OTp-feuiHTb 

OTb AOAXÍHOCTH.
Cboh npHroBopb cyA'b npeACTaBHAb reHepaAbHOH KaHU,eAHpiH, a nocA-feA- 

HHH nepeAa-'ia ero BM-feCTt Cb CBOHMb MH"kHÍeMb, H-feCKOAbKO H3 M-kHHBmHMb 
BTOT-b npHroBopb, Ha yTBepłKAeHie CTaBiuaro Kb TOMy BpeMeHH reTMaHOMb 
MaAopocciH Pa3yMOBCKaro. Cb CBoeñ CTopoHbi Pa3yMOBCKÍñ yTBepAUAb Bb 
1751 r .  MH-feHie reHepaAbHOH KaHueAapiH, ho onaTb t 3kh Cb H-feKOTopbiMH 
H3MliHeHÍHMH. OAHoro nocnoAHTaro, ApTeMa Oporna, yAHaemiaro Bb y6 iñ - 
ctbI í  K03aKa H3b KOMaHAbi acay^a PleperoHua h npHroBopeHHaro Kb CMepT- 
HOH K33HH, TeTMaHb Bb BHAy OTM^Hbl HMn. EAH3aBCTOH T3KOH K33HH IIOCTa- 
HOBHJib oTOCJiaTb „Bb B^MHyio paöoTy“ Bb PorepBHKb. MeTbipexb qeAO- 
B^Kb, npuroBopeHHbixb cyÄOMb Kb o6e3r^aBjieHÍro, a reHepaAbHOH KaHue- 
jiap ieñ  Kb „ b-Łhhoh ccbiAK-fc“ , —  lOAOna, PIoAOÓHeHKa, 3 y p y  h rpnmeHKa 
—  OHb p tu iH J ib  „ bo M"fecTO Toro nocAaTb Ha paöoTy Bb r. BaTypnHb, r;yfe 
AOAjkhh  6 y ^y T b  Bb paöoTaxb oöp-kTaTbca ape3b ceMb r o A t “ - Z la n ie  Bb 
OTM^Hy MH-feHia reHepaAbHOH KaHiieAapiH, npeAJiaraBUieñ H-fcCKOAbKHXb aeAO- 
ß iiK b  ÖHTb KHyTOMb H BbiptsaTb HMb H03AP«, Pa3yMOBCKÍH nOCTaHOBHAb : 
„ hko OHbie My>KHKH yx<e h 3a p-fememeMb a xb  A ^A b  AOAroßpeMeHHo Bb 
ocTporaxb noHbm-fe AepxtaTca, a ah  Toro HXb B c tx b  bo M-kcTO KHyTa 6m b  
jKecTOHañme kíh m h  nyÖAHHHo Bb T tx b  M-fecraxb, rA"fc OTb HHXb npoTHB- 
HOCTH HHHeHbi“ . U jm  r fe xb  nocnoAHTbixb, KOTopbie ö hah  npHroBopeHbi 
TOAbKO Kb „KieBOMy HaKa33HÍl0“ , reTMaHb OCTaBHAb nparOBOpb Bb CHA-fe, 
paCnOpHAHBHIHCb AHIHb „no  HaK33aHÍH OTnyCTHTb“ HXb. HaKOHeUb, COTHHKb 
flHJKyAb 6bIAb Pa3yMOBCKHMb AHUieHb AOAXKHOCTH1. TaKHMb 0Öpa30Mb 
KpaHHe cypOBbiH no OTHomeHiio Kb nocnoAHTbiMb npHroBopb reHepaAbHaro 
cyAa öblAb reTMaHOMb Bb h3bÍdCthoh M-fcp-k CMaraeHb, ho BM-fecT-fe cb  
T^M b HH OAHHb H3b OTKa3aBIIIHXCH ÖblAO OTb nOBHHOBeHÍH CBOeMy BAa- 
A ^A buy nocnoAHTbixb He H3Ö"fcrb Kapbi.

OAHOBpeMeHHO Cb Ä^AOMb (JjOeBHHCKHX'b nOCnOAHTbIXb MHAOpyCCKHMb 
BAacTHMb npHuiAOCb pa3ÖHpaTb h eme oaho a 'Lao o HenoBHHOBeHin KpecTbHHb, 
B03HHi<mee Bb ApyroMb M-fecT-fe. Bb JlyöeHCKOMb noAKy HaxoAHAOCb, Me>KAy 
npoHHMb, öoAbmoe HM-feHie rp. Aa. Taßp. ToAOBKHHa, cocTOHBmee H3b m . 
KoHCTaHTHHOBa, ceAb KypMaHOBa, ByAOKb h KyAeuiOBKH h Aep. Bepe3HH- 
KOBb. Bb 1736 r. PoAOBKHHb nOCaAHAb KpecTbHHb STOrO HM-feHiH Ha 
oßpoKb. Ohh 0 ÖH3 aAHCb nA3THTb exceroAHO 1.300 pyöxen oöpoKa, He Heca 
öapmHHbi, npnaeMb cb HHXb CKAaAbiBaAHCb h pa3Hbie cöopbi Bb noAb3y 
BAaA^AbUa HM-feHia — Cb MeAbHHUb, IHHHKOBb, apMapOKb, CBaAeÖb H T. n. 
Hepe3b aerape roAa OAnaKO pacnopaxceHieMb HaxoAHBuieñca Bb M ockb^  
AOMOBOH KOHTOpbl ToAOBKHHa nOpHAOKb 3T0Tb ÖblAb H3M"feHeHb: Ha3BaH- 
Hbie cöopbi BHOBb HaAaraAHCb Ha KpecTbHHb, ho 3aTO oöpoKb HXb yMeHb- 
uiaAca AO 1000 p. Bb roA"b. KpecTbHHe, bhahmo , ö hah  HeAOBOAbHbi TaKOH

1 M ock. Apxnßb M h h . KDcthuíh , ataa ynpasancuH uxi. npHcyTCTBCHHUxi. m Pctl., 
ataa 6. qepHHroBCKoü riaaaTbi y  roa. h Tpawa. Cyaa, on. 17, cb. 11, k h . 45, alsaa 7, 11, 
17, 104, 120, 172; KH. 45, ataa 264, 318, 323, 399; k h . 47, ataa 60, 70, 168; cb. 12, k h . 
48, a- 261.
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nepeM-feHOH, h 3x o a h  ee H e B b iro A H o ń  ceóa, ho  B ce ^ e  h o ah hh hjihc b .
3 a r fe M b  O A H aK o, K o r ^ a  K b  y B e jm n e H iio  c O o p o B b  Ha B n a A ^ J ib u a  n p n c o e A H - 

HHAHCb e m e  3 A o y n o T p e 6 ^ e H ia  n p H C b u ia e M b ix b  H3b  M ockbh n p n K a a n H K O B b , 

rep ri-feH ie  n o c n o ; iH T b ix b  Vo îo b k h h 3 c r a j io  noA X O A H Tb K b  K O H uy. B b  (JieBpaA-fc 

1 7 4 8  r .  ohh OTnpaBHJiH A B o n x b  nenoB -feK b H3-b C Boeft c p e ^ b i B b  M o c K B y  

C b  He^OÓHTHOH K b  TOAO BKH Hy, HOAHHCaHHOH ynOAHOM OneHHM M H O Tb B C fe b  

BXOAHBUJHXb B b  COCTaBb H M ^H iH  nO C eAeH M  H C O AepH O BU ieH  B b  ce6-fc yna- 
^ io 6 b i Ha A ^ H C T B ifl 3T H X b  npH K asnH K O B b , B b  nacTHOCTH y n p a B A H B in a ro  

H M b H ie M b  C b 1 7 4 5  r .  npH Ka3H H K a M n x a H n a  X B aTK O B a.

npHK33HHKH rOBOpHAOCb Bb 3T0H HenoOHTHOH —  33CTaBJI5HOTb nOC' 
nOAHTbIXb HOKynaTb BHHO HCKAIOnHTenbHO H3b BA3Ai3^bqeCKHXb 3M6apOBb H, 
noK ynan caMH e ro  „BecbMa Macioro h ^ hoio BeApo no 30 k. T3M>Ke no 6ah- 
30CTH“ , np0A a i0Tb  no 80 k ., „a  bhho oTAaroTb BecbMa n jio x o e “ . Ecah )ne 
kto no K3koh-ah6o HyacA-fe KynHTb HeMHoro xo p o in a ro  bhh3 Ha CTopOH-fe, 
TO, „B3HBb T o ro  X03HHHa, A ep rK a rb  no  H-iiCKO^bKO CyTOKb, nO K aM icTb  He 
ynnaTHTb AeHbraMH, a noTOMb 6bK»Tb 6aTO>KbeMb Ha bcŁ n e ra p e  Oona 
JKecTOKHMb HaKa3aHieMb, OTb K anoro  HanpacHaro 3AnpcTBa h  HemaAHaro 
6om MHorie H3b bothhhbi Barnero ciHTenbCTBa y>Ke coihah“. HbiH-feinHin 
npnKa3HHKb »aAOBajiHCb Aa/rfee nocnonHTbie —  O eperb  cb  HHXb, no- 
mhmo oOpoKa, em e O onbino ii „n o 6 o p b “ Ha Ka3eHHbin noBHHHOCTH, no 50-60 
k . OTb pyójin oOpOKa. „Htoto —  nHcann ohh —  BbiAaeMb n o 6 o p y  no n a™  
h no rnecTH coTb pyO Aeił, a snMHefi nopo fi no 1.000 B030Bb cfeHa, OBca 
TO H ib  4Hcno ocMHHb“ , npnneM b o pacxoAOBaHin 3THXb AeH erb h npnna- 
coBb npHKasnHKb He AaeTb n Mb  HHKaKHXb CB-feA^Hifl. H a  nPHHaAJie>KameMb 
K b HMtHlIO C Tent npHKaurHKb AepłKHTb BM-feCTi Cb BnaAi^IbHeCKHMH 
CBOHXb AomaAen h poraTb ift CKOTb, OoAbiue CTa ro n o B b , A a Tanoe n<e ko- 
•/ihhcctbo OBeub, h 3acTaBAaeTb nocno^H Tb ixb  nocHTb ąjix HHXb c4>ho. 
„H  SaTiiMb —  HHCaAH JKaAOglAHKH —  HaMb, 6-feACTBeHHbIMb nOAA3HHbIMb B3 - 
uiHMb, npeBe^HKan HyatAa, hto cHAHMb na o6poK-fe, a n a m i^ n y  Pa6oTaeMb  
HOBceAHeBHO.“ H aK oneub , npHKaannKb He oxpaHHeTb n o cn o ™ TbiXb 0Tb  
3axBaTOBb n x b  3eMeAb cocfeAHMH, Bb pe3y^ibTaTii nero  nocno;iHTbie 
H iKO TopbiXb nocenem fi HcnbiTbiBaioTb 6 o jib m y io  H yjK A y Bb 3eMn-fe h y x o - 
AHTb H3b HMliHiH. „yMHAOCepAHCb, TOCyAapb CiHTe^bHliHmiH rpa(J)b AAeK-
CaHAPb raBpHAOBHHb, H3Ab H3MH, 64>AHbIMH nOAAaHHblMH BaUIHMH,_3aKAK>-
H a™  neAoOHTHHKH —  npHKantH, ro c y A a p b , MHnocTHBbiMb cBOHMb yK a30M b 

n a c b , cH poT b, nołKaAOBaTb, OTAaTb HaM b u ih h k h , MeAbHHpbi H n p o n e e  Bce no  

npencHeM y, a KOTopbie B biu ienncaH H bie n o ó o p b i, T a n o n ib  h  naH iA H H y He a ^ -  

JiaTb 6b i, a noO opH bin A eH brn  6 u m  6 b  Ha rpoMaA-fe, h 6 o m m  T aK o fi He- 
CHOCHOH H y jK A b l ÓOA^e T e p n ^T b  He MOJKeMb“ .

TojIOBKHHa ne^oOHTHHKH Bb MOCKB-fe He 33CT3AH, OHb 6bIAb Bb 9T0 
BpeMH nocAOMb Bb ToAAaHAiH. TaKHMb o0pa3OMb HXb yKajioóa nona^a Ha 
pa36HpaTeAbCTBO Bb AOMOByiO KOHTOpy ToAOBKHHa, OTb KOTOPOH OHH He 
JKA3J1H AoOpa. T4iM b He MeHbe ao  a Istb Bb h m 4>h 1h coxpaHH^iocb BHljuiHee 
cnoKOHCTBie. Ho saT^M b oho BHe3anHo 6bw o HapymeHo h KpecTbHHCKoe 
HeAOBOAbCTBO npopBaAOCb HapyjKy.
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31 Man npHK33HHKb XBaTKOBb nOCAaAb OAHOTO H3b COCTOHBLUHXb npn 
HCMb „AeHbm,HKOBb“ 3a nOCnOAHTbIMb naB/lOM-b MHTeM-b. TOT'b OKa3ajICH 
He AOMa, a Ha coópaHin y Apyroro KOHCTaHTHHOBCKaro nocnoAHTaro, naBAa 
r oaIshkh, ho, Kor^a noc^aHHbiñ hbhach TyAa, r0Ji-feHKa noÓHA-b h nporHa./i'b 
ero. Tor^a npHKamHKb Bbi3BaAb Kb cedi ToA'fcHKy h „nocaAHAb ero Bb 
cyAefíHOH HsS’fe Ha iyfcnb“. Ha CA^AyiomiH a<e AeHb paHO yTpoMb Bb Koh- 
CTaHTHHOB'fe cofípaAacb „rpOMaAa“ H30 Bcfcxb noceAeHiñ HM-bma. CoópaB- 
mieca BOpBaAHCb Bb cyAefíHyro H36y, BbiBeAH oTTyAa roA-bHKy BM-fecT-fc cb 
U.'fenbK), KOTOpOÍi OHb 6bIAb CKOBaHb, H 3aT"bMb BblTpeÓOBaAH OTb XBaT- 
KOBa KAIOHb OTb 3aMKa 3T0ÍÍ irfenH. HoCA-fe TOrO XBaTKOBb 3anepca 6bIA0 
Cb AeHbiiíHKaMH, ho nocnoAHTbie bh6hah BOpoTa ycaAbfíbi h Bbi3BaAH ero 
Ha Asopb oóbHCHeHiñ. OSbacHeHia ara 6hah HacTOAbKO 6ypHbi, hto 
XBaTKOBb Bb KOHiyfe KOHU,OBb npeAnOHCAb yKAOHHTbCH OTb HHXb H, yÍTA» 
Bb AOMb, BM'bcT'fe cb ABopoBbiMb nHcapeMb rpeaeHKOMb nepe3b okouiko 
Ó-feHOAb Bb A-feCb. H'kCKOAbKO AHeñ nOCAt 3T0T0 OHb CKpblBaACH OTb
exíeAHeBHO coÓHpaBiueHca rpoMaAH, to yantan H3b KoHCTaHTHHOBa, to 
npanacb Bb caAy hah Bb A-fecy. 3a sth ahh nocnoAHTbie nocAaAH eMy 
nHCbMO, Tpefíya, htoóh OHb BnpeAb ao HHXb HHKaKoro A'b-aa He HM-feAb. 
To ace TpeóoBaHie ohh noBTopnAH eMy h ycTHO, KorAa 4 íiohh HMb yAa-
AOCb, HaKOHeUb, 3aCTaTb ero Bb AOMT. „Cb BeAHKHMb HeB"fe>KeCTBOMb H 
KpHKOMb — OnHCbIBaAb OHb 3Ty CUeHy ToAOBKHHy — CTHAH TOBOpHTb H 
0TK33biBaTb MH-fe, paóy BauieMy, OTb Bcefi KOMaHAbi, a hmchho, HTOÓb a 
A o HHXb A'fe-aa HHKaKoro He HM-feAb, cyAOMb h pacnpaBoro He B-feAaAb h 
hh 3a K3KHMH A'feJiaMH A6Hbuj,HK0Bb He nocbiAaAb, a eaceAH CTaHeuib nocbi- 
AaTb, to noSbeMb ao CMepTH, Aa h ao rpoMaACKHXb AeHerb HHH-feMb He 
Kacañca H nofíopOBb HHKaKHXb He OKAaAbIBaH. . . H OAHHMb CAOBOMb 
AOHorny BarneMy ciaTeAbCTBy, hto OTb Bcero BOTHHHHaro npaBAema h cóh- 
paHia Bamero ciaTeAbCTBa niHHKOBbixb, BeAepKOBbixb h npoHHXb OKAaAHbixb 
h HeoKAaAHbixb AeHerb OTp-feiiiHAH“. Ha Apyroíí AeHb XBaTKOBa 33CT3BHAH 
nepeA"b CBameHHHKaMH, CTapHKaMH h BbifíopHbiMH OTb nocnoAHTbixb AaTb 
OTneTb Bb cofíHpaBuiHXCH HMb Ha Ka3eHHbm noBHHHOCTH „noSopaxb“. npn
3T0Mb, no ero CAOBaMb, OAHHb H3b •b3AHBLUHXb Bb MoCKBy HeAOÓHTHHKOBb,
Kb 3T0My BpeMeHH BepHyBuiHxcH OTTyAa, Mapno MopAOBeub, roBopnAb 
eMy: „Mbi 3HaeMb, hto H3b aomoboh KaHueAapiH óyAerb Kb Teó-fe npn- 
CAaHb CA-feAOBaTeAb neTpb BopncoBb, kotophh, 6yAYliH 3A"fecb Ha npHKa3-fe, 
pa30pHAb SA’kuiHIOIO BOTHHHy. . . H eACeAH Ae OHb, neTpb BopHCOBb, npife- 
AeTb cA^AOBaTh, to mh ero cb to6oio cxyeMb h 0TBe3eMb Bb TiopbMy h 
3HaeMb, hto cb HHMb h Cb T060K) A'fe-aaTb, a AOuiaAeñ ero h KOAacny, 
Ha neMb npi-feAeTb, OTdepeMb ceó-fe, xoTb h rocnoAHHa CBoero nporH-fe- 
BaeMb. A exceAH rocnoAHHb Kb HaMb mhaocth He nonaaceTb, to mh óy- 
AeMb npocHTb h CBbirne h o TOMb rpoMaAOio npaSepeMb yMa h nocrynHMb 
HHK3K0B0, a H3b MoCKBbl KTO npHCAaHb HH SyACTb, TO BCHKarO H BeAIO 
rpoMaAOio BH3aTb h caacaTb noAb KapayAb, He tokmo KanoH abopoboh ne- 
AOB'feKb, xoth h ynpaBHTeAb, to h eMy to >xe óyAeTb, h Apyrb 3a Apyra 
CTOHTb 6yAeMb, 3a cié Hacb Bc-fexb He nepeB-femaiorb. A a, Mapno, xoth
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B-b aeMb h He AOKaary hah hto hh CA^Aaio, m h% tojilko  25 yAapoBb Kny- 
tomtj, a h Ha to nom eAb“ . CoópaBinieca nocnoAHTbie TpeöoBaAH, AaA-be, 
OT"b XßaTKOBa, HTOÔbl OH Ta npOAßAb CBOH CKOTb, JIOUia^eH, KOpOB'b H 
OBep-b, a HHaqe OH"fe öyAyTb OToöpaHH Ha rpoM a^y. TpeñoBaAH TaKxce ott> 
Hero Bbi^anH nacapH FpeaeHKa h KpecTbHHHHa Tp. JlyaKH, rpo3acb npn- 
TOMb n o c ^ A H o ro  yÖHTb, a nepBaro noÖHTb u 0XBe3TH Ha u in n  Bb JlyÖHbi.

nepenyraHHbiñ XßaTKOBb Bb ÓAHXíañiHyio Hoab TaflKOMb oTb Kapayaa, 
npHCTaBJieHHaro nocnoAHTbiMH Kb ero Aßopy, ycKanajib  Bb c. XopyaceBKy 
h OTTy^a, nocaaBb „AOHOineHie“ Bb noAKOByio KaHueAapiio, yfexaAb Bb 
MocKBy, r.a.’fe cooömnAb aomoboh KOHTopii roAOBKHHa o npoHcmeAiriHXb Bb 
HM-feHiH coöbm axb. M3b MocKBbi KOHTopa orapaBHAa ero OAHaKO oßpaTHo 
h, BepHyBHiHCb, OHb npeACTaBHAb Bb noAKOByio AyßeHCKyio KaHpeAapiio 
HOByio npocböy o6b  ycMHpeHin B03Mym,eHia nocnoAHTbixb. A cnycTa H-feKO. 
Topoe BpeMfl OHb noAaab eme AonoAHHTeAbHyio maaoSy Ha HHXb, cooömaa, 
HTO Bb ÆeHb rieTpa h riaBaa ohh BbinHAH BOAKy, xpaHHBmyroca bo Baa- 
A'fe-'ibqecKHXb aMÖapaxb, 3ap-k3aaH h n o ta n  CKOTb ero, npHK33HHKa, h ot- 
hhah  y  ero xceHbi 49 p. Aenerb.

no^yHHBb 3TH x<aAo6bi XßaTKOBa, noAKOBaa KaHpeaapiH orapaBHaa 
Bb KoHCTaHTHHOBb noAKOBoro nHcapa A(J). IÜKAHpeBHaa, nopyHHBb eMy no 
n p it3 A t  Ha MÍ5CTO B03BpaTHTb XßaTKOBy AOAJKHOCTb npHKa3HHKa H BAa- 
A^AbneCKOe HMymeCTBO, „BOHTOBb H A p y ro ro  3BaHÍa AIOACH, KOHXb MyHiHKH 
CaMOBOAbHO OTb T tX b  3B3HÍH nOOTptmaAH, naKH Bb T t  3B3HÍH, KTO Bb 
KaKOMb HaxoAHAca, onpeA^AHTb“ , o6a33Tb nocnoAHTbixb BnpeAb noBHHO- 
BaTbca XßaTKOBy, a XßaTKOBa He McraTb HMb 3a npeaoiee HenocAymaHie 
h 3arfeMb npoH3BecTH h npncaaTb Bb noAKOByro KaHueaapiio pa3CAtA0BaHie 
OÖCTOHTeAbCTBb 3TOTO HenOCAyuiaHÍH. UiKAHpeBHHb Cbt3AHAb Bb KOHCTaH- 
THHOBb, ho not3AKa ero y c n tx a  He uw kjia . BepHyBHiHCb, OHb cooömnAb, 
HTO, He CMOTpa Ha Befe ero yB tm aH ia  h yrpo3bi, nocnoAHTbie, „a  Haßnaae cb 
HHXb nepB'kñmie llaBAO ToAioHKa, MapKo MopAsaHHHb h MnKHTa JIhxo- 
B03b“ , HaOTp"fe3b OTK33aAHCb BHOBb BnyCTHTb XßaTKOBa Bb HM"feHÍe H Bep- 
HyTb Bb ero B tA tH ie  BaaAtabaecKoe HMymeCTBO. IlpH  STOMb „OAHHb cb 
HHXb, MapKO MopABCHHHb, CKa3aAb: OHH A3BH0 HaAtlOTCa, HTO npHKaiH,HKb 
ÖyAeTb Cb KOM3HAOK), TOKMO OHH HHKOMy He A3AyTCA H y  HHXb BO B ctX b  
MyxiHKOBb corAacie TaKoe, KaKb cb  KOTopoñ CToporihi Kanyio KOMaHAy, Kb 
HHMb tA y a y io , KapayAbHbiMH, HapoaHo a a h  Toro onpeA^AeHHbiMH, ycMo- 
Tp-feHO ÖyAeTb, TO ÓtHíaTb Ha KOAOKOAbHIO ÖHTb Ha TBaATb H CO BCfexb 
CeAb Bb OAHO MtCTO KoHCTaHTHHOBb COÖpaTbCH BCfeMb H HHKOMy He 
AaTbCfl“ . B b  pe3yAbTaT-fe stoto cooörpeHia noAKOBaa KaHpeAapia nocAaaa 
Bb KoHCTaHTHHOBb 3H3HKOBoro TOBapnuiä BopOTHAHKa Cb npeAnHcaHieMb 
AOCTaBHTb Bb JlyÔHbi A-an pascA^AOBaHia ToAioHKy, MopABaHHHa hah 
M opAOBpa H JlHXOB03a. OAHaKO rpoMaAa OTi<a3aAacb BbiAaTb HXb h nocA-fe 
BTopHHuaro npi"b3Aa BopoTHAHKa AaAa eMy Bb 3T0Mb nHCbMeHHyio poc- 
nncKy. „IlHCbMeHHO oTB^TCTByeMb, —  roBopHAOCb Bb Heft —  a to He no- 
^AßMb Bb JlyÖHbi, a yKa3aMb Ea HMn. B-Ba He npoTHBHbi, Tanace h noA- 
KOBOH AyöeHCKoß KaHpeAapîH He ocAyiuHH, a Bb aeMb npHKaiUHKb M h-
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xaiMO XßaTKOBb Ha Hacb HejiOMÓHTCTByeTTa, to Hexan hbbojihttj npifexaTb 
B"b OTHHHy rocnopaHa Harnero Koro onpej.'fejiHT'b nojiKOBan KaHpejiHpiH Ha 
CJlfepCTBie Bb KoHCTaHTHHOBb“ . BM'feCTfe Cb TfeMb nOCHOÍIHTbie He BnyCTHJIH 
Bb HMfeme h npifexaBiiiaro óbi;io, A'fencTBHTejibHO, H3b M ockbh Ha pa3CJife- 
AOBaHie pfe-aa npaKa3qaKa BopncoBa.

CTOJiKHyBiuHCb cb BTHMb conpoTHBJieHieMb nocnoJiaTbixb h onacancb, 
HTO Bb CJiyqafe npHMfeHeHÍ5í Kb HHMb HaCH^IbCTBeHHblXb M'fepb „aHorpa no- 
cafepyerb Kanoe 3a6oacTBo, paöbi 3a to He oTßfeTCTBOBaTb“ , nojiKOBaa ap- 
MHHHCTpauin Bb KOHpfe ceHTnöpa oöpaTaaacb 3a HHCTpyKpinivia Bb reHe- 
pajibHyio KaHpejiHpiro. riocjifepHHH pacnopapa.íiacb nocTaBHTb Bb KoHCTaH- 
THHOBb Ha KBapTHpy KOMaHpy KOMnaHeñueBb a, no-aynaBb H3BfeipeHÍe, hto 
TaMb noMfeipeHbi 42 KOMnaHeapa cb coTHHKOMb BpoBKeBHqeMb, npepnacajia 
nocjiaTb Typa eme koto-jihóo H3b CTapuiHHbi, KOTopbia 6 u  BMfecTfe cb 
BpoBKeBHqeMb 6e3b ocoöaro pa3rjiameHÍH nepe.aoBH,nb 3aqaHipaKOBb h po- 
CTaBHiTib HXb Bb JlyÖHbi. Bo acnoPHeHie BToro npepnacamn Bb K ohct3 h- 
THHOBb 6bWb nooiaHb poMeHCKiñ aTaMaHb M b . HecTepoBaq-b. 31 peKaöpn 
OHb panopTOBa^b, hto oHb „xopaab Bb yKa3aHHoe MfecTo npaMfepoivib 
napTÍH“ Cb 40 BblÖOpHbIMH K03aK3MH pOMCHCKOH COTHH H COOÖipa Cb BpOB- 
KeBHqeMb cxBaTHJib no yKa3aHÍK) XßaTKOBa 18 qeaoBfeKb ,,pa3BpaTHbixb 
nOAAaHHHXb“ , KOTOpblXb 3aTfeMb Bb BHAy HeHM^Hia nOABOAb H paCnyTHUbl 
orapaBajib nopb KapayaoMb Bb nojiKOByio KaHpeaHpifo nfeuiKOMb „Bb pyq- 
Hbixb CKpHnHuaxb“ . O a h 3ko rjiaBHbixb „ B03MyTHTejieñ“ , MopAOBua, To- 
jHOHKy, JIaxoB03a h Aono.aHHTe;ibHO yKa3aHHaro XßaTKOBbiMb M hx. Top- 
qapKaro, HecTepoBHqb He 3acTa^b, ohh ycnfe™ CKpbiTbCH. H 3b  HHXb Mop- 
poBpa nocnojniTbie OTnpaBHJiH cb CBoea npocböoa Kb roÆOBKHHy Bb roa - 
jiaHAÍK), ppyrie  ace no3a<e 6 u m  p03bicKaHbi h npHBaeqeHbi Kb onfepCTBiio. 
OcTajibHbixb nocno^HTbixb HecTepoBHqb nbiTajica npa noMoma cBHipeHHa- 
KOBb yöfepaTb npeKpaTHTb HenoBHHOBeHie a nopqaHHTbCH XßaTKOBy, ho 
AOÖHTbca SToro eMy He ypaaocb. noo ife  HfeKOTOparo KOJieöaHia nocno- 
JIHTbie pfelHHTeJIbHO OTKa3ajIHCb HCnO^HHTb 3T0 TpeÓOBaHie H XßaTKOBb Bb 
CBOK) oqepeAb m u ib  Cb öo^buiaMa onaceHianvia h HeoxoToa corjiacHacH 
OCT3TbCH nopb OXpaHOH KOMnaHeßpeBb Bb KOHCTaHTHHOßfe H AOJKHAaTbCH 
3pfecb nepeM'feHbi Bb HacTpoeHin nocnoAHTbixb.

Ha c-afepcTBia Bb JlyÖHaxb apecTOBaHHbie nocnojiaTbie npa3Hajia CBoe 
yqaCTie Bb TfeXb pfeßCTßiHXb, Bb KOTOpblXb HXb OÖBHHiMb XßaTKOBb. Bb 
qaCTHOCTH, npH3H3JIH OHH H TO, HTO, BJiapfejIbqeCKifi „ HanHTOKb Bb peHb 
npa3AHHKa BepxoBHbixb anocTO^iOBb IleTpa h naBJia no BcfeMb ceaaMb 
oömecTBOMb pa3pfe;iHBb, 3a 3AOpOBbe rpat})CKoe, rocnoAHHa CBoero, CTa- 
bhjih oôfepbi h Toe ropfeaKy h nHBo Bbinajia, npaqeMb h CKOTb oHaro npn- 
KarpHKa, nacapa TpeqeHKa a noAAaHHaro JlyqKH noöa^H a, pasA'fe-aaBb, 
no-fe™, h bo BpeMfl oßfepa Bb peopp-fe rocnopcKOMb cb pyxíbH najia^a, a y 
npHKaipuKOBoä jKeHbi 49 p. Bb to BpeMH Haca™Ho b3jpih“ . Befe cboh Afeß- 
ctbíh AonpaniaBaeMbie oöbHCHa™ TfeMb, hto, „rpa(})b, rocnoAHHb HXb, no- 
capa^b 6 b v ib  axb Ha qaHuife, a noc^ife Toe OTMfeHH^ocb a capM, uihhkh a 
MeÆbHHpbi OTb HHXb OToOpaHbi“ . Oo^yqHBb 3Ta noKasaHin, no/JKOBaa
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KâHuejinpiH nocTaHOBHJia „ 3 a TaKOByio OHbixt MympKOBt npoAep3ocTb h 
HenoTpeÖHbie nocTynKH, Aaöbi BnpeAb >khah CMHpHo, rocnoAHHy CBoeMy 
HaAAemaipyio noAAaHHHHeci<yio noBHHHOCTb co BCHKHMt nocAym am eM t 
OTÖyBa^iH h npHCbi^aeMbiM-b npnKaipHKaMt npoTHBHocTeñ He B t
CTpaXt BC'bMt TOH BOTHHHbl MyiKHKaMt, KOH B t  AOMaXt OÖp'feTaiOTCH, CO- 
AopmaHHMCH n o A t KapayAOMt 3A"fecb ynPHHTb 3H3THoe njieTMH HaKa3anie“ 
h , o6si3aBt no^nHCKOH K t  nocjiym am io, OTnycTHTb no AOMaMt, a cb  ocTaB- 
U1HXCH B t  AOMaxt B3HTb TaKyio me noAnHCKy. „H to me KacaeTCH —  tobo- 
pH^iocb AaA-fee B t  npnroBop^ KaHpeAHpiH—  ao  B3bicKaHÍH npe 3 t nponncaH- 
Hyio MyjKHHyiO npOTHBHOCTb nOCJl'bAOBaBHJHX'b B t  TOH BOTHHH^ rpa^CKHX'b, 
npHKauiHKa XßaTKOBa h noAAaHHbixt J lynnn Aa nncapn TpeneHKa yöbiTKOBt' 
T°e> HK0 BCHK-b rocnoAHH t H aA t HMyipecTBOMt noAAaHHbixt cbohxt, hm^ -  
e rŁ  B^acTb h BOJieH-b e t  HHMt hto xo r^T b  CA^AaTb, T aK t ocraBHTb Ha 
boaio rocnoAHHa H x t h onpeA'feAeHHbixt o T t ero AOMy ynpaBHTeAeił“ . 10 
MapTa 1749 r. HaxoAHBiuieca n o A t apecTOMt nocnoAHTbie nam , a ^ hctbh- 
re^bHO, noAnncKy, KOTopoñ o6a3biBaAHCb Ha ôyAyipee Bpe.MH K t  nocAyiua- 
h ík >, a 31 M apia noAKOBaa KaHpeAapia noAynHAa roB ^cH e, hto Tapan me 
noAnncKa b3ht3 cotchhoh poMeHCKOH CTapniHuon h e t  T-fext nocnoAHTbixt, 
Kanie 6bIAH OCT3BAeHbI BT> CBOHXt AOMaXt1.

3 thmt> OAHaKO boahchíh B t  hm^ h íh  r oaobkhh3 eipe He B n o jm t 3a- 
KOHHHtiiHCb. He y e n iß t  AOÖHTbCH ycTpaHema npHKa3HHKOBt Foaobkhh3 OTt 
ynpaB^eHia HM^HieMt, roA'feHKa u eme h^ ckoabko ero TOBapnipeñ nepe- 
Hec-m CBOH c n o p t e t  hhmh Ha A pyry io  noHBy h npeAtHBHAH B t  ceHaT-fe 
HCKt O CBOeMt K03aHeCTBÍi>, 3aHBAHH, HTO OHH 6bIAH HaCHAbCTBeHHO nOBep- 
CTaHbi B t  nocnoAHTbie. CeHaTt npeAnncaAt reHepaAbHOH KaHpeAHpiH, a Ta 
nojiKOBOH pa3o6paTb oto a ía o  no yKa3aM t h MaAopocciHCKHMt npaßaMt, 
o6fl3aB t HCTpoBt AO ero piàmeHin OTÖbiBaTb noBHHHOCTb BAaA^Abpy. B c A ^ A t 
3aT-feM-b XBaTKOB-b n o p a A t opHapo B t  reHepaAbHyio KaHpeAHpiio maAoöy, hto 
Ha3B3HHbIH AHP3 He TOAbKO He OTÖblBaiOTt T3KOH nOBHHHOCTH, HO nOArOBa- 
pHBaioT-b K t  TOMy >Ke H A p y rH x t nocnojiHTbixt, oöhhAemHBan H x t, hto 
OHH BC-fe M o ry T t CTaTb K033K3MH. ToßAa no HpeAHHcaHiio reHepajibHOH 
KaHpe^HpiH e t  FoíiisHKH h ero TOBapHmeñ, Bcero 11 ne^OB-feKt, B t  anp^A-fe 
1750 r. B3HT3 ßbina noAnHCKa, KOTOpon ohh „ n o A t JKecTOKHMt HaKa3aHieMt“ 
0ÖH3aAHCb AO ptm eH iH  CBOerO A^Aa OTÔblBaTb noBHHHOCTb BAaAÍ3Abpy H 
He noAroBapHBaTb A p y rn x t nocnoAHTbixt K t  HenoBHHOBeniio.2 Ho K a n t B t  
KOHpii KOHHOBt p-felHHAOCb A'^AO TOA^HKH C t TOBapHU],aMH, KOTOpOe AOA- 
JKHO öbiAO pa36HpaTbCH yx ie  B t  reTMaHCTBO Pa3yMOBCKaro, H 3 t coxpaHHB- 
uiHXCH h HSBtcTHbixt MH"fe apxHBHbixt ö y M a rt He BHAHO.

EABa ycn^AO 3aKOHHHTbCH pa3ÖHpaTeAbCTBo A'fe^it 0 BOAHeHiaxt no- 
CnOAHTblXt B t  OoeBHHaXt H KOHCTaHTHHOB-fe, K aK t B t  HOHÖp'h 1751 r. K t  
Pa3yMOBCKOMy nocTynHAo AOHeceme CTapoAyöoBCKaro noAKOBHHKa 0>eA.

1 Mock. Apxmn» Mhh. IOcthuíh, xtaa ynpasAHeHHuxi npHcyTcrBCHHbix-b m-Łctł, 
Atjia öbißuiaro PoMeHCKaro yiAHaro cyaa, on. 7, bh3K3 2, a t^o  264; TaMa<e b. 1 a. 221'
B. 2, A. 252; B. 2, ä - 255; b. 5, ä . 313; b. 4, ä - 310; b. 5, a . 314.

2 TaMwe, on. t . b . t . a . 375.
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MaKCHMOBH^a oö -b  aHajiorm iiOMt BOAHemH bt> a - JIaKOMOBOH B yA ^. jje -  
pcBHH 3Ta, AexeaBuiaH bt> Tona^bCKOH coTHt CrapoAyöoBCKaro noxica, bt> 
1712 r. 6biAa OT^aHa reTMaHOM"b CieoponaACKHMT) noAKOBOMy CTapOAyôoB- 
CKOMy acayjiy <E>HJianny HeMHpoBHny-J^aHneHKy, a ott. Hero nepemjia no 
Hacjii^CTBy kt. ero cbmy, BoiicKOBOMy TOBapnmy n . HeMHpoBHny-ÆaH- 
neHKy. Tenepb nocA^AHiH — nnca;rb noAKOBHHKT) —  oöpaTHACH K t HeMy 
Cb XOAOßOH Ha CBOHX'b nOCnOAHTblXT., KOTOpbie „OKTHÓpH 25, HeB^AOMO 
H3"b nero paacBHpinncb npoTHBi, CBoero BAaA"fcAbna h bochphhhbt. caMO- 
BOJibHyK) OTBajKHocTb, HaAAexeameñ noAAaHHHnecKOH noBHHHOCTH He cthah 
eMy OTÖyßaTb“ , a, coßpaBmncb bt> ero ABOpT., h36hah boht3, nocbuaB- 
uiaro hxt> Ha paôoTy, h rpo3HAHCb 6nTb caMoro BAaA^Abna. „KanoBy hxt> 
MyjKHnyio CBHpi>noCTb h npeABOCnpiniyio np0Aep30CTb bhahhh, —  npoAOA- 
xcajTb nojiKOBHHK"b OHT), HeMnpOBHH'b-/IaHneHKO, onacancb hxt> HanaAeHix, 
npHHyjKÄeH-b xíhaoh ero a o m i> AaKOMO-óyAAHHCKiñ 6e3T. HaAAexeamaro npn-
CMOTpy 0CT3BHTb H CKpbITHCb OTT. OHblX-b erO nOAÄaHHblX-b npHCTOHHblM-b 
o6pa30M-b“ . rtoAKOBaa KaHueAnpin— pa3CKa3biBaAA. AaA-ke MaKCHMOBHHt— 
orapaBHAa bt, JlaKOMOByio B y^y TonaAbcnaro cothhk3 M hx. $Hx<yAa h 
noAKOBoro KaHueAapncTa E(J). OeAopaneHKa, ho hmt> He y^aAOCb hh yötAHTb 
nocnoAHTb^Tj BepHyTbCH ktj nocAymaHiro BAaA'kAbny, hh H3 Ka3aTb Koro- 
ah6 o H3T> HHX'b, thkaj ioktj ohh coöpaAHCb btj KOAHnecTBt 6 oAie CTa ne- 
AOBiiKTj H npH nOnbITK'B apeCTOBaTb OAHOTO H3"b HHX'b ,,B3HTb OHOrO He AO- 
nycTHAH h Bek eAHOCTaHHe npHroTOBHAHCb öbiAH K t 6 oro.“ HanoMHHan oói» 
ynopHOMTi COnpOTHBAeHÍH, BCTptneHHOMTj BAaCTHMH CO CTOpOHbl (jjOeBHM- 
CKHATj nOCnOAHTblXT), nOAKOBHHKTj HaXOAHAî), HTO „H HHH^ He6 e3onacHo 
ecTb, hto6 i > sa HenpeKpameHieMTj TaKOBbix"b MyxennbHX'b npoAep30creH h 
caMOBOAbCTB-b HHorAa KaKOBoro [nero Boxee coxpaHH] h BHiparo He nocA-fe- 
AOB3AO 3Aa“ , h bt> BHAy 3Toro npocHA"b yKa3aHÍñ reTMaHa HacneTij Aaxb- 
hM iHHKTj AtHCTBiH.

OAHOBpeMeHHO ca. sthmtj AOHeceHieMij noAKOBHHKa kt> reTMaHy no- 
CTynHAO „BceHHxeañuiee AOHomeme“ ott> nocnoAHTbiAt /IanoMOBOH ByAbi. 
B"b HeM"b ohh xeaAOBaAHCb Ha TxxeecTb pa.6oTb h nAaTexeeii, TpeóyeMbDCb
OTTj HHX'b BAaAtjIbneMTj. OhTj — 33HBAHAH nOCnOAHTbie --- „ B3HMaeT"b C"b
Hacb (J)ypaxcb Ha ceön, OBecb h cLho, no 4 B03a Ha cyTKH, a npeA"b CHwnb 
nOOTÓHpaATi BT> Hacb, HHXeaHUIHX'b, H C'feHOKOCbl, a OCOÖAHBO y rOA'b OKAHAy 
AeHexeHaro 80 p. coÓHpaeTt, n^M-b mm , HHxeanmie, BecbMa OTHromeHbi“ . 
„Ha  OHi) xce, ZlaHneHKO, — npOAOAxeaAH híhaoSu^hkh — HaAij 3 aKOH-b xpn- 
CTÍ3HCKÍH nocTynaeTi,, xeeH-b h A'BßOK'b HamHx-b HacHAbHO K-b ce6 i  B3HMaeT-b 
h Cb OHbiMH ÖAyAOAtHCTByeT-b H exieAH 3a TO xto xeeHy cboio hah ao%  
CTaHeTij HaKa3biBaTb, to ohtj, yB'feAOMHCb o tomtj h b3hbt> Toro, bt> xee- 
CTOKie Mopo3bi roAaro btj koaoa"B aoato AepneHT-b, a noTOMi* CMeprabiMT. 
6 oeMT> nAeTbMH MynHTTj, ott> nero HHbie h yMHpaioTTj, HKOxe"b Aßa neAO- 
B"Í5Ka ott> MyHHTeAbCTBa ero, a hmchho Hkobt> HßameHOK'b u rpHUJKa 
Top6 HHT>, noMepAH, Aa CBepx-b toto Cb Hacb, HHxeañuiHX'b, TpauiKy TKopoBa 
3a to, HTO ohtj 3a Aonepb cbok) eMy roßopHA-b, nToß-b oht. 6 e33aKOHHaro 
HacHAbCTBa He hhhhat., b3hbt), HemaAHbiM-b SoeM-b MynHA-b h 6 oAbe naTH-
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coTi) ypapoBb pa jib . O rb  6e3npecTaHHbixb THxoaiXb ynoTpeöjieHiß Ha pa- 
OOTH3Hy HieHT) HaiUHXb H TaMO npHK^IOHaeMblX-b HMb 6oeBb HHblH JKeHbl, He 
CTepnH, p^Teß HenaHHHO nonsBeprajiH MePTBbixb“ . H  nocnoJiHTbie, „cpes- 
He poHeciun o6 t> STOMb, „paöcKo“ npocHÆH reTMaHa „ mhjiocthbo 3aipH- 
THTb, paöbi Mbi, HHHcaHuiie, 6o jrke  Tanoro 6e33aKOHÍH h MyqHTejibCTBa He 
npeiepnÍ3BajiH . rio3>Ke nocnoPHTbie npepcTaBHPH BJiacTHMb Tanyio „CKa3Ky “ : 
„M b i, HHHcenoAnHcaBuiiHCH PiHTe/ibKH p. JlaKOMOBoß Eypb i paeMo aa ce6e 
d io  CKa3Ky Bb caMyio cy ip y io  npaBpy, oTKpbraaeMb Bceß rp o M a p t paxoM- 
CKHMb JKHTePHMb Cb BOHTOMb HßaHOMb HapOÖHbIMb Bb TOMb, HTO HaCb 
pecHTb n ^B b  h pB yxb  jKCHb naHb Hauib r ieT pb  /laHneHOKb HacHPbHO 
3rBaOTOBa^b“ . /lajibH-feßmee copepacame „CKa3KH“ 6hpo  poBOPbHO opho- 
oöpa3HO : Kampan oÖHJKeHHaa noica3biBapa, hto nanb ô p a jiï ,  ee Ha paöoT t 
HJiH Ha y-rap-fe, Bepb Bb CBofi poMb h TaMb „HacHPbHO p íb c t b o  3TBaPTo- 
B a^b “ HPH „TJiyMHJICH p ip y iO  HOHb“ .

rio^yqH Bb >xapo6y nocnoPHTbixb, Pa3yMOBCKifi Bb TOTb jxe  peHb ot- 
npaBHJib MaKCHMOBHHy npHKa3b pa3CP-bpOBaTb ee. H o 3aTÍ5Mb, 03Haxo- 
MHBUIHCb Cb AOHeCeHieMb nOHKOBHHKa, OHb HOBbIMb OppepOMb, OTb 13 HO- 
HÖpH, npepnHcaPb eMy nocpaTb Bb JlaKOMOByio B y p y  opHoro H3b hopko- 
BblXb CTapiHHHb, KOTOpblß nOCTapaPCH 6bl MHpHO BOHTH Bb pepeBHK) H pO- 
ÖHTbCH BbipaHH 3aHHHHXHK0Bb BOPHeHÍH. B b  cpyqa-fe Píe HeypaHH 3T0T0 
njiaHa reTMaHb npHKa3biBaPb nepepoBHTb ocpyuiHHKOBb, H30-kraH Bce p<e 
„CMepTHaro yßißcTBa“ , h „BceivrfepHO CTapaTbCH nxb  Bcfexb Bb npexiHee 
noApaHHHHecKoe nocpymame npHBecTb, npHPHHHBmHxcH p<e Kb ocpyuiHO- 
CTHMb BCkxb, a nane nepBbIXb 3aHHHipHK0Bb, B3HBb, Bb CTpaXb npOHHMb 
pcecTonaßmee HMb yqHHHTb k íh m h  HaKa3aHie“ , a nocp-fe toto co Bcfexb 
B3HTb nopnHCKy o nocjiyiuaHiH Bnpepb BPap-fejibpy. B b  3aKPioHeHie Pa3y- 
M0BCKÍH noATBepacpajib H cboh npepcmß npHKa3b o pa36opi3 Ka jioöbi 
nocno^HTbixb.

n p o m jio  6op£e pB yxb  M-fccnpeBb h 21 HHBapn 1752 r. nocnoPHTbie HeMH- 
poBHHa-Zl,aHHeHKa, Tpnrop ifi TKopoßb h flxo B b  Tapacoßb cb TOBapnipaMH, no-

reTMaHy HOByio acajioöy. B b  Heß ohh yTBeppipaPH, hto „noPKOBHHKb 
MaKCHMOBHHb 3H3Tb 3a B3HTKy HJiH no p p y p iO i, a noÆKOBaa CTapuiHHa 3a 
CBOßCTBO H no ppyjKÖ'fe )Kb“ Cb HeMHpOBHHeMb-ZlaHHeHKOMb HHK3KOrO
cp^ p ctbíh  no HXb n pe pu py ip e fi p<a./io6-fe He npoH3BopnTb, a TOJibKO npH- 
CJiam Bb HXb ceao „KOMaHpy Cb xopya<HMb nomoBbiMb HKHMOBHneMb 
ö o jite  200 nejioB-feKb, koh, HiHBynH Bb oHOMb ce^-fe Heß-fepoMO nero 
qpe3b nerape  a h h , HecHOCHbia HaMb oöham  k  pa3opeHin noHHHH^H h Cb nopb  
HacHJiia b3h^ h Bb Hacb Ha ^ouiapeß CBOHXb cfeHa 70 B03b, oBca 150 neT- 
BepTeß, a Ha xapqn h Ha npoqee ohoA KOMaHp-fe b3hto peHerb 80 p., h 
ÖHBb  OHblß xopya iiß  ^KHMOBHHb PO nO^yCMepTH KÍHMH 3b HaCb ÜTpOXa 
THMOipeHKa Cb TOBapnmH, BCtxb ceMb qe-aoB-feKb, h , no3aÖHBaBb OHbixb 
Bb KOJIOpKH, nopb  KapayjIOMb Cb OÖHa>KeHHbIMH UiaÖJIHMH OTOCJia l̂b Bb 
nojiKOByio KaHpejinpiio“ . TKa^iyncb Ha Tanyio „noHopoBKy“ HeMHpoBHny- 
XlaHqeHKy, nocnojiHTbie npocHJiH reTMaHa ocßoöopHTb HXb TOBapHmeß h 
nepeHecTH pa3Öopb HXb p-fejia Cb B^ap-fe^bpeMb H3b nojiKa Bb T^yxoB b, 
Bb reHepa^bHyio KaHpepapiio.
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Pa3yMOBCKÍñ He HcnoAHHAt stoh npocböbi, a^ ao ocTaAOCb bt> pyKaxr 
no^KOBOH crapiuHHbi h em,e aoato, He MeH^e AByxT> A trb , He motao noAy- 
HHTb pa3p-femeHÍH. Ha reiMaHOiie npanasbi B3HTb ct> apecTOBaHHb^-b nocno- 
jiHTbix'b noAnncny o nocAyinamn BAaA^Abny h 3aKOHHHTb CKopie ca^ a - 
CTBie noAKOBan KaHpeAHpiH OTB"feqajia, hto nocnoAHTbie He Aaiorb Tpeöye- 
MOH noAnncKH h He noAnncbiBaiOT-b CBonx-b noKa3amH, rfcM-b caMbiM-b He 
AaBan 33K0HHHTb CA^ACTBie. Bt> BHAy stoto OHa HcnpauiHBaAa yKa3aHÍñ 
o rb  reTMaHa, noAynaAa ott, Hero opAepbi o HaK33aHÍH ocAymHHKOBi> kíhmh 
H TIopeMHbIM"b SaKAIOHemeMr H BbinOJIHHAa 3TH OpAepbi. nOCnOAHTbie ace 
T tM r He MeĤ fee ynopHO He AaeajiH noAnHCKH, ccbiAancb Ha to, hto ohh 
BT> paÔOTaXT. HHKOTAa He npOTHBHAHCb BAaA^JIbay, SHaHHTT), HMT> HeSan'feM'b 
AaBaTb h noAnHCKy o nocAymamH bt  ̂ paÖOTaxT), hah 3 3 hbahh, hto ohh 
roTOBbi Aa>Ke AaTb noAnHCKy, ho He cefinac-b, a no OKOHnaHiH ca£ actbíh. 
Bt> to Aie BpeMH ohh AiaAOBaAHCb reTMaHy, hto BAaA4>Aen/b Tenepb npn- 
rfccHHerb Hx-b A'feTen, noAKOBan Ate KaHpeAHpia He BeAerb ca^ actbíh, a 
TOAbKO MyHHT-b hxt> — coöcTBeHHO, no npeAnHcamio caMoro reTMaHa — kíhmh

H TIOpbMOIO. Bt> OTB-ferb reTMaHT> BHOBb nOBTOpHA"b CBOH npHKa3bI H OHHTb
bt> pe3yAbTaT^ hxt> npoHcxoAHAO to Ace caMoe. H ^ mT) OKOHnaTeAbHo pa3- 
pilUHAOCb 3T0 A^AO, H3T> COXpaHHBIHHXCH apXHBHblXT. OyMarr 0  HeM-b He 
BHAHO, HO nOCAtAHHH HM"fclOmaHCH CpeAH HHX"b AiaAOÖa nOCnOAHTbIX"b nOM^-
HeHa HHBapeMTj 1754 roAa. 1

Pa3CKa3aHHbie 3nH30AbI Ha-fa HCTOpÍH yKpaHHCKarO KpeCTbHHCTBa, hhcao 
KOTOpblXTj npH AieA3HÍH MOAÍHO 6 bIAO ÖblAO 6 bl BT> MHOTO pa3T> yBCAHHHTb, 
AyMaeTCH, AOCTaTOHHO HarAHAHO noKasbiBaioTr, Kanin hocaÍdACTbíh bcao 3a 
co6 ok) sanpibnomeHie h Ha HeMT> B"b kohu^  kohuobtj oho Aep^naAOCb. 
ZlaBaH BAaA'kAbpaM'b HMÍHÍH B03M0A<H0CTb npHCBOHBaTb B"b CBOK> nOAb3y 
Bce OÓAbuiyio aoaio TpyAa KpecTbHHHHa h Bce öoAbiue pacrnnpHTb cboh 
npaBa HaAT> ero ahhhoctbk), oho caMO no ceót ecTecTBeHHo BH3biBaAO 
pÍS3KÍH npOTeCTT) CO CTOpOHbl 6 0 A"fee aKTHBHblXTb 3 AeMeHT0 BT> CpeAH Kpe
CTbHHCTBa. JXjIH TOTO, HTOÖbl nOASBHTb 3T0T"b npOTeCTT>, BAaCTHM"b npHXO- 
AHAOCb nycnaTb bt> xoat> M"kpbi KpyToro h3Chaíh, eme doA^e o6 octphbluíh 
co3AaBiueecH noAOAieHie. H, ecAH btj momchttj CBoero B03HHKH0BeHÍH Kp"fe- 
nOCTHOH nOpHAOK"b 6 bIA Bce Aie a  o H3B"kCTHOH CTeneHH He TOAbKO „ 3 KC- 
nAyaTHpyioinHM'b“ , ho h Koe-HTO AaromuMTj nopHAKOMTj, to Cb TeneHieMT. 
BpeMeHH, no M'fep'k CBoero pa3BHTin, OHrb Bce öoAbine npeBpatpaACH Br 
HHCTyio SKcnAyaTapiio KpecTbHHHHa, 3axoAHBinyio ktj TOMy Aie oneHb AaAeno.

Co^ isI B. M h k o t h h t .

1 XapbK. HcTop. ApXHBT., ApxHB-b Maaop. KoJiaerin, Heprnir. ot«., JST“ 14.697.
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riaMSTKa o KoHciaHTHHe KaaañuoBiiae k dOJiermo co ähh ero cMep™ ( f  1832).

I

E^Ba J M  MOJKHo yKa3aTb cepbe3- 
Hblíí Tpy/1,, nOCBHDJ,eHHblH lOJKHO-CJia- 
BHHCKOH HCTOpHH Ky^bTypbl paHHHX 
BÊKOB, B  KOTOpOM He Ha3bIBa^OCb 6bl 
HMH Ka^añitOBMia, khk  yneHoro Hccjie- 
ÆOBaTeÆH c SeccnopHbiM aBTopHxeTOM; 
h BMecTe c TeM, KajKeTCH, HeT yqeHoro 
MeHee 'nony^HpHoro, qeM oh. Eojiee 
cnacTJiHBbie h 6o^ee npocjiaBAeHHbie 
ero coBpeMeHHHKH, HHOr^a h npn 
MeHbuiHx Ta^aHTax h MeHbmeñ caiwo- 
CTOHTeAbHOCTH, C MeHbHIHMH yqeHbIMH 
3ac^yraMH, bo hm h  b hctophio HayKH 
qepe3 BHHMaTejibHo h jhoöobho cocTa- 
BJieHHbie OÖCTOHTeJIbHbie HX H<H3He- 
onHcaHHH h cneuHajibHbie oÖ3opbi h 
oueHKH hx Tpy^oB; npH3H3HHe hx ne- 
peuMo b nony^npHbie khhth ; HMeHa
HX H3BeCTHbI He OAHHM cneuHa.xHCTaM. 
O Ka^añ^,OBHqe ą o  chx nop roBopn- 

•aocb oneHb pe^KO h CKa3aHO BecbMa HeMHoro.
CeMb^ecHT ^eT Ha3a/i BeccoHOBbiM 6buio no^iojKeHo nepBoe Haqa.uo 

cocTaBJieHHio e ro  ômrpaâpm1; qepe3 AecHTHroTHe n o c ro  Hero rioroAHHbiM  
6hji ^aH  —  nonyTHO, He cneuHaroHO —  onbiT oS ipeñ opeHKH e ro  Tpy^O B2. 

O TC io^a b n o c ro A y io m e e  BpeMH h n o q e p n a ro cb 'B ce  CBen,eHHH o6 yqeHOM,

1 n. A. BeccoHOB, KoHCTaHTHH <J>enopoBim KaaañuoBHq. BHorpac|)mecKHfi oaepK 
(PyccKaa Eecena I860, Ní> 2, c ip . 1-50, h OTaeJibHo: M. 1851) h Maiepnajibi m a  >KH3Heonn- 
caHHH K. 4>. KaaaÖÄOBHxa h ocoóeHHO m a  H3o6pa*:eHna yaeHofi ero neaTeJibHodn (H ïe- 
HHH MoCKOBCKOrO OßlUeCTBa HCTOpHH H ÄpeBHOCTeÖ PoCCHflCKHX 1862, KH. 3, CTp. 1-208 
u OTÄeabHo: M. 1862). 3™  Tpyubi Bbi3BajiH noaßjiemie b neaa™ ÄByx óoabiiiHX ra3erabix 
cra ie ít, bhochluhx HeKOTopbie HcnpaBaeHHa: n . A. Empeinosa (Harne BpeMa 1863, J\Te 15) h 
H. B. CyuiKOBa (TaM a<e, N° 32).

2 M . n. rioroÄHH, Cy/ibôbi apxeojiornH b Pocchh (Tpy.ni,i nepBoro apxeoaornaecKoro 
d>c3xia b MocKBe. 1869. I. M . 1871, d p .  8-12). SacayaaiBaeT BHHMairaa h ero noMHuaabiiaa 
daTba b „Moflße“ 1832, N° 32.

K. KaaañaoBna

C6op HHKt MHJieTHHb 1933
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KOTopbie nepeuiJiH b Harny cnpaBonHyio xp repaT ypy1. npomxo eme okoxo 
ÄByX peCHTHXeTHH —  H HCTOpHK) ypeHOH peflTexbHOCTH KaxaHAOBHHa, c 
npHBJieneHHeM ho bhx  paHHbix, ho rance n on y ra o  h He noppoÔHO, paccnasax 
KoqyÔHHCRHH2. BcKope nocxe Toro, b 1892 ro p y , no cxynaio ctoxcthh 
co a h  h poxipeHHH, onHTb bchomhhäh KaxaHAOßnqa —  He Hapoxro, HO He 
6e3nxopHo —  c tcm , htoSh  BHecTH HeKOTopue nacTHbie ncnpaßxeHHH b 6no- 
rpa(J)HHecKHe cßepeHHH3, a rxaBHoe —  paTb no bo3moxchocth noxHbin cnn- 
COK ero nenaTHbix TpypoB4.

Bot h Bce BnpnMbie npoHBxeHnn bhhm3 hhh k >kh3 hh h Tpypaivi Kaxan- 
AOBHna. noxoxteHHoe Hanaxo önorpaiJiHH ocTaxocb 6 e3 pa3 paßoTKH, a opeHna 
TpypoB He oxßaTbiBaeT Bceñ yqeHon peHTexbHocra KaxanpoBKHa: OHa paHa 
b oöipen h KpaTKOH (j)opMe.

Tanoe noÄOxceHHe pexa Kan Hexb3 H 6 oxee tohho OTpaxcerio b hctophh 
Hamen Hayna npn nonbimax paTb „nopTpeT-xapaKTepncraKy“ Kaxanpo- 
BHna. Co BHHMaHneM, nnsTeTOM n noHHMaHneM pexa BbinoxHeHHbie, xapan- 
TepncTHKH UießbipeBa5, BeccoHOBa6, hxh Bapcoßa7 He ocTaBxnioT BneqaTxe- 
HHH sipnoro n 3aKOHqeHHoro. 3 th nopTpeTbi-xapaKTepHCTHKn epBa xn MoryT 
Bbi3B3Tb Kanne-xnCo B03pa>KeHHH: 3acxyrn KaxañpoBHqa b hhx He npeyße- 
xnneHbi; ho b KaxcpoM cxynae npnxopnTCH cna3 aTb, hto xapaKTepncTnna 
paeTcn b oöipnx, nepe3nyp oöipnx nepTax. nona ocTaioTCH He aoct3 tohho 
HCHbiMH „TpyAbi n ahh“ KaxanpoBHna, T. e. nona He H3 yneHo oöctoh- 
TeAbHo bo Bcex nacTHOCTHx — HayqHo-/[HTepaTypHoe HacAeACTßo yneHoro 
h TipaTexbHO He nepecMOTpeHa ncTopna ero xíh3 hh, ao Tex nop HenoxHOTa 
n pacnxbißHaTocTb opeHon n cyx<peHHH öypyT HeH3 6 excHbiMH.

1 PaCTO, K COKajieHHIO, CO BCeMH HeTOqHOCTHMH H OUIHÖKaMH. OcOÖeHHO ÄOCaaHbl 
3TH yHacaexoBaHHbie norpeumocTH y aBTOpa ayqinefi H3 „SHnHKaoneanqecKnx“ daTeö, no- 
CBHmeHHbix KaaaflaoBHay, — A. M. /IameHKo (PyccKnil Bnorpat})HqecKHft Caoßapb. Cn6 . 
1897, cTp. 391-394), KOTOpbiñ He npaHaa k CBeaemno Ha3BaHHoñ CTaibH n . A. E^peMOBa h 
noBTopHJi HeKOTopbie oihhökh BeccoHOBa; no HeocMOTpureabHOMy aoBepmo k BeccoHOBy n 
HeKOTopbiM xpyrnM aBTopaM, ne yöeperca ot ouihöok b ÔHorpatJwn h oÖ3ope aeaTeabHocm 
KaaanaoBma h H. B. Hraq b CBoeñ Mdopini caaBaHCKOË ^íMoaoran. Cn6 . 1910, cip. 167- 
170. OneHKa yqeHofi xesTeabHOCTH KaaaiiaoBHqa b Hainefi amrepaType HaeT raaBHbiM o6 pa3 0M 
ot noroaraa h, moâho CKa3arb, „no IloroaHHy“ , qacTO HBaaacb noqTH ôyKBaabnbiM noBTO- 
pcHneM ero cjiob: cp. A. A. KoTaapeBCKnfl, PpeBHaa pyccaaa HHCbMeHHOCTb. OnbiT 6 n6 ano- 
JiornqecKoro H3Jio>KeHna HCTopnn ee H3yqeHna (CôopHHK OTaeaeHna pyccKoro a3WKa n cao- 
BecïiocTH AnaaeMBH Haya, t . 50. Cn6 . 1895, CTp. 239-241).

2 A. A. KoqyÔHHCKHH, HaqaabHbie ro a «  pyccKoro caaBHHOBeaenna. Oaecca 1887-1888, 
d p .  95-139.

3 PyccKHfi ÖHÖanorpai}). HoBue CBeaeHna o K. <P. KaaailaoBHqe (Bn6anorpa4)HqecKHe 
SanncKH 1892, JVl- 5, erp. 353-354).

4 JleTonnceu Hhmhtphíí, Maiepiiaabi aaa 6 norpai¡)HH n yqeHO-anTepaTypHOü aeaTcab- 
HOCTH K. <P. KajianaoBHqa (iaM «te, CTp. 348-353). 3aecb 6 bia aaH chhmok c nopipeTa Ka- 
aanaoBHqa — H3 raajiepen H3o6pa>KeHHâ pyccKnx aeaTcaeti PainKOBCKoro coôpaHiia Mo- 
CKOBCKoro PyMaHueBCKoro My3ea. FlopTpeT othochtch, no3BoanTeabHO npeanoaaraTb, ko 
BpeiweHH oKoao 1825 roaa.

5 OenaH IUeßbipeB, 14cTopna pyccKOñ caoBecHOCTH, npeuMymecTBeHHO apeBHeñ. 
Tom I, qacîb nepBaa. M. 1846, d p . 178-181.

6 EeccoHOB, MaTepnaau, CTp. II.
7 riepenncKa H. n . PyMaHpeBa c mockobckhmh yqeHbiMH. M. 1882. TIpeancaoBne, d p . IV .
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BoraTo-Ta^aHTJiHBfaiH h noABnx<HHqecKH-pa6oxocnoco6HbiH Ka.aaHAoBHq 
eABa m  6bi wor nasBaxb ce6n c n e iw a AHCX0M b KaKon-Hn6y Ab ysKoñ 06- 
•aacxn 3H3HHH. 3ac.nyrn ero hhckojibko ne 6y Ay x  yMaaenbi, ec-an o new 
CKaaarb, nxo oh 6bia hctoPhk  KyAbxypu, no xapanxepy cBoeñ yaenocxn h 
A eHTeAbHOCTH npHÖ^HHcaBiHHHCH K THny 9HUHKnoneAHCTa: oh 6h a  nepaa- 
Ae^bHo h nePBOKAaccHbiH apxeoAo r h cepbesHbiñ hctoPhk -  rpa>KAaHCKHH
H HepKOBHblH, aBTOpHTeTHHH 3H3XOK B 0 6 AaCXH H0 AC0 6 HbIX HCXOpnneCKBX
AhcuhhAhh : Taji3HTAHBbiH nammaxeAb naAeorpacJmnecKnx naynennn1, onbixHbiñ
HyMH3MaT, HCK^IOHHTe^bHblH 3H3XOK HCTOPHH CJiaBHHCKOrO HHCbMa H KHHFH 
H nP-„H nP- ÆenxeAHoexb ero othochtch k  paHHeMy  nepHoAy  b hctophh 
Hamen KyAbxypu, Ko rAa HayKa eme He paaÖHBanacb APo6ho Ha AAnHHbin 
PHA caMocTOHTejibHbix AHcunnjiHH, a coBOKynHOCTbio Bcex nacxeñ npeAcxa- 
BAHAa JKHBOe eAHHCTBO; 3H3HHH He 6 bIAH AH(})(J)epeHUHpOBaHbI, H HOCHTeJIb HX 
o AaAaA h noAb30BaACH HMH b hx HaxypaAbHoñ peAocxHocxn. 3 x o  o6ctoh- 
TejibCTBo 3aTpyAHneT cyxcAeHne 0 6  yneHOM, ra n  Kan 3 axeHHex ero o 6 pa3 - 
b o6 men cyMMe ero b k a 3Aob b HayKy  cAobho xoHex n AeAaexcH MaA 0  npn- 
MeiHblM K3>KAbIH H3 HHXJ XOHex H 3axePHBaexCH B 3XOH CAOXÍHOCXH H 0AH3 
H3 r^aBHenmnx ero Hayrabix sacnyr —  MHoroAexHne xp yAbi no cjiaBHHO- 
BeAeHHK) H B nacxHocxn —  no KUKHOCAaBHHCKon ApeBHen nncbMeHHocxn.

HcnoAHHBmeecH b xenymeM ro Ay  cxoAexne co Ahh CMepxn KaAanAo- 
Bnna o iy jK n x  6e3ycAOBHO AocxaxonHbiM noBOAOM k xoMy, nxoöbi BcnoMHHXb 
neHHMoro cneuna^iHCxaMn, ho He AoopeHeHHoro n BHe npyra  cneanaAncxoB 
coBceM MaAo H3BecxHoro yqeHoro. 3 xo  xeM 6oJiee 33kohho, qxo npom jio  
y jxe  copoK jiex MOAqaHHH o HeM, b npoAoA>KeHHe Koxopbix o6H3axeAbCXBa 
no oxHomeHHK) k  HeMy ocxa-ancb He BbinojiHeHHbiMn: He HauiJiocb hh Ma- 
cxepa B03Aaxb eMy „ AoA*H o e “ n noAo6aiomHe „qecxb“ n „ AaHb“ hh oxox- 
HHK3 saBepmnxb Hanaxym b mecxnAecHXbix ro Aax 6norpa<j)HK). 3 xo  o6cxoh- 
TenbCXBO nycxb onpaBAaex Moe HaMepeHne BcnoMHHXb o KaAanAOBHqe xoxh 
6bi CKPOMHO orpaHHHHB 3aAaqy, XAaBHbiM oÖpaaoM, nPHBeAeHneM b Hexo- 
xopoe eAHHCXBO yx<e HSBecxHbix MaxepHajiOB, oxhochihhxch k oAhoh cxo- 
poHe pa3HoxapaKxepHon AenxeAbHocxn AaBHonoqnBuiero yqeHoro, h npn xom 
He nojiHOCXbio, a ® m b  b xoh Mepe, b Kanon axo ocymecxBHMo b o6x>eMe 
noMHHa^bHoñ cxaxbn. nonb3yiocb CAyqaeM npn/ronínxb k „naMHXKe“ nopxpex
K . O. KaAanAOBHna2.

II.

CeMeimoe npeAaH«e bhboAhx poA KaAanAOBHneñ «3  npeAejiOB io k - 
H o ro  CJiaBHHCXBa, n o K H H y x b ix  b nepBon noAOBHHe X V II I  cxoAexHH. B y A y m H H

1 BbicoKaa oueHKa 3acayr KaaaflaoBima b oöjiacra naaeorpacJjHH HaeT «epes Bce 
npouiaoe h ncTeKiuyio qacTb Moaoaoro CTOJieTHH. Cp. H . H . CpesHeBCKHfi, CaaBHHO-pyccKaa 
najieorpac|>M X I-X IV  bb . Cn6. 1885, ctP. 13 h Äp.; A . H . Co6oaeBCKÍñ, CaaBHHO-pycCKaa 
najieorpacfiHH. Cn6. 1902, c. 54; M. A . UJaímKHH, PyccKae iiajieorpadMH Cn6 1913 
crp. 29-30.

2 3 io ft B03M0*H0CTbK) a o6fl3aH xyÄo>KHHKy H. n . Cbmesy. npraomy ewy nCKpeHHroio
ßaaro^apHOCTb.

CÖOpHHKT, MHJieTHHT, 38
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yqeHbiH poahach 19 Man 1792 r. b KneBe, b AapoBHToii ceMbe. OTeu — 
^eKapb-apyAHT, HHTaBiuHH oaho Bpeiwa ackuhh b Ka3ancKOM yHHBepcHTeTe, 
npHKOCHOBeHHbiH K yqeHOH cnepHaAbHoii AHTepaType; 6paTba — aioah c 
hcho Bbipa>KeHHbiMH AHTepaTypHbiMH HaK.aoHHOCTHMH; ABoe H3 HHX, FleTp H 
HßaH $eAopoBHMH, npuKOCHOBeHHbi k BonpocaM CAaBaHOBeAeHHa1. B Ejibpe, 
a 3aTeM b KneBe MaAbHHK HaqaA h okohhha OBAaAeHHe rpaMOTOH. H3 KaeBa 
Aie BbiHec KaKHe to — eABa ah noAASfomneca acHOMy onpeAeAeHHio — 
BneaaTJieHHH, mojkct 6wTb, ot naAOMHHaecTBa c poAHTeAaMH hah CBepcTHH- 
KaMH-uiKOAbHHKaMH ko rpoôy HecTopa AeToriHCpa, — BneaaTJieHHH, no- 
BJiHHBUiHe, HaAO AyMaTb, Ha xapaKTep ero aêtckoto HTeHHa h tcm caMbiM 
onpeAejiHBUine HanpaBJieHHe ero HHTepecoB b ïOHomecKyio h 3peAyro nopy 
>KH3HH.

^eCHTHAeTHHM M3AbqHKOM OH nepeceAHeTCa C pOAHTe^HMH B MoCKBy, 
TaM nocTynaeT b yHHBepcHTeTCKHÍi naHCHOH; OTTyAa nepexoAHT b M ockob- 
ckhh yHHBepCHTeT. HeTbipHaAUaTHAeTHHM noApocTKOM nepeBOAHT c (J)paH- 
uy3CKoro (npeHMyrpecTBeHHO H3 ÆioKpe-ÆioMHHHAH), numeT onbiTbi b CTHxax 
h npo3e, o6 Hapy>KHBaH AHTepaTypHbiñ BKyc h HaqHTaHHOCTb2, KaaceTca, 
HeAb3H coMHeBaTbCH, HTO n0A BneqaTAeHHeM ot „CAOBa o noAKy Hropeße“ 
nanHcaHo lOHomeñ oaho h3 npo3aHqecKHX ero npoH3BeAeHHH3, CBHAeTeAb- 
CTByiomee cbohm nacJiocoM, coAepxoHHeM h npHMenaHHHMH o HaqHTaHHOCTH 
ero b HCTopHH, o AHTepaTypHbix BKycax, o r a3bhoh HanpaBAeHHOcra qTeHHa. 
„no ta ran  H3 A6TCTB3 npHHTHeHIHHM AA3 Mena 33HHTHeM PoCCHHCKyiO H cto- 
PHK), H CKOAbKO MO>KHO ÖOAee CTapaACH paCnpOCTpaHHTb CBOH B Heü no- 
3H3HHH“ , — nHCaJI OH AMBpOCHK), aBTOpy HCTOpHH POCCHHCKOH HepapXHH, 
11 ceHTHÔpa 18114.

OCBeAOMAeHHOCTb B HCTOpHqeCKHX Bonpocax, CaMOCTOHTeAbHOCTb H 
Tpe3BOCTb MbICAH, HaCTOHHHBOCTb B nOHCKaX H BbIHCHeHHH „MCAOHeH“ , AK>- 
ÖOBb K „ÔeCKOHeHHO-MaAblM“ 3AeMeHT3M KyAbTypbl, — BCe 3TO HeTpyAHO 
33MeTHTb B nepBblX, KDHOUieCKHX ero TpyAaX5, B KOTOpblX MOiKHO BHAeTb 
nporpaMMy óyAymen ero yqeHoñ AeaTeAbHocm Oh yace oÖHapyxiHBaeT

1 O HHX: CjxoBapb qjieHOB OómeCTBa JIioóHTeaeñ PocchBckoö Cjiobcchocth npH
M ockobckom yHHBepcHTeTe. M . 1911, CTp. 129-131; TaKHíe BeccoHOB, MaTepuajibi, CTp. 6-8 .

3 riHcaJi CTHXOTBOpeHHH sjierHqecKHe, a npeHMymecTBeHHO ôacHH h snHrpaMMbi. Ple- 
qarajiHCb b aabMaHaxe „BeceHHHíí U bctok“ . M. 1807. B mhmo Tpn BbinycKa. MHorae H3
CTHXOTBOpeHHñ, C HeKOTOpbIMH H3MeHeHHHMH, BOHIJIH B CÓOpHHTCK „ÜJIOAbl TpyAOB MOHX,
HJiH coMHHeHHH h uepeBOAbi“ . M . 1808. Kax Aonro npoaojiMOAHCb noaTHqecKHe onwTbi Ka- 
jiaflflOBHqa, cKa3aTb, 6e3 cneqHajibHoro HCC.ieAOBaHua Bonpoca, hcbo3mo>kho. noBCCTBOBaHHsi 
BeccoHOBa Ha stot chct (MaTepHa/ibi, CTp. 43-50) noflaeiKaT nepecMOTpy, HaaaTOMy H. B. 
CyUlKOBblM, HO, K COMMA eHHK), HHKeM He npOAOJOKeHHOMy.

3 „UepHa, KHa>KHa riepHHroBCKaa“ . BeceHHHñ U bctok. M . 1807, kh . I, CTp. 83-88.
4 PyccKiifi ApxHB 1869, kh . 10, CTp. 1715.
5 „HcTopHHecKHe 3aMeqaHHH o apébhocth 3BeHHropoAa h HaAnHCH, HaxoAamefica b 

CaBBHHCKOM CTOpOHMBCKOM MOHaCTbipe“ (PyCCKHñ BeCTHHK 1811, N° 4, CTp. 103-118); 
„MocKOBCKHe 3anHCKH“ —  CTaTba, nocBameHHaa caaBHHO-pyccKHM apcbhocthm (BeCTHHK 
Eßponu 1811, N° 1, d p .  57-59); pa3pocuiaaca qepe3 3HaaHTejibHbie AonojmeHHa, OHa b tom 
>Ke roA y HaneqaTam OTAeflbHofi khhjkkoü, noA 3amaBHeM: „M3BecTHe o ApeBHOCTax cna- 
BHHO-pyccKHX h 06 H . 4>. <3>epanoHTOBe, nepBOM coÓHpaTejie ohhx“ . M. 1.811. 3 th CTaTbH
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noHHMaHHe h BKyc b oô^acra HyMHSMaTHKH1, AHnAOMaraKH h naneorpatjiHH2; 
ohtd y>Ke 3HaTOK Aeronncen; oahh hs nymHHX, ccah ne caMbiii AyqniHH, 
3H3TOK H UeHHTe^b pyKOnHCHblX H BOOSipe ApeBHHX KHHT, naMHTHHKOB 
nHCbMGHHOCTH, H npn TOM — MaCTep 3AHHH0HH0H TeXHHKH3.

” E)KCJIH OH B TaKHC JÏ0T3 CTOi/IbKO 3H3CT, HTO HÍC Ôyj\QT B H3UIH?M —-
b yAHBJieHHH cnpaniHBan EBremm B oaxobhthhob4. HeyAHBHTeAbHO, hto ero
y>Ke 3H3KDT, HTO C HHM CTOT3IOTCH K3K C yqeHHM, HTO OH yHié — HJieH
ynenbix oômecTB, rn,e oh BbiCTynaer c coo6m,eHHHMH Kan paBHbin cpe^H 
paBHbix, xoTH oh eme lOHOuia, KOTOpOMy neT h ABaAuara neT.

III.

OTKy,aa y  BToro iohouih no B03pacTy h Myæa no y ie n o c ra  ero onpe- 
AeneHHbie HHTepecbi, CTporne npHCMbi p aö o ra , oöinnpHbie h pa3H0CT0p0HHne 
3H3HHH H, HaKOHdi, TOHKHH BKyC K CTHJIIO H H3bIKy erO nepBblX yqeHblX 
OnblTOB?

CaM Kanan^OBHH cbohmh ynuTejiHMH b HCTopHnecKOH kphthkg CHHTaeT 
Thmkobckoto, OTjiHHHoro 3H3TOKa rpenecROH H AaTHHCKOH CnOBeCHOCTH, H3- 
BecTHoro B pyccKOH yneHOH AHTepaType cbohm RAaccmecKHM na^aHHeM 
JleTonnca H e d o p a  no JlaBpeHTbeBCKOMy cnHCKy5, h W nepepa, okoao toto 
BpeMGHH H3AaBHiero CBoero „HecTopa“ , nepeBeAÊHHoro Ha pyccKHH h3h k  
JX- H . 5Î3bIK0BbIM6. norOÆHH CKAOHeH .ayMaTb, HTO KanaH^OBHH OÔH3aH 
BceM npeHMymecTBeHHo cbohm npnpoAHbiM AapoBaHHHM, xoth He OTpnuaeT 
h tofo, hto Thmkobckhh, Byne h Bay3e „Mornn co^eñcTBOBaTb e r o  p a  3- 
b h t h k ), KOTopoe npHHa^JiOKHT K nocAeAyiomeMy BpeMeHH“ 7.

BnecTHUiHe npnpoAHbie AapoBaHHH KajianAOBHna ôeccnopHbi; 3H3 hhh h 
yMenHH AaBanncb eMy, npaxoAHTCH AyMatb, He b bhac BbiMyneHHofi ao-

— nporpaMMHbie, BBOaHbie ko Bcefl nocaeayromefi * h3hh h aeareabHoc™ aaropa- c o 6 h- 
p a r e a b C T B o ,  h  a K o n a e h h e npn 6eÂHMx MarepnaatHbix cpeacTBax; ocnoBareabHoe 
3  h a h h e HaKoruieHHoro; y b a e q e h h e, OKpacnsmee Bcë coaepwamie » hshh. B cTaxbax 
oiepqeH oôiiwmh KomypaMH HSBecTHbiñ Kpyr npeaMeTOB h BonpocoB, KOTopue h boumh 
cyuiecTBeHHoñ qacTbio b  yqeHyio aenteabHOCTb KaaaflaoBHna.

1 PeuetBHH Ha CTaTbio T. U. ycneHCKoro „o  HenoTopoil CTapHHHofi MOHeTe“ (BecTHHK 
Eßponbi 1812, N° 10, cxp. 126-128) h ap.

2 SaMenaHHH Ha oöiHCHeHHfl [IUaeuepa-cbma] aßyx rpaMOT HoBropoacKHX (BecTHHK 
Eßponbi 1812, Ns 3, CTp. 204-232), —  oahh h3 TpyaoB, ot KOTopwx BeaeT Haqaao pyccKaa 
aHnaoMaTHKa. Cm . H. n . JluxaneB, M.3 hctophh annaoMaTHKH (XIX b .). Cn6. 1905-1906
d p . 2 1 .

3 EMy eme He 6 wao aBaauam aeT, Koraa oh, no opernce H. H. Cpe3HeBCKoro, „rio- 
Ka3aa CBoe yMeHbe noab30BaTbca apeBHHMH naMHTHHKaMH, Kan noKa3biBaeT 1-aa nacTb Pyc- 
ckhx ÄOCTonaMHTHOCTeö, K H3aaHHK> Koropofí oh npHCTynHa eme b 1811 roay, h Kompan 
H3aaHa b 1815 roay“ . (Côophhk OTaeaeHHa pyccKoro H3biKa h caoBecHOcm AKaaeMHH 
HayK 1873, t. V, Bbin. 2, CTp. 406). Boaee no3aHHH ouema y LUaanKHHa. Ha.3B. con., CTp. 29.

4 K. KaaaiiaoBim, 3anncKH BaïKHbie h MeaonHbie (TleTonncn pyccKoft aHTepaTypbi h 
apeBHOCTH, tom III, M. 1861, CTp. 81).

5 K. KaaafUoBHM, 3anncKH, CTp. 95 (3anHCb noa 21 (peBpaaa 1814).
6 riHCbMO KaaaôaoBHna k  C. H . TaHHKe (EeccoHOB, M aiepnaaw , CTp. 23).
7 M. n .  r io roanH , Cyabôbi apxeoaorHH b Pocchh, e rp . 6.
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ó hhh , a npHTeKajiH h KonnAHCb óe3 fíoA b iuo ro  c e ro  CTopoHbi HanpnxíeHHH; 
o^HaKO h bahhhhc pyKOBOAHTeAeñ e^ea  ah h o a a o k h t  comhchhio: oho 3a- 
MeTHo He TOAbKo b MeTOAe pa6oT, ho CKa3biBaeTCH b xapaKTepe h coAep- 
HíaHHH yneHblX 33HHTHH, B CHMnaTHHX H npHCTpaCTHHX MOAOAOrO KaJiaiÍAO- 
bhm3. H ecTop, npHBAeKiHHH k  ce6e BHHMaHHe IU Aeuepa h THMKOBCKoro, Ha 

BCK) e ro  HÍH3Hb ACA3CTCH nOCTOHHHblM npeAMeTOM BbICOKHX AyM H BOCTOp-
jKeHHoro noKAOHeHHH; hmh  ero, mojkho  CKa3aTb, He c x o a kt  co CTpaHHU 
nHcaHHñ Ka^aíiAOBHHa, KOAb CKopo oh KacaeTCH Toro hah  HHoro Bonpoca 
OTeqecTBeHHOH hah  ofímecAaBHHCKOH hctophh  h nHCbMeHHocTH.

ToBopa 0 6  HCTOHHHKax spyAHUHH KaAaiÍAOBHHa, o pa3BHTHH e ro  BKy- 
cob h HaKAOHHocTeñ h 0 6  H3Aio6^eHHbix TeMax e ro  paSoT, 6 m ao  óbi o u ih6- 
ko h  oóohth  MOAnaHHeM paHo HanaBmeecH e ro  ÓAH3Koe oómeHHe c m ockob- 
ckhm h  k h h jk h h m h  ToproBiiaMH, b cpeAe KOTopbix 6 h a h  Anua, „npeKpacHO 
3HaKOMbie npaKTHnecKH c pyccKOio SHÓAnorpacJineio, hto CAeAyeT ocofíeHHo 
peHHTb, CMOTpa no coctohhhio  HayKH b Te BpeMeHa, Tan Kan Mex<Ay „x<pe-
UaMH“ nOCAeAHeñ, COÓHpaTeAHMH-ÓHÓAHOtjlHAaMH H KHHHíHblMH ToproBijaMH 
HeH36e>KHO AOAMíHa óbiAa cymecTBOBaTb ocoSeHHan cBH3b h B3anMHan 33bh- 
CHMOCTb: He HMea n o n ra  h h k 3kh x  H3AaHHH noAe3Hbix nocoón ií no hctophh  
pyccK oñ CAOBecHocra, 6H6AHorpa(})HH h npoM., Bce ohh  A p y r y  A p y ra  n oy- 
naAHCb, H3ynaH h pa3biCKHBan yaeAeBinne o6 ao m i<h pyKonncHOH h nenaTHoñ CTa- 
pHHbi, h  CTpeMHCb oxBaTHTb Bce 3acAyxíHBaiomee BHHMaHHe h He oSpoHHTb 
no A opore  k  3H3hhío  ,,hh  eAHHoro y K p y x a “ .' B a h3koc 3H3ko m ctbo  h o6m e- 
HHe C 3THMH AHU3MH A^AO MOAOAOMy yneHOMy npaKTHHeCKyK) UIKOAy, K3KOH 
He HMeA h h kto  H3 e ro  yneH bix coBpeMeHHHKOB. y * e  b  lOHOiuecKyio n o p y  
e ro  a íh 3hh  nepe3 e ro  p y x n  npoineA  rpoM aAHbiñ MaTepnaA CTapbix KHnr —  
pyKonHCHbix h nenaTHbix, onpeAeAHBuiHX coAepxíaHHe e ro  nepBbix TpyAOB. 
ycepAH oe, mohcho CKa3aTb, HenpecTaHHoe MTeHHe a p c b h h x  naMHTHHKOB 
nHCbMeHHOCTH 0Tpa3HA0Cb Ha CTHAe H H3bIKe erO nHCaHHH. H e  MOrAH npOHTH 
6eccAeAHO e ro  AHTepaTypHbie 33h h th h . BeccoHOB 3Aecb ycMaTpHBaeT uiKOAy 
KapaM3HHa, ho  eABa ah  ocHOBaTeAbHo; c 6oAbuiHM npaBOM m ohího  ycMa- 
TpHB3Tb BAHHHHe JIOMOHOCOBa.

B paHHFOio x<e n o p y  >k h3hh  KaAañAOBHna HaMenaiOTCH e ro  c a  a b h h - 
c k h e H H T e p e c b i .  E ro  lOHomecKHH TpyA  no hctophh  a p c b h h x  CAaBHHCKHX 
THnorpa(j)HH1 2 h cocTaB e ro  6 h6 ah o tckh  —  AOCTaTOHHbie TOMy CBHAeTeAbCTBa.

MoxceT óbiTb, 3aKBacKy s t h x  BAeneHHH CAeAyeT HCKaTb b toh  aTMo- 
cqjiepe, KOTOpan o6ycAOBHAa nepeA TeM noHBAeHHe „ Ca 3bh hc kh x  cKa30K“ 
HyAKOBa, „CAaBHHCKHX BenepoB“ H apexíH oro , „CBeTAaHbi h  McTHCAaBa“ 
BocTOKOBa, Bbi3BaAa nyTemecTBHe b CAaBHHCKHe 3eMAH A . H . TypreH eBa

1 n . K. Chmohh, MaTepnaabi k hctophh pyccKoñ kh h>kho íí ToproBan b X V II I-X IX  
cxoaeTHflx. BbinycK I, Cn6. 1907, CTp. 8.

2 Tpya 9tot He yBHaea CBeTa: oh nornó b mockobckom nowape 1812 ro.ua. O HeM 
Mbi 3HaeM co cjiob caMoro KaaaítaoBHqa. „B ch ónOanoTena moh. . .  npeBpameHa b nenea. . ,  
CoBceM npnroTOBaeHHaH noapoÓHa« hctophh HHHronenaTaHHH b Pocchh h o6pa3Hbi BCex 
apeBHHX caaBHHCKHX THnorpacJmfl HCnbiTaan paBHyio ynacTb“ . HoaHH <J>eaopoB, nepBbifl mo- 
ckobckhA THnorpaifmHK (BecTHHK EBponbi 1813, JV» 18, CTp. 117).
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u A. C. KañcapoBa, nopOAHAa „CAaBHHCKire K a p x H H b i“ 

flOBH4a — 3nHaHÄfai B oako hcko íí.
CBepcTHHUbi KaAañ-

IV

E Äßa Kaaañ^oBHBy MHHyjio AßaAPaxb Aex, ero nayaHbie sanaran 
A o ^ H b i Shim  npepBaxbca: b 1812 ro Äy  naxpaoraaecKH HacxpoeHHbifi nbiAKHíi 
lOHorna BcxynHA AOÖpoBOAbpeM b pyccKyro apMHio, AeHCXBOBaBiuyro nporae 
cppaHuysoB. nocae  mhoxhx saokakw chhA, noApo6Ho paccKasaanbix hm b 
OHCbMax K poAHTejiHM, lOHbiił BOHH OKasaAca B Be^opyccHH. Bo^e3Hb, onac- 
HOCTH H npoHHe HeBsro^bi üoxoähoh jkhshh He nocAyaraAH eMy noMexoñ 
k HsyHeHaro öeaopyccKoro Hapeann h noAbCKoro n3biKa. KaAaftAOBHa nep- 
B H H  H3 pyccKHX yaeHbix coôpan MaxepnaA AAa onncaHHa öenopyccKoro Ha- 
peana , a b shhhhh noAbCKoro asbina, kotopmm  T or^a  b P occhh MHorne 
HHTepecoBajiHCb, BpaA ah KOMy ycxynaA.

Mepe3 to a , no B03BpameHHH h3 noxo^a, HaaHHaexca nepnoA Hanpa- 
ÄeHHO-AeaTe^bHOH tkhshh, aahuihhch  HecKOAbKo 6ojiee Aecaraaeraa O h 
HanoAHeH HenpepbiBHbiM hoabhxom yaeHoro; b HeM MeacaMH h rpaHHMH cay- 
JK3T AaTbi OTKpbiTHH naMaxHHKOB ApeBHen nHCbMeHHOCTH1 2, HaneaaxaHHa 
KpaTKHx, BcerAa HacbnpeHHbix coAepacaHneM, TpyAOB3 hah Bbinycna b c rex 
noA-b ero peAaKpneH KaKHX-HHÔyAb MOHyMeHxaAbHbix h3a 3hhh4.

E ro  yaeHo-AHTepaiypHaa AeaTeAbHocra HaiuAa rAaBHoe BbipaaieHne b 
jKypHaAax: B ecm m  Eßponbi, CeBepHbiñ ApXHB, TpyAbi 0 6 m e cxBa H ctoPhh 
h ^peBHOCTCH Pocchhckhx, Cbm OxeaecxBa, TpyAbi OömecTBa JIioÖHTeAen 

OCCHHCKOH CAOBeCHOCTH. CTaTbHMH, nOMeuneHHblMH B 3THX HiypHaAax c 
npHCoeAHHenneM k hhm bboahbix cxaxeii h KOMMenrapneB k ¿ ¿ a s a e iL u  
HM naMHTHHKaM H HeCKOAbKHM TpyA3M COBpeMeHHHKOB, „ÜHCeM K A  í>

™ r * H° T 0My ° 6 aPxeo/ orm ec^  HCCAeAOBaHHax b PasaHCxon ryöepnHH“' 
(M . 1823) h BA3BHHM oöpaaoM „H o a HHa, Oxsapxa ßoA rapcxo ro “ , ncaepnbi- 
Baerca, noBHAHMOMy, Bee, a ró  oh ocraBHA nocAe ce6a b neaaxn

1 Hepea AecaTb aex coópamib,« Marepaaa 6b,a onyfiaHKOBan b crarbe „O 6eaopvc- 
CKOM HapeBHH“ (Tpyab, OómeciBa JlroÖHTeaeö Pocchückoíí Caobcchocth 1822, nacTb nep- 
Baa, cip. 67-80), 3aKJiKmiomefl, Meacay npomiM, KOHcneKT hctophh „öeaopyccKofi caoßec- 
hocth“ X V I-X V II d o a .

2 He HCBHCAHH mhohix , 3Aecb i703B0AHTCAbH0 orpaHHHHTbCH yaasamieM Ha OTKpbITHe 
TBopeHHfl HoaHHa, 3Ksapxa BoarapcKoro, HaimcaHHa Bepb, KoHCTanTHHa cbnaocoijja, Ctsito- 
caaBOBa H36opHHKa 1073 roAa.

2 B CHHCOK ero xpyAOB bxoaht 6oaee 50 Hassami«. K hhm caeAOBaao 6b, npHÓaBHTb 
HCKoropwe ero HHCbMa, npeAdaBAiiiomHe coöoro aacrabie yaeHb,e HccaeAOBaHHH, HsaoweHHbie 
b snudoaapHoii tjiopMe (K KapaMSHHy, k BodOKOBy, k PyiwaHueBy). CoBMeciHo c n  M 
CrpoeBMM hm cocraBaeHO „OÖdOHTeabHoe onncaHHe caaBHHo-pocc. pyKonncefl, xpaHHuwxcH 
b MocKBe b ÖHÖAHOTeKe rpatjja i>. A. ToacToro“ . M. 1825.

4 noa HaóaroAeHHCM ero neiaraAHCb „CoÖpaHHe rocyAapciBeHHwx rpaMor h aotobo- 
POB“ , HacTb 11, M. 1819; w c ib  111, M. 1822; „3aKOHb, b . kh . Moanna BacnabeBHaa h Cy- 
AeÔHHK uapa h b. kh . Hoanna BacHabennaa“ . M. 1819 (9Ta ,<HHra nsaana KaaaÜAOBHHeM 
coBMecTHO c n. M. CrpoeBHM); „H ctophh Maao« Pocchh* R. h . BaHrum-KaMencKoro. 
M. 1822, „CnHCOK pycCKHM naMHTHHKaM, caya<amHM k codaBaenHK, hctophh xyAOÄecTB h 
OTewecTBeHHOfl naaeorpa4,HH“ n. H. KenneHa. M. 1822; „EeaopyccKH« apxHB apcbhhx rpa- 
m o t“ H. H. TpHropoBHia, M. 1824, h Apyrne.
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E^Ba ah mo>kho AyMaTb, hto KajiaHAOBHqa qHTaA u qHTaeT KTO-HHÔyAb, 
KpoMe Heôojibiuoro Kpyra ahh, HHTepecyioipHxcH tcmh BonpocaMH, kotophmh 3 a- 
HHMajicH oh caM. E^ea ah CTaTbH c onucaHHeM cTapbix khht h pyKonncen, c noA- 
cneTOM HHC/ia hx ahctob, c yKa3 aHHeM naqecTBa öyMarn, cnocoôoB o6 o3HaqeHna 
CTpaHHU, c xapaKTepncTHKOH mpH(J)Ta hah noqepna, cooöpaiKeHHHMH otho- 
CHTejibHO MecTa h BpeMenn HaneqaraHHH hah HanncaHun h t. a- h t. a-> — 
eAsa ah ara CTaTbH, npH BceM öoraTCTBe hx coaêphohhh, npa Bceñ hx 
KpäTKOCTH H npOCTOTe, AaiKe H3 HIU,eCTBe H3AOH<eHHH, MOTAH ÖblTb yBJieKa- 
TeJIbHblMH A™ pHAOBOrO HHTaTeAH1.

HaAO  BHHKHyTb B npOHCXOHÍACHHe 3THX nOCBSimeHHblX AGTaAHM h qacT- 
HOCTHM cTaTeñ, qTOÖbi noHHTb h x  3HaqeHHe. He Bce e ro  c raT bH  HMeioT 

caMOCTOHTeAbHoe npoH cxo)KAeH H e; mohîct ßbiTb, caMbie coA epiK aTeA bH bie 

HBAHIOTCH nOnyTHbIM OTAOHieHHeM, o6pa30BaBIUHMCH npH AeCHTHAeTHHX 3a- 

HHTHHX öoAbuiHM  yqeHbiM  TpyAOM . 3 th OTAOHceHHH, pOHCAaBiuHecH b n p o - 

pe cce  C03A3HHH e ro  3  k 3 a p x  a, b b h a ê  a h  o t p h b k o b  h a h  cyiKACHHH no  

KaKOMy-AHÖo B o n p o c y  h a h  Aan<e b b h a c  OTpbiBKa H3 nncbM a, noA yqe H H o ro  

b n p o p e c c e  coönpaHHH MaTepnaAOB, KaAaÖAOBHq HaxoAHA HyiKHbiM  „B b iA a- 

B aTb“ qH Tarom eñ nyÖAHtce. M o h îh o  Ha3BaTb CTaTbH o c a b b a h c k o m  nepeBOAe 

K o p M q e n 2, o6 A 3Ö yK e BacHAHH B y p u e ß a 3, o qepH opH 3qe X p a ö p e 4, „O  A peß- 

HeM uepKOBHOM H3biKe CAäBHHCKOM“ 5, „ O  BpeMeHH nepeBOAa H a in e fl B h 6- 

a h h “ 6 h AP- M H o ro e  H3 sthx o t p h b k o b , MaTepnaAOB, CTaTen — qacTb io  h a h  

nOAHOCTbK), B TOM HAH HHOM BHAC —  n03AH ee BOIHAO B KAaCCHHeCKOe „HC- 

CAeAOBaHHe, oß iiH C H H iom ee h c t o p h k » CAaBHHCKoro H3biKa h  A H TepaTypw  

IX - X  CTOAeTHH“ , H3BeCTHOe nOA KpaTKHM H33BaHHeM: „M oaH H , 9K 3 ap X  B o a - 

rapCKHH“ (M. 1824).
K OCHOBHOH TeMe npHBeAO KaAaÖAOBHqa 3H3 komctbo c rpoMaAHbiMH 

apXHBHbIMH <J)OHAaMH. B 3 T0 M OTpOMHOM apXHBHOM MaTepHaAe HCCAeAOBa- 
TeAb He ocTaACH npocTbiM nepe/raTqHKOM; oh oÖHapyjKHBaeT híhboh BKyc 
H ÖOAbLUOH T3 A3 HT CHCTeMaTH3 3 T0 pa, T3 A3 HT KpyHHOTO HCTOpHqeCKOTO pa- 
3 bicKaTeAH, cyMeB bhhbhtb H3 6 e3 Öpe>KHoro cbiporo h necTporo hctoh" 
HHK3  HCTopnqecKHe oöpa3 bi, ueAyio anoxy, ymeAmyio BTAyßb bckob h co- 
BepmeHHO 3 aTepHBiuyiocH. flosTOMy He toabko ra3 bhhh ero TpyA, ho h 
öoAbuiaH qacTb noAroTOBHTeAbHbix craTeñ BHHMaTeAbHoro h oöpa3 0 -
BaHHoro qHTaTeAH He TaK cyxn h 6 e3 )KH3 HeHHbi, Kan KanceTCH npn hx npo-

1 E cjih jum HCTopHKOB pyccKoft łKypHa/iHCTHKH K. KajiaüaoBHA noKa3aaca CKOjibKO- 
HHÖyAb HHTepecHbiM, to, BepoHTHo, noTOMy, ato, oöepera« HMeHa „OTmeÄiUHX“ aesTejieñ 
HayKH ot 3a6BeHHH, oh nHoraa noMemaJi Ha dpaHHpax KypHaaoB hx ÖHorpaifMiH, h eme, 
HecoMHeHHO, noTOMy, ato eiwy oihhöoaho npnnncbiBajm HHTepecHbie ajih wnpoKoro Kpyra 
AHTaTeaeił CTaTbH ero ôpaTbeB. Cp. C. BecHH, OqepKH HCTOpmi pyccKOü jKypHajiHCTHKH 
ABaAuaTbix h TpHAuaTbix toaob. Cn6 . 1881, CTp. 57-59.

2 BecTHHK Eßponbi 1820, Ns 5, d p . 22-32.
3 CeßepHbifi ApxHB 1823, Ns 11, d p . 314-327.
4 CiaTbA 9Ta, KaweTCH, odaaacb HeHaneAaTaHHoli. Cm. ByKOBa flpenHCKa, III, ßeo- 

rpaa 1909, d p . 554.
5 TpyAfai OömecTBa JlioÖHTejieii PocchückoII CaoBecHocTH 1822, a . 22, d p . 57-71.
6 TaM *e , 1823, a . III, d p . 5-14; 169-173.
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CMOTpe hjih noBepxHocTHOM HTeHHH1 2. Hecnemamnö qnxaxejib ero Ay q m Hx
CTpaHHU BBOAHXC5I B HpOHUIOe H BMeCXe C HCTOPHKOM CX3H0BHXCH H3 MO- 

MeHT COBpeMeHHHKOM OHHCblBaeMblX COÖbIXHH H AHU, JKHBeX >KH3HbK) 3THX 
m n, noHHMaer hx  AeAa h HaMepenna, b x o A hx b hx  Hacxpoenna. 9xoro hcto - 
Phk  A ocTH raer xeM, axo cboh hcto hhhkh , naMaxHHKH nncbMeHHocxn, oh 
6epex b ycjioBnax BPeMeHH, b oÔcxaHOBKe hx  n ow en n a  h xpanenna c 
ynasaHHeM hx  SHaaeHna; oacHBjiaex h x , AaBaa hm  KOHKpexHbie aepxbi.

Hex Heo6xoAHMocxH noKaabisaxb HCKyccxBo HCxopnKa Ha mhoxhx npn- 
MCpax; AOCXaXOHHO BCHOMHUXb 0AHH AaHHbIH HM 06pa3 , -0 6 p a 3  KHHJKHHK3- 
cepôa, BAaAH ox JiioAeH, ,,b ceAe CBoeM, oKpyateHHOM penaMH CexyHon h 
FaMeHKOio h rycxbiM JiecoM“ , oxAaromeroca .xtoÔHMOMy 3aHaxHio, co6cxBeH- 
HOK) ^pyKOIO ,,pa36opqHBbIM yexaBOM KHHOBapHblMH H (J)HrypHbIMH 3aCxaB- 
K3m h “ cnHCbiBaroipero KHHrn Ha noxpeôy BocxoaHbix oiaBan. B yAaAeHHOM 
npouuioM, 3aKpbixoM >KH3HbJo aexbipex cxo;iexHH, HcxopHK B HCHbix oaepxa- 
hhhx bhA hx h noKa3biBaex onbiXHoro KHH>KHHKa c HHCXHHKxaMH xyAoa<HHKa, 
„B cnoKOHcxBHH npHpoAbi“ nAymero K noc/ie/iHeH Me®e ccoen >kh3hh h 
ocxaBjiaiomero 6yAymHM AHnAOMaxHKaM HacxaBJieHne o npaBHJiax cnncbi-
B3HHH KHHr . HcXOpHKy A0 K0HH3 3H3KOMbI peMeCJIO, X pyA, H3CXpoeHHH H 
oöbiaan KHH5KHHX AioA eH3 4; eMy Ao n p 03paHH0 CXH HceH npopecc khhjkhoxo  
cxpoeHHH, noaxoM y oh no nacbM y ApeBHHx naMaxHHKOB y3Haex c Macxep- 
cxBOM cAeAonbixa, CKo;ibKO nHcpoB x p y AHAocb HaA kh h fo h , xohko  y jiaB - 
jiHBaex ,,pa3/iHqHe b noqepKe xpocxn  h aepHHJi“ 3 h a . x .

„BecKOHeqHo-MaAbie BejinaHHbi“ Kyjibxypu — 6yKBbi h hx  3AeMeHXbi,
H3ACXpOlfHbie 3H3KH, 3H3KH npenHH3HHH --- npHBJieKaiOXCH B KaqeCXBe CBH-
Aexejien; noA B3opoM yqeHoro ohh HaAe./iHioxcH criocoÖHocxbio roBopnxb 
CaMoe npHcyxcxBHe b naMaxHHKax xoh hjih Apyron hs sxhx  6ecKOHeqHO 
MaAbix Bê HHHH Ky^bxypbi CJiyjKHx eMy CBHAexejibcxBOM o HajinaHH b H3y- 
qaeMOM npomjioM hbjichhh  HcxopaaecKoro 3HaqeHHH.

C j io b o m , BHHMaxe/ibHoe qxeHne o x K p w B a jio  b c x a x b a x  K a j ia f iA OBHqa 

h íh b o h  MHP o x o u ie A m e ro  B A aAeKoe h  3a6b ixoe  n p o u u io e . C oôpaH H bie BMecxe 

H 03apeHHbie eA HHOH MbICJIblO, 3XH CXaXbH H OxpbIBKH MOrjIH nOKa3aXb, Ka- 

KHe He xo jibK O  r jiy ô o K n e , ho h  m npoK H e o c h o b 3h h h  HMeex n o A  C06010 y q e - 
H ocxb  K a jia H A OBHaa.

1 UpendaBaeHne o KaaaíiaoBHie, KaK o „cyxoM“ aejiOBeKe h KaK 0 6  aaiope „ Cyxnx“ 
CTaTefi coBepmeHHO He Bimaocb 6u c TeM BiieaaTjieHHeM, naKoe ocTaBjiiui ou y T”ex kto 
Bciynaa c hhm b HeriocpejCTBenHwe JiniHbie chouichhh h sea c hhm Öecenu no HaynHUM 
BoripocaM. üocTaTOHHO BCiioMHHTb Hawa/io 3H3KOMCTBa ero c noroaiiHbiM. Cm. H. Bypcy- 
KOB, >KH3 Hb h Tpyabi M. ri. rioroiiHHa. K h . I. Cn6. 1888, c ip . 157 n  cji

2 0 6  yqeHbix Tpy^ax MHTponoanTa KnnpHaHa (BecTHHK Eßponu 1813 23-24
CTp. 213-216).

3 B aaiHHTy TBOpeHHii Knpnaaa, enncKona TypoBCKoro (BecTHHK Eßponbi 1822, JM» 6 
c ip . 97-99).

4 Herno o caaBswcKOM nepeBO^e KopMneii, d p .  22-25.
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V.

riocBHTHB ce6 n Bceue^o HayKe, KaAaHAOBHn c nepBoro h ao nocAeA- 
Hero CBoero Tpy^a 6 ma yqeHbiM HCCAeAOBaTeAeM b hoaahhhom cmmcac 
cjioBa. B Ka>KAOM cbocm Tpy^e -— 6 yAb to CTaTbH, HeKpoAor, npHMenaHHH 
K HbeMy-AH6 o COHHHeHHK), — OH A3B3A HAH HTO-HH6 yAb COBepUieHHO HO
BO e, 0  HGM HHKTO He nHCaji; HAH, eCAH IIHC3A O He6 e3bI3BeCTHOM, TO 3 T0

6 mao HenpeMeHHO hah nonpaBKH,  ofibiKHOBeHHO oOpainaiomHecH b skc- 
Kypcbi, hah AonoAHeHHH,  po3BepTbiBaBuiHecH b cnepHaAbHbie hccacao-
B3HHH1.

Oh 3aHHMaACH, Kan CKa3aHo, HCTopHeii h ee BcnoMoraTeAbHbiMH ahc- 
HHnAHHaMH. Ho npH o6ui,eM B3rAHAe Ha Bee hm HanncaHHoe, HeTpyAHO bh- 
AeTb, KyAa BcerAa 6mao HanpaBAeHo ero BHHMaHne. OcHOBHyio TeMy aah 
ero HCCAeAOBaHHH AaiOT Bonpocbi, CBH3 aHHbie c H3yneHHeM naMHTHHKOB 
ApeBHe-CAaBHHCKOH nHCbMeHHOCTH. HAeT AH peHb O ApeBHeM CA3BHH- 
ckom H3 biKe, o BpeMeHH ah nepenoAa 6h6ahh Ha ca3 bhhckhh h3hk, onHCbi- 
BaiOTCH ah peAKHe 3 apy6 e>KHbie hah OTenecTBeHHbie H3AaHHH, H3AaraioTCH 
AH 3 nH3 0 AW H3 HCTOpHH KHHHCHOTO ACAH y CA3BHH, OnHCblBaiOTCH AH OT- 
AeAbHbie naMHTHHKH nHCbMeHHOCTH, — BcerAa o c h o b h o h  t e m o h Ka- 
AaHAOBHna OyAeT CAaBHHCTBo: KyAbTypHoe B3 aHMOAeflcTBHe Me)KAy 3a- 
py6e>KHbiM CAaBHHCTBOM h pyccKHMH; nyTH npoHHKHOBeHHH pyKonHceii, KHHT> 
Boo6m,e bahhhhh; hctophh, cocTaB, xapaKTep khhhchocth, achtcah—nncaTeAH, 
nepenHCHHKH, nenaraHKH — h hx AyxoBHoe Boopyx<eHHe2. /lance Boopynce- 
HHe „CTOAb oSbiKHOBeHHoe h BMecTe HeoOxoAHMoe“, nan a36yKa, oh peHHT 
K3 K „AeCTBHUy K H3yneHHe CAaBSIHCKHX KHHT, K3 K „npeAABCpHe K n0 3 HaHHK) 
H3biKa CAaBHHCKoro“.3 H3 ynaeMbie naMHTHHKH yBOAHT ero k HanaAy cAa- 
BHHCKOH nHCbMeHHOCTH, B X H IX BeKa . . .

ZIocTyn k npoH3BeAGHHHM Ayxa neAOBenecKoro OTKpbiBaeTCH o6 mnp- 
HOK) yneHOCTbK) B pa3AHHHbIX o6A3CTHX 3H3HHH. ECAH AAH HCT0 pHK3 , 3 3 HH- 
MaiorperocH naMHTHHKaMH CAOBa, 6ah3khmh no BpeMeHH h noTOMy SoAee

1 laKOBbi, HanpuMep, 3aMeqaHnn na o6 bHCHeHHe AByx rpaMOT hobtopoackhx; 06
yqeHbix Tpy^ax MHTponoAHTa KHnpHam; A36yxa cocTaBJieHHas Bac. «tea. BypuoBbiM, _ c
noMeTKofi aBTopa: „HanncaHo no npoqTeHHii cTatbii [B. Bcpxa] no ceMy npeaiweTy, rae 
BMedo a36yKn BypnoBa paccMOTpeHa coBepmeHHO Apyraa“ (cip. 314); Bn6 ,nnorpac{)HMecKne 
nonpaBKH (BecTHHK EBponbi 1820, Ns 11, CTp. 195-204), 3aKAK)qaiomHecii b yKa3aHHnx Ha 
peAKne H3AaHHa; ZlonoAHHTeAbHbie CBeAeHHii o Tpynax UlBadnoabTa <t>eojiH, ApeBHeflmero 
caaBHHCKoro Tnnorpac|)mHKa (BecTHHK EBponbi 1819, Ns 18, CTp. 101-108, h OTAeAbHo: 
CBeACHHH o Tpyaax etc. M. 1820) h m h . Ap. KaaaftAOBHqy ate npunHCbiBaeTca o6 biKHOBeHHo 
(Zl. H3UKOB, <t>. ByaraKOB, Hrnq) CTaTba: O CBHTOnoAKe <t*eoAe, KpaKOBCKOM THnorpaiJmiHKe 
(BecTHHK Eaponbi, 1819, Ns 14, crp. 121-138). 3 to —  oniH6 Ka: HSBAeqeHne h3 rpyaa 
BaHATKe noA thkhm 3araaBHeM npHHaAAeiKHT M. T. KaienoBCKOMy. — KaweTCH, HeT ero 
CTaTbH, TAe OH He BHOCHA 6 bl KaKOrO-AH6 o HCnpaBAeHHH B TpyAbI npeHiHHX HAH COBpeMeH- 
Hbix aBTopoB, nncaBiuHX no BonpocaM, 6ah3khm  k Kpyry 3aHHTHil KaAaipioBHqa: lilAenepa

om a h cwHa, TaTHmeBa, KapaM3HHa, EBreHHH Boaxobhthhob3, ConHKOBa, BaHATKe, 
/ lo 6pOBCKOrO H MHOTHX Apyi'HX.

2 06  yqeHbix Tpynax KHnpnaHa h mh. Ap.
3 A36yKa, coctaBAeHHaa BypuoBbiM, CTp. 315-316.
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noHHTHbiMH, npHX0AHTCH npeoAoneBaTb MHoro Tpy^HOCTefl npH hx H3yneHHH 
TO HTÓ xce MOłKHO CKa3aTb 06 HCTOpHKe, npe^MeTOM BHHMaHHH KOTOporo 
HBJIHIOTCH naMHTHHKH OT^ajieHHOro npOIUJIOrO, COXpaHHBUIHeCH B MaJIOM 
™ c^e h npn tom HeH36eiKHo b im o xo m  coctohhhh? O h nocTaBneH b Heo6-
XOAHMOCTb AOpOIKHTb BCeMH OTpbIBOHHblMH AaHHblMH H3 BCeX HaAHHHbIX
pa3HopoflHbix naMHTHHKOB: TaM, r^ e  CTepTbi Bce cjieĄbi nponiAoro, HeAb3si 
npeHeóperaTb hhk3khm AOKyMeHTOM, HHKaKHM CBHAeTeAbCTBOM, co^epHca- 
ipHM caMoe Manoe yuasaHHe, caMbift Majibift HaMen.

PacKpbiTHe naMHTHHKOB, n o m o e  hx  ypa3yMeHne bo3mo>kh o  npn He- 
npeMeHHOM nocpeACTBe (})HJiojiorHqecKOH yneH ocra  b noim oM  CMbicne stoto  
o6o3HaneHHH. B KaKoń Mepe Kajia fl^oBHH  oTBenaA 3 T0 My TpeOoBaHHio 
yneHOCra?

V I

3aBHCHMOCTb paHHHX naMHTHHKOB CJI3BHHCKOH nHCbMeHHOCTH OT BH33H- 
THHCKOH CT3BHT HCCAeAOBaTeAH B Heo6xOAHMOCTb ÓbITb CBeAyiAHM B oO îaCTH 
rpenecKOH khh>khocth. HayneHHe Ky^bTy p Hbix BsauMOBAHHHHH c 3anaAOM 
npe^no^araeT oOpameHne k AHTepaType Ha a3thhckom H3biKe. „O h yMeii 
Haxo^HTb c npoHHUiaTejibHocTbK) re iiH e  cnpaBKH b KHHrax rpeHecKHx h ^ia- 
THHCKHX , BCnOMHHaeT O KaAaHAOBHHe ero CBepCTHHK H COTOBapHLH,1-

Henocpe;;CTBeHHoe n<e SHaneHHe b yneHbix 3 3 hhthhx KaAaHAOBHna 
HMeAO 3H3HHe H3bIKOB CJiaBHHCKHX. Em e ĄO BOeHHOH C f ly * 6 H, yjKe B paH- 
hhx pa6 0 Tax KanaiiAOBHH o6 Hapy>KHA 3H3komctbo c nonbcKHM h3hko m  
(b 1812 roA y, b 3aMenaHHHx Ha oS-bHCHeHHe Auyx rpaMOT HOBropoACKax, 
oh Ae-naeT ccmakh Ha HeKOTopbie ocoOeHHocTH nonbCKoro H3biKa). BepouTHo,
3H3K0MCTB0 9T0 6bIAO pa3yAbTaTOM eTO 33HHTHH HCTOpHefi CA3BHHCKHX TH-
norpa(J)HH. )K hboh h oómHTenbHbiH, b Opuie, tac ctoha3 ero BoeHHan nacTb, 
KaAaHAOBHH CBeA 6AH3KOC 3H3KOMCTBO C 06pa30BaHHbIMH nOAHK3MH. H3 HX 
HeOoAbiuoro Kpyra cneAyeT oco6o ynoMHHyTb noaTa HocHtjia MopenoBCKoro. 
O h npeAOCTaBHA b pacnopHJKeHHe OTopBaHHoro ot khht KajiaiiAOBHHa cboio 
6n6AHOTeKy, CHaOwaA ero ra3eTaMH, noMoran KopoTaTb HeBOAbHbiH A ocyr 
b „CKynHOM ropOAe O pu ie “ . ZI,py>K6a c hhm npoAOA>Ka;iacb h nocne (no 
KpaHHefi Mepe ao  1816 roAa), KaK CBHACTenbCTByeT hx (ao  chx nop non- 
HOCTbio He H3AaHHaa) nepenHCKa.

0 6  0CH0B3TeAbHbIX n03H3HHHX KanaHAOBHHa B nOAbCKOM H3bIKe MO>KHO 
cyAHTb no 3T0H nepenHCKe. „IlonbCKoe nncbMO Banie npnBeno b yAHBneHne 
Bcex, KOTopbie hht3ah OHoe. H caM HHKorAa He AyMan, hto6 b u  3HanH 
H3biK rioAbCKHH ao cero (sic) CTeneHH“ , —  nHcan MopenoBCKHH KanaiiAO- 
BH iy 17 HHBapH 1814 roAa.2 nepenHCKa HBnneTCH y6eAHTenbHbiM CBHAcnb- 
ctbom BHHMaTenHoro H3yneHHH He Tonbuo H3biKa nonbCKoro, ho Taione CTa- 
poń H hoboh noAbCKOH khhikhocth ; OHa 06HapvMiHBaeT B KaAaHAOBHne ce- 
pbe3HbIH HHTepeC K HACC CAaBHHCKOTO eAHHeHHH, K o6hJ,HM BOnpOCaM CAa-

1 BeccoHOB, Maiepnaabi, CTp. 10.
2 IliiCbMa 6e3 yKa3aHHH aHTepaTypnoro HCTOHHHKa amapyiOTca no nonaHHHHKaM, 

xpaHamHMCH b rocyflapcTBeHiioH ny6annHOii BnójmoieKe (JleHnnrpaa).
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BHHOBeAeHHH, nocKOJibKy ohh OTpa^Ka^HCb b TorAauiHen AHTeparype. TaK, 
He y^eB^oTBopHiiCb HenonHbiM pyccKHM nepeBOAOM pewn ^Ha KoccaicoB- 
CKoro „Rzut oka na literaturę czeską i związek jęzików Słowiańskich“1, oh 
CTpeMHTCH HMeTb ee b noAHOM BHą,e, b opnrHHa^e2, peHsi ee bpha jih Kax 
yneHbiH TpyA, a cnopee Bcero Kan paccyx<AeHHe Ha TeMy o CJiaBHHCKoii 
B33HMHOCTH. C MHoroHHcneHHbiMH BonpocaMH oh oópaipaeTCH K MopenoB- 
CKOMy, npoca coAeiicTBHH b noayneHHH noAbCKnx yneHbix H3AaHHH. Mope- 
noBCKHH b otbct Ha npocbSbi cHaSaiaeT KajiaHAOBHua BbinncKaMH H3 pa3- 
AHUHblX H3A3HHH — BHAeHCKHX H nOAOUKHX, H3 „AeenHCaTeAH nOAbCKOro“ 

BencKoro, H3 pa3Hbix H3,ąaHHH Cnaprn, a^ahtch cooSmeHHHMH o llo - 
AOUKHX ApCBHOCTHX, 3H3KOMHT C nOAOiKeHHeM nO./IbCKOH AHTepaTypbl, c 
„nAaHOM Haya nperiOAaBaeMbix b AKaAeMHH I I ojioukoh“ h np. HeKOTopbiMH 
cooSuteHHHMH Mope;ioBCKoro oh BocnoAb30BaACH B cBoeM 3  K 3 a p X e 
(cTp. 213: ,,/IonoAHeHHa h nonpaBKH“). 3 ra  npaKTHuecKaa uiKOAa no3AHee 
o6e3nemaa ocHOBaTenbHOCTb Tpy^aM Ka^iaHAOBnua, r^e  noTpeóoBajiHCb 
cepbe3Hbie no3HaHHa b noAbCKOM a3biKe h AHTepaType.3 O no3HaHHax Ka- 
jiaHAOBHna b a3biKe neuiCKOM mohcho AoraAbiBaTbca no umaTaM h ccbiAKaM, 
BCTpeuaiomHMCH b 3 K 3 a p x e  (ctP. 91-92, npHMea. 13). Eabb m  kto 
(pa3Be Boctokob) h3 pyccKHx yaeHbix toto BpeMCHH .ayarne KananAOBHaa 
3Han a3bIKH nepBOHCTOHHHKOB KyAbTypHOH HCTOPHH CA3 BaH — ApeBHHH 
KHHJKHblH H COBpeMCHHbie SOArapCKHH H CepOCKHH. K 3H3HHK) K)>KHO-CAa- 
bhhckhx H3MKOB npHBeAH ero 33HHTHa ApsBHHMH pyKonHcaMH. CyrKACHHfl O 
hhx oh BbicnasbiBaeT b HecKOAbKux cbohx CTaTbHx H B nepenucKe4. He ne- 
pecTaeT oh coBepmeHCTBOBaTbca b 3H3hhh a3biKa, KorAa ero TpyA 6 ah3htch 
k KOHuy. noAyaHB uepe3 KenneHa ByKOB „/JoAaTOK“ , oh nHiueT CBoeMy

1 yaeti 1811, N° V III, CTp. 84-108: „B 3raaa  Ha 6oreMCKyio caoBecHocTb . .
2 riHCbMO MopeaoBCKoro o t  31 aenaópa 1816 roaa.
3 CayaaiiHbie aaMeuaHHa h nonyrHbie cyxcaemia o nojibCKOM aabiKe, raaBHbm oópa- 

30M B CBH3H C TCM3MH O HaMHTHHKaX IIHCbMeHHOCTH, paCCeaHbl B CT3TbaX: H3BecTHe o apeB- 
HOdax caaBHHO-pyccKHX, OnwT peiueHHa Bonpoca o tom, Ha KaKOM H3biKe HHcaHa HecHb o 
noaKy H ropa  (Tpyaw  OómecTBa JlroOnTeaeíi Pocchííckom CaoBecnoc™ 1818, a. X I, CTp. 3-32) 
CBeaeHHH o Tpyaax LUBaiinoabTa Oho-th, H euro  o caaBHHCKOM nepeBoae KopMueíi, O 6eao- 
pyccKOM HapeaHii u b HeKOTopux a p y rr ix . B noaHOTe 3H3HHe noabCKoro H3biKa oSrapyweHo 
npH peaaKTiipoBaHHH BeaopyccKoro apxHBa M. H . rpnropoBHua —  c MHorouHcaeHHbiMH ao-
KyMeHTaMH Ha H3bIKaX nOJIbCKOM H JiaTHHCKOM.

M3 CTaTeft mo>kho Ha3BaTb: OnbiT pemeHHa Bonpoca etc., Hemo o cjjaBHHCKOM ne- 
peBoae KopMueñ, O BpeMeHii nepeBoaa Hamefl Bh6hhh, O apeBHCM ucpkobhom a3biKe caa- 
bhhckom. TaaBHaa Mbicjib nocjieaHeü CTaTbH nepeaana KaaaííaoBHHeM b riHCbMc k KenneHy 
ot 16 hiohh 1822: „HeaaBHo uHTaa a b OfímecTBe /ImSHTeaeii Pocchhckoü Cjiobcchocth 
B03pa)«eHHC upoTHB ZtoOpoBCKoro, B KOTopoM onpoBepraa ero MHeHHe, óyara apeBHHíl uep- 
KOBHbiil caaBHHCKHft a3biK ecTb CTapHHHOe cepócKoe HapeuHe“ (ByaoBa npeimcxa, III, 
CTp. 554). Cp. nncbMO KapaawHua k J l .  MyiuHHKOMy ot 15 (3) HoaSpa 1822 (ByKOBa ripe- 
tiHCKa, I I,  Beorpaa 1908, CTp. 291). A oboabi KaaaííaoBHia 6bian aocTaTOBHo yóeaHTeabHbiMH 
aaa<e win cnenTHKa ZtoópoBCKoro. KenncH 31 nioaa (12 aBrycTa) toto a<e roaa OTBeaaa 
KaaaflaoBHMy: .Cep6bi oaeHb HeaoBoabHbi A o6pobckhm 3a to, uto oh OTCTan ot ripeaíHero 
CBoero m h c h h h , óyaTO 6u apeBHHíí uepKOBHbid caaBaHCKHii a3biK ecTb CTapnHHoe cepócKoe 
HapeuHe. CaM Ao6poBCKHÍl Tenepb b btom c bhmh coraaceH“ (CeBepHbifi A dxhb 1823 JV» 1 
CTp. 18). - - .
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a p y r y : „MeHH nopaAOÉaAo npnôaBAeHne k CpaBHHTeAbHOMy CjioBapio h 
CepôcKHe noBecTH, a penHUK aah mchh AparoneHeH. no>Ka^yñTe He OTKa- 
3biBañTe MHe b coo6m,eHHH noAOÓHbix HOBOCTen, h6 o b h  3HaeTe cKOAb ohh 
y  Hac pe^KH, a ocoöahbo ecAH Mon<eTe coxpaHHTb MHe no 3K3eMnAapy 
rpaMMaTHK h CAOBapeñ pasHbix Hapennn1. —  CepöcKHH hshk KajiaPíjioBim 
3Ha;i HacTOJibKo, HTO Mor no rioBOAy HenoTopbix ocoöeHHocTeü stoto 
H3biKa CKa3aTb: „ccbiAaiocb Ha Bce KHHrn, Tenepb H3^aBaeMbie chm Ha- 
pOAOM“ (HoaHH, 9K3apx BoArapcKHH, cTp. 62).

ZlpeBHe-cJiaBHHCKHH H3HK a a h  Ka^aHAOBHHa —  BnoAHe OTKpbiTan 
oó^acTb. Kan bhcoko peHHA Boctokob e ro  no3 HaHHH bt> stoh oÓAacra, 
MOJKHO cyAHTb no nHCbMy e ro , nncaHHOMy b Hanajie 1823 ro A a : ,,fl HaMepeH 
COHHHHTb CBOK3 CAaBCHCKyiO rpaMM3THKy, B KOTOpOH, KOHeHHO, He OCTaBAK) 
B0Cn0Ab30BaTbCH BCeMH OTKpbITHHMH ÆoÔpOBCKOrO. ECAH KTO Me>KAy TeM 
nepeBeAeT e ro  rpaM M arany aah pyccKHX c cbohmh AOnoAHeHHHMH h npn- 
MenaHHHMH, TeM A ym ne! #  BOcnoAb3yiocb h e ro  TpyAOM. KpañHe xteAaA 
6 bi h B a c. . . HMerb npeAHiecTBeHHHKOM mohm Ha ceM nonpnm e. MoxceT 
6 biTb MHe nocAe Bac He ocTaAocb óbi y>ne HHKanoro Ae^ia h 3a  noacHeHHeM 
rpaMMaTHKH CjiaBeHCKoñ. C paAOCTbio yc ryn H A  6 bi a BaM naAbMy no ceü 
n a ć ™ . . . “ 2. HeM Horo no3AHee, H3BeiH,aa, ht'o oh „npHHHAca 3 a OTpaöoTKy 
HanncTO“ M aiepna jioB  „ k caobchckoh rpaMMaTHKe“ , Boctokob nncaA: „C 
Hei epneHHeM oiKHAaio h noHBAeHHH b cbct Baulero S io a p x a , h3 Koero no- 
nepnHy Ba>KHbie nocoöna b npeACToaipeM MHe TpyAe, Tan KaK yn<e h npen<- 
HHe HCCAeAOBaHHH H OTKpbITHH BäLHH . . . CAyHOT MHe ÔOAblHOIO HOMOin,bJO. 
Bbi MHe n03B0./iHTe. . . npnöeraTb k BaM h ocoöchho aah pa3 pemeHna co- 
MHeHHH, K3KHe MHe B npOAOAHieHHH TpyAa Moero BCTpeTHTbCH MOryT“ 3. 
JJajiee H3AaraioTCH „n p o cb ö n u b i“ , KOTopbie „c  BcerAauiHeio . . . roTOBHOCTbio 
cnocnemecTBOBaTb b ÖAaroM AeAe“ HcnoAHHioTCH Ka^aiiAOBuneM npn nucbMe 
ot 1 aBrycTa 1823 roAa. TaxHX npHMepoB npn3 HaHHH Boctokobhm yneH oro  
aBTopm -era KaAañAOBHna b Bonpocax ApeBHero CAaBHHCKoro H3biKa h3 ne- 
penncKH mojkho 6 hao 6 h  npHBecTH HeMa.ro. 3HaH«e h3hkob aah Hero 6 hao 
CpeACTBOM npOHHKHyTb BO BHyTpeHIOK) >KH3 Hb,- AHTepaTypy H HCTOpHK) Ha- 
P °A a , BHHK3Tb B CMblCA HCTOpHHeCKHX (j)3KT0B H KyAbTypHbIX OTHOUieHHH- 
H mchho T3K0H noAXOA OTAHHaeT e ro  cneuHaAbHyio paöoTy, nocBHmeHHyio 
H3biKy, ot CTaTeñ Apyrnx aBTopoB-coBpeMeHHHKOB, nenaTaBuinx CAOBap« 
npocTopenbH h3 pa3Hbix ryôepHHH h 3aMenaHHH 0 6  HapoAHbix roB opax4. J \n h 
coÖHpaTeAefl b hhx —  TOAbKO (jiaKT hah KOHCTaTHpOBaHne (paKTa, He 0 3 a- 
peHHoe k 3Koio-a h 6 o MHCAbio. ,Hah  yneH oro  aBTopa CTarbH o öeAopyccKOM 
HapeHHH 3TO>e TOAbKO caMOCTOHTeAbHbiH (J)aKT, He TOAbKO ce6 e AOBAeioiAee 
HBAeHHe, HO CBHAeTeAbCTBO 0  CAOXÍHOH HCH3HH HapOAa. B npOCTbIX H peAbHblX

1 riacbMo k KenneHy ot m o im  1822 (ByKOBa ílpenncKa, III, c ip. 554).
2 riepenucKa A. X. BocTOKOBa b noBpeMeHHOM n o p a le  (Cóophhk OmefleHiia pyc- 

CKoro H3biKa h caoBecHOCTii Anar. HayK. Cn6. 1873, t . V, b. 2, CTp. 48).
3 IlHCbMo ot 19 hkwih 1823 (riepenHCKa BocTOKOBa, CTp. 63).
 ̂ HanpiiMep, MaTepwajibi AliixaiUia Manapoßa, AacKcca ^opTyHaTOBa h rpyrux  co6h- 

païeaei) (Tpyaw OômecTBa JlioCmcaeü Pocchííckoíí CaoBccuoCTii 1822, aacTb XX).
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(})aKTax, CÆOBax h (J)opMax oh BCKpbiBaeT cjioxoib ie  HCTopnuecKHe hba0hhh : 
CTOJIKHOBeHHe HapOAOB H IWieMeH, HX B3aHM006meHHe, Ky^bTypHbie B3 3 HMO- 
BAHHHHH H np. B H3bIKe H3ynaeMbIX naMHTHHKOB Ka^añ^OBHH HCK3 A Hano- 
MHHaHHH O HÍHBHIHX H AeHCTBOBaBUIHX HeKOTAa AK>AHX, HCHBbie CBHAeTe^b- 
CTBa o6  HX HHTepecax, o6  OAyuieBJiHBniHx HX hachx . Tanoe OTHomeHHe k 
H3biKy naMHTHHKOB HaMenaeTcn b caMyio paHHioio nopy yqeHoñ AeHTeAb- 
HOCTH, —  B MOMeHT CTOAKHOBeHHH ero C UL/ieuepOM-CblHOM1. CmMC Î H CyTb 
3T0T0 CTOJ1KHOBCHHH BTj p33HbIX npHCMaX HTÊHHH naMHTHHKOB. MeTOA 
IU jienepa 3 aK .lonaACH, Bbipaxcancb o6pa3HO, b htchhh naMHTHHKOB no 
CKAa^aM H no OAHOMy CAOBy, —  htchhc, npn Kotopom eMy 6ha o  oneHb 
TPyAHO Acp>K3 TbCH o 6  m, e r  o a  y  x a, o ö m e r o  n o H H M a H H H  naMHTHHKa. 
KajiaHAOBHH JKe CTpeMHACH HHT3Tb peueHHH, CJIOBa H CTpOKH HMeHHO B CBeTe 
9T0T0 oôm ero noHHMaHHH. TaKOH B3tjih a  Ha HTeHne a p c b h h x  naMHTHHKOB 
nex<HT b oCHOBe Bcex BajKHeñuiHX TpyAOB KajiaHAOBHna h —  b ocoóchhocth 
—  ero KAaccHnecKoro Tpy^a 0 6  HoaHHe, 9K3apxe BoArapCKOM.

V II.

„C  yCAaxcAeHHeM BcnoMHHaro toa  h AeHb, b ko to phh  OTKpbiJi h cne 
C0Kp0BHu;e, coSnpan oct3tkh  Hauieñ hctophh h H3biKa“ , —  BcnoMHHaeT 
KajiaHAOBHH2. 3 to 6h ^ o 19 ceHTHÖpn 1813 roAa. C stoto a h h , CKOJibKO hh 
OTBJieKaAH ero BOAbHbie h HeBOJibHbie Apyrne 3aHHTHH3, 3  k  3 a p x 6 h a

1 Cm. „3aMeuaHHH Ha oó-lhchchhh Aßyx rpaMOT HOBropoacKHx“ . Ha hhx nocaeAOBaa 
OTBeT ILIaeuepa (Bccthhk Eßponbi 1812, JMb .N° 8  h 9); cm. TaKHíe „nHCbMo k nsAaTeaio“ 
KaaafiaoBHua (TaM ate, Ms 14, d p . 228).

2 MoaHH, 3K3apx BoarapcKHfl, CTp. 17.
3 C MOMeHTa OTKpbITHfl H AO Ony6aHKOB3HHH naMHTHHKa npOUIAO aeCHTHÍieTHC, B Te- 

qeHne KOToporo KaaaftaoBHu Hanucaa 6oaee TpuauaTH nccaeaoBaHHfí, peaaKrapoBaa h Haaaa 
OKoao aecHTH TOMOB uyamx TpyaoB no nopyncHHio apyaefl u  MeueHaTa, aeaaa omicaHue 
pyKonHceft coöpaHHH ToacToro, ocMaTpuBaa h onucbiBaa apeBHOCTu, ucKaa n npuoópeTaa 
apcBHHe KHHTH, Bea oöuiHpHyio H cepbe3Hyio nepenHCKy. K sTOMy m a o  npHÓaBUTb, uto 
MaiepnaabHbie ycaoBHH ero jkhshh HeabSH HasBaTb óaecTHiuHMH. no BosBpamerom h3 ’boch- 
Horo noxoaa KaaaflaoBHu HexoTopoe BpeMa óeacTBOBaa, 3aTeM CMor B0306H0BHTb npenoaa- 
BaieabCKyio aeHTeabHOCTb b yHHBepcHTCTCKOM naHCHOHe. C 1817 roAa nauaa caywóy npn 
M ockobckom ApXHBe KoaaerHH HHOCTpaHHbix aea, boAah aaBHo uieaaHHbiM uachom b 3HaMe- 
HHTbiñ KpyjKOK MeueHaTa H. n . PyMHHueBa. (O „PyMHHueBCKOM“ upyamc oßcToaTeabHo pac- 
CKa3aHo y KouyôuHCKoro b xnure „Hauaabubie toam pyccKoro caaBHHOBeAemiH“ , CTp. 37-215).
C 3Toñ nopbi HauHHaeTCH caMbifi naoaoTBopHbifi nepuoa b yueHo-auTepaTypHoil aenTeab- 
HOCTH KaaaftaoBHua, HauaBiuero eme óoaee cocpeaoToueHHyio, mo>kho cKa3aTb, 33MKHyTyio 
>KH3Hb. OömeHHe noAAepxíHBaaocb auuib c HeóoabuiHM KpyroM ahu: c AKcaKOBbiMH, Thm- 
kobckhm, noroAHHbiM, CaxapoBbiM, BaHTblUI-KaMeHCKHM, ÜMHTpneBblM, KapaM3HHbIM.

CípaHHoe HBaeHue! Koraa BcnoMHHaenib, uto b sto >Ke BpeMH >khah HyuiKHH, Toroab, 
JlepMOHTOB, BH3eMCKHfi, BopaTbiHCKHü, TpHÖoeAOB, nopajKaeuibCH non™ noaHbiM OTcyTCTBneM 
CBH3eil Me>KAy rpynnoñ yweHbix h rpynnoñ nHcaTeaefi. B anTepaTypHbix npoH3BeaeHHHX h 
aa>Ke nepenucxe nucaTeaell iiomth He BCTpeuaeTCH ynoMHHaHHfi HMen yueHbix, xoth h3- 
BecTHO, UTO, HanpuMep, TKyKOBCKUñ 6wa 3naK0M c KaaañaoBHueM, uto FpnôoeAOB HHTepe- 
coBaacH HeKOTopbiMH H3AaHHHMH KaaaÜAOBnua, uto b 6u6aHOTeKe IlyniKuna Öbian H3aaHHa 
KaaaftaoBHua, n oana H3 ero khht 6biaa pacnpbiTa b nocaeaHiie uacu m<h3hh nosTa . .. 
PáBHbiM oópa30M b couHiieHHHX h nepeiincKe yueHbix nouTH hc ynoMUHaioTCH uMena 
nucaTeaeí).
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rjiaBHoft TeMoń ero „TpyAon u a h c h “ . C kskhm  TipaHneM paóoTaeT KaAaii- 
AObh1! HaA 3 K 3 a p x o M ,  bhaho  H3 nepenncKH c BocTOKOBbiM. HaiaB iiiancH  
riHCbMOM BoeroKOBa otTj 17 hiohh 1822 roA, 3 Ta yneHan, 6e3 cacaob ann- 
CTOAHpHoil AHpHKH, nepenncna ot HanaAa ao KOHpa —  APyn<ecTBeHHaH. B 
Hefl BbipajKeHHe nocTOHHHbix AyM o óojibinoM h b3>khom Ae^ie h Henpe- 
pbiBHoro HCKpeHHero HHTepeca k  rpyAaM A p yr Apyra  h HenpeKpaipaiomHXCH 
cepbe3Hbix 3a6oT oahoto yneHoro o APyroM.

PaSoTa HaA coBepmeHHO hoboh tcmoh TpeóoBaAa KOAOCcaAbHbix 3H3hhh 
h TaKoro me TpyAa. B (jjyHAaMeHT ee 3aAomeHa neAan 6n6AHOTeKa p y Ko- 
nHCeft H CTapHHHbIX H3A3HHH, COÓpaHHaH no MaAbIM H OoAbUIHM HaCTflM 
OTOBCIOAy H3 MoCKOBCKOH naTpHapmeii Ph3HHUH, H3 KHHrOXpaHHAHip 
rieTepOypra, H3 apxHBOB npoBHHpnaAbHbix MOHacTbipen h nacrabix coSpamiH- 
B octokob, KenneH, MopeAOBCKHH —  bot ero AoOpomeAaTeAbHbie noMOip- 
hhkh b noncKax. HoBH3Ha, Ba>KHOCTb h TpyAHOCTb TeMbi nocTaBHAH aBTopa 
b Heo6xoAHMocTb Bce 6oAee h OoAee yMHomaTb cboh no3HaHHH, npnoOpe- 
TaTb CBeACHHH caMbie pa3HopoAHbie, HMeroipne He TOAbKo HenocpeACTBeHHoe 
OTHoineHne k  ochobhoh Teiwe, ho h k OKpaHHHbiM BonpocaM, conpnKOCHO- 
BeHHblM C TAaBHOH TeMOH. HCTOHHHKOM apyAHPHH MOTAH KaA3HAOBHHy CAy- 
HiHTb TAaBHbiM o6pa30M Te me pyKonncHbie $ o h a h  M ockbw, neTepOypra 
H npOBHHHHaAbHblX MOH3CTbipeH. H t O KaCaeTCH HayHHOH AHTepaTypbl —  pyc- 
CKOH H 3apy6e>KHOH, TO OHa AHLUb B HeSOAbLUOH CTeneHH M0TA3 ObITb no- 
Ae3H0ii HCCAeAOBaTeAio: romHoe cabbahctbo, OoArapbi b ocoSchhocth, 6hjio

M3A0 H3BCCTHO, H KaAaHAOBHHy npHLHAOCb HMCTb A^AO H HymHO 6bIAO CHH- 
T3TbCH C BeCbMa HeOOAbUIHM HHCAOM COHHHeHHH, H npH TOM T3KHX, KOTOpbie 
He noAHOCTbio h He npHMo hmcah OTHOuieHne k npeAMeTy aro nccAeAOBaHnn.

B pyccKOH AHTepaType 6oArap 3H3ah no 3HpnKAoneAHH Konpa XV11I Bena 
HoaHHa AaeKceeBa („IlpocTpaHHoe rioAe“ , 1794) h tcm hcmhothm hctoh-
HHK3M, KOTOpbIMH B0Cn0Ab30B3AC5I ee COCTaBHTeAb, nO „HCTOpHH pa3HbIX 
CAOBeHCKHX HapoAOB, Hannane me OoArap, xopBaTOB n cep6oB“ HoaHHa 
Panna (BeHa 1794-1795), nacTbio nepenenaTaHHoii b PleTepSypre b 1795, 
no 3H3MeHHTOMy „nyTeiuecTBHio“ BacHAHH TpnropoBHna-BapcKoro, BbirneA- 
meMy b to BpeMH, b 1819 roAy, b H3AaHHH AKaAeMHH Hayn „mecTbiM 
THCHeHHeM“ , no „ PaccyACACumo o ca3bhhckom H3biKe“ BocTOKOBa (1820).

Pio caMOMy cBoeMy xapaKTepy TpyA Bapcxoro He Mor 6biTb noAe3Hbm 
npn ocymecTBAeHHH 3aAan, nocTaBAeHHbix HCCAeAOBaHneM KaAańAOBnna; 
3aT0 AaAeKO He 6ecnoAe3HOH 0Ka3aAacb „H ctophh“ Panna; „PaccymAeHne“ 
BocTOKOBa b paOoTe KaAaHAOBHna hmcao He OoAbuie 3HaneHHH, neM nepe- 
nncKa c ero aBTopoM1.

B 3anaAHO-eBponencKon AHTepaType CBeAeHHH o OoArapax, HannHan co

1 R 3Ty we nopy TpyaHJiCH Haa H3yneHneM óoarap KD. H. BeHeaHH, KOToporo o6h k - 
HOBeHHO Ha3biBaiOT nepBbiM 6ojirapncTOM. Hu Ha xpoHoaornhcckoc nepBeHCTBO Bene-iwi He 
MoweT pacHHTbiBaTb, hh Ha nepBeHCTBO no HaynHOMy 3HaieHHio TpyaoB. Tpyabi ero ctaim 
nenaTaTbCH nocae Bbixo^a b cbct „HoaHHa, 3K3apxa BojirapcKoro“ . EcTb ochobhhhh AyMaTb, 
HTO b nepHOA noAroTOBHTeabHbix 3aHHTHft 6o.nrapaMH BeHeaHH He oóomeacH 6e3 bjihhhhh 
KaaaflAOBHHa.
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BTopoii ncwioBHHbi XVIII B-feKa, BCTpenaioTCH no<iTH H enpepbiBH o: ohh cocTa- 

bahiot coAepa<aHHe OT^e/ibHbix C Tpam m , naparpa(J)OB hah rjiaB b TpyAax 
A B ry c T a  IJJ.'ieuepa1, HHa Ilo T O U K o ro 2, O op T yH a T a  .ZJypnxa, B ib l io th e c a  S la - 

v ic a  K O Toporo npHBAeKaAa BHHMaHHe Ka^aH ^O BHBa erpe b 1816 r o p y 3. 0 6 p a -  

ipeuH e  k 3thm T p y ^a M  HHqero He M orA O —  hh npitM O, hh kocbchho—  AaTb 

HCCAeAOBaieAio 6 o A ra p c i< o ro  H3biKa h A H TepaTypb i. JXame T anne CAaBHHCKHe 

yneH b ie , KaK K o n itT a p  h  H ochi}) ,Z(o6pobckhh, 6hah  MaAO ocBeAOMAeHbi otho- 
CHTejibHO O oA rap h o o A ra p c K o ro  H3bn<a. H e  3Han o 6 p a 3u;oB 6 o A ra p c i< o ro  H3biKa, 

ZIoSpOBCKHH cneA e ro  (1 8 1 4 ) 3a HapeuHe H3biKa cep O cu o ro . I lo c A e  CTaTeii 

KaAaHAOBHBa (1 8 2 2 ) oh OTKa3ajica ot cbohx yTBepaiACHHH, h Bee nee 
e ro  „ In s t i tu t io n e s  l in g u a e “ He noA H ocTb io  yAOBAeTBopHA K a jia flA O B H ua, h 
6 y A b  oh CBoeBpeMeHHO noA yueH , M or 6 b: eM y „nocA yacH Tb HacraBHTeAb- 

HblM pyKOBOACTBOM TOAbKO B H3CTHX, HO He B rA3BH0M HCCACAOBaHHH“ 4 5.
3aTO b tom H<e ro p y  (1 8 2 2 ) KaAaitAOBHq 6h ji „nopaAOBaH“ noAyneHHeM 
KHurn, coAepncameH HeOoAbiuoH 6oArapcKHH CAOBapb, okoao Tpex acchtkob 
OoArapcKHX HapoAHbix neceH, onbiT KpaTKOH rpaMMaTHKH OoArapcKoro H3biKa, 
napaAAeAbHbie eBaHreAbCKne TeKCTbi —  cepbcKHH h SoArapcKHH — h moahteh 
„O m e  Ham“ . 3 to 6h a  ,,JXOAaTOK“ B yua KapaA>KHqas, kotophm oh h bo- 
Cn0Ab30B3ACH B CBOCM HCCACAOBaHHH.

°PH TorAauiHeM ypoBHe 3H3hhh CAaBHHCTBa Becb KOAoccaAbHbiH TpyA 
HyjKHO 6bIAO BbinOAHHTb C3M0C1 OHTeAbHO. „CAeAyfl B TyMaHe ApCBHOCTH 
3a MOHM 3K3apxOM, He HMeH HaAOKHOrO BO>KAa, H HyBCTBOBaA H3HeMOH<e- 
HIie > roBopHT HCCAeAOBaTeAb, BbinycKaa b cbct cboh TpyA, BAaAeBuiHii 
BHHMaiiHeM yneHoro ueAoe AecHTHAeTue. yqeHan pa6oTa He mokct Becracb 
ToponAHBO, t3kob 6h a  B3TAHA KaABHAOBHua. Erpe bypyuH lOHOUieH, OH 
rOBOpHT O Heo6xOAHMOCTH AAH HCTOpHKa AAHTeAbHOH H nOCTeneHHOH nOA- 
totobkh h HenpepbiBHofl pa6oTbi6. Hance npocToft c6op MaTepuaAa —  h tot 
AOA^eH 6bIT HeTOpOnAHBbIM, OCMOTpHTeAbHbIM: HeAb3H „CACAaTb OAHM H3COM 
to, hto coBepuiaercH MecnpaMH h roAaMH“ 7.

VIII

CTpOTHH B3TAHA KaAaHAOBma Ha o6H3ailHOCTH yueHOrO BbipaSoTaACH 
b ero paHHHe roAbi. noAnouBy ero mokho BHACTb b yKAape CTporoft ce- 
MeHHOH )KH3HH B pOAHTeAbCKOM AOMe H B Tex HCIIblTaHHHX, KOTOpbie nocAaAa

1 Allgemeine Nordische Geschichte, 1771.
2 Chroniques, mémoires et recherches pour servir à l ’histoire de tous les peuples 

Slaves. Livre XLI1. Varsovie 1793. Fragments historiques et géographiques sur la Scythie, 
la Sarmatie et les Slaves. Brunswick 1795.

3 rincbMO MopeaoBCKoro k KaaaüaoBnny ot 31 AeKaÖpa 1813 ro.ua (BeccoHOB, Maîe- 
piraabi, d p . 59).

4 Moamr 3K3apx, cTp. IV.
5 AoaaTaK k CaHKTneTepôyprcKHM cpaBHHTeabHHM pjeuHHiiHMa cBHjy je3HKa h tra- 

p jenn ja  c ocoôhthm orae^HMa B yrapcK oro  je3HKa. Hanncao Byn CieBaHOBnh. y  Beny 1822.
6 KaaaÖÄOBHn, 3araiCKn, CTp. 94-95.
7 rincbMO k BocTOKOBy ot 29 HHBapH 1823. FleperiHCKa BodOKOBa, cip. 45.
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eM^  ero n0HC™ He cepbC3naH x<H3Hb. E abh  m  aom  yMaTimneuHbix, tac oh, 
hc ñy ;iy iiH  cyMacmeAUJHM, npoöbiji nojiroAa, h toahhhoc MOHacTbipcKoe 
noc^yuiaHHe npouMH „ mhmo ero Aym n, Kan He npom jio  nocTOHHHoe o6pa- 
menne k  nncaHUHM Hecxopa, oßpas h hmh KOToporo baoxhobahah  ero. n Pa- 
BHAbHbie hah HenpaBH^bHbi a ra  AoraflKH, —  bo BCHKOM caynae OH Bbimeji Ha 
Aopory yqeHoro c 3aKa.aoM cypoBbiM h HíepTBeHHbiM. O ra o A a  y  nero Ta 
yoeKAeHHocTb, Topx<ecTBeHHoe nacxpoeHne b Aymé h B c e r ^ a - n p n  Bceñ 
Ae^OBHTOCTH, npaKTHHHOCTH H Ha.4eOrpac|)HHeCKOH A0 6 p0 C0 BeCTH0 C T H - npH- 
HOAHHTblH TOH nHCaHHH. . .

OcHOBaxe^bHaa, ocTopoKHaa h noTOMy MeA-rcHHaa paôoTa npn 6oAb- 
IHHX MaciUTaßax TpeôoBaAa hoctohhhoto HanpHKeHH» Bcex cha yqeHoro. 
He yAHBHTeAbHo, hto b nncbMax BpeMH ot BpeMeHn BCTpenaioTCH ctpokh : 
„no  6oAe3HH He Bbie37Ka¡o co Aßopa“ , h hto TpHAParaAeraHH hoabhikhhk  
HayKH He 6e3 rp y c ra  nHca.a: „ y x ie  c npncKOpôneM nyBCTByio, hto 3peHwe 
MHe H3MeHHeT. Ho 6yAeM TpyAHTbca c npexoreio ropHHHOcraio h c Heoôxo- 
AHMbiM B HacTOHiyeM Ho^iox<eHHH ö-aaropasyMHeM AOTOJie, nona npHTyn^eH- 
Hbie nyBCTBa coBepmeHHo He ocTaHOBHT chah AeirreAbHOH“ .1 B cbocm B3rAHAe 
Ha 33A3HH yqeHoro KajiaHÂOBHH HaxoAHA chah  hccth cboh noABHr.

CTpeM ^eHHe HCTopnKa —  6b iTb oneBHAUeM a 3b h o  M H H yB u ie ro ; saA ana 
e ro  —  BoenpecHTb A aA exoe  n p o u iA o e . T a x o H  c m h c a  yAaBAHBaeTCH b CAOBax 

KaAaHAOBHna, K oxopb ie  HHxaeM b h h c b m c  e ro  k  B ocxo K O B y: saA ana h c xo - 

PHKa B TOM, HTOÔbl A3>Ke H B MaAOM „A aT b  A y U iy  TAeiOlHHM naMHTHHK3M 

H OJKHBHTb HX“ 2. A  3TH „T A eiO m ne H3M5ITHHKH“ , KOTOpue HCTOPHKy H3AO 

6biAO AO KOHua p a c x p u T b , h t o ô h  a 3t L  CBoero S x a a p x a ,  HCHHCAHAHCb 

MHOTHMH COTHHMH. YHeHblH B C3M0M nOA^HHHOM 3H3HeHHH CAOBa, OH CHH- 

T3JI HeoôxoAHM biM  peuiHTeAbHO Bcë, A aæ e HMeiom.ee CTopoHHee o ra o m e H H e  

k  B o n p o c y , ôpaTb h 3 nepBOHCTOHHHKOB. H o He t o a h k o  H3yneHHe nepBOHCTon- 

HHKOB, a Aax<e h caM oe BbiHBAeHHe h x  Ha c b c t  c a o b h o  AexiaAO Ha oÔH3aH- 

HOCTH KaAaHAOBHHa. PyM HHpeB paH0 y ra A a A  b h c m  „A a p  HeoôbiKHOBeHHbiH 
H3bICKHB3Tb H 06î.HCHHTb naMHTHHKH ApeBHOCTH“ .

nUTaH CBOIO AK)603HaTeAbH0CTb H yueHyiO nbITAHBOCTb H3 nepBOHCTOH
HHKOB, KajiaHAOBHH OTKpbIBaA BCe B03M01KH0CTH n0Ab30BaTbCH H3BeCTHbIMH 
H3H AOCTynHbIMH eMy nepBOHCTOHHHKaMH BCHKOMy, KTO HX HCK3A HAH HMeA 
B HHX HyjKAy. BoraTefimuH 3anac ero MaTepnaAOB h KOAoccaAbHan apyAH- 
UHH He AejKajiH noACnyAHo: oh acahtch hmh b nncbMax c EßreHHeM Boaxo- 
BHTHHOBbiM, c Boctokobhm3, c H . M . KapaM3HHbiM4, n .  H. KenneHOM5 ; 
oh Ae^iaeT 6e3HMHHHbie rieHHbie b k a h a h  b nyucne TpyAbi co TipaHHeM 3 ira-

1 rincbMO K BocTOKOBy OT 9 HWJifl 1823 (riepenHCKa BodOKOBa, c ip . 61).
2 riHCbMO ot 2 anpean 1825 (riepenHCKa BocTOKOBa, CTp. 189).
3 JXjw npocToro nepewHcaeHHH cnpaBOK, yaasaHufi h np ., caeaauHbix KaaaHaoBimeM 

aan BocTOKOBa, npnmaocb 6w Ha3BaTb He oanH aecaTOK nuceM H3 «nepenHCKH BocTOKOBa*.
4 H. M. KapaM3HH, H ctophh FocyaapdBa PocchHckoto, t . I, g a rn ie  2-oe. Cnô! 

1818. n PHMeq. 159 (dp. 75-76), 260 (dp. 94), 261 (dp. 96) h mh. ap.
3 MaTepHaabi aaa hctoPi .h npocBemenHa b Pocchh, coÔHpaeMbie neapoM KenneHOM 

(BH6aHorpa4)HqecKHe JIhcth 1825, N° 2. ripeancaoBne).
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TOKa roTOBHocTbio m eAporo qeilOBeKa: noMoraeT ConHKOBy1, B. C. Kapa- 
A>K«qy , K ap jiy  3eAepro./ibMy npH ero nepeBO^e h oÖ-bacneHHax „OiOBa o 
no^Ky H ropa  , PaxTepy b paßoTe no Hcropnu MeAHUHHbi4 h m h . a p .

Topa3AO paHbine onyÖAHKOBaHHH pe3yjibTaTOB cbohx HCCJieAOBaHHH o 
ApeBHen jiHTepaType CTiaBHH, oh c bhahmoh oxotoh, 6e3 6 oh3hh yMajiHTb 
cboio cjiaßy, cooßipaeT hx H. M. KapaM3HHy5, EßreHHio Bo;ixoBHTHHOBy, 
KOTopoMy no cjiynaio Bbime^uiero nepBbiM H3a 3hhcm ero „C-aoBapa“ 6, nwcaji: 
” eK0T0Pbie H3 ÄpeßHHX nncaTe^en HauiHx ytcpujincb ot Bauiero BHHMaHHH. 
K  TaKOBbiM npHHa^e>KaT: Hoamt, E Kcapx EoTirapcKifi..., enHCKOn Koncran- 
THH... B onpaBjaHHe Moe totob coßnpaTb BaM noAKpen;ieHHH k mohm ÖJiaro- 
HaMepeHHbiM saMeaaHHHM“ 7. Bo btoPom h3A3hhh cocraBnie^b BHec yKaaan- 
Hbie HMeHa Ha crpaHHUbi CBoero „O iO Bapa“ .

IX

CaM Ka^afi^oBHn BnepBbie pema-aca ynoMHHyTb b nenara 0 6  HoaHHe 
Bo-nrapcKOM h ero cospeMeHHHKax b 1817 roAy8 h saxeM — no paaHbiM no- 
B0A3M — HecK0 ^bK0  ;ieT cnycTa: ABaxiAbi b 18229 h ABax<Abi b 1823 r .r .10

” nPHBe;i K K0Huy “ CBOe »AOJiroBpeMeHHoe pa3bicKaHne“ b Mae 
1823 roAa. Ho TOJibKO aepe3 TpH Mecapa noc;ie 3Toro Mor oh, HaKOHeu, 
nncaTb cßoeMy Apyry: „HecTb HMeio npenpoBOAHTb oßeipaHHbift 3K3eMnjiap 

K3apxa. . . ByAbTe Ö îarocKJioHHbi k TpyAy MoeMy h yAOCTOHTe mchh no 
BpeMeHH BaniHMH HacraBHTe^bHbiMH aaMeaaHnaMH“ .11 „npHHTHeńuiHH Bani no- 
AapOK, 6oraTo nepenjieTeHHbifi h 3o/toToo6pe3HbiH 3K3eMnJiap HoaHHa 3 k- 
3apxa c pacKpameHHbiMH pHcyHKaMH noTiyqHJi h c ähbchuihm yAOBOJibCTBHeM 
H npHHOHiy BaM 3a ohhh mokd cepAeaHyio ÖTiaropapHOCTb“ , — OTBenaji 
Boctokob. „C >K3AHocTbio npo6e>Ka,n a Bamy KHHry, b KOTopyio MHe 
npHAeTca He OAHaacAbi 3arjiaAHBaTb, h eio pyKOBOACTBOBaTbca. He npe- 
MHHy cooöipHTb BaM no BpeMeHH 3aMeaaHHa h AoraAKH, BHymaeMbie MHe

1 ByKOBa IlpenHCKa II, c ip . 254.

2 IlHCbMO KaaaflÄOBHqa k Kapaa>KHHy ot 17 hiohh 1819 roaa (Tain »e , I II ,  ctP. 
470-471); nncbMO ero k KenneHy ot 16 hiohh 1822 (TaM we, CTp. 554).

3 Das Lied vom Heereszuge Igors... Von Pastor Sederholm. Moskau 1825, S. IX-X; 
cm. TaKMce: ßH6jMorpa(|)HHeCKHe JIhctm 1825, Ns 9, CTp. 126.

4 KaaaflaoBHH, 3anncKH, c ip . 99.
5 KapaM3HH, Ha3B. cdq., npHMenaHHH 159 h 261.
6 Caoßapb HCTopHHecKHft o öbißmHX b Pocchh nHcaiejinx ayxoBHoro qHHa TpeKo- 

PoccHflcKofi uepKBH, 2 nacra. Cn6. 1818.
7 BeccoHOB, MaTepnaabi, CTp. 108-109.
8 HeH3BecTHbifl, OnbiT pemeHHH Bonpoca etc., d p .  24. noanncaHo: „1817 r . hiohh

6 ÄHH“ .

9 B 3amHTy TBopeHHfl KnpHaaa, enncKona TypoBCKoro, CTp. 91-98; O apcBHeM uep- 
KOBHOM H3bIKe CH3BHHCK0M, CTp. 60, 68-69.

10 A36yKa, cocTaßaeHHaa BypueßbiM, CTp. 319, BbiHOCKa; O BpeMeHH nepeßoaa Hamefl 
Bh6hhh, CTp. 8.

11 nncbMo ot 8 ceHTHÖpn 1824 (flepenHCKa BocTOKOBa, CTp. 134).



nepBbiä pyccKHfl ÓoarapHCT 609

HTeHHeM y'iCHbix Barnax Hcc^eAOBaHHH H jnoöonbiTHbix npaAornenaa, celi 6 0 - 
raTOH coKpoBHmHHpbi ApeBHOCTH CAaßeHo-ÖojirapcKoro HSbiKa! “ 1

KHHra OTKpbiBa^a AKißosHaxeAbHocTH pyccKHX h sapyßemnbix yaenbix 
MHOJKeCTBO HOBblX (J)3KT0B H HOBbie, AaAexae ro PH30HTbI. Hy>KHO Lßb lX b  
peAoe acxexmee cxoAexae a BepHyxbca mbicabk) k  nanaAy npoiuAoro Bexa 
qroöbi AOJDKHbiM oßpaaoM onenaxb xpyA, ho ahhxhö  chahmh h pasyMenaeM 
nepsoro pyccxoro  CAaBHHOBeAa-ßoArapacxa, HymHo npeACxasaxb ceße npo 
CBemeHHoroBHxaTeAH AßaAuaTbix foaob nponiAoro cxonexaa h BMecre c hhm 
naxaxb KHHry KaAaHAOBHaa.

B HaaaAbHOH, bboahoh rAaße2 naxaxeAX) oxxpbiBaAacb xaxae ooao- 
meHaa:

MecTb asoßpexenaa CAaBHHCXoa asßyxa Aonamo npanacaxb nepBoyaa- 
TeAio KoHCTaHTaHy-KapaAAy. y y

nepeBOAbi c rpeaecKoro asbixa Ha CAaBHHCxaa EßaHreAaa, AnocTOAa 
a nosAHee — ncaATapa, Oxxoaxa a npoaax ßorocAymeßHbix xHar — Co- 
BOKynHbia xpyA ÔpaxbeB-nepBoyaaxeAea a pyxoBOAaMbix hmh ax cnoABam-

KapaAA noAOJKHA xoabko HaaaAO 3HaMeHaxbix xpyAOB • cocxaßaA aji 
$ aBHT h nepeßeA Hexoxopbie aacxa EBanreAaH a Anocxoaa; eny  m e' nna- 
HaAAemax H a n a c a n n e  o n p a B o ü . B e p e .  H

nepeßOA Ha CAaBHHCxaa h s h k  Bcea B hÖahh, xax a BBeAeHae b M o- 
paBaa CAaBHHCKoro ßorocAymeHaa no «uœy rpeaecxoä pepxBa, npaHaAAe- 
JKHx MetJ)OAaio.

UepKOBHbia CAaBHHCKHH 33MK, ynoxpeßAaeMbia b öorocAymeHHH poc- 
caaHaMa, cepöaMH, OoArapaiwa, BnocAeAcxBaa npaHaxbiä boaox3mh a moaah- 
BaHaMa, no cocxaßy CBoeMy, xax XHamHbia a MepxBbiñ, coBepmeHHo pa3- 
AaaaexcH ox HbiHeuiaax pyccxoro , cepßcxoro, ßoArapcxoro.

H3bix CAaBHHCxaä, c nepeBOAOM cb. nacaHaa noAyaaBmaä aocxohhcxbo 
XHamHoro, 6u a  HexorAa oahbm , oßipaM a ah  hacmch 3anaAHbix a BOcxoaHbix: 
Aah MopaBOB, ßoArap, cepßoB, pyccxax a, BepoaxHO, a a h  APyrax nAeMeri 
OAHOpOAHbIX.

Macxb pyccxax, 3aBoeBaBmaa cabbhh, nana CBoe HasBaHae noßemAeH- 
HOMy HapoAy, a H3bix caMax noßeAaxeAeä cabach a acne3 b mhofoakjahom 
CAaBHHCxoM nACMeHa, noAoßHo ßoArapaM, yxpaxaßmaM cboä h3m x  nocpeAß 
MHoroaacAeHHbix CAaBHHCXbix noxoAeHaa.

Cxoacxbo uepxoBHoro MopaBcxoro H3bixa c CAaBHHCxaM H3h x o m  ßon- 
rap  cnocoßcxBOBaAO npaHaxaio ero nocAeAHHMa, xax no3me —  pyccxaMa-

Bo Bxopoä rAaße3:

ycneuiHO HaaaBHieecH b Mopaßaa oßpa30BaHae CAaBHHCXoro H3bixa 
ßbiAO npepßaHO HauiecxßaeM BeHrpoB a He MorAo npOAOAmaxbca H3-3a npe-

1 riepenHCKa BocTOKOBa, 135.
2 „ Habano caoßeHCKHX nncbMeH. K ohcthhthh h MecJio^HÍl. — Hx Tpyubi. _K hhjk-

Hblfl B3bIK CaOBeHCKHfl“ .
3 „MoaHH, 3 K3apx BoarapcKHä“.

C6opHHKT> Mmienim 1933 39
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cjie^oBaHHH cjiaBHHCKoro ßorocayaceHaa phmckoh AyxoBHoa BaacTbio h He- 
MeUKHM flyXOBeHCTBOM.

O ho coxpaHHjiocb u npoAoaacaaocb b oahoh xoabKO Boarapaa, b to 
BpeMH CHAbHOH H CaMOCTOHTeAbHOH.

npeAnojłOłKeHHe oraocHTeabHO nponoBeaa 6a. KoHCTaHTHHa b Boara- 
PHH He HMeeT noA coöoa AOCTaTOHHbix ocHOBaHaa. 3aT0 He MoaceT noAae- 
>KaTb cnopy, hto HHCbMeHa caaBHHCKae, H3o6peTeHHbie hm aah MopaBOB, h 
,,BCë Aoöpoe, yHHHeHHoe y hhx Mec})OAHeM“ , BCKope nepeinao k ßoarapaM.

npeeMHHKOM caaBbi o6pa30BaTeaH khhjkhoto caaBHHCKoro H3biKa 6bia 
HoaHH npecBHTep, 9K3apx BoarapcKaa, hchbihhh b KOHpe IX  h Hanaae X 
Bena, coBPeMeHHHK öoarapcKoro KHasH-KHaroaroßna CaMeona, cocxaBaxeaH 
„3^aT0CTPyH“ , h APyraxx, Aeaxeaea BeKa b BoarapcKOM HepeacaaBne- 
enacKona KoHCTaHTHHa, nepeBOAWHKa caos Ha apaaH A s a c a n  AaencaH- 
ApnacKoro, aepoMOHaxa Tparopaa, aBTopa nacaHaa no nepaoBHoa a rpaac- 
AaHCKofi HCTopaa. H

naMHTHHKH nacbMeHHocTH ot X III Beaa a no3AHeainae CTaBHT hmh 
9K3apxa HoaHHa b pha c BeaaKHMa rpenecKHMa aepapxaMa.

B TpeTbea raaBe1:
BaxcHeñmaa Tpya HoaHHa EoarapcK°r o 3aKAK>aaeTCH b nepeBOAe 

B o r o c J i o B H H  HoaHHa /laMacKHHa.
CaaBHHCKHH nepeBOA BorocaoBaa, a3BecTHoro y pyccKax khhhchhkob 

noA Ha3BaHaeM H e 6 e c a, aoctohh npaaeacHoro accaeAOBaHaa (He roBOpa 
o Apyrax npaHHHax) no caMoa 6 a h30cth  ero ko BpeMeHa noaßaeHaa CBoero 
nOAAHHHHKa.

Pyaonacb, coaepacamaa b ce6e BorocaoBae, He ec Tb  n o^ J i H H H a a  
HoaHHOBa; OHa othochtch k Haaaay X II CToaeTaa.

TpyAacb HaA nepeBOAOM coaaHeHaa ÆaMacKHHa, HoaHH-3K3apx aoa- 
aceH öbiab AaßaTb coöCTBeHHbia nepeBOA HeKOTopbix eBaHreabCKax noßecT- 
B0B3HHH, Tan Kan nepeBeACHHoe CAaBaHCKHMH nepBoynaTeaaMa EßaHreaae 
b to BpeMa He 6hao noAHOCTbro H3BecTHo b Boarapaa.

B raaße aeTBepToa2:
3K3apx HoaHH, noaoxcaB b ocHOBy Beceabi o mecTHAHeBHOM TBope- 

HHH Mapa Bacaaaa BeaaKoro, a noab3yacb coaaHeHaaMH Apyrax nacaTeaea, 
cocTaßaa coßcTBeHHoe paccyacaeHae: U l e c TOAeH be .

HacTOTa a acHOCTb caora HoaHHa CBaaeTeabCTByeT o 3HaaaTeabHoä 
oöpaöoTaHHOCTH caaßaHCKoro H3biKa yace b X Bene.

B ero nepeBOAax bhaho Tin,aHae — He OTCTynaa ot noAaaHHHKa, co- 
xpaHHTb caay a yaoôonoHHTHOCTb BbipaaceHaa.

y TpaTHBUiaecH <J)opMbi caaBHHCKoro a3biKa 3aMeHeHbi y Hero rpeae- 
CKHM CAOBOCOHHHeHaeM.

HeAOCTaTOK caoB MoaoAoro H3biKa HoaHH BoenoaHaeT BBeAeHaeM caoB 
aaTepaTypHoro rpeaecaoro H3biKa.

1 «riepeBOÄ BorocaoBHH AaMacKHHa“.
2 nCoHHHeHne UJecTOflHeBa“.
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„  ” 3 nepBWX “ aBHHCmxyweHMx (ec™ He caMud nepBHft), HoaHH
h Z . J T  6eCCMepTHe’ KaK BH-aHeHIUHH B „peoÖpioBaHHH
HapoxHoro cjiaBBHCKOro *3H Ka, B C03/Ui™„ aabIKa ™ TepaTyp„ o r „  B
HOCTH OH BacayateHHo noabBOBäHCH caaBofl i:aK „ ylK Co.,ILII(IJlł y ,e„ „ CT„  _
cpHAOAonmecKOH, cpnjiococJickoh h öorocAOBCKoß.

B iihtoh r^aße1:
nacbMeHHbie naMHTHHKH, coxpaHHBmne HaM AparopeHHoe HacAeAne 

OTpoB, npn Beeil rjiyöoKOH otahachhocth BpeMeHH, coxpaHHiOT neqarb 
OAaropoAHOH npocTOTbi.

B 3T0M HyjKHO BHAeTb CBHAeTCAbCTBO O TOM, HTO nHC3TeAH pyKOBO- 
AHAHCb H3BeCTHbIMH HM npaBHA3MH A3bIKa. J

Hctohhhk 3THX iipaBHA AoeeAe He 6ha HSBecTeH (})HAOAoraM CaMaa 
ApeBHHH H3 HSBeCTHHX CA3BHHCKHX TpaMMaTHK He BOCXOAHT BHUie XVI 
BeKa, OHHTbi cocTaBAeHHH CAOBapeß yrAyÖAHroxcH b XIII BeK; OAHaxo oaho 

° noeoöne „He mobao CAyxcHTb AOCTaxommiM cpeACTBOM npn nepeBOAax 
c H3HK3 HHoexpaHHoro, rAe noTpeÖHbi 6hah rpaMMaxHnecKHe npaBHAa npn- 
MenaeMbie b aPcbhchuihx ca3bhhckhx naMHTHHKax“ . ’ F

MOJKHO AOnyCTHTb, HTO K0HCT3HTHH H Me^OAHH PyKOBOACTBOBaAHCb 
rpeqecKoro rpaMMaxHKOio: „ b coxpaHHBHinxcH ApeBHeniuHx npHMepax Ha 
Ka*AOM m ary oÖHapyxiHBaexcH BeAHnaBHH rpeK b HSMeHHEmencH OAex<Ae“ 

npoAOAAcaxeAb AeAa CAaBHHCKHX anocxoAOB, hcho nomma« hcoÖxoah- 
MOCTb nHCbMeHHblX np3BHA A^H CAB3 B03HHK3I0mer0 AHTepaTypHOTO H3HK3 

nepeßeA coHHHeHHe HoaHHa .HaMacioma o o c b m h h a e t h y ’^ A 71 ^ ^ »i U ü di, Hi/IH
rpeaecKyio rpaMMaTHKy, npHMeHHHCb k cbohctb3m cßoero OTexecTBeHHoro
H3bIKa.

KHHra o ocbMH qacTHX caobb (HenoAHocTbio coxpaHHBiuaHCH b cTap- 
meM cHHCKe XVI Bena) — caMOCTOHTeAbHbm xpyA, He hbahjoiahhch nacTbio
HAH AOnOAHeHHeM <J>HAOCO(J)HH J\aMaCKHHa.

Hepes Ho3hhob nepeBOA TpaMMaTHKH ßaMacioma Ha3BaHHH nacTeñ 
PeaH BOmAH — C HeÖOAbUIHMH H3MeHCHHflMH — B ynOTpeÖACHHe B HOBeHIHHH 
Ham H3HK.

K  Ba>KHbiM 3acAyraM HoaHHa S ioapxa  CAeAyeT othccth ero nepeBOA 
O h a o c o i Ji h h  —  „no  cAOBeHCKOMy H3biKy JIioöoMyApHe“ —  ÄaM aoom a. 
nepeBOAHHK He bo bccm cacaobha 3a hoaahhhhkom ; coo6 pa3y jicb  c oöctoh- 
TeAbCTBaMH, oh AonycKaA HeKOTopne OTcrynAeHHH b pacnoAoxceHHH Ma- 
TepnaAa.

Sxsapx MoaHH 6h a  He TOAbKO nepeBOAHHKOM h nncaTeAeM; oh hbah- 
eTCH AOCTOHHHM HOCHTeAeM CAaBbi „ ApeBHeßmero CAaBHHCKoro nponoßeA- 
HHK3“ . EMy 6 eccnopHO npHHaAAexíHT caobo Ha B03Hec6HHe; He 6 e3 ocho- 
BâHHH, HO 6C3 AOCTaTOHHHX AOKa3aTeAbCTB, npHHHCHBaioTCH eMy H Apyrne 
npOH3BeACHHH aepKOBHOrO KpaCHOpeHHH.

i  „rpeKo-MOBeHCKaH rpaMiuaima. -  nepeBOA « mocoíJjiíh ÄaMacioraa. -  O iobo Ha 
Bo3HeceHiie“. (faaBa mecían co;iep>KHT „3aKjiioqeHHe“).
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X

MHOrne H3 3THX nO^IOiKCHHH HaCTOAbKO npOHHO BOIUAH B HayMHblH 
oôopOT h Aaxœ b  y ie Ö H y io  a  nonyAHpH yio nm repaTypy, hto  o hh , Kan npn- 
HHTbie h  öeccnopHbie, TaK CKa3aTb, o6 in,eH3BecTHbie, b cohhhchhhx o ö ip e ro  
xapaKTepa no HCTopnn loiKHo-CAaBHHCKOH, b nacraocTH  —  öoA rapcK o ii, a h - 
TepaTypbi npnBOAHTCH 6 e3 c c h a o k  Ha HCTOpHKa, BOCKpecHBUiero a n o x y  h 
BnepBbie BbicKa3aBm ero nepenncjieHHbie Te3HCbi. lloH H Tb Bce 3HaneHne h 
nojiH b in  cm m ca  hx  a a h  CBoero BpeMeHH Tenepb, nepe3 c ro A e ra e , moacho 
TOJibKO b HCTOpHnecKOH nepcneKTHBe.

PaHHuií nepHOA CAaBHHCKon nHCbMeHHOCTH, BCJieACTBHe yTpaTbi öoAbinen 
nacTH AHTepaTypHbix npoH3BeAeHnn h (jjpameHTapHoro xapaKTepa 3HanHTeAb- 
HOH ÆOJIH COXpáHHBIlIHXCH üáMHTHHKOB, H6 MO>KGT 6bITb BO BC0X ^äCTHX
Bonpoca paccMOTpeH HenpepenaeMO. OTCio^a B03HHKaeT pa3Hoo6pa3He mhchhh, 
cy>KAeHHH, AoraAOK.

noHHMaa, ato  KH nry b p h a -jih » a c t  eAHHOAynJHan npHBeTAHBaa Bcrpena, 
KaAaHAOBHH nOCMeA CaM OUeHHTb CHAy OBOMA HCK3HHH, HaÖAIOACHHH, BO- 
o6in,e pe3yAbTaT cbohx TpyAOB, yK a3aTb h onpeAeAHTb cmhca CBoero hc- 
CAeAOBaHHH h CBOio 3a c A y ry  b HayKe. „npeA A araeM oe HCCAeAOBaHue npo- 
AbeT HOBbiñ CBeT Ha ApeBHeninyro H am y nncbMeHHOCTb. ÆoceAe m h  3H3ah 
TOAbKO O KOHCTaHTHHe H MeeOAHHJ SI OTKpblBaiO HX COBpeMeHHHKa, HoaHHa, 
3K3apxa B oA rapcK oro , BMecTe c ApyrHMH AnuaMH, KOTOpbix HMeHa h TpyAbi 
ÓblAH COBepmeHHO HeH3BeCTHbI HH HaM pyCCKHM, HH H3bICK3TeAbHbIM HHO- 
3eMuaM“ (cTp. Í I I- IV ) . H  AaAee: „KoHenHO, Tanne OTKpbiran M oryT  npoH3- 

BecTH yAHBJieHHe, coeAHHeHHoe c HeAOBepneM. H o  moh naMHTHHKH, aoato 
TaHBiuHecH b KHHroxpaHHAnmax, Tenepb o6Hapyx<eHbi: nycTb bchkhh HHTaeT, 
nOBepaeT h cyAHT“ (cTp. 84). „B  HCCAeAOBaHHH noKa3aHbi noApoÖHO hctoh- 
hhkh , Ha Koax ocHOBaHo pa3biCKaHHe; npHAOAíeHHH1 * * * * 6 CAyxíaT oHOMy noA - 

KpenAeHneM h 6oraTbiM 3anacoM a æh (Jjhaoaotob; a BepHeHHine chhmkh no- 
nepnoB —  MaTepHaAaMH A-a» naA e o rp a ^a n . R a  He o6bhhhiot mchh nnTa-

1 MoaHH 3K3apx, CTp. 125-212. 3aecb HaneaaTaHO 15 tckctob: npeaHCJiOBHe HoaHHa
3. B. K EorocjiOBHio, o mcae khht Beixoro h hoboto 3aBeia (h3 EorocaoBHa), npeancao-
Biie HoaHHa k IIIeCToaHeBy, nepßaa raaBa LUecToaHeBa, rpaMMaTHKa üaMacKHHa, nepeBe-
aeHHasi HoaHHOM 3. B., caobo Ha Bo3HeceHiie, TpH OTpuBKa H3 noBecm o pa3opeHHH Tpon, 
o cocTaBaeHHH CaaBHHCKoro AjiijjaBHTa, — coh. MOHaxa Xpaôpa h ap. H3aaHne naMaran-
KOB nHCbMeHHOCTH IlOJIHOCTbK) HC MOTJIO COCTOflTbCH. „MHe OHeHb XOHCTCH AOBeCTH AO CBe- 
aeHHH yqeHbix HauiHX Mywefi Bce ero [KaaaftaoBHqa] otkpmthh h 3aMeqamM Ha apeBHeñuiHft 
MaHyCKpHnT npcBoaa gioapxa HoaHHa BoarapcKoro“ , — nuca.! PyMHHueB MaaHHOBCROMy
6 OKTflópa 1818 (nepenHCKa PyMHHueBa c mockobckhmh yqeHbiMH, CTp. 90). Ho oh He 6e3 
0CH0B3HHÖ onacaaca, hto „ b H3aaHHH hoahom BerpeTHTca co CTopoHbi ayxoBeHCTBa Hexo- 
Topoe npensíTCTBHe“ . BnpoqeM, nncaa oh, „KaaieTca MHe, b nojiHOM H3aaHHH, noeanKy cyíb 
ceil Tpya 3K3apxa nepeBoa, a He coHHHeHHe, naaoÓHoc™ hct, a bch Ba>KH0CTb h noab3a 
coxpaHHTCa, eaíeaH npn ÖHorpatJiHqecKOM onncaHHH BpeMeHH, >kh3hh h TpyaoB cero 3 k - 
3apxa . . . MHorHe ciaTbH pa3Hbix nepeBoaoB ero He tormo b tohhocth nponncaHw 6yayT,
ho aa>Re xoth 6h  b hhmx MecTax peabiMH aHdaMH fac-siraile BHeceHbi 6bian (TaM K e )._
Ha CTp. 213—218 „ÆonoaHeHHfl h nonpaBKH“ , a b KOHije khhth — „PncyHRH“ (naaeorpa- 
ifiHHecKHe TaöaHHbi).
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Te^n b H3;iHmecTBe npHMeqanHH1 n CTporoñ to^hocth OTHOCHTe^bHo óyKB, 
yAepn<aHHOH b naMHTHHKax ao XV  BeKa nncaHHbix: to h Apyroe ecjiH He 
npHMO kjiohhtch k HauieMy npeAMeTy, no KpanHen Mepe a -kh hhhx mojkct 
6bITb He TOJIbKO AK)6onbITHbIM, HO H nOJie3HbIM“ (cTp. V).

Bojibuian nacTb cyníAeHHH o KHnre KajianAOBnqa, no ofíbiqaio h 
yc^OBHHM Toro BpeMeHH, 6bwa BbicKa3aHa b nncbiviax yqeHbix, 3aMeHHBuiHx 
cneuHajibHbiH neqaTHbiñ opraH. nepBbiñ BbicKa3a.acH o KHnre MeueHaT aB- 
Topa — H. n . PyMHHueB. Eme ao Bbixo^a KHHrn b cbct, nocbi^an nepBbie 
jincTbi ee EBreHHK) Bo.axoBHTHHOBy, oh nnca.fi: „51 ropiKycb toh CTeneHbio 
otvihhhh, KOTopyio oh [aBTop] chm coiHHeHHeM AOCTHraeT. r .  Ka/ian^OBnna 
5i 3acTa.11 b 3aroHe n b qnc-fie akokhhhhx TpyAHHKOB, a Tenepb cyAHTe, b 
k3kom oh npeAcraHeT BHAe n 3a rpaHHijeio2. B nHCbivie ot 10 ceHTHÓpn 
1824 ro^a oh nncaji Ka-fiaHAOBnqy: „51 n<e^a^ 6bi, hto6h  bh 6bi^n cbhac- 
Te^eM toh paAOCTH, KOTopyio nonyBCTBOBaji h, no.fiyqa5i nepBbin 9K3eMn.nHp 
yneHoro nccAeAOBaHHH Barnero. . .  Cen TpyA, 3a KOTopbifí h BaM npeMHoro 
Ojiaro^apeH, c^e^aeT Bac H3BecTHbiM Be3Ae n HaBcerAa, onpeAejiHT BaM ot- 
jiHHHoe MecTO MeníAy bccmh Booóme nncaTe-imiviH Harnero BeKa. C HeTep- 
neHneM 6yAy oiKHAaTb Apyrnx 3K3eMn^npoB, hto 6bi nepBbin H3 hhx ot. 
npaBHTb k MHTponojiHTy EBreHHio, a Apyroñ k yneHOMy jJoópoBCKOMy .. .“ 3.

y  EBreHHH BojIXOBHTHHOBa 3  K 3 a p X He B03ÓyAHJI ÓO^blUHX CHMnaTHH 
n 3aMeTHoro HHTepeca. rio./iyqa5i nepBbie oraeqaTaHHbie jincTbi HCCJieAOBa- 
hhh, 3H3MeHHTbiH yqeHbiñ yK^OHH^cH ot npHMOH ero opeHKH. Toh ero nn- 
ceM k KajiaHAOBHiy h k ApyrHM jinuaM,— KorAa peqb hact o KaJiaíiAOBHqe, 
— BcerAa ocTopoxcHbiH h npeAOCTeperaiomHH, HHKorAa hjih peAKO — no- 
ompniomMH- »XUbho yace ynoMHHaiOT o ceM EK3apxe, ho Tenepb TOJibKO 
noHBJi5ieTC5i o6cT05iTe^bHoe CBeAeHne o hcm. 3 to BaiKHoe OTKpbiTHe b Cjia- 
b5Ihckoh Ĉ iOBecHOCTH IX BeKa, ho nona He yBHHíy OKOHqaHHii Bcero H3bi- 
CKaHHH KaAaHAOBnneBa, He cMeio eme CKa3aTb Moero mhchhh“ 4. B otho- 
meHHHx k MO^OAOMy yqeHOMy y Hero nocTOHHHbiñ e x p ira n  hjih siBHbiñ 
cnop. Juanee no3AHee, npn btopom H3AaHHH CBoero C^OBapn, BK^ionan ho- 
Bbie HMeHa, HB/ieHHbie yqeHOMy MHpy KajianAOBnqeM, oh He npeMHHy.fi yna- 
3aTb HMeHHO KpHTHKy KaqeHOBCKoro, toh KOTopon He MonceT xapaxTepn- 
30BaTbCH, Kan ypaBHOBemeHHbiH, He bchomhhb Apyrnx, TO>Ke He bo bccm 
cor/mcHbix c KaAañAOBHqeM, ho SecnpHCTpacTHbix5.

HHoe oTHOiueHHe BCTpeTH.ua KHnra y H. M. KapaM3HHa. Oh nnca.fi 
aBTopy 3K3apxa: ,,0 t Bcero cepAua 6)iaroAapio Bac . . .  3a AOCTaBjieHHe 
MHe H3AaHHOñ B3MH BaMHOH KHHTH. . . HeT COMHeHHH, qTO PoCCHÍICKaH 
AKaAeMHH opeHHT, Kan aoji^ího, Bam TpyA. . .“6

1 CTp. 85-124 (119 npHMeqaHHii).
2 ílHCbMo ot 25 HHBapa 1824 (IlepenHCKa MHTp. E B reH M . . .  BopoHew, III ,  CTp. 97-98).
3 EeccoHOB, MaTepHaaw, CTp. 74.
4 ÜHCbMo EBreHHB k PyMHHUCBy ot 6 cpeBpaasi 1824 (FlepermcHa MHTponojiHTa EBre- 

Hua, 111, CTp. 99).
5 CaoBapb, H3«. 2, 1827, t . I, CTp. 249-251; cm. TaniKe t . II, CTp. 60 h cu.
6 ÜHCbMO ot 16 ceHTHÓpa 1824 (ÜHCbMa M. H. KapaM3HHa k M. M. AHMHTpHeBy),
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ripHBeT îHBHH ot3bib o6 9 K 3 a p x e  noMecTH î b CBoeM iKypHajie H. A 
nojieBoñ* 1.

He M eH ee B H H M aTejieH  k  yq e H O M y n p o c jie c c o p  B H T ieH C K oro  Y h h - 

B e p c m e T a  H .  K. J Io ó o ñ K a .  „H 3 A a H H e M  Hoarma 3 K 3 a p x a ,  —  rrnca^ o h  Py- 
M H H peB y b  t o m  m e  r o ^ y ,  3 h o h Sp h , —  n o jio a < e H  K p a e y ro T ib H b iH  K aM eH b b  

ocHO BaHHe cjiaBeHC KO H n a ^e o rp a (J )H H , K O T o p an  AOTDKHa n p o jiH T b  jKH 3H b h  

CBeT n a  M p a n H y ro  A p e B H o c ib .  . . T . K a ^ a H A OBHHy n PHHaA.ae>KHT n e c rb  n e  

TOTIbKO K a K  peBHOCTHOrO H CHaCTJIHBOrO H 3bIC KaTe^H  CJiaBeHCKHX ApeBH O C Teñ, 

h o  h  K a n  n e p B o ro  o c H O B a 're jib H o ro  KO M M eH TaTopa H3 p o c c h h c k h x  y q e H b ix . 

Oh o S o r a r a j i  H 3AaH H bie  h m  naMHTHHKH m h o f h m h  h o b h m h  o t k p h t h h m h  h

BaKHbIMH 0 6 ’bHCHeHHHMH B HOJlbSy CJI3BHHCK0H (jlHJIOTIOrHH, HCTOpHH C7IO- 
BecHOCTH H uepKOBHOH. B haho TaKme, bto y Hero B pyKax ecrb mhofo 
ApyrHX AOCTonaMHTHbix MaTepHaaioB; ho Bcero BamHee H36ophhk CBHToc.na- 
BOB C pHCyHK3MH H yKpauieHHHMH. . . H AYM3IO, HTO T. KaJiaHAOBHH noae 
3K3apxa HHnero He HaiiAeT AOCTOHHee nauiHX omHAaHHH, ero TajiamroB h 
noKpoBHTejibCTBa Bamero. . KaK ceñ AparoueHHbiñ naMHTHHK. . ,“2. B
ynpeK aBTopy JIoóohko ct3bht TOJibKO HenojiHOTy oó'bHCHeHHH HeKOTopbix 
H3bIKOBbIX HBTieHHH.

MeHee ó.narocK.noHHO npHHM 9 K 3 a p x a  aKaAeMHK K pyr. „KajiaiÍAO- 
BHH nenaTaeT He pasAyMbiBa« Bce, hto npHAeT eMy  b rojioBy, hh y  Koro 
He 0 CBeA0 iMHHCb“ , mean oh PyMHHpeBy. PIpHAHpqHBbiH h HeBHHMaTejib- 
HbiH, K pyr BbicKa3 a^ 0 6  HCCJieAOBaHHH Aa-'ieKO He no;moBecHbie 3aMeqaHHH 
oneHb oropHHBiuHe PyMHHpeBa3 4. Ho ofíeperan ot oropneHHH Ka;iaHAOBHqa’ 
PyMHHpeB HHiueT eMy, mto K pyr „coxpaHHeT b otjihhhoh peHe yqeHoe.. 
HcaieAOBaHHe, TOJibKO „coma.neeT... o HeKoropbix Majibix HeHcnpaBHocTHx...“ \  
3HaqHTe^bHo no3me OKasajiocb, hto cymAeHHH h nparoBop Kpyra 6 h .™ 
nocnemHbi, peuiHTejibHbi, ho npn tom h noBepXHOCTHbi h HecnpaBeA^HBbi5.

CTporaH H HeAOBepqHBbiH H ochiJ) £ o6pobckhh He OTKasa  ̂ TpyAy Ka- 
jiaÜAOBHqa b jiccthom OT3biBe. B oóhihphoh pepeH3HH6 oh paccMaTpHBaeT 
r^aBy 3a r.MBOH, b KamAOH CTieAHT He TOJibKo 3a (JiaKTHqecKHM HanoTiHeHHeM, 
ho h 3a xoaom mhcjih h apryMeHTapHHh Ae.aaeT CBOH 33MeqaHHH, CyTb KOTOpblX 

b KOJieSaHHHx, HeAoyMeHHH h HeAOBepHH. C noA03peHHeM oraeccn yqeHbiñ

Cn6. 1866, CTp. 450). —  Bo bchkoH yqeHofi KopnopaaHH KaaaflAOBHq c qecTbio 3aHHMaa 
Obi oäho H3 nepBbix Mecí. riepBoe oómecTBeHHoe npn3HaHHe ero TaaaHTa, yqeHocra h 
3acayr oh noayqna ot MocKOBcaoro OSmecTBa McnbiTaTeaefl npnpoAbi (1810), H36paBinero

n o ? í? \ ,CBOHM ,ÍJleH0M (1810)’ 3aTeM ~  0T OSmecTBa Mctophh h ÄpeBHocTeü Pocchückhx 
(1811), MocKOBCKoro OßmecTBa JIioÖHTeaefi Pochöckoü Cjiobcchocth (1811), neTepöypcKoro 
BoabHoro OómecTBa JIioSHTeaeü Pocchöckoü CaoBecHOCTH (1822). B 1825 ro /iy  Biíóbho- 
rpa^HqecKHe A hcth “ (JMs 27, CTp. 395) HSBemaan: „M3BecTHbiö aHTepaTop K. <P. KaaaöÄo- 
BHq H3öpaH b qaeHbi-KoppecnoHAeHTbi AKaaeMMH Hayic“ .

1 M ockobckhö Teaerpaif) 1825, q. I, crp. 80-81.
2 EeccoHOB, MaiepHaabi, CTp. 75.
3 nepermcica BocTOKOBa, CTp. 174.
4 nHCbMo PyMBHueBa k KaaailAOBHqy ot 10 MapTa 1825 (BeccoHOB, MaTcpwaau cto. 77)

ileperiHCKa ßocroKOBa, CTp. 440 (ripHMe^aHHa M. H. Cpe3HeBCKoro).
6 Jahrbücher der Lileralur (Wien) 1825, m. XXXII, CTp. 65-77.
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cTapep K HoaHHy-3 K3apxy h CHMeoHy-KHHro.mo6py, n o ta ra n , hto a ra  ÆHpa He 
X  BeKa, a no3AHeñmero; MHeHjae Ka-naHAOBHqa, ôy^TO pepKOBHO-cjiaBHHCKHH 
H3MK 6bin HapenHCM ApeBHHX MopaBaH, He Ka3aiiocb eMy cocroHTe;ibHbiM;
ÔblJlli COMHeHHH H OTHOCHTeÆbHO npHH3^Jie)KHOCTH OAHOMy ÆHPy TITerTOnHPRa 
h nepeBopa BorocviOBHH ÆaMacKHHa. HeKOTopbie 3aMeqaHHH ÆoôpoBCKoro 
Ha 3 K 3 a p x a  KajiaHAOBHq n071yqH.ii qepe3 n .  H . KenneHa, kotophh  b 
HHCbMe ot 15 anpeJiH 1826 nnuieT KaÆafiAOBHqy: „B  othouichhh k  caMOMy 
3u3apxy oh [XIoôpobckhh] ne cobccm c b3mh corjiaceH; ho He B3Hpan Ha 
3to roBopHT, hto Tpyp Barn nocnie 6h6jihh 33HHMaeT y  Hero nepBoe MecTo. 
He^b3H cepAHTbCH Ha noHTeHHoro cTappa, Aax<e b CÆyqae cjihlukom CTpo- 
phx HHorpa cyx<AeHHH“ \

M . T. KaneHOBCKHH1 2 paccMaTpnBaeT TpyA KajiaiÎAOBHqa, hcxoah hs 
HeOÔXOAHMOCTH „BCHKHe OTKpbITHH B pyKOnHCHX CTapHHbl. . . COOÔpaxOTb C 
HCTOpHHeCKHM XOAOM npOHCIUeCTBHH, C AyXOM BpeMCHH, C OÔCTOHTejIbCTBaMH“ . 
Ka^aHAOBHH BbiABHra^ nojioweHHe, hto „KOHep IX  h Haqajio CTiepyioipero 
CTWieTHH ÔblJIO BpeMeHeM He OAHOH BOHHCTBeHHOH CJiaBbI ÔOJirap“ , HO H 
BeKOM ACHTeJIbHOCTH KHHJKHblX ÆIOAeH, HOCHTejieH (JjH.aOCOtj^CKO-ÔOrOC^OBCKOH 
H (j)HJIO^OrHHeCKOH 06pa30B3HH0CTH H T. A- H3 anpHOpHblX nOJIOJKeHHH KpH- 
THKa BbiTexa^H HHbie yTBepjKAeHHH : ypoBeHb o6pa30BaHHOCTH TorAawHeñ 
BojirapHH He m o t  6 h t  b bhco khm , nosTOMy yqeHbin HoanH 3K3apx h ero 
npocBeipeHHbie coBpeMeHHHKH ¿Kum „ h.?ih  b KOHpe ABeHappaToro Bena hæh 
—  b BOOôpaxieHHH nHCUOB TpyAcwnoÔHBbix h npoeroAyuiH bix“ . E u h  we 
HoaHH He mh(J), to ero cJieAyeT cqHTaTb cxopee hhokom açjjoHCKoro MOHa- 
CTbipa XHJiaHAapa, rAe nncbMeHHOCTb npopBeTajia. Cbohm cyx<AeHHHM Ka- 
qeHOBCKHH HaxoAH^ noATBepxiAeHHe b rpeqecKHx hsbccthhx, hto papb Ch- 
MeoH OTJiHqa^cH ckjiohhocthmh bohh3, h OTCiOAa 3aKjnoqaÆ, hto oh h e m o t  
6 h t  b „KHHro^roÔpeM“ ; b tom , hto rpeqecKHe hctophkh HHqero He roBopsrr 
o rpaMMaTHKe XlaMacKHHa; hto pynonncb Ka;iaHAOBHqa—  no3AHeHiHHH o ih - 
COK, TOXKAeCTBeHHblH C TpaMMaTHKOH CMOTpHPKOTO; qTO HH y  rpeKOB HH y  
ôo jirap  Her coBpeMeHHbix h3bccthh o ôojirapcKOM 3K3apxe HoaHHe. OaTbH 
3Ta —  no oô^eM y h spyAHpHH— nojieMHqecKHH TpaKTaT; ho b HeM HeT hh 
MyApocTH, hh coBeTa, a TOÆbKO apyAHUHH, 37ioôa cepppa h HacMeuixa; b 
HeM HBCTBeHHO cjibiuieH OTrojiocoK He TOtJibKO npexiHero yqeHoro cnopa3, 
ho h Tex cJiOBonpeHHH, nepexoAHLpnx b CBapy, o KOTopbix He pa3 3anHca.n 
b CBoeM AHeBHHKe CHerHpeB4.

ripHCTpaCTHan KpHTHKa KaqeHOBCKoro no6yAHJia M . f l .  BIoroAHHa

1 BeccoHOB, M aiepaanu, d p .  78-79.
2 HcTopanecKae cnpaBKii c6 HoaHHe, EK3apxe EoarapcKOM (BedHHK EBponw 1826, 

.N» 15, d p . 197-204; Ns 17, CTp. 38-48; Ns 18, d p . 108-115; N» N° 19-20, d p . 246-255; 

.N2.N2 21 h 22, CTp. 98-105; JsTaJSTe 23 h 24, d p . 238-256).
3 KaaeHOBCKHil b Tpyaax OômcdBa JIio6HTe.>ieft PocchIîckoH Cjiobcchocth (1817, h. 

VII, d p .  5-27) noMecTHji paccy>K,aeHHe o cmbîihckom H3WKe, rae BWCKa3aa noaoweHHH, hto

„apeBHHti KOpeHHOfi CaaBHHCKHft H3bIK HaM HeH3BeCTeH“ H HTO „HblHeiUHHtl aepKOBHblñ Ham 
H3biK ecTb dapHHHoe cepôcKoe Hapeqae“ . KaaattaoBHq roBopwa o ôoarapcKOM H3biKe.

4 JjHeBHHK HBaHa MaxafiflOBHHa CHerapeBa. M. 1904, 1, CTp. 4, 27 h ap.
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BbiCTynHTb co CTaTbeio-nHCbMOM: „K APyry, b lleTepöypr“ . Cooßipaa „m -  
TepaTypHbie hobocth“ , H otoahh nnuieT: „Bcero 6 ojiee 3acjiyjKHBaeT bhh- 
M3HHe yqeHoe npeHHe, BosHHKaioipee MejKpy r. r. KaqeHOBCKHM h Kajiaił- 
AOBHqeM, no noBopy khhth , H3AaHHoft chm noc^eAHHM b sanpomeAUieM 
roAy. HoaHH,  9 K 3 a p x  B o j i r a p c K H H .  KajiafiAOBHq, ocHOBbiBaacb Ha 
pyKonncflx h pa3Hbix HCTopnqecKHX coo6 pax<eHHHx, AOKa3biBaeT, hto cen 
ßo^rapHH jkhæ b 9 BeKe, t . e. 6b\n nonra coBpeivieHHHKOM öeccMepTHbix 
HsoÖperaTe^eH nainen rpaMOTbi K hPh a a 3 h MeifiOAHH, h ocTaBHA nowe 
ceösi MHorne cohhhchhh h nepeBOAbi. T. KaqeHOBCKHH poKa3biBaeT, qTo 
HoaHH hîhji OTHioAb He b 9, a no ôoxbweü Mepe, b 12 CTO-ae™«. H 3 po
li a3aTe.nbCTB ero HeKOTopbie BecbMa Ba>KHbi. f l He 3Haro BnpoqeM, noqeMy 
B^araioTcn OHbie b ycTa cjiaBHoro £ o 6 poBCKoro. f l  nepeqnTaji HecKOJibKo 
pas KHHry cero noc-repHero 0  KnpHJi/ie h M ciJioahh h nepeBOA cboh, h 
ootjhbjisho peuiHTejibHO, hto y Hero HeT hh OAHoro nojiojKHTejibHoro oioBa 
0 6  HoaHHe Sncapxe. Booôipe oh 3Haji 0 6  hcm TOJibKO no CJiyxy, h6o KHnra 
Ka^aÜAOBHqa Bbiuwa b CBer npeiKpe, Hexte™ oh H3pap cboio. >Ke^aTe^bHo 
3H3Tb t  e n e p b MHeHHe HecTopa c^ obchckhx ™repaTopoB. — Cpexaio 3a- 
MeqaHne Ha CTaTbio r. KaqeHOBCKoro: oHa oqeHb pacTHHyTa (xoth MHorne 
BCTaBoqHbie n3BecraH h hmciot cboio OTHocHTexbHyio no^ib3y). 3 aqeM 
CTaTbio, HMeiomyio HeorbeMaeMoe yqeHoe aoctohhctbo, necTpnTb t 3khmh 
BblXOAKAMH, KOH He HenpHHTHO npoqeCTb pa3Be TOXbKO B cyjKAeHHH O KaKOM 
HHÔyAb etjieiwepHOM JiHTepaTypHOM hb^ chhh. — JIioÔHTe™ crapHHbi xipyT 
c HeiepneHHeM OT3biBa r. KaxanpoBHqa. — Kan Maxo eme jiioaêh 33hh- 
MaeTCH y Hac HaynaMH, paxte b yHHBepCHTeTax, Mexipy CTyAeHTaMn! KHHra, 
noAOÔHan Sxcapxy, co bccmh kph th k3mh h aHTHKpHTHKaïuH pojoKHa 6 bi 
BXOAHTb b KJiaccnqecKoe hx 3 3 HHTHe. HaM roBopHT 0  coqHHHTeae cjiobch- 
CKOH rpaMMSTHKH B 9 CTOJieTHH, nepeBOpqHKe ( j )HaOCOl j )CKHX COqHHeHHH 
Ha M O H O A H H H3HK, 3 Mbl CXyiHaeM 3TO C T3KHM paBHOAyiUHeM, K3K
6 yATO 6 bi HaM paccKa3biBa™ nouiAyio noôaceHKy“ 1.

XI.

„JIioßHTeAH CTapHHbi xtpyT c HeTepneHHeM OT3biBa r. KaxaHpoBHqa.“ 
Ho o6  „OT3biBe“ He Morxo öbiTb n peqn: TorAa æe noroAHH cooöipax b 
CBoeM JKypHajie: „CxaöocTb 3popoBbH npennTCTByeT K. <p. KaxaHpoBHqy 
oöoraTHTb JiHTepaTypy Hamy hobhm coqnHeHHeM“ 2. Ta ro ra  jkh3Hh Hapjio- 
Mium SAopoBbe, a HenoMepHbie TpyAbi hctoiph™ chjih yqeHoro. OcoöeHHO 
TH>Kejio OTpasH^acb Ha HeM CMepTb MepeHaTa (1826). JlHiueHHbiH noppepxiKH, 
OH c ceMben oqeHb öepcTBOBax. K sTOMy npHcoepHHHJiocb jnopcicoe 330- 

5Ke^aTejibCTBo, nopoxtpeHHoe aaBHCTbio3. ä h s h b  6 biCTpo uiAa k Tparnqe-
CKOMy KOHpy.

1
2
3

Kajiym:

M ockobckh« BecTHHK 1827, qacTb BTopan, d p .  206-208.
TaM >Ke, d p .  211.

Ëuie b  1814 roÄy m h t p o ík m h t  EBremiö, npexocTeperaH, riHcaji KaaafiAOBwiy h 3 

„3 MocKBe MHoro ywe BaM 33 b h c t h h k o b “  (M h c l m o  o t  18 HHBapa).
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OceHbK) 1828 roßa Ha Bonpoc o Kajiañ.a.OBHqe ByK KapaAxoiq no- 
^yqHJi OTBeT: „Aa je n o j i y ^ H o ! “ 1. 3Ta BecTb uijia H3 M o ckbh . BecHoio 
CJieAyiomero roAa EßreHHH B oaxobhthhob nHcaji BoCTOKOBy: „Tenepb b 

Kneße y Hac toctht K. 4>. KajiaHAOBHH h y mchh Macro ßbiBaer. O t oraioAb 
He couieji c yMa, KaK b MocKBe cjiaBHJiH ero, a TOÆbKO HnoxoHAPHHecKH 
pa3Apax<eH roHemuiMH“ 2. ToHeHHH Ha Hero ne npenpamaJincb äo caMoñ 
CMepTH. Ha HCxoAe ahh  16 anpe^a 1832 roAa KaAaftAOBHH yMep3. Hepe3 

Tpn ahh noroAHH H3Bem,aa : „OTneBaHHe Teaa öy^eT coBepuieHO cero 19 
anpenn b uepKBH Bo3HeceHHH, hto Ha Manofl H hkhtckoh. noHHTaTean no- 
KOHHoro MoryT TaM oTAaTb eMy nocaeAHHÜ AO-ar; KaeBeTHHKH u 3AO>xe^a- 
Tean nonpocHTb npom,eHHH y ero npaxa“ 4.

C ropbKHM ayBCTBOM 3a6pomeHHOCTH h co3HaHaeM OAHHoqecTBa, Henpn- 
3H3HH0CTH comen oh b  Mornny, eAßa yenes BbicTynHTb b o  Beeil nojiHOTe 
CBOHX AyXOBHblX AapOB3HHH, HCTOHHeHHblX HenpepblBHOH HanpHHCeHHOH pa- 
öotoh, coBepmaeMOH npH HenpecTaHHOM „yMHOM C03eppaHHH“ oöpa3a h na- 
MHTOBaHHH HMeHH nepBoro pyccKoro caaBflHOBeAa-AeTonncua Hecropa5.

noaHoe, xoTH cKynoe Ha BbiCKa3biBaHHe, HerpoMKoe npH3HaHHe ero 
3acnyr npHiuno nocne.

nepBaa 6e3oroBopoqnaH oueHKa KanañÁOBHqa 3a pyßex<OM 6bina b h -

1 ByKOBa ripenHCKa, II, C T p. 335.
2 ÜHCbMO o t  6 anpejia 1829 roAa (nepenncxa B o c t o k o b 3 , CTp. 273).
3 npeacMepTHbie ähh KaaaiiÄOBHqa onncaHbi b AHeBHiixe rioroÄHHa (Cm.: BapcyKOBi, 

>Kn3Hb h TpyÄbi M. n. rioroÄHHa. Kh . 4. Cn6. 1891, CTp. 31-32). Mor-naa — Ha Baranb- 
KOBCKOM KJiaAÖHme, B MoCKBe.

4 Mojißa 1832, Ns 32, d p . 126.
5 n e p B o e  3H 3K 0M C T B 0 , h a h  A y a m e  C K asaT b  —  n e p Ba a  „B C T p e n a “ , c  H e c T o p o M  n p o -  

H s o rn a a ,  m o ä h o  n p e A H O A a ra T b , b  A e rc T B c .  B e p H O , s t o  6 u a o  n p H naA O M H H aeC TB e b  k h c b - 

CKHe n e m e p b i.  B n e a a T A e n H a  o t  n aA O M H H aecT B a  k  rp o Ö H H u e  a e ro n H C u a  h  o t  p a c o c a s o B  o  

n e «  h  t o  H e y flo B H M o e , a r ó  n p H  H 3 B e c T H b ix  y c a o B H B X , h o ä o Öh o  M a a o M y  s e p n y ,  n e s a -  

MCTHO p a a p a c T a e T C H  b  Ä A H T e A b n o e  » a c r p o e H H e ,  b  m h c a b  h a h  a ê a o , n e  n p o u iA H  « a h  M aAbH H K a 

ß e c c a e x H O . M m h  o n p e a e ™  x a p a x T e p  e r o  n r e u m  b  ä c t c t b c  „  t c m  caM b iM  -  H a n p a B A e m .e  

e r o  H 3 A K )6 a e H H b ix  a a n a T H Ö  b  k >h o c t h . E y Â y a H  c o b c ê m  .o h m m , K a aaÜ Ä O B H H  H H U ieT  b  y n o M H H y -  

TOM v « e  HHCbM e k  A m b p o c h k ) o CBoeM  ó a a ro B e ü H O M  n o H H T a n H H  H e c r o p a .  „ 3 a n H c x H “  h  

Tp y A b ,  e r o ,  H a a n n a a  o t  c b m h x  p a n n a x ,  h b a h k ît c h  CBHAeTeACTBOM  n p e x p a c H o r o  a n a xo M C T B a  

e r o  c a e T O H H ca e M . B c e r a a ,  a b  o c o ô e H H o c ™  b  t o a n , n o c B a m e H H N e  3 x 3 a p x y ,  o h  h t h t  

HecTopa H e T O A b xo  K a n  „Ä O C T O B e p H o ro  n o B e c T B O B a T e a a  B p e M e H  n p o u ie A W H X “ , h o  h  k o k  

Ma c T e p a  c a o B a  (B s a m a r y  T B O p e n a ö  K a p a A A a ,  c t P . 9 6 ) ;  k  A e r o n a c a  o h  o ö p a m a e T c a  n e  

Toa bK O  K 3 K  k  a c T o p a a e c x o M y  H C T o a n a x y ,  h o  h P h  p a s H b ix  C A y a a a x  n o A b s y e r c a  B b ip a w e H M M H  

H3 H e c T o p a  x a x  h 3 3 a n a c o B  n o r o B o p o a H o f l  c a o b c c h o c t h . E o A b H o ö , b  y w a c H b ix  y c A O B a a x

5KH3HH, B 1828 T O A y OH TOTOBHT ÄAH O Ö U ieC T B a  J llO Ô H T e A e ft P oC C H ÍlC K O ÍÍ C flO BeCHO CTH K 
a a e eA aH H K ) 27 O K T a ö p a  p e a b  o caaB B H H H e n a T o r o  B e a a  AHapee io p o ä h b o m  (H e a o n e T a a  ae- 
ö e Ä H n a a  n e c H a  K a a a í ia o B H 'ia ! ) .  B H e il b  iia T C T H a e cK O M , u c i io jm e n H O M  H C K p e im e ro ,  r o p a a e r o  

a yB C T B a  n p H 3 b m e  o h  n p u r a a m a e T  n o a T H T b  n a M a T b  a e T o n n e n a ,  B e jiH a a a  e r o  „ 6 a a ro c a o B e H H b iM  

HHOKOM ó e p e r o B  Ä H e n p o B C K u x “ , „ o t h o m  h c t o p h h  H a m e ö “  (B e c c o H O B , M a T e p n a a b i,  C Tp. 86-87). 
B THłKKOM co C T o a H H H  A y x a ,  K o r a a  c o 3 H a H n e  e r o  y w e  n o M y T H a o c b ,  n o a H T a T e a b ’ H a a a a b H H K a  

p y c c K o r o  A e T O n n c a m ia  B C TpeTH A r o c T a  n e H H e M  X B aaeÖ H O fl n e c H H  H e c T o p y  ( l l o r o Ä H H ,  Cyahöbi
apxeoAOTHH, CTp. 12). 3aayaB npHÖAHJKeuHe CMepTH, KaaaÖÄOBHa oTnpaBHaca b Kweß _ Ha
nocaeAHioio „BCTpeay“ c HecTopoM . . .
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CKa3aHa U la ijiapH K O M 1. E r o  CTaTba o  30a o t o m  Bene S o a ra p c K o ft nucbM eH- 

h o c t h 2 HanncaHa b  pa3BHTHe M b icae ii K a a a n ^o B H a a , A era iH X  b  oCHOBy nep- 

Bbix r^ a B  „H o aH H a  , h  c o a c p >k h t  no nyT H b ie  3aMeaaHHH, o n p e A e jiH io m H e  3Ha- 

qeHHe T p y ^ a  p y c c n o ro  ya e H o ro . C yA b S b i CAaBHHCKoro npocBem eHH H h  c jia -  
BHHCKOH nHCbMeHHOCTH B APCBHIOiO 3nO Xy OHeHb AOATO „ÓblAH IlOKpblTbl 

rycT b iM , HenpoHHuaeMbiM M p a K O M ...“ 3 4 5. n e p B b iń  c b c t  b  s t o h  AHTepaTypHOH 

n ycT b m e  n o K a 3 a a c a . . .  nocnie nOHBAeHHH 3H3MeHHToro n p o n 3Be^eHHa K. K a - 

Jiafl^O BHaa . Oa;HaKo npHXOAHTCH CK33aTb: „eCAH h  h o h b a h a c h  k 3k o h - 

HHSyAb o ro H e K , HanpHMep H oaH H , 3 K 3 a p x  S o jirapcK H H , H3a,aHHbiH K aaa flA O - 

BHaeM, t o  oh  B 03 6y iK a ;a ji b  Hac o a h h  TOAbKO r p y c r a b ie  nyBCTBa, h n p n  to m  
ÓbIJI 3anOA03peH H OTBepTHyT HaiUHMH CKenTHK3MHli5.

noAoSHbiH 5Ke ynpeK CKenTHKaM c k b o 3h t  h  y C. IUeBbipeBa, nepy k o - 

Toporo npHHaA îejKai caMbie Bbipa3HTeAbHbie c ao bh  a a h  o ó p h c o b k h  o (5a h k 3 

h  onpeAeaeHHH 3acAyr KaAaftAOBHHa b  oSAacra CAaBHHOBeAeHHH, Kanne 
6 biAH cna3aHbi b  Hauien AHTepaType 0 6  s t o m  yaeHOM6 7. Hepe3 AeaAUaTb AeT 
nocae BbixoAa b  c b c t  3 K 3 a p x a  (h Hepe3-b neTbipHaAUaTb nocAe CMepTH 
aBTopa) o h  m o t  c  noAHbiM npaBOM h  Tanoio a<e yBepeHHOCTbio roBopHTb: 

„B A H 3 op yK aa  KpHTHKa no A B ep rA a  coMHeHHHM o t k p h t h h  KaAaiiAOBHHa, ho  b 

Hanie BpeMH Hayna noHTHAa h x  coBepuieHHbiM npH3H3HHeMu7.
K aaccH K  CAaBHHOBeAeHHH, KaAaHAOBHH, t 3k  paHo npepB aB iunH  cboio  

A eHTeAbHOCTb, ycneA HanaTb u HaMeTHTb n p o fijie M b i, TeMbi h  B onpocb i a a h  
HecKOAbKHX noKoaeHHH yqe H b ix .

B ce  caaBHCTbi, H A ym n e  nocA e KaaaHAOBHHa, b  t o h  h a h  h h o h  CTeneHH 

HenpeMeHHO e ro  HacAeAHHKH h  npoAOA>KaTeAH: Bce n o cA e A y io m H e  H3- 

yaeHHH BbiTenaiOT H3 ACHTeAbHOCTH KaAaHAOBHna, OTnpaBAHiOTCH o t  Hee, 

onnpaioTCH Ha Hee. KaaaHAOBHH ajm BTO poro, u Aance a a h  T p e T b a ro  n o n o - 

JieHHH pyCCKHX CA3BHCTOB8 6bIA He CTOAbKO HX npOIUAblM, CKOAbKO HX Ha- 

c t o h ia h m . He TOAbKo e ro  npoÓAeM bi, TeMbi, B on po cb i, h o  h  o t b c t h  He n o - 
TepaAH A-afl h h x  CBoero ocH O BH oro 3HaneHHH.

1 HacKOflbKO TpyatJ u TeMbi KajiafluoBima 3aHHMaan BHHMamie LUaiJiapHKa h ero co- 
BpeMeHHHKOB, noKa3biBaeT He^aBHo HaneuaTaHHan nepenHCKa ueuiCKoro y*ieHoro: Ko- 
respondence Paula Josefa Śafarika. Vydal V . A . Francey. I- I I .  V Praze 1927.

2 II. M. LUacJjapHK, PacuBeT cjiaBHHCKOfi nHCbMeHHOCTH b Boarapmi. riepeBoa O. Eo- 
AHHCKOro (MTeHHfl b OómecTBe H ctophh u ApeBHocTefl Pocch«ckhx 1848, JSfs 7, ot«. III).

3 IilacfiapHK, Ha3B. coh., c ip . 38.
4 TaM Hie cTp. 14.
5 TaM a<e, c ip . 38.
6 CTenaH UleBbipeB, Ha3B. coa., CTp. 178-181.
7 TaM a<e, CTp. 181.

CjiaBHHCKHe H3y*ieHHfl Ha^aaiiCb paHbiue o4>(J)HUHaabHoro npn3HaHHfl nx hco6xoxh- 
mocth. KaaatiaoBHw, Boctokob, EBreHHft BoaxoBHTHHOB, KenneH, sto —  n e p B o e  noKoaeHHe 
pyccKHX caaBHCTOB. C ywpeacneHHeM B yHHBepcHTeTax Kaijieap caaBHHCKHX HapeiHfl BbiCTynaeT 
B T o p o e  noKoaeHHe, npencTaBaeHHoe cjiaBHbiMH HMeHaMH TparopoBM^a, Cpe3HeBCKoro, Bo- 
AHHCKoro, ilpeiica. Hx MHoromicaeHHbie y*ieHHKn — t p e t ł e noKoaeHHe pyccKnx caa- 
bhctob, BocnHTaBLHHX Hauinx CTapuiHX coBpeMeHHHKOB, npeflCTaBasnoii;nx co6ok) t e T B e p -  
t o e rioKOJienne.



riepBbiñ pyccKHü öoJirapHCT 619

O. M. B o ahh ckhh  b nepHoA pacußeTa ero chæ h AeHTe./ibH0 CTH c no- 
pa3HTejIbH0H HaCTOHHHBOCTbK) npoA07I}Ka.?I CJiaBHHCKHe H3yqeHHH c Tex mo- 
MeHTOB, Ha KOTOpblX npepBajincb H3bICK3HHH Ka^aH^OBOTa. He rOBOpH O 
ero TpyAe , 0  ApeBHeñmeM CBHAeTejibCTBe, hto  qepKOBHbifi hsbik  ecTb cjia- 
BaHO-ÔOJirapCKHH“ 1, H3A0 nOMHHTb O CTpeMJieHHH ßOÄHHCKOrO C0 eAHHHTb 
HHTepecbi 0 6 meñ cmaBsmcKOH h nacTHoñ OTenecTBeHHOH HayKH, BbipasHB- 
uieecH b  CHCTeMaTHHecKOM neiaTaHHH, a eme 6 ojiee — b npnroTOBjieHHH k 
nena™, naMHTHHKOB ApeBHe-cjiaBHHCKOñ h ÂpeBHe-pyccKofi rmcbMeHHOCTH ■ 
CjiOBa KnpHMa OH^ocotJja, TBopeHHH HoaHHa Sxsapxa, KoHCTaHTHHa Eo*- 
rapcKoro h Ap.

K rjiaBHOMy TpyAy  K a jia flA O B m a npHMbixaeT cbohm  HccjieAOBaHHeM h 
yneHbifi 6o.arapHH C. H. BIajiay30B, KOTopoMy npHHaA^e>KHT (oAHa ns paH- 
h h x ) cnpaBeAjinBaH oaeHKa 3HaneHHsi K a jiaH A OBma b pacKpbiTHH BaiKHen- 
IHHX MOMeHTOB B HCTOpHH CTapOCTiaBHHCKOH AHTepaTypbl B Bo^rapHH. T p y A bI 

HOBbix H ccjieA0B3Te^eH ria ^a y3 0 B  poccMaTpHBaeT, x a x  ,,AonojiHeHne k  h3hc- 
K3HHHM. . . AByX pyCCKHX 4>HÆ07I0r0B (KajiaHAOBHHa H BoCTOKOBa), OCHO- 
BaBUIHX, BMeCTe C ZloSpOBCKHM, 3A aHHe 4>HJI0JI0rHH CJI3B5IHCKOH“ 2.

C îaBHCT BToporo noKOJieHHH, B. H. TpHropOBHq, c S i o a p x o M  b 
pynax totobhtch  b  CBoe SHaMeHHToe nyTemecTBne h no3AHee, «abaran b 
yHHBepcHTeTCKHX jieKUHHx nepBbiH nepHOA c^aBHHCKoñ TiHTepaTypu b  paiw- 
xax, 0 'jepMeHHbix KajiaíiAOBHneM, B03AaeT eMy aotokhoc3.

B K a jia ñ AOBHHe h B octokobc  hcxoA h 3h  to hkh  cjiaBHCTa H H  
Cpe3HeBCKoro4.

H to 6 h  He pacnpocTpaHHTbCH o Bycjiaeße, 6 jiecrameM npeACTaBH- 
Te^e TpeTbero noKOTieHHH pyccKHX cjm bhctob , Kaine-rcH, aocthtohho  3Aecb 
CKa3aTb jiHiub BCK0Jib3. ÆaBaH noHHTHe o cocTaBe CBoeñ HacTOTibHoi l  
ÔHÔ̂ HOTeKH, OH b nepByio onepeAb Ha3biBaeT „HoaHa, sioapxa Bo;irapcKoro“ 
KoHCTaHTHHa Ka/iaÜAOBHHa h 3aTeM „HeiweiiKyio MH(})o./iorHio“ HKOBa TpHMMa, 
H B Apyroü nape — „ n 3m h th h k h  pycKon JiHTepaTypbi X II Bena“ KaAaHAo- 
BHna h cpaBHHTejibHyio rpaMMarany Bonna5.

H HaïuH CTapuine coBpeMeHHHKH, npeACTaBHTejin neTBepToro noKO- 
JieHHH, He M oryT  cKa3aTb, hto  K a AañAOBHH no/iHOCTbio —  Hauie npouwioe, 
—  He M oryT  He TOJibKO noTOMy, hto  ohh pa3pa6araB a ioT  HaKon^eHHbié 
noHCKaiîH h oÔHapyxceHHbie nyTbeM h BHHMaHneM KanaHA OBHHa MaTepaa/ibi, 
cocTaBHBuiHe HaiHH peHHeniHHe pynonncH bie  coôpaHHH, ho  h no npeeMCTBy 
npoß^eM  h BonpocoB. Hx TeMbi h pa3pa6aTbiBaeMbie hm h  Bonpocbi pa3Be 
He npHMbiKaiOT k  T p yA aM BHAH enuiero  cmaBHCTa nepBoro noKOJieHun, K o rA a,

1 4ieHHe b  OômeCTBe H ctophh h ÆpeBHocTeS Pocchückhx 1846, JsTs 6.
2 C. H. najiay30B, Béa SojirapcKoro napa CiiMeoHa. Cn6. 1852, CTp. V I-V II.
3 OÔ3op caaBBHCKHX SHTepaTyp. JIckuhh B. M. rpnropoRH>ia, 3anHcanHbie bo BpeMH 

iTeHHH A. H. Cmhphobwm ptao.iionMecKHe 3ai7HCKH 1879, b bin. III, oT^ea „CaaBiwcKHił 
BecTHHK“ , cip. 8-9; 30-37).

1 A. M. CoôojieBCKHii, 3acayrn H. M. CpesHeBCKoro (riaMHTH Hsm. Mb. CpesHCB- 
CKoro. K h . I. n rp .  1916, CTp. 171).

5 <P. Bycaaeß, BocnoMMHaraa (B ccthhk Eßponbi 1891, oKTsrópb, ctp. 642).
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HanpHMep, A. H. CofíoAeBCKHH nnaieT HCCAeAOBaHHH h 33mctkh Kacaiomnecn 
HCTOpHH ApeBHeñuieñ U,epKOBHO-CJiaBHHCKOH IlHCbMeHHOCTH1, E. B. FleTyXOB
—  o  6 o jira p c K H X  A H T e p a T y p H b ix  AeHTe^iHX A p e B H e ñ m e H  s n o x n 2, T. A. 
M ^bH H C K H ñ —  o  H ariH caH H H  B e p b i KoH C TaH TH H a O íM o c o (J )a 3, A htohhh B a ^K O B - 

ckhh 3 a M b im ^ n e T  T p y A  o 6 M oa H H e  9 K 3 a p x e  S o ^ ra p c K O M , K aK  o  nponoBea- 
HHKe4 h np. h np. ? . . .

XII.

K ohchho, He Bce npeAJioxceHHbie Kajiañ^oBHHeM Te3HCbi ocTaioTCH ao  
Harnero BpeMeHH HenoKOJieójieHHbiMH; ho Te HeMHorHe, hto noABepraAHCb 
hah noABepraioTCH ocnapnBaHHio, HecyT b ceóe Bce c.aeAbi BAyMHHBoro, cepbe3- 
Horo H3yHeHHH h bo bchkom CAynae npHHaA.ae>KaT k  t 3khm , c kotophm h  
npHuiAOCb AOAro h cepbe3HO, a b h h h x  CAynaax npHxoAHTcn h Tenepb, chh- 
T3TbCH HCCACAOBaTeAHM.

KaaceTCH, Afia Te3Hca, BbiCKa3aHHbix KaAaÜAOBHHeM, Bbi3Ba^H ocofíeHHO 
mhoto cnopoB h nopoAHJiH BOKpyr ce6 a SoAbmyio AHTepaTypy: Te3HCbi o 
npHHaAJie>KHOc™ „HanHcaHHH Bepbi“ KoHCTaHTHHy <í>H.noco(})y h TpaMMaraKH
—  HoaHHy j],aMacKHHy, a nepeBOAa ee —  HoaHHy, S io a p x y  BoArapcKOMy.

TpaMMaTHKa /laMacKHHa b nepeBOAe HoaHHa 3K3apxa jj,na Ka^aíiAO- 
BHHa —  BaaíHblH naMHTHHK H3bIKa H nepBblH OnbIT npHCnoeoS^eHHH TeopHH 
rpenecKoro H3biKa k CAaBHHCKOMy („HoaHH 3 . B .“ , npHAOxc. VIII). CoMHeHHfl 
B"b npHHaAJiexíHOCTH nepeBOAa HoaHHy 3 K3apxy BbicKa3aHbi BnepBbie Kane- 
HOBCKHM, a 3a HHM CTpoeBbIM. Oo3AHee 3T0T B3TAHA nOAACp^KHBa^H TopCKHH 
h HeBOCTpyeB, ftrm , BoHApaK, TOAyfíHHCKHH, CoóojieBCKHH; k  HeMy, noBH- 
AHMOMy, npHMHKaeT h IleTyxoB . BnponeM, a o b o a h  hx He npeACTaBJiíHOTCH 
6e3yCAOBHO yÓeAHTeAbHbIMH. B3TAHA Ha nOA.0HHHOCTb H ApeBHOCTb rpaMMa- 
thkh  6 biA npnHHT B octokobmm , HepTKOBbiM, UIacJ)apHKOM, riaAay30BbiM, /I,a- 
BbiAOBbiM, Boahhckhm ; npn MHeHHH KaAaHAOBHna oerajiMCb TaKAte Cpe3HeB- 
ckhh , BapcoB, noTe^HH; k  TOMy x<e B3r^HAy npHuieA B. MaAHHHH, nocBH- 
thbihhh  cneuHaAbHbiH TpyA nepecMOTpy ASHHbix no aTOMy Bonpocy5. E a h - 
Horo corAacoBaHHoro hah xoth óbi rocnoACTByiomero MHeHHH b abhhom  bo- 
npoce ao  chx nop neT; eABa jih, noTOMy, Te3HC KaAaHAOBHna mojkho pac- 
CM3TpHBaTb KaK OKOHHaTeAbHO yCTpaHeHHbIH.

nepBblH, KTO OKa3a./ICH BT> npOTHBOpeHHH C B3TAHA0M KaAaHAOBHHa no 
Bonpocy o npHHaAJiexíHoc™ KoHCTaHTHHy „HcnoBeAaHHH“ , 6 h a  LUa(})apHK, 
3a hhm noCAeAOBaA BHJibóacoB. nepecMOTp Bonpoca, Bbino;iHeHHbiH Bopo- 
HOBbiM, npHBeA HccAeAOBaTejiH Toxce k  oTpHuaTejibHOMy pemeHHio, noAAep- 
iKaHHOMy CepefípeHHHKOBbiM, rojiyÓHHCKHM, HrnneM h aP- H o Taxoe peinemie 
Bonpoca He o6o3HanaeT ycTpaHeHHH Te3Hca, nocTaBAeHHoro bt> Hayne Ka-

1 PyccKHií 4>iMOJiorH>iecKHfl BecTHHK 1902, N° 3-4.
2 )KypHaji MHHHdepcTBa Hapoínroro npocBemeHHH 1893, N° 4.
3 CóopHHK'b b qecTb Ha BacHjn, H. 3aaTapcKii. CoiJihh 1925.
4 143 HCTOpHH xpncTHaHCKOH nponoBcan. Cn6. 1892 (npeancaoBue, CTp. Vil).
5 B. MaaHHHH, TpaMMaTHKa HoaHHa, Sioapxa EoarapcKoro (CóopuHK CTaTefl no caa- 

BHHOBeneHHK), H3aaHHbiñ yqeHHKaMH B. H. JlaMaHCKoro. Cn6. 1883, ctp . 179-195).
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jiaflÄOBHqeM: Hapa^y h OAHOBpeMeHHO c OTpnuaTejibHbiM cyiKAeHaeM b yqeHoii 
.aiiTepaType ecTb He iweHee HacToiniHBoe h He MeHee oöocHOBaHHoe CTpeM- 
jienne yTBepj,HTb Te3HC KajiaHAOBHna, CTopoHHUKaMH KOToporo hbjihiotch  
M. MaKapHH, M. OHJiapeT, CyXOMJIHHOB, ./IaBpOBCKHH, KHH3eB, Cpe3HeBCKHH, 
Ma^bimeBCKHH, Bapcoß, m. A htohhh, CbipKy h AP- nocjieAHHH no BpeMeHH nepe- 
CMOTp STOrO Te3HCa npHHaA ÎOKHT F. MjIbHHCKOMy1, KOHeHHblH BblBOA KO- 
Toporo CBOAHTCH K npH3H3HHIO IIOJIHOH A0CT3T0HH0CTH OCHOB3HHH nOCJie- 
AOBaTb 3a Ka^aHAOBuneM „noßepHTb npHMOMy CBHACTejibCTBy naMHTHHKa 
06 ero aBTope“ (cTp. 74).

OömnpHbie no3HaHHH, oôocTpeHHoe BHHMaHHe h to h k h h  BKyc h b btom  
Bonpoce He H3mchhjih  KajianAOBHqy, n oM orjin  eMy npoHHKHyTb b A y x  h cyTb 
HaHAeHHoro hm  h KpaTKO onncaimoro (HoaHH 3 .  B ., npHM. 9, CTp. 88-90) 
naMHTHHKa, yraA aTb b hcm  opnrHHajibHHH TpyA  ocHOBaTejin cji3bhhckoh  
nncbMeHHocTH, opeHHTb e ro  Kan jiH TepaTypnoe npoH3BeACHHe bm c o kh x  a o - 
CTOHHCTB H npHHHTb KaK peHHblH HCTOpHHeCKHH HCTOHHHK.

Z lpy rH e  Te3HCbI He BbI3BaJIH CTOJIbKO BbICKa3bIB3HHH H TaK MHoro cnopOB2. 
H e  ocTaHaBJiHBaHCb Ha hh x  cnepHajibHO, moxkho orpaHHHHTbcn oOip h m  3aMe- 
naHHeM: b Hamen jiHTepaType, KorAa ct3bhtch  Te n<e Bonpocbi, k o t o p h m h  
6hUl 33HHT KajiaÖAOBHH, A e jio  OÖblHHO HAeT He 06  aHTHTe3Hcax, KOTopbie 
BHCTaB^iHJiHCb 6bi noc^eAyiom HM H HCCJieAOBare^HMH npencHHx BonpocoB, a 
•raum o AononHeHHHX k  HCCJieAOBaHmo aBTopa h o npoAOJiiKeHHH.

KaK 6bi Tenepb, nepe3 CTO^ieTne noc^e  CMepra yneH oro , hh  othochtbch  
k  e ro  TpyA3M, —  c MepKoro jih Tex, kto  o m p b iT o  hbjihctch  npHMbiM npo- 
AO^>KaTe^eM e ro  Aejia , h m  c KpnTepHHMH Tex, rjix koto  H aytm an AenTe^b- 
HocTb 3H3MeHHToro yn e n o ro  H3biCKaTe^H yace npHHaA^iencHT hcto phh , —  bo 
bchkom  o iy n a e  npncTajibHoe H3yneHHe e ro  TpyAOB, OecnpncTpacTHoe paccMo- 
TpeHne e ro  cxeM h nojKm eHHH HecoMHeHHo h Tenepb a o a jk h h  h M oryT  cno- 
COÖCTBOBaTb AOCTH>KeHHK) TJI3BHOH H BblCHieH pejIH H3yKH —  OÖ^eKTHEHOH 
HCTOpH'ieCKOH HCTHHbl. BoCOOMHHaHHe XKe 0 TOM, KaK 1KHJI H TpyAHJICH nO- 
ABh h íh h k  HayKH —  He TOJibKo BbipaaieHHe ö jia roA apH on naMHTH noTOMKOB, 
HO H HCTOHHHK BAOXHOBeHHH RJlíí AaJieKHX npOAOJOKaTeJieH e ro  CJiaBHHCKHX 
H3yneHHH, BbiJiHBinHXCH b cJiopMy n o n ra  HecTaperoipero K /taccnnecKoro TpyAa 
o paHHeM nepnoAe öon ra p cK o ro  npocßeipeHHH h cji3bhhcko h  nncbMeHHocTH.

AeHHHrpaj T e o p T H H  B H H o r p a A O B

1 F. Mai, huck Hit, „naniicamic o npanoit Bepe“ KoHdaHTHHa 'l’HJiocotjia (C6opnniia> bi, 
qecTb Ha Bacujn, H. 3naTapcKn. C chJjh s  1925).

2 OcnapHBaaacb, HanpHMep, npiiHa^aoKHOCTb Moaimy, Snsapxy BoarapcKOiwy, nepe- 
Boaa „/lnaaeKTHKH“ AaMacKima: TopCKHü u HeBocTpyeß (OnncaHHe pyKOiiHceft M ockobckoH 
CHHoaaabHOË BhSjihotckh, II, 2, CTp. 314-318), 3a hiimh BoHapaK (O m luvë Jana exarcha 
bulharského. V Praze 1896, CTp. 3). Ho am nonuTKn noKoaeöaTb Te3 HC KaaailaoBHna na- 
paairaytoTCit npH3iraiineM ero b cneniiaabiroit (finjiocoijiciíOH aurepaa-ype: 3. PaaaoB, OnepK 
HCTOpHH pyCCKOÖ 4>HJIOCO<})HH. 116. 1920. d p .  57.



Zum Problem der anthropologischen Struktur
von Bulgarien

Von Dr. Klara Beller wurde der Versuch gemacht, die Untersuchungen 
von Dr. Krum Drontschilow (1915), die durch seinen vorzeitigen Tot un
terbrochen wurden, auszunutzen um eine allgemeine Orientierung über die 
anthropologische Zusammensetzung der Bevölkerung von Bulgarien zu ge
winnen. Da diese so wichtige Frage noch nicht behandelt wurde, gestatte 
ich mir über die bisher gewonnenen Ergebnisse kurz zu berichten und 
spreche meinen Dank für das mir zur Verfügung gestellte Manuskript aus. 
Ich hoffe, bei Gelegenheit dieser Ehrung unseres Jubilats, die Aufmerk
samkeit der bulgarischen Kollegen auf die Probleme der Anthropologie zu 
lenken.

Auf Grund der bisherigen Untersuchungsergebnisse zerfällt Bulgarien 
in drei anthropologische Gebiete:

1. das mittelköpfige im Südem und Nordosten,
2. das kurzköpfigere im Nordwesten, und
3. das westliche Randgebiet.
Die Aufgabe der Untersuchungen von Dr. Klara Beller ist die Präzi

sierung der Unterschiede in der anthropologischen Zusammensetzung dieser 
Gebiete. Einstweilen liegen bloss die Ergebnisse für den Landkreis Sofia 
vor, der zur zweiten dieser drei Provinzen gehört. Die mit Hilfe der 
Ähnlichkeitsmethode durchgeführte anthropologische Analyse hat das fol
gende Resultat geliefert:

Armenoide R a s s e ................................... 28.8%
Mediterrane Rasse............................ 25.7%
Lapponoide Rasse............................ 21.7%
Nordische Rasse............................... 10.9%
Paläoasiatischer Typus...................  13,3%

Zusammen . . 100.4%

Das hier angeführte Ergebnis gestattet festzustellen, dass das kurz
köpfigere Gebiet Bulgariens als eine Übergangszone zwischen dem kurz
köpfigem Gebiet des Westens der Balkanhalbinsel und seinem recht lang
köpfigen Osten und Südosten aufzufassen ist. Es unterliegt jetzt schon kei
nem Zweifel, dass im Westen die armenoide Rasse vorherrscht, da der 
dinarische Typus sich als ihre Mischform erwiesen hat (J. Czekanowski 
1928-1930). Ebenfalls ist es ganz sicher, dass im Osten und Süden die

C6opHHKT> MHJieTHH-b 1933
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mediterrane Rasse vorherrscht. In Übereinstimmung damit bleibt das für 
den Landkreis Sofia von Dr. K. Beller erzielte Resultat. Die Hauptrolle 
spielen hier diese beiden Rassen, die zusammen über die Hälfte der ganzen 
Population ausmachen.

Ganz besondere Beachtung verdient der recht starke Anteil der Lap- 
ponoiden Rasse und das Auftreten des p a l ä o a s i a t i s c h e n  Typus. Die 
letztere Komponente ist zwar für die ugrofinnischen Völker charakteristisch» 
sie herrscht aber bei den Tschuwaschen vor, die als nächste Verwandte der 
alten nicht-slaviscben Bulgaren aufgefasst werden. Es verdient dabei Beach
tung, dass bei den Wolga-Bulgaren aus der Gegend von Kasan, wie das 
auf Grund der Untersuchungen von A. A. Tichomirow und A. P. Bogda
nów (1882, S. 365) zu schliessen ist, ein Gemisch der mediterranen Rasse

und des paläoasiatischen Typus vorherrschte. M it Rücksicht darauf muss 
man mit der Möglichkeit rechnen, dass bei der Ausbildung der gegenwär
tigen bulgarischen Bevölkerung die Beimischung der nicht-slavischen Ero
berer eine wesentlich grössere Rolle spielen konnte, als man das gewöhn
lich annimmt. Diese Beimischung musste dabei desto geringer gewesen sein, 
je ähnlicher die alten nicht-slavischen Bulgaren den Tschuwaschen und 
nicht den angeblichen Wolga-Bulgaren A. A. Tichomirows, aus dem Gou
vernement Kasan, gewesen sind.

Die Feststellung der paläoasiatischen Komponente erklärt uns die 
anthropologische Eigenart Bulgariens, das sich so stark von Rumänien un-



624 Jan Czekanowski

terscheidet und an die langköpfige Zone des Rjasan-Gebietes in südlichen 
Grossrussland erinnnert. Jetzt wissen wir schon, das hier eine Vermischung 
der mediterranen Rasse mil dem paläoasiatischen Typus das Gemeinsame 
ist. Das Unterschied wird dabei wohl in der stärkeren Beimischung der 
nordischen Rasse bei den Grossrussen bestehen. Diese Komponente wurde 
dort von der slavischen Kolonisation gebracht und scheint die Zusammen
setzung der Bevölkerung stärker als in Bulgarien beeinflusst zu haben.

In der Rumänischen Ebene, bis zum Dniepr im Osten scheint man 
auf die alte Bevölkerung der „Kultur bemalter Keramik“ zu stossen. In 
Südrussland, infolge der späteren Migrationen hat sie sehr weitgehende 
Veränderungen erfahren. In Rumänien scheinen sich dagegen die alten an
thropologischen Verhältnisse wesentlich besser erhalten zu haben. Leider 
können wir die Zusammensetzung dieser alten Ackerbauer bloss aus dem 
Funde in Bilcze Zlote in Südostpolen. Es wurde dort festgestellt von R. 
Jendyk (1933):

Mediterrane Rasse............................42.0°/o
Nordische Rasse............................22.2%,
Armenoide Rasse............................19.8%,
Lapponoide Rasse.................... 14.9%,

Zusammen. . . 98.9%

Wir haben hier also mit einer mediterranen Bevölkerung zu tun, die 
infolge ihrer peripherischen Exposition von der nordischen Komponente un
verhältnismässig stark beeinflusst wurde. Sieht man davon ab, so wird man 
annehmen dürfen, dass wir hier mit einer Bevölkerungszusammensetzung 
zu tun haben, die wohl der alten Bevölkerung des östlichen Bulgariens 
sehr ähnlich gewesen ist. Die gegenwärtige Zusammensetzung der mittel
köpfigen anthropologischen Zone von Ost- und Südbulgarien wurde durch 
die späteren Einwanderungen verändert. Auch hier bildet die Beimischung 
der paläoasiatischen Komponente einen Anhaltspunkt zur Beurteilung der 
Beinflussung seitens der alten nicht-slavischen Bulgaren.

Die Eigenart des kleinen anthropologischen Gebietes, das die West
marken Bulgariens umfasst, scheint in der stärkeren Beimischung des nor
dischen Elementes zu bestehen, das in Mazedonien besonders stark ist. 
Hier stosst man auf den Streifen des nordischen Rassenelementes, der die 
M itte der Balkanhalbinsel in nord-südlicher Richtung durchzieht und an
scheinend eine Spur der alten hellenischen Wanderung darstellt. Bei den 
alten Hellenen herrschte nämlich das nordische Element vor, wie das die 
Untersuchungen von R. Jendyk (1933) nachgewiesen haben. In wie fern 
dort ebenfalls die Spuren der slavischen Expansion in Frage kommen, kann 
einstweilen "noch nicht gesagt werden, da zwischen den alten Hellenen 
und Slaven der Expansionszeit nur ganz geringe anthropologische Unter
schiede bestanden zu haben scheinen.

Somit gelangt man zur Formulierung unserer Erwartungen bezüglich 
der anthropologischen Struktur der Bevölkerung von Bulgarien. Wir haben
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zunächst im Osten und Süden die grosse mediterrane Zone, die wohl noch 
in die Zeiten der „Kultur der bemalten Keramik“ zurückgreift. Das sich 
anschliessende nordwestliche Gebiet bildet eine Übergangszone, die schon 
eine starke Annäherung an die Westhälfte der Balkanhalbinsel mit dem 
vorherrschenden armenoiden Element nicht verkennen lässt. Die westlichen 
Grenzmarken von Nordbulgarien und Mazedonien gehören zum Streifen 
des stärkeren Auftretens des nordischen Elementes in der Wanderungszone 
der hellenischen Stämme. Die Beeinflussung seitens der nicht-slavischen 
Bulgaren kommt in der Beimischung des paläoasiatischen Typus zum Aus
druck, der im Landkreis Sofia gegen 13°/0 ausmacht. Die künftigen Unter
suchungen müssen sich auf die Kontrolle der hier ausgesprochenen Behaup
tungen und eine Präzisierung der Bevölkerungszusammensetzung in erster 
Linie richten.!]
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E 'b J ir a p C K H T 'fe  M M e H a  BT> H H B H Ä a jIC K O T O

e B a H r e j iw e

Ct> «Be $OTorpa(})CKH chhmkh

3a ßiwirapcKH HMeHa, 3anncaHH Ha ß-feAOTo none Ha HHBHAaACKOTo 
eßaHreAHe, ce y 3Ha ome ba. 1749 r. o rb  ßeAexrKHT'fe Ha Uejia Tope (Deila 
Torre), npnßaBenH kt>m i  hsaühhcto Ha c a iu ,oto eßaHreAHe ota> /(iK y3ene 
BöaHKHHH (Giuseppe Bianchini): Evangeliarium quadruplex latinae versionis 
antiquae. Romae 1749. O rb  KaTo oßane ba. 1876 r. BeTMaHA. (Bethmann) 
oÖHapOABa bchhkh npwiHcaHH HMeHa B-b TOBa eßaHreAHe ba. CTaTHHTa ch : 
Die Evangelienhandschrift zu Cividale (ba> Neues Archiv der Gesellschaft 
für ältere deutsche Geschichtskunde. II Band. Hannover 1877, crp. 111- 
128), BHÄ'b ce, ne ßA.xrapcKHT'fe HMeHa ce OTHacnrb ao BpeMeTO Ha nrp- 
bhh 6 -b^rapcKH xphcthhhckh B^aA^Te^b — Bopnca. Tan CTa-raa oß-bpHa 
BHHMaHHeTO Ha CJiaBHHCKHT'fe yneHH. K. Hpenenr Aa^e oßncHHTexHH 6 e- 
^ o k k h  3a h^ koh orb  ßA>ArapcKHT-fe h CAaBHHCKHT-fe HMeHa B-b Casopis Mu- 
sea krälovstvi Ceskeho, 1876 r., CTp. 773-776, h Ha h I smckh B-b Sitzungsbe
richte der k. böhm. gelehrten Gesellschaft, B-b 3aceAaHHeTo Ha 22 HHyapHH 
1877 r. B. H rnnr, B-b eA«a ßeAexiKa ba. cboh Archiv für slav. Philologie II 
(1877 r.), CTp. 171-172, 3acerHa caMO mhmoxoaoma. h 4 koh o rb  6 -bxrapCKHrfe 
HMeHa, a H3u,'bAO th npenenaTa Ha Aßa nxTH h a sa c  h ^ koh oßncHeHHH 
d>p. PanKH B-b Documenta historiae chroaticae (Monumenta spect. hist. slav. 
merid., VII, 1877, crp. 382-386) h ba. Rad Jugosl. akademije XLII (1878 r.), 
CTp. 198-208. B. H. 3xaTapcKH cäiao  npenenaTa ßA.ArapcKHT'fe HMeHa h ce 
c n p i Ha h4>koh ota> rfexA. ba> CTaraaTa ch : K oh e 6haa> TyAopA. nep- 
HOpH3em> XIokcoba. ? (B-bArapcKH nperxeA-b, to a - IV, k h . III, 1897 r., CTp. 
45 h ca.). J\. Arypa, kohto npA>BA> ota. ßA.ArapHT'fe HMa BA.3MO>KHOCTb Aa 
bhah  MHBHAaacKOTO eßaHreAHe ba> 1903 r., HanenaTa 6 'bArapcKHT'fe HMeHa 
no npenncb, HanpaBeH-b 3a Hero o ta  cah h a  hhbha3ackh CBemeHHKA, 
KaKTO TOBa y3HaxMe b a  HnBHAaAe, b a  cboh o n e rb : MexcAyHapoAeHA koh- 
rpecA> no hctophh b a  P h m a , 1903 r. 1 anpHAA> (H3bccthh 3a kom3hahpob- 
KHT'fe Ha MHHHCTepcTBOTO Ha HapOAHOTo npocß'femeHHe, KH. I, 1904, CTp. 
1-2). Ha CAOBeHCKHT'fe HMeHa ba> H h b h a3ackoto eßaHreAHe oßApHa bhhm3 - 
HHe CAOBeHep’bT'b PyTapA» ba. Ljubljanski zvon, II, CTp. 471-474, h Franc 
Kos ba. Letopis Matice slovenske za Ieto 1886, crp. 107-151. Cä ia h h t a  
F. Kos npenenaTa, no BeTMaHa, bchhkh ca3bhhckh h ßAxrapcKH HMeHa ba 
cboh cßopHHKA: Gradivo za zgodovino Slovencev v srednjem veku. Druga 
knjiga. Ljubljana 1906, crp. 248-256.

C6opHHK-b MĤ eTHMTa 1933
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Ako cera h H«e ce cnnpaivie Ha toh naMeraHKb, kohto pa3TAe>KAaxMe 
Ha Aßa nÄTH Bb HnBHAaAe, npaßHMb ro cb n,eAb Aa ycTaHOBHMb no-TOHHO 
neieHeTO Ha öeAOKKHT-k cb öbArapcKHTih HMeHa, Aa AaACMb 4>OTorpa(J)CKa 
CHHMK3 OTb TtXb H A3 OÖbpHeMb BHHM3HHe Ha HÍ3KOH BbnpOCH, CB'bp- 
33HH Cb THH HMeHa H HeH3T-bKBaHH 0 Tb AOCeraUIHHT'fe H3CAeABaHH.

^HBHAaACKOTO eßaHreAHe ce na3H Bb ApxeonorHnecKHH My3efi Ha 
rpaAepa MHBHAaAe (cnaBHHCKH MeAaAb), B'b ceBep0H3T0HHa H thahh, B'b 
OKpx>KHeTO Ha J/AHHe, KaTO JSTs 1 Ha Codici sacri. To cnaAa KbMb Haä- 
CTapHT-fe A3THHCKH eB3HreACKH pÄKOnHCH. ÜHCaHO e Cb XyÖaBb yHAHajI'b
ott) V-VI b., Ha (J)hho o6 pa6 oTeH"b nepraMeHTb, pa3M"kpb 29x25 cm., 
270 .TiHCTa. OcBeHb eßaHreACKHH TeKCTb, kohto He e ^ píao  3ana3eHb, 
pxKonncbTb cbAbpxra no ß'feAOTo nojie Ha AHCTOBeTii KypcHBHH öcaokkh 
orb VI-VII b. cb 03HaneHHe koh AeHb koh rAaßa OTb eBaHreAHeio Aa ce 
aeTe, KaKTO h Apyrn öcaokkh Cb MHHycKyAHO nHCMO ota. VIII b. 3a no- 
CTHT-fe H 3a BeAHKAeHb. OcoßeHO HHTepeCHH CÄ. MHOrOTO CTpaHHHHH 6t- 
aokkh, r^aBHO Cb AaHroöapACKH h ca3bhhckh ahhhh HMeHa, Han-CTapHT-fe 
0 Tb KOHTO Ce OTHaCHTb KbMb Kp3H Ha VIII B. HaH-MHOTOTO HMeHa, nHC3HK 
OÖHKHOBeHO eAHH CACAb APyrH XpOHOAOTHHHO, CA OTb IX H X B. HmS H 
Apyrn MHoro no-MaAKO OTb CAeABam.HT'b b^ kobc. HMeHaTa ca Ha noKAOH- 
hhuh, kohto c *  noceipaBaAH MaHacTnpa, tacto ce e nas-bAO eßaHreAHeTO,
KaKTO H HMeHa Ha rfeXHH epOAHHUH H ÖAH3KH. EaHH OTb HMeHaTa CA ÖH- 
B3AH 3anHCB3HH CäMOpAHHO OTb nOKAOHHHUHT'b, a APyrH, nOBCHCTO, OTb 
KaAyrepHT'b Ha MaHacrapa.

H3nbpB0 eßaHreAHeTO e óhao ynoTp-bÖHBano hchac Bb ceßepHa HTa- 
ahh, a CAeAb CMbpTbTa Ha naTpnapxb cb. OaBAHHa ( f 804) to 6hao npe- 
HeCeHO Bb AKBHAeH Bb H"I>KOH OTb TaMOmHHT-fe M3HaCTHpH H TaMb, 6h- 
AeHKH H30CT3BeH0 OTb AbpKOBHa ynOTp-feÖa, nOCAy>KHAO KaTO nOMeHHKb, 
Bb kohto noHHaAH Aa ce 3anncBaTb HMeHaTa Ha Ha6o>KHH hokaohhhah, 
ocoöeHo nbKb Kara ce 6ha3 npbCHaAa MbABa, ne eßaHreAHeTO Ha Mapna 
6hao nHcaHO OTb caMHH toh eßaHreAHCTb. Koh e ÖHAb oöane toh MaHacTHpb, 
TACTO HAB3AH nOKAOHHHUH H Ce 3anHCB3AH Bb eßaHreAHeTO, HAH, KaKTO ce
Ka3Ba, qui venerunt in isto monasterio, He ce 3Hae tohho. JIio6 o3HaTeA- 
HHHTb AHpeKTopb Ha MHBHAaACKHH My3eñ, A'Pb Roger della Torre, npeA- 
noAara, ne toh MaHacTHpb e ÖHAb npn XlyHHO (cAaB. XlHBHHb), 3anaAH0 
OTb TpnecTb, Ha TpnecTCKHH 3aAHBb. Toßa MHeHne 6 "fe h3K33 3ho no-paHO 
OTb Sickel Bb Hist. Zeitschrift, XXVII, 449. Hne ce nnTaMe, asah hmcto 
Ha ceAO Monastero, TOKy ao A kbhach, He Kpne TbpceHOTO mícto. TaMb 
AO 1787 r. e HMaAO öchcahicthhckh MaHacTHpb. BanrHO e Aa ce ycTaHOBH 
M-fecTonoAo>KeHHeTO Ha TbpceHHH MaHacTHpb, 3 a Aa ce bhah nATH, mo ca 
CAeAßaAH AeAeraTHT-fe Ha Bopnca I npn OTHBaHeTo HMb 3a PHMb. Ht3ahhh- 
CKHT'fe yneHH, kohto pa3noAaraTb cb apxHBHH h apxeoAornnHH MaTepnaAH, 
ÖHxa yncHHAH toh Bbnpocb.

npe3b XIII-XIV b. eAHHb aKBHAeircKH naTpnapxb oTA^AHAb ceAeMb 
OTb TeTpaAHT-fe, tacto ce cbAbp>KaA0  eßaHreAHeTO Ha Mapxa, noAßbp3aAb 
th h oÖKOBaAb cb cpeöpo. HMnepaTopb KapAb IV, KaTO y3HaAb 3a npeA-
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nojiaraeMHH aBTorpacjn, Ha anocTOJit Mapna, B3e j i t  nocjieAHHT-b Ase Te- 
TP3AH OTa> p^KonHca h th npeHecbjrb bt> 1354 r. bt> n p a ra , bt> TaMOuiHaTa 
apxHenHCKoncKa a tpK Ba. BaipaTa Ha cJiaBHCTHKaTa ftocH iji'b  JJodpoBCKH 
Tp^SBame no-KtCHO Aa OTXBtpjiH M tjiBaTa 3a npHHaAJieiKHOCTbTa Ha p^.- 
KOHHca Ha anocTOJi'b MapKOBaTa p.S\Ka B t  H3CJieABaHeTo c h : Fragm entum  
Pragense e vange lii sancti M a rc i vu lgo  autograph i. Pragae 1778. r ip e s t  
1409 r. KaHOHHUHT'fe Ha AKBHJien, onacHBaHKH ce o rb  bochhh  6 e3peAHUH, 
npeHecjm cboh ctKpoBHma 3aeAHO c t  eBaHrejmeTO Ha no-CHrypHO m F cto 
bt> MaBHAa^ie, a B t  1418 r. npeHecjm TaM t h neTT'fext noAstpsaHH Ha caho  
TeTpaAH o rb  eBaHrejiHeTo o rb  Mapna. B t  1420 r. BeHeitHH H3ACiicTByBajia 
Aa h ce OTCTAnH O Tt HnBHAajie eBaHrejineTO Ha Mapica, a anocTOJit M apno, 
k 3kto  ce 3Hae, e O n jit naTpoHt Ha BeHeiwaHCKaTa penyfijiHKa. Ca> Bpeine 
jiHCTOBeT'b, 3aHeceHH Ba> BeHeitHH, ce noKBapnjiH MHoro o tt , BJiara h HeAOCTHrt 
Ha B t3A yx'b , Ta, KoraTO rn  pa3rjiejKAaJi-b MoHtJjoKOHt, He M oacajit Aa pa3- 
no3Hae, AajiH cjr napraM eH rt hjih n a n a p yc t. O m e no-K tcH o jiHCTOBeTt 
CJienHajiH bt> eAHa Hey3HaBaeMa Maca, k 3kto  3a TOBa CBHAGTejiCTByBa Ber- 
MaHt, o rb  KoroTo 3aeMaMe ropHHT-b Becra 3a npeHacHHeio Ha pjRKonHca. 
OcTaHaaaia B t  HnBHAajie no-rojrfeMa qacTb Ha pjRKonHca, CJieAt otkjkc- 
BaHeTO Ha TeTpaAHT"k Ha MapKOBOTO eBaHrejme, 6 HJia no-KtcHO Ha- 
hobo noAEtpsaHa, h npH Tan noAEtpsHH 6hjih HaptsaHH h  H3r y 6 eHH 3a Hay- 
KaTa MHoro OTb CTpaHHHHHT'k 6ejlQ7KKH. CpaBHHTejIHO Cb CBOHTa roa tM a  
CTapHHa, pJRKonHCbTb B t  MHBHAajie, Moure Aa ce nanre, e AoOpe 3ana3eHb. 
Ha M tcTa nepraMeHTtt b  e noTbMH'bjib, Ha MFcTa SyKBHTli c x  H36 'bji'bjiH, 
ho h 3o6 ih,o nncMOTO Bee ome ce Here. CTpaHHHHHT'fe SejiearKH, Oha ch kh  ott> 
no-KtCHo BpeMe, c *. 3ana3eHH no-HCHo.

MHBHAaacKOTo eBaHrejme ce meHH rAaBHo no mhojkcctboto  npmmcaHH 
HMeHa, eAHH Ha HCTopHuecKH jihhhocth, APyrn Ha oShkhobchh  hokjiohhhuh

H^H Ha rfeXHH 6jIH3KH H pOACTBCHHUH. OcoOeHO CJK. peHHH CJiaBHHCKHT'fe
HMeHa. J o  KaTO 3a jiaHroSapACKH HMeHa, k 3kbhto H3o6HJicTByBarb B t  6 e- 
aeaiKHT'fe, HMaMe h no-CTapn CBHAeTejiCTBa, 3a cjiaBHHCKH HMeHa o rb  npeA« 
IX  B'feKt c x  3ana3eHH TBtpAe o c k x a h h  a s h h a . FIopaAH TOBa, noMeHaTHT'b 
B t  MHBHAaacKoro eBaHrejme cjiaBHHCKH HMeHa o rb  IX — X  b . npeACTaBHTb 
O oraT t H3Bop"b 3a cjiaBjmciraTa OHOMacTHKa. Me>KAy HCTopHnecKHrk cjia- 
BHHCKH JIHHHOCTH TyKb J1HHH Hanp. XbpBaTCKHHTb KHH3b BpaCJiaBb OT"b 
Kpaa Ha IX  b . T oh e BaaA'feat 3eMH Mea<Ay CaBa h JIpaBa, na no-KtcHO h 
qacTb o rb  KoueaoBa naHOHHH. B t  (|)yjiACKHH jiiT o n n c b  toh e noMeHaTt 
npa toahhh 884, 892, 896, a bt> HHBHAa^CKHT-b 6e^e>KKH c«. 3anHcaHH ^Hua 
ott> HeroBaTa A tp a o B a  (terra), KaKTO h caM t Bpac^iaBt c t  areHa ch : Ne- 
pocor Gresic Ihon (Johannes?). De te rra  Brasclauo. Zelesena. uxor eius 
Hesla. S tre g im il filiu s  eorum (ji. 2). Brasclauo et uxor eius Uuentescella. Ne- 
pokor (^. 6). H3peAeHH c^. h ApyrH xtpBaTCKH KHH3e, KaTO T tpnH M H p t 
(cp^AaTa Ha IX  b .) h CHHt My n e r b p t :  Dom no T rip im iro  (ji. 5V), Petrus 
f iliu s  domno Tripem ero  (ji. 23), kukto  h BpaHHMHpt (879-892 r.) c t  areHa 
ch : B rann im ero  com iti. M ariosa cometissa ( ji. 102v). noMeHaTHrfe Ha ji. 4v 
Szuentiepulc. Szuentezizna me Aa c«. HaBecTHHUTt MopaBCKH k h h 3 t, CBe-



TonbjiKb  cb  xceHa ch CBerojKH3Ha (necna khhthhh), hhcto HMe, aKo h no- 
KBapeHo, e 3ana3eHO Bb cjiopMa U u . . . .  u izna (Herm . Jirećek, S lovanské 
pravo, I, 58). noM eHarb e h naHOHCKHHTb KHH3b Kopejib  Cb dama ch 
ripHÓHHa: Q uocili. P riuu inna (ji. 14). Ha ji. 2v e x  noMeHaTH Ase rpynH 
cji3bhhckh HMeHa, nbpBaTa OTb kohto naKb noAcbm a 3a K oucah: a) Cozil. 

Uuozet. M argareta , b) Zelislaua. Sebetuh. Hum islau. d T reb ibor. T rudopulc.
H acb  hh HHTepecyBaTb odane dbJirapcKHrfe HMeHa, Ta Ha r b x b  me ce 

cnpeMb. T hh HMeHa e x  OTdejiH33HH Bb Ase rp y im , eAHaTa Ha aojihoto 
d"fejio none Ha ji. 3v h ApyraTa Ha aojihoto dbAO nojie  Ha ji. 4, h abc tT 
nHcaHH OTb e4.Ha h c x ip a  p x n a . CpB. npHJiojKeHHT-fe abc  (JiOTorpaijiCKH
CHHMKH.

nbpB a rpyna, Ha ji. 3v. —  n o A b  nbpBHH crbJ idenb  Ha eBaHrejiCKHH TencTb 
e x  6hjih nHcaHH Cb A pyro  m3Cthjio h p x n a , no-paHo OTb dbjirapcKaTa de- 
venena, Ase repM3HCKH HMeHa: Hisinard. Emeldruda. no-paHo c * m o  e 6hjio 
nncaHO, Cb A pyro  m3cthao h p x n a , noA'b lepan na a ^ chhh c rw id e u b , hmcto 
G eorg. CjieAOBaTejiHO, thh Tpn HMeHa He dHBa Aa BAH3aTb Bb dbJirapcKaTa 
dejienena. Tan nocJieAHaTa 3axBam,a Tony noA-*» lepan Ha nbBHH CTbJideub 
h CbAbpxra Bb nbpBHH peAb AyM H Tt: Hic sunt1 nomina de Bolgaria in-

prim is  rex illo rum . H aA b dyKBa m Ha nocJieAHaTa AyMa CTOHTb Tpn tohkh 
(.•.) 3a Aa ce 03HauH, ne cjieflBamaTa AyMa Ha t})pa3aTa me ce Tbpcn Ha 
CJieAHHH peAb, rAeTO CTOH CXLUHHTb 3H3Kb OTb TpH TOHKH npeA lj HMeTO 
• • M ihahe l2, a He Ha Kpan Ha nbpBHH peAb, kohto 3aBpbniBa cb  no-paHo 
HanncaHava AyMa G eorg, kohto HbMa hhhi,o odm,o Cb dbjirapCKHTb HMeHa. 
BTopHHTb peA^ noHBa cb  AyMHTb: ••M ih a he l et uxor eius. M aria , et fi-  
lius  h np. K hto 6hjih HanncaHH thh AyMH, oh3h, kohto th AHKTyBajib, ce 
AOcfeTHJib, ne e 3adpaBHJib Aa noMeHe BeAHara c jieAb hmcto Ha M nxanjia- 
Bopnca HMeHaTa Ha HeroBHTb opara , Ta TOBa d m o  onpaBeHO cb  devenena, 
nocTaBeHa HaAb btophh peAb, dejienena, kohto n o w a  cxm ,o cb  3HaKa tph 
tohkh / .  et fra te r eius. Dox. et alius fra te r eius G abrie l. B b  btophh peAb, 
ocBeHb HMeTO Ha M nxanjia  h Ka3aHaTa dejienena 3a dpaTHTa My, nocraBeHa 
HaAb peAa, ce H3peneAaTb HMeHaTa Ha BopHCOBaTa neeHa h chhobc. PeAbTb 
3aBpbmBa Cb hmcto Ha CnMeoHa. Ha TpeTHH peAb npoAbjmeaBaTb HMeHaTa 
Ha neTBbpTHH CHHb ^Ikob3 h AtujepHT-fe Ha MHxaHJia-BopHca. PeAbTb 
CBpbmBa cb  hmcto Zergobula  h HbKOJiKO hchchh dyKBH, HaAb kohto ce 
HaMHpa nepraMeHTHa HBHua, 3ajieneHa npn noABbp3HHTa Ha pxKonHca. 
BeTMaHb nponejib  thh dyKBH: f . . i a s ,  a Hne aojiobhxmc caMo: f.. ís, tacto 

nocJieAHaTa dyKBa npHJiHna Ha s hjih Ha f, kohto ce nnmaTb eAHaKBO. 
T hh Ase AyMH Zergobula  f . . is e x  nncaHH OTb cxm,aTa p x n a , kohto e nn- 
cajia dbJirapcKaTa dejienena, ho Cb MajiKO no-eAPH dyKBH. H a ueTBbpTHH 
p e A t, nncaHb cb  cxm ATa p x n a , MajiKO no-eApo, ce neTaTb Tpn AyMH, 
OTb kohto nbpBaTa He e hch3, a ABeT-fe nocjieAHH ex. d i ( =  dei) servus.

1 3a acHocTb, coócTBeHHrt HMeHa npenaBaMb cb raaBHH óyKBH h pa3Bpb3BaMb H3- 
BecTHurb cbKpameHHH h jmraTypn.

2 BeTMaHT. npoaeab Michahel.

BbnrapcKHrfc HMeHa bt> MiiBiinanCHOTO eBatireanc 029
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BeTMaH"b npouejrb irbpBaTa AyMa: O d t...  imus, a HHe HaMnpaMe drinimus. 
1-U.e nance, noMeHaTO e HMe Ha noxoHHHK"b (dei servus, pa6"b 6oxen), h TOBa 
HMe HMa JI3THHCKO OKOHHaHHe -US. Hue ue HCTB'bpTHHT'b peA"b
He CT^CTaBH uacTb ott> 6'b^rapcKHT'fe HMeHa, k 3kto  c* .  nyjxAH h ABerb 
HMeHa, nacaHH ott> pa3HH p.3me noA ^ 6T>;irapcKaTa 6e.ae>Kxa, hmchho : 
Paulo h Anastasius diac.

CjieAOBaTe^HO, n-bpBaTa 6-bJirapcxa 6e.ae>Kxa, Tan Ha .racT-b 3v, TpbdBa 
Aa ce ueTe Tana:1

H ie  sunt nom ina de B o lga ria  inp rim is  rex illo ru m  M ihahe l. et fra te r 
eius. D ox. et alius fra te r eius G abrie l et uxor eius. M aria , et f il iu s  eius 
R a s ite . et alius G ab ’rie l. et tercius filiu s  Simeon, et quartus filiu s . Iacob. 
et f il ia  eius dei ancella. P raxi. et alia f i l ia  eius. Anna. Zergobula  f.. i§.

(FIpeBeAeHo: Tyx-b c;k. HMeHa o rb  E-bJirapHH. Ha n-bpBO m^ cto Tbx- 
HHHT'b (Ha 6 ’b.nrapHrb) uapb MHxaHAb h 6 p a rb  My ^ o kc b , h ApyrHstrb My 
6paTT> raBpH^-b, h xceHa My Mapnst, h chht> My PacaTe, h APyrHHT-b
TaBpH '̂b, H TperaH Tr CHHT> CHMeOHb, H HeTB'bpTHHT'b CHHb ^KOBb, H A"b-
m epji My pabHHH boxom: npaxen, h APyraTa My A'Bin.epH AHHa. 3 e p ro 6 y ; ia . . .).

BTopaTa rpyn a  6b.arapcxH HMeHa ce HaMHpa, k 3kto  pexoxMe, Ha ot- 
cp’fein.HHH HeTBbpra /iHCT'b, Aony Ha 6-fe^oTO none. CtjCtoh ce OTb HeTupu 
PeAa h eAHa AodaBKa Tony HaAb nbpBHH p e A t o t a '^cho, cb  HMeHaTa Ha 
poAHTejiHTb Ha dbJirapcxHH npaTeHHXb Sondoke. K p a a rb  Ha 1-h, 2-h h 3-h 
PeA"b e H3pb3aH'b, Ta HbMa no nerapH h;ih  neTb 6yKBH, kohto HHe 
non'bjiBaMe Ha M'fecTa cnopeAb KOHTeKCTa. U.'fejiaTa db^irapcxa bejierxxa Ha 
jiHCTr ueTB'bpTH ce ueTe Taxa:

De Bo lgaria . qui prim us ve n it in  is to  m onasterio  nomen eius. Sondoke. 
et uxor eius. Anna, et pater eius lohaannes. et m ater eius M aria , et fif liu s  
eius] M ihae l. et a lius f iliu s  eius. Uuelecneo. et f il ia  eius. B ogom illa . et alia. 
K a lia 2. et te rc ia  M a r[th a  et quarta] Helena, et qu inta. M aria , et a lia  uxor 
eius. Sogesclaua. et alius homo bonus. Petrus. . . . et G eor[g ]ius. Petrus et 
uxor eius Sofia3.

(npeBeAeHo: O rb  BbnrapHH, kohto npbBb AOHAe B-b toh MaHacTHpb, 
HMeTO My e C xAbK 'b4, h xceHa My AHa, h 6 auj,a My HoaHb, h MaftKa My 
Mapun, h chht> My M u xa H ^r h A pyrus irb  My chht> BejierH'bBb, h A tu tepH  
My BoroMH^ia, h APyraTa (AbiqepH) K a ju i (Kamma?), h TpeTaTa MapTa, h 
ueTB'bpTaTa EjieHa, h neTaTa M apna, h APyraTa My jxeHa CodbcaaBa, h 
APyrHHT-b nouTeH-b (3HaTeHT>) M/Kxcb n e rb p b ,  . . . h re o p rn . n e rb p b  h 
x<eHa My Cocjma).

K hto ce B3eMe npeAb bh a^ ,  ne h ABerfe ropenpHBeAeHH 6 e^ex<KH c;& 
6h îh nncaHH o rb  c-suqaTa p;st.xa Ha Aee CTpaHHitH, eroem n eAHa epemy

1 npenHHaTeaeHT> 3HaKt e e,nMn> —  TOHKaTa, kohto bt. 6T>p3HHa ce name Ty Karo 
cxmHHCKa Toinca, Ty yataaceHo, Karo 3aneTaa.

2 H a /ii 6yKBa l ctoh o6i>pHaTa Haaoay a ia ra  nx.ra -}•
3 AyM H rt Petrus et uxor eius Sofia cx. nacaHH MaaKO no-eapo, ho ott, cxmaTa pxxa.
4 3a Hamero neTene na hI ikoii ott> S-bJirapcKarb HMeHa b>k. no-aoay, CTp. 634 cji.
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Apyra, h ne Ha epaaTa ce HapOKpaTTb HMeHaTa Ha ÓTSArapCKHH papCTBy- 
BaipT, AOM"b, a Ha ApyraTa HMeHaTa Ha ceMencTBOTO Ha 6T>ArapcKHH npaTe- 
hhktj bt> Phmt>, TptÓBa Aa ce npneMe, ne npaTeHHKTjTT,, Ha MHHaBaHe npe3T> 
MaHacTHpa, tacto e 6hao eBaHreAHeTO, e AHKTyBaAi, Aa ce 3anHuiarb HMe
HaTa Ha HeroBOTO AOMonaAHe h, orb nouHTb ktjMt, cboh rocnoAapb — ö^ a- 
rapcKHH B^aA'feTeAb, cauto HMeHaTa Ha AOMOuaAHeTo Ha nocAeAHHH. Tana no- 
TAeAHaTH, ÖeAOKKHT-fe Cb ÓTjATapCKHT"!, HMeHa BTj MHBHAaACKOTO eBaHreAHe 
npeACTaBHTij n'bpBOCTeneHeH'b, cahht, bhatj oi^HpHaAeHT, AOKyMeHTT> 3a 
poAa Ha KHH3-b Bopnca h Ha HeroBHH npaTeHHKT. Caabkt,.

KtjMTj koh roAHHa npouee ce OTHacH örArapcKOTO npaTeHHuecTBO 3a 
Phmt., KoeTO e 3anHcaAO ropHHTib HMeHa? K . HpeneKT,, KaTo HMame npeA"b 
BHA'b, ue noMeHaTHTt bt, Hhbha3ackoto eBaHreAHe —  ne rbp -b , Caabkt, 
h 3epro6yAa ca caipht-Ł Eophcobh npaTeHHUH, kohto bt, 869 r. xoahah 
bt> Phmtj, a M3AKO no-KTiCHO, bt> HauaAOTo Ha 870 r., 6hah npaipaHH Ha 
Cböopa B-b U apurpaA ^, npueMame, ne ropm irfe  Aße 6 -bArapcKH 6 eAe>KKH 
CA HMeHHO OTT> 869 T., KOTaTO ÓTiATapCKHTli npaTeHHUH Ha nATb 3a PhMTj, 
no cyxo , npesT, X-bpBaTCKO h A kbhachckhh MaHacTHpT,, tacto ce HaMnpaAo 
ToraBa cerauiHOTO Mhbha3acko eBaHreAHe, 3anucaAH CBonrfe HMena h thh 
Ha KHH3"b BopHCOBHH aomt> (CpB. Ćasopis Musea k r. Ceského, 1876, CTp. 
775; HcTopiH B oArap i,. OAecca 1878, c rp . 193). PauKH CM^Tame, ue 6t.a- 
rapcKH Tt HMeHa ca 6hah BnHcaHH bt. eBaHreAHeTO npe3T, xphcthhhckhtíí 
toahhh Ha Bopnca, t. e. M e *A y  865 h 889, hah no-TOUHO okoao 869-870 r., 
KoraTO MeacAy Bopnca h nancTBOTO CAipecTByBaAH Han-o>KHBeHH chouichhh 
(Rad, X L II, 206). B. H . 3AaTapcKH npbBT. oß-bpHa BHHMâHHe Ha eAHa oco- 
öeHOCTb Ha óijArapcKHTił 6 eAea<KH h ce cnp"fe no-BHHMaTeAHO Ha AaTyBa- 
HeTO hma>. B T» TOpenpHBeAeHaTa cboh CTaran— Koh e 6hat> T yA O p t uepHO- 
pH3epT> / ( okcobt,? (cTp. 48) —  toh npeAnoAara, ne TAaBHaTa uacTb Ha 6t>a- 
rapcKHT-b ßeAOKKH btj Hubhahackoto eBaHreAHe e 6ha3 nHcaHa npe3-b 867 r. 
KoraTO Ha qeAO Ha Bophcoboto npaTeHHuecTBo bt> Phmt. ce HaMHpaAT. 
óoahphhtjTTi Ca a ł k t j , a Ha CACAHaTa 8 6 8  r ., npu A pyro  npaTeHHuecTBO, 
bt> KoeTO BAH33AH n e rb p T j, a ß-fepoHTHo h 3epro6yAa, 6hah AonncaHH HMe
HaTa Ha thh nocAeAHHTi. 3AaTapcKH ocHOBaBa CBoeTO MHeHue npeAH bchhko 
Ha AyM H Ti Ha BeTMaHa, ne HMeHaTa „Z e rgobu la  f...ia s “ h „P e trus  et uxor 
eius S o fia “ 6hah nucaHH He ott, CAïuaTa pAKa, kohto nncana ApyrHrfe 
6 T>ArapcKH HMeHa. Bt> CAipuocTb BeTMaHi, He roBOpH TOBa h3Phhho 3a Ha- 
uiHH CAyuaii; toh HanoMHH caMO (cpB. CTp. 115, 117-118 Ha ropenoMeHaTaTa 
HeroBa CTaran), KaKT> H3oßipo e neuaTan-b Ha rp yn u  HMeHaTa, npnnncaHH 
bt, HHBHAaACKOTO eBaHreAHe: thh, 3a kohto toh npeAnoAara, ne 6hah 
nHcaHH ott, eAHa pAKa h m3Cthao, neuaTaATj th e Ha eAHo: toh e neua- 
TaAT> oßaue Ha caho, KaTO npoA^AHieHue Ha caiphh peA^, h t3khb3 HMeHa,
KOHTO CA Shah nHCäHH OTT, p33HH pApe, HO npHnaAaipH K-bM'b CAH^aTa 
rpyna 6otomoaph. Flpn TOBa pasnpeA^AeHHe Ha BeTMaHa c a  motah Aa 6 a - 
A.arb AonycTHara h hcaota o k a 3hhh. T t>kmo TaKtBi, e CAypanrb cb hmcto 
Zergobula, KoeTO, cnopeAt nacb, e nncaHo ott, CALgaTa pAKa, kohto e 
nncaAa h npeAXOAHUT-b HMeHa, caMO ne ct> MaAKO H-buj,o no-eppH 6yKBH,
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K3KT0 T0B3 AHHH H H3 (})OTOrp345CK3T3 CHHMK3. BimpOCT, e C3M0, AaAH
HMeTo Zergobula  e 6hao AonHcaHO ott, cx ipaT a  p x n a , K0r3T0 6'bArapcKHT'fe 
np3TeHHUH, C"b CXAbKa H3 qeAO, nOCeTHJIH 33 m>pBH nXTb M3H3CTHP3, rj;eTO 
ce n33'fejio Hhbh^ s^ ckoto eBaHreAHe, hah n-bK-b tobs AonncBaHe e craHaAO 
npH A pyro  nocemeHHe hs M3H3CTHp3, kskto  mhcah 3AaTapcKH. Cx ia o t o  ce 
othsch H AO HMeH3T3 Petras et uxor eius S o fÍ3 , 33mOTO H TÍ, e x  6hah

A0IIHC3HH OTT. CXIP3T3 pXKa, C3MO qe CB M3AK0 nO-e^pH 6yKBH. PIpH TOB3 
Tp i6B 3  Aa ce 3a6eAe>KH, qe hs npeAXOAHHH peAT> ce noMeH3B3 h Apyr-b 

etrus. /ípyrH T-ii cbodpaAíeHHH H3 npo$ . 3 a 3T3pckh, cnopeA'b h 3Ct>, He 
noAKpenHT-b MHeHHeTo My. Tana, 3 a 3T3pckh mhcah, qe npe3T> 869 r., no- 
P3AH 06TerH3THTt OTHOIueHHH MejKAy PHMT> H PIpeCASBCKHH ABOp-b, H3 
6'bArapcKHT'fe nP3TeHHUH He 6h AOnycTHaAH Aa sanmuaT-b hmcto H3 cboh 
KHHS-b, K3KTO H CBOHT'fe. TOB3 e He0CH0B3TeAH0. H hTO H3HCKaT3 BA3CTb, 
HHTO 3KBHAeHCKHHTT> M3H3CTHpT>, KOHTO Ce HaMHpaAb nOAT. BeAOMCTBOTO 
H3 ocoSeH-b naTpHapxa,, me e x  MorAH Aa npoHBHTb tsksbs  HeTaKTHHHa 
HenpHH3-bHb K'bM’b eAHO qy>KAO npsTeHHqecTBo, KoeTO AíeAae Aa 3anHine, 
OT-b 6A3roqeCTHB3 nOAfíyAa, CBOHT'fe HMCH3 H THH H3 CBOH BA3A"feTe^b BT> 
M3H3CTHpCKHH nOMeHHK"b. /ÍOpH H K0T3T0 dbArapCKaTa m>pKB3 0(})HUHaAH0
ce 6 -feuie otmcthsas ott, iophcahkuhhts  H3 Phmt> bt> 870 r., h ToraBa 
Me>KAy nsncTBOTO h Bopaca He npeeraHaxa cHouieHHH, npaTeHHqecTBa, 
nncMS h noAap-bpH. 3 ;i3T3pCKH npHeM3 uie, qe HMeHaTa Petras h Zergobula 
6hah AonHcaHH npe3T> 8 6 8  r., ho k  Tyieb CMe csmo B-b odAacTbTa H3 npeA- 
noAOHíeHHHTa, 3amoTo H-feM3Me AaHHH, qe npe3b Hen roAHHa e hmsao 6t,a - 
rapcKO np3TeHHqecTBo B-b Phmt>. BnpoqeM'b, h C3 MT, 3 h3T3pckh ce 0 TK333 

no-K-bCHO (1927 r.) ott, tobs ch MHeHHe B-b cbohts H ctophh hs 6 -bArap- 
CK3T3 A^pnraBS, I, 2, cTp. 800, 3a6eAe)KKa, h A0 nycK3 , qe noBTopHOTO oth- 
BaHe Ha üe ipa  bt, Phmt> h m.pBOTo Ha 3epro6yjia „Monee Aa ce OTHece 
C3mo K-bM-b 869 r . “ . H  xana, 3AaTapcKn npneMa, qe CxAbK-b e sanncaA-b 
HMeHaTa B-b HHBHAaACKOTO eBaHreAHe npeab 867 r., a no-K-bCHO npes-b 
869 r. ex  6hah AonacaHM HMeHaTa Ha neTpa h 3epro6yAa. CnopeA'b Hac-b 
h TOBa nocAeAHOTo npeAnoAOH<eHHe He e cnrypHo, 3amoTo 3HaeM-b ott. 
Vita Adriani, qe npest 869 r. B-b PnM-b 6hat> npamaHb nerbpT. h qe Ha 
Bp-bipaHe OT-b TaMT> Bopac-b ro nparaAb aaeAHO ct> ome Apyrn 6 bArapcKH 
AeAeraTH Ha UaparpaACKHH CbSop-b. 3a 3epro6yAa xaM-b He ce noMeHaBa 
Aa„ e ÓHA-b B-b PHM-b, H 3KO 3epro6yAa e 6hat, Ha UapnrpaACKHH c-bOopT,, 
TOH e Mor-bA-b Aa 33MHHe 3a TaMT> HanpaBO ott. B-bArapHH (Bopacb H3npa- 
THA-b 3a U.apHrpaA'b eundem Petrum, quem a Roma sine desiderii sui ef- 
fectu sero receperat, cum aliis e latero suo Constantinopolim requisitionibus 
gratia, cui potissimum Bulgaria pertinere deberit, emisit. Migue Patr lat 
CXXVIII, col. 1395— 6). ’

Zlo no-o6ocHOBaHO MHeHHe 3a roAHHaTa, B-b kohto CxAbK-b ctohat. 
Ha qeAo Ha npaTeHHqecTBOTo B-b P hm h  h sanHcaAt dtArapcKHT-fe HMeHa 
bt. MnBHAaACKOTo eBaHreAHe, me ce aohac  OT-b HCTopHqecKHT-fe bccth 3a 
BopncoBHT'fe mhchh BT. Phmt>. Tana, bt. nT.pBOTo npaTeHHqecTBO Ha Bopnca 
Ao nana HHKOAan bt> 866 r . e x  yqacTByBaAH, k 3kto  3HaeM-b ott. caho
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ithcmo Ha nana HoaHa V III ao  Bopnca o rb  879 r., BopHCOBHHTb cpOAHHKb 
nerbpb  h om,e HoaHb h MapraHb (legatos vestros, Petrum scilicet cogna- 
tum vestrum, et Ioannem atque Martinum, praedecessoris domini nostri 
Nicolai beatissimi praesulis tempore direxistis. Part. lat., CXXVI, col. 843). 
B topoto BopHCOBO npaTeHHnecTBO 6hao npe3b  CAeAnaTa 867 r., ho , koh c*  
ynacTByBa™ Bb Hero, He 3HaeMb. AHaeracHH EndAHOTeKapb caMO noMeHaBa, 
ne npaTeHHUH 6hah HkKOAUHHa (t . e. ne Bopncb iterim legatos suos Romam 
direxit. Migne, Patr. lat., CXXV1II, col. 1375). Bb TpeTOTO B ophcobo npa- 
TeHHnecTBO, npe3b 869 r., k 3kto  BHA'bxMe no-rope, e noMeHarb caMO Fle- 
Tbpb. C^e^b» pemeHneTO Ha 6 bArapCKHH Bbnpocb B'b 870 r., óbArapCKHTd; 
CHomeHHH B'b Phmt> He npeeraHajin, ho Tk HkMaAH nbpBHH ch xapaKTepb; 
T"b <5hah npaBeHH TAaBHO OTb BexcjiHBOCTb h Bb Tkxb ynacTByBaAH BTopo- 
CTeneiiHH ahhhocth. Tana, 3Hae ce o rb  e^Ho nncMo Ha nana HoaHa VIII 
AO Bopnca OT-b 878 r. (Migne, Patr. lat., CXXVI, col. 760), ne Bopncb 
6 HAb npoBOAHJTb A^pOBe Ha nanaTa no HkKOH ch MOHax-b ypcb, h orb  
Apyro nnCMO OT-b 879 r. (naKb TaMb, col. 848) y3HaBaMe 3a AapoBe, kohto npoBo- 
AHJib Bopncb no cboh „H3peAeHb AOBkpeHHKb OyHKTHKb“ (per Functicum 
eximium fidelem vestrum). 3a Apyrn B ophcobh npaTeHHnecTBa ao  PHMb He ce 
3Hae. A ne B'b eAHo hah Apyro o rb  nbpBHrfe Tpn npaTeHHnecTBa c x  ynaer- 
ByBa^iH neT-bp-b, 3epro6y^a h Sondoke, ocBeHb B'b npHBeAeHHTt rope cbh- 
AeTe^CTBa, hmhmc h nHCMOTO Ha nana HoaHa V III o rb  879 r. ao Bopnco- 
BHrb cbBeTHHUH Petrus, Cerbula ( =  Zergobula B'b H hb . eB.) h Sundica 
( =  Sondoke Bb H hb . eB.), kohto Aa ce npHo6 m,aTb 3aeAHO Cb cboh 
rocnoAapr» KbMb aohoto Ha PHMCKaTa qbpKBa (Migne, Patr. lat., CXXVI, 
col. 833). nanaTa ce oraacn ao  rbxb , KaTo ao  no3Hara Anna, kohto c x  
Shah Bb odrueHHe Cb nancxaTa Kypnn. 111,0Mb, CAeAOBaTeAHO, CxAbKb e 
HanaHCTByBa^b eAHO OTb npaTeHHnecTBaTa Bb PnMb, h ąoMb KaTO caMO 3a 
btopoto OTb Tkxb, npe3b 867 r., He e x  3ana3eHH HMeHaTa Ha A^Aerararfe, 
TpkÓBa Aa npneMeMb, KaKTO mhcah h npo<}). 3AaTapcKH, ne mhcuhth Ha C xAbKa 
ce OTHacH ao  867 r . ;  ToraBa c x  Shah BnncaHH Bb WHBHAaACKOTO eBaHre^ne 
h HMeHaTa Ha B ophcobhh AOMb h thh Ha Cx a b k o b h h . CaMO 3a HMeHaTa 
Zergobula h Petrus et uxor eius Sofia He CMe cnrypHH, AaAH c x  Shah ao - 
nHcaHH npe3b cxm,aTa 867 r . hah npe3b 869 r..

Cera Aa ce BbpHeMb Ha HMeHaTa Ha KHH3b  B ophcobhh AOMb, 3anHcaHH 
Ha a . 3V Bb HnBHAaACKOTO eBamreAHe. npeAH Aa Skxa onoBecTCHH thh 
HMeHa, OTb BopncoBOTO ceMeiiCTBo ce 3Haexa caMO AfiaMaTa My CHHOBe —  
BAaAHMHpb h CnMeoHb, papyBaAH eAHHb c n e A t A p y r t-  OTb nHBHAaACKaTa 
deAeKKa y3HaBaMe hmcto Ha BopHCOBaTa x<eHa —  M apnn, Ha ABaMaTa My 
Spara —  raBpaAb h XfoKCb, Ha neTHpHMaTa My chh3 —  PacaTe, PaBpHAb, 
CHMeOHb, flKOBb, H Ha ABerfe My AbmepH —  npaKCH H AHHa. riOHOKe 
nbpBopoAHHHTb BopHCOBb CHHb, kohto npbBb napyBaAb CAeAb 3aKaAyre- 
pHBaHeTO Ha Sam,a ch, e HapeueHb BAaAHMHpb (Bb OyAACKHTk aHaAH, Bb 
MyAOTO Ha cb. TeoprHH Cb SbArapmaa h y  Teo^HAaKTa OxpHACKH), TpkSBa 
Aa npneMeMb, ne PacaTe, noMeHaTb KaTO nbpBopoAeHb Bb MHBHAaACKaTa 
6 ene>KKa, me Aa e Shao btopoto HMe Ha BAaAHMHpa. A ko ah nbK b PacaTe 
He e AOXiHB-feAb ao 888  r., KoraTO Bopncb oc'raBHAb npecTOAa, ToraBa
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BMAHMHp'b me ce e 30B-kAb h TaBpHAb. HHTepecHO e OTb eraMOAorHHHa 
CTpaHa TOBa HMe — PacaTe. PauKH ro cßAHAOBame (Rad XLII, 202) cb Parno, 
ParnaHb. HpeneKb npeAnoAarame CAaBHHCKaTa (})opMa Xpsca™. E hxmc 
MOrJIH Aa TO CÖAHJKHMb C"b HMeTO Ha pyCKOTO ÖOHieCTBO XopCb (Xp&Cb) 
H Cb nOAOÖHOTO HMe Bb CTapOCpbÖCKHT'fe naMeTHHUH — XpKCK (M. ITy-
UHh, CnoMeHHUH cpböcKH OA 1395 ao 1423. BeorpaA 1858, CTp. 53), slko 
Ty ii nocjieAHOTo He HAe OTb rpbUKOTO Xgvo^g. IdMaMe h CAaBHHCKH HMeHa 
Cb cycfmKCb -Ta, Hanp. /Ipa roT a , /foßpoTa, KaAOTa, THTBOTa, CAyxoTa 
h np., hah cb  cy<J)HKCb -aTb, Hanp. ^pbH aTb, MHAaTb h np. (CpB. M i- 
k losich, D ie B ildu n g  der slavischen Personnennamen, Bb D enkschriften  der 
k. Akadem ie  der W iss. P h il.-h is t. Classe, X, 224), ho Ha cjropMaTa Rasäte, 
KaKTO e Bb H ubhasackoto  eßaHreAHe, He HaMnpaMe no-nceHb napaAeAb. 
H mcto He H3TAe>KAa Aa e TypaHCKo, npn Bce ne, noKpaft rpbUKo-xpHCTHHH- 
CKHT-b h CA3BHHCKH (BAaAHMHpb) HMeHa Bb ceMeflcTBOTO Ha BopHca-MH- 
xaHAa, Aa cpTmaMe h hmcto /(oKC b, kocto e HaßihpHO TypaHCKo. y  TypaH- 
CKHT-fe HapoA« necTo ce cpisipaTb ahhhh HMeHa, hacihh  OTb HMeHa Ha jkh- 
BOTHH: BbAKb, COKOAb, AbBb, CbpHa H np. HMCTO BopHCb C-S\IHO e TypaHCKo, 
TtopKCKO, h 03HanaBa „B bA K b“ (öbopn). O Tb TypaHCKH npoH3XOA'b e h hmcto 
Ha BopHCOBHH ÖpaTb j3,OKCb. To  e n03HaT0 Bb CAeAHHTT (jjOpMH: Bb H h- 
bhasackoto  eßaHTeAHe —  ZlOKCb; y  HoaHa EK3apxb, hmchho Bb npeAroßopa 
KbMb HerOBHH npeBOAb Ha /(aMaCKHHOBOTO BorOCAOBHe —  ; Bb
6eAe>KKaTa OTb 907 r . Ha TyAopa, CHHb Ha /(oKca, noM'bcTeHa Bb npeße- 
AeHHT-fe OTb enHCKonb KoHCTaHTHHa caobh Ha ATaHaom AAeKcaHApnücKH 
npoTHBb apHaHHrh, kohto caobh npenncaAb ToyA®p' «HpHopHaiAh, 
BopHCOBHHTb dpaTb e HapeneHb A i 'ä'K (cno pe A t pycKHH npenncb OTb 
XV B. Bb BOAOKOAaMCKHH floCH(})OBb M3HaCTHpb). KAIOUb 3a eTHMOAO- 
THHT3 Ha TOBa HMe HH AaBa POAOCAOBbTb Ha UbpEHT^ ßbATapCKH BAaA'b" 
TeAH, rAeTo Cb „ aox  c b “ ce HMeHyBa AßaHaAeceTOTO hhkaobo äh b o th o  Ha 
npaßbArapcKOTo A^ToßpoeHHe, cb  3HaneHHe Ha AHBa cbhhh, rAHraHb, Be-
n b p b  H Bb npeHOCeHb CMHCbAb ---  CHAeHb, ynOpHTb, AHBb. B b  toh Poao-
CAOBb 3a TocTyHOBOTO HaM^fecTHHuecTBO Ha ßbArapcKHH npecTOAb neTeMb, 
cnopeA'b pÄKonnca Ha MocKOBCKaTa CnHOAaAHa ßnßAHOTeKa: rocToyrn» 
HaM’kcTHHK'K cb i. S . A’fe^. po’*- ¿Moy " 6pMH . & ivfe^ 6 A\9 y jx,o\'cK. A ko naep-
HHKbTb ( ) Bb AyMaTa AOX’Cb e BM"bCTO CTapO eTHMOAOTHHHO b HAH 
b , ToraBa HanaAHaTa npaßbArapcna cJjopMa 6h 6ha3 A O X b C b ,  A o x b C b ,  
h , Bb TaKbBb CAynaH th 6h ce npHÖAHxxaBaAa mhoto ao  CbOTBeTHOTO hh - 
kaobo achbotho Bb KaAeHAapa Ha A p yrn  TypaHCKH HapoAH. Tana, Bb yft- 
rypcKHH KaAeHAapb HMaMe „TOH~y3b“ (neTeHo 6ah30 KaTo „TOHry3b“ ), Bb 
CTapoTypcKHH KaAeHAapb, cnopeAb TypcKo-apaßcKHH penHHKb Ha Kam rapn 
OTb 1073 r. —  „TyH” y 3 b “ ; nbK b h Ha KyMaHCKH TAHraHbTb —  CBHHHTa ce e 
HapnnaAa „TOH~ycb“ , Ha ocm3hckh e „AOMy3b“ h np. LU.o ce OTHacn ao  
AHHHOCTbTa Ha BopncoBHH ßpaTb XfoKca, 3a HeroBOTo MOHamecTBO h no- 
KpOBHTeACTBO Ha KHHJKHHHaTa, TOBa Ce P33HCHH Aoöpe OTb B. 3AaTapCKH 
Bb ropenpHBeAeHaTa My ct3thh . B chhkh APyrn HMeHa Ha EopHCb-MHxaH- 
AOBOTO CeMeÖCTBO CA\ XpHCTHHHCKH. T3K0B3 UJ,e A3 e H HMCTO H3 nbpB3T3



BopHcoßa A^m epn Praxi, ko hto  ÖHAa Bene noKOHHHga, poÖHHH 6 o>kh h  (dei 
ancella), KoraTO 6 hah  3anncaHH 6'BJirapcKHT'fe HMeHa ba. H hehahac ko to  
eßaHreAHe. Praxi ipe Aa HAe bL po htho  ota . EßnpaKCHH. TyKA. e mL ctoto  
Aa npnnoMHHM'b, ne ba. eAHa cpisAHOBdsKOBHa noßecTb, no3HaTa ba. p 33ahhhh  
BepcHH h Ha pa3HH eBponeßcKH eanpH, noßecTb, ko hto  MO>Ke Aa ce 03a- 
rAaBH „ideBOHKa 6e3A. p Ä p e “ , eraßa AyMa 3a AA.ipepHTa Ha ÖA>ArapcKHH 
papb MnxaHAa, Hoceipa hmcto  PlepcHKa. IdepcHKa ce Hapnna h eAHa ota. 
AßaHaAeceTTi chöhah . Tan noßecTb e 3ana3eHa ba. pycKH kh cbckh  npe- 
nncA>; noßecTbTa e 03arAaBeHa „ H io ao  npecBHTbm BoropoAHgbi o papeBH-fe 
PlepcHK^, AipepH papn MnxaHAa BoArapcKaro.“ 3a Tan noßecrb ipe  HMaMe 
CAynafi Aa noroßopHMA. Ha A pyro  MiscTO.

BTopaTa ÖA>ArapcKa öeAexaia ba . M h b h a 3ackoto  eßaHreAHe, Ha a . 4» 
C'bÄ'bpJKa HMeH3T3 Ha CeMeHCTBOTO Ha BopHCOBHH npaTeHHK"b BA. P h MA.
Sondoke, K3kto  h HMeHa ny>KAH Ha TOBa ccmchctbo . MeTeHeio Ha eAHH ota. 
th h  HMeHa npeACTaBH H3BecTHH 3aTpyAHeHHH, npeAH bchhko  TOBa Ha HMeTo Ha 
npaTeHHKa. B a. naMeraHOHTb TOBa HMe e no3HaTO ba. CAeAHHT-fe Tpn HanHcaHHH: 
1) S o n d o k e  ba. M hehasac ko to  eßaHreAHe; 2) N e s u n d i c u s  vagantur y  
AHacTacHH BHÖAHOTeKapb, ba . HeroBHT-fe öeAexcKH 3a U,apHrpaACKHH cA>6 opA. ba. 
869-870 r., HMeHHO npH H3 6 pOHB3He 6 A>ArapcKHT,b Ae-aerara, kohto  npHCÄT- 
cTByBaAH Ha AeceTOTO 3aceAaHHe Ha CA>6 opa, 28 (JteßpyapHH 870 r . (M igne , 
P a tr. la t., C X X IX , col. 148); 3) S u n d i c a  ba. nncMOTO Ha nana MoaHa V III 
ota> 879 r. ao  CA>BeTHHPHTii Ha Bopnca Petrus, Cerbula et Sundica (M igne , 
Patr. la t., C X X V I, col. 833). BToporo ota. thh  HanHcaHHH (Nesundicus) He ute Aa 
e cnrypHO. OpHeHTaAHCTA>TA. J. M arquart (D ie  C hrono log ie  der a lttü rk ischen  
Inschriften . L e ipz ig  1898, cTp. 41, 6 eAe>KKa) H3npaBH hmcto  ba. Sundicus, 
KoeTO ce nocpL ipa  h  ca. A p y ru rb  Aße HanucaHHH. B chhkh , ko hto  c ä  ce 
cnnpaAH Ha TOBa HMe, CMbTaAH c ä  ro  3a ca3bh hc ko . M hkao ihhha . (Lexicon 
pal.-s l.-gr.-la tinum . V indobonnae 1862-1865) ro  BA>3CTaHOBHBa ba. (|)opMa Ha 
©<K,VfcKd, ddpHHOBA. (HcTopnnecKH nperAeAA. Ha ÖA>ArapcKa-Ta pbpKBa. 
BieHa 1869, CTp. 21) — a HpeneKA. (Casopis Musea kr. Ceskeho,
1876, CTp. 775) caMO noconßa MHKAomnneBOTO BA>3CT3HOBHBaHe. HsxoxKAafi- 
k h  ota. TpHTb HanHcaHHH Ha HMeTo —  Sondoke, Sundicus h Sundica —  
HHe CM^TaMe, ne ba. nA.pßaTa cpHHKa rAaaraTa e roA^Ma ho co bk3 m , npe- 
AaASHa Ha A3THHCKH ca. on, un. K ajMa  KopeHa ĉ a  e AodaBeHA. cyc})HKCA> 
b k  a>, TAeTO b e npeAaAeHA. Ha AaTHHCKH Ty ca. i, Ty ca. o. T a.h ne Ha 
CTapoÖAjArapcKH hmcto  e aßynaAO Ca»a kk x . ycnopeAHpu Ha TOBa 
CTapoÖAArapcKO ahhho  HMe ©aü,ä,KKx HaMHpaMe h ba . A pyraTL  ca3bhhckh  
e3HPH, y  necHT-b Sudek, y  noAnpHT-fe Sqdek; Ha necKH HMaMe h nceHCKo 
HMe Sudka. B t  noA3a Ha ca3bhhckhh  npoH3xoA'ß Ha hmcto  tobophta . h

APyrHTL CAaBHHCKH HMCH3 BA. CeMeHCTBOTO Ha C^AbKa. LU.0 ce OTHaCH AO
enHTeTa v a g a n tu r , ko hto  npH APY^^Ba umoto  y  ÄHacTacHH BHÖAHOTeKapb, 
H-feMa CA>MHeHHe, TOBa e h3bccthhhta. npa6A.ArapcKH THTyAA. ba . aöoöcKHrfe 
H3AUHCH ^ayavovp, ßoyotog, y  pycHT"fe ßoraTbipb.

>KeHaTa Ha C.*A.BKa e HapeneHa Sogesclaua. Ha CTapoÖA>ArapcKH (})op- 
MaTa CorecAaBa e HeBA>3MO)KHa, 3aipoTO r  6 h ce h 3m L hhao  npeAA. e ba.

BiJirapcKHTt hm6hb bt. pHBiwajiCKOTO eBaHreaue 635



636 Mopjiain> HnaHoin,

TyKa ^aTHHCKOTO g He 03HanaBa )K, 3amOTO CJiaBHHCKHHXb 3ByKb *  B-b 
HHBHÄHJiCKHT'b cJiaBHHCKH HMeHa ce npeAaßa Cb z. ToBa g  CJieAOBare^Ho 
Kpae HtKOH A P yrb  CHaBHHCKH 3ByKb, MXHHO yjIOBHMb OXb HHBHAa^CKHH
MOHaxi), kohto e 3anacBajib HMeHaTa. Ha n. 6V bt> Hhbhah^ckoto eBaHrenae 
cp-feujaMe Apyro areHCKO HMe Soguasclava. Hpeneiib npeAnojiarame (Cas. Mus. 
kr. C. 1876, erp. 774), ne no/yb Sogesclaua ce apae CoS-bcjiaBa. Panaa 
(Rad, XLI1, 202) cxm o npeAnonara CoöecJiaBa. MaKaoinanb (Bildung der 
slavischen Personnennamen,CTp. 312) H3KapBa kmcto oxb cxapoßbjirapcaoxo 
coEss (noMom,t>, n o c o ß a e )  h npaßeaiAa npaM-bpn 3a jihhhh h MkcxHH 
HMena CoßkoiaBb y A pyraxt cmbhhckh esaua. Hae me npaßaBHMb ome 
Coß-fecaaBa, ßama na raieHeHHH oxb A c Jihobhh ßpaxb AjieacaHApa Boro- 
MHp-b. Coß-kcaaBa ce Hapana a e^Ha p-feaa B-b Hecao.

Bxopaaxb C*.AbKOB"b CHHb e H330BaHb Uuelecneo. Panaa (Rad X L II, 202) 
cßmoKaBame xoßa aMe Cb BenaxHa, BenaKHa; 3naxapcKa (Koa e ß a jib  nep- 
Hopa3epb T yA op-b /(yK coB b?  CTp. 46) cb BeneHKO. n p a Bo ce Aockm a oßane 
Hpeneab (Cas. M . k r. C. 1876, exp. 774), ne x y a b  ce pa3ßapa Be^ierH-feßb. 
3anacBanbXb Ha HMexo e CMkcanb no 3ByK b  g  (r) cb  c (k ), a e xp^ÖBa-no 
Aa HanHuie Uuelegneo. LU,o ce oxhbch ao AyMaxa tn^ ex, xoh h e nacaab 
cb  B0Kaaa3yBaH0 b , kbkxo  xya  e exopaab a cb HMexo BauierH'feßb, Koexo 
3anHcaab Ha a. 38v aaxo U isegneo.

nbpßaxa Abmepa Ha Ca^AbKa ce e Hapanaaa BoroMaaa (Bogomilla) 
Bnae ce, ne roa^Ma naexb oxb caoacHax'fe caaBHHCKH aanHa HMeHa y 6ba- 
rapax-k AaxyBaxb eAßa oxb xpacxaaHCKaxa enoxa y x ix b , noAb BaaHHae 
raaBHO Ha rpbpKax'b noAOÖHa HMeHa. HMeHaxa BoroMaaa, BoroMaab uj,e 
Aa cx  3aeMKa Bb npeBOAb oxb rpbpKa, oxb Oeógiihog. ynoxptsßHBaHexo 
Ha HMexo BoroMaab y noanpaxk a nexax'fe, Kaaxo a y H'kMpax'fe (Gottlieb), 
m,e Aa e exmo oxb no-KbCHO BpeMe. Ceao BoroMaaa Bb Beaemao (M aae- 
AOhhh) me Aa ca hoch Ha3BaHaexo oxb ßoroMaacaoxo Hkaora HaceaeHae 
Bb xoa apaa. Toßa aana Aoßpe a oxb HMexo BaßyHa, AaßaHO Bb exmaa 
Kpaa Ha naaHHHa, Ha ceao a Ha pkaa, a ßaßyHax'fe ß ixa ßoroMaacKa rpyna. 
Kaaxo a Aa e, HMexo BoroMaaa y ßbarapax'b e 3aperacxpyBaHO ome oxb 
BpeMe Ha Bopaca, hmchho Bb naBHAaacKaxa öeaejKaa, a e no-exapo oxb 
HMexo Ha nonb BoroMaaa, ocHOBaxeab Ha öoroMaacxßoxo.

3a HMeTo Ha Bxopaxa Abm epn Ha C x A ß K a —  K a lia  —  He CMe carypHH, 
Aaaa e caaßHHCKO aaa HAe oxb  rpbUKOxo nah )  (Aoßpa, xyßaßa). B b  p^KO- 
naca HaAb ßyaBa i exoa Aocxa BacoKa A-^ra, aaxo oßbpHaxa Kpaxaa, i. 
Z(a He 6a xoh ße-nerb Aa 03HanaBa H3nycHaxa ßyaBa, Hanp. n (h ), la  HMexo 
Bb xaxbB b caynaä 6a ce ne;io KanaHa bm . Kaan. TKchckoxo HMe KanaHa 
( ==^ a‘ÍI51) e TBbpAe pa3npocxpaHeHo a cera y  ßb jirapax 'k . B b  HapoAnaxa n"feceHb 

Káabo, KáHHHÓ AeBÓiÍKO,
Bauia, bhhih  u p 'hh óna a np.

C/Xmaxa momh e H330BaHa a Kajia a KajiaHa. Cp4>ma ce a m ä jk ko  HMe Ka- 
HHHb. HMexo „KaHHHa“ , AaßaHO Ha u.B'fexe ana Ha AbpBoxo Hapb, e no3Haxo 
a y nexa, pyca, cbpßa. Tbä ne, aao Bb naBHAaacKaxa ße^ea<Ka nexeMb 
Kamma, HMexo me CM-kxaMe 3a AOMauiHO, cji3bhhcko .



Bt/irapcKHrt HMeHa bt> 4 hbh43jickoto eBaHreaiie 637

CjiaBHHCKOTO HMe Ha C ^^bKa h Ha H^eHOBeTt ott> HeroBOTo ce- 
MeñcTBo Coö'fec./iaBa, BejierH^BTb, BoroMnna, a mojkc 6h h KajiH (Ka- 
JIHH3 ?), —  KaKTO H XpHCTHHHCKHrb HMeHa Ha OCTaHaj]HT"fe HJieHOBe Ha HerOBHa 
AOMTj CBHAeTe^CTByBaTT. 3a CÆaBHHCKHH XpHCTHHHCKH pO^Tj Ha TOH BopH- 
cobb CbBeTHHKT. h npaTeHHKT>. H3r.ne>KAa npn TOBa, ne xphcthhhctboto na 
Cäalko bhh  aomt. e om,e ottj npeAH Bophcoboto Kp^meHue. O tt> noKpT.- 
maHeTo Ha Bopuca bt> 866 r. ao BpeMeTo, KoraTO CxAbicb 3 anHcajrb 
HMGHaTa Ha CB0HTÍ} AOMaiHHH BT> HHBHA3.TCK0T0 CBaHFCJIHG, T. e. BT)
867 roA-, 6njia MHHajia eABa eAHa roAHHa, a C-ŝ abkt« noMeHaßa Aße 
CBOH łKeHH, eAwaTa b í>pohtho Bene noKOHHHga, noMeHaßa hT kojiko cboh 
Aeua h pOAHTejiH cb xphcthhhckh h cji3bhhckh HMeHa. ToBa noi<a3Ba, ne 
MeaiAy npaô-bJirapHTt TypaHgH, kohto 6h.ih  opraHH3aTopn h p ^ koboahtcjih 
Ha hoboto CAaBHHO-óij^rapcKo papcTBo, ch 6hjih npoÔHJiH Bene nxTb h 
npeACTaBHTejiH Ha cnaBHHCKHH eneMeHTt h ce 6hhh H3AnrHajiH ao Han- 
BHCOKH AtpjKaBHH AH"b>KHOCTH He CaMO CHeAt BopHCOBOTO KpTiIHeHHe, HO 
h npeAH TOBa, 3amoTo C ^A bK ij He me ab e cnenenHAb AOB^pneTO Ha 
cboh rocnoAapb TOKy 3a eAHa-ABe toahhh, Ta Aa My ce noBtpHBa Banma 
npaTeHHHecKa 3aAana bt> Phmtj, Aa My asac THTJiaTa BaraHTypT> h Bopncb 
Aa ro HanpaBH cboh CbBeTHHKT).

3a ApyrT> CJI3BHHCKH Be^Mo>Ka npH BopHca noMeHaßa TeotJjHJiaKrb 
OxpHACKH bt> híhthgto Ha Cb. K^HMeHTa. Toh ce e HapHnajiT. MacjiaBTj 
( TÇaat)Â(iBoç). Ct> CbH3B0 îeHHeT0  Ha Bopaca Mac^aBij npHejiT) bt> cboh aomt> 
bt> 8 8 6  r. AHreAapHH, yneHHK-b MeTOAHeB-b. Toh HacnaB-b He 6 hb3 Aa ce 
CMtcBa Cb CHHa Ha CbpÓHHa KAOHHMHpa, kohto npeÓHBaBa^i, bt> ripecnaB-b. 
Cp-bßcKHHTT) Hacjia.B'b (Manna My 6 ha3 ó-bjirapna) jkhbT^T) no-ntcHO. Ha- 
BeAeHHTt npHM-fepH cb C^AbKa h Cb HacnaBa He cä  cahhctbchh. Ome 
npH KpyMa, bt> 812 r., Ha ne™ Ha ÓTiArapcnoTO npaTeHnnecTBO 3a npero- 
BOpH bt. UapHrpaAT) ctohhtj cJiaBHHHHijTT) /(paroMHpTj (ńaQya/^r]QÓę). Karo 
cnoMeHaBaMe thh cjiynan h KaTo HMaMe npeAT> bhatj (J)aKTa, tacto Bopncb 
h ocoöeHO CnMeoHTj AaAOxa H3BecTHa npeAHHHa Ha cnaBHHCKHH e^eMeHTt 
bt> ótJirapcKaTa A^pnraBa h HanpaBHxa cnaBHHCKHH e3HKT> e3HKT> A^P^a- 
BeHij, HaMHpaMe, ne HCTopnuecKaTa Hayna oipe He ce e H3Ka3 ana hcho h 
OÖOCHOBaHO 3a B33HM00TH0meHHHTa MOKAy npaßli^rapH H CJI3BHHH BTj 
ÖTa^rapcKaTa AtpJKaBa npeAH Bopnca h c-reAt Hero, B3anM0 0 TH0 meHHH ott> 
xapaKTepij A^pxíaBeHij, BoeHeHT), B"fepcKH, e3HKOBeH"b h np. Eto eAHa 
m>pBOCTeneHHa 3aAana 3a Sa a c u ^ht^  H3JieAB3HHH no ÖMrapcKa hctophh.

OcTaBa Aa KaxteMt Aße AyMH h 3a ApyrHTT ö^jirapcKH HMeHa B"b Hh- 
BHAaJiCKOTo eBaHrejine, kohto He cnaAaTt ktjMTj Bophcobhh h ktjMt. Cäabko- 
bhh aomtj. Ha ni>pBo mTcto hmcto 3epro6y/ia (Zergobula). noA t TOBa HMe 
ce KpHe HecbMHeHO ohh ott> 6-b r̂apcKHT-fe npaTeHHpH Ha UapnrpaACKHH 
CbSopt bt> 869-870 r., kohto e HapeneHT. ott> AnacTacHH BHÖJiHOTeKapn 
Zercoboilas (bm. norpiniHo npeAaAeHOTo Zercoborlas). B-b nncMOTO Ha 
nana ñoaHa VIII ott, 878 r. toh e HapeneH-b Cerbula. A ko ab 6-feme HCHa 
AyMaTa, kohto c^eAßa noAHp"b hmcto Zergobula bt> MHBHAancKaTa 6e- 
AexíKa, BipoHTHo ni,-feXMe Aa ce ocbIjthhmtj noBene 3a TOBa ^Hge. TaM-b,



638 Mop.iain, HBaiiOBT,

K3kto peKOXMe, HMeTO e 3anncaHO, ano h no-eApo, ho ott> CAuipaTa p.su<a, 
kohto e nncaAa HMeHaTa Ha Bophcobhh aomt>. j[(aAH Zergobula  He e 6nji-h 
H^KaK-bBt cpoAHHK'b Ha Eopnca, Ta HMeTO My e AonncaHO CAeAb uapcKHTb 
HMeHa, hah nbK b  to e nonaAHaAO TaMb CAynaftHO npH e^HO nocemeHHe 
Ha Zergobu la  Bb MaHacrapa, Ha n-sub 3a P«Mb, KaTO npaTeHHKb Bopn- 
coBb? Eaho e hbho: hmcto e npabbArapcKo, TypaHCKO, h to caojkho, r^eTo 
BTopaTa My noAOBHHa e THTyAbTb /?o??Aag >  KOrtiapiinb. OTb TaKbBb 
xapaKTepb e Hanp. CTapOTypcKOTO HMe ZlH3a6yjib hah hmcto Ha uapb Ch- 
MeoHOBHH iuyp e ii C yp cy -6 y jib . C b A pyrn  AyMH, cauh;hhckoto HMe Ha Z e r
gobula  (Cerbula, Zercoboilas) e 3BynaA0 Hbm,o cpbAHO Me>KAy Zergo, Cer, 
Zerco. T o  6h motao Aa ce c6ah>kh cb  caho noAobHO HMe Ha 6bJirapcKH 
dojinpHHb OTb BpeMeTO Ha npecnaHa, noMeHaTO Bb npecHaHOBHH Ha^nHCb 
Bb <£>HJiHnH KaTO Hv&Qyov fioilav h a h  no-npaBO 6e3b HanaAHOTo r\, npnba- 
BeHO n p e ^b  caojkhh CbrAacHH, t. e. T&gyov fioilaq. C,suu,o Tana Monre as 
ce c6ah>kh Cb Zovgyov, kohto 6HAb xoAo/lpdg (p^KOBOAHTejib, reHepaAb 
n^TeBOAHTeAb, y  ocMaHimrfe ,,K0Aary3b“ , ,,KaAay3b“ ) npn OMopTara. Cp 
HopASHb HBaHOBb, BbArapCKH CTapHHH H3b MaKeAOHHH. 2° H3A-. CTp. 4.

B b  BTopaTa HHBHAaACKa SeAOKKa cb  bbArapcKH HMeHa, cAej '̂h thh 
Ha Ca\A hkobhh AOMb, ce H3peaiAaTb: et alius homo bonus Petrus. . . et 
Georgius. Petrus e t uxor eius Sofia. PIocAeAHaTa (f)pa3a e nncaHa no-eApo, 
ho OTb c^m,aTa pAKa. He e hcho, asah AyMHT"fe et alius etc. ce OTHacHTb 
AO ceMencTBOTO Ha C xAbKa hah KbMb cbBceMb ny>KAO AHipe, n eT bp b . 
EnHTeTHT-fe homo bonus eABa ah me 03HanaBaTb TOBa, kocto AaBa 6 yK- 
BaAHHHTb SbArapCKH IipeBOAb: AObbpb HOB-feKb. JlaTHHCKOTO bonus homo 
u;e name h H3pHAeHb, nomreHb, 6 eAe>KHTb HOBbKb, i<aKTO h v ir  bonus 03Ha- 
naBa h nomreHb, 6 eAe>KHTb, SAaropoAeHb m x m . CbBbpmeHHTb AyaAHCTH 
ootomhah ce HapHnaTb Bb AaTHHCKHT-fe naMeTHHpH: bon i hom ines, eAHH. 
hhcao bonus homo. C b A pyra  AyMH homo bonus Petrus me Aa 3H3HH TOBa, 
KoeTO bHXMe H3pa3HAH npe3b v ir  (homo) venerab ilis  t. e. nouTCHb hah 
k3kto Ha CTapobbArapcKH e Ha3BaHb OTb HoaHa EK3apxb KHH3b Bopnco- 
BHHTb 6 paTb, MOHaXbTb Z(OKCb: MkCTkNblHHH Mrt” KKb ^OyKCb MpkNOpHSk^k- 
CnopeAb TOBa, homo bonus Petrus Bb HHBHAaACKaTa beAOKKa me Aa e 
HbKOe BHAHO AHge, HbKOH MhCThHTiJH M/CKKb n iT pb . JXAAH TOH 3HaTeHb 
n e T b p b  He e 6 nAb H3BecTHHHTb BopncoBb npaTeHHKb, H3npamaHb Bb 
PnMb h U aparpaAb, hah nbK b  KbMb Hero ce OTHacn nocAeAHaTa (J)pa3a 
Bb beAOKKaTa —  Petrus et uxor eius Sofia, He e hcho.

H o p A S H b  H B a H O B bCocJ)Ha



Ta6«. I. 
M

H
B

H
A

a
i 

k
o

 eB
aH

rerae. Æ
ojraaTa nojioBH

H
a Ha 

jm
c

rb
 

3
v

 
.

SD3
SO03
2*
en

g-3S»TJ
S
S2O33tu
030J
X
s
sU

OHO
ft>
g«-Jrt>5a
so>



T
a6a. 

II. 
M

H
B

H
aajicK

o
 

e
B

a
H

re
a

n
e

. 
flo

a
H

a
ia

 
n

o
a

o
B

H
H

a
 

H
a 

a
n

c
n

>

' m  ^
X  X  ’■ rK -s j
•4* * 3
~K t  'c  '

4
, <
V ,

r>

.
- 4 ?

• : -r- y*». * «m - ' . **•“><,
* T  c  -  '
• ‘ ■ - 1  ?

* --

>

-ir- «**
‘ o - ^

:s j  ̂m
» — rç>

. ^  o  " r * - • ;i *( ■%»'

- * > > »  *  }
•*“ *  tfc — *  ' -
*  "  z

-, f i~— 4
?  >■ V IN*

u%

s

f
V**
*>— 4

, . rr~«
3  •> 3

$> '3  ? !

U S -

! I.- V

1

î >

V» Q 
* 3 % ■

I -  V

*  ■•

3

' A
■ ^  ^  -¿F
' t r  '  —•* ■

~  - % . . . i j
,5Cp

%,>

'■ r S iV

/ *  *»
3  . -V

O ' *■“  
r ,  - /

a .
A ,  ^O' -

X
s ' X :- " Î

**•
'«¡RX? : " ■

¿ 4
r *
4

f t  . . xrs/  W*»
* ^

>  T  ? 4 3 Í
a >  *r ?
f *  *♦ ^  <*•*

9  X K j s

J**l

í é
.4**(*>**’’ .,._

w S s t '  r, ^
-

t
■ J

f
i  i *

0

z* '■**

r

*•»
/ “
V

/*
t l

<*►
» 4
r

fr *
Vr

/

V

r

j  >

* «
«-» îfr
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ñopa. MBaHOBTi, BiarapcKH HMCHa b
i MnBHaaacKOTO eBanreaiie.



M o H a m e c K O  x p a ö p o  „ B O io B a H e “  w „ n e p H o p H -

3 e iv b  x p a ö ' h p ^

E to Bewe HaÖAHHcaßa Aa CTaHe noora ip feA b  B ^ K b ,  o tk3kto bhahh  
y^eHH npaBHTt öesycntuiH H  oiihth  Aa OTMaxHarb TaHHCTBeHo-ro öyAo, 
KoeTo CKpHBa AHOHOCTbTa Ha t . h . „qepHopHaeub X p a ö b p b “ . OTKpnxa ce 
HOBH npenHCH Ha ckähohchhoto  „cxasaHHe“ 0  nHCMeNhjfh, öbArapcKH, 
CpbÖCKH, pyCKH, qeCKH, H"feMCKH, (|)paHHyCKH H AP- yneHH1 CH CbnepHHHaT'b 
Bb yCHJIHHTa CH Aa XBbpAHTb nOBeHKO CBÎiTAHHa Bbpxy AHqHOCTbTa Ha
3araA'bHHHH „qepHopH3epb X p a ö b p b “ h a h  ,,.qepHopH3eub x p a ö b p b “ h , B b -  

npiàKH TOBa, h  a o  AHecb 3a T03H 6eAe>KHTb qepnopH3eu;b ce 3Hae t o h h o  t o a - 

KOBa, k o a k o t o  ce e 3HaeAo o rb  HaqaAoro: „qepHopH3eu,b X p a ö b p b “ cnrypHo 
e ÖHAb MOHaxb, moMb e ÖHAb „qepHopH3eub“ ; t o h  me e jKHB-fcAb B b  IX -X  b . 

h a h  Bb X II1 -X IV  b .2; HMeHyBaAb ce e X paöbpb , h o  Bb3MOACHO e j;a  ce e HapH- 
qaAb h  Apyro-nqe (Hanp. AHApeö=MA,)KecTBeHb), a „X p a ö b p b “ Aa e ÖHAb 
HeroBb nceBAOHHMb3 h a h  n p^K o ph 4; „qepH0 pH3epb X p a ö b p b “ e aBTopb

no-Ba)KHHTt OTT. T tX T . C1K CAeAHHrt: O. BOÄHHCKiÜ (O Bp6M6HH npOHCXOJKACHiH  

cjiaBHHCKHXT. HHCbMeHT,, M. 1855, crp. 51 ca., 53, 163, XXX ca. h  ap.), CpesHeBCKÜi ( b t , 

>KMHrip. LIX, 30 ca.), CoöoaeBcidfi (MaTepiaabi 132), BHaHHCKiö („CnasaHie MepHop. Xpa6pa“ 
b t . JltTonacb H c T .- ip H f l.  oömecTBa npa H m i i . Hoßopocc. ymiBepcHTerfe, IX, 109-111), H .  B. 
f l i H ' n .  (Pa3Cy>KAeHi3, 310 ca.; H3caeaoBaHw no pyccK. 33biKy, t . I, cTp. 300 ca.), Fr. 
Snopek (Konstantinus-Kyrillus und Methodius u. s. w., Kremsier 1911, 14 ff.), J. Hanus 
(Der bulgarische Mönch „Chrabr“ , b t . Archiv fü r Kunde Österreich. Geschichts-Quellen 
XXIII, S. 1-100), Tym m idii (Cb. KaiiMeHTT., en. CaoBeHCKiff, d p . 139 ca., bt . OTaFaa „Kpn- 
rnKa h  6ii6aiorpa<jHH“ H a >KMHnP, 1914, Maprb), r .  MabHHCKiä ( „ K t o  6h a t .  q e p H o p H 3 e irb  

Xpaöpa,?“ , b t . cn. Bus. OôosptHie, III, 1916, c t P . 151-156), André Mazon (Le moine 
Chrabr et Cyrille, Bt „CôopH. b t . necTb Ha Bac. H. 3aaiapcKH“ , CocJwh 1925, 119-122). 
npoip. A-pt B. H. 3aaTapcKH („Kofl e 6h a t > nepH0pH3eiiT> Xpa6T.pT,?“ , b t . M c t o p h h  Ha 
BtarapcKaTa AtparaBa I2, 853 ca.) h  Ap. H o b h  npenacn Ha CKa3aHneT0 „3a nHCMeHaTa“ 
iiyÔ A H K yB a h  npocf). Pi. MßaHOBT. b t . A ß e i t  H3AaHHH Ha „BtarapcKH ciapuHH H3T> MaKc- 
AOHHH“ .

2 noBeneTo ynemr ce cnnparb B tpxy IX -X -hh bI skt,; Ha X III-X IV  b. ce cnnpa TpyH- 
CKÜi ( b >k . y H a b H H C K ifl ,  h . c. 1).

3 Hanp. H rh h t >, CHoneKT., TyHHHKH h  Ap. H o TyHHHKH aonycKa cxm o, ne „Xpa- 
6t>pt.“ Möwe aa e h AeficiBmeaHo caaBHHCKO HMe, He caMo cp ta«  3anaAHnrfe caaBsmn, ho 
„ nOBHAHMOMy, H3ptAKa H y lOKHbIXT, CaaBHHT.“ (ib. 110).

4 Tana m h c a h  A. Mazon ( ib .  122). Toit npneMa, ne HMero „Xpa6T.pi,“ me e 6nao 
eAHHi. h h c t o  aoKaaem. npocm. np-feKopt (un simple surnom), mono caaßa He e önaa pa3npo- 
CTpaHeHa H 3b t >h t > orpaAaia Ha n t ,K O ii MauacTHpt b t . oöaacTbTa Ha OxpHAT. Han Ha Coaym>.

C Ö O pH H K T . M H J ie T H M T , 1 9 3 3 .
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hah Ha CbHHHeHHero „3a HHCivieHaTa“ 1 hah e aBTopn Ha caMHTi „nHCMeHa“ 2. 
HiàKOH c^aBHCTH xpaH-fexa ro^rfeMa Ha^ełK^a, ne me ce OTKpne H-fexoe hobo 
TBopeHHe Ha „HepHopH3eua Xpaönpn“ , KoeTO me AaAe hobh a 3hhh 3a 
yacHHBaHe Ha B-bnpoca. Oóane h TOBa onaicBaHe He ce onpaB^a: poahhht^  
MHHaBaT-b, CKopo me CTaHaTH nerapH B^xa, otiokh  e otkphth nnpBHHTH 
npenncn Ha ,,CKa3aHHeTO 3a nacMeHaTa“ 3, a hobh TpyAH Ha ,,HepHopH3eua 
Xpaönpn“ He ce OTKpHBa. Ilpn  TOBa ota. „Xpaönpn“ 6h TpiÓBaAO ^a ce 
onaKBaT-b He cahhh h He Aßa Tpy^a, 3amoTO toh e ôhah onH'reHn h yqeHn 
nHcaTe îb, npHTOKaBaAn e qyAHO rnBKaBn cthah h tohchh e3HKn, na, ocbchh 
TOBa, caiwn Ka3Ba, ne Apyra^e me AaAe Ha ca3bhhckhh HapOAt h ApyrH 
„0 T b ■h T h“ bt> 3am,HTa Ha ca3bhhckoto nncMO (oth rpnuKOTo).

IHOMH npH BCHHKO TOBa H AO AHeCH He e OTKpHTO HHTO eAHO HOBO TBO- 
peHHe oth ,,HepH0pH3emb Xpaönpn“ , He e ah yM-fecTem, BnnpocnTn: Aa He 6h 
n-bKi) caMOTO H3CAeAB3He na „XpaöpOBCKaTa“ npoÖAeMa Aa e öhao Aocera 
HaconeHO bh HenpaBHAeHH nxTb, kohto He MOA<e Aa H3BeAe Ha hh kaac?

H oboto, KoeTO HHe npeAAaraMe, ch HaAexiAa, ne me AonpHHece Aa ce 
nopa3BT>p)Ke bxscahth Ha npoÔAeiwaTa, e — Aa ce hoaaokh Ha eAHa ochobh3 
aHaAH3a caMOTO HMe „HepHopH3eun Xpaönpn“ . npoÖAeiviaTa oth hctophko- 
AHTepaTypHa Tp-fcÖBa Aa CTaHe ao H3BecTHa CTeneHb h ôorocAOBCKa h MOHa- 
mecKo-AHTyprHHecKa, Ta Aa ce ocbIstah Bnnpocnrb ch HOBa CB-fcTAHHa, Bene 
poACTBeHa h Ha MOHaxa „Xpaönpn“ h Ha HeroBaTa MaHacrapcKO-ôorocAy- 
KeÖHa cp^Aa oth crapoônArapCKO BpeMe.

HAeaTa 3a öopöa ch 3aoto hhahh CBemeHHT-fe öorocAyxceÖHH khhth. 
Ome BH OTKpoBeHHeTO (VI, 1-2; XI, 7 ca.; XII, 7 ca.) ce pHcyBa bh Hañ- 
JKHBH o6pa3H T33H 6op6a, ocoôeHO öopöaTa MexcAy C b . Apx. MnxaHAn h 
BOAHTeAH Ha THMHHT-fc CHAH (ApaKOHa, CT3pHH 3Meß). B h  T0 3H CMHCHAH 
npen. ToAopn CTyAHTH yMHpa bh 826 toa- KaTO (piXo¡iáQWc, kù  ovva&-

1 Taxa ex  mhchhjih h mhcjihtt, mreCT, noBeqeTO yqemi, HanpHMtpi, Cpe3HeBCKH 
Boahhckh, CoôoaeBCKH, JlaBpoBi,, B hjihhckh, Mazon, 3jiaTapCKH, flopn. MßaHOBT, h ap.

2 Toßa e aonycKaai. ripea« toähhh J. Hanuś, a b-b hobo BpeMe T. MnbHHCKiË. 
Mæhhckh npneMa, ne ano 3araaBHeTo O nHc<Mem>¡ph qpkHopH3kn¿i XpaKpa ce neie Henpeayôe- 
AeHo, Monee na ce pa3Ôepe caMO bt> emm> cmhcmt>: 3a nncMeHaTa, (cï>3Aa,neHH o n )  qepHo- 
pn3eua XpaôtpT); axo aBTopT>rb Ha CKa3aHneTO 6h Hcxajn, na Kawę, ne Tyxa, ce aaßa „exa- 
3aHHe 3a nHCMeHaTa“ , HanncaHO ott, qepHopH3euT> XpaôipT,, toü 6h HaruiHcani, Tpy/ia ch Tana: 
Gt»k<13<inhiî (resp. Gaobo) 'ipkiiopH3kH<j Xpanpa o nHCMfHKjfk MH O nHCMfMkjfk curmcatto (resp. cktk«- 
ptHo) tipMiopH3ku,(.uk XpaKpoaik (ib. CTp. 112). „Ho noneMy ace KHpHrun, nonyqHjn, Tanoe 
dpaHHoe HMH h npH TOMb CTOJib Mano OTBtnaiouree ero ayxoBHOMy, b i  qacTHocTH MOHaure- 
CKOMy 3B3HÍIO? H nOUeMy nOAT» TaKHMB HMeHCMl OHT> HBflaeTCH TOJIbKO BT> 3arjiaBÍH „Cna- 
3aHiH“ , a He Bi) caMOMT> ero TeKcrb?“ — Ha Tt3H h3xoahhbo nocTaßeHH Bi>3pa>KeHHH T. Hühh- 
ckh oTroBapa, Karo aonycKa, ne h bt> IX b . Cb . KnpHin» 4>HjiocoiJn) me ce e HMeHyBajrb 
Ott, yqeHHrt MopaBCKH „Bynapn“ H r o z ñ a t a  (KaKTO öhat, HapnqaHT, o n  k i>mt> noaoBHHaTa 
Ha XVI b. Bi, qecKHTt, HOKyMeHTH). A ko O riHCAMNky k ce e 3apo;rnjio bt> MopaBM, hbho e, qe to 
bt> BiarapHH me e aoumo ct> Miioro CTpaHHOTO 3ar;iaBHC „O  nnci,MCHax'b qepHopH3ua Fp03- 
hAtw“ , r/iCTO HMeTO fpoanATa me e 6nao 3aM'bHeno ct> ¡0>i(H0CJiaBíiHCKHíi My chhohhmt, Xpa6pi>. 
nonpaBKaTa h npepeaaKTHpaHeTO Ha TeKCTa me e öhjio HanpaBeHo ott, fioam , EK3apxi>.

3 CTapoöiarapcKHHTT, naMeTHHKT, 0  n H c a t iN k y k  e  H3BecTeHi> b t ,  HayKaTa orne ott, X V I  b .
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m l  JlO /.Va#ioq  C p l^ H  M A^eH HU HTi1. B t, TKHTHHT3 Ha BH33HTHH OTT, 
IX  h X  b . qecTO ce H apoK ^a  Aa ce npa3AHyBa ó o p n e c T B O T O ,  rj a ft/.rjo ię  
Ha P33HH MAHeHHUH, anocTOAH, c b c t iih , npenoAOÓHH, cb . o tph  h A p .; k m i  
Kpan Ha X  h Han. Ha X I b . Bene t 33h ckaohhoctb  kt ,mt, necTByBaHHH Ha 

6 o p p H - C B e T p n  3arjia>XBa bt> TepMHHOAorHHTa Ha t h iih u h t Id. E to 3aui,o b t > 
C T a p o S t ^ r a p C K H T t  n a M e T H H i i H ,  o c o 6 e h  o b t * T t 3 H, k o h t o  
c a  n h c a h h  n p e 3 i  I X  h X  b ., c h a h o  e 3 a c T x n e H a  n ^ e a T a  

s a  x p a ó p 0 T 0  Ó o p n e c T B o  c t , a  a b  o ji a2. TyKT, A yMaTa jfpaEp* Ha- 
MHpa CBOHTa Haft-iiiHpoKa, ej,Ba ah  ne H3KAioHHTeAHa y n o T p ió a . B t> 
cjiOBapa Ha M H K A O im m  c a  noconeHH H-bKOAKO npH M ipa , M e łK jy  kohto  h 
T k. oyeo nocrwJKAH CK* A ^ p -u f i  pasop-h Icoyc-R X phcto m >. H e  m bak o  hh - 
TepecHH npHM-fepH c a  AaAeHH h bt, pycKHH aKapeMKnecKH C a o B a p b  

u e p K O B H o - c j i a B H H C K a r o  h p y c c K a r o  n s b i K a 3. H o  HAeHTa sa 
xpa6po  BoioBaHe ct, AHBOAa Haft-Bene a o 6h b 3 pasBHrae bt, MOHamecKo- 

6o ro c^yx ie 6 H H T ii KHHrn: bt, HHHonocAeAOBaHHeTo 3a MOHamecKo nocTpn- 
»eHHe. H ena xbt ,pahm t , norAeAT, bt, oh I w h  CTpaHHpn Ha E u ch o lo g iu m  Si- 
n a itic u m , r^ e T o  ce AaBa HHHonocAeAOBaHHeTO 3a MOHauiecno noe rpn - 
H<eHHe. TyK-b Bcfeica MOHamecKa o ac jk as4 * HMa cboh 6o e m , chmboahhcckh  
cmhct,a t> : xh to h t>tt> =  pH3a Ha cnaceHHeTO, KyKyji-bTT, =  mjieMT, Ha cnace- 
HHeTOj aH ajiaB-bTt CHMBOAH3Hpa HapaMBaHeTO Ha cnaeHTeAHHH K p-bcrb , MaH- 
t h h t3 =  6poHH Ha npaBAaTa h t . h . B t, nicHHT-fe, HanATCTBHHTa h m o a h t - 
BHT-fe Ha caMOTo noc^eAOBaHHe ce BHymaBa Ha m jih ahh  MOHaxT,, ne toh 
Tp i6 B a  A a  „ n o 6 e a h  B p  a r a “ (a . 84a), Aa npeMHHe óe3T, CT,6jia3T,Hb jkh- 
TeilCKOTO MOpe, BtopAH<eHT, C-b XpHCTOBHH KpTiCTT,, a C3MT, XpHCTOCT> e 
TOTOB-b A a  p a  3 A a  A e b i  h p  h Ha noSeAHAHTi Bpara (a. 846); M n  a. 
A H H T T ,  MOHaXT> BAH33 B T, B O H H C T B O T O  H 3  a H r e j I C K H H  A H K T, 
(a. 906); toh  p-bAT, jkhbott, ip e  HMa pa ce 6opn ct> HeBHAHMHT-fe BpancecKH 
CHAH H EP̂ HH HinpH-kSNHCKTHhft He ip e  TO OAOa 4>HTT, (a. 916); nOHeHie 6 o P - 
6 a T a  H a m  o h  a x  a e c p e i p y  n o A H e f i e c H H T i  A y x o B e  n a  s a o - 

6 a 7 a, HeroBHT-b CT,6paTHH ce m o ahtt ,, m o ro  B ott, pa  npenam e m a 3a h h  M0HaxT> 
CT, c h a  a H 3 h c t  h h a, Aa ro  oÓA-fepe bt, 6 p o H H T a n a  n p a B f l a T a 

Aa ro  yM AApH  Aa BseMe m a r a  n a  b 4, p  a t  a, bt, ko hto  toh  ip e  mojkÓ 
Aa yracH  bc hh kh t I ,  CTpeAH Ha a h b o a 3 (a. 93e ca .) ; cacat, nocTPH>KeHHeTo 
H MA3AHHTT, m o h3xt, n-fce ct, APyHiHHaTa: „H e n a  6-bpso ce npHTeneM-b, 
3aipoTO BC-feKora X phctoct, hh BHKa, Hei<a rpaSHenn, m hcachoto  opA jKH e h 
Aa yHHmojKHMT, B p a ra !“ . nocAeAHaTa MOAHTBa noiKeAaBa Ha MAapna Bce-

1 B>k HeroBOTO jkhthc ott, Mnxaajia MOHaxa (Mignę, P. gr., t. 99, col. 325)
2 Aa. AMHTpieBCKifi, 7 v m x d ,  c ip . 1-194 ca. £o  Karo bt, rannica Hanp. Ha BeannaTa 

H-bpKBa, ott, IX-X b ., HMaMe sa 4. cenT. 'A M r ja ię  toA & ylov  ixaQxvQoę B a B v ).a , 3 a cxihhh 
aeHb BT, THHHK3 OTl X-XI B. (CTP. 194) HM3Me Bene Mw/j/lt) TOV &yi0V IA,dQXVQOę BafitiAa. 
ToBa CMtHHBaHe h H30CTaB3He Ha TepMHHa a M r ja ię  e MacoBo.

3 CocTaBa. BTopbiMT, OTaia. MMnep. Aksa. HayKT,, t . I-III (II H3a . CriB. 1867)
4 B>k. npoT. M b . rouiesT,, OóatKaoTO Ha CTapoÓMrapcKHTt MOHacn (bt, H3b Ha

Hap. eraorp. My3eii, kh. X-XI, CoiJdhh 1932).

CÓOpHHKTj MHJieTHHTj 1933.
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BtopxjKeH'b AyxoBHO MOHax'b a a 6.x.Ae «Tpaiiitirk cAinocTaTOwh h NtnoE'k- 
JKA«H1» EpdHkiWH (a. 99a).

MaTepna^H 3a AoyaCHHBaHe hcthhckhh cmhctjat. Ha cbneTaHHeTO ipxHO- 
pH3kni* jfpaGp'k hh AaBarb h CTapoSiArapcKHT-b nncaTe^H. CnopeAT- t^ xt, 
yHHmoxiHTenHT- f c Ha a y x o BHHS B p a n  (a sib o jia) c x  paEpH 
XpHCTOBH,  CbpaTHHUH XpHCTOBH; T Í CX C B e T H MXme,  HHeTO M-feCTO 
B-b CTpauiHHH c^AeH-b AeHb e ott> a ^ cho Ha Eojkhh npecTOA-b. Tana bt> cAyxc- 
6aTa Ha Cb. M c t o a h h  orb JXparaHOBHsi m h h c h  neTeM-b, ne CBeTeu'bT'b ce e 
6opX.ji'b ct> „npoTHBHHT^“ AyxoBe hko x’Pdstp’k Kopen-h1. M bt> 50-Ta 6ece ;̂a 
Ha en. KoHCTaHTHHa „CTpacTor epnaHT- f e“ 6opan, kohto hoaac- 
x &ttd Ha yB'kHHaBaHe, c& HMeHyBaHH ypaspH. Hobchko HCHOTa hh ^aBaT'b 
AyMHT'b Ha Ko3Ma r i pe3BHTep"b,  cnopeA"b kohto x'paGp'k ce CTaBa CAeAt 
OKOHaaTeAHa noS e^a HaAT> AyxoBHHH Bparb, a 3a Aa H3KyxuaBa cboht'íí 
VpaspH Borb Aonycxa Ha ahboah Aa efee 3ah mhcah bt> HOB’kuiKHT'b ebpAUa:
H-b^ moi|]ho ypaspS khshth* dipt pdTNHKd Ht oyBi'tTk2___Xpaep-k ckoh"  pa^H e" ^
nonScTH AiaK°a8 C’bMTH iwkican sawm kt» cp^A ia ' ko" '3. Han-Ao6po noTB-bp- 
jKAeHHe Ha Ka3aHoro ao TyK"b 3a MOHauiecKOTO BoioBaHe, k3kto h 3 a cmh-
CbAa Ha CbHeTaHHeTO MpXN0pH3klVk X’pdKP’k, HH A3B3 FI pO T J1 3 C b T  T> K T> M "b 
E B a H r e A H e T O ,  npeACTaBAm r caoso Ha „fíAaxceHHH Haunb yHHTeAb K oh- 
CTaHTHHTj í>HA0C04)'b“ . E t O, BT> H3BA'feqeHHe, m o HH pa3Ka3Ba nporAaCTjTl>:

CAymaHTe, u^ aid ca3bh hc kh  HapoAe,

CAymaHTe, 3amoTO ott. Bora aohac caoboto,
CaOBOTO, KOeTO K'bpMH HOB'felHKHT'k AyiHH . . .
T oah c* .  bchhkh  HapoAH, ko hto  H'feMaT'b k h h t h ;
H e  M o ra rb  6e3-b o p x x m e  Aa ce S o p a rb  
C"b npOTHBHHKa Ha HaiHHT'b AyiHH H CA 
TOTOBH nAeHHHAH 3a B-kHHHT-fe M *KH .

A  BHe, HapoAH, kohto He oSHHaTe Bpara (t. e. ahboa3)
H MHCAHTe, ne ce SopHTe 3ApaB0 ct> Hero,
OTBopeTe npHAexKHO BparaTt Ha yMa ch h,
KaTo CTHCHeTe 3ApaB0 o p ^x m e T o ,
KoeTO HH H3KOBaBaT-b KHHTHT’b TOCHOAHH,

JXa TpouiHTe 3ApaBO rAaBaTa Ha HenpHH3-bHbTa (t . e. Ha AHBOxa)... 
XpHCTOCb TOBOPH MXApOCTb 
H Kpenn AyuiHT-b bh.
(C^moTO B^puiaT-b) h bchhkh anocTOAH h npopoim!
A  OHÍB3H, KOHTO Ka3BaT"b AyMHT'fe HMT.,
IU e  npHAHHaTt (rfeivrb), ySHBaHKH Bpara 
H npHHacHHKH Bory Ao6pa nodeAa,

1 ft . MBaHOBi,, B iJir. CTapHHH, II H3A., CTp. 304.
2 CnopeA'fc BoJioKajiaMCKHii npenucT, ott> X V  b . ji. 529®. Ct> to3h h caeABamiM c.ic.t í» 

Hero TeKCTt jiK)6e3Ho mh ycay>Kn npoi}). M. IIonpyjKeHKo, koUto Bene e npHroTBnai> 3a 
neiaT-b hobo H3aaHHe Ha npoH3BeaeHHHTa Ha Ko3Ma npe3BHTep^,

3 riaK't cnopejTB Bo.TOKaaaMCKHsi npenHci, n, 508a,
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B ira fiK H  ott, rHOHHaTa pa3Bajia Ha nATiThTa,
XCHBOTbTb H3 KOHTO e K3T0 CbHb;
T'fe H^Ma pa na^HaTTj, Kpenno me cTOHTb,
H  B o ry  me ce HBHTb hko ypaK0H.
GTOlfipe w  A'CHOyw 01j- EfjKHia IipiCTOrtd,

KoraTO (B o rb ) cb orbHb me c a ^ h HapopHT'fe1.

E to 3amo Hne Bb hhkoh CAynaft He Moxceivib pa ponyCTHeivrb, ne Bb 
paHOTo CTapoö'bArapcKO BpeMe (noraTO nop-b „MOHaxb xpa6 p b “ e MorAO 
Aa ce Pa3f>Hpa caMO eAHo: MOHaxt, kohto e y p b p x ia p b  OKOHHaTeAHa no- 
6eAa «aA-b Bpara, t . e. MOHaxb-CBeTepb) kohto  h ah  6 hao nncaTeAb 6 h 
ApbSHaAb A3 CH HPHK3HH np^KOp-b HAH nCeBpOHHMT> MpXNOpHShiyh JfpaBpX.

Hbho e, ne npaBHAHOTO pasönpaHe CMHCbpa Ha aarpaBHeTo Ha CTa- 
THHTa „3a HHCMeHaTa“ 2 Moxce pa e caMO epHo: 0  nHcwHhx-h Hp-KHopHShpa 
paspa 3Haqn — 3 a nHCMeHaTa Ha c b e t h h  H e p H o p H 3 e p K  H oboto 
cxßamaHe 3 a „xpaöpnH HepHopH3epb“ , Koero hh ce Hapara KaTo epHHCTBeHo 
HaH-c'bA'bpjKareAHo h OTroBapnme Ha npepCTaBHrfe Ha IX -X  B^Kb, ce hbhb3 

ott. ppyra crpaHa mhoto nopxopeme h 3a CbpbpxiaHHeTO Ha caMaTa cththh: 
nopb HeroBa CB-feTAHHa 3 a r A a B H e T 0  Ha c,t a t h h t a Bene He c t o h  
HeCB"bp3aH0 Cb C b A i p s a H H e T O .  B b  0  BHCA^eNkpi HM3Me A0Ka3a- 
TeACTBa, He CAaBHHCKHTt ÖyKBH c *  CBeTH, SamOTO CÄ H3MHCACHH OTb „CBeTb 
MX* b  > a caMOTo 3arpaBHe (pa3TbAKyßaHo) rpaca: 3a nncMeHaTa Ha cbcthh 
MOHaxb, t. e. 3 a C Berark nncMeHa. OcßeHb TOBa H3He3Ba h npoTHBOpe- 
HHeTO, KoeTO pocera He epHHb CAaBHCTb HaMHpame Bb 3arapT,HH0T0 Cbne-

1 npeBOÄ-bTT» npaBHMT, no  TeKCTa, nyß.THKyBant o r t  f lo p p .  MßaHOBt, u . c „  I I  hsa  
CTp. 339 cn.

2 B t  JlaBpeHTHeBH« npennct o r t  1348 ro p . ,  bt, M ockobckhh  o t t ,  X V  b . (aa koöto  
ce npneMa, ne me e 6 hjit> npenncaHt o t i  rpa ro jnm ecK H  opHTHHapt), bt> ¡i i p b h j  3 o -  
r p a ^ C K H  npennct o r t  X V - X V I  b „  bt, b t  o p  h  h X m i e H p a p c K H  npennct o t i , X V -  
X V I  B. H B i K  H e b c k  h  fl OTt X V I  b . HMaMe th h h h h o to , KaKTO c t  npaBo ce npHeiua, H 
Hafl-CTapHHCKO 3araaBHe —  0  nHCM6HKXt  iptHophSKivi xpdupd, pa3Anrao B t pxKonHCHrt caMO 
no rpaij)HTCCKHrfe ch ocoÖcho cth .

n t p B H H T t  X n j i e H A a p c K H  n p e n n c t o r b  X V I  b . paßa no -oco6eH o 3araaB ne: 
CKi3dNi'e KdKo ctcTdRH c*TUH KvpH* SdiVB’kNo'" iiHCA\6Nd npoTHßS M,3UKoy- (n 3ocTaBaMe ypa pe -
HHSTa 11 npHÄHXaHHHTa).

C a B H H C K H H T t  n p e n H c t  OTt X V  b . HraacH, 3a paaraKa OTt b c h h k h  ppyrn 
npemiCH, epHo pa3M-bcTBaHe HapyMnrfe B t 3arpaBneTo: HKpNopH3Rpd XpdKtpd oT-HB-kTH 0 nHCk- 
di6NeXt .  H b h o  e, ne npenncßantTt CMtTa „xpaöpna HepHopn3e p t“ 3a aBTopt H a CTaraaTa 
k o h t o  cnopept ctptpiKaHHeTo ce n HMeHyßa „o t b ^ t h “ .

O m e no-HCHo jraqaTt caeAHTt Ha p x K a ,  OTAaaeqeHa o rb  p a 36np a H H H T a  Ha IX h  X b . ,  

B t E e p A H H C K H H  npeilHCt OTt XIII-XIV B ., TAeTO, B t  pa3p-fe3t  Ct CtAtpHiaHHeTO, p-fc- 
n a T a  c t a t h h  ce o 3 arA aB H B a m t o  G a “-» ct“ dro K tipnA d ^HAoec^d, S'iHTedd caokrukckov* xah iK o y

3a 3arA 3 B H H T a  Ha M o c k o b c k h h , K h c b c k h a , BepAH HC KHH , J laB p eH TH eB H H  h  Apyra npe- 
h h c h  b » .  y H . B  .H rn n t, H3cAtA0BamH no pyccKOMy H3biKy, t . I, C F I6 .1885-1895; 3a ocTa- 
HaAHTt B)K. 14. MßaHOBt, Bt.Tr. CTapHHH, H3A. I H II.

O. BoAHHCKiö (O BpeMeHH h t . h . X X X II ,  CTp. 4) cnoMeHaßa 3a em m , pxKonHct oT t 
X V I  b„  na3eHt B t Tp.-CepraeBCKaTa aaßpa, B t koöto HHTepecyBaipeTo hh „CKa3aHHe“ 
6haq o3arAaBeno 0  cbhthh KHHrt,
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T3HH6 Ha „MOHax-b“ h „xp a ö p e iyb “ . i lp n  AOceraiuHOTO cxBamaHe, ne „nep- 
HopH3eirb X p a ö 'b p 'b “ öhatj aBTOp-b Ha CTaraHTa, ocraB au ie  e^HO HeAoyMe- 
HHe —  KaKT) MO>Ke e^Ha ct3thh  KaTO H a u m a  (ko hto  3aiu,HiH,aBa c a h h  
onpeA ’fcneHH iracMeHa —  nacMeHaTa Ha C b . KnpHAa) Aa ce 03HanH caMO cb  
AyMaTa ,,3a nncMeHaTa“ . C era  CTasa hcho , ne 3am,HTaTa e 3a „xp a ö p o B H rk  
nHCMeHa“ , 3a „C B e ra r t  nucMeHa“ , ko hto  He 6 h b 3 a s  6-s.Aarb  3a6paBeHH, 
OTpeneHH h 3aM"bHeHH othobo  ct> rp-bUKH, 3aiu,OTO ex. CBera, no-CBeTH o tt> 
rp iiU K H T i —  cV k kw jwSjkk CKTKOpHnx ta ecTK.1 HaH-noAHp"b CTaBa hcho , 
3amo h  AO AHecb, 6jiH 3y 400 to ah hh  OTKaxi. e o t k p h t t> pasKastT-b ,,3a nHCMe- 
HaTa Ha xpaöpHH HepHopH3eHA.“ , He e o tk p h to , hhto  Moxce Aa 6 x A e  o tkp h to  
A p y ro  H ^Koe TBopeHne Ha h ^ ko h  nncaTejib, Hoceuyb hm cto  HepHopaseu,!» 
X paö 'bp 'b ; CÄiu,ecTByBaHeTO Ha nncaTeJib c-b TaKOBa coóctbcho  HMe e He- 
B-b3MO}KHO, 3am;oTO bt> Hañ-paHOTO BpeMe Ha C TapoöijArapcKaTa nncMeHOCTb 
6 h 6 hao xyAHO Aa ch npHCBOH hob^ ktj TaKOBa HMe, a ocBeH-b TOBa —  to 
He e 6 hao coOctbcho  HMe, 3amoTO „xpaß pH “ HepHopH3UH h HeHepHopH3u,H e 
MOTAO Aa HMa MHoro, Hanp. cnynasiT-b ct. pa3Ka3a o H-kKcéMK ¡fpaep-b.2

Æ p y rn  ex  B-bnpocHrfc 3a onpeA'kJiírae BpeMeTO h aBTopa Ha CKa3a- 

HHeTO „3 a n n c M e H a T a  H a  x p a ö p n a  h e p h  o p H3 eií a.“ . M o x e  6 h 
hoboto  ocB'ísTAeHHe na „xpaópoBCKaTa“ npoÖAeMa me AonpHHece h 3a T tx -  
HOTO no-npaBHAHO pa3peuieHHe.

CoijjHfl n p o T . H b . T  o i i i  e b -b

1 H. B. 3ram>, M 3C jrfcaoB aH Ífi, I, 302 (n 30C T aB ítM e  y a a p e H H ír r a  h  n p H jtu x a H H íiT a ) .  

Cp. ñ. H ß a H O B b , BtJir. d a p i iH H ,  II h 3a . ,  445.
2 B>k . >KMHrip. 1914, M a p n > , 139.



K ilk a  uw ag o sym bolicznem  znaczeniu  g łó w 
nych  postac i w  „ K rw a w e j p ieśn i“

P. S ła w e jk o w a
t

Dzisiaj zwrócono już w dosatecznym stopniu uwagę na to, że główne 
osoby w K r w a w e j  p i e ś n i  są zarówno artystycznemi kreacjami—biorą 
udział w akcji poematu — jak nosicielami pewnych idei, a jako takie 
mają znaczenie symbolów. Jocow n. p. w ostatnio wydanej monografji o 
Sławejkowie (B-b^rapcKH nncaTejiu V, str. 82) pisze o K r w a w e j  p i e ś n i )  
że w niej „osoby nie tyle są osobami zdarzenia, ruchu, ile bohaterami jego 
(=  Sławejkowa) myśli“ .

Fakt ten długo uchodził uwagi badaczy,- którzy, mierząc K r w a w ą  
p i e ś ń  kryterjami epopei i epiki wogóle, nie mogli sobie dać rady z kwes- 
tją podwójnej roli głównych osób poematu i byli skłonni uważać ją — jak 
wogóle całą charakterystykę głównych osób — za niedopatrzenie i błąd.

A przecież dla cudzoziemca, wychowanego na dziełach symbolicznych 
w literaturze ta okoliczność staje się jasna po uważnem przeczytaniu K r w a 
we j  p i e ś n i .  Polak n. p. po pierwszem przeczytaniu tego dzieła Sławej
kowa odnosi wrażenie, że z podobnem zjawiskiem spotkał się we własnej 
literaturze, mianowicie u romantyków. U którego z nich?

Wiadomo, że K r w a w ą  p i e ś ń  pisał Sławejkow pod wrażeniem i wpły
wem Pana  T a d eus z a .  Ale w Mickiewiczowej epopei żadna z osób 
niema tego znaczenia symbolicznego; wszystkie te osoby to postaci żyjące 
życiem artystycznej rzeczywistości, nie pozwalające na najmniejszą możli
wość symbolicznego wykładu. Ten—-oczywisty—fakt należy przypomnieć dla- 
tego, że wobec widocznych związków zależnościowych między K r w a w ą  
p i e ś n i ą  a Pa n e m T a d e u s z e m  u ludzi mniej obeznanych z genezą 
i zasadniczym charakterem polskiej epopei — pod tym względem nie były 
w zupełności słuszne poglądy samego Sławejkowa, jak widać z jego arty
kułu o Mickiewiczu — mogłyby ewentualnie powstać przypuszczenia, że 
także w tym szczególe Mickiewicz użyczył Sławejkowowi płodnej podniety; 
już tu trzeba, stwierdzić, że wprowadzenie symbolicznego znaczenia głów
nych osób dokonało się u Sławejkowa zupełnie samodzielnie, zgodnie z 
całym kierunkiem rozwoju jego twórczości. W Mickiewiczowych D z i a d a c h  
— w części trzeciej — moglibyśmy wprawdzie znaleźć pokrewne zjawisko, 
jest ono jednak bardziej skomplikowane, dlatego będzie lepiej poszukać ana- 
logji u drugiego polskiego romantyka, u Słowackiego, który wywarł bez 
porównania większy wpływ niż Mickiewicz na polską literaturę w dobie

C6opHHKi> MmieTHHi) 1933
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poromantycznej, a którego—dodajmy nawiasem — Sławejkow według wszel
kiego prawdopodobieństwa nie znał. Gdyby Sławejkow znał Słowackiego 
napewno byłby zdziwiony tą zbieżnością własnych poglądów na rolę 
wodza w narodzie z nauką Słowackiego, wyrażoną przedewszystkiem w 
K r ó l u - D u c h u ,  co zauważa Jocow (op. cit. str. 82).

Słowacki—jak wiadomo—odznaczał się specjalną skłonnością do symbo
lizowania. Przejawiło się to zwłaszcza w ostatnim okresie jego twórczości; 
w K r ó l u - D u c h u  mamy jedynie symbole. Ta skłonność jest u Słowackiego 
tak widoczna, że próbowano podkładać symboliczne znaczenie—oczywiście 
niesłusznie—postaciom z B a l l a d y n y .  Jest jedno dzieło u Słowackiego, 
w którem główne osoby mają jakby Janusową twarz, rzeczywistego czło
wieka i cienia-symbolu. Tem dziełem jest A n h e l l i ,  którego akcja odbywa 
się na Syberji między polskimi wygnańcami. Zesłani przez rząd carski polscy 
wygnańcy przychodzą na ziemię sybirską, a Szaman, naczelnik tubylczego 
plemienia, który znał ojców tych wygnańców, także zesłanych na Syberję, 
zawiera z nimi przymierze. Z pośród wygnańców Szaman wybiera jednego, 
Anhellego i pokazuje mu wszystkie nieszczęścia i męki wygnańców. 
Anhelli, patrząc na straszny los braci, cierpi w najwyższym stopniu, te jego 
cierpienia przyniosą wygnańcom odkupienie. Obrazem rewolucji, która wyz
wala wszystkie narody, kończy się poemat.

Nie wdając się w analizę tego dzieła, które dokładnie zosłało omó
wione w monografji o Słowackim, napisanej przez prof. uniwersytetu we 
Lwowie Juljusza Kleinera, zwróćmy jedynie uwagę na to, że główne osoby 
A n h e l l e g o  mają podwójne znaczenie. Są to po pierwsze osoby akcji: 
Anhelli jest wygnańcem, Szaman jest „królem ludu sybirskiego“ . Ale — 
ponadto, a to jest ważniejsze i główne — osoby te są symbolami, każda 
z nich jest wcieleniem pewnej idei. Anhelli to symbol ofiary i odkupiciel- 
skiego znaczenia cierpienia, Szaman jest symbolem rozumu i doświadczenia, 
obóz wygnańców — to znowu symbol ówczesnej polskiej emigracji, żyjącej 
poza granicami kraju i właściwie reprezentującej cały naród przed forum 
Europy.

Wróćmy teraz do K r w a we j p i eś n i .  Stwierdźmy przedewszystkiem, 
że Sławejkow nie miał bogatej fantazji, że więc nie mógł się posunąć do 
tego stopnia symbolistyki, co Słowacki. Ten brak bogatej fantazji słusznie 
widzi u wszystkich pisarzy bułgarskich prof. Penew i pod tym względem 
przeciwstawia ich przedstawicielom literatury polskiej (por. jego artykuł 
O chobhh  uepTH Ha AHeuraaTa h h  jim repaTypa, 3 jia T o p o rb  II). Po drugie zaś 
przypomnijmy, że, chociaż oparta o tło historyczne i pamiętniki współczes
nych dość wiernie, K r w a w a  pi eśń nie podaje realnego, pełnego obrazu 
stosunków w Bułgarji, na przełomie starej i nowej doby. Takim obrazem 
epicznym jest powieść Wazowa Pod j a r z me m.  Takim obrazem Polski 
na przełomie dwu epok jest Pan Tadeusz. Sławejkow niewątpliwie myślał 
o nakreśleniu takiego pełnego obrazu. Widać to z pierwszych ksiąg K r w a 
we j  p i e ś n i. O tem świadczą ponadto własne słowa Slawejkowa w biografji 
Iwo Dolji w tomie poezyj Na w y s p i e  s z c z ę ś l i w y c h .  Sławejkow za



czynał swój poemat pod znakiem szerokiego rozmachu epika. Ale równo
cześnie — już od początku — wdzierały się do poematu cechy symboliczne, 
które potem miały zyskać przewagę. Wojwoda, Mladen i Diwisił w księdze 
pierwszej i drugiej -— to jeszcze postaci w stylu epopei. Dwaj pierwsi — 
to typy ambitnych, pokłóconych ze sobą wodzów, typy zbliżone do Aga- 
memnona i Achillesa, jak piszemy na innem miejscu (por. artykuł Epope- 
iczny charakter „Krwawej pieśni“ Pencza Sławejkowa, „Bratislava“ 1932). 
Diwisił zaś—to typ charakterystyczego dla epopei starca, pokrewny i Nesto
rowi z I I  j a d y  i Maćkowi Dobrzyńskiemu z Pana  T a d e u s z a, jak pisze
my w artykule o mesjaniźmie P. Sławejkowa (w Sborniku Matice SIo- 
venskej, roćnik IX. 1931). Ale już w księdze trzeciej Wojwoda, Mladen i 
Diwisił nabierają znaczenia symbolicznego, a znaczenie to rośnie coraz bar
dziej, jakkolwiek do końca nie tracą charakteru osób akcji; utrzymuje się 
w swej podwójnej roli w całym poemacie. Podobnie jest z M-hdrytelem; 
już przy pierwszem wystąpieniu w poemacie M tdryte l jest zarówno osobą 
akcji, jak nosicielem i symbolem pewnej akcji: w tej podwójnej roli miał 
zostać do końca, jak widać ze szkicu Sławejkowa, podającego treść pieśni 
ósmej.

Na tem polega zasadnicza różnica syrąboliczności głównych postaci 
A n h e l l e g o  i K r w a w e j  p i eś n i .  W dziele Słowackiego odrazu wyczu
wamy, że symboliczne znaczenie osób i scen jest czemś głównem i decydu- 
jącem, że nie można odrywać tej symboliczności od scen i osób, bo wtedy 
one tracą znaczenie. U Sławejkova te główne osoby żyją życiem podwój- 
nem, w równej mierze istnieją, jako osoby epicznego poematu i personifi
kacje pewnych idej. Jest w tem pewna niejednolitość. Nie wiemy, jakiby 
zajął względem niej stosunek Sławejkow przy ostatecznej przeróbce poematu, 
którą planował, a której nie zdołał dokonać. Prawdopodobnie ta niejedno
litość zostałaby w dalszym ciągu, może nawet zostałaby, wzmacniona sym- 
boliczność głównych osób, bo w tym kierunku szedł rozwój ideologji Sła
wejkowa. W dzisiejszej formie K r w a w a  p i e ś ń  łączy w sobie epopeiczny 
charakter, właściwy n. p. U j a d z i e  czy Pa n u  T a d e u s z o w i  z symbo- 
licznością, charakterystyczną n. p. dla Anhellego.

Trzeba stwierdzić, że naturze talentu Sławejkowa lepiej odpowiadał 
poemat w rodzaju A n h e l l e g o .  Gdyby Sławejkow poszedł wyłącznie 
drogą symbolizacji i abstrakcji, stworzyłby jednolity, zwarty poemat; o 
wiele łatwiej i naturalniej mógłby wtedy wyrazić swoją patryotyczną ideo- 
logję, co w dzisiejszej formie K r w a w e j  p i e ś n i  uczynił w dialogach, 
które są właściwie monologami, charakter dialogów jest tu tylko masko
wany. Tendencje epopeiczne i zabarwienie symboliczne odbiły się ujemnie 
na wewnętrznej logice i spoistości dzieła.

Ale bez względu na wszystkie braki i niedociągnięcia, ideologja 
K r w a w e j  p i e ś n i  zadziwia głębokością i śmiałością. Odpowiednie partje 
poematu sę wymownem i jasnem świadectwem, że Sławejkow myślał dużo i 
długo o tragicznych losach swego narodu, że walczył z pessymizmem i 
zwątpieniem, poszukując dla siebie i swego narodu wartości trwałych,

, Kilka uwag o symbolicznem znaczeniu głównych postaci w „Krwawej pieśni“ 647
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„niezmiennych w zmianie“ , że by} kością z kości swego narodu, ukochał 
go i przepowiadał mu lepszą przyszłość. Pełne serdecznej troski, natę
żenia myśli, wiary i nadziei w wielką przyszłość narodu bułgarskiego są 
pierwsze słowa Diwisiła z pieśni szóstej:

O, a3"b BofłBoąaTa o6mawb. Ho bt> MaaaeHa 
e MOHTa ayma — Mai<apT> ne e h  toA 
He ToA. B i, Maa^eHa a3T> ci33HpaMT> Kaia, h koA 
npeAii Moa nowiem, ce 3a dt/meTO cT>3naBa.
Mnaaern, —  onaiiBaHHA 3a no«Bnn, npenBemasa. 
npem ena e MaaaeHt na o h 3 h , k o At o  oma,
He e p o r te m , —  h o  B e m ,, bt , n p o ó y a e H a T a  h o łu b  
Ha c b o At o  d u ra e ,  3apa5Kua r o  H apo aa .

Maaaem, e nupsHH o t i, OH3H poA óe3HeTem, 
dopuu, kohto  jmecT. ce pa>Kuan,, on, cera 
Ha n-bTb H3HH3aTB. . .

Tak przemawiali do narodu polskiego jego pisarze-wodzowie w 
najtrudniejszych i najcięższych chwilach. Taką wiarę głosili Mickiewicz, Sło
wacki i Krasiński, Sienkiewicz, Żeromski i Wyspiański. Ich nadzieje i przepo
wiednie się spełniły. Wierzymy, że się spełnią nadzieje i wiara Sławejkowa,

Jeśli Sławejkow głosił taką wiarę, jeśli dla wyrażenia swych myśli 
sięgał do symbolów, w tem widzimy dowód, że był zrośnięty, jak nikt 
inny z duszą swego narodu, jak pisze prof. Penew o nim (Bi, pouHaTa 
3eMH, 3jiaToporb II. str. 349). Ten charakter symboliczny łącznie z całą 
ideologją patrjotyczną stanowi najcenniejszą wartość K r w a w e j  p i eśn i .  
Koncepcja dziejów bułgarskich, podana przez Sławejkowa, a zdobyta przez 
niego kosztem osobistego szczęścia, jest oryginalna, wielka i może być 
płodna w przyszłości. Pod tym względem K r w a w a  p i e ś ń  jest jedynem 
dziełem literatury bułgarskiej i świeci wysoko, niby słońce witające z nad 
szczytów Bałkanu1.

Bratislawa W ł a d y s ł a w  B o b e k

1 Przy pisaniu tego artykułu autor w ia ł do dyspozycji bardzo krótki przeciąg 
czasu; dlatego też szczegółowe porównanie koncepcji wodza u Sławejkowa i Słowackiego 
odkłada autor na później.



M a K e A O H Í I f l  BT> H T a jIM a H C K H T 'b  a p X H B H

M aK eA O H C K H T'b  3eMH, TaKHBa, k3kbhto th 3HaeMi> Anecb, ce  cnoMeHy-
B3Tb TB'bpAe MeCTO Bb CpfeAHOBfeKOBHHTfe H3BOpH. TOAfeMHTfe npHpOAHH 6o- 
raTCTBa Ha Tfe3H 3eM H, KOHTO BKAIOHBaAH Bb CBOHTfe rpaHHUH HCAOCTXnHH 
njiaHHHH H IlAOAOpOAHH paBHHHH, OCHTypHBaAH Ha HeHHHT'ÍJ 3aCe^HHHH Hañ- 
pa3HOo6pa3Ha cTonaHCKa AeiraocTb h 3aBHAHO fíjiaroc'bCTOHHne. nopaAH TOBa 
h MaKeAOHHH e óhaa noceipaBaHa o m e  ota. Han-ApeBHH BpeMeHa orb  Tbp- 
roBU,H H3"b 6ah3kh h AaAenHH CTpaHH, a HeHHHT'b rpa^OBe ex  6hah BHHarH 
peHTbp'b Ha rojrfeMa npoH3BOAHTeAHOCTb h 3HawreAHa MaTepnaAHa KyATypa.1

3a MaKeAOHCKHT-b 3eMH ce roBOpH TBbpAe MHoro Bb HTaAHaHCKHTfe ap- 
XHBH. Bb TOBa OTHOUieHHe nOCJieAHHT'fe CX CbBCeMb HeH3CJieABaHH. Bb Hfe- 
KOAKOKpaTHOTO CH nOCemeHHe Ha TOAfeMHTfe A1>pH<aBHH apXHBH Bb Be- 
Heu,HH, TeHya, PuMb h AHKOHa a3b ce ydeAHXb, ne t í  CbA^pníarb Aen- 
ctbhtcaho MHoro u,eHeHb MaTepnajib, 3acferam,b He caMO CTonaHCKaTa, ho h 
noAHTHnecKa hctophh Ha o6mnpHnrfe MaKeAOHCKH 36mh.2 He n o -M a A K o  ae- 
neHb Bb TOBa OTHOuieHHe e h üySpoBHHuiKHfiTb apxHBb, om,e noBene, ne toh 
e no-ribJieHb OTb bchhkh.3

CpaBHHTeAHO nO-OCHOBHO a3 b  HMaXb Bb3MOJKHOCTb Aa ce 3an03HaH 
Cb MaTepnaAHT'b, CbxpaHHBaHH Bb roA-feMHH Archivio di Stato Bb BeHeuna. 
3a xtaAOCTb, Bb Hero He ex  3ana3eHH apxHBHTfe Ha roAfeMHTfe BeHepHaHCKH 
koaohhh Bb UaparpaA^-nepa, CoAyHb, BapHa h aP- 3ana3eHH ex  caMO 
OTHaCTb apXHBHTt Ha BeHen.HaHU.HT'fe OTb OCTpOBHlfe KaHAHH, Knnbpb, Po- 
Aocb h Ap- no-BTopocTeneHHH ceAHma okoao CpfeAH3eMHO Mope. Tbñ khto 
cna3P.HHT,fc AOKyMeHTH e x  Bce naKb Hen3ÓpoHMH no KOAnnecTBO, a3b 
ce OrpaHHHHXb Aa H3CAeABaMb rA3BHO HOTapHaAHHT’fe HKTOBe OTb 14 B. Ha 
KaHAHHCKHT'fe HOTapnycH, h to 6e3b 3 3 BemaHHHTa (testamenta).

Ha Apyro MfeCTO a3b HM3Xb Bb3MO)KHOCTb AS TOBOpH nOApOÓHO 
3a HOTapHaAHHT’fe AOKyMeHTH Ha HfeKOH KaHAHHCKH HOTapHyCH OTb Kpaa Ha 
14 b.4 npe3b nocAeAHaTa npoAfeTb a3b noceTHXb othobo BeHeu,HaHCKHH

1 B>k. no-noapo6HO CTaTHflTa mh „TbproBHHTa Ha MaKeAOHHa npe3t V il XIV b .“ 
bt. en. MaKeAOHHa toa- I, kh. VI, CTp. 9-23.

2 H-pi> Hb. CaKb3 0 B-b, TbproBHaTa Ha Ebnrapna Cb AHKOHa npe3b 16 h 17 b. no 
HOBH H3BOpH, H3BeCTHH Ha MCTOpHieCKOTO ApyacecTBO KH. IX, 1929, CTp. 1-44.

3 MaCTb OTb Tt3H MaTepnaaH CX H3AaAeHH Bb KHHFaTa MH „CTOnaHCKHTt Bpb3KH 
Mea<Ay Ay6poBHHKb h óbarapcKHT'b 3eMH npe3b 16 h 17 b . Cocina 1929, C Tp. 1-246.

4 Bk . A-pb Hb. CaKb30Bb, H obootkphth AOKyMeHTH OTb Kpaa Ha XIV b. 3a 
óbarapH OTb MaKeAOHHa, npoAaBaHH Kara poÓH, Bb en. MaKeAOHCKH npenieAb, toa. V II, 
KH. 2-3, CTp. 1-66.

C6opHHKt MHJieTHqb 1933
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apxHB'b h ce cn p ix -b  B-bpxy aKTOBeTfe Ha A pyrn  h^ koh HOTapHyca ott> rpa- 
AOBeTfe OaMarocTa, HerponoHTT. h KaHAHH, h to OT'b m^pBara noAOBHHa Ha 14 b.

0 6 ih,o B3eTo, aKTOBerfe Ha bchhkh  T-fe3H HOTapaycH c ä . eAHOo6pa3HH. 
Toßa c ä  A oroB opa 3a noKynKO-npoAaHCÖH Ha ctokh  ct> tohho  03Haqe_ 
HHe Ha U,eHHT-b HMT>, H3HHCAeHH B"b MfeCTHH MOHeTH, HaeMHH AOTOBOpH, 06- 
Be3aTejiCTBa h  AP- OcoöeHO HSOÖHACTByBaTT. A o roß opn  3a npOAa>K6a Ha 
XpHCTHHHCKH poÖH —  KaTO pe3yATaTT> Ha KaTaAOHCKHT'fe HameCTBHH BT. 
BaAKaHCKHH nojiyocTpoB 'b  bt. HaqaAOTo Ha 14 b. h enoxaTa Ha TypcKHrfe 
33B0eBaHHH bt . Kpan Ha c ä h j,hh b ^ ktj. H  AßeT'fe rfe3H ct>6h t h h , kohto  3ac fe ra rb  
nOAHTHqeCK3Ta HCTOpaa Ha ÖaAKaHCKHT-fe HapOAH, CÄ HaM"fepHAH m>AHO OT- 
paaceHHe B-b aKTOBeT-fe Ha nperaieAaHHT-fe ott> Hacb KaHAHHCKH HOTapnycH. 
J4pyra  eAna xapaKTepHOCTb Ha Tfe3H apxHBHH MaTepnaAH e oOcto h tcactbo to , 
qe c'bCTaBHTeaibT'b Ha aKTOBerfe e BnacBaA-b He caMO HapoAHOCTbTa Ha npo- 
ÄaAeHHT-33 POÖH, HO H T'feXHOTO Mfe>CT0p0}KA6HHe. Pa3ÖHpa ce, BCHHKO TOBa 
XB-bpAH rOA'feMa CßfeiTAHHa BT>pxy HapOAHOCTHHH XapaKTepT) Ha MaKeAOHCKHT'fe 
3eMH, KaTO ce onpeA'feJin KOHRperao, ko h  e 6 h Aa npeoÖAaAaßamaTa Hanno- 
HaAHOCTb BT. HOAyOCTpOBa. OT'b H30ÖHAHHH MaTepnaATj Ha HOTapnaAHHT'fe 
apXHBH Ha BeHeHHaHCKHT'fe KOAOHHCTH BT. OCTpOBm-fe KaHAHH, Knn 'bp 'b  h Po- 
AOCb H3CAeABaq'bT'b m,e ce yöeAH no HecbMHeHT. HaqHHT., qe b t . noqTH 
BCHqKH MaKeAOHCKH 3eMH npe3"b TeqeHHe Ha ufeAHH 14 b. ö'bArapHT'fe c a  

6 hah  npeoÖAaAaßamaTa HapoAHOCTb. 3 a  rT>puH ce roB opn t b t .pa o  m ho to , 
oöaqe KaTO TAaBHO HaceAeHHe Ha roA'feMHT'fe rpaAOBe Kpaü CpfeAH3eMHO 
Mope h TecaAHH. C p^öcKaTa HapoAHOCTb n o q ra  He e cnoMeHaTa.1 BeHeuHaH- 
CKHT'b HOTapHaAHH apxHBH AaßaT"b cäiao TaKa TOA-feM-b h ueHeHT> MaTepnaA-b 
3a HCTopHHTa Ha mhoto  rpaAOBe h ceAHma bt. MaKeAOHCKHT'fe 3eMH. T"fe cno- 
MeHyBaTT. TBT>pAe qecTO ceAHtna, kohto  ÄHecT> He CAuu.ecTByBarb h kohto  
c s  H3qe3H3AH om,e bt . enoxaTa Ha TypcKHT'fe HamecTBHH.

Hafl-MHoro MaTepnaAi. ÖHxa ce HaMfepHAH bt> T-fe3H AOKyMeHTH 3a 
CTonaHCKaTa a KyATypHa hctophh Ha bchhkh öaAKaHCKH HapOAH. TyKT. H3- 
CAeAßaq'bT'b 6h Mor-bAT. Aa Hayqn bt. Han-roA-feMH noApoÖHOCTH abhjkc- 
HHeTO Ha roA^MaTa AeßaHTCKa TT>proBHH h yqacTHeTO, KoeTo c-s. hmhah bt> Hen 
ÖaAKaHCKHT'fe 3eMH.

CAeA"b T"fe3H o6xu,h öeAejKKH a3T> m e ce onHTaMT. Aa 3ano3HaH hh- 
TäTeAH BT. o6tU,H qepTH Cb CbAT.p>KaHHeTO Ha H"feKOH nO-THnHqHH AOKy
MeHTH OT'b apxHBHT-fe Ha BeHeunaHCKHT'fe HOTapnycH.

Haß-CTapHT-fe HOTapnaAHH aKTOBe c x  Ha k 3hahhckhh HOTapHyci. Ste
fano Bono (a. 1303— 1323). Toßa ex. H-feKOAKO koah ott. nepraMeHTT., Ha
KOHTO CÄ. HanHCaHH TÄCTO B-b XpOHOAOrnqeCKH peAT. H-feKOAKO XHAHAH 
HOTapnaAHH Aoroßopn ott. qacTHonpaBeHT. xapaKTepT.. Toßa, kocto hh 
HHTepecyßa bt. t ^ h aKTOBe, c x  HfeKOAKO npoAa>K6H Ha poÖH —  6T>Arapn, 
r-bpUH, BAaCH H AP- B cHHKH Tfe3H AOKyMeHTH HH AaBaTT. 3H3qHTeAeHT. Ma- 

TepnaAT. 3a BÄTpemHaTa hctophh Ha MaKeAOHCKHT'fe 3eMH h Haö-rAaBHO —  
3a eTHHqecKHH xapaKTep-b Ha KOKHHT-fe oÖAacTH Ha BaAKaHCKHH noAyocTpoB-b. 
Tana:

1 B>k. naKi. TaMi., CTp. 18, 19.
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Ha 20 Man 1315 r . e aaß-fepeHa eA«a AíKJiapauHH 3a ocBoßoiKAeHHe Ha 
eAHH-b po6b ßbnrapHHb Ha HMe KnpnHKb (Chinaco bú lgaro).1 Cea,eMb Me. 
cepa no-K'bCHO e npoßaneHb e/iHHb po6b o rb  BapAapcKO (de loco Uar- 
dare).2 H a 18 (jieBpyapHH CAe^HaTa roAHHa e jipo.n,a,a,eHb OTb eßHHb 
reHye3KH TbproBenb eÄHHb rp b K b  Ha h m c  ^ h h , AOBeßeHb o rb  KaTanoH- 
UHT"b npe3b  BpeMe Ha T'fexHaTa OKynauHH Ha rp . A t h h h  (quem condux it de 
societate ca te llanorum  de A thene).3 O hcbhaho e, ue TyKb CTaBa AYMa 33 
3apo6eHH r tp u H  OTb KaTajiOHCKHT-k OTpeAH, h h h to  onyCTOmeHHH crarHann 
AO ATHHa. TaM-b no-KbCHO T-fe oöpa3yBaAH caMOCTOHTejiHO napaTCKO k h h - 

AíeCTBO. CnOMeHaTOTO Bb KaHAHHCKHT'fe HOTapHaAHH aKTOBe „KaTaAOHCKO 
CbApya<He“ ce cp-feiua h  Bb A pyrn  H3BopH.4

SapoßBaHMTi OTb KaTaAOHUHTb XpHCTHHHH 6 h a h  npoAaBaHH Ha npo- 
xoAemHT'b reHye3KH TbproBUH, k o h t o  OTb cboh  CTpaHa TbpryB a jin . ct> T"bxb 
Ha p33HH HT3AH3HCKH Tbp)KHIIl,a. HMa 33perHCTpHpaHH CJiyuaH, KOraTO CaMHT-b 
KaTaAOHCKH napa™  nponaBajiH  3apo6eHH Bb Mai<eAOHCKm'fe 3eMH 6bn- 

ra p n  h  r-bppH5.

CBeACHHHTa, KOHTO HH AaB3 HOTapHyCbTb BOHO, Ce nOTBbpjKAaBaT'b OTT> 
aKTOBeT"b Ha HOTapnyca Andrea Bellam ore  (a. 1318-1341), c a ia o  k 3ha h h c k h  
HOTapHycb. Ha 13 cenTeMBpHH 1319 r. e npoAaACHa eAHa b a 3xhhh  o tt .
c. CeAHH BT> oÖAacTbTa Ha XloMoro, KyneHa no-paHo Bb ATHHa OTb KaTa- 
AOHH.HT'fe. CnoMeHyBa ce h A p y ra  b a 3xh hh  ott> Bepna6.

O ta . m . HHyapHH 1319 t o a . ce HaMHpa eAHO peHHO CBeAcnne 3a 
eAHH"b 6"bArapHHb OTT) rp . KacaH/rpHH, 3apo6eHA> t 3ma> ota> KaTajioHii.HT'fe h 
npoAaAeHA) ba> rp . KaHAHH 3a 10 3A3th h  nepnepa7. H ^ ko ak o  to ah hh  cacaa> 
TOBa ce TOBOpH 3a APyrH ÖbArapH, OTBJI'feueHH OTb OKOJlHOCTHT'fe Ha rp . Co- 
AyH b. CnoMeHyBa ce eAHHb óbA rapH H b Ha HMe HHKOJia OTb n o jin re p o , 
COAyHCKO, KOHTO e ÖHJIb OCBOßOACHb OTb pOÖCTBO npe3b 1325 r . Bb 

KaHAHH8.
B b  apxHBHT'fe Ha BeHeu,HH a3b KOHcyATHpaxb oin,e h aKTOBeT-b Ha ho - 

Tapnyca N ico lo  B o a te ril (a. 1355-1365) OTb rpaAa OaMaroera Ha ocTpoBb 
K n n b p b . Me>KAy APyrHT-fe ueHHH CBejreHHH, kohto  A aparb  HeroBHT-fe aKTOBe, 
Bb H%KOH OTb rfexb  Ce H3MHp3Tb H T3KHB3 3a ÖbJirapH H TbppH OTb

1 A kta ota 20 Maii 1315 r., hhähkthoha 13 Ha HOTapuyca Stefano Bono ba . Archivio 
notarile — BeHenM.

2 Akta ota 10 HoeMBpnfl 1316 r., hhä. 15 Ha cxihhh HOTapnycA.
3 Akta ota 18 4>eBpyapHÜ 1316 r., hhä. 15 Ha cxihhh HOTapHycA.
4 K. P Ip e ie K A ,  HcTOpia B o J ira p A , Opecca 1878. C Tp.

5 A kta ota 8 kmihö 1323 r., hhä. 6 Ha cjkihhh HOTapuycA. Ba  pero ce roBopn 3a 
poÖHHa HpHHa, ÓAarapKa, npoAa«ena sa 18V2 nepnepa ota HtKoñ ch AiKyjiHO KaranoHeuA.

6 Akta ota 13 cenTeMBpnä 1319 r., hhä. 3 Ha HOTapuyca AHppea BeaaMope ba 
A rchivio notar. — B e H e u H H . „Cali de nacione blachorum de Dhomogo de casali vocato Sella
quam emi Athenis a catelanis de compagnia .

7 Akta ota 9 srayapnii c. r . Ha cxihhh HOTapnycA. „Unum meum sclavura nomine 
Iochanem de nacione bulgarum de partibus Casandrie, quem emi in Casandria a catelanis“ .

3 A kta ota 29 Mañ 1325 r . ,  hhä . 8 Ha cxmua HOTapnycA. „Nicolao búlgaro sclavo 
meo de nacione bulgarum  de loco qu i d ic itu r Poligero de partibus T h e ssa lo n ik i . . . “
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Co^yHTj h KpaHßpfexateTO Ha HepHO-Mope, 3acejieHH Ha oerpoBHT-fe Kiin-bp-b 
H PoÄOCb.

CpaBHHTerao Hañ-MHoro MaxepHa^-b, kohto ocßfeTHBa 6thhhhhh xa- 
paKTepb) Ha MaKeAOHHH, ce HaMHpa bt> aKTOBerfe Ha Apyr-b KaH/uriłcKH ho- 
Tapaycb —  Bresciano Manoli (a. 1351-1383)1. A3"b ycnfex-b Aa H3BAfeKa 
noBene o x t  600 HOTapna^iHH CAfe^KH, 3acferain;H ß-bJirapcKH h rp-bUKH kojio- 
hhcth h poÖH ott> MaKe^OHCKH nponaxoAT., 3ace;ieHH r^aBHO caeA"b 1374 r. 
bt> rp . KaHAHH h o kojihhtíí ce^a. CnoMeHaTH e x  HMeHaTa Ha ß b^rap«  
OT-b COJiyHb H OKOJIHHTa2, EhTOJIH3, Z leß bpb4, OxpHAbS, ZfeeBOAb6, ripH- 
jien-b7, C-fep-b8, K ocTypb9, M e ran K b 10, CKonne11, Be^ecb12 h CTpyMHna13. 
Cp'femaTb ce om,e ß b^rapn  OTb TbpHOBO14, K octchobo15, JIa3apo16, nqaHH17, 
HoBO-öpyHO18, UaMÖpo19, Ctpohahuo20, noAO ro21, UßfeTHua12, lOcKOHHua23 h 
Ap. C b H3KJiioHeHHe Ha CoÆyHb h KocTypb, ocTaHa/iHTt cejia h rpa- 
AOBe Bb MaKeAOHCKHT-fc 3eMH e x  noconeHH KaTO poahh MfecTa caMO 
Ha ßb^rapn. Cbpßa c x  cnoMeHara caMO h ík o ^ ko AyuiH OTb rp . npH- 
IAHHa24. rpbHKHTfe KOÆOHHCTH CX rJiaBHO OTb COJiyHb, TeCajIHH H OTHaCTb 
KocTypb. CnoMeHaTH c x  BJiacn OTb roxaia MaKeAOHHH —  Bepb h KoCTypcKo.

OTb aKTOBeT-fe Ha HOTapnyca BpemnaHo ce HayqaBa ueHHOTO CBeAeHHe, 
qe MOKAy MaKeAOHCKOTO HacejieHHe e 6h j io  nony-anpHO hmcto „MaKeAOHHH“ , 
KOeTO e 03HaqeH0 KaTO pOAHO MfeCTO Ha OTBJlfeqeHH B b  poßCTBO MfeCTHH 
łKHTejIH25. no  T"fe3H HOTâpHaJIHK AOKyMCHTH H3CHeABaqbTb Monte Aa npo- 
CJieAH B b  noApoßHOCTH ABHiKeHHeTO Ha TypcKHT-fe opAH h T-fexHHTfe yno-

1 Cnopeat KaTajiora Ha Archivio notarile TOBa cx  ÄOKyMeHTH Ha ÄßaMHHa HOTa- 
pnycH — Antonio h  Manoli Bresciano. noiepKbrb h  TexHHMTa Ha aKTOBeT-fe oöane H3- 
aaBaT-b, ne rfc cx  paöoia Ha eaHHb HOTapnycb.

2 AKTOBe ott> 10. I I I .  1382 h h ä . 5; 5. XII. 1382 h h ä . 6 h  24. IV . 1388 h h ä . 11.
3 HoTap. aKfb OTb 31. X. 1381 Hhä- 5.
4 AKTb OTb 14. V. 1381 HHÄ. 4.
5 AKTb OTb 24. IV . 1383 h h ä . 6.
6 AKTb OTb 21. IX. 1382 hhä. 6.
7 AKTb OTb 28. IX . 1382 h h ä . 6.
8 AKTb OTb 5. V II. 1382 hhä . 5.
9 AKTb OTb 4. XI. 1381 HHÄ- 5,

10 AKTb OTb 7. V I. 1381 HHÄ. 4.
11 AKTb OTb 7. II . 1381 HHÄ. 5.
12 AKTb OTb 21. IX. 1382 hhä . 6.
13 AKTb OTb 2. V II. 1387 HHÄ. 10.
14 AKTb OTb 14. II. 1381 HHÄ- 5.
15 AKTb OTb 24. VI. 1382 h h ä . 5.
16 AKTb OTb 28. V I II .  1382 h h ä . 5.
17 AKTb OTb 15. X. 1382 h h ä . 5.
18 AKTb OTb 9. I. 1382 hhä. 6.
19 AKTb OTb 7. II. 1382 h h ä - 6
20 AKTb OTb 7. II. 1382 h h ä . 6.
21 AKTb OTb 7. II. 1382 hhä- 6.
22 AKTb OTb 8. VI. 1383 hhä- 6.
23 AKTb OTb 13. VI. 1383 hhä . 6.
24 AKTOBe on . 25. I. 1382 hhä. 6.
25 „Anna . . .  de loco vocato Machedonia“ aKTb otb 10. VII. 1382 hhä. 5.
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CTomeHHH bt> MaKe^oKCKHTi 3eMH npe3b oceivmeceTT'k tophhh Ha 14 b. 
yB-bpeH-b cbMb, ne, aKO ce H3CPepBarb a  ppyrHT"fe HOTapnapHH apxHBH 
H a H%KOramHHT-fe BeHepHaHCKH KOPOHHH Bb Cp'feAH3eMHOMOpCKHT'b OCTpOBH 
me MoraT'b pa ce HaM'bpnnj oipe MHoro peHHH CBepeHHH 3 a btopoto 61>p- 
rapcKO uapcTBo a  cnepnaPHo 3a MaKepoHCKHT-fe 3eMH Bb enoxaTa Ha okoh- 
naTe^HOTO 3acepBaHe Ha TyppHTd; Ha BaPKaHCKHH nopyocrpoBb.

Bb BeHepHaHCKHT'b apxHBH ce CbxpaHHBaTb He MapKO MaTepnapn h 
OTb  HanajiOTo Ha 15 b . —  Haii-TbMHaTa enoxa o rb  HcropHHTa Ha 6api<aH- 
CKHTt Hapopn. T t  odane XBbppnrb noBene CBiiTJiHHa Bbpxy CTonaHCKaTa 
HCTopHH, KaTO nojiHTHHecKHHTb epeMeHTb ocTaBa Ha 3apeHb npanb. OTb rb x b  
MO»e pa ce bhph, ne MaKepoHHH npepcraBH epHO CTonaHCKo p ip o  Cb 
rpaBeHb H3Xopb Ha Mope rp. CopyHb. TaMb HaivrfepHXb epHa peHHa Tbp- 
roBCKa KHura OTb 1436 r. Ha BeHepnaHCKHH KOpadonpHTemaTePb Iacopo 
Badoer. Ton e TbpryBapb Bb Uapnrpapb h e noceipaBapb noBeneTO OTb 
npHcraHHmaTa Bb HepHO h Bb Cpl3pH3eMHO Mope. BbnpbKH dPH30CTbTa Ha 
TypcnaTa rpaHHpa, toh e TbpryBapb TBbppe mhoto Cb ,,3aropcKH BOCbKb“ 
OTb Co(J)HH H Cb KOJKH OTb TpaKHHH OiepHaPHO OTb OppHHb. flpH BCe HC 
p tpK o , toh e 3aKynyBapb ctokh h OTb MaKepoHCKHT'b 3eMH. Taxa toh ch 
e pocTaBHPb npe3b CopyHb „charne de porcho de Salonichi“ 1. Bparopa- 
papeHne Ha rop'feMHH dpoft eBpen h HTapnaHCKH kopohhcth Bb rp. CopyHb, 
TOBa rpaBHO npHCTaHHipe Ha MapepoHCKHT-fe 3eMH e nopbppcapo ojkhbchh 
TbproBCKH Bpb3KH cb BeHepHH h AHKOHa. ToBa ce noTBbpmpaBa OTb epHa 
TbproBCKa KHHra Ha (JiaMHPHHTa P rio li OTb 1505 ropHHa. Bb Hen ce roBopp 
TBbppe HanecTO 3a H3Hocb Ha rojrbMH KOPHnecTBa lana d i Salonichi 3 a 
BeHepHH2. 3a rop'feMb H3HOCb Ha copyHCKa BbPHa ce roBopn h Bb HeH3CPep- 
BaHHT-fe oipe khhth Ha TbproBCKaTa K*.xpa Barbarigio Bb BeHepHH OTb 
1529 ropHHa3.

Co({)HH H b . C a K b 3 0 B b

1 A r c h ,  d i  S t a t o ,  B e H e u a f l ,  M a s t r o  d i

2 A r c h iv o  C o r r e r ,  B e H e u H H , M a s t r o  

1 1 7 , 1 2 0 ,  1 2 2  h  1 2 4 .

3 A r c h ,  d i  S ta to ,  B e H e d H H , M a s t r o  d i

J a c o p o  B a d o e r  (a .  1 4 3 6 -1 4 3 9 )  f o l .  3 2 4 .  

d i  F r a n c e s c o  P r i o l i  (a .  1 5 0 5 -1 5 0 9 )  f o l .  1 1 5 ,

C a s a  B a r b a r ig io  (a .  1 5 2 8 -1 5 4 1 )  f o l ,  2 8 .



MMeHaTa Ha Aßa KpawAynaBCKH rp a ^ a
1. B h ä h h t i

06iu,OH3BecTHO e, ue AHeuiHOTO HMe Ha 3anaAHo6tArapcKHH KpaíÍAy- 
H3BCKH rp a A t B h  a h  H t  npeACTaBH, noAOÖHo Ha HMeHaTa Ha noBeneTO Kpañ- 
AyHaBCKH rpaAOBe, o c ra T tK t  o r t  CTapaTa npeACAaBHHCKa t o h o h h m h h  Ha 
BaAKaHCKHH noA yoerpoB t, k o a k o t o  h  Ha n p tB t  n o rA eA t Aa 3ByuH t o  KaTO 
HHCTO CA3BHHCK0, 6 e 3 t Aa HanOMHH AOpH OTAaAeHt CTapOTO KeATCKO HMe 
Bononia, o t t > 3ByKOBeTt Ha KoeTo e cna3eH t eAH H t eA H H H u tK t cnoM eH t 

— ctrAacHaTa n.
KaTO npexoAHO MeKAy cahoto h ApyroTO HMe 3acTaBa cTapodtArapcKOTO 

HMe Ha c k ia h h  rpaA'B Ebdunb, KoeTo ce cp k ip a  n o A t Taa ch <J)opMa ao 
ktjCho. Tana to ce HaMHpa bt> .HyöpoBHHiHKaTa rpaMOTa Ha ótArapcKHH 
papb H ß aH t A c e H t II, H3AaACHa cacat» 1230 r . :  a « B t A H H i  hah BpaHH- 
HOBa h BKArpaAa (bac. H abhhckíh , T paMOTH öoArapCKHXt uapeñ, MocKBa 1912); 
cerae B t  npnnHCKa K tM t  caho cp tAH odtA rapcKO  eBaHreAHe O Tt 1348 r., 
cera B t  J Iohaoht>: b ł  BeAHrpkMt ft mhotoh AHbHkMt rpaA"k B a ł i h h  (b k . 
A -p t n. T. T yA e B t, C6HY VIII 167), na Aopn h nO Aupt naAaHeTO Ha B tA - 
rapHH noAT» Typcna BAacTb, cpB.: Ha 'H c r p i  p'bp'fe B a h h ’c k h h  rpàA« 
pp^TBoyeH u” pb, B t  KHTHeTO Ha Cb . neTKa Ott . TpHropHH LlaMÖAaKT. Ott . 1483 r. 
(oÔHapoABaHO cera y  fïopA. HßaHOBt, B tA r .  crap. O Tt MaKeAOHHH2 434), 
T p a~ B a  h h b, bt> 3orpatJ)CKHH noMeHHKt ott> XVI-XVII b . (n a n t TaM t CTp. 
496), T p a^  B a /  —  bt> c k ip h h  noMeHHKt (1728 r . —  n a K t TaM t 514). CpB. 
CXAO bt. Ao6aBKHT"fe K tM t  MaHacHCBaTa xpoHHKa: Cb BacHAïe u pb pa30H

CaMHHAa u” pa B A trapo^noA B a“ . h npïe^ B 1 a  h"', h FIahck», h Be BIpacAa3 
(cpB. bt. XHAeHAapcKHH n pe nn c t y  ñopA- HßaHOBt, u. c., c. 623). CTapoötA- 
rapcKaTa (})opMa Ha hmcto ce npeAaßa Ha rp tp K H  KaTO Biór¡vfj, cpB. flgovog  
Biôr)vr)ç, K3KTO e 03HaneHa BHAHHCKâra enncKoncKa KaTeApa bt. HaAnnca 
Ha aöcHAaTa Ha CaMyHAOBaTa p tpK Ba Cb . A xhat. B t^ B lp tcna  (b k . © . H . 
ycneHCKiñ, H 3bP A H  B t  KoHCTaHTHHonoAK III 189; y  HopA- HßaHOBt u. c. 
57: 'd'QÔv(oç) n . Bcór¡vf¡, cK ip o  to v  ô’èmoxonov Boôivr/ç, B t  rpaMOTaTa Ha 
BacHAHH II O Tt 1020 r. (taKTO e HanenaTaHa cera y  HopA- HßaHOBt p. c. 
557); cerae a l B iôvvrjt; B t  1073 r . (y  H hkhc|>- BpneH. 110) h np. Ck - 
rpaTa cTapoôtArapcKa (})opMa e Bt3npHeTa h B t  MaAKapcKH (B o do n ), 
na ce cpKipa h B t  sanaAHoeBponeHCKHTK cp^ ahobKkobh rpaMOTH KaTO 
B u d yń  (castrum Bulgariae  Budyn), Budun  h B odun  (cpB. Tomaschek, Zur 
Kunde der Häm us-H alb inse l II, 17), a C-supo h Apyrape, Hanp. y  apaÔHHa 
H â PH3h (1153 r.) : B id în î  hah  B îd in î.

OTAaBHa e pa3HCHeH0, a AH ect e h oôipenpHeTO, ne oTAHKaTa B t  

K0HcoH3HTH3Ma Ha erapoôtArapcKOTO BbdbiHb cpe ipy kcatckoto  Bononia
C 6 o p H H K 1 »  M H J ie T H H t  1933
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ce AbAÄH na AHCHMHnapHH: d — n < ^ n — n .C i tynaa cb  TOBa HMenpbBb npn- 
Be/i,e W . Schulze K Z  X L II (1909) 27 npn oÖHCHeHHeTO Ha HananHOTO d  bm . 

n  Bb oömocnaB. h  CTapoôbJir. devçtb, c x m o  a h t . d ev in tas , cpeipy c rap yc . 
n ev in ts  a t . h . KaTO nocneAHita OTb c x m o  TanaBa perpecHBHa a h - 
CHMH^auHH. K oakoto ce oraacH ao  BOKanH3Ma, sarpeöcKHHTb poMaHHCTb
P. Skok Bb hobo BpeMe ce 33aoboah npocTO Aa OTÖeneÄH, ue nbpBOTO He- 
y^apeHO o e MHHano Bb » ( „ le  o inaccentué passe à »: B o n o n ia ^> B b d in b , 
C orin iu m  >  K w im “)  KaTO AOÖaBH npn TOBa 3a cpaBHCHne h k b m o tn — k im o tra  
< ^com m ater  (b ä . Revue des Études slaves X , 1930, p. 194). He Bb bchhkh 
cnynan, pa36npa ce, HeyAapeHOTo o Bb jiaTHHCKHT'fe h  H3o6m,o npeACnaBHH- 
CKH eJieMeHTH, MHHaAH Bb CnaBHHCKH, nOTbMHHBa Bb ». B b  CJiynaH, HeCbMHeHO, 
TOBa noTbMHeHne ce a ^Jukh , KaKTo h npn com m ater > -  KbMompb, KbMompa, Ha 
Cbce^CTBOTO Ha Hocoßa cbrnacHa, noAb hhcto BAHHHne o e MHHa.no Bb «, kocto 
no-HaTaTbKb, KaTO b c L k o  npaTKO u, e MHHano Bb ». 3a TOBa BAHHHHe Ha 
n a  m b ä . y  MeHe B b n r. npern. I. 3, CTp. 424. Bee no cx ipaT a  npHHHHa a b t o - 

poTo -o- Bb B ond  n ia  e MHHa.no Bb u, KoeTO n o ^ b  yaapeHne ce e cxBa- 
ipano KaTO A bnro  a 3 3 k o h h o  3acTxneH0 Ha cnaBHHCKH OTb bl (Apyrn  no- 
A o 6 h h  npHM-bpH BÄ. y  HpeneKb i lc n . I, 1882, c. 34 den. 2). PIo3HaTO e, 
ne Bb uyÄAHT-k eneMeHTH Bb cnaBHHCKH h A pyrn  BOKanH, Hanp. a, e x  ce 
cxBamann noAb yAapenne KaTO A bnrn , a HeyAapeHH KaTO KpaTKH, h  Cb 
orAeAb KbMb TOBa T-fe e x  noAAOÄeHH Ha cbOTBeTHH npoM^HH, Tana Hanp. 
A3T. a ltd re  >  c t 6 . OAbmap’b h  noA. cpB. M . B a rto li, R ifless i s lav i 32 sq.

M h o t o  no -A rodonH T H O  e, K a K b  O Tb  C T a p o ö b n r .  Ebdbim, k o c t o  

o c T a ß a  KaTO Bdun a o  KbCHO, AOpH a o  XVIII b ., K o ra T O  T e n b p B a  ce h b h b h  h  

(Jjo p M a  Biidun (cp B . x a A Ä H  U ß l iT K a  H3’ B h a h  H a ,  1774 r . ,  y  H o p A -  H ß aH O B b  

BCt2 269, B H A H H - r p a A a ,  1804 r . ,  n . T. 231, h  n p .) ,  c e  e nonyH H .no  h o b o - 

ö b n ra p c K O T o  HMe Budun. H a p O A H o e ra M o n o rm H O T O  cö n H Ä e H H e  C b  r n a r o n a  

Buda h  n e re H A a T a  3a ocHO BaßaH eTO  Ha rp a A a  O Tb  m bK aK B a 6  a 6  a B h a s , 3a 

KoeTO ro B o p n  H b . J \ .  U lH iu M a H O B b , P IpH H O cb  K b M b  6 b n r .  H a p o A H a  e ra M o n o -  

t h h  C6Hy IX, CTp. 576, He M O ra T b  OÖHCHH HAH OÖHCHHBaTb CaMO OTHaCTb 

n o H B aT a  Ha H O B O Ö bnrapcK aT a  (jm p M a . / ( o r a A K a T a  Ha HopA. H ß a H O B b , B b n -

rapH T t Bb MaKeAOHHH2, CTp. 1 1 ,3 a 6 .1, n e  HOBOÖbnrapCKOTO HMe e 3 a eT O  OTb
HOBorp. Bvôivrj, B iàivr) ( h 3t o b . Vidini), He3aBHCHMO OTb pa3AHHHOTO yAa- 
peHHe, He nouHBa Ha peanHH o c h o b h . B b  3anaAHa BbnrapHH, a ocoöeHO Bb o k o a - 

HOCTbTa Ha BHAHHb, rpbijKO HaceneHne, OTb k o c t o  öbnrapHT'fe 6 h  m o t a h  a & 

3aeMarb TOBa HMe, e H^Mano h  H-feMa, BcneACTBHe Ha k o c t o  h  caMOTO 
HOBOrpbUKO HMe Ha c x i h ,h h  rp a n b  e 3aeTo OTb öbnrapcKH: TOBa 6bn- 
rapcKO HMe, cneAOBaTenHO, ce neTe h  Bb rpbn,KH HaAnncn, KaTO Hanp. êx B i- 
ôivpç OTb 1783 r. (y  c x i h ,h h  BCt.2 279) h  noA- He no-Manno HecnonyHAHBb 
e h  onHTbTb Aa ce pa3TbAKyßa HOBOÖbnrapcKaTa (f)opMa Ha h m c t o  OTb 
TypcKH, KaKTo npaBH H a n o c n e A tK b  h  noMeHaTHHTb npot}). P . Skok, k o h t o , 

ocnaHHHKH ce Bbpxy cbHHHeHHeTO Ha MaAÄapcKHH yneHb Nem eth Gy., A 
hon fog la lö  m agyarsäg kia lakuläsa („D ie  A usb ildung  der ungarischen Landes
eroberer“ S. 294, Anm . 2), KaTeropHHHO 33HBHBa, ne v  b m L c t o  b a BOKa- 
AbTb i, KOHTO HaßtpHO e BMeTH3Tb 3a pa yneCHH TypPHTi Bb H3rOBOpa
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Ha TpyÄHaTa cnaBHHCKa KOHCOHaHraa rpyna, motah Aa ce noAynarb  caMO 
npe3b  TypcKO nocp^ÄCTBO ( „ v ansta tt b und der V o ka l i, welcher w o h ld e s 
halb eingeschoben is t, um den Türken die schwere slav. Konsonantengruppe 
zu erleichern, kann nur auf die tü rk ische  V e rm itt lu n g  zurückgehen“ , —  b ä . 
Z e its c h rif t fü r O rtsnam enforschung V II, 2, 1931, p. 160). IdpHÖ-ferBaHeTO ao 
nyÄAH e3HU,n 3a oöncHHBaHe hobh (|)opMH Bb e3HKa e h3o6iho eAHHb TBbpAO 
AeceH'b HaHHHT. 3a pemaßaHe e3HK0BH npoÖAeMH, Bb noßeneTO CAynan oöane 
toh ce e noKa3BaA"b H3AHineHb h n o rp tn ie H b , ocoöeHo KoraTO ce e 
npHAaraAb n TaMb, rAeTO peaAHa ocHOBa —  KOHTaKTb Cb hhopoahoto 
HaceAeHne — mfeMa. B b  3anaAHa BbnrapHH, KaKTO ce 3Hae, He caMO rpbHKO, 
ho h TypcKO HaceAeHne H3o6m,o e H'feMaAo o rb  npan BpeMe. JJencTBHTeAHO 
B-b caMHH rp a A t Budum , KaTO npenocTb, cä ä h b I jah MaAKo Typnn, ho He 
ÖHBa tt>kmo TiiMT) Aa ce npnnnCBa npoH3XOA'tT'£> n pa3npocTpaHeHneTO Ha 
HOBaTa (})0pMa Ha hmcto Bb u^Aa BbnrapHH. H hkoh rpaA b ßb toh öbnrapcKH 
Kpan Hi;Ma Typcno HMe, Tana ne n (JmpMaTa Amapd (A kcar) bmI jCto Apnapb 
(A rc a r) , HMe Ha 6nn3KaTa ao BnAHHb KpaÜAyHaBCKa naAaHKa, 3a kocto roßopn 
n Skok Bb cäluoto cnncaHne (V II 1, S. 35, Anm . 2), oneBHAHO He ce e Aoönna 
OTb TypcKH cAeAb cönmKeHHe Cb Typ. ak  „öTab “ , ho ce a i>JI*h Ha ähch- 
MHAauHH r — r  k —  r , naKBaTO h caMb toh Aonycna. 3Hae ce, ne aoph

noTypneHOTo HMe Pycuyn  Ha H3TonHo6bnrapcKHH KpaftAyHaBCKH rp a A t 
Pyce He ce e Bb3npneAO OTb okoahoto öbnrapcKO HaceAeHne, BbnptKH  
ÖAH30CTbTa Ha KOMnaKTHO Typcno HaceAeHne TyKb, Cb kocto öbnrapnrfe  c *
ÖHAH Bb nOCTOHHHH CHOmeHHH.

A 3 b  mhcah, ne HOBoßbArapcnaTa 4>opMa Budun  Monte Aa 6äag  pa3- 
TbAKyßaHa h no 3aKOHHT"fe Ha HOBOÖbnrapcKaTa cfiOHeTHKa. Cnenb H3naAa- 
HeTO Ha nbpBHH h Ha KpaecAOBHHH s Bb ctö. B td u m  n no-KbCHaTa 3a- 
M^Ha Ha si  f>  u, nonyuHAa ce e (J)OpMa Edun, kohto , KaKTO BHA'hxMe, e 
3acBHAeTeACTByBaHa h Bb HeoTKOAemHH nncMeHH naMeTHHUH. KoHCOHaHTHaTa 
rpyna  bd  oöane e TpyAno npoH3HOCHMa Bb öbnrapcKH, c-stmo KaKTO h 
cbOTBeTHaTa 6e33BynHa rpyn a  p t, kohto oöhkhobcho Bb öbnrapcKHT'fe AHa- 
ackth  ce 3aM"bHH cb  f t :  tfm i'm a, (fmuue bm . nmupa, nmime h noAd cpß. 
c x m o  KOjießKa nonpan KOAeöna (y  LJoHeBb, C 6H Y  X V III  359). Tana h 4>op- 
MaTa Edun  e Morna 3a no-neceHb npoH3Hocb Aa MHHe Bb Bdun, kohto 
TenbpBa C K opo  ce e npoMisHHAa, Monte 6h He 6e3b BAHHHne OTb CTpaHa Ha 
noMeHaTOTO HapoAHoeTHMOAornnecKO cönHnteHne, Bb Budun.

CA\in,ecTByBaHeTO Ha 4)0PMa V d in  MO»e Aa öntAO nonitpeneHO h OTb 
HapOAHOTO pOMbHCKO HMe Ha CX.H],HH TpaATj Diu  (AHaA. CAUH.0 Dziiy, KOeTO 
npeAnoAara eAHO MentAyrnacHO naAaTaAHO r i ,  H3ne3HaAO no 3aKOHHT'b Ha 
poMbHCKaTa (JioHeTHKa, ho kocto e cntmocTByBano Bb caho CTapo 6bnrapcKO 
npHAaraTeAHO npHTentaTenHO E’bd’bin’b, Hanp. EbdunP zpadb, cpß. uHTyBanoTO 
no-rope Budun-zpada. Toßa ce noTBbpntAaßa ocoöeHO OTb ynoTp'feÖHTenHaTa 
y  poMbHCKOTO HaceAeHne OTb okoahocthth Ha caMHH BnAHHb c^opMa Vd ie 

Vdine, kohto W e igand  Jahresbericht V II, 1900, 18 norp'hmHO H3BentAa, 
3aeAHO cb HOBOÖbnr. Budun, OTb rp . Bbövvp.
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2. Ca AHCT p a

MaaKO no-HHaKt ctoh paöoTaTa npa TX>AKyBaHeTO Ha AHeuiHOTO HMe 
Ha rpaAa CuAÜcmpa, CTapo6x>Ar. Jlpbcmp?,, D u ros to rum , CTapa Kpenocrb 
Ha aoahhh XI.yHaB'b, pasnoAoaceHa Ha MtcTOTO, r^eTO roJitw aTa p ix a  BeA 
Hara 3aBHBa Ha ceBep-b h ce pa3KAOHHBa ba. pxKaBH.

CTapoTO TpaKHHCKO HMe Ha toh HCTopHaeHij rpaATt> e Aoöpe no3HaTO 
h qecTO 3acBHAeTe^CTByßaHo noAA> <J)opMa D u ro s to ru m , D u ros to rus , D o ro -  
storus, y paHHT’fe BH3aHTaacKH nncaTeJiH AovgootöXog, AogvavöXog, AogootöXog, 
h Thomaschek, Die alten Thraker II 2, 81, Aoöpe ce ÄOC'bm.a, qe TOBa HMe 
e o6pa3yBaHO no cxuu;hh HaqaHA», KaKTO TpaKaacKaTi mIscthh HMeHa 
Kanovatogog, ByXaatovga i, K a m o to vg ia , Gestistyrum, hhhto BTopa cx>CTaß- 
Ha nacTb -ovvgov, -a tovga, -atogog cBp"b3Ba ca> caHcnp. sthurci h noA. 
h T'bAKyBaKaTO „CHAeHX>, 3Apaß-b, ro./rkM'b“ , cxinp  KaKTO n-bpBaTa cbCTaBHa 
qacTb CBpx>3Ba ni>Kx> ca> aht. durus , kqjit. duro -, ap. d ü r  „3ApaBX>, ca- 
AeH-b“ , oceT. d o r, d u r  „KaMA>KX>“ (naKx> thma> p. 73), eAHO 3HaqeHae, kocto 
TB'bpAe noAxoaiAa 3a HMeHyBaHeTo Ha eA«a KpenocTb — tba>pahhh.

rio-K-bCHO oßaqe naa-b y  BH3aHTHHCKHT'k nacaxeAH cx .ih,hhtx> rp a A ^  ce 
HMeHyBa h Agiotga. Tana, npa H3BecTaeTO 3a o6lu,oto HanaAeHae Ha rA>pua 
a MaAJKapa cpem y ö-bArapcKaa n,apb Chmcoha. okoao 893 r. y  JIeBA> Tpa- 
MaTHK'b (p. 359) ce Ka3Ba, qe nocAeAHHHTx. e 6haa> npaHyAeH-b Aa ce 3a- 
TBopa npeAH bchhko ba> KpenoCTbTa A g io tga  (ev vrj A g io tga), kohto ota> 
CaMeoHa ao  U,hmhcxhh (925-972) e 6aAa ceAaAame Ha 6x>ArapcKHH na- 
Tpaapx'b. Bce n o A t TOBa HMe ( . . .  ty g  Agiertgag . . . )  ce cnoMeHyBa cxlu,h h t i> 
rpaATj a y  KoHcraHTHHa EarpHHopoAHa (de adm. imp. 42). 3a TOBa a 3a 
no-HaTaTbuiHaTa acTOpaa Ha rpaAa bat. y  Tomaschek, Zur Kunde der B a l
kan-H a lb inse l II 18 ca. CpB. oiu,e: to v  Agiatgag enioxonov ba> rpaMOTaTa 
Ha BacHAaa II ota> 1020 r. (y  HopA. H b3hoba>, BA>Ar. erapHHH2 557), negl 
ty v  Vkaßivixt,av xa i Agtavgav (1083 r., cpß. Tomaschek p. m .), a ocoßeHo 
cnoMeHyBaHeTO Ha apxaenacKona Aa/uavog kv AcogootoXcp t y  vvv A gya ta  
ba> /I,K)KaH)KOBHH cnac'bK'b Ha öx^ArapcKarb apxaenacKona ota> X II b . (no 
pAKonacb ota> X III b . ba. HapoA. 6h6a . ba> napax<x>, cpß. HopA. HBaHOBx>
р. c. 566) hah Ha enapxHHTa vö cPodöotoXov yvo i y  Aiavgo y  ty g  A ip ip o v -  
tia g , cnopeAt H3BecTaeTO Ha H haa> X(oKconaTx>pA> ota> 1143 r. (naKx>TaMx>
с. 564), rAeTO ceaHaMapaTA> nocAeAHa peMHHacueHuaa ota> CTapoTo HMe 
Ha rpaAa.

lU o  ce OTHacfl ao  no-HOBOTO HMe A g ia tga  y  bh33h t . nacaTeAa, to 
npeACTaBH rpA>pKO npeAaßaHe Ha crapo6A>ArapcKOTO HMe JJpbcmps, p o a . n. 
Jdpbcmpa (o t a . i d p ^ C T p a ) ,  KoeTO 6x,ArapcKHTl3 CAaBHHH ome bis V I b ., 
npa 3aceAHHexo ca Ha ao^ h1151 ZlynaBx., BA>3npaeAH ota> m I jcthoto TpaKaäcKo 
HaceAeHae, aaTO ro  npacnocoöaAH no H3roBopA> ka>ma> cboh e3HKA>. O ta> T,kxx> 
to e npeMHHaAO a y  pycaarfe ca3bhhh, cpß. Jdepcmph, Jdepecmpb ba> KaeBCKaTa 
noß'fecTb BpeM. A-feT-b. Toßa HMe ce npeAaßa a y  apaöcKaa nÄTyßaq-b H a - 
PH3H (1153 r.) KaTO D e r is tra  (cpß. Tomaschek, Zur Kunde 18). Toßa HMe e 
3acBHA6TeACTByB3HO no 6A>ArapcKH naMeTHHpa ao  X V I b ., cpß.: / ( p ^ e r p a
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rpa ,̂K B^a^a iieu; Ke<|)aAieM ,ZI ,pbCTepcKHM, Bb rpaMOTa Ha BAauiKHH Boe- 
boas MHpqo, BAaA"bAb orb 1 3 8 6 — 1418 r. (y MHAewib C 6 H Y  IX 3 2 7 ); OTb 

rpa^a Zl pbCTopa,  B b npunHCKa k i m i  eB aH re^ne  B b  X H A eH A apb , orb XVI b . 

( y  H o p a . MBaHOB-b u. c. 2 6 7 ), Bb / I p b C T - h  (Bb X h a c h a . npenncb Ha MaHa- 
CHeBaTa xpoHHKa orb XVI b ., naKb TaM b 6 2 2 ), h a h  B b  X I p o c T p ' b  eMoy 
c s m o y  (c. 62 3 ), KoraTO TOBa HMe ce 3aM-feHH Bene cb h o b o t o  HMe CuAucmpa, 
k 3k t o  ce cpFma to  B-b 3orpa4)CKHH noM eH HKb orb XVI-XVII b . (rpa7' 
C  a  h  c t  p a, naKb TaM b 4 9 6 ) h np.

B b p x y  npoH3xoAa Ha TOBa nocAeAHOTO HMe, kocto e AHecb He caMo 
6bArapcKO, ho h poMbHCKO (S il is tra )  h rp ruK O  ( U . ia to a ) ,  h TypcKO, h 
pycKO, ao  koakoto 3HaH, ao  cera He e nacaHO O'rb HHKoro. Flo Moe 
MHeHHe, to npeACTaBH TBbpAC AioSonHTHa npenpaeKa Ha no-CTapoTo 6bA- 
rapcKO HMe J\ p b  c t p b , npmHHeHa npeAH bchhko OTb noBTapHHeTo Ha 
cpoAHHT'fe K0HC0H3HTHH rpyn n  d r  h t r  Bb ABeT-fe cpHHKH Ha AyMaTa, Ha kocto 
ce a m * h h H3ie3BaHeTO Ha r  Bb pHTyBaHHT'fe no-rope (JjopMH Ha TOBa 
HMe: Agpora  (om,e Bb XII b .), B b  X( p b c t  -fe hah Aiavgo. 3a pa3TbAKyBaHeTo Ha 
HMeTO CuAucmpa Tp-feSBa Aa ce H3xo>KAa OTb H3pa3a c?> Jdpbcmpa ,,H3b Ch - 
jiHCTpa“ , cpB. AneuiHOTO HMe Ha U apnrpaA b CmauSyA  (TypcKH Is tam bu l) 
OTb HOBorp. [el]g xr\v L lo h  „Bb  rpaAa“ (H3roBapirao: S tim b o li)  (P. Kretsch
mer Bb Jagic-Festchr. 553 ca.). Tana OTb *sr> d n ,s tra 'y > *s -d n ,s trc i'y >  
* s tn s tra  6h ce nOAymiAO iipe3b ahchmha3uhh r — r  >  l — r  S th s tra  h no- 
HaTaTbKb Sfastra , kocto Bb ny>KAH ycTa hah no Cb3Byqne Cb h F koh Apyra  
AyMa 6h motao Aa mhhc Bb S lis tra , eAHa (JmpMa, kohto e h 3acBHA£TeACT- 
ByBaHa OTb XVI-XVII b . (b>k . no-rope: rpa’“’ C A H C T p a ,  Bb 3orpa(|)CKHH 
noMeHHKb). O Tb TaMb Bene Moace AecHO Aa ce aohac  ao  AHeuraaTa 
(|)opMa Ha HMeTO —  CuAucmpa.

F te rA O K A a , ne H3Aox<eHHHTb TyKb npoH3xoAb Ha h m c t o  CuAucmpa < '  n  
Jdpbcmpa m,e A a  e C TaH aA b B b  e3HKa Ha o k o a h o t o  T yp cK O  H aceAeH H e OTb 
X leA H opM aH a , k o c t o  O Tb  BisKOBe H iH B 'be B b  cbceA C T B O  c b  t o h  r p a A b ,  h  

OTb  T a M b  T a n a  H3M"feHeHOTO HMe e B b 3 n p n e T o  h  O Tb  caMHT-h SbArapn.

Co4>hh C t . POM3HCKH



N a ch trag  zu alb. s e m b e r  (S. 121 ff  ).
Bei Niederschrift der obigen Ausführungen sind mir durch eine be

dauerliche Verkettung der Umstände einige neuere Schriften, die die slav. 
Sippe: russ. sjabr — skr. s'lbar behandeln, entgangen. Da ich mir die 
meisten von ihnen inzwischen beschaffen konnte und Wert darauf lege, zur 
bisherigen Literatur vollständig fim Rahmen des Erreichbaren) Stellung zu 
nehmen, hole ich das Versäumte hier nach. Ich nenne zunächst die Arbeiten 
von B. Ljapunov (Senibja, sjabr — saber: Sbornik statej v cestb A. I. 
Sobolevskogo =  Sborn. otd. russk. jaz. 101/30, 1928, S. 257-263) und 
K. Ostir (Predslov. *s?bbn „zadrugar“ : Etnolog 4, 1930, S. 1-28). Die 
Bemerkungen A. Vaillants (Slavia 11, 1932, S. 38-40) gelangten hierher, 
als meine Ausführungen bereits niedergeschrieben waren. Auch sie seien 
im folgenden besprochen. Hingegen kenne ich A. I. Sobolevskijs Deutung 
(Uc. zapiski v. sKoly g. Odessy 2, 1922, S. 61-62) auch jetzt nur aus der 
Abhandlung Ljapunovs (a. a. O.) und aus dem kurzen Auszuge Idg. Jb. X> 
Abt. XII B, N° 280=S. 365. In s a c h l i c h e r  H i n s i c h t  ist allen diesen 
Erklärungen, von denen im übrigen jene Sobolevskijs, Ljapunovs und Vail
lants einander sehr nahe stehen, das gemein, dass sie für die ursl. Grdf. 
von russ. sjabr, skr. slbar eine Grundbedeutung „Sippengenosse“ (u. 
ähnl.) ansetzen. Auch Ostir setzt a. a. O. (S. 28) ein alteurop. (vorthrak.- 
illyr.) *Dz&(n)bir zadgura=Grossfamilie an die Basis seiner Entwicklungs
reihe. Ich verweise auf das im Texte Bemerkte. Was die Erklärung des 
W o r t s t a m m e s  betrifft, so freffen Sobolevskij, Ljapunov und Vaillant in- 
soferne zusammen, dass sie den slav. Terminus zur Sippe von sembja stel
len, wobei Sobolevskij und Vaillant *sem-b-ro- als Grdf. ansetzen, wäh
rend Ljapunov (a. a. O. S. 262) *sim-b-r-, somit eine mit sembja ablautende 
Form, als Ausgangspunkt betrachtet wissen w ill, nicht ohne auf die laut
liche Schwierigkeit einer Grdf. *sem-b-r- hinzuweisen: die Entstehung der 
slav. Nasalvokale geht der slav. Monophthongierung der Diphthonge — 
und Sobolevskij wie Vaillant gehen von *koitn- aus — voraus. Wesentlich 
w ill mir noch ein Umstand scheinen; und dieser Einwand g ilt sowohl ge
gen den Ansatz *sbm-b-r-, *sim-b-r- (Ljapunov) als gegen eine Grdf. *sem- 
-b-r-, *koim-r- (Sobolevskij, Vaillant): die Akzentverhältnisse (skr. slbar 
gegenüber russ. sjabr) empfehlen solche Grundformen nicht. Ich habe im 
Texte *sem-bbr- angesetzt und sehe jetzt, dass schon Ostir (a. a. O. S. 3) 
auf die Notwendigkeit eines langvokalischen Ausgangspunktes des slav- 
Nasalvokals hingewiesen hat. Die Priorität Ostirs sei für diese Ermittlung
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gerne festgestellt, wie denn Ostir a. a. O. aucli zutreffend die Unwahr
scheinlichkeit einer rum. Weitergabe von gr. ovpßoXa an das Slav. hervor
hebt. Was nun Ostirs Anschauung selbst betrifft, die ein slav. *s?bbn 
Mitglied der Grossfamilie als alteurop. Relikt mit thrak. ^ßvQ-ü-iösg. yvrjüioi 
vergleicht und weiterhin Anschluss an etr. *zenpir alter sucht, so möchte 
ich in prinzipieller Hinsicht zunächst auf meine wiederholten Bemerkungen 
über die erkenntnistheoretische Berechtigung dieser mit dem voridg. Stu
fenwechsel operierenden Deutungsart (z. B. Idg. Jb. XIII Abt. VII Ab 161; 
X, Abt. VII JVe 109) verweisen. Der von Ostir angenommene rechtsgeschicht
liche Ausgangspunkt, der m. E. in den Tatsachen nicht begründet ist, 
wurde schon hervorgehoben. In dieser Hinsicht ist dem nach Ostirs Erklä
rung nicht anders zu beurteilen als die anderen soeben erwähnten Arbeiten; 
nicht anders auch als H. Peterssons Variante der im Texte besprochenen 
Anschauung Solmsens: Petersson verknüpft das slav. Wort mit der idg. 
Bezeichnung für „Sippe“ unter: *sebh-er, gen. *sebh-n-es, woraus *sembhnes 
(Stud. üb. d. idg. Herteroklisie 71).
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Â ieKCHeB-b H. 49, 52.
AjiH-nama, BeAHKT> Be- 

3np-b 385, 386, 392, 
396, 397.

Aji-MaMyirb, xaAH(J)b 
311, 320.

AflbTMaH M. 412, 426.
Ambrozi Sv. 22.
A mbpochh 594.
Amurat 460.

I lo K a 3 a j ie u T >

AM4)HTeaTpoBb) <t>HJia- 
peTb, KHeBCKH MHTpO- 
no^HTb 345.

AHacTacHH EnÔAHOTe- 
napb 310, 314,315,633, 
635, 637.

AHreflapHH 637.
AHre^OB-b B. 467.
Andrea Bellamore 651.
AHTHM-b 516.
Anzilotti A. 405.
Appéndini, Francesko 

Maria 401.
AnpHÆOB'b B. 522.
Arany 453.
ApHayAOB-b M. 379, 381, 

382, 476, 477, 519, 
521, 522, 524, 534.

Arnim, B. von 573 ca.
ApceHHH o. 362,365, 366.
ApceHbeB-b H. 477.
Acems II 95.
Ascoli Graziadio 406.
ATaHacHH AjieKcaHApnn- 

ckh 634.
ATaHacoBa E. 290.
A ttila  574.
Augustin 22.
A^aHacbeB A. (Afana- 

siew, 468, 469, 470, 
472, 474, 486.

’Axeivôcpeh 574, 575.
’Ayitoße/. 575.
Axitofel 575.
Ahitophel 575.
Asböth Oskar 149.
Badoer, Jacopo 653.
BaftKOB M. 186.
BaKyHHH 412.
Balan P. 405.
B a A b s a K  415.
B a lth a s a r  573.
BaHATKe 600.

BaHTbim-KaMeHCKiH 597, 
604.

BapcKHH, B. T. 605. 
EapcoB-b E. 361,362,592. 
Bartal 558.
Bartek H. 271.
Bartoli M. 655.
Bartos J. 245, 259, 260, 

262, 280, 281. 
Bashkimi 138, 142, 143, 

144.
Bay3e 595.
Ban3HAi> 460.
Bezmërb 574.
Becking 491.
Bëljajev 23.
Belins 448.
BejiHH-b A. (Belic A.) 70, 

284, 286, 287, 298. 
BeJicKH 602.
BeM A. 409 ca. 
Benedetti, A. de 405. 
Bergmann 271.
Bartoli M. 655.
Bergsten Nils 91. 
Berneker E. 77, 81, 100, 

120,121, 137,138,470. 
Bernolâk 147.
BepoHb n. 522 
BeccoHOB n. 370, 371, 

373, 591, 592, 594, 
595, 596, 601,606, 608. 

BeTMairb (Bethmann) 626, 
628, 629, 630, 631. 

Behaghel Otto 72, 91. 
Bezzenberger 126, 129,

130.
BeineBÆHeB'b B. 495 ca. 
Bianchini Giuseppe 626. 
Bjedrich M. 502. 
Biondelli 401.
Bissaens E. 365.
Bystron 244.



662 Hb. JleKOB-h h K. MnpqeBi>

Bhuhaah II. 199 CA., 
416, 431.

Blahoslav 245.
Blümer L. 480.
Bobek Wl. 645 c a .
Bogatyrev P. 479 c a .
Bogdan 143.
Bogoev 371.
BoroMHJia 636, 637.
EoropHAH KoHaKH 391, 

392.
BoAyeH-b Ae KypTeHe 51. 

(Baudouin de Courte
nay) 192, 248, 283, 
285, 296, 300, 471.

Boahhckh O. 643, 639,
640. •

Beaulieux Léon 88 h cji.
BoJixoBHTHHOBa Ebi\  600, 

607, 608.
BopaTbIHCKHH 604.
Bopncb I, napb 626, 627, 

631,632, 634, 635, 637.
BopKOBCKHH 194.
BopoBHUKa, ObjirpaACKH 

KOHcyji'b 390.
Eothoba> Xp. 82, 84, 85.
Bott 454.
Bohorid 153.
Boskovic 277.
Born 445.
Bracciolini Francesco 

404.
Brandi V. 465.
BpaHHMHp-b, XA>pB3TCKH 

KHH3A. 628.
BpaHKOBHU’b ByKï> 460.
BpacjiaBt, x-bpBaTCKH 

KHH3A> 628.
Bremer Otto 91.
Bresciano Manoli 652.
Broch O. (Brok) 65, 113, 

190, 191, 192, 195,260, 
268, 277.

BpioKHep’b A. (Brückner 
A.) 22, 103, 122, 129, 
165, 166,167,242, 248, 
250, 309, 310, 471.

Brugmann B. 75, 120, 
121, 125, 126, 129, 
284, 285, 289.

Brunialti A. 407.
By6pnx 472.
Buga 129.

ByAAe, E. <b. 193.
Budenz Iosef 148, 149. 
By3yK n. 256.
ByjiraKOB-b 4>. 481, 600.
Byjie 595.
Buonaccorsi Filippo 400.
BypMOBi. T. 519.
BypcyKOB H. 599.
ByppeB B. 598, 600, 608.
Busetti 143.
Boutelje, A. E. 262, 263, 

265.
Butler C. 362, 363, 365, 

367.
Ba30BA> (Wazow) 81, 82, 

83, 84, 85, 108, 406, 
646.

Weigand G. 70, 71, 75, 
143, 657.

Vaillant Andre 26 cji., 
68, 292, 659.

Weingart M. 260.
Vajs Josef 21 cji., 466.
Wackernagel 73, 75, 86.
Walde A. 120, 126, 129, 

137, 138, 150, 475.
Valeria, BecTajiKa 447.
Bap^a 314.
BacHJibeBA> A. 308, 309, 

311, 316, 320, 353.
BacHAbeB, JL JI. 194.
BacHAHeBAl T. 407.
BacHJiHH MaKeAoneivb 

309, 310.
Vasiliov Konstantin 370.
Bacnua., KOHcyAA> 393, 

395.
BacHepoB, H. M. 193.
Vever 436, 437, 439.
BenKA) H. B. (Wijk N. 

van) 27, 60, 63, 71, 
267, 269, 283, 284, 293, 
361 ca.

BeAembBA. 636, 637.
BeAeHKO 636.
BeAHUKOBA. K. 81.
Wędkiewicz 145.
BeHeAHHA) K). 371, 524, 

605.
Venetianer Ludwig 338.
Veranzio Antonio 402.
Verantius 128, 147.
BepruAHH 446.

V e rd in o is ., 401. 
BepKOBHAb Ct. 32. 
BeceAOBCKun 469, 470, 

474.
BecHH C. 598. 
BLTpimcKiH Lt. 480. 
Wächter Th. 495, 496. 
Wiggers 72.
Wiedemann O. 290. 
Vising 72, 73.
Viktorin 447.
BuKTopoB-b, A. 361. 
Wilamowitz-Moellendorff 

495.
Vilem Pauliny Tdth 447. 
Villemarque 353. 
Bh a hh ck hh , C. Tp. 106. 
Winkler 75.
BnHorpaAOB, T. C. 183, 

195, 198, 415, 425,
591 ca .

Wyspiański 648. 
Bh to u ih h c k h , E. M. 347. 
Wićaz Oto 501. 
BHinerHtBA) 636. 
BAaAHMHpOB 194. 
BAaiiKOBTj T. T. 299. 
Vlainac M il. . (Wlainatz) 

128, 134.
Vojnovic C. 407. 
BoAKOHCKa SHHaHAa 597. 
BOAOKOAaMCKiÖ IOCHlJlA.

332.
Voltaire 443.
BoHApaicb B. (Vondräk

W.) 1, 7, 15. 26, 27, 
48, 56, 60, 61, 62, 64, 
101, 119,120, 135, 244, 
251,253,283, 284, 285, 
289, 290, 291, 292. 

BocKpeceHCKin, T. A.
346, 347, 369. 

B octokob A. 191, 300, 
596, 597, 603, 605,607. 

BoyK-JIeBaHOBHu 195. 
Vrulio J. P. 119. 
ByKarnnH-b 460.
Vulpesco M. 476, 477. 
Wundt 75.
BH3eMCKHH 604. 
TaBpHAOBA), A. B. 345. 
Geitier L. 22, 23, 100, 

291, 468, 469, 470. 
Gallimachus 449.



Î IoKa3aacu'L. 663
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ZlMHTpneB H. M. (Dmi- 

trjev, I. I.) 438, 604. 
HMHTpieBCKiii A a. 641. 
Dobrzycki 244. 
HoÓpOBOAbCKHH, B. H.

181, 184, 185,186, 193. 
/JoópOBCKH M. 600, 602, 

603, 606, 628. 
Doglioni, Gian Nicoló 

404.
Dozon 469, 470.
TloKCb 638.
Z Iojihhhh  412.
TloAonneB B. 193.
Dom E. Cozzi 144. 
Dopsch A. 132.
JlOpOBaTOBCKaH-JIlOdH- 

MOBa, B. C. 429. 
Doroszewski 129. 
HoCTOeBCKHH 409 CA. 
Drahomanov M. 501,503. 
/IparoMupi) 637. 
/(pHHOBt 635.
/(posAOBT) OnAapeTTj 333. 
Dudik B. 465.
J ],yp H X 'b  d>opT. 23, 606. 
/(ypHOBO, H. H. (Durno- 

vo N. N.) 170,179, 186, 
188, 189, 190, 192, 195, 
275, 276, 289,294,295, 
483, 484.

TlioBepHoa P. A. 513. 
ZlioKaHjK-b (Du Cange) 

513, 657.
/JbHKO HO BTj 201.
Ebert 453.
Ewil-Merodach, KpaAb 

573.
EBcteB-b, M. E. 347.
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Ebthmhh, naTpHapxrb 96.
EsÄpa 335, 337, 340.
SßxeHÖayM B. 411, 412.
ExaTepraa, HMnepaTpmm 

439, 442.
Ekm^ kh MycTatJja-öeö 

379.
EjieoHCKiö, 0 . T. 346.
E^H3aßeTa, HMnepaTpra,a 

K77

Endzelin, J. M. 71, 122, 
197.

Erben 501, 502, 503.
EpeMHfTb 361.
Ernout 120.
0CTepxa3H H. 561, 562, 

563, 564, 565, 566, 567, 
568.

Aethik 21, 22, 23.
EtJjpeMOB Ó. A. 591, 592.
TKaHÄpt 112.
TKAaHOB-b, H. H. 353.
Żeromski 648.
TKupMyHCKHH 113,
TKuTeipdir 293.
TKyKOBCKHH 604.
Zäborsky J. 447, 448,449, 

452, 453, 457, 459, 460, 
462.

żako A. 119.
Sah Fel. 448.
3eAepronb K. 608.
Zejler H. 499.
3eprodyAa 637, 638.
3naTapcKH B. H .324,626, 

631, 632, 634,636,640.
SjiaToycTt, cb. Joararb 

339.
Znojilśek 153.
Zoli C. 406.
Solmsen 126,138,475,660.
Zubaty J. 268, 272.
Ivaldi, C. A. 405.
H b . Acem* II 654.
Ivanova V. 22.
HßaHOB Bsm. 432.
HBaHOB-b 50, 51.
HBaHOBij, Hb. C. 379,385.
HBaHOB-b HopA. 56, 57, 

309, 324, 351,355,357, 
466, 524, 534, 626 ca., 
639, 640, 642, 644, 654, 
655, 657, 658.

HBaHOB-b lOpAaHt 381.
HBaHOB-Pa3yMHHK 411.
H b h Ii , A -p t A. 389, 390, 

392, 399.
Hrop-b, khhst. 201.
HaPH3h 654, 657.
H k h m o b i> 53, 54.
HAapnoHb, ahkohtj 519, 

525.
H-napnomb, enncKombS^, 

520, 527.
H^apnoH-b K phtckh 514, 

516,517, 518, 520, 524.
HAapnoHt MaKapnonoA- 

ckh 540, 541.
HAapHOH-b, MHTpOIIOAHTA)

522.
H ahcbI j At. 469, 470.
H îneB-b Teoprn 370.
HAbHHCKHH, T. A. (Iljin- 

skij G.) 65, 97, 98, 
101, 102, 103, 149, 
150, 151, 248, 249,
251, 257, 258, 292, 
467 ca., 639, 640, 654.

Jirećek Jos. 448, 449.
Hpenerrb K. (Jirećek 

Konst.) 123, 124, 125, 
128, 129, 130, 131,
134, 135, 136, 511,
626, 632, 635, 651,655.

Jirećek Herm. 465, 629.
’Hgváx 574.
Hpmra, podran d-bArapna 

651.
Jrnik 574.
Jelagbin 434, 436, 437, 

438, 439.
Jenny E. 133.
Jensen 75.
Jerábkova K. 501.
Jeronym 21, 22, 23.
HeponoAbCKHH, K. A.
„  189-
HoaKHM-b, naTpnapxb  514.
Jojakim, KpaAb 573.
ñoaHb, TpaMaraiib 320.
kloaHTi JJaMacKHHb. 312.
Hoamb, eraapx'b dM rap- 

ckh  604, 608, 634, 638.
ñoamb VIII, nana 633, 

635, 637.

f to a H -b ,  n a T p H a p x -b  308, 
319.

H oaH H KH H , MHTpOnOAHTTj
516, 520.

Joannes de Thurocz 448. 
Joacat}), apxienncKon Po- 

ctobckh 344.
HOBKOB-b Hop. 81.
Jokl Norbert 118 ca. 
Jony 447.
Jordan J. P. 499, 500. 
Josika 448.
Hocn^-b Cokoackh, ap- 

xaenHCKon-b 540.
Jocin, iyAeficKin uapb 

340.
Jocow 645, 646.
Jotzoff D. 406.
Jud J. 118.
Kadavy Jan 448. 
KaA-aeuA. K. (Kadlec K.)

127, 128, 555, 556. 
Kancapoß A. C. 597. 
KaAaflAOBHH K. 95, 106, 

361,591,592,593, 594, 
595, 596, 597, 598, 
599, 600, 601, 602,
603, 604, 605, 606, 
607, 608.

Kälal 151, 281.
Kalenskÿ 482.
KaAHMara, n p ra p t 385. 
Kanraa 283.
KaAHHHKb, MHTponOAHT'b

516, 520.
Kalincäk 452. 
KaAMbiKOB-b 480, 481. 
KaHHHH, Mapno A htohho 

398.
Canini, M. A. 406. 
Kanun 141.
Capidan 145.
KapaAJKHH-b Byn-b (Ka

radzic V.) 98, 135, 
147, 150, 371, 490, 
602, 606, 608. 

KapaM3HH 181, 191, 458, 
459, 596, 597, 600,
604, 607, 608. 

Karatëev Vasilij 370, 373. 
Carrera A. 405. 
KapHHCKHH 185.
Karl G. 297.
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Kap-TTb IV, HMnepaTopt
627.

Kapjrb n^euiHBH 314,315.
Karłowicz 248, 281.
KapcKHH, E. 0 . (Karski 

E.) 95, 101, 103, 171, 
179, 185, 187, 190, 
192, 198, 256, 258, 
289, 295, 362.

KacaöoB-b, A -p t H. 338, 
392, 395.

KaTpaHOB"b HHKOJia 370, 
371, 372,373,375, 376.

KaweHOBCKH M. T. 600.
Kamrapn 634.
Kasík A. 259, 280.
KauiHH H. 428, 430.
Ke/rpHH-b r .  354.
KeMneH-b, cppanxepb. 

(Jjohtj 382, 386, 389.
KenneH n . 505, 597,602, 

603, 605, 607, 608.
KuseBeTTep-b 204,
Kieckers 81, 86, 87.
KanpHaH-B, mhtpoiiojihttj 

599, 600.
Khphnn, enncKonb Ty- 

poBCKH 599, 608.
Khphjitj, naTpnapx'b 514.
KHpHHK-b (Chiriaco búl

garo), pOÖb ÓTjJirapHHb 
651.

KupnHHHHKOBTj A. H. 483.
Khchmobb n . 395, 523, 

529, 530, 531, 533, 
534, 536.

Kisfaludy 453.
Kleiner J. 646.
K-rcayc A. 505.
Klemensiewicz Z. 291.
Klementjev 487.
KjiHMeHT-b, enncKonij 

SbjirapcKH 369.
KAOHHMHpb 637.
Kobler F. 133.
Kozierowski St. 251.
Ko3Ma npesBHTepb 321, 

322, 323, 324, 325, 
326, 327, 328, 329, 
330, 331, 332, 642.

Kollár 448, 455.
Colocci A. 405.
KoMapoBHn B. 427, 430.
Konarski-Julender 147.

Konstantin, sv. 22, 24.
25, 27.

KoHCTaHTHH-b Acerré,
papb 95.

KOHCTaHTHHTj BarpHHO-
poAHH 310, 657. 

KoHCTaHTHHij enucKonb 
634, 642.

KOHCTaHTHH, MHTpOnO-
jiHTb 520, 523.

KOHCTaHTHHb OĤ lOCOíJi'b
307, 308, 309, 310,
311, 312, 313, 314,
315, 316, 317, 318,
319, 320, 640, 642.

KonHTapb (Kopitar) 22, 
606.

Cordiguano F. 141. 
KopojibKO Bb, I. H. o. 344. 
KopcyHCKin, n . H. 343, 

345.
Kopnrb O. 113, 164.
Kos Fr. 626.
KocaKOBCKH 602. 
Kosanćić Ivan 460. 
Kostal 482.
Kott 280, 281. 
KoTvmpeBCKHH A. A. 592. 
K o to b b  ckeAorb 206. 
K o to uihxhh  181,185,191. 
Kotsmich V. 259. 
Kope^b, naHoncKH khh3b 

629.
KonyÓHHCKHH A. A. 592, 

604.
KomyTnh Pop. 190. 
Krasiński Z. 250, 468. 
Krasicki 243.
KpacHOceJibueBb, H. <t>.

352, 353, 357. 
KpeMJieBCKHH A. 221,321. 
Kretschmer P. 658. 
KpbuiOB 183.
Kryński 243. 
Kristoforidhi 142, 144. 
Cronia Arturo 400 cji. 
KpyM"b 637.
Krumbacher 309.
Kubani L. 449.
Kubin J. 482, 483. 
Kukuljević 128, 350. 
Ky^HH"b, pb ao HBaH-b 383. 
Ky^bdaKHHb., C. M. 24, 

27, 56, 60, 98, 99, 100,

101, 102, 257,283,284, 
285, 286, 287, 289, 290.

KynpHHHOB-b 3. H. 489.
KypraHOB 191.
Kypnjio O. 257.
Kur’t 574.
Kurschat 122.
Kusar G. 406, 407.
KtjHHObtj B. 49.
Kioxe^böeKepb 112.
KHMH^t-Oen 396.
JlaBpoBb, n . A. 32, 95, 

96, 97, 98, 99, 100, 
106, 107, 174, 190, 193, 
194, 195, 307, 309, 313.

Laziczius J. 270.
JlaivraHCKH 23.
Lamberteschi P. 407.
Lappo-Danilevskij 127.
Lafontaine 119.
JleöeAeBb, B. K. 346.
JleB-b rpaMaTHicb 657.
Levi P. 407.
Levstik 153.
JleromciH d>. 555, 556, 

557, 562, 568, 571.
Leger 469, 470.
Legey 476.
JleKO BtldB . 282c.fi. 661 c a .
JleoHapAfij 415.
JleoHTHH, enncKon-b He- 

anoAHTaHCKH 106.
Lehr-Sprawiński T. 60 

en., 246, 283, 289, 296.
Lerck 71.
JlepMOHTOB 426, 604.
JlecKHH-b A. (Leskin A.) 

7, 9, 10, 15, 23, 263, 
283, 289, 290, 292.

Lessiak Primus 164, 165.
Jleiyb HßaHb 567.
Liewe ir 269.
J Ihbhh  445, 446.
Lidén 126.
Lingenthal Z. 545, 548, 

553.
Linde B. 147, 243, 248.
JlnxaueB, H. n . 595.
Lokotsch K. 257.
JlOMOHOCOB-b 181, 182,

183,191,193,194, 196, 
596.

Lorentz 244, 289, 296, 
297, 299.
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Loriś J. 259, 260, 263. 
Jlocb H. (Łoś J.) 60, 77, 

242, 244, 253, 283, 296. 
JlyÄO^^t, rpafjjt, aß-

CTpHHCKH nOCJiaHHKb
bt> UapHrpa^T» 397. 

Luca, B. de 406, 407. 
JlyKpeuHH 445, 446. 
Luxin 437.
Lucić Hannibal 128. 
Lucio Giovanni 404. 
Lućickij 127.
JI'bB'b Co^yHCKH 312,314, 

318.
JlHnyHOB, B. M. 95 cm, 

659.
JlaipriH, E. A.
JlnmeHKO, A. H. 592. 
MarasHHOBHTb, cpböcKH 

areHT-b bt> Byxypemb 
399.

Magiera 243.
Maronu O. 556, 560, 561, 

562, 563, 564, 565, 566, 
567.

Ma3ena 577.
Mazon A. 271, 370 cm, 

639, 640.
Meyer G. 74, 122, 124, 

125, 131, 134, 136, 137, 
140, 142, 143.

Meyer, K. H. 130, 294, 
299.

Meyer-Lübke 71, 133,
145.

Meyer P. 353.
Maineri B. 406.
Meissner B. 478. 
Maxapnü, MHTpOnOJIHTb 

516, 520.
Maxapoß M. 603. 
Maximian, kaiser 573. 
Majiajia H. 354.
Małecki A. 243.
Małecki M. 301 cm 
Malinowski 470. 
Mantegazza V. 405, 406. 
Maretić T. 290, 299. 
Maputo, nonb 529. 
MapmroBb 74. 476. 
Marquart J. 311,574, 635. 
Mapxo, anocTomb 628. 
Mapxo, eBaHre^HCTb 626,

628.

Mapxoßb O. 555 cm 
MaHKOBb Xp. 53. 
MapKOBCKH, Hb. C. 336,

340.
Marcotti G. 407.
Martini, F. M. 407. 
Marulo Marko 400. 
MaTeft rpaMaTHKm 513. 
MaTeö,MHTpono/[HTb> 520. 
MaTen xamam 542. 
Matusiak 244.
Matuś Trenćansky 447, 

448.
Matzenauer 471.
Macer Hraban 21. 
Machał J. 502.
Me^aKOBUTb, Ä-pt XU-

hh îo 383, 388.
Meillet A. 7, 27, 28, 61, 

63, 75, 120, 121, 140, 
253.

Melich J. 120, 123, 124, 
125, 147 cm 

Menarini G. 405. 
Mercadante 447. 
MeTOflHH (Methode) 27, 

319, 320, 642. 
MeTO^HH, apxnenncxonb 

307.
MexMeA'b Amr-öen, T y p -  

CKH KOHCyJIb Bb BiiJI-
rpa^b 396.

Miedel Julius 91, 92, 93. 
Migne 641.
Mikkola J. J. 7 cm, 276, 

293.
Mmcjiomiwb (Miklosich 

Fr.) 17, 97, 98, 100, 
103, 122, 123, 124,
126,128, 129,136, 139, 
140, 143, 146, 147, 148, 
149, 199, 200, 203, 280, 
283, 292, 634, 635, 636,
641.

Mm/ieBb H. 398, 404. 
Milewski T. 101, 284. 
MrwieTHHb JI. 33, 52, 57, 

171, 287,290, 292, 299, 
510,511,542, 544,550, 
657.

Migne 635.
Minga 119.
Mnpneßb J\. 50. 
MnpneBb K. 56 cm, 661 cm

Mnxanjib III HMnepaTopm 
308, 309,310,315,316, 
629, 633.

Mnxanmb MOHaxb 641.
Mnxan./iqBHnb A-iiexcM, 

papb 171.
MnxaHjioBb, A. B. 346.
MuxaruiOBb, B. <t>. 198.
Mickiewicz A. 645, 648.
MbimpbiHb, B. H. 345.
M^a^eHOBb Ct. 48, 50, 

60, 64, 65, 66, 67, 68, 
71, 101, 145, 287, 299.

Moncen 319.
Mojinepm 414.
Molnar I. I. 371.
MoH(j)OKOHb 628.
Mączyński 242. u
MopeJiOBCKHH Hoc. 601, 

602, 605, 606.
Morin, P. Jan 22.
Mouy;ibCKHH, B. H. 350, 

352, 354, 355, 357,358.
Moszyński K.256,475 cm
Mrazek J. 259.
Mrongowjusz 248.
Mucke, K. E. 246, 275, 

297.
MypeTOBb, M. XL 347.
Murko M. 484, 485, 486, 

487, 489.
Musoni 401, 406.
MycTaiJra Ara-den 389.
MycTatfja-den 379, 380.
MyTaßaKumb xa;iH4)b310, 

316.
Much R. 129.
Muller 120.
MflKOTHHb B. 576 cm
Nabuchodonosor 573.
Nawka M. 503.
HapejKHiß 596.
Haueßb 355.
HaxTurajib P. (Nahtigal 

R.) 284, 285, 286, 287, 
293,350, 351,352, 353.

Nevy Lad 445.
HeBOCTpyeBb, K. H. 26, 

322, 347.
Nezabudov 451.
Nemeth Gy. 655.
Niemcevicz 243.
Heo(|)HTb Bo3Bemr 518 

519, 521.
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HeOiJjHTTj BimHraeifb
514, 516.

H e O (j)H rb , MHTpOnOJIHTTj
518,519, 520,521, 535. 

HenTyirb 468.
Nehring 242.
HecTopt, AeTonuceu^ 

594, 607.
HeCTOp b, MOHaX'b B"b Ele- 

qepcKHH MaHacTnp"b 
177, 179.

Nesundicus vagantur 635. 
Niederle 120, 463 h ca., 

469, 478.
Niketa (biskup) 22. 
HuKHTa BH3aHTHHCKU 309, 

312.
HHKH(J)OpOBCKUH, H. % 

184, 475.
H hkobtd n .  378 c j i ., 530. 
HHKOAa, KHH3T> 396. 
HuKOJia CotjpnncKH, Cb. 

513.
Nikołaj, bulharsky biskup 

500.
HuKOJiau, nana 632. 
Nicolo Boateril, HOTa- 

puycb 651.
HHKOJibCKiu A. A. 172. 
Hhkoabckhh lOpuH 432. 
Nitsch K. 242 cji., 257, 

278, 289, 296.
Novak L. 268, 271. 
HoBaKOBuh 30, 32, 35, 

36, 37, 38, 40, 128, 
134, 355.

Nopcza 141, 142. 
HopoB-b, A. C. 178.

Oblak V. 26, 47, 48, 50, 
283, 293, 294.

Obilić Milos 460. 
OOHopcKift, C. n . 199. 
OOpeHOBHUTb, KHH3"b M«- 

jio rn t 390, 391. 
OrieHKO Ib, 23, 208 cji. 
Ogonowskyj 298.
OKaHi> Chmohi> 399. 
OMOpTan> 638.
OHuyKOB, H. E. 181, 198, 

483.
Orbini Mauro 404. 
Orgelbrand 248. 
Op^UIKOBHUl) 392.

OpHreH-b AjieKcaHApieaT. 
339

OcnnoB, H. E. 417. 
Ossowski L. 255 cji. 
OdpOBCKH 414, 430. 
Otr^bski J. 63, 64.
Ostir K. 258, 659, 660.

naBJiHua, naTpHapxb 626. 
Pavlov K. 501. 
naBJIOBHU'b XpucTaKH 

533.
Pawlowsky 147. 
riaHCHii FIao bahbckh541. 
Peisker J. 164.
Palarik 459.
Palauzov, Spiridon Niko- 

laevid 370.
Palacky 448.
PlaHapeT'b, MHTpOnOAHT'b

518, 519.
Panin P. 436, 437, 439, 

442, 443.
Panini 73, 74.
PlaHOB'b H. 332.
Pascu G. 146.
Pata J. 498 cji.
Patanjali 74.
Paul D. 134. 
naineB-b, T. Ct . 540 cji. 
Pedersen H. 60, 61, 143. 
neHeBi. B. (Penew B.) 

379, 381,382,383, 384, 
385, 387, 390, 391, 646, 
648.

wolf 128.
«yxinch, C. A. 344. 
gośić Ivan 128. 
iCHKa, A 'bW .eP3  u a  
apb MnxanJia 635. 
tz 22.
erson Axel 409. 
ersson H. 660. 
-paHOBa, 6a6a TyHa
.'bjiKOBa 382.
'poBij, A. JI. 556. 
'poBij, A 'P^ Bo6h 380, 
81,384, 385,387,389, 
90,391,392, 399. 
’pOBT) K. 181. 
rovic A. 500. 
’poBCKan, KD. B. 189,

Petöfi 453.

Petrus, cbBeTHHKb Ha 
BopHca 635.

OeTT^pb BejiHKH 207. 
nerbpb  I pycKH 578. 
Pećnik K. 294.
Pigafetta Antonio 402. 
FIhkojio H. 522. 
Piccolomini, Enea Silvio 

400.
PlbmHHb, A. H. 353. 
Pirchegger Simon 167. 
Pietkiewicz Cz. 475. 
Pjech, Kf. B. 500. 
Pleterśnik 147.
PlJieTHeB P. 433. 
rioroAHH M. El. 591, 592, 

595, 599, 604. 
flo roph jioB -b  Bajiepin 

168 h cji.
Pokorny 120, 126, 129, 

138, 139.
Polivka J. 357,483, 488. 
riojiHKapnoB OeAop 186. 
Ponsard Fr. 446.
Popovic G. 488. 
PIonHBHh J. 433. 
rionoBHn-b MaTeft 381. 
PIonoB'b A. H. 322, 365, 

573, 575.
PIonoBb H. n. 347. 
ilonoB-b NepHio 379, 380, 

390.
PIonpy>KeHKO M. 321 ca.,

642.
PIopTyraAOB-b 481. 
PIoptjiHpbeB 352. 
Possevino Antonio 400. 
PIocomKOBb 204, 205. 
Pot 475.
PloTeÓHH 199, 200, 204, 

206, 257. 
rioTOUKH 5Ih 606.
Prazäk Albert 444 ca. 
Praxi, Atmepa Ha Bo- 

puca 630.
npacKOBbH, uapHua 206. 
ripaTacoB-b, rpacjn» H. A. 

343.
Prenschen E. 363, 365, 

367.
FIpeo6pa>KeHCKiH B. 126, 

129, 149, 361. 
npecHari-b 638.
Pribevus Vincenzo 403.
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npHÖHHa 629.
npoKem-b, öapoH-b 386.
npOKonHH, MOHaxt 523.
flceBÄO a p e o n a ra T a  314.
riceBAO-CHMeoH-b, Marn- 

CTa.p'b 310.
nTOJiOMefi III E B e p re n >

341.
riTo^OMeä <i>HAaAeAb(J),b 

341.
Publius Valerius 446.
Phurikis P. 136.
PurkynS J. E. 500.
Puntschart 164.
Flyitah M. 634.
FlymKHH A. C. 112, 113, 

114. 115,425, 426,483, 
484, 486, 604.

Pfister F. 365.

Ravila P. 276.
Radloff 165.
PaAOBaHOBuu, B. C. 31.
Pam H b . 605.
PafiHOB'b T. 392.
Reitzenstein R. 363.
Panneß-b T. 81.
PaKOBCKH, Teoprn C. 378, 

379,380, 381,382, 383, 
384, 385, 386, 387, 388, 
389, 390, 391,392, 393, 
394, 395, 396, 397, 398, 
399.

PaKOun 557, 558, 559, 
569, 570, 571, 572.

Ramberti Benedeto 402.
Ramovs Fr. 153 h ca. 

165, 166, 167, 294.
Ramult 281.
Rank 147.
PaTray3 J\. 190, 194.
PauKH d>p. (Racki F.) 23, 

626, 631, 634, 638.
Renou 73, 74, 75.
Pexöeprb K ohtt> 396, 

397, 398.
Resetar 60, 61, 63.
P m Öhh ko b  182, 202, 203, 

204, 206.
PnxTep 608.
Robert Karl 448.
P o bhhckhh  (Rovinskii) 

198, 482.
Po3B3aobckh 51. (Rozwa-

dow ski J.) 70, 79, 126, 
129, 248, 251, 300.

Rohlfs G. 143.
PoMaHOB'b, E. P. 476.
PoMaHCKH Ct . 51, 70, 71, 

373, 376, 654 ca.
Rosa M. 404.
Rossi G. 405.
Rostafiński 242.
Rużićić 287, 288, 289, 

297.
PyMHHneB H. n. 592,597, 

604, 607.
PyTap^ 626.
Ruttkay 453.
CaBBa 362.
Savoj L. 435 h ca.
CaKyAHH, n. H. 426.
CaKTbSOBt Mb. 649 ca.
Szalay L. 402.
CaATbiKOB-LUeApHH 411.
Szarvas G. 123, 125.
Ca<f)0 457.
CaxapoB 604.
CBeTO>KH3Ha, KHarHHH ue- 

cxa 629.
CBeTomwncb, MopaBCKH 

KHH3"b 628.
Świderska 243.
CeBepbHHOB C. 100.
CeAHui,eB A. 27, 29 ca., 

48, 49, 50, 119, 135, 
136, 140, 141, 142, 143, 
144, 181, 198, 289.

Senn 71.
Sienkiewicz 648.
CepBHH TyAHii 447.
Sergeević V. 127.
Ceprift, apx. 362.
Sybilla Indaea, repoHHH 

BTj C p ^A H e B ^K O B H H  Ae- 
reHAH 469.

Sievers E. 61.
Szigeti 453.
Sickel 627.
Sykora G. 492.
CHAbBecTpT>, npoTonomj

204.
CuMeoHTi, u,apb 629, 637.
Simonyi 73, 123.
Chmohh, n. K. 184, 596.
Chmtj 319.
CaHa, dapoH-b 385.
Szinnyei J. 123, 124.

CHHHBCbKHH O . 192. 
Syrenjusz 259.
CbipKy, n. A. 32, 96,513. 
CbITHHTj, H. /f. 480. 
Sytin E. 481, 482. 
CKaAbKOBCKHH A. 504,505 
Cicapra 602.
Skok P. 655, 656. 
Skrdżius 122.
Skarić V. 135.
CKepAHh J. 383. 
CAaBenKOB-b neHno (Sła- 

wejkow P.) 82, 84, 85, 
645, 646, 647, 648. 

Slavik J. 576.
Sladkovic 451.
Słowacki 645, 646, 647, 

648.
CAOHbCKH Ct . (Słoński 

St.) 9 ca., 71.
Slotty Fr. 409. 
Smal-Stockyj St. 66, 286, 

289, 293, 295. 
Cmhahhhm T. 31. 
CMHpHOBa-PocceT, A. O. 

423, 424.
CMnpHOB-b I. 362, 369. 
Smoler, J. A. 498, 499, 

500, 501.
CirkrapoBT) H b . 32, 513

CA.
Snopek Fr. 633. 
CodtcAaBa 636, 637. 
CodoAeBCKHH, A. H. 4, 

70, 96, 97, 100, 172, 
172, 180, 183, 187, 197, 
198, 204, 263, 293, 593, 
639, 640, 659. 

Sogeslava 635, 636. 
Cokoaobtj B. 483. 
Cokoaobt. M. H. 322. 
Sokolov N. N. 276. 
Cokoaobtj K). 483. 
CoAOBbeB, A. B. 418, 

419, 431, 432.
Sondoke 635.
ConuKOB 600, 608. 
CoijjpoHHH BpanaHCKH 

516.
Speijer 74, 75. 
CnepaHCKia, M. H. 331, 

350 ca.
Specht 122.
CneumeB 412.
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Spontini 447.
Spurius Lukretius 446. 
Cpe3HeBCKnfi, H. H. 27, 

62, 95, 98, 106, 130, 
147, 199,362, 593, 595, 
639.

CraMaTOBt Teopra 81, 
82, 84.

CTaHHCJiaBOBT> O. 404. 
Stefano Bono 650, 651. 
Ctohjiobtj, A. n. 56, 372. 
Ctohkob-ł H. 406. 
Ctohhobtj, B. JX. 381. 
Ctohhobtj JX. 515. 
Ctohhobt> Knpo 381. 
Straka Joz. 291. 
CTpaiUHMHpOBt A. 81. 
S tritar 153.
OpoeB-b n. 361, 597. 
Stulli 128.
Sfur L. 447.
Swete, H. B. 334, 341. 
CyMapoKOB 183, 196. 
Sunden Karl 91, 93, 94. 
Sundica 635.
Cypcy-öyjrb 638.
Suchy K. 259.
CyniKOB, H. B. 591,594. 
C-siAt-icb 637. 
Cx/i'bK'b-nam«. 379. 
T aöapn 308, 309, 310. 
T a y le r  23.
Thallóczy, L. v. 138. 
TapKBHHHH CeKCTb 445, 

446.
TapKBHHHH Cynepöi) 445, 

446.
Tarquinius Collatinus 

446.
Tasis K. 121.
TarameB 600.
T a c i t u s  132, 445. 
T a s z y c k i  W. 253 cji. 
T ß e p C K iH  M h x . 201.
Teza E. 401, 406.
Tejer 447.
TeoAopa, uapnua 314.
TeoAopij ^fa^HonaTTj

312.
Teo^op^ CTyAHTi) 312.
Teo.a.opoB'b-Ba.naH'b A.

307.
TeoKTHCTt, jio roT e rb

313, 314.

TeoAOCHH, MOHax-b 523. 
TeocjjaH'b 310, 320. 
©eo^iaH-b, enncKon-b 343. 
TeOfjlHJiaKTb OxpH^CKH

637.
TeocjjHJi'b, HMnepaTopii

311.
T eo ijm ji'b , HMnepaTop'b 

320.
Teplov 442.
Tesniere Lucien 91 h c ji., 

137, 293, 297, 298. 
T ik tin  126, 148.
Tille V. 501.
Thieme 73.
T hmkobckh 595, 596, 604. 
TbiHflHOB-b KD. 418, 425. 
TnxoHpaBOB-b 351, 352. 
ToAop"b CTyAHT-b 640. 
ToAOpOB-b f l.  81. 
To^opoBT) Lfß. 47 cji. 
T ojictoh, JI. H. 411, 414, 

430,508, 509,510, 604. 
T ojictoh, ©. A. 361. 
ToMameBCKHH, B. B. 109, 

110, 112, 113, 114, 115, 
244.

Tommaseo 401. 
Thomaschek 654, 657. 
Tomasik 449, 452. 
Thomsen 122, 124. 
T omcohtj, A. H. 1 cji., 

101, 181.
Torelli L. 405.
Trävnicek Fr. 246, 259 

cji., 268, 269, 271, 293. 
Treimer 140.
Traube L. 23.
Trautmann R .26,37, 120, 

471, 472.
Tfebizsky 482.
Tripepi L. 405. 
TpwjioHOB'b KD. 307 cji., 

524.
Trubar 153.
T p y6 e u ,K O H , kh. H. C. 

( T r u b e tz k o j  Fürst N.) 
172, 267 cji., 424. 

Ty/i'bpTb CHH-b Ha iDoK?a 
634.

Thumb 136.
TyHHUKiH 639. 
TypreHeß-b HBamb 370, 

373, 375, 420, 430, 596.

T-bpnHMHp-b, X'bpBâTCKH 
KHH3T> 628.

Ughi C. 406. 
y3IOMOB O. 192. 
Uisegneo 636.
Ulaszyn H. 248, 251, 283. 
Uhlenbeck 468.
Ulfilas 73.
ycneHCKH r. n. 5 9 5 . 
ycneHCKin nopttmpiii,

enHCKom> Mhfhphhckh

345.
ycneHCKifi, ©. H. 35, 654. 
U ue lecneo  636. 
ymaKOB X1. 190, 276. 
Farcy C. 407.
Vasmer 141, 164 cji. 
<KeoJi Cb. 600, 602. 
cpepanoHTOB H. <b. 594. 
Fermendzin 404.
Fessier 447.
Vetter T. 294, 299. 
Fiedlef K. A. 498, 500, 

501, 502, 503.
Fick 126, 129, 130. 
i ’HJiapeTOB'b CaBa 376. 
<E>HJiapeT-b XlposAOB-b, 

MOCKOBCKH MHTpOnO-
m r'b  333, 343. 

dmjiHnoBHq-b, reHepaji-b 
396.

Flavii Jos. 336. 
Flajshans V. 284, 291, 

292, 293, 296. 
Î ’jiopHHCKH, T. JX- 32, 258, 

546, 549, 550.
Foà R. 406.
Vockeradt 72.
Folprecht J. 259. 
OOHBH3HH 181, 183, 194, 

196, 435 h cji.
OopTyH3tob A ji. 23, 24, 

25,‘ 603.
<Î>othh 312, 314. 
epOTHHOB'b K. 533. 
Frazer, J. G. 477, 497. 
Frashëri, St. Th. 139. 
Frischbier H. 475.
Fustel de Coulanges 132. 
OynaA^n, JX- 0 . 507, 508. 
Haas 72.
Habderlich 147. 
Haberlandt A. 40. 
Havrânek 24.
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Halläsz Ignaz 148.
Halek V. 460.
Hanka V. 448.
Hanusz J. 295, 639, 640. 
Haupt 352.
Haffmeister 438. 
Haxhiademi E. 142. 
Hviezdoslav, Pavel Or- 

szägk 444 cm 
Heckenbach J. 495. 
Helbig 136.
Hellquist E. 167, 168. 
Chętnik A. 475.
Herder 490.
Hermann E. 86.
Hernac 574.
Herodot 74, 92.
XecnoA'b 495, 496.
H irt 168.
Hinkmar 22.
Chojnan (Choinanus) 297. 
Homer 73, 75.
Horäk J. 501.
Horn Wilhelm 92.
Hornik M. 499, 500, 501. 
Hofmann 139.
Hraban 22, 23.
Xpadtp-b MepHOpH3eivfe 

22, 23, 598, 641, 644. 
Hrinćenko 147, 243. 
XpucTOBm Rnpim-b 108, 

109, 112, 113, 114,115, 
116, 117.

Huber Eug. 131. 
Hudećek J. 465, 466. 
Hujer O. 259, 260, 261, 

280 cm, 284, 297. 
Huhn, A. de 405. 
Hurban 447. 
ęabej Eqrem 119. 
Gzambel S. 260. 
UaHKOB-b XIparaHm 541. 
UBnjnh J. (Cvijic) 39, 490. 
Cerbula, cm BeTHHKm  Ha 

Bopnca 635.
Cerva, Lodovico de 403. 
UepKOBCKH U,. 81, 82, 

83, 84.
Cidlinsky, Bohumil Janda 

449.
Cimbali E. 405.
Cihac 148.
UnuepoH-b 457,

IJoHeB-b B. 33, 47, 78, 
49, 50, 51, 53, 54, 71, 
99, 100, 101, 102, 656.

HacjiaBH 637.
Celakovskÿ F. L. 500.
Cervinka J. 463, 465.
Cernÿ A. 501.
HepHbimeB B. 180 h  cm, 

276.
Cehov 482.
MmaeB-b n. 513, 514,515, 

516, 517, 518, 526.
H hc to bh uh , H. A. 343, 

345.
Hy^KOB 596.
Ciampoli D. 401, 406.
Ciampi Sebastiano 401.
IIIa.'iAa Kc. 414, 415.
Chantraine 75.
UlanKapeBH 287.
Safafik 23,106, 129, 135, 

454.
UJaxMaTOB'b, A. A. 101, 

106, 130, 174, 181, 184, 
187,190, 191, 194, 200, 
203, 204, 206, 270.

IIIayeHmaHHm, rpatjrm 
Kapmb Byomh 382,387,

Schwab E. 271.
Schwandtner 449.
Schwentner 81.
Schwietering J. 486.
UJeBbipeB C t . 592.
Sewćik J. 502.
Segvic K. 21, 22, 23.
UleKcrrap-b 445, 449, 451, 

452, 454, 460.
UJem-emi T. 113.
UlHÔaeB, B. n . 507.
Schiller 451, 460.
Schiller-Lübben 131.
Szyrwid 122.
LUhiukob 181.
WHuiMaHOBm, HBaHt XE 

370,373,390, 398, 522, 
524, 655.

E Ikjiobckhh  B. 416, 481.
Śkrabec 153.
lll^aHxep'b (Schleicher) 

122, 282, 293.
LUjieuep 595, 596, 600, 

604, 606.
U Jm m K H H , H. A. 593,595.
Schmidt J, 74.

Elodep-b Ct. (Szober St.)
77 cm, 243.

Scholvin 292, 298. 
Schulze W. 74, 280, 655. 
Śufflay 136. 
Stender-Petersen 132. 
lUenKHHH, B. H. 98, 101, 

102, 190.
Śtorch, K. B. 445. 
Streitberg-Michels 118. 
Juda 574.
lOMepm-nam*. 379. 
fOHrepoB-b, n. A. 345. 
Junius Brutus 446.
Jurcie 153.
lOCTHHHaH-b BejIHKH 513. 
Jahwe 574, 575.
Jaworek 244.
Hthhtj B. (Jagić V.) 21, 

23, 28, 98, 102, 106, 
186,197, 285,288,350, 
369, 469,470,592,600, 
626, 638, 643, 644. 

$3biKOB, XI. H. 595, 600. 
JIkhmobT), M. C. 344,346. 
JlKodcoH-b P. (Jakobson 

R.) 100 cm 270, 272, 
276.

^Ikobt. 319, 629.
JlKydm, A. C. (Jakub, A.

C.) 481.
HKyiHKHH 182.
Jaksch 164.
JlHłKy^ 418.
Jan VIII 21.
Janów J. 66.
Janczy 243.
JlpaHOBT. / i-  508, 510. 
51pOCJiaBT>, KHH3T. 200.

6. MfcCTHH HMeHa.

Berlin—Wilmersdorf 168. 
BpaTHCJiaBa (Bratislava) 

179, 462, 648.
EpHO (Brno) 117, 266. 
Breslau 76.
Budapest 152.
Bapmaßa 20, 87, 241. 
Wien 146, 279.
Bpapa 55.
Zara 408.
KpaKOB-b (Krakow) 69,
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247. 258, 306, 478. 
Jlafl^eH-b (JleHAeH'b, Lei

den) 369, 575.
Lw o w  254.
JleHHHrpa# 107, 198, 512. 
Ljubljana 163.
MocKBa 46, 360, 474. 
Münster i. Westf. 489. 
(Mecca 6 .
Paris 28, 90, 377. 
Poznan 252.
Llpara (Praha, Prag) 25, 

281, 434, 466, 494, 503. 
Co(})Hn (Cotjna) 59, 207, 

300, 320, 332, 349,399, 
497, 539,541,554, 590, 
644, 658.

Strasbourg 94. 
Helsingfors 8 .

K a p n a T o p y c K H  cejm in ,a:

A pä3hobo 559.
BejieroBO 564.
BpecTOBi) 569.
Be^. BbicTpbifi 559.
Beji. JIoxobo 564. 
BopoTHHU,a 560.
BblUI. P octo kh  565. 
TpadoBO 560. 
ryK/iHBbin 557. 
HemKOBHua 556. 
H'hjioK'b 565.
TKönpoBUbi 568. 
HBaniKOBUbi 562. 
HjibKOBUbi 563.
KaHopa 567. 
KeHAepeniOBO 567. 
KonnHOBUbi 561. 
KoTeJibHHUHon 569. 
KyaiTaHOBHua 558. 
JleuoBinta 567.
M. B p e c T O B t 562. 
MeJibHHUHbin 558. 
MnKyjiOBiibi 561.
M. J Ioxobo  557.
M. MapTHHKa 570. 
MLAnHHga 561.
H h k . P octokh  566. 
Oönas'h 564.
CacoBKa 566.
CBaraBKa 568. 
CKOTapcKin 563. 
CycKOBO 572.
HepHHK'b 571.

2 ÆyMH.

I. HHAoeBponeiicKH
e3HU,H

U p a c a a B H H C K H

*A fito xe l 575. 
*A v itoxe l 575.
*bermę 121.
*eodomb 287.
*eoddmb 287.
*borsbno 120.
*cbrkbvb 275.
*cas 298.
* c îr ib  290. 
cbTV ota  251. 
cbrvèsb 251.
*dadißs 7.
*dadiet 7.
*dad j 7. 
d a d ji 7.
*dadjb  7.
*dazdb 7. 
daz 'dzb  7.
*domb 290.
*donet 69.
*édjï 7.
*gelèzo 64.
*gheuka 64.
*godb 298. 
judb  472, 473.
*kobez 257.
*kobuzb 257. - 
*kobbC b  257.
*kratb  298.
*medb 290.
*mę 263.
*męż 298.
*néxb 68.
*nesą 6 8 .
*penęz 298.
*p~èlb 290.
*priętelb 298.
*prvësm  248.
*p b T v o ta  251.
*pbrvësb 251.
*raz  298.
*reką 6 8 , 69.
*rog  298.
*scèpbKa 275. 
scèriti 275. 
sebë 260, 263. 
sobé 260.

*sbbè 260, 264.
*sÿnb
*sębbrb 123, 660. 
*sçsèdb 298.
*tebojç 261. 
tebë 260, 263.
* tju d jï 27, 28.
*tobojç 261.
*tobe 261. 
tobé 260.
*tu d ji 26, 28.
*tbbojç 261.
*tbbè 260, 264. 
vecen 62.
*vëzdb 7.
*vo ls  298.
*voz  298. 
v béer a 62.
*vbrxb 290.
*zçbb 298.
*zègati 64. 
żetb 8 ,

C i i a B H H C K H

blïstèti 28. 
cèstiti 28. 
cistü. 28. 
dçbrava 134. 
edbea 294. 
golçbb 126. 
gorbnica 30. 
gotovati 27. 
gotoviti 27. 
granica  135. 
gręda 126. 
growb 139.
hâm (iomb Madotc.) 150. 
hasan (omb Maàotc.) 150. 
chyr {omb MaàoK.jj 150. 
jędza  470.
Kbnędzb 132.
*medja 137. 
odnoea 293. 
odbsa 293. 
pętbno 126. 
noxydoea 293. 
noneea-owe 293.
*potęgb 126.
*sbtęgb : sbtęgnęti 126. 
tixü-.tësiti 28. 
trak  136.
* tu d /- it i 28. 
ty m  132. 
useręgb 132.
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íOjKHOCJiaBHHCKH

b ras ña  119. 
p y r  145.
'H ratina  136.

C T a p o 6 i . j i r a p c K H

AHbdp’boea 283.
S u M b  101.
6  u c m e  101.
6 u x  6 101. 
ó u u ik  101.
EAArOCAOKÉH’H 4.
ó /ia m u m ii 368.
K/ias’fe 64. 
b lis ta t i 28. 
b lis ta t i 28.
Ó A /a d u m u  368.
K/MOA® 4.
ÓOZOAtOÓbUb 368. 
ó o A z a p u H b  638. 
b ré m q  121. 
ó b ix b  101. 
ó b le m e  101.
6 x  101. 
ó b c o B h  286. 
v id é t i 20. 
vo lo vb  290. 
eoAb 286, 287. 
epaneab 286. 
epbxb  286, 287. 
epbcma 369.
E 'k 3 A IO E IH 'H  4.
V b s p r g ta t i  143. 
ebeb  368. 
v b c e ra  61. 
g o t o v ü  T I .  
z p a d o B b  286. 
g r i b a t i  64. 
z p o 3 Ó b  286. 
g n s t b  140. 
g r é b a t i  64. 
z p b x o B b  286. 
g r é c h o v b m  291. 
z p b x b  286. 
d a p o e b  286. 
d a p b  290. 
d a c m b  290. 
d e v q tb  655. 
decH b  368. 
dA b Z b  290. 
d o 6 Á  b 368. 
d o Ó p a  p o d a  368. 
d o ó p o d é b n u e  368.

doópoma 368. 
doópb u xumpb 368. 
doAb 287. 
doM auibH . b 368. 
doMb 286, 287. 
documu 368. 
docmoüHb 6bimu 368. 
ApfKAENHIJfh 3.
ApfKkNHiH'h 3. 
flpbcmpb 657. 
JZpbcmopa 658. 
duchovbnb 291. 
dbmg dgti 139. 
dbipepeu 289. 
dbtuepb 289. 
délb 137. 
déti 20. 
dAiób 290. 
edunane 368. 
jegov 290. 
jedinakovb 291. 
zagatl 63, 64. 
zegq 62.
Aceña 368. 
zestb 8. 
zizati 63.
3KÜ3Hb 368. 
oicumue 368.
¿bzesi 61, 63. 
za-blgditi 9, 11, 20. 
za-byti(za-byvati) 12,19. 
za-bbdéti 11. 
za-vidéti 18. 
za-viti 18. 
za-vréti 19. 
za-vgzati 18, 20. 
za-véstati (za-vestavati) 

18.
za-gladiti 13. 
za-graditi 13. 
za-dlziti 13, 20. 
za-dusiti sq 13, 20. 
za-dbxnqti sg 13, 20. 
za-déti 12.
za-zesti (za-zidzati) 19. 
zazesti 20. 
za-znamenati 19, 20. 
za-zbréti (za-zirati) 19. 
zazbreti 20. 
za-iti (za-xoditi) 13. 
za iti 20.
za-klati (za-kalati) 14. 
za-klengti 14. 
za-klgti (za-klinati) 14.

za-kljuciti 9, 14. 
za-kryti 9.
za-kryti (za-kryvati) 14. 
za-loziti 15. 
za-mazati 15. 
za-matoréti 15. 
za-moriti 15. 
za-mgditi (za-muditi) 15. 
za-paliti 15, 20. 
za-pecatbléti 15. 
za-plbvati 16, 19. 
za-povédéti (za-povéda- 

t i)  16.
za-prétiti (za-préstati)\d. 
za-pustéti 16. 
za-pbrati 17. 
za-pqti 16. 
za-raziti 17. 
za-resti 17. 
za-stojati 17, 19, 20. 
za-stgpiti 17. 
zastgpiti (zastgpati) 19. 
za-sbvédételbsivovatiYI, 

20.
za-t-voriti (za-t-varjati) 

i8.
za-tbkngti (za-tykati) 18. 
zausiti (zausati) 19. 
za-céditi 12. 
za-tgti (za-tinati) 12. 
zatgti 20.
za-stititi (za-stistati, za- 

sticati) 17. 
za-jgti (.za-imati) 13. 
Sím ’h 3.
3tiW ÁH 3.
3MUK8b 286.
3H0KBb 286. 
zciziti 27. 
zbreti 20. 
izdeng 10. 
iz-gonjg 10.
HspAAk 368. 
inakovb 291.
(u)cnoAUHb 286. 
hth 181.
HocuifioBii 283.
KüKOVb 291.
KeAui 368.
KAad\3b 369. 
kolo, kolese 121. 
KOpAEHU,IO 3.
KO pA E A H I^C M k 3.
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KO paEAk 3.
KOpaKAEi 3.
Kopac K 3.
k ra ję  137. 
k ro ję  137. 
kbm otrb  655. 
kb rinb  655.
AaóuaAHo a ' 1 cji.
Aed5 286, 290.
Ainocmb 368.
Ainumu ca 368. 
AłoóoóoMbcmeo 369. 
AlOÓOBb 98.
Atoóompoyofcdemie 369. 
AłoóooyHeHue 369. 
Ijudski 26.
Medb 286, 287.
Mupb 286, 287.
mb£b 61.
n a r ic a t i  63, 64. 
n a re k a ti 63, 64. 
na  vbćer 62. 
npasb  368.
H$Kbmo 369.
H$Kbiu 369. 
oÓAaiub 368. 
oópasb  369. 
ob-re ta ję  10. 
obręśtę  10. 
oAbm ap’b 655. 
onanovb  291. 
o p rę ta ti 143. 
oprżshm kb  144. 
otużd iti. 27. 
ombda  290. 
ombnbcanue  368. 
(o)ćestiti 28.
(o )ć is t it i 28. 
peką  60, 62, 63. 
neuim epa  368. 
pestb 8. 
flA H H jK  4. 
p li ta t i  64. 
nAodoBb 286. 
p le ta t i  64.
IlA h K A T H  4.
IIA K M ft 3, 4. 
no,a,Aarx 97. 
noĄA*rx 97. 
nodAbZb Mop c 368. 
no Ab 286, 287. 
noMbicAb 368. 
non  eoKe 368. 
p r i-k a s a ję  sę 10.

CCopHHKt MnJieTHHt 1933

p ri-ko sn ę  sę 10. 
prinesę  10. 
pri-nośę  10. 
npH C T /T J lA K  3. 
npHCTżunK 3. 
npoda  290. 
p ro s t i t i  28. 
prostu, 27. 
p re -d a ti 10. 
p re - it i 10. 
p re -k rb m iti 10. 
p re - lo m it i 10. 
p re -p lu ti 10. 
p re re k a ti 63. 
p re r ic a t i  63. 
npbxodum u  369. 
( lp K irk C N K  ( n p h K ^ l l J h H s )

250.
p u s t it i 27. 
p u s tu  27. 
n K K A T H  98-100. 
pbci 60. 
penędzb 143. 
paób  285. 
padu  368. 
pa3oyM b  368. 
ręką  60, 62, 64. 
pemuhK 369. 
re ś ti 20. 
podb  290. 
rbc i 60. 
rbcesi 61. 
canb  286. 
s v o fi 26, 27. 
ce 171. 
cu 171. 
s lad ina  242. 
sladostb  242. 
sladbkostb  242. 
sladbStvo  242. 
s las tvo  242. 
slastb  242. 
co6b 636. 
cnoAOBb 286. 
s tu żd i 26, 27, 28. 
cmbnbHb 368. 
surovb  290. 
cbiHOBb 284. 
cuHb  284, 286, 287. 
cftdoeb  286.
Sbdbmę 139. 
sbdęti 139. 
cbAoynumu ca 368. 
cbnoBbdamu 368.

cb 171. 
sekę 138. 
m a  171. 
takovb  291. 
te ka ti 63, 64. 
teką  64. 
te s a ti 62. 
t ic a t i 63. 
mo 171.
m pydum u  ca 368. 
mpydbHUKb 368. 
trbn ovb  290. 
tu źd i 26, 27. 
m oy3iM b  27. 
mb 171. 
mbuuhK 368. 
mbMb 368.
* tju d ji 26. 
u-begnęti 9. 
u-vęzaźi 9. 
o ydoópod iiH bH b  368. 
oydoAbm u  369. 
©YMpMJITKfNO 4.
CłfAapKUITKhiailTTk 4.
oyAAkpmKfNa 4. 
0\’A\kpil],KI2lMTk 4.
oynbeam u  98-100. 
u tu ź d it i 27. 
ąp"KOBb 98. 
cena 27. 
centti 27. 
ćegov 290. 
cesati 62.
HUHb 286, 287. 
HpbHopu3bąb 369.
'K>VA'h 468. 
cuzd i 26. 
cus(t) 26.
UJoyA-K 468. 
s tużd i 26, 27. 
ju g o v b  290. 
mdb 286. 
raSKftni 4. 
ja k o v b  291. 
ja lo v b  290. 
ja s l i  121.

Cp^AHoO-ba i rapcKH
Bdun 654, 655, 656. 
Ebdbinb 654, 655, 656. 
Bidin i 654.
Bodun 654.
Budyń 654.
Budun 654.
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J lp a z o iU  37. 
e o A o e o x b  292.
BOAOBbl 292. 
p a ó o B O M b  292. 
p a ó o s i x h  292. 
p a ó o B U  292. 
p o d o e b x b  292.
*sb drbstra 658. 
c b o tco B y  292. 
ć u z d l  27.
M e p K O B H O C ^ a B H H -

CKH
KóduKa 513. 
kóahk’11 513.
KÓAHgii 513.
Konduxa 513. 
c e id im iA b  525.
CTp'íKd 539.
B-bJi rapCKH (u Anaji.)
a ó n e z d ą u H  88. 
a z d  89. 
a z e n m u H b  88. 
a d s o K d m u H b  88.
a3U 539.
ÜKAdMápUH 88.
C L K tm  88 .
axmbopb 88.
aKąuoHŚpuHb 88.
Auiapb  656. 
aMÓacdda 89. 
a M t iA y á  89.
Apiapb  656. 
a c h  88. 
a m a u ié  90. 
a m e A u é  89.
6 á 6 a  171. 
ó a ią d  89.
B a ią e B O  38.
E a p d o e ą u  43. 
b e r á  67.
E308UK 70. 
óuoicy 89. 
b la d z e  64. 
b la z é  64.
E A a m e ą  41.
ÓAU3b Poyceąb 32. 
B o d r is ta  49.
E o 3 a u K  40.
Eo3ue 40.
E o 3 o e e ą  40, 41. 
Bo308ąu 40. 
E o 3 o (6 )u H a  40. 
E o p i u n ’a  43.

i brał 67. 
b°rgo 28.
Briżdan 50.
E p o d e ą  41.
EyKoeeą 41. 
Ebpotcdami 37.
6topó 89.
e a z a ó ó n m u H b  88. 
B a o /cd u  51.
B aa tcu  51. 
e d iu K U  51.
B d u m  ( V d in )  656. 
sene  33.
Buda 655.
Buduwb 654, 655, 656. 
BumeA 41.
B u m o K  P u d  40. 
B o d e n u K K U  n a m  41. 
B o a k o b u h  42. 
B o A K o d e p u  42. 
B o a k o o  ceA O  42. 
B o A i a n u  42. 
B p a K K B U im u p a  38. 
B p a ią u ą a  38. 
B p e a tc o m  44. 
v b z é l  67, 
v b z é m a  67.
B b iex  43.
B bK K O  K a M e n e  43. 
z a x ’u  36.
P a A a d o B O  A 0 Ü 3 e  41. 
z a M é m  8 8 . 
z a iu m a n u  36. 
z a u im u  36. 
z u u ié  89.
r A a ó o K U  J I o a  41. 
rAaBu(m i) 43, 44. 
rA O Ó O K  h o A  41. 
r a o m ó o i ü h ü  42. 
rAbóouuąa 30, 31. 
roóaBąu 41. 
Gozdarażde 50. 
r o A o m o  C eA O  44. 
góra 171. 
gdręt 172. 
gorńak 144. 
ro c m u p d o tc d a  37. 
ro c m u p a a ic e H U  37. 
r p a d e ą  41.
Gradista 50. 
r padom 44. 
zpaoicd 50. 
zpaatcdane 37. 
Grazdani 49, 50.

rp a a ic d e H U K  70. 
rp a a ic d e H O  37. 
z p a o ic d b  51. 
F p a M Ó M d a H O  38. 
r b p d a u o e ą u  43.
Pbpieą 41.
Haóeą 41. 
flaónuąa  41.
Han  41.
Jlanue 41. 
H am un 'a  43.
Heóop 40.
HeÓpeu, 40. 
Heópeiąe 40. 
Jle6puiu,e 40.
He6bp 40.
Heóbpąa 40. 
d e s e n d e c e m  197. 
JXeAozootcda 37. 
d e n ó  89. 
dzelezo 65. 
dżelezo 64. 
eżelazo 64, 65. 
dziVazu 64. 
dzuka 64. 
d z u n a  64, 65. 
d z v e z d á  64. 
dzv'ázdi 64. 
d ü A é M a  89.
HUMoeąu 43. 
d u n A O M b  88.
H aüóoku H o a  41. 
H A b ó o iu ą a  30, 31. 
d n o e u  287.
Jloóue 41.
H OĆOBHHU 41. 
Hoópoma 37. 
Hoópomuu 37. 
Hoópouime 37. 
Hoópyuima 40. 
Jloóbppe 40. 
JloAzaeąb 42. 
JloAumma 43. 
H oahu J la m  43. 
H oAiuu'a  43. 
donél 66, 67, 69. 
Hoydnuąa 31. 
docué 89. 
Hpazo6paiąa 38. 
JlpuzoBpaha 38. 
Hpazoma 37.
H p a z o m u H  37.
Hpazomuna 37. 
Hpazomunąu 37.



rioKasajieuTj 6 7 5

R pazo iąb  37. 
dpaMf) 299.
R pe no n  40.
R ydoeeą  41.
R y ii-T a c  41.
R bzu R o a  43. 
RbMÖenu 42. 
RbpeapcKU nom  41. 
EdUHCLKOßHU 43. 
eMÓAŚMCL 89.
CMII 171.
E p eu ó uą a  42. 
E punoenu  43. 
MdAÖoee  287. 
R {dano (e )eą  41. 
oiceöa 171. 
RCeAezooKdoic(e) 37. 
}KeAezoui 37. 
żuka  64. 
żuna  64. 
o/cypu 89.
3 a 6 o m  41, 44. 
3azoAU -Tac  41. 
3 a d - f le u i 37. 
zaek  28.
3üM bnäxa  59. 
3aM \,nax  59. 
zané l 66, 67. 
3anoAM ßH U  42. 
z ä p u s ti 53.
36bxcde  37. 
z v a l  67. 
zvezdá  64.
Z gozda  50. 
3A 0K yK 'anu  36.
Z o v d  67.
3oAU om  Ocoii 44. 
3 y6oeo  35.
3y6oßo  Kpym be  35. 
3y6oeąe  34, 35.
M3ßop 44. 
iz le g va m  28.
-uHb s u ff .  88. 
ien icer 299. 
ucm\>H.ycaM 57.
K a ü -  dßa dada  41. 
K a ü  - Mnozy daóüa  41. 
K a A a no m ' 57.
KaAeą  30.
KaAozepbąb 31.
K a u e n  3 o n  41. 
K a n u n a  41.
Kanunoßo  41.
Ke 33.

K'e 33.
Kępna 33.
K'epna  33. 
kie l 67.
K a v a c is t a  50. 
K o ü n a p u n 'a  43. 
ko acó  na u  KOAßßKa 656. 
KOH 100.
K o n c ó p ą u y M b  8 8 .
K o p n a  30. 
k o c  m ío  Mb  8 8 . 
k o t  é l  171.
K o m e A ą u  41. 
k o t l i  171.
K o d ia p u  43. 
k o s t ' i  52.
K p u e o z a m a n u  36, 37,49. 
kn>vb  253.
K'y 33. 
n y n a  37.
k \>k  a  ( k ę t ja )  33, 36. 
nyna  36, 37.
KynKoeenu  36.
KyHKoeo 36. 
k b ln á  67. 
k b lw b  171.
Kbpna 140.
K b p c m o m  44.
K b u im a  33.
Kbuina  33.
J la z o e o  4 L  
R a .v c a n u  41.
J la t f ią u  43.
R a t f iu a n u  43.
R a x ą e  43.
R a x n a n u  43.
R e n u m m e  41.
R e n u u in e  41.
JleuioK  40.
JleiumeßCKU R o a  37. 
R uneą- 41.
R u n o (e ) e ą  41.
R u c e ą  41.
J lo o tc a n u  41. 42.
R o k  41.
R o K a u e p e (e )u  41, 42. 
R b d K u n a p u  41. 
R b n u m m e  41. 
R to ö u o tc d a  40. 
lu b o v b  253.
M a n o (ß )a  R b n n a  72. 
M aA oeu iąa  37. 
M a A o e u ią e  37.
Manmó  89.

M a p m u p o c e a M b  523. 
Mapmopb(b) 525, 526. 
M a p n u p b  526. 
Mamanoeeą 41. 
M é d u y M b  8 8 .
Menu) 89.
MucAezoaw  37. 
M ucAezoM doKe  37. 
MucAodeotcda  37. 
MumponoACKu(-a) 539. 
MOMUHCKa Cb3a 43. 
M\>\nax 59. 
n ibrśa  140. 
nap ina  299.
H am -nam  MaAO  41. 
Heópezouime  40. 
ne m u ża li 171.
Nepravista 49. 
nesa 67. 
nes-b 171.
Rowom  44.
HóuiK'a 51.
HÓUlK'eM 51. 
■Hoium'éeuiuue 54. 
Houina 51. 
nyuLK'ä 51.
O óuda  37.
Oópaotcda 40. 
ozon 100.
Ozpadu 43.
Ozpaotcden 38. 
onogov 290. 
opreten 143. 
opretna 143. 
onyuimam 54.
O p e A  41. 
orél 171. 
o rli 171.
Opoßom 44. 
ómzAadu  299. 
óm3eMU 299. 
otne l 66, 67. 
tla d a p H u ą a  41. 
naAm ó  89. 
napeento  90. 
napdeaó  89. 
nam epuąa  50. 
naiąepKa  50. 
nendecem  197. 
pes 299.
necja zopuąa 40. 
fle co K  40.
Ilecoąu 40. 
nem 58.



ÍJ e m p o e a  P a (ó )e n  41. 
I l e u im  37.
I le m a H u  37.
Pestani 49 , 50. 
ÍJeiumepa 37, 39. 
neiumepu 37, 43. 
Ileiumepuąa 37, 38. 
nemmepnuąa 37. 
Peśtjani 50. 
íleuimnoie 38. 
neuimHbLMb 38. 
nudno 89. 
nuiumôji'e 54. 
nuuimMôA'e 54. 
plàvam  171. 
plàcb 171. 
plètvt 172. 
rioóftowda 38. 
ÍJoóoyorcda 38. 
noô-zotcdurs, 38. 
floôyotcdje 38.
77o ô yo rcb e  38. 
p o l 'à  171. 
p ô le  171.
I J o n o e ą u  43. 
i l o p o ü  47. 
n p a e e Ô H U K  41. 
n p o n u c m à m iH O  54. 
n p o n u u iu ’ à n ’ e 54. 
n p o m e o rc é  90. 
n y iu .m mà H 'e  54. 
I l b p d e u ą u  37. 
Y lz p o rc d e e o  37.
Tib m a i  59. 
n \> m a M  59.
IlbmeAe 42. 
pâma 89. 
pesio 89. 
pedyKąuH 88.
Pe ce h 41.
Padeu, 41. 
Paàuôyorcàu 38. 
Paduôoyorcda 30. 
Paduóym 30, 38. 
Paduzoorcdotce 37. 
Padazootce 37. 
Padoöyotcda 37. 
Padoeuui 38. 
PadoBumm 38. 
Padoeuiąa 38. 
Padoeeiąa 37. 
PadoBUiume 38. 
Padoorcda 37. 
Padoxoorcda 37.
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Padyma 37.
Poorcäen 37.
Pyce 656.
Pycąu  43.
PycKyKb 656.
Pycpąu 43.
P b A c d a e e ą  39. 
P b o tc d a B u ą a  38. 
PbotcdaeuH bC K U  J lp o y u  

38.
PbAcdáK 38.
Sażdani 50.
CáorcdenuK 38.
Caotcdoßo 37, 49. 
c a A á m a  89. 
c a n a m ó p u y Mb 89. 
svekbrva 253.

50.
CeAozpaj/cde-PpieozAa- 

otcde 40.
Cenoorceuimanu 40. 
CuAUcmpa 657, 658.

171.
si nové 171.
CtcoKom 44.
C A U ß u m e  47.
C A U B u (m i’)  43.
CAücmpa (Slistra) 658. 
s/oz'à 171. 
s /o w  171. 
cAyzà 89.
*shstra  658. 
CMpbdeiumeąb 38. 
Cpednu Flom 41. 
stadà 171. 
sràdo 171.
CmaMÔyA 658. 
CmauKOBąu 43. 
CmanrcoBa Pa(ß)en 41. 
*stlbstra  658.
C o A H e  31.
CoAHe-Coyne 42. 
cocb 539.
Coÿne 31. 
c x é M a  88 , 89.
C b A H ie  31. 
m a n c â  89. 
togov 290.
Tonaneą 41.
Topaorcda 40. 
TpadKoeąu 43. 
túd j(i) 26. 
tú j i 26. 
umèjb 171.

ifimdąa 656. 
ifimàne 656. 
ynyeanue 99. 
utide 171.
(pyMepxu 539. 
XadofcueBa Jlorn  41. 
XadoKUOBiiU 43.
Xearpu 38. 
hlbpm  171. 
u,8ém'e 55.
-v,uh suff. 88 .  
ąpen 34.
ąpna (ąbpna) 34.
LIpeuLOBO 34, 36. 
Ljbpeena Boda 34. 
Cbrkva 253.
Ljbpna 36.
IXbpnunanu 34. 
PepetueBO 34. 
PepeuineBO 36.
Pepna 36. 
nepna 34.
Pepneą 36. 
PepnoBüiuma 35. 
Pepmu-KaMen 35. 
uepin(b) 34.
Peiuu-rhe 41.
McpBayH 527. 
cuzd(i) 28. 
iiieAüKeHO 539. 
ui'iüdema 539. 
sjuk 142. 
lum'epKa 50. 
roda 467 h cjt. 
rodn 470, 472.

C'bpÓOX'bpBaTCKH
ôëAôB 292.
ÖAamoßa 294. 
crkva 253. 
cèses 62. 
àUAOB 294. 
d'io 137. 
dßverov  292. 
dónelo 67, 68. 
doñeo 67, 68. 
dônesao 67. 
doné sio 67. 
dónijeh 6 8 . 
dónijelo 6 8 , 69. 
dont je t 6 8 . 
dônijeti 69. 
d'ônio 6 8 , 69. 
dpBHôB 292.



dükät(ä) 299. 
gävran 289. 
gavrani 289. 
gävranovi 289. 
godin 299.
2ÖAÖ8 292. 
görnjak 144. 
grdna 137. 
jugov 292. 
kön (duaA)  285. 
könj(a) 285. 
krv  253.
KpßHöß 292. 
kumov 292. 
lätöv 291. 
lävov 292. 
a u c ö b  292. 
ljubav 253. 
löpöv 291.
Apdöe 292. 
mräzov 292. 
öputa 142. 
ostriti 28. 
ostar 28. 
ostren 28. 
östriti 28. 
ovac 299. 
p'äukov 292. 
nepoB 294. 
p tr it i 146. 
potp iriti 146. 
npä3Höß 292. 
p rop iriti 146. 
nymoe 294. 
r'ijec 68. 
r'ijet(i) 68. 69. 
ceAoe 294. 
cuH.öß-ä 293. 
cuHoea 294. 
sebar 659. 
sinövah 293. 
stotin 299. 
sukati 142. 
svekrva 253. 
teses 62. 
tovar(ä) 299. 
up iriti 146. 
vägöv 291. 
vecer 62.
80A0BCL 294. 
volov(ä) 299. 
zapretati 143. 
ztiba 285. 
zdn (duaA.) 285.

zend  (d u a A .)  285. 
z e n a  285.

C T a p O C p ' b Ö C K H

andeAOBb 294. 
anocmoAOßb 294. 
eimpoeb 293.
ZAüßOBb 293. 
zocnodoeb 294. 
douiauu 185. 
upaeßb 287.
A0306b 293. 
oöauiam  185. 
n p o iu a u u  185. 
s e h r  122 .

C Pj'b 6 CKH 
vizao 147. 
rahuiie  36. 
rahumme 36. 
deeedecem 195. 
dbpaueeu xaAb 30. 
ümu 181.
KaAb 30. 
napa 194. 
odävno 195. 
ödamu 195. 
ömydä 195. 
ou,a 194. 
ouajafbe 194. 
ouenymu 194. 
iloöytje  38.
Padoeuh 38.
P a d o B u h a  i lo A b e  38. 
P a d o e u h u  38. 
h ä tä r  (otm> M a d jic a p c ic u )  

150.

X l p B a T C K H  

s e b a r  122, 127, 134.

C J I O B e H C K H

b r ä s n ja  1 20 . 
b r a v  298. 
c ib a  257. 
c u d e z o v  294. 
d n e v o v  293. 
d g b o v  294. 
d r e u ie u  294. 
g o r n ja k  144. 
im e n o v  (d u a A .)  294. 
i t i  181.
j a b k o v  (d u a A .)  294. 
k o n jo v  294.

floKa3ajiem

kraylov  297. 
las 298. 
molitov 293. 
möz 298. 
tnozivov 293. 
pener 298. 
pqtkrat 298. 
polou (duaA.) 294. 
pöt 298. 
prvesnji 250. 
rög 298. 
rogov 297. 
rogövoma 293. 
rogovov 297. 
synovoma 293. 
spreten 143. 
sukati 142.
S brcou  (duaA.) 294. 
vizdl 142. 
vbl 298. 
zöb 298.

C T a p o  p y c K H

BOOKdeBb 294. 
zpbxoßb 294. 
zpbxb 294. 
puscati 28. 
zbgu 62. 
rbku 62. 
n c i 60.

P y c K H

ammiiUH (duaA.) 186. 
auduHAa (duaA.) 198. 
aumeHdaea (duaA) 198. 
aumyda (duaA.) 197,198. 
aurnyAn (duaA.) 197. 
aumyda (duaA.) 197.
aumada (duaA.) 197.
aumsAe (duaA.) 197. 
anmaAfi (duaA.) 198. 
anii^Hdaea (duaA.) 198' 
artiKeudoea (duaA.) 198. 
ampedasa (duaA.) 188. 
ampeAb (duaA.) 188. 
ampeAH (duaA.) 188. 
ampyda (duaA.) 188. 
apydä (duaA.) 188.
6ä6a 171.
ö a m p H y m b  (duaA.) 186. 
b e r e m ja  1 2 1 . 
b le s te 't ’ 28. 
b o g ö v  285.
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borosenb 119. 
óydenb 195.
6ydu  7. 
óydb  7. 
v e p e n  130.
Bemnuua 186. 
eemnup (duaA.) 186. 
vécer 62.
e e w n á  (duaA.) 197. 
BÚmuuHa (duaA.) 184. 
euula (duaA.) 184. 
eodúm ua (duaA.) 186. 
b o a o c  299. 
z a ü 3  299. 
zoAoea 204. 
zopa  171.
zopuúm ua (duaA.) 186.
zopum  172.
granb  135.
zpe3b 171.
g ro m itb  139.
g ro t  138.
déeumu,a (duaA.) 186. 
deeKOBb 294. 
depéebeeb 294. 
depéebn 294.
Jlepecmp'b 657.
JJepcmpb 657. 
dnesb 294. 
dobon  130.
doceemuoHo (duaA.) 187. 
dyM a  204. 
dutb  140. 
d'bAoeb 294. 
atceHoeb 293. 
oKeKKU (duaA.) 184. 
DtcuduÚHKa {duaA.) 184. 
Zbgorrvb 63.
3am m ú (duaA.) 181. 
3auiómH.u (duaA.) 185. 
3UAHUÜ 295. 
úotcumu,a (duaA.) 186. 
U3Momuu 187. 
ucm buucm um u (duaA.) 

187.
umúmb (duaA .) 181. 
um m u  181.
Kazan 165.
KAtoueü 295.
KAfouoe 295.
K A m y  171.
KKUZOBb 294.
KOBandena (duaA .) 198. 
KOAeu, 295.
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KOAeuen 295.
Kopomiue (duaA.) 193. 
Kopone 193.
KoméA 171.
KomAbi 171. 
KpacmaBumna (duaA.) 

186.
kra j 137. 
krugoh  130. 
Kpynumuambíü (duaA.) 

184.
nyuiaubes 295.
Aeuuu (duaA.) 184. 
Aeuieií 295.
Aouiadesb 294.
Ayuuie 194.
Meuum 171.
MuHnie 294. 
m h í ’híü 294. 
MOAornuauna (duaA.) 

187.
MbcmoBb 294.
Hammú (duaA.) 181. 
Hemnaeo (duaA.) 184. 
necy 171.
HOBuna 102.
Hoanetí 295. 
h o o k o b  295. 
o ó a ü k o b  295. 
ozHUtuanuHb 546. 
odaAá (duaA.) 197. 
OKOH-neB 295. 
cmdapuAa (duaA.) 198. 
oudamb (duaA.) 198. 
onmyda (duaA.) 197. 
onmeda (duaA.) 198.
cwmaAe (duaA.) 198. 
opresnók 144. 
opeA 171. 
opAbi 171. 
omoBó (duaA.) 197. 
omuyub (duaA.) 184. 
omu,éda (duaA.) 188. 
omu,éAeea {duaA.) 188. 
omv^éAb (duaA.) 188. 
omt^éAU (duaA.) 188. 
ou,u,uda (duaA) 188. 
nauiHñ 204. 
nemuu 187. 
numéü 294. 
numbí 294.
UACLBaiO 171. 
riAámbe 294.

nAambeBb 294. 
nAany 171. 
nAemym 172. 
pogrom  139. 
nóAe 171. 
noAn 171. 
post 285. 
past (duaA.) 285. 
nocmpumuucñ 187. 
pótjag  126. 
nommú (duaA.) 181. 
nouiAuna 204. 
npasda 204. 
npenuKb 171. 
presnjak 144. 
pribor 121. 
prjátatb  143. 
npodaoKa 204. 
npomuuü 187. 
nmumu,a 187, 187. 
puskát 28. 
nyymopá 171. 
nbcmBb 294. 
p ja tin a  280. 
paóomuuü (duaA.) 184. 
pa3AyuiHumu,a (duaA,)

186.
pacnpacáB um na (duaA .)

186.
r k l i 63. 
rkoxomb 63. 
pyjKbeB 295. 
rbKU 63. 
pnu,0B 294. 
sbitb 139.
CBadbóeü 295.
CBadbóoBb 295. 
sebra 126, 131. 
cepduoBb 294. 
seredena 280. 
cecmpoBb 294. 
sjabr 122, 127, 130, 659. 
sku, skatb 142. 
cAendoM (duaA.) 198. 
caobo 171. 
caobo. 171. 
coóumuü 295. 
coAHU,e8 295. 
cnámu,a (duaA.) 186. 
ccyda 204. 
cmada 171. 
cmádo 171. 
súka 142. 
sákatb, sucitb 142.
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cyndh\ (duaA.) 198.
CM« 171. 
cbinoBbee 295.
CblHOBbeU 295.
CblHOBba 171. 
mamap 300. 
mamapun 300. 
memu (duaA.) 184. 
moBapuiąoe 295. 
tron 7. 
tronut 7.
mpnnemumb (duaA.) 184. 
myndt>\ (duaA.) 198. 
mypoK 300. 
mąbidumb (duaA.) 186. 
yóepemuuca 187. 
y6po3a 171. 
yzypeą 171. 
yćxam<m (duaA.) 185. 
Ukraina 137. 
ukra j 137. 
yAumąa 186, 187. 
yAtkto 171. 
yuiśdnu (duaA.) 185. 
yuiśmuu (duaA.) 185. 
yiuKoe 295. 
yuiómu (duaA.) 185. 
xAónuy 171. 
xomuy (duaA.)t184. 
eh rab erb 130. 
ąąepnuu (duaA.) 187. 
ąąbidumb (duaA.) 186. 
uydo-todo (enm-erb Ha 

MOpCKHH U,apb BTj pyc- 
KHT-k npHKa3KH) 468, 
472.

saterb (omb Madotc.) 150. 
to Aa 470, 471.
¡oAurnb 470.
HÓAOKOB 295.
Hta 469.
Huneu 295.

B e j i H K O p y c K H

vyż le c  147.
ZAa3 298.
3y 6  298.
KypaHb 257.
Kypyxa,Hb 257. 
Kypyxmanb 257. 
pa3 298. 
poz 298. 
canoz 298. 
solodyznik 243.

sabër 130. 
sjabë'r 130. 
tąenm 275. 
w,epumb 275.

M a j i o p y c K H
apmuH 298.
6a6ie  295. 
oójap iB  295. 
butóra  120. 
b u to r’ine  120. 
v ÿ z ic a  140. 
boaoc 298. 
zAa3 298. 
z0 6  298.
ZOAOB 293. 
zoAOBy 293. 
zoomie 295. 
zderkalo 66. 
zdvin  66. 
zdvonyty 66. 
dzé le ló  66 . 
d’iu 137. 
oteadas 295. 
3eMAey(e) 293. 
3eMAÍB 295.
3y6 298. 
imú 181. 
kozak 165. 
musa 293.
KOHoe 293. 
Kocmeÿ(e) 293. 
Kocmbie 295. 
MOAumea 293. 
MOAumoa 293. 
momu 246.
Mopie 295. 
MOpKOB 293. 
moho 246. 
neôecuB 295. 
oprisnok 144. 
nanie 295. 
neenuü 99. 
nepBicHuü 250. 
nepe3Ba 293. 
nepe3oe 293. 
npujameAb 298. 
nmupaB 295. 
nymie 295. 
paàoiuHÎB 295. 
pin 298. 
puôoÿfe) 293. 
poKÎB 295. 
canoz 298.

svomu 246. 
sjaber 127, 130. 
sjabrd 130. 
s jabro 122, 127. 
coAdam 298. 
solodÿc 243. 
CmauuBąbiB 295. 
cycud 298. 
mamap 298. 
tvoho 246. 
xpucmuHH 298. 
hr omyty 139. 
ąapcmBie 295. 
cej 66. 
ąeptcBiB 295. 
cucyk 66.
Kac 298.
WepHbieąbiB 295. 
HOAOBÍK 298. 
todumu 470, 471, 472.

B - f e j i o p y c K H

vaprùk 257.
Bapomas 295. 
vyzet 147. 
eoAoy 295.
ZAa3 298. 
deaHauąamb 197. 
Ô3UB0K 295. 
dnoy 295.
UMénay 295. 
ią i 181.
kabdn 256, 257, 258. 
knoraz 257. 
knyr 257.
Konny 295.
kośićimem 256. 
kośićimo 256. 
kośićimom 256.
Kyjioy  295.
AueuąaB 295.
pèven 256.
pevùn 256.
petùx 256. 
nucbMae 295. 
postàx 255. 
nyd 298. 
paąąe 187. 
pymąe 187. 
canoz 298. 
cëcmpae 295.

I sjabr 130.



coAdam 298. 
mamap 298. 
mpuHauąamb 197. 
mypoK 298. 
hraśy 255. 
ąapóy 295.
HeAOseK 298.

CTaponoJiCKH
arzkjo 62. 
cirky  254 
dziewa 66. 
gorycz 242. 
goryczel 242. 
goryczka 242. 
gorycznik  242. 
ielenow  295. 
ję try  253. 
kozłow  295. 
krolew  295. 
nieprzyjacielow  295. 
noog 289.
pierwiasnek 250, 251. 
rcy  60 
słodycz 242. 
stódź 242. 
svą 245. 
swego 245. 
swem 245. 
św iekry  253. 
swoją 245. 
wrogow  295. 
żgę 62.

14 O J1 C K H
akt 298. 
bóg 285. 
bok 285. 
cały 304. 
cerkiew 253.
Cirki 254. 
cygan 288. 
cygan 305. 
cyganów 288. 
cyrki 253, 254. 
ćmów 296. 
czas 298.
czerwiasły 248,249,251. 
czostek 251, 
czwartocha 281. 
czwartula 281. 
dnów 296. 
dmuchnąć 139, 140. 
Dobrotyń i

680

dzwon(o) 66. 
dźwięk 66. 
dźwięczeć 66. 
dżgać 66. 
g łog i 305. 
głuk 305. 
gód 298. 
gorskość 242. 
gorzkość 242. 
grań 135.\ . 
groń 137. 
grot 138. 
grów  296. 
grmocić 139. 
grzmieć 139. 
grzmot 139. 
chłopisków 296. 
choręgwiew 253. 
jędza 469.—  
judzić  470, 471, 472. 
kobut 257. 
kozak 165..—  
krew 253. 
kroć 298. 
kry  253. 
kurdn 257. 
kurón 257. 
ma 243. 
mą 243, 244. 
me 243, 244. 
mego 243, 246. 
mieszczan 288. 
mieszczanin 288. 
moi 243. 
mój 243. 
moje 243, 244. 
moja 243. 
mojo 244. 
mom 244. 
muoiygu 244. 
mźojom 244. 
mygu 244. 
mym 243.
M ysłki 251.
M ystki 251. 
myszów 296. 
naczyniów 296. 
naśładnik 151. 
nazw i  s,ków 296. 
niedziocha 281.
Niemiec 288. 
ninie 103. ■—~ 
nodze 289. 
nóg 289.

Mb . JleKOBT, h K. MHpqeBT>

nożów 296. 
noży 296.
pierwiasnek 248, 249,

250.
pierwiasnka 248, 249,

251.
*pierwidsnka 251. 
pierwiasnki 249. 
*pierwiasny 248, 249, 

250, 251
pierwiastek 248, 249,

250, 251.
pierwiastka 248, 250,

251.
pierwiastki 249. 
pierwiastkooać 250. 
pierwiastkowy 250.
*pierwiastnek 250. 
pierwiastnik 250. 
pierwiastny 250. 

pierwiasty 248, 249,
250, 251. 

pierw iaty  248. 
pierwiosnek 249, 250,

251. 252. 
pierwiosnka 252. 
pierwiostka 251. 
pieśniów 296. 
piostka 251. 
piątula 281. 
podwodów 296. 
przęstka 251. 
przybór 121. 
raz 298.
ręków 296, 
romigo 305. 
sąsiad 298, 300. 
sąsiada 300. 
siabr 129. 
skot 298.
słodkość 242, 243. 
słodycz 242.
Słodyczka 242. 
słodyczka 242. 
słódź 242. 
sobola 281. 
sobula 281. 
staj ów 296. 
statut 298. 
sprzątać 143.' i 
sprzęt 1.43. 
sukać 142. 
swą 245. 
swe 243, 244.
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swą 243, 244. 
swemu 243. 
swoi 243. 
swoim 243. 
swoimi 243. 
swoich 243. 
swój 243. 
swoją 245. 
swoje 244. 
svuo{e 244. 
swym 243. 
swymi 243. 
swych 243. 
środocha 281. 
środula 281. 
talent 298. 
tartka 251. 
tykwa 253. 
twa 243. 
twą 243, 244. 
twe 243. 244. 
twego 243. 
twej 243. 
twemu 246. 
twemu 243. 
tw o i 243. 
tw ó j 243. 
twoje 244. 
twoim 243. 
twoją  243. 
twojego 243. 
twojemu 243. 
twoje j 243. 
twych 243. 
uczni 296. 
uczniów 296. 
uczuciów 296. 
waszmościów 296. 
włos 298.
vłućić 304. 
vłukno 304. 
wojsków 296. 
wrzkomo 63. 
wsiów 296. 
wtorocha 281. 
wtorucha 281. 
wtorula 281. 
wy żel 147. 
ząb 298. 
żgę 63.
r i o j iCKO-KaaiyOcKH.
guód 298. 
memiiu 244.

mé 244. 
méwü.o 244. 
mim 244. 
mm 244. 
svéx 244.

CT apoqec KH
dedovuom 292. 
diel 289. 
dolóv 293. 
dolüv 293. 
dussylew 296. 
hodowow 292. 
howaduow 296. 
mużiew 296. 
otczow 296. 
panosóv 296. 
rćen 62. 
rka 62. 
rk l 62. 
rku 62.
synouuow 292. 
tobń 261. 
tykev 253. 
wierzi 7. 
żhu 62.

H e c k h

boha 267. 
bóh 298. 
bratrov 293. 
bux (büh) 267, 271. 
ćas 289, 298. 
cds 289. 
dcera 195. 
del 289. 
dilo  289. 
dnóv 296. 
drobtuov 296. 
druzbüv 296. 
dusiev 296. 
dvadset 192. 
dvor 298. 
hleznóv 296. 
hod 298. 
hostóv 296. 
hontera 280. 
hrañ 137. 
hrana 135, 137. 
hriech 298. 
hrot 138. 
husithv 296. 
jih o v  290. 
j i t i  181.

kamenóv 296. 
kmetóv 296. 
knézuv 296. 
korenov 296. 
krat 298. 
krejcuv 296. 
kuratóv 296. 
kviev 296. 
lehky 271. 
loktóv 296.
Malovice 37. 
mandlü 296. 
mene 263. 
mené 263. 
mésiec 298. 
mne 263. 
mñe 263. 
mojeho 245. 
mojí 245. 
muz 298. 
naseho 245. 
nedéla 280. 
oblak 298, 300. 
oblaka 300. 
osobóv 296. 
otee 195. 
par 298. 
patena 280. 
patriarchóv 296. 
peniez 298. 
pondéla 280. 
pótéh 126. 
prátel 298. 
püst 285. 
pyr, pyr 145. 
rádeuv 296. 
ramenuov 296. 
ráz 298. 
rc i 60. 
rk l 63. 
rku 63. 
rúk 289.
sebe 259, 261, 262, 263, 

264, 265, 266. 
sebe 262. 
sebú 261, 262. 
seje 262. 
slidník  151. 
sob'a 262.
sobé 259, 261, 262, 263, 

264, 265, 266. 
sobota 280. 
sobó 265. 
sobu 262.
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sobú 259. 
souditi 7. 
soukati 142. 
stredula 280. 
stfedul'a 280.
Süd! 7. 
susedov 293. 
sáséd 298.
tebé 259, 261, 262, 263, 

264, 265. 266. 
tebé 262. 
t ’ebe 262, 265. 
t  ebé 265. 
tebja 261, 262. 
t ’ebó 262. 
tebou 262, 265. 
t'eboü 262, 265. 
tebú 261, 262. 
teje 262. 
tisúc 298. 
tob'a 262.
tobé 259, 260, 261, 262, 

263, 264, 265, 266. 
tobó 265. 
toboa 265. 
tobu 262. 
toba 259. 
tridset 192. 
urknouti 63. 
skolnik 298. 
verejnov 296. 
véciev 296. 
vék 298. 
ver 7. 
vías 298. 
volov 296. 
voz 298. 
vran 289. 
vrána 289. 
vrát 289. 
vrata 289. 
vyzel 147. 
zemanov 296. 
zzi 60.

C T a p o . c J i o B a u i K H  

tobou 261.

C JIOBaiUKH
cías 298. 
diel 289. 
dvatsat' 192. 
hrañ 137. 
kosút 151.

mojho 245. 
pondula 281. 
záz 298.
sebe 259, 260, 262, 263.
sebe 259, 265.
spratati 143.
tebe 259, 260, 262, 263.
tebé 259.
tridsat’ 192.
tvojho  245.
vtorula 281.
vyzla  147.

C j i O B a n i K H  (h no.ii. 
pmn.)

bała śe 304. 
bely 304. 
hiato 304. 
biedy 304. 
bol śe 304. 
bonk 303. 
bravee 304, 305. 
brada 304. 
brañié 304.
brenci 303. 
brhzda 304. 
bujok 304. 
corek 304.
éaíki 303. 
cela 303. 
celo 304. 
cesto 304. 
ćetka 304.
tako 305.
éerveny 304. 
dlań 304. 
dluh'i 305. 
dlüto 304. 
drahi 304. 
drah'i 305. 
duha 303, 305.
duśka 303. 
dżery 304.
fćeły  304. 
fćera 304. 
fo rtux  304. 
gajst 305. 
gasić 305. 
głogi 305. 
głuk 305. 
gombik 305.

goveć 305.
govedzi 305. 
grapa 305. 
gymba 305. 
kałuże 303, 305. 
hańba 305. 
kat 305. 
xladno 305. 
hładny 304, 305. 
Mas 304, 305. 
hłava 305. 
k lin a  305. 
xłop 304.

x ly f  305. 
x lyp  305. 
hlaboki 303. 
hlubok'i 305.
Maxi 305. 
hńije 305. 
knuj 305. 
hńyzdo 304, 305. 
ho daj a 305. 
kody 305. 
hohńi 305. 
ho ji 305. 
xok 304. 
hołup 303, 305. 
hoły 305.
hora 305.

*
horśi 305. 
horućka 303, 305. 
hotovy 305. 
hradel 305.
Madei 303. 
hrax 304, 305. 
hrap 305. 
hrapk'i 305. 
Matka 305.
Matka 303. 
hrbaty 305. 
hrdło 305. 
hrebeń 305.

xrensc 303. 
hriva  305. 
xrost 304. 
hrube 305.
Muda 305. 
xrust 303. 
hryx  305. 
hryże 305. 
hutía 305.



rioKa3ajieul. 6 8 3

haś 305.
huśeńice 303, 305. 
haśi 303. 
hasta 303, 305.
hvezda 305.
hvezdy 304.
Ih la  305. 
jarabica  303. 
jazyk  303. 
jence 303. 
jentavy  303. 
kabot 304.
klaći 303. 
kłada  304. 
klamce 304. 
klas
kluba 303. 
kohat 305. 
koladźe 303. 
koleno 304. 
kopem 305. 
kopeć 305. 
kopeńec 305. 
k ra tk i 304. 
kreslo 304.
krića la  305. 
krićo ł 305.
kroćo 304. 
krok  304.
kruźel 303. 
kukol 303. 
karim y  305. 
la jdok  304. 
leto 304. 
łyska  305. 
meśac 303. 
met 304. 
metła 304. 
mlyko  305. 
mładuxa 304. 
mras 304. 
mrofce 304.
maso 303. 
myno 304. 
myzga 304, 305. 
noha 305. 
nohavice 305. 
nokova 304. 
obrać 303.

okruhle 303, 305.
orexi 305. 
ostre 305.
palonćina 303. 
palęnk 303. 
palus 303. 
paprica  305.
pażitka  303. 
paść 303. 
pata 303. 
patek 303. 
patka 303. 
pdtro  303. 
peh'i 305. 
pena 304. 
pero 304. 
plameń 304. 
płukać  304. 
płatno  304. 
poleno 304. 
popel 304. 
postaveny 304. 
pradźe 303. 
prtidza  303. 
praśd 303. 
praślica  303. 
prez 305. 
prićeś 305. 
prih łavek  305. 
prińdźe  305. 
p rin o h i 305. 
prśćenek 304. 
prat 303.

e
pysek 304. 
rubać 303.
rućńik 303. 
raka  303. 
rukavice 303. 
ruko f 303. 
romigo 305. 
sagaty 305. 
śćena 304. 
śedlo 304. 
sedmy 304. 
śeno 304. 
śestra 304. 
skrińa 305. 
slama 304. 
slańina 304. 
s\avik  304. 
slaćka 303.

smrat 304. 
sńedańe 304. 
śńaha 305. 
¿pivajucy 303. 
stała 305. 
stehna 303. 305. 
stenkać 303. 
stenko 303. 
stojący  303. 
stoi 304. 
streda 304. 
strexa 305. 
strevicy 305. 
stupę 303. 
sal 305. 
suśek 303. 
suśet 303, 304. 
syr 305. 
syrvotka  304. 
svedrik  305. 
svoreh 305. 
śćegle 305.
śesty 304. 
śtfe ro  304. 
tak'eho 305. 
trok  304. 
trahta 305. 
twagar 305. 
tvarux  305. 
udźlć 303. 
uhel 303. 
uhel 305. 
uplećeny 304. 
urve śe 305. 
aski 303. 
utor 303.
vacej 303. 
vaha 305.
va rg i 305.

r
vecer 304. 
vedro 304. 
vesely 304. 
vlasy  304. 
vrabec 304, 305. 
vrana  304. 
vrata  304. 
vreceno 305.
vreceno 304. 
va l 305. 
vyce 305. 
vyter 304.
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vytyrho 305. 
zakrada 304, 305. 
zaśote 304. 
zdravy 304. 
zh'ibac śe 305. 
zohtavek 305. 
zrak 304. 
źrybe 305. 
zubadło 303. 
żaby 303.
zvaska 303. 
żaluć 303. 
zdć 303. 
żelesho 304. 
żondło 303.

JlyłKHUIKH
gód 298. 
pjenjez 298. 
raz
cerkej 275. 
cyrkej 275. 
jeho 246. 
meho 246. 
teko 246.

CTapOHHAHHCKH
artava 291. 
bkarami 76. 
bharass 121. 
bhare 76. 
bhfti-h 120, 121. 
%oudh- 472. 
kumarah 75. 
nav i nas 102. 
pita 75. 
raks 74. 
f tu  291. 
sabha 126, 128. 
suptah 75. 
taks 74. 
ud-yodkati 472. 
yddas 468. 
yudh 472. 
yudhyate 472.

A b c c t h h c k h  

yuidyeintu 472.
BeAHnecKH

vdrtate 75. 
vavarta 75.

O c e T H H C K H

dor 657. 
dur 657.

r p m K H
’a/?£d 368.
’axr/dia 368.
”axgov 138.
’avaxcogr/vyg 368.
’avviygcupov 368. 
’afyovokai 368.
’agevrj 368.
' aoxyki/vai 368. 
’aoxyxrjg 368.
"aoxyaig 368.
Bidrjvr), Bidvvr) 654, 655 
/Bog 368. 
ftoyXag 638.
ByXaotovgai 657. 
ya/nevr’i 368. 
yswalog 368. 
yvcbpy 368. 
yvcbaig 368. 
ygdva 136. 
dedoxe 73. 
did 368. 
dê cog 368. 
dniyeim'hu 368. 
dipyr/pa 368.
Aglavga 657. 
dgópog 139. 
sate 74. 
eidea 74. 
sidr/si 74. 
eideir/v 74, 
sideco 74. 
eyxgavco 138. 
eyxcagiog 368. 
evdgevog 368. 
evvipog 128.
Ęaigerog 368.

oxovapg 134.
¿nsidrj 368. 
smyvcooig 368. 
en 368.
evyeveavarog 368. 
evreXyg 128. 
yXixia 369.
sxo) (ye)ygappevo(p) 73. 
'ksocpiXeavavog 368. 
fieganeia 125. 
kvvog 139. 

j bvvo) 139.

Mb. JIckobTj h K. MnpqeB'h

kvo) 139.
xaxaXafielv m ' avvocptigcp 

368.
xeXXia 368. 
xo?dr/yag 134. 
xoXoftgog 638. 
xoapixdg 368. 
xgypvcbdyq 368. 
xa)di£ 513. 
xcopy 368.
Xoyio/nog 368. 
paxagi^eiv 368. 
pdgtvg  525. 
fMH/etiaefiai 368. 
povaxog 368. 
povog 368. 
pvgio i 368. 
veog 102. 
ddcode 73. 
ddcodr) 73. 
oxvsZv 368. 
oxgig 138. 
oXcoXa 75. 
bAAV/uu 75. 
ogprj 139. 
ovgog 137. 
nagaXiog 368. 
negivvyeiv 368. 
noXepog 139. 
noXiveia 368. 
oepnga (sebra) 125, 126,

131.
aspngóg 121.
ZiXigtga 658.
GxdXmp 138. 
axcoXog 138. 
aocpbg xai Xoyiog 368. 
omr/Xaiov 368. 
ov/ipoXa 660. 
avpftoh) 124. 
avppegiavr/g 121. 
ovp,p,evo%og 121. 
avpjvgog 121. 
avvydears 74. 
ovvvt'xeZv 368. 
o%rjp,a 369. 
rekyxe 73. 
reripaxev 73. 
ug  369.
vjiegfidXXeiv 369. 
vapivy 472.
(pegopai 76.
(piXo/iatHa 369.
(piXopovaxog 369.
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(pdoviy.dvavov 369. 
(pdofteia 369.
<fdonovia  369. 
(pęeag 369.
XQaivco 138. 
XQavogcu 138. 
Zqav&gcu 138. 
*XQavaj 138.

Tp aKHHCK H
BrjkcurvovQai 657. 
Dorostorus 657. 
Durostorum  657. 
Durostorus 657. 
Gestistyrum 657. 
Kamovovgia 657. 
Kanovovooog 657.

A j I Ó a H C K H

bastind-a 50. 
Berati 44. 
brashtijar 119. 
brashnje 119. 
druhna 140. 
dum 139. 
dumbre 134, 143. 
Dusniku 44. 
Elbasani 44. 
Fangu 44.
Farka 44. 
garraę 142, 144. 
gat 28. 
gatuań 27. 
gerq 140. 
gerraę 144. 
gerreę 144.
Goritse 29, 30. 
go r ren 145. 
grane 135. 
grażdi 51. 
graśt-i 51. 
grryk  144. 
grusht 140.
Gura 44. 
gushe 144. 
Chundokuk'i 39. 
Kala 44. 
kepuce 118. 
kerpe 140. 
Kriiokuk'i 39. 
kryq  145.
Kuka  39. 
lędina 134.
Undine 134, 143.

mershe 140. 
opingè, opangë 142. 
oputè 142. 
orcndl 143. 
paga 28. 
pagua/í 28. 
paster-ku 50. 
penes, penezi 143. 
per dorse 143. 
pane 145.
Pusteritsë 44. 
puür'é 136.
sëmbër 121, 123, 126, 

127,129,134, 135, 143, 
659.

shpretki 143. 
shuk 142.
sodumi, sodomi 138,141. 
ter sire 136.
7 om ofi 44. 
vegè'l 143.

JIaTHHCKH 
aequare 118. 
altare 655. 
amavi 74. 
angeo 150. 
ausim 74. 
caedo 138. 
commater 655. 
corinium 655. 
dixe 74. 
dixem 74. 
dixtis  74. 
domui 74. 
durus 657. 
esca 121.
(ex)aequare (misuras) 

118.
fa r, fa rr is  120. 
fero 76. 
jubere 472. 
metnini 75. 
mo nui 74. 
novas 102. 
odi 75.
partiarius 133. 

i serra 137.
1 sicilis 138.
: anda 468, 469. 
unduo 468. 
vegeo 150. 
vider am 74. 
vTderim 74.

videro 74. 
vlderunt 74. 
vldisse 74. 
vldissem 74. 
vldistis 75. 
v i ge o 150. 
aig il 150. 
vimaria 118. 
vimen 118. 
vimentum 118.

O c k h í í c k h

deded 74.

K e t c K H

Bononia 654, 655. 
duro 657. 
dúr 657.

Po m aHCKH e3HUH 
callis 30.

C t a p o (J) p e h c k  h 

essever 118.

OpeHCKH (AHaji.)

soso 133. 
siisd 133.

H c n a H C K H  

cierra 137.

H t 3 J I HaHCKH

contadino 134. 
puttana 136. 
soccio 133.

P O M ' b H C K H

Diu (Dzii, Vd’ie) 656,657. 
fumare 539. 
grindá 126. 
pinten 126.
Silistra  658. 
simbrá 123, 124, 125, 

126.
sara 137. 
v ijld  151. 
visld 148, 151.

r  OTCKH

bariz-leins 120. 
gabaur 131. 
gaste. 285.
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gataajan 27. 
gibt) 285. 
guman-e 285. 
niunda 655. 
piuda 26. 
reihe 285. 
sibja 126, 128. 
suniv-e 285.

C T a p o r o p H o -
H i M C K H

grana 138. 
holz 137. 
sämiqu'ek 131. 
sippa 126. 
stuota 125. 
tunist 139. 
tunst 139.

C p - f e ^ H o r o p H O -
H l i M C K H

burse 125. 
gewin 131. 
gran, grane 138. 
urbor(e) 131. 
vrinnt 133.

X l o j i HO- ropHo-
h I j m c k h

eichen 118.
Sippe 126, 127.

o Jl h o h t  m  c K H 

iken 118, 146.

H  -fe M C I< H

Achtstunden (arbeits) tag
92.

*ansahzing 132. 
Ansichtsfpostjkarte 91. 
Bären(tal)bad 92. 
Berg(werks)recht 91. 
Bi(chof)smarck 91. 
Bi(schof)stum 91. 
Bismarck(strasse)schu- 

le 92.
Bock 148.
Bockbier 148.
Bursche 125. 
Fein(brot)bäcker 92. 
Feld(berg)see 91. 
Flug(zeug)fiihrer 92. 
Frauen[kloster)gasse 92. 
Frauenzimmer 125.

Freuden(tal)berg 92. 
Gärtner(platz)theater 92. 
Gas(fabrik)verwa.lter 92. 
Gottes(haus)wald 92. 
halfw inner 131, 133. 
Heidel(beer)berg 92. 
Kalbs(fuss)briihe 91. 
Kokos(nuss)butter 91. 
Kraft(wagen)fiihrer 92. 
*kuningaz 132. 
licht(spiel)biihne 92. 
Mooslfburg)hausen 92. 
Nadel(holz)wald 92. 
öl(baum)berg 91. 
öl(baum)blatt 91. 
öl(baum)zweig 91. 
Präsidenten(tochter) 

bräutigam 92. 
Rat(haus)skeller 92. 
Schnitt(waren)händle r  

91.
Schokoladen(kauf)haus

91-92.
Sonnftags)abend 91. 
Stute 125.
*tuna- 132. 
Weiss(brot)bäcker 91. 
Wirt(schaft)sgarten 91. 
Zug(wald)spitze 92.

UlBeHi j apcKO-
H t  M CK H

halbgenossig 131.

XOi i aH^CKH 
wijme 118.

ü ä H C K H
Frederiksborg(gade) 

kvartert 91. 
Ktybenhavn 92. 
*K0bmsendshavn 92.

A h  r  ji o c a k c o h c K H
halt 137. 
sämcwic 131. 
sämquik 131.

A h t ^ h h c k h

coach-(office)clerk 91. 
dog-(star)days 91. 
fire-(insurance)office 91.

news (paper) -boy 91. 
to electro(exo)cute 91. 
twelfth-cake 91. 
twelfth-day 91. 
*twelfth-day-night 91. 
twelfth-night 91.
* twelfth-night-cake 91. 
West(-Australia 91.

I l l  B e a  c K H 

is(kallar)dricka  91. 

J I h t o b c k h

devintas 655. 
ed-es-is 121. 
jauda 471. 
jaud in ti 471, 472. 
jaudintuis 472. 
judeti 470, 471. 
judimas 471. 
judra  471. 
jud iis  471. 
ju s ti 470, 471. 
moteriu 289. 
naujas 102. 
sebrauti 131. 
seima 130. 
sunu 284.

JleTCKH
dewitais 655. 
jauda 471. 
tauta 26.

C T a p o n p y c K H  

nevints 655.

II. ypa/ioajiTaHCKH
e3HU,H.

Ma j i -KapcKH
Bodon 654. 
butor 120.
cimbora 123, 124, 125. 
cimboratars 125. 
szimbora 123, 125. 
galamb 126. 
morzol 149. 
morzsa 149. 
pating  126. 
puszta 125. 
pusztafold 125. 
szatying  126. 
varga 149.
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viganó 150. 
vislat 148. 
vizsgál 149. 
vizsla 147, 148. 
vizslat 148.

O h h c k h

en sanonut 71. 
sanoin 71. 
seura (* sabra) 124.

M o p Â B H H C K H
r %
vesems 149.

T y p c K H  
anapemb 537.

öanpauu 537. 
eexuAb 537. 
BUKUAb 537. 
ßaxycßb 537. 
zeAupa 537. 
doKyôe 537.

uôpuhCb 537. 
Istambuł 658. 
Kü3aKb 537. 
KaAay3b 638, 
tceA eM e  537. 
KUpxana 537. 
K0Aazy3b 638, 
MaxAa 537.

Munacunb 537. 
Mioxtopb 537. 
odß« 537. 
odotcaxb 546. 
opmaïuKU 537. 
neuiKiipb 537. 
cepzuu 537. 
coKütcb 537. 
metpmepb 513.

537. 
halat 143. 
xa«s 537. 
uaupb 537. 
napuiacßb 537. 
nepKe3b 537. 
uuneKAua 537.

Ru3a6yAb (cmapomyp- 
CKO u.ue) 638.




